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Facing  the  Situation 


The  Editor 


There  is  nothing  more  comforting,  more  appealing  to  the  humble 
OUR  FOURTH  (oiler  as  the  even  slow  hut  steady  realization  of  his  dreams,  of  his 
YEAR  vision,  and   labors.      For  us  who  have  maintained  our  fortitude  in 

the  face  of  embittering  travails,  overcoming  difficulties  under  the 
most  trying  circumstances  and  "holding  high  the  brown  serene",  to  see  ourselves 
standing  on  the  Rubicon  of  our  fourth  year  of  life,  with  Future's  portals  thrown 
wide  open  for  a  greater  service  to  the  Land  we  adore,  perhaps  to  Mankind 
also,  is  most  gratifying  indeed.  All  our  longings,  all  our  endeavors  have  been 
invariably  consecrated  to  the  Cause  of  the  Motherland,  and  the  Common  Good 
as  well. 

And  now,  with  a  stronger  faith  in  the  Future,  and  looking  back  in  lingering  retro- 
spection over  the  panorama  of  our  last  three  laborious  years,  we  continue  moving  forward 
with  a  stronger  determination  to  achieve  our  end  and  transmute  our  ideas  into  telling 
iki\h,  always  trusting  that  God,  in  His  infinite  munificence,  will  lend  us  His  guidance, 
such  guidance,  such  inspiration  as  would  not  only  enlighten  us  in  our  bounden  service 
to  the  Country  and  the  Orient,  but  assist  us,  give  us  strength  to  help  bring  about,  harmon- 
iously, the  freedom,  the  happiness  of  both.  Such  are  our  hopes,  our  ideas,  in  the  sublime 
inspiration    of    which    we    face    the    Future. 

The  transcendental  significance  of  yesterday's  extinguished  war,  more 
The  Prime  than  the  material  conquest  of  the  German  nation,  is  the  complete  dis- 
End  sociation  of  the  ideal  from  the  galling  reality  of  things,  the  exultation  of 

the  higher  Life  of  Soul  above  the  bare  facts  of  Prussian  materialism.  This 
was  the  supreme  assertion  of  that  sublimity  of  purpose  which  has  been  the  invariable  con- 
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Frente  a  la  Situación 
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NUESTRO 

CUARTO 

ANIVERSARIO 


Nada  hay  tan  alentador  y  grato  para  el  humilde  obrero  que  la  reali- 
zación decisiva,  siquiera  sea  lenta,  de  sus  sueños,  de  sus  esperanzas, 
de  sus  esfuerzos.  Para  nosotros,  que  hemos  mantenido  firme, 
en  medio  de  las  mayores  fatigas,  vencido  las  más  penosas 
dificultades  v  conservado  "alta  la  tersa  frente",  hasta  hallarnos  de 
pie  en  el  Rubicon  de  nuestro  cuarto  año  «le  existencia,  teniendo  ante  nosotros  un  Hituro 
que  nos  promete  oportunidad  para  prestar  útiles  servicios  a  la  Patria  que.  adoramos,  y. 
tal  vez,  también  a  la  Humanidad,  es,  en  verdad,  sumamente  conso  ador.  1  ocios ^nues- 
tros anhelos,  todos  nuestros  esfuerzos,  los  hemos  delicado  mvanablemente  a  la  Madre 
Patria,  tanto  como  al  bien  común. 

Ahora,  reforzada  nuestra  confianza  en  el  Porvenir,  y  dirigiendo  una  mirada  retros- 
pectiva al  panorama  de  estos  tres  últimos  años  de  labor  ardua,  seguimos  avanzando  con 
mayor  resolución  hacia  la  realización  de  nuestro  objetivo  y  haca  la  conversión  de  nues- 
tras ideas  en  hechos  tangibles,  siempre  fiados  en  que  Dios,  en  su  minuta  munificencia,  ha 
de  dignarse  concedernos  inspiración  y  guía,  inspiración  y  guia    que    no  solamente  nos 

i    -i       •  +„  ín^lnrlihlí-»  servicio  al  País  y  al  Oriente,  sino   que  también  ayu- 

han  de  iluminar  en  nuestro  ineludible  ser\iuu  ai         .y  » 

darnos  v  fortalecernos  en  nuestra  cooperación  por  la  consecuaon  armónica  de  la  libertad 
v  felicidad  de  ambos.  Tales  son  nuestras  esperanzas,  nuestras  ambiciones,  en  la  sublime 
inspiración  con  que  miramos  el  Porvenir. 

La  trascendental  significación  de  la  guerra  que  cesó  ayer,  más  que  la 
El    Prístino  conquista  material  de  la  nación  alemana,  está  en  la  completa  disocia- 

Fin  ción  del  ideal  de  la  cruda  realidad  de  las  cosas,  en  el  tnunfodelanoble. 

Vida  del  Alma  sobre  los  hechos  positivos  del  materialismo  prusiano. 
Esta  es  la  consagración  suprema  de  la  sublimidad  de  propósitos  que   ha   sido  objeto  ,n- 
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sideration  in  Allied  thought,  that  golden  rule  without  exception  which  spelled  victory 
since  the  beginning,  and  till  the  last. 

Let  the  coming  peace  conference  dedicate  itself  energetically  to  the  furtherance  of  the 
world's  spiritual  interests.  It  must  not  be  vindictive  and  defeat  its  own  end.  After  the 
extradition  of  Hohenzollern  Pharao,  and  his  punishment,  together  with  his  myrmidons; 
after  the  reparation  of  the  huge  destruction  wrought  by  Teuton  heathenism,  the  gates 
of  mercy  shall  not  be  closed  on  an  unfortunate  people  disillusioned  by  their  war-lords. 
Henceforward,  they  shall  form  a  vital  part  of  the  new  whole  and  not  be  the  disconcerting 
element  without.  For  the  peace  aspired  by  Mankind  is  not  a  peace  endangered  by  olden 
trammels  of  prejudice,  but  a  peace  which  is,  in  all  sense,  free  and  universal.  Such  is  the 
idea  of  present-day  democracy.  It  is  accordant  with  the  spiritual  inquietudes  of  the 
New  World. 

A  recent  cablegram  transmits  the  news  that  Korea  has  resolved  to  lay  a 
The  Korean  plea  at  the  door  of  the  European  Peace  Conference,  against  her  annexa- 
Demand  tion  by  Japan.    At  least,  this  would  seem  an  indication  that  the  War  has 

not  been  in  vain  for  the  Orient,  and  that  race  consciousness  in  this  part  of 
the  globe  is  beginning  happily  to  assert  itself  on  the  newly  established 
principle  of  UNIVERSAL  EQUALITY.  Even  obscure  peoples,  heretofore  branded  as 
purblind  masses  of  insignificant  beings,  are  wholeheartedly  joining  forces  with  the  vic- 
tories of  the  New  Life.  Might  not  this  happy  event  be  taken,  at  least,  for  the  sign  of  a 
sweeping  regeneration  the  world  over  and,  consequently,  the  justification  for  the  recog- 
nition   of    new    nationhoods? 

But  Korea  is  unquestionably  entitled  to  her  birthright.  Time  was  when  she  fully 
enjoyed  her  national  independence,  which  only  came  to  an  end  with  her  invasion  by  Japan. 
Quite  bitterly  she  had  to  see  her  sovereignty  wane  until  finally,  following  the  murder  of 
Prince  Ito,  Japan's  first  Resident  General  in  Korea,  Chosen  was  formally  annexed  and 
every  idea  of  Korean  nationality  obliterated.  Such  unexpected  assimilation,  we  are  con- 
fident, Japan  would  be  first  to  challenge  in  the  Peace  Conference  today,  as  clashing  with 
the  most  salient  features  of  present-day  political  order  and  idealism.  Colonization  and 
assimilation  have  both  become  odious  things,  representing  as  they  are  two  black  vestiges 
of  an  autocratic  past.  It  is  thus  that  we  hope  the  Allied  Conference  will  not  fail  to  weigh  the 
Korean  contention,  as  well  as  all  such  other  similar  contentions,  in  their  true  merits,  and 
thus  remove  all  possible  stumbling  blocks  on  the  road  to  a  true  and  efficient  league  of  na- 
tions. A  rich  country  as  Korea,  with  her  wonderful  record  of  progress,  should  not  be  rel- 
egated to  the  limbo  of  the  forgotten.  There  is  no  success,  no  national  opportunity  for 
greatness  as  ample  and  as  tremendous  as  that  spelled  by  self-determination,  for  the  full 
enjoyment  and  expansion  of  which  the  Allies  have  so  happily  and  liberally  dedicated  the 
best  of  their  efforts.  An  independent  nation,  happy  and  prosperous,  guiding  its  own  af- 
fairs in  accordance  with  its  own  inspiration,  would  constitute  a  greater  and  more  telling 
factor  in  the  field  of  international  cooperation,  than  an  oppressed,  discontented  and  an- 
nexed dependency.  And  if  we  of  the  Orient  are  ever  to  expect  the  statesmen  of  Europe 
to  revert  from  their  traditional  attitude  towards  Oriental  races,the  stronger  Oriental 
powers  should  be  the  first  to  purify  their  diplomacy  in  dealing  with  their  own  sister  coun- 
tries. And  we  have  no  doubt  that  Japan,  in  her  unmistakable  wisdom,  will  be  the  lead- 
ing captain  in  this  noble  task. 

The  recent  visit  of  Sir  William  Meyer,  former  Minister  of  Finance  of 
India  and  the  India,  to  the  Islands,  while  returning  to  England,  for  the  purpose  of 
Philippines  studying,  in  behalf  of  the  Viceroy  of  India,  our  present  political  and  eco- 
nomic conditions,  properly  deserved  public  attention.  Sir  William  was 
honored,  on  the  night  of  the  6th  instant,  with  a  banquet  given  by  the  Chamber  of 
Commerce  of   the  Philippines,  which  has  thus   initiated  a  new   role  in  the  business 
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variable  del  pensamiento  de  los  Aliados,  aquella  áurea  regla  sin  excepción  que  auguraba 
la  victoria  desde  el  principio  hasta  el  fin. 

Que  la  próxima  Conferencia  de  la  Paz  consagre  todas  sus  energías  a  promover  los 
intereses  espirituales  del  mundo.  No  ha  de  ser  vindicativa,  para  no  malograr  el  fin  que 
persigue.  Después  de  la  extradición  del  Faraón  Hohenzollern,  y  de  su  castigo,  y  el  de 
sus  esbirros;  después  de  la  reparación  de  la  destrucción  causada  por  la  barbarie  teutona, 
no  se  deben  cerrar  las  puertas  de  la  misericordia  a  un  pueblo  desilusionado  por  sus  señores 
de  la  guerra.  De  hoy  en  adelante,  ese  pueblo  formará  parte  esencial  del  nuevo  conjunto, 
y  no  el  pertubador  elemento  extraño.  La  paz  a  que  aspira  el  género  humano  no  es  la 
que  está  amenazada  por  las  antiguas  trabas  del  prejuicio,  sino  la  paz,  libre  y  universal 
por  todos  conceptos.  Tal  es  la  base  de  la  democracia  moderna.  Una  paz  acorde  con  las 
inquietudes  espirituales  del  Mundo  Moderno. 

Un  cablegrama  reciente  comunica  la  noticia  de  que  Korea  ha  resuelto 
La  Demanda  enviar  un  alegato  a  la  Conferencia  de  la  Paz  Europea,  contra  su  ané- 
etelos Korea-  xión  por  el  Japón.  Esto  es,  por  lo  menos,  una  indicación  de  que  la 
nos  guerra  no  ha  sido  en  vano  para  el  Oriente,  y  que  la  conciencia  de  raza 

en  esta  parte  del  globo  comienza,  felizmente,  a  afirmarse  en  el  principio 
recientemente  establecido  de  IGUALDAD  UNIVERSAL.  Hasta  los  pueblos  obscuros, 
considerados  hasta  ahora  como  masas  inconscientes  de  seres  insignificantes,  aportan  con 
pleno  entusiasmo  fuerzas  a  las  victorias  de  la  Nueva  Vida.  ¿No  podemos  interpretar 
este  feliz  acontecimiento  como  signo  siquiera  de  una  vasta  regeneración  del  mundo  y, 
por  tanto,  como  la  justificación  del  reconocimiento  de  nuevas  nacionalidades? 

Por  su  parte,  Korea  tiene  derecho  a  ello  por  naturaleza.  Hubo  un  tiempo  en  que 
disfrutó  plenamente  de  su  independencia  nacional,  la  cual  sólo  tuvo  fin  cuando  fue  inva- 
dida por  el  Japón.  Con  intenso  dolor,  vio  menguarse  su  soberanía  hasta  que,  por  último, 
después  del  asesinato  del  Principe  Ito,  primer  Residente  General  del  Japón  en  Korea, 
Chosen  fue  anexionada  formalmente,  quedando  eliminada  toda  idea  de  la  nacionalidad 
koreana.  El  Japón  será  el  primero — así  lo  esperamos — en  renunciar  a  esa  inesperada  asi- 
milación en  la  actual  Conferencia  de  la  Paz,  como  chocante  con  los  rasgos  más  salientes 
del  orden  político  y  el  idealismo  de  estos  tiempos.  La  colonización  y  la  absorción  son  ya 
cosas  odiosas,  pues  representan  los  dos  vestigios  más  negros  del  pasado  autocrático.  Por 
esa  razón,  esperamos  que  la  Conferencia  Aliada  no  dejará  de  pesar  las  alegaciones  de  los 
koreanos,  así  como  también  todos  los  demás  alegatos  análogos,  en  sus  verdaderos  méri- 
tos, eliminando  de  este  modo  todos  los  obstáculos  posibles  a  la  formación  de  una  liga  in- 
ternacional verdadera  y  eficaz.  Un  país  rico  como  lo  es  Korea,  con  sus  admirables  pro- 
gresos, no  debe  ser  relegado  al  olvido.  No  puede  haber  éxito  ni  oportunidad  para  el  en- 
grandecimiento nacional  tan  grandes  y  tan  positivos  como  el  que  ofrece  la  determinación 
libre  de  cada  pueblo  para  el  pleno  goce  y  expansión  de  la  cual  los  Aliados  han  dedicado 
tan  afortunada  y  generosamente  sus  esfuerzos.  Una  nación  independiente,  feliz  y  prós- 
pera, que  se  gobierne  de  acuerdo  con  su  propia  inspiración,  constituiría  un  factor  más 
efectivo  en  la  esfera  de  la  cooperación  internacional,  que  un  pueblo  oprimido,  dependiente 
y  descontento.  Y  si  nosotros  los  orientales  hemos  de  esperar  que  los  estadistas  de  Europa 
vuelvan  de  su  tradicional  actitud  hacia  las  razas  orientales,  las  potencias  orientales  más 
poderosas  deben  ser  las  primeras  en  purificar  su  diplomacia  en  sus  relaciones  con  sus 
vecinos.  No  abrigamos  la  menor  duda  de  que  el  Japón,  en  su  indiscutible  sabiduría, 
será  el  primer  caudillo  en  esta  noble  empresa. 

La  reciente  visita  de  Sir  William  Meyer,  ex-ministro  de  Hacienda 

de  la  India,  de  vuelta  para  Inglaterra,  con  el  fin  de  estudiar,  por 

India  y  Filipinas.      encargo  del  virrey  de  la  India,  nuestra  política  actual  y  nuestro 

estado  económico,  bien  mereció  la  atención  pública.   Sir  Meyer  fue 

honrado  en  la  noche  del  6  del  actual  con  un  banquete  ofrecido  por  la  Cámara  de  Comercio 

Filipina,  que  de  este  modo  ha  dado  un  paso  nuevo  en  la  relación  mercantil  de  las  Islas  con 
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relationship  of  the  Islands  with  other  countries.  Sir  William's  capital  idea  that 
night  was  the  exchange  of  visits  of  delegates  from  the  Philippines  to  India  and  vice 
versa.  It  no  doubt  would  redound  to  greater  intelligence  and  better  understand- 
ing between  the  two  countries.  Sir  William  called  on  some  of  our  government  officials 
and  visited  some  of  our  public  institutions,  and  we  hope  carried  away  with  him 
ideas  that  might  be  of  service  in  the  adoption  of  new  policies  and  new  methods 
in  the  newer  relationship  between  Europe  and  the  also  newer  Orient.  To  quote  an 
instant:  His  belief  that  the  Bureau  of  Prisons  was  full  of  political  prisoners,  be- 
cause of  what  has  been  made  to  prevail  abroad  as  to  our  way  of  living,  i.e.,  as 
professional  insurrectos,  etc.,  was  undone  by  his  official  visit  to  said  Bureau  and 
the  negative  reply  of  the  Director  of  said  institution  to  his  inquiry,  that  there 
was  absolutely  no  political  prisoner  in  that  ward.  Such  is  the  difference  between  the 
Philippines,  allowed  to  run  her  own  government,  and  soon  to  embark  into  a  new,  in- 
dependent, national  life,  and  the  life  of  the  so-called  European  colonies  in  the  Far  East, 
held  through  the  force  of  arms  for  economic  and  political  reasons.  Their  jails  will  con- 
tinue to  be  full  of  political  prisoners,  while  ours,  empty  of  them.  The  Islands  will  con- 
tinue to  be,  and  still  will  grow,  content,  and  happy  at  the  policy  of  unselfishness  here  so 
nobly  pursued  by  America,  while  the  so-called  European  colonies  in  the  East  will  continue 
to  be  the  place  of  political  discontent,  of  revolutions,  of  insurrections.  The  old  argument 
of  backwardness,  which  furnished  the  chief  reason  for  the  colonization  of  Oriental  coun- 
tries should  fall  down  under  the  weight  of  the  example  given  by  the  Philippines,  which  was 
in  no  better  condition  than  India,  and  which  is  making  wonderful  advance  in  politics,  in 
education,  in  commerce,  in  business,  and  in  many  other  lines.  In  this  connection  we  beg 
to  quote  below  our  Editor's  speech,  in  the  name  of  and  for  the  Chamber  of  Commerce  of 
the  Philippines,  at  the  banquet  given  by  said  Chamber  in  honor  of  Sir  William  Meyer, 
thus  to  give  a  more  graphical  idea  of  what  we  have  said  above,  and  to  fully  show  that 
commercial  progress  goes  hand  in  hand  with  political  progress: 

"Mr.  Toastmaster, 
Mr.  Guest  of  Honor, 

Gentlemen : 

It  is  a  source  of  sterling  gratification  for  the  Chamber  of  Commerce  of  the  Philip- 
pines, in  whose  name  I  have  the  privilege  of  speaking  now,  to  have  Sir  William  Meyer  as 
its  distinguished  guest  of  honor  tonight.  Coming  as  he  does  from  a  great  neighboring 
country— a  sister  country  indeed— where  he  held  an  important  government  position  for 
and  in  the  name  of  a  great  power,  of  which  India  is  still  a  dependency,  his  stay  in  the 
Philippines,  however  short,  is  indeed  timely  at  this  junction  of  World  politics,  and  may 
not  be  unfruitful  of  correct  impressions,  deeply  stereotyped  in  his  heart  and  mind,  as  to 
the  new  community  spirit  now  beginning  strongly  to  bind  the  whole  of  Orient  as  a  well 
seasoned  sequel  of  the  Great  War  and  the  awakening  of  Oriental  consciousness. 

We  have,  Sir,  read  with  eager  interest  your  statement  in  one  of  the  local  morning 
dailies  regarding  the  parallel  here  you  see  in  Indian  and  Philippine  affairs.  We  are  glad, 
Sir,  to  note  that  you  see  such  a  parallel,  and  that  your  visit  is  for  the  pre-determined  pur- 
pose of  studying  our  present  political  and  economic  conditions.  This  would  seem  to  in- 
dicate what  greater  influence  our  present  status  may  exercise  in  your  future  labors  in  be- 
half of  India,  and  that  you  have  not  overlooked  the  fact  that  sound  politics  and  economics 
can  never  part  away. 

To  a  certain  extent,  there  is  actually  some  parallel  between  Indian  and  Philippine 
affairs,  particularly  as  regards  the  destinies  of  the  two  peoples  in  the  Far  East.  India 
and  the  Philippines  cannot  feel  themselves  as  different  peoples  because  of  the  place  they 
hold  on  earth,  and  because  both  come  under  the  common  term  of  "Oriental  peoples". 
Their  aspirations  are  very  much  similar,  and,  however  different  one  country  may  physical- 
ly seem  from  the  other,  such  dissimilarity  dwindles  to  insignificance  in  the  broadening 
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otros  países.  La  principal  idea  expresada  por  Sir  William  aquella  noche  fue  el  cambio  de 
visitas  de  delegados  de  Filipinas  a  la  India  y  viceversa.  Ello  indudablemente  producirá 
una  mayor  inteligencia  y  mejor  conocimiento  entre  los  dos  países.  Sir  William  se  entre- 
vistó con  algunos  de  nuestros  altos  funcionarios  y  visitó  algunas  de  nuestras  institu- 
ciones públicas  y  esperamos  que  se  haya  llevado  consigo  ideas  que  podrían  ser  úti- 
les para  la  adopción  de  una  nueva  política  y  de  nuevos  métodos  en  las  modernas 
relaciones  de  Europa  con  el  también  moderno  Oriente.  Citaremos  un  ejemplo.  Su 
creencia  de  que  el  Buró  de  Prisiones  estaba  lleno  de  presos  políticos  por  haberse  corrido 
en  el  Extranjero  que  nuestra  vida  era  la  de  unos  insurrectos  de  profesión,  quedó  desva- 
necida con  su  visita  oficiala  dicho  Buró  y  por  la  contestación  negativa  que  le  dio  el  Direc- 
tor de  la  Cárcel  a  su  pregunta  a  saber,  que  no  había  ningún  preso  político  en  las  prisiones. 
Tal  es  la  diferencia  entre  Filipinas,  al  permitírsele  gobernar  por  sí  misma  y  presta  a  em- 
prender una  vida  nacional  independiente  y  nueva,  y  la  vida  de  las  llamadas  colonias  euro- 
peas en  el  Extremo  Oriente,  poseídas  con  la  fuerza  de  las  armas  por  razones  económicas  y 
políticas.  Sus  cárceles  continuarán  repletas  de  presos  políticos  mientras  que  las  nuestras 
están  vacías  de  ellos.  Las  Islas  seguirán  siendo  y  desenvolviéndose  contentas  y 
felices  mediante  una  política  altruista  tan  noblemente  instaurada  aquí  por  América, 
mientras  que  las  llamadas  colonias  europeas  del  Oriente  seguirán  siendo  el  asiento  del  des- 
contento político,  de  las  revueltas  y  de  las  insurrecciones.  El  antiguo  argumento  del 
atraso  que  constituía  la  principal  razón  de  la  colonización  de  los  países  orientales  se  des- 
hará bajo  el  peso  del  ejemplo  dado  por  Filipinas,  que  no  estaba  en  mejores  condiciones  que 
la  India  y  que  está  haciendo  maravillosos  adelantos  en  política,  en  instrucción  pública» 
en  el  comercio,  en  los  negocios  y  en  muchos  otros  órdenes.  En  relación  con  ésto  nos  com- 
placemos en  reproducir  a  continuación  el  discurso  pronunciado  por  nuestro  Editor  en 
nombre  y  representación  de  la  Cámara  de  Comercio  filipina  en  el  banquete  dado  por  dicha 
Cámara  en  honor  de  Sir  William  Meyer,  para  dar  así  una  idea  gráfica  de  lo  que  arriba 
dijimos  y  para  demostrar  que  el  progreso  comercial  va  al  paso  del  progreso  político : 

"Sr.  Toastmaster, 

Sr.  Huésped  de  Honor, 
Señores : 

Es  motivo  de  íntima  satisfacción  para  la  Cámara  de  Comercio  de  Filipinas,  en  cuyo 
nombre  tengo  hoy  el  privilegio  de  dirigiros  la  palabra,  tener  a  Sir  William  Meyer  por  su 
huésped  de  honor  en  esta  noche.  Viniendo  como  viene  de  un  gran  país  vecino — un  país 
hermano,  ciertamente — donde  desempeñó  un  importante  cargo  gubernamental  en  nom- 
bre de  una  gran  potencia,  de  la  cual  es  la  India  todavía  una  dependencia,  su  estancia  en 
Filipinas  aunque  breve  es  oportuna  en  este  momento  de  la  vida  política  del  mundo  y  puede 
no  carecer  de  impresiones  exactas  hondamente  estereotipadas  en  su  mente  y  corazón  res- 
pecto al  nuevo  espíritu  de  comunidad  que  está  ahora  principiando  a  ligar  fuertemente  a 
todo  el  Oriente,  así  como  una  secuela  bien  madura  de  la  Gran  Guerra  y  el  despertar  de  la 
conciencia  oriental. 

Hemos  leído,  señor,  con  vivo  interés  su  declaración  a  uno  de  nuestros  diarios  locales 
de  la  mañana  respecto  al  paralelo  que  ha  visto  usted  en  los  negocios  indios  y  filipinos.  Nos 
alegra,  señor,  notar  que  usted  encuentra  tal  paralelo,  y  que  su  visita  lleva  el  propósito 
preconcebido  de  estudiar  nuestro  actual  estado  político  y  económico.  Ésto  parece  indi- 
car cuan  grande  influencia  podrá  ejercer  en  su  futura  labor  política  en  pro  de  la  India 
nuestro  estado  presente,  y  que  no  puede  ir  nunca  separada  la  sana  política  de  la  economía. 

Hasta  cierto  punto  hay  actualmente  algún  paralelo  entre  los  negocios  indios  y  los 
filipinos,  especialmente  en  lo  que  atañe  al  destino  de  ambos  pueblos  del  Extremo  Oriente. 
La  India  y  Filipinas  no  pueden  considerarse  como  pueblos  diferentes  por  razón  del  lugar 
que  ocupan  en  el  globo  y  porque  ambos  se  denominan  comunmente  "pueblos  orientales". 
Sus  aspiraciones  son  muy  semejantes  y,  aun  cuando  el  uno  parezca  físicamente  diferente 
del  otro,  tal  de  semejanza  se  reduce  a  una  insignificancia  en  el  amplio  horizonte  del  Oriente. 
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horizon  of  the  Orient.  On  the  other  hand,  India  has  been,  during  the  last  century  and 
halC,  under  the  dependency  of  a  Power  that  has  unfailingly  been  the  mother  of  small  nation- 
alities in  Europe,  while  the  Philippines  has  had  the  very  great  fortune  of  being,  during  the 
last  two  decades,  under  the  guidance  oí  that  power  that  is  now  at  the  head,  effectively  and 
wholeheartedly,  of  world  Democracy,  and  of  the  new  idea  of  binding  the  World  together 
with  the  bonds  of  sympathy  and  friendship — America.  Thus  you  see  that  there  is  really 
$ome  parallel  between  India  and  the  Philippines  as  well  as  between  America  and  Great 
Britain.  And  while  it  is  not  yet  all  the  parallel  we  wish  it  should  be,  we  feel  confident 
their  purposes,  and  their  aims,  and  their  motives  will  at  last  become  all  one  and  the  same 
at  onetime.  And  this  is  important  to  the  promotion  of  public  welfare  in  the  Far  East,  and 
to  the  happy  creation  of  that  new  psychology  and  that  new  atmosphere  so  strongly,  so 
devotedly  advocated  by  our  President.  Of  this  the  Philippines  furnishes  a  very  gratify- 
ing evidence.  During  the  three  distinct  stages  of  our  existence  under  the  glorious  flag  of 
America  that  is  so  nobly  leading  us  to  full  independent  nationhood,  one  under  purely 
American  administration,  one  with  the  cooperation  of  the  former  Philippine  Assembly, 
and  one,  lastly,  under  our  almost  exclusive  legislative  and  administrative  responsibility — 
all  three  in  less  than  two  decades — the  commerce  and  revenues  of  the  Islands  have  stead- 
ily grown  up  fully  in  proportion  to  the  growth  of  our  political  institutions.  This  would 
lead  us  to  affirm  that  the  commercial  resources  of  the  Far  East  would  reach  their  full  or 
gradual  development  according  as  the  still  dependent  countries  of  the  Orient  are  fully  or 
gradually  released  from  European  colonial  tutelage.  Thus  their  usefulness  to  the  cause 
of  universal  welfare  would  be  complete. 

Such  is,  to  our  mind,  the  logical  basis  of,  and  requisite  for,  a  great  commercial  boom 
in  the  Jrient.  For  commercial  intercourse  in  the  East  could  only  be  carried  on  a  due  scale 
between  one  country  and  another,  and  between  Europe  and  the  Orient,  that  day,  to  which 
we  are  anxiously  looking  forward,  on  which  the  East  and  West  could  meet  each  other,  not 
the  one  as  a  dependency  or  expansion  field  of  the  other,  but  as  true  friends  in  unabridged 
enjoyment  of  equal  international  rights,  and  we  trust  God  that  day  will  come  with  the 
opening  of  the  new  age  and  the  inauguration  of  the  new  statesmanship  to  come  and  stay 
forever  and  for  good.  No  doubt  the  great  European  powers  will  soon  realize  that  this 
is  worth  their  true,  earnest  effort,  for  the  promotion  of  intensified  business  intercourse  in 
the  Orient. 

In  closing,  allow  us  to  offer  to  you,  Sir,  the  services  of  the  Chamber  of  Commerce  of 
the  Philippines,  and  to  express  to  you  our  hope  that  in  your  being  of  further  service  to 
your  home  country,  you  may  see  the  wisdom  of  extending  that  service  to  the  Orient  and 
to  Humankind. 

Let    us    all    cooperate." 

The  astonishing  development  of  Dutch  tonnage,  which  has  passed  the 
The  Dutch  three  million  mark,  is  a  real  invitation  to  the  Filipino  people  to  devote 
Tonnage  serious  attention  to  the  formation  of  our  own  shipping.  Holland  has 
only  an  area  of  12,582  sq.  miles,  which  is  about  one-ninth  only  that  of 
the  Philippines,  and  a  population  of  only  about  7,000,000,  and  a  soil  that  can  in  no  way 
compare  in  fertility  even  with  our  third  class  soil.  The  finance  of  the  countrv  is  as 
follows  : 

Total  revenue $  288,426,340 

Total  expenditure 337,964,260 

or  a  deficitof 49,537,920 

and  the  main  items  of  its  budget  (1917)  are: 
Expenditure 

Department  of  Interior 45,987,182  guilders 

(12  guilders  equals  £1  or  $10) 
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Por  otra  parte,  la  India  ha  estado,  durante  la  última  centuria  y  media,  bajo  la  dependencia 
de  una  nación  que  indefectiblemente  ha  sido  madre  de  pequeñas  nacionalidades  de  Europa, 
mientras  Filipinas  ha  tenido  la  grandísima  fortuna  de  estar,  durante  las  dos  décadas  úl- 
timas, bajo  la  guía  de  aquella  potencia  que  se  halla  ahora  a  la  cabeza,  efectivamente  y  de 
todo  corazón,  de  la  Democracia  universal  y  de  la  nueva  idea  de  ligar  al  mundo  con  los 
lazos  de  la  simpatía  y  la  amistad — América.  Así,  pues,  veis  que  existe  un  paralelo  entre 
la  India  y  Filipinas,  como  entre  América  y  la  Gran  Bretaña.  Y  apesar  de  que  no  es  todo  el 
paralelo  que  deseamos  que  sea,  confiadamente  creemos  que  sus  fines  y  propósitos  y  moti- 
vos al  fin  serán  unos  y  los  mismos  en  el  futuro.  Y  esto  es  importante  para  el  fomento  del 
bienestar  público  en  el  Extremo  Oriente  y  para  la  feliz  creación  de  aquella  nueva  psicolo- 
gía y  aquel  nuevo  ambiente  tan  fuerte,  tan  devotamente  preconizados  por  nuestro  Pre- 
sidente. Filipinas  da  de  ésto  una  hermosísima  prueba.  Durante  las  tres  distintas  etapas 
de  nuestra  existencia  bajo  la  gloriosa  bandera  de  América  que  nos  guía  tan  generosamente 
hacia  la  plenitud  de  la  independencia  nacional,  bajo  una  administración  puramente  ame- 
ricana, con  la  cooperación  de  la  anterior  Asamblea  Filipina  y,  finalmente,  bajo  casi  nues- 
tra exclusiva  responsabilidad  legislativa  y  administrativa — todo  ello  en  menos  de  tres  de- 
cenios— el  comercio  e  ingresos  de  las  Islas  han  aumentado  constantemente  en  completa 
proporción  con  nuestras  instituciones  poUticas.  Esto  nos  lleva  a  afirmar  que  los  recursos 
comerciales  del  Extremo  Oriente  llegarán  a  su  desarrollo  pleno  o  paulatino  según  que  los 
países  aun  dependientes  del  Oriente  se  liberen  plena  o  paulatinamente  de  la  tutela  colo- 
nial de  Europa.     Así  se  completaría  su  utilidad  para  la  causa  del  bienestar  universal. 

Tal  es,  a  nuestro  juicio,  la  base  lógica  y  esencial  de  un  gran  auge  comercial  en  él 
Oriente.  Porque  el  comercio  del  Oriente  solamente  se  puede  establecer  en  la  escala  co- 
rrespondiente entre  un  país  y  otro  y  entre  Europa  y  el  Oriente  el  día  por  el  que  suspira- 
mos en  que  el  Orientey  el  Occidentesean  e\  unonocomomeradependenciaocampodeexpan- 
sión  del  otro,  sino  como  verdaderos  amigos  que  gocen  sin  reservas  de  iguales  derechos 
internacionales  y  confiamos  en  que  Dios  hará  amanecer  ese  día  con  el  comienzo  de  una 
nueva  era  y  el  establecimiento  de  un  nuevo  arte  de  gobernar,  permanentemente,  en  bien 
de  la  Humanidad.  Es  indudable  que  las  grandes  potencias  europeas  verán  pronto  que 
ésto  es  digno  de  sus  verdaderos  y  vivos  esfuerzos  para  el  fomento  de  relaciones  mercanti- 
les más  estrechas  en  el  Oriente. 

Al  terminar,  permítanos  ofrecerle,  señor,  los  servicios  de  la  Cámara  de  Comercio  de 
Filipinas  y  expresarle  nuestra  esperanza  de  que  en  los  servicios  futuros  que  usted  preste 
a  su  madre  patria  vea  la  conveniencia  de  hacer  extensivos  dichos  servicios  al  Oriente  y  a 
la  Humanidad. 

Cooperemos    todos." 

El  sorprendente  desarrollo  de  la  marina  mercante  holandesa,  que  ha  pa- 
La  Marina  sado  ya  de  tres  millones  de  toneladas,  es  una  fuerte  excitación  al  pueblo 
Mercante  filipino  a  que  piense  seriamente  en  la  formación  de  su  propia  marina. 
Holandesa        Holanda  no  tiene  más  que  una  superficie  de  12,582  millas  cuadradas, 

que  es  solamente  una  novena  parte  de  la  de  Filipinas;  una  población 
de  siete  millones  solamente,  y  un  suelo  que  no  puede  compararse  en  fertilidad  siquiera 
con  nuestros  terrenos  de  tercera  clase.     El  estado  de  su  hacienda  es  el  siguiente : 

Ingresos $  288,426,340 

Gastos 337,964,260 

Déficit 49,537,920 

He  aquí  las  principales  partidas  de  su  presupuesto  de  1917: 
Gastos 

Departamento  del  Interior 45,987,182  guilders 

(12  guilders  igual  Ll  o  $10) 
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Department  of  Marine, 39,841,216    guilders 

Department  of  Finance, 57,291,493 

Department  of  Public  Works,  etc 32,545,781 

Department  of  Agriculture,  etc., 23,831,729 

Sources  of  Revenue 

Direct  taxes 67,495,000  guilders 

Excise  duties 65,477,000 

Import  duties 18,159,000 

Indirect  taxes 33,017,000 

Our  question  to  ourselves  should  be  this:  "Why  should  or  could  we  not  do  as  much 
as  Holland,  at  least?  And  our  answer  should  be  "Why  not?"  Our  resources  are  increas- 
ing day  by  day  and  there  is  no  reason  why  we  should  not.  Some  may  argue,  however, 
that  the  enormous  shipbuilding  hurriedly  undertaken  during  the  War  for  war  purposes 
and  now  continued  by  the  United  States  until  it  reaches  the  aggregate  tonnage  of  25,000,- 
000,  as  well  as  by  England  (19  million  before  the  war,  reduced  to  about  14  million  during 
the  war,  and  now  building  to  fill  the  gap),  France  and  Japan,  there  will  soon  be  a  very 
large  over-tonnage  to  handle  the  shipping  situation  everywhere.  This  can  not,  however, 
prove  good  to  prevent  the  development  of  our  own  shipping.  Dependency — political, 
economic  or  otherwise-has  never  been  either  completely  satisfactory  or  to  meet 
one's  wishes,  and  our  situation  would  never  be  relieved  to  our  heart's  content  unless  we 
have  our  own  shipping  to  enable  ourselves  to  prevent  such  discriminations  against  us  as 
there  would  always  be  against  our  trade  if  we  are  shipless. 

Coming  back  to  the  astonishing  progress  made  by  Holland  in  the  shipping  line,  and 
in  many  others  as  well  in  her  exacting  life  conditions  which  have  done  much  to  push  her 
to  such  a  high  mark  of  attainment  in  scientific  industry,  commerce,  farming,  art,  etc., 
we  should  find  an  encouragement  and  an  invitation  for  us  to  try  to  make  up  what  we  need 
to  cover  in  order  to  be  abreast  of  the  present-day  march  of  world  finances  and  commerce. 

What  is  fittingly  conceded  to  be  the  most  significant  step  in  the  pro- 
The  New  gress  of  modem  politics  in  the  Orient  was  taken  on  the  night  of  the 

Cooperative  26th  ultimo  at  the  city  of  Manila.  The  Lawyers'  Conference,  organ- 
Spirit  ized  by  the  Philippine  Bar  Association  and  attended  officially  by 
prominent  delegates  from  Japan,  China  and  Formosa,  proved  the 
epoch-making  event  that  it  was  ordained  to  be,  harmoniously  and  efficiently  playing 
its  tremendous  role  of  bringing  about  the  realization  of  a  common  purpose  and  a  common 
existence  among  the  peoples  of  the  Far  East.  The  Convention  did  not  narrowly  cir- 
cumscribe its  efforts  within  the  domain  of  the  law  profession,  which  it  was  supposed  ex- 
clusively to  represent,  but  boldly  and  energetically  committed  itself  to  the  greater  and 
more  perplexing  task  of  world  politics.  That  was  as  it  should  be:  No  other  class  of  men 
is  most  called  upon  to  dare  international  problems  in  the  face  as  lawyers.  It  is  theirs 
to  cooperate  in  the  huge  mission  of  enfranchising  the  world  on  the  solid  and  inviolable 
foundation  of  justice.  Theirs  to  justify  and  perpetuate  the  Democratic  Commonwealth 
of  the  present-day  idealism  on  an  unquestionable  legal  basis.  It  was  in  the  very  light 
of  this  principle  that  Mr.  Justice  Johnson,  in  welcoming  the  foreign  jurists,  laid  stress  on 
the  creation  of  a  "United'  States  of  the  World".  Heretofore,  in  his  opinion,  international 
law  was  subject  to  the  constant  whims  of  each  individual  nation,  but  "in  the  future 
international  law  should  be  agreed  upon  by  a  union  of  states  and  enforced  by  the  common 
consent  of  such  union".  When  such  ideal,  as  seen  from  the  lawyer's  viewpoint,  is  given 
substantial  embodiment,  then  indeed  the  world  will  have  been  made  livable  and  rife 
for  democracy. 

But  veering  to  the  affairs  of  the  Orient,  the  Lawyers'  Convention  supplies  us  with 
as  much  subject  for  thought  and  optimism.     One  outstanding  question  was  the  problem 
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Departamento  de  Marina 39,841,216  " 

Departamento  de  Hacienda 57,291,493  " 

Departamento  de  Obras  Públicas,  etc 32,545,781  " 

Departamento  de  Agricultura,  etc 23,831,729         " 

Fuentes  Contributivas 

Impuestos  directos 67,495,000  guilders 

Impuestos  de  consumos 65,477,000       " 

Derechos  de  importación 18,159,000        "* 

Impuestos  indirectos 33,017,000        " 

La  pregunta  que  debemos  hacernos  debe  ser  esta:  "¿Por  qué  no  hemos  de  poder  ha- 
cer tanto  como  Holanda,  cuando  menos?"  Y  nuestra  respuesta  debe  ser:  "Por  qué  no?'* 
Nuestros  recursos  son  cada  día  mayores,  y  no  hay  motivo  que  nos  impida  hacerlo.  Al- 
guno objetará,  tal  vez,  que,  dada  la  enorme  construcción  de  buques  realizada  durante  la 
guerra  para  las  necesidades  de  ésta,  y  continuada  ahora  por  los  Estados  Unidos  hasta  que 
tenga  un  tonelaje  total  de  25  millones,  así  como  por  Inglaterra  (19  millones  antes  de  la 
guerra,  reducido  a  14  millones  durante  la  misma,  y  en  vías  de  construcción  hasta  llenar 
el  hueco),  por  Francia  y  Japón,  pronto  habrá  exceso  de  tonelaje  para  el  transporte  en 
todas  partes.  Pero  esto  no  es  un  motivo  suficiente  para  impedir  el  desarrollo  de  nues- 
tra propia  marina  mercante.  La  dependencia,  sea  política,  económica  o  de  cualquier 
otro  género,  nunca  ha  sido  lo  bastante  satisfactoria  para  satisfacer  los  deseos  de  nadie, 
y  nuestra  situación  nunca  podrá  satisfacernos  mientras  no  tengamos  marina  propia  para 
poder  impedir  distinciones  desfavorables  a  nosotros,  que  siempre  habrá  contra  nuestro 
comercio  si  carecemos  de  buques  propios. 

Volviendo  al  admirable  progreso  alcanzado  por  Holanda  en  lo  relativo  a  la  navega- 
ción, y  en  otros  muchos  órdenes  en  sus  difíciles  condiciones  de  vida  que  tanto  han  contri- 
buido a  elevarla  a  tan  alto  grado  en  las  empresas  científicas  de  la  industria,  el  comercio, 
la  agricultura,  el  arte,  etc.,  debiéramos  hallar  un  estímulo  para  emprender  cuanto  nece- 
sitemos para  marchar  al  compás  del  progreso  actual  en  el  mundo  financiero  y  comercial. 
El  paso  más  significativo  en  el  progreso  de  la  política  moderna  en  el 
El  Nuevo  Oriente  se  dio  en  la  noche  del  26  del  mes  pasado  en  la  ciudad  de  Manila, 

Espíritu  según  se  concede  acertadamente.  La  Asamblea  de  Abogados,  organizada 

Cooperativo  por  el  Colegio  de  Abogados  de  Filipinas,  con  la  asistencia  oficial  de  emi- 
nentes delegados  del  Japón,  China  y  Formosa,  fue  el  acontecimiento  memo- 
rable que  se  deseaba,  desempeñando,  armoniosa  y  eficazmente,  su  trascendental  misión  de 
crear  el  convencimiento  de  un  fin  común  y  de  una  común  existencia  entre  los  pueblos  del  Ex- 
tremo Oriente.  La  asamblea  no  circunscribió  sus  esfuerzos  dentro  de  los  estrechos  dominios 
déla  profesión  del  derecho,  de  la  cual  se  le  suponía  representante,  antes  bien,  se  consagró 
franca  y  vigorosamente  a  la  labor,  más  importante  y  espinosa,  de  la  política  universal. 
Fue  lo  que  debía  ser.  Ninguna  clase  está  más  llamada  a  afrontar  los  problemas  inter- 
nacionales que  la  de  los  abogados.  A  éstos  corresponde  cooperar  en  la  tremenda  misión 
de  formar  un  mundo  libre  establecido  sobre  los  firmes  e  inviolables  cimientos  de  la  justi- 
cia. Les  corresponde  justificar  y  perpetuar  la  Colectividad  Democrática  del  idealismo 
de  la  época  presente  sobre  una  base  legal  incuestionable.  Inspirado  en  este  mismo  prin- 
cipio, el  Magistrado  Johnson,  al  saludar  a  los  juristas  extranjeros,  encareció  la  creación 
de  los  "Estados  Unidos  del  Mundo".  Hasta  ahora,  en  opinión  suya,  el  derecho  interna- 
cional ha  estado  a  merced  del  capricho  de  cada  nación,  pero,  "en  lo  sucesivo,  el  derecho 
internacional  se  acordará  por  una  unión  de  estados  y  será  guardado  con  el  consentimiento 
mutuo  de  todos  los  que  la  componen".  Cuando  ese  ideal,  examinado  desde  el  punto  de 
vista  del  abogado,  tome  cuerpo  material,  el  mundo  será  verdaderamente  habitable  y 
fecundo  en  democracia. 

Pero,  volviendo  a  los  asuntos  del  Oriente,  la  Asamblea  de  Abogados  nos  suministra 
materia  de  reflexión  y  optimismo.     El  problema  de  la  independencia  de  Filipinas  fue 
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of  Philippine  Independence.  Mr.  Masujima,  who  represented  the  Japanese  Bar  Asso- 
ciation, faithfully  expressed  an  impartial  foreigner's  viewpoint  as  regards  conditions  in 
the  Philippine  Islands.     He  said: 

"In  Japan  we  have  established  the  popular  form  of  government  under 
the  imperial  constitution,  and  it  has  been  in  operation  for  thirteen  years. 
However,  if  we  compare  the  results  of  our  thirty  years'  labors  with  the  ele- 
ven years  of  labors  of  your  government  under  the  popular  system,     I  doubt 
whether  our  regime  will  stand  the  test.     In  my  opinion  we  must  look  to  you 
for  a  model." 
Insofar  as  the  domestic  conditions  of  the  Philippines  are  concerned,  many  of  the 
Oriental  countries  may  indeed  find  them  interesting  closely  to  study.  The  United  States 
has  not  only  implanted  in  the  Islands  a  highly  autonomous  system  of  popular   govern- 
ment but  has  imbued  the  people's  mind  with  the  true  spirit  of  modern  democracy. 

The  Filipino  People  are  unquestionably  prepared  to  assume  the  reins  of  a  fully  in- 
dependent government  and  think  that  such  self-determination  is  essential  and  basical 
for  a  diplomacy  of  peace  and  understanding  in  the  Orient.  We  believe  with  Speaker 
Osmeña  that  all  nations  of  the  Orient  must  cooperate  in  this  beautiful  task.  A  free  Phil- 
ippines would  mean  chiefly  an  asset  in  the  field  of  Oriental  politics,  and  would  be  more 
greatly  instrumental  towards  bringing  about  a  new  era  of  greatness  and  prosperity  for 
this  part  of  the  globe.  "When  the  United  States  of  America,"  said  Speaker  Osmeña, 
"shall  have  proclaimed  to  the  world  the  birth  of  a  republic  on  this  side  of  the  Pacific,  then 
will  surge  from  the  hearts  of  the  Filipino  people  a  feeling  of  true  reconciliation  with  the 
American  people  and  the  eternal  friendship  between  the  two  nations  shall  be  forever 
sealed".  And  the  nation  that  would  cooperate  in  this  noble  task  shall  own  as  warm  a 
spot  in  the  Filipino  heart. 

The  Lawyers'  Conference,  we  hope,  will  exert  tremendous  influence  along  the  line 
of  perpetuating  harmony  in  the  East.  It  is  bound  not  only  to  boost  the  law  profession 
and  improve  its  prospects  but  also  to  give  shape  to  a  great,  common  Oriental  idealism. 
It  must  supplement  what  the  merchants,  traders  and  business  men  are  doing  for  the 
understanding  of  the  nations  on  this  side  of  the  Pacific.  More  than  the  material  co- 
operation, there  must  be  that  intellectual  community  of  purpose  and  ideals,  that  spiri- 
tual intimacy  that  should  prove  dependable  at  any  time.  For  this  reason,  the  Lawyers' 
Conference  should  be  made  a  permanent  feature  of  the  Orient,  and,  every  year,  it  must 
include  new  countries  within  its  folds.  Its  success  would  not  only  mean  a  triumph  of 
American  ideals  but  a  valuable  contribution  to  the  present  world-wide  Crusade  for  Uni- 
versal Justice. 

The  political  progress  of  a  people  is  not  subject  to  hard  and  fast  laws. 
The  Council  What  the  constitutions  do  not  say  clearly  is  established  by  the  prac- 
of  State  tice  of  a  constitutional  government. 

The  new  Council  of  State  is  not  the  formal,  carefullv-wrought-out 
product  of  a  written  constitution,  but  that  of  a  mere  liberal  concession  by  the  executive 
power,  as  shown  by  the  wording  of  the  executive  order  creating  that  council: 

OFFICE  OF  THE  GOVERNOR-GENERAL  OF  THE 
PHILIPPINE  ISLANDS. 

T-  ^  Manila,  October  16    1918 

Executive  Order  er  1U>  iyi°* 

No.  37. 
A  Council  of  State  is  hereby  created  to  aid  and  advise  the  Governor-General  on 
matters  of  public  importance,  said  Council  to  consist  of  such  persons  as  may  be  from 
time  to  time  appointed  and  summoned  by  the  Governor-General.   There  shall  be  a  pres 
ídent  and  vice-president  of  the   Council,  the  president  ex-officio  being  the   Governor- 
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asunto  saliente.  Mr.  Masujima,  que  representaba  al  Colegio  de  Abogados  del  Japón, 
expresó  lealmente  la  opinión  de  un  extranjero  imparcial  respecto  a  la  situación  del  Archi- 
piélago Filipino.     He  aquí  sus  palabras: 

"En  el  Japón  hemos  establecido  la  forma  de  gobierno  popular  bajo  la 
constitución  imperial,  que  ha  venido   funcionando   treinta   años.     No  obs- 
tante,  si  comparamos   nuestra  labor  de  treinta  años  con  la  labor  de  once 
años  de  vuestro  gobierno  bajo  el  sistema  popular,  dudo  que  nuestro  régimen 
salga  favorecido  en   la   comparación.     Creo    que    debemos    tomaros    por 
modelo." 
Respecto  a  la  situación  interior  de  Filipinas,  muchos  de  los  países  orientales  pueden, 
ciertamente,  hallar  interesante  estudiarlas  íntimamente.     Los  Estados  Unidos,  no  sola- 
mente han  implantado  en  el  Archipiélago  un  régimen  popular  muy  autónomo,  sino  tam- 
bién han  inculcado  en  el  entendimiento  del  pueblo  el  verdadero  espíritu  de  la  democra- 
cia  moderna. 

El  pueblo  filipino  está,  indudablemente,  preparado  para  empuñar  las  riendas  de  un 
gobierno  completamente  independiente  y  cree  que  esa  determinación  por  sí  mismo  es 
esencial  y  fundamental  para  la  diplomacia  de  la  paz  y  armonía  en  el  Oriente.  Creemos, 
con  el  Presidente  Osmeña,  que  todas  las  naciones  orientales  deben  cooperar  en  esta  her- 
mosa empresa.  Filipinas  libre  significaría  principalmente  un  elemento  valioso  en  la  es- 
fera de  la  política  oriental  y  sería  de  mayor  utilidad  para  el  inicio  de  una  nueva  era  de  gran- 
deza y  prosperidad  para  esta  parte  del  globo.  Cuando  los  Estados  Unidos  de  América, 
dijo  el  Sr.  Osmeña,  "hayan  anunciado  al  mundo  el  nacimiento  de  una  república  en  este 
lado  del  Pacífico,  nacerá  en  los  corazones  filipinos  un  sentimiento  de  verdadera  reconci- 
liación con  el  pueblo  americano,  quedando  sellada  para  siempre  la  perpetua  amistad 
entre  las  dos  naciones".  Y  la  nación  que  coopere  en  esta  noble  empresa  ocupará  un  pues- 
to entre  los  afectos  del  corazón  filipino. 

La  Asamblea  de  Abogados  ejercerá — así  lo  esperamos — una  tremenda  influencia  en  la 
perpetuación  de  la  armonía  en  el  Oriente.  Está  destinada,  no  solamente  a  dar  empuje 
a  la  carrera  del  derecho  y  a  mejorar  su  porvenir,  sino  también  a  dar  forma  a  ungran  idea- 
lismo común  oriental.  Debe  suplir  lo  que  los  comerciantes,  traficantes  y  hombres  de 
negocios  hacen  por  la  inteligencia  entre  las  naciones  de  este  lado  del  Pacífico.  Más  que 
la  cooperación  material,  debe  haber  aquella  comunidad  de  fines  e  ideales,  una  intimidad 
espiritual  que  sea  útil  en  cualquier  ocasión.  Por  esta  razón,  la  asamblea  de  abogados  de* 
biera  convertirse  en  una  institución  característica  permanente  del  Oriente,  y  cada  año 
que  pase  atraer  a  su  seno  nuevos  países.  Sus  éxitos  no  significarán  únicamente  un  triun* 
fo  de  los  ideales  americanos,  sino  también  una  valiosa  contribución  a  la  Cruzada  empreña 
dida  actualmente  en  todos  los  ámbitos  del  mundo  por  la  Justicia  Universal. 

El  proceso  político  de  un  pueblo  no  está  sujeto  a  leyes  fijas  e  inflexibles. 
El  Consejo  Lo  que  las  Constituciones  no  dicen  claramente,  la  práctica  de  un  go- 
de  Estado  bierno  constitucional    lo    establece. 

El   nuevo  Consejo  de  Estado  no  es  un  producto  formal,  elaborado,  de 
una  Constitución  escrita,  sino  de  una  mera  concesión  liberal  del  poder  ejecutivo,  como 
lo  demuestra  el    propio  texto  de  la  Orden  Ejecutiva  que  crea  dicho  Consejo: 
OFICINA  DEL  GOBERNADOR  GENERAL  DE  LAS 
ISLAS  FILIPINAS 

Manila,  16  de  octubre  de  1918- 
Orden  Ejecutiva 
No.  37. 
Por  la  presente  se  crea  un  Consejo  de  Estado  para  ayudar  y  aconsejar  al  Gobernador 
General  en  asuntos  de  importancia  pública,  componiéndose  dicho  Consejo  de  aquellas 
personas  que,  de  vez  en  cuando,  se  nombren  y  convoquen  por  el  Gobernador  General. 
Habrá  un  presidente  y  un  vice-presidente  del  Consejo,  siendo  presidente  nato  el  Gober* 
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General  and  the  vice-president  such  member  of  the  Council  as  may  be  elected  by  the 
Council. 

Francis  Burton  Harrison, 
Governor-General. 

For  this  reason  some  persons,  unfamiliar,  perhaps,  with  the  fact  that  many  political 
institutions  in  other  countries  have  originated  and  developed  in  a  similar  manner,  have 
commented  upon  the  defect  of  its  strange  birth.  It  is  not  the  handiwork  of  the  people, 
they  say,  but  of  the  sovereignty,  and  then  they  come  to  the  conclusion  that  the  new  Coun- 
cil of  State  can  not  represent  the  people,  but  the  government  only. 

The  Council  of  State  need  not  necessarily  represent  the  people.  Its  attributions  are 
those  of  the  Governor-General,  who  represents  not  the  people,  but  the  sovereign  nation; 
it  is  a  personal  creation  of  the  Governor-General,  not  of  the  Legislature;  it  is  an  advisory 
body  to  the  Executive  (appointed  by  the  President  of  the  United  States),  not  to  any 
representative  house  (elected  by  the  people.)  What  has  happened  here  is  this:  the  Gov- 
ernor-General, while  not  obliged  to  create  counsellors  to  advise  him  on  matters  which 
are  of  his  sole  incumbency,  in  which  his  decision  is  final,  and  concerning  which  he  might 
disregard  the  opinion  of  the  Filipinos,  because  his  discretion  would  be  legally  sufficient, 
has  adopted  the  eminently  liberal  measure  of  creating  a  body  of  Filipinos  to  advise  him 
concerning  those  matters.  The  most  remarkable  feature  of  this  splendid  concession  is  that 
among  these  Filipinos  there  are  the  presiding  officers  of  both  Houses  of  the  Legislature, 
the  genuine  representatives  of  the  popular  will,  who,  as  we  might  say,  are  the  leaders 
in  that  council.  To  be  more  precise,  we  could  say  that  the  only  remaining  stronghold 
of  the  sovereign  power,  the  only  supreme  authority  to  which,  under  our  system,  the 
Filipinos  could  not  attain,  unless  we  had  our  independence,  the  Governor-General,  has 
voluntarily  and  generously  submitted  to  Filipino  advice. 

The  institution  may  not  be  in  our  constitution  or  may  not  appear  in  the  provisions 
of  our  organic  laws,  yet  it  is  a  political  conquest  that  no  one  not  blind  to  the  light  of 
truth  could  justly  dare  to  dispute.  It  forms  part  of  the  gradual  inroads  which  the  Fili- 
pino popular  power  has  been  making  on  the  rights  of  the  sovereign,  in  order  to 
strengthen  and  maintain  its  political  personality  and  capacity. 

The  fact  is  that  organic  laws  can  not  give  everything  in  written  form.  Only  the 
exercise  of  autonomous  powers  can  show  which  are  the  organisms  most  capable  of  uniting 
the  opposing  ideas,  and  can  determine  responsibilities,  eliminating  everything  that  may 
cause  friction  and  disturb  the  equilibrium  of  all  the  powers.  Political  science  is  unlike 
mechanics  or  mathematics.  What  may  at  the  outset  seem  strange,  will  finally,  according 
to  the  more  or  less  prevailing  liberal  criterion,  appear  as  a  natural  manifestation  of  the 
progress  of  the  political  education  and  of  the  institutions  concerned. 

The  most  characteristic  feature  of  our  Council  of  State  being,  as  we  have  said,  that 
the  presiding  officers  of  both  Houses  of  our  Legislature  are  members  of  it,  it  is  to  be  pre- 
sumed that  nothing  done  by  that  organization  will  bear  the  exclusive  stamp  of  a  foreign 
sanction  without  the  concurrence  of  the  popular  leaders.  In  the  case  of  disparity  and 
incompatibility  of  opinions,  the  dividing  line  of  the  powers  will  be  perfectly  well  marked. 
The  people  will  know  how  their  aspirations  and  desires  in  given  cases  are  voiced 
before  the  foreign  sovereignty,  and  the  sovereign  power  will  have  to  prove,  by  its  conduct, 
that  the  existence  and  exercise  of  that  power  are  not  contrary  to  the  common  best  and 
to  the  best  desires  of  the  popular  will. 

The  new  organism  therefore  represents  a  popular  advancement,  and  the  first  step 
which  it  has  taken  in  radically  solving  the  problem  of  gratuitous  elementary  education 
by  recommending  to  the  Legislature,  which  accepted  the  measure  immediately,  without 
hesitation,  the  appropriation  of  over  F30,000,000,  the  greatest  appropriation  ever  made 
by  it  for  that  purpose,  gives  an  idea  of  the  new  channels  into  which  the  activities  of  our 
government  are  now  being  conducted. 
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nador  General  y  vice-presidente  el  miembro  del  Consejo  que  sea  elegido  por  esto. 

Francis  Burton  Harrison, 
Gobernador  General. 

De  aquí  el  que  algunos,  poco  familiarizados  quizás  con  el  origen  y  desarrollo  simi- 
lares de  muchas  instituciones  políticas  en  otros  países,  echen  de  ver  el  defecto  de  su  ex- 
traño nacimiento.  No  es  hechura  del  pueblo,  dicen,  sino  de  la  soberanía  y  de  tal  prin- 
cipio formal  sacan  la  conclusión  de  que  el  nuevo  Consejo  de  Estado  no  puede  represen- 
tar al  pueblo,  sino  al  gobierno. 

No  es  inevitable  que  el  Consejo  de  Estado  represente  al  pueblo.  Sus  atribuciones  son 
las  del  Gobernador  General,  que  no  representa  al  pueblo  sino  a  la  Metrópoli;  es  creación 
personal  del  Gobernador  General  y  no  de  la  Legislatura;  es  un  cuerpo  de  consejeros  del 
Ejecutivo  (de  nombramiento  del  Presidente  de  los  Estados  Unidos)  y  no  de  ninguna  cá- 
mara representativa  (elegida  por  el  pueblo.)  Pero  lo  que  ha  pasado  aquí  es  que,  no  estando 
obligado  el  Gobernador  General  a  crear  consejeros  suyos  en  cuestiones  que  a  él  sole  corres- 
pondería resolver  en  definitiva,  pudiendo  prescindir  en  ellas  de  la  opinión  filipina,  porque 
legalmente  le  bastaría  su  propia  discreción,  ha  dado  el  paso — soberanamente  liberal — de 
crear  un  cuerpo  de  filipinos  que  le  aconsejen  en  dichos  actos.  Lo  más  notable  todavía  de 
esta  hermosa  concesión  es  que,  entre  esos  filipinos,  figuran  los  Presidentes  de  ambas  Cá- 
maras, representantes  verdaderos  de  la  voluntad  popular,  que  son  los  que  llevan — digá- 
moslo así — la  voz  cantante  en  ese  Consejo.  Precisando  más,  podríamos  decir  que  el  único 
baluarte  que  quedaba  del  poder  metropolítico,  la  única  autoridad  suprema,  a  la  cual,  bajo 
nuestro  sistema,  los  filipinos  no  podrían  llegar,  a  menos  que  seamos  independientes — el 
Gobernador  General — se  ha  sometido,  por  voluntaria  liberalidad  suya,  al  consejo  filipino. 

La  institución  podría  no  estar  en  nuestra  Constitución,  ni  figurar  en  las  disposiciones 
de  nuestras  leyes  orgánicas,  pero  es  una  conquista  política  que  ninguno — que  no  fuera 
ciego  a  la  luz  de  la  verdad — se  atrevería  con  justicia  a  discutir.  Ella  formará  parte  de 
esas  graduales  invasiones  que  el  poder  popular  filipino  ha  estado  realizando  en  menoscabo 
de  los  derechos  de  soberanía  metropolítica,  para  afianzar  y  sostener  su  personalidad  y  ca- 
pacidad políticas. 

Y  es  que  las  leyes  orgánicas  pueden  no  darlo  todo  por  escrito.  Sólo  en  la  práctica 
de  los  poderes  autonómicos  se  puede  ver  cuáles  son  los  organismos  que  conciertan  mejor 
las  voluntades  dispersas,  y  determinar  responsabilidades,  eliminando  todo  aquello  que 
pueda  ser  causa  de  rozamientos,  motivo  para  una  voluntad  caprichosa  en  el  equilibrio  de 
todos  los  poderes.  La  ciencia  política  no  es  como  la  mecánica  o  las  matemáticas.  Lo 
que  al  comienzo  parece  extraño,  a  la  postre,  según  el  criterio  liberal  más  o  menos  impe- 
rante, acaba  por  aparecer  como  una  natural  manifestación  de  los  progresos  de  la  educa- 
ción política  y  de  las  instituciones  correspondientes. 

Siendo  la  característica  principal  de  nuestro  Consejo  de  Estado — como  hemos  dicho- 
la de  que  figuran  en  él  los  Presidentes  de  ambas  Cámaras  colegisladoras,  nos  es  dado  pre- 
sumir que  nada  de  lo  que  se  formule  ante  ese  organismo  llevará  el  sello  exclusivo  de  una 
sanción  extraña  sin  la  concurrencia  de  los  caudillos  populares.  En  caso  de  disparidad  o 
incompatibilidad  de  opiniones,  la  línea  divisoria  de  poderes  quedará  perfectamente  mar- 
cada. El  pueblo  sabrá  cómo  se  reflejan  sus  aspiraciones  y  sus  ansias  ante  la  voluntad  de 
la  soberanía  extraña,  en  casos  dados,  y  el  poder  soberano  tendrá  que  justificar,  con  su 
conducta,  que  la  existencia  y  el  ejercicio  de  ese  poder  no  son  contrarios  al  bien  general  ni 
a  los  mejores  deseos  de  la  voluntad  popular. 

El  nuevo  organismo  representa,  pues,  un  avance  popular,  y  la  primera  revelación  que 
ha  hecho  al  resolver  radicalmente  el  problema  de  la  enseñanza  elemental  gratuita,  reco- 
mendando a  la  Legislatura — medida  que  ésta  adoptó  al  momento,  sin  vacilaciones — la  con- 
signación de  más  de  1*30,000,000,  la  mayor  que  jamás  se  ha  hecho  por  aquélla  para  dicha 
enseñanza,  da  idea  del  nuevo  cauce  por  que  se  conducen  hoy  las  actividades  de  nuestro 
gobierno. 
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The  Turning  When  asked  for  his  impression  of  the  sugar  industry  in  Negros  on 

Point   In   Our  the  occasion  of  a  visit  he  recently  made  to  that  province,  Representa- 

Sugar  Industry  tive  Alejandro  Ruiz,  who  is  President  of  the  Ma-ao  and  Isabela 
Sugar  Central  Corporations,  operating  an  aggregate  capital  of  about 
1*10,000,000.00,  with  Representative  Montilla  as  Manager,  ex- 
pressed himself  as  having  much  cause  for  regret.  Think  of  the  millions  of  pesos,  he  said, 
that  for  generations  and  generations  have  been  wasted  in  the  sugar  mills  of  the  Phil- 
ippines. "I  would  have  all  mills  extant  in  the  Islands  today  substituted  by  modern 
centrals,  which  is  the  only  means  open,  and  the  only  justification,  for  a  stable,  thriving 
sugar  business  in  this  country",  continued  Mr.  Ruiz,  whose  endeavor  along  the  field  of 
sugar  industry  in  Negros  has  saved  that  Island  from  virtual  bankruptcy  and  brought 
about  a  life  entirely  new  and  full  of  promise  for  that  community,  at  least,  if  not  for  the 
whole  sugar  business  of  the  Islands. 

In  Occidental  Negros,  as  elsewhere,  an  old  mill  is,  at  best,  incapable  of  extracting 
fifty  percent  of  the  cane  juice.  The  bagasse  conies  out  of  the  machine  still  fresh  and  juicy, 
and  requires  several  days  of  drying  before  it  could  be  utilized  as  mill  fuel.  It  goes  with- 
out saying  that  the  other  fifty  percent  of  the  sugar  is  wasted  liberally.  This  is  more  than 
the  country  can  afford.  A  modern  central,  on  the  other  hand,  can  extract  as  much  as  98 
percent  of  the  juice  in  a  much  lesser  space  of  time.  And,  with  its  railroad  sand  flumes,  it 
can  dispense  with  work  animals,  which  are  subject  to  constant  shortage  and  disease,  and 
also  with  a  good  portion  of  human  labor.  The  last  trancazo  and  glosopeda  epidemics  in 
Occidental  Negros  practically  brought  the  sugar  industry  there  to  a  standstill.  This 
could  have  been  obviated  by  a  central,  which  can  operate  with  less  man  power  and  prac- 
tically no  animal  labor.  But  it  must  not  be  argued  that  work  would  be  lacking  for  our 
men.  For,  what  was  employed  in  the  old  sugar  mills  for  a  system  that  dragged  with  the 
pace  of  a  snail,  will  be  needed  in  the  field  and  in  the  many  further  developments  and  im- 
provements which  go  indispensably  with  a  modern  central. 

The  business  is  altogether  profitable  both  for  the  central  owner  and  the  individual 
sugar  farm  proprietor.  It  illustrates  the  best  type,  perhaps,  of  cooperative  work  feasible 
in  our  agricultural  regions.  A  company  running  a  central  has  one  of  the  safest  invest- 
ments there  is,  for  it  bases  its  prospects  on  tangible  assets  as  represented  by  not  only  ñve, 
qr  seven,  or  ten  individual  plantations,  but  by  as  many  as  the  capacity  of  the  central  can 
afford  to  cover.  The  planter,  on  the  other  hand,  big  or  small,  can  have  the  security  that 
whatever  income  his  hacienda  formerly  represented  would  be  doubled,  if  not  trebled. 

Herein  lies  the  consideration  of  Mr.  Ruiz's  regret,  in  this  missing  factor  of  the  Phil- 
ippine sugar  industry  in  the  past.  Fortunately,  he  is  not  only  a  preacher,  but  a  practical, 
up-to-date  pioneer  of  sugar  centrals  in  Occidental  Negros,  for,  as  we  have  already  said 
above,  he  is  actually  the  president  of  the  Isabela  and  the  Ma-ao  Sugar  Central  corpora- 
tions, the  latter  the  biggest  one  to  be  established  in  the  Philippines.  If  our  capitalists 
would  follow  Mr.  Ruiz's  example  and  our  other  sugar-producing  provinces  would  evince 
as  much  cooperative  interest  as  the  people  of  Negros,  then,  indeed,  the  turning  point  in 
our  wasteful  and  antiquated  sugar  industry  is  not  far-off.  There  are  still  ample  rooms  in 
Negros  Island,  and  other  provinces  of  the  Philippines  as  well,  for  more  centrals,  and,  with 
a  land  so  fertile  and  with  so  much  capital  lying  idle,  there  is  no  reason  why  we  should  not 
be  able  to  turn  out  as   much  sugar  as  the  world  actually  needs. 
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Preguntado  acerca  de  sus  impresiones  sobre  la  industria  azuca- 
El  punto  de  desvia-  rera  de  Negros  con  ocasión  de  una  reciente  visita  que  hiciera, a 
ción  de  nuestra  in-  aquella  provincia,  el  Diputado  Alejandro  Ruiz,  que  es  Presidente 
dustria  azucarera         de     las   corporaciones  azucareras  de    Ma-ao    e    Isabela    que 

opera  con  un  capital  total  de  unos  T  10,000,000.00  bajo  la  ge- 
rencia del  Diputado  Montilla,  manifestó  tener  grandes  motivos  de  disgusto.  Piénsese, 
dijo,  en  los  millones  de  pesos  que  generación  tras  generación  se  desperdician  en  los  molinos 
de  azúcar  de  Filipinas.  "Si  en  mí  estuviera  sustituiría  todos  los  molinos  que  hoy  funcio- 
nan en  Filipinas  con  centrales  modernas,  que  son  el  único  medio  y  la  única  justificación 
paraunnegocioestable  y  progresivo  de  azúcar  en  este  país",  continuó  diciendo  el  Sr.  Ruiz, 
cuyos  esfuerzos  en  el  campo  de  la  industria  azucarera  de  Negros  salva  a  aquella  isla  de  una 
bancarrota  inminente  y  crea  una  vida  enteramente  nueva  y  llena  de  promesas  para  aquella 
comunidad,  por  lo  menos,  si  no  para  toda  la  industria  azucarera  de  las  Islas. 

En  Negros  Occidental,  como  en  cualquier  otra  parte,  un  molino  viejo  no  puede  ni  con 
mucho  extraer  el  cincuenta  por  ciento  del  jugo  de  la  caña.  Kl  bagazo  sale  de  la  máquina 
todavía  fresco  y  jugoso  y  necesita  varios  días  de  secamiento  para  que  pueda  utilizarse 
como  combustible  del  molino.  Excusado  es  decir  que  el  otro  cincuenta  por  ciento  del 
azúcar  se  desperdicia  en  grande.  Esto  es  más  de  lo  que  buenamente  podemos  soportar. 
Una  central  moderna,  por  otra  parte,  puede  extraer  hasta  el  98  por  ciento  del  jugo  en 
mucho  menor  espacio  de  tiempo.  Y  con  sus  ferrocarriles  y  canalizos  puede  prescin- 
dir de  animales  de  labor,  sujetos  a  constante  merma  y  enfermedades,  y  aún  de  buena 
parte  de  la  labor  humana.  La  últimas  epidemias  de  trancazo  y  glosopeda  en  Negros 
Oriental  produjo  prácticamente  una  paralización  de  la  industria  azucarera.  Pero  no 
debe  argúirse  que  faltará  trabajo  para  nuestra  gente.  Porque  los  que  trabajaban  a 
paso  de  hormiga  en  los  molinos  viejos  de  azúcar  serán  de  necesidad  en  los  campos  y 
en   las   muchas  mejoras   y   para  el  ulterior  desenvolvimiento  de  las  centrales  modernas. 

El  negocio  es  beneficioso  tanto  para  el  dueño  de  la  central  como  para  el  labrador 
propietario  de  una  hacienda  de  caña-azúcar.  Es  el  ejemplo  mejor  que  hay  tal  vez  del 
trabajo  cooperativo  en  nuestras  regiones  agrícolas.  Una  compañía  que  explota  una  cen- 
tral tiene  una  de  las  más  seguras  inversiones  de  capital,  porque  basa  sus  cálculos  sobre 
un  activo  tangible  representado  no  sólo  por  cinco,  siete  o  diez  plantaciones,  sino  por  tantas 
cuantas  puede  abarcar  la  central.  El  agricultor,  por  otra  parte,  grande  o  pequeño,  puede 
tener  la  seguridad  de  que,  sea  cual  fuere  el  rendimiento  de  su  hacienda  anteriormente,  po- 
drá duplicarse,  si  no  triplicarse. 

En  esto  estriba  la  queja  del  Sr.  Ruiz,  en  este  factor  de  la  industria  azucarera  que  se 
ha  descuidado  en  el  pasado.  Por  fortuna,  no  es  un  teorizante,  sino  un  hombre  práctico, 
un  campeón  moderno  de  las  centrales  azucareras  de  Negros  Occidental,  porque,  como  hemos 
dicho,  él  es  el  actual  Presidente  de  las  Centrales  de  Ma-ao  e  Isabela,  siendo  la  primera  de 
estas  la  mayor  que  se  ha  de  establecer  en  .Filipinas.  Si  nuestros  capitalistas  siguieran  el 
ejemplo  del  Sr.  Ruiz  y  nuestras  otras  provincias  azucareras  demostraran  tanto  interés 
cooperativo  como  los  de  Negros,  no  estaría  lejano  el  día  en  que  sea  una  realidad  la  trans- 
formación radical  de  nuestra  industria  azucarera  tan  anticuada  y  tan  desperdiciadora. 
Hay  sitio  aún  en  la  Isla  de  Negros  y  en  otras  provincias  de  Filipinas  para  más  centrales,  y 
con  un  suelo  tan  fértil  y  con  tanto  capital  ocioso  no  vemos  por  qué  no  hemos  de  poder 
abastecer  al  mundo  del  azúcar  que  necesita. 
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H.  I.  J.  M.  S.  "Yagahi", 

Manila,  P.  I., 

January   11th,   1919. 

Dear  Sir: 

I  have  the  honour  to  render  to  you  my  sincerest  thanks  for  the  kindness  you  have 
done  in  forwarding  me  some  copies  of  THE  PHILIPPINE  REVIEW.  I  have  read  them 
with  deep  interest  and  found  them  very  valuable.  They  proved  to  be  of  great  importance 
to  me,  for  their  distinguished  reviews  furnish  me  with  ample  perspectives  in  all  points 
of  the  welfare  of  the  Orient. 

I  desire  to  express  my  earnest  hope  that  THE  PHILIPPINE  REVIEW  will  keep 
its  efforts  not  only  to  make  further  progress  and  development  of  the  Oriental  Civiliza- 
tion but  also  to  continue  and  increase  the  friendly  relation  between  the  Philippine  Is- 
lands and  Japan. 

With  renewed  thanks  and  appreciation,  I  wish  you  all  happiness  and  prosperity  in 
the  future. 

Yours  faithfully, 

(Sgd.)  D.  YAMAGUCHI, 

Captain,  I.  J.  N. 

Gregorio  Nieva,  Esq., 

Editor, 

The  Philippine   Review, 

Manila,  P.  I. 


H.    I.    J.    M.    S.    "Yagahi", 
Manila,   P.   I., 

Enero  11,   1919. 

Apreciable  señor: 

Tengo  el  honor  de  expresar  a  Vd.  mis  más  sinceras  gracias  por  la  amabilidad  que 
me  ha  dispensado  al  enviarme  algunos  ejemplares  de  THE  PHILIPPINE  REVIEW. 
Los  he  leído  con  profundo  interés  y  encontrado  valiosísimos  para  mí,  pues  sus  puntos  de 
vista  me  dan  amplias  perspectivas,  desde  todos  lados,  del  bienestar  del  Oriente. 

Deseo  expresar  a  Vd.  la  viva  esperanza  que  abrigo  de  que  THE  PHILIPPINE  RE- 
VIEW mantenga  sus  esfuerzos  no  sólo  por  el  mayor  progreso  y  desenvolvimiento  de  la 
Civilización  Oriental,  sino  también  por  que  continúe  e  intensifique  las  relaciones  amis- 
tosas entre  las  Islas  Filipinas  y  el  Japón. 

Con  sinceras  gracias,  deseo  a  Vd.  felicidades  y  prosperidades  en  el  futuro. 

Suyo  cordialmente, 

(Fdo.)  D.  YAMAGUCHI, 

Captain,  I.  J.  N. 
Gregorio  Nieva,  Esq., 
Editor, 

The  Philippine  Review 
Manila,  I.  F. 
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President  Wilson  Urges  Woman  Suffrage 
in  the  Senate 
The  enfranchisement  of  American  women 
is  a  vital  question  that  now  confronts  the 
Congress  of  the  United  States.  It  is  re- 
garded as  vitally  essential  to  the  successful 
prosecution  of  the  great  war  of  humanity. 
Not  only  that,  it  is  highly  in  keeping  with 
the  ideals  of  American  democracy  and  is 
vital  to  the  settlement  of  great  after-the- 
war  problems.  President  Wilson,  in  the 
course  of  his  recent  speech  before  the 
United  States  Senate,  among  other  things, 
said: 

"It  is  my  duty  to  win  the  war,  and  I 
ask  you  to  remove  every  obstacle  that 
stands  in  the  way  of  winning  it.  Through 
many,  many  channels  I  have  been  made 
aware  what  the  struggling  work-a-day 
folks  are  thinking,  upon  whom  the  chill 
terror  and  suffering  of  this  tragic  war  falls. 

"They  are  looking  to  the  great,  powerful 
and  famous  democracy  of  the  west  to  lead 
them  to  the  day  for  which  they  have  so 
long  waited,  and  they  think  in  their  logical 
simplicity,  that  women  shall  play  their 
part  in  affairs  alongside  men  and  on  an 
equal  footing  with  them. 

"If  we  reject  great  measures  like  this 
in  ignorant  defiance  of  what  a  new  war 
has  brought  forth;  of  what  they  have  seen, 
but  we  have  not,  they  will  cease  to  believe 
in  us;  they  will  cease  to  follow  or  to  trust 
us. 

"This  war  could  not  have  been  fought, 
either  by  the  other  nations  engaged,  or  by 
America,  if  it  had  not  been  for  the  services 
women  have  rendered  in  every  sphere,  not 
merely  in  fields  of  work  in  which  we  have 
been  accustomed  to  see  them  work,  but 
wherever  men  have  worked,  and  upon  the 
very  skirts  and  edges  of  the  battle  itself. 

"I  tell  you  plainly  that  this  measure 
which  I  urge  upon  you  is  vital  to  winning 
the  war  and  to  the  energies  alike  of  prep- 
aration and  of  battle.  And  not  to  win- 
ning the  war  only:  it  is  vital  to  the  right 
solution  of  the  great  problems  which  we 
must  settle  and  settle  immediately  when 
the  war  is  over.    We  shall  need  in  our  vi- 


El  Presidente  Wilson  Aboga  por  el  Sufragio 
Femenino  en  el  Senado. 

La  emancipación  de  la  mujer  americana 
es  una  cuestión  de  vital  importancia  que 
tiene  ahora  ante  si  el  Congreso  de  los 
Estados  Unidos.  Se  considera  esta  cues- 
tión como  sumamente  esencial  para  la 
continuación  próspera  de  la  gran  guerra 
en  que  está  empeñada  la  humanidad.  Es 
más,  se  cree  que  es  de  suma  importancia 
para  el  mantenimiento  de  los  ideales  de  la 
democracia  americana  y  la  solución  de  los 
grandes  problemas  de  después  de  la  guerra. 
El  Presidente  Wilson,  en  un  discurso 
recientemente  pronunciado  ante  el  Senado 
de  los  Estados  Unidos,  entre  otras  cosas, 
dijo: 

"Es  mi  deber  ganar  la  guerra,  y  os  pido 
que  allanéis  todo  obstáculo  que  se  levante 
en  el  camino  de  la  victoria.  De  numerosas 
fuentes  he  sabido  lo  que  piensa  la  clase 
jornalera  que  lucha  y  sobre  la  cual  pesan 
el  terror  que  hace  temblar  y  los  sufrimientos 
de  esta  guerra  trágica. 

"Vuelve  los  ojos  hacia  la  grande,  pode- 
rosa y  famosa  democracia  del  Occidente 
para  que  la  lleve  al  día  tanto  tiempo  espe- 
rado y  en  su  simplicidad  lógica  cree  que  las 
mujeres  deben  desempeñar  su  papel  en  los 
negocios  públicos  al  lado  de  los  hombres 
y  sobre  el  mismo  pie  de  igualdad. 

"Si  rechazamos  medidas  grandes  como 
ésta,  destruyendo  con  nuestra  ignorancia 
lo  que  ha  producido  una  guerra  nueva, 
lo  que  ellos  han  visto  y  nosotros  no,  deja- 
rán de  creer  en  nosotros,  dejarán  de  seguir- 
nos y  confiar  en  nosotros. 

"No  se  hubiera  podido  emprender  esta 
guerra  ni  por  América  ni  por  las  otras  na- 
ciones a  no  haber  sido  por  los  servicios 
que  las  mujeres  han  prestado  en  todo  plan, 
no  solamente  en  las  esferas  de  acción  en  que 
nos  hemos  acostumbrado  a  verlas  trabajar, 
sino  dondequiera  que  hemos  trabajado  y 
en  las  mismas  puntas  y  ribetes  de  las  bata- 
llas. 

"Os  digo  francamente  que  esta  medida 
que  estoy  pidiendo  es  esencial  para  ganar 
la  guerra  y  para  las  energías  que  se  emplean 
lo  mismo  en  la  preparación  de  la  batalla 
que  en  la  batalla  misma.  Y  no  es  tan 
sólo  para  ganar  la  guerra:  es  esencial 
para  la  recta  solución  de  los  grandes  pro- 
blemas que  debemos  resolver,  y  resolver 
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sion  of  affairs  as  we  have  never  needed  them 
before  the  sympathy  and  insight  and  the 
clear  moral  instinct  of  the  women  of  the 
world. 

"The  problems  of  that  time  will  strike 
to  the  roots  of  many  things  that  were 
not  hitherto  questioned,  and  I  for  one 
believe  that  our  safety  in  these  questioning 
days  as  well  as  our  comprehension  of  mat- 
ters that  touch  society  to  the  quick  will 
depend  upon  the  direct  and  authoritative 
participation  of  women  in  war  councils." 

The  material  and  moral  force  of  the 
new  feminism  is  gradually  being  felt  in 
the  affairs  of  all  nations.  And  a  deliber- 
ate disregard  of  its  rights  is  a  brazen 
defiance  of  the  new  spirit  that  has  entered 
into  the  thoughts  of  mankind,  expressed 
in  the  shedding  of  blood  in  European 
battlefields. 

J  he  Vindication  of  the  Lusitania 

The  sinking  of  the  Lusitania  off  the 
coast  of  Ireland  by  Schwieger  with  orders 
from  Grand  Admiral  Tirpitz  revealed  the 
method  of  submarine  warfare  that  drove 
the  United  States  into  the  vortex  of  the 
world's  cataclysm.  It  is  an  "unhealed 
wound  in  the  heart  of  the  German  nation, 
a  cancer  with  all  its  complications." 
Schwieger  is  gone.  The  U-boat  that  he 
commanded  struck  a  mine  outside  the  har- 
bor of  Zeebrugge,  Belgium.  But  his  death 
has  not  removed  the  stigma  that  he  has 
attached  to  the  Teuton  name  by  his  lawless 
act.  Even  in  his  own  country  public  opi- 
nion is  divided  regarding  his  act.  Some 
consider  him  a  hero;  while  others  look 
upon  him  as  a  cold-blooded  murderer. 
And  a  murderer  of  innocent  people  he  was. 

The  vindication  of  the  Lusitania  is 
coming.  The  United  States,  with  her  mil- 
lions of  braves  with  pious  hands  champ- 
ioning the  cause  of  righteousness,  will 
make  Von  Hindenburg,  Von  Tirpitz,  and 
the  Pan-Germans  who  controlled  the  des- 
tinies of  the  Central  Powers  understand 
that  the  sinking  of  the  Lusitania  is  not  a 
"Victory" — as  they  consider  it — but  a 
prelude  to  the  downfall  of  their  civilization 
and  all  that  they  aspire  for. 

"Schwieger  is  gone,  but  his  masters  live", 
says  Mr.  Carl  W.  Ackerman  in  his  discus- 
sion of  "The  Lusitania  Aftermath"  in  the 
Saturday  Evening  Post  for  September  14, 
1918.  "The  Lusitania,  too,  has  disappear- 
ed, but  the  moral  cause  that  the  Lusitania 


inmediatamente,  cuando  termine  la  guerra. 
Necesitaremos  para  el  prudente  manejo 
de  nuestros  negocios,  como  nunca  en  el 
pasado  necesitamos,  la  simpatía,  la  intui- 
ción y  el  claro  instinto  moral  de  las  mujeres 
del  mundo. 

"Los  problemas  del  porvenir  conmoverán 
hasta  en  sus  cimientos  muchas  cosas  que 
hasta  ahora  no  se  han  discutido  y  yo  creo 
resueltamente  que  nuestra  seguridad  en 
estos  días  de  perplejidad  así  como  nuestra 
comprensión  de  asuntos  que  tocan  de  cerca 
a  la  sociedad  dependerán  de  la  participa- 
ción directa  y  autorizada  de  las  mujeres 
en   los  consejos  de  guerra." 

La  fuerza  material  y  moral  del  feminismo 
nuevo  se,  deja  sentir  lentamente  en  los 
negocios  de  todas  las  naciones.  Y  un  olvi- 
do voluntario  de  sus  derechos  es  un  reto 
insensato  al  espíritu  nuevo  que  ha  pene- 
trado en  el  pensamiento  de  la  humanidad, 
expresado  en  el  derramamiento  de  sangre 
en  los  campos  de  batalla  europeos. 

La  Vindicación  del  Lusitania. 

El  hundimiento  del  Lusitania  cerca  de  las 
costas  de  Irlanda  por  Schwieger  por  orden 
del  Gran  Almirante  Tirpitz  reveló  el  siste- 
ma de  guerra  de  submarinos  que  llevó  a  los 
Estados  Unidos  al  vórtice  del  cataclismo 
mundial.  Es  una  "herida  no  curada  del 
corazón  de  la  nación  alemana,  un  cáncer 
con  todas  sus  complicaciones".  Schwieger 
murió.  La  barca  U  que  él  comandaba 
chocó  con  una  mina  fuera  de  la  bahía  de 
Zeebrugge,  Bélgica.  Pero  su  muerte  no  ha 
borrado  el  estigma  que  en  ese  acto  de  van- 
dalismo grabó  en  el  nombre  teutón.  En 
su  mismo  país  está  dividida  la  nación 
respecto  a  su  hazaña.  Unos  le  tienen  por 
héroe,  mientras  otros  consideran  su  acción 
como  un  asesinato  a  sangre  fría.  Asesino 
de   gente   inocente   fue   él. 

La  vindicación  del  Lusitania  se  aproxima. 
Los  Estados  Unidos,  con  sus  millones  de 
valientes  paladines  de  la  causa  del  derecho, 
harán  comprender  a  Von  Hindenburg, 
Von  Tirpitz,  y  a  los  pan-germanistas  que 
dirigieron  los  destinos  de  las  potencias 
centrales  que  el  hundimiento  del  Lusitania 
no  es  una  "victoria"  como  lo  consideran, 
sino  el  preludio  de  la  caída  de  su  civiliza- 
ción y  de  todo  cuanto  constituye  sus 
aspiraciones. 

"Schwieger  murió,  pero  su  amo  vive", 
dice  el  Sr.  Cari  V.  Ackerman  en  la  discu- 
sión que  hace  de  "Las  Consecuencias  del 
Hundimiento  del  Lusitania"  en  el  número 
de  14  de  Septiembre  de  1918  del  Saturday 
Evening    Post.     "El    Lusitania    ha    desa- 
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typifies  to  the  whole  civilized  world  is 
greater,  vaster  and  more  enduring  than  it 
ever  was. 

4 'Though  the  immediate  events  of  the 
Lusitania  aftermath  have  been  chronicled, 
the  historical  record  will  not  be  written 
until  the  war  ends,  until  Right  wins  against 
Might.  The  sequel  to  the  Lusitania  will 
be  completed  wThen  Germany  is  defeated". 

The  Lusitania  will  be  vindicated  only 
when  the  sentiments  that  inspired  Schwei- 
ger  to  his  despicable  act  is  superseded  by 
a  new  principle  of  righteousness  that  is 
sure  to  dominate  man's  relation  with  man 
after  the  Kaiser  and  his  satellites  shall  have 
been  forced  to  kneel  before  Democracy. 

Germany  and  England  as  Colonizers 

The  Hindu  for  August  24th,  last,  pub- 
lishes an  account  of  Dr.  Solfs  address 
before  the  German  Society.  He  denied 
that  Germany  did  not  intend  to  restore 
Belgium  as  an  Independent  State,  and 
declared  that  the  consciousness  was  spread- 
ing among  the  German  working  classes 
that  the  retention  of  the  colonies  was  a 
vital  question  for  Germany's  honor.  As 
German  Colonial  Secretary,  he  asserted 
that  Germany  could  govern  the  colonies 
better  than  Britain,  claiming  that  Ger- 
many was  the  only  power  which  adopted 
demilitarization  in  Africa  as  one  of  her 
war  aims.  He  went  on  to  say: 

"Does  Germany  wish  to  pursue  an  ag- 
gressive policy?  We  desire  a  compromise 
as  regards  the  Colonial  question  on  a  basis 
of  Colonial  possessions,  which  shall  corre- 
spond to  the  economic  strength  of  the 
European  nations,  and  to  the  other  merits 
which  they  have  shown  in  the  matter  of 
protection  of  the  coloured  races  to  their 
care.  Colonization  means  mission  work. 
States  which  endeavored  before  the  war  to 
respect  the  humanity  of  coloured  races 
have  won  the  moral  right  to  be  Colonial 
Powers.  This  right  Germany  won  before 
the  war". 

Mr.  Massey,  Premier  of  New  Zealand, 
however,  replying  to  Dr.  Solfs  assertion, 
declared  that  he  had  no  personal  knowledge 
of  Africa,  but  as  regards  Pacific  Islands 
he  was  able  to  say  that  Germany  was 
hated  and  detested  by  native  races,  who, 
on  the  other  hand,  had  shown  in  most 
practical  forms  their  sympathy  with  Great 
Britain.  The  people  of  New  Zealand, 
Fiji,    Ra tonga,  Gilbert    Island    and    other 


parecido  también,  pero  la  causa  moral 
que  representa  el  Lusitania  para  todo  el 
mundo  civilizado  es  mayor,  más  vasta 
y  duradera  que  lo  que  fue. 

4 'Aunque  los  sucesos  inmediatos  al  hundi- 
miento del  Lusitania  han  sido  objeto  de  la 
crónica,  la  historia  del  caso  no  se  escribirá 
hasta  después  de  la  guerra,  hasta  que  el 
Derecho  venza  a  la  Fuerza.  La  secuela 
del  Lusitania  se  completará  cuando  Ale- 
mania quede  derrotada". 

Será  vindicado  el  Lusitania  sólo  cuando 
los  sentimientos  que  inspiraron  a  Schwieger 
a  realizar  su  acto  abominable  los  reemplace 
un  nuevo  principio  de  derecho  que  es  seguro 
prevalecerá  en  las  relaciones  humanas 
después  qiie  el  Kaiser  y  sus  satélites  se 
vean  forzados  a  doblar  las  rodillas  ante  la 
Democracia. 

Alemania  e  Inglaterra  como  Colonizadoras. 

El  Hindu  del  24  de  agosto  último  publica 
un  relato  del  discurso  del  Dr.  Golf  ante  la 
Sociedad  Alemana.  Negó  que  Alemania 
no  intentara  restaurar  Bélgica  como  estado 
independiente  y  declaró  que  se  iba  pro- 
pagando entre  las  clases  trabajadoras 
alemanas  la  idea  de  que  la  retención  de 
las  colonias  era  una  cuestión  vital  para  el 
honor  de  Alemania.  Como  Secretario  de 
las  Colonias  alemán  afirmó  que  Alemania 
puede  gobernar  sus  colonias  mejor  que  los 
bretones,  alegando  que  Alemania  fue  la 
única  potencia  que  adoptó  la  desmilitariza- 
ción en  Africa  como  uno  de  los  fines  de  la 
guerra.  Y  añadió: 

"¿Desea  Alemania  seguir  una  política 
agresiva?  Deseamos  una  transacción  en 
cuanto  a  la  cuestión  colonial  sobre  la  base 
de  las  posesiones  coloniales  que  corres- 
ponda a  la  fuerza  económica  de  las  naciones 
europeas  y  a  los  otros  méritos  que  han 
demostrado  en  cuanto  a  la  protección  de 
las  razas  de  color  confiadas  a  su  cuidado. 
Colonización  significa  obra  de  misión. 
Los  estados  que  procuraron  antes  de  la 
guerra  respetar  la  humanidad  de  las  razas 
de  color  han  ganado  el  derecho  moral  a  ser 
potencias  colonizadoras.  Este  derecho  lo 
ha  ganado  Alemania  antes  de  la  guerra." 

El  Sr.  Massey,  jefe  del  gabinete  de 
Nueva  Zelandia,  por  su  parte,  replicando 
a  la  aserción  del  Sr.  Golf,  declaró  que  no 
conocía  personalmente  el  África,  pero 
respecto  a  las  Islas  del  Pacífico  podía  decir 
que  Alemania  era  odiada  y  detestada  por 
las  razas  indígenas,  las  cuales,  por  otra 
parte,  habían  demostrado  en  forma  muy 
práctica  su  simpatía  hacia  la  Gran  Bre- 
taña.    Los  habitantes  de  Nueva  Zelandia, 
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places  had  made  great  sacrifices  for  the 
cause  of  the  Allies.  "On  the  contrary," 
says  the  Hindu,  "Mr.  Massey  had  never 
heard  of  any  native  of  any  island  occupied 
by  Germany  before  the  war  who  wanted  to 
fight  for  Germany." 

It  is  hard  to  believe  that  an  autocratic 
State,  such  as  Germany,  can  better  govern 
a  colony  than  a  democratic  nation.  The 
experience  of  dependent  peoples  has  time 
and  again  proven  the  fallacy  of  Dr.  Solf s 
pretensions. 

The  Teuton  League  of  Nations 

The  latest  move  in  Germany's  peace 
offensive  is  the  submission  to  the  world 
of  a  proposition  to  form  a  League  of  Nations 
for  the  purpose  of  preventing  future  wars. 
The  scheme  for  this  German-made  League 
is  outlined  by  Herr  Erzberger,  leader  of 
the  Center  Party.  This  is  indeed  an  iron- 
ical step.  But  the  German  statesman 
believes  that  Germany,  in  spite  of  her 
utter  disregard  of  law  and  order,  would 
still  win  the  confidence  of  civilized  mankind. 

Describing  the  scheme,  The  Osaka  Mai- 
nichi  says: 

"The  draft  constitution....  is  pub- 
lished. It  provides  for  the  establishment 
of  a  League  of  Nations  immediately. 
Germany,  Great  Britain,  France,  the  United 
States  and  Russia  announce  their 
adhesion.  This  German-made  League  of 
Nations  is  to  have  its  seat  at  The  Hague, 
where  an  International  Bureau  will  conduct 
business,  controlled  by  an  Administrative 
Council  presided  over  by  the  Dutch 
Minister  for  Foreign  Affairs.  The  bright 
scheme  formulated  by  Herr  Erzberger 
provides  that  the  League  shall  guarantee 
the  territorial  possessions  of  each  Federal 
State  belonging  to  the  League  and  undis- 
turbed possession  of  their  colonies,  while 
the  states  outside  the  League  whose  gov- 
ernments proclaim  their  neutrality  will  be 
recognized  as  permanently  neutral.  All 
states  and  colonies  in  Africa  are  to  be  per- 
petually neutral.  The  scheme  provides 
for  obligatory  arbitration,  the  reduction 
of  naval  and  military  forces  to  an  agreed 
standard,  the  recognition  of  the  freedom 
of  the  seas,  and  the  members  of  the  League 
renounce  raising  troops  in  their  colonies. 
For  ten  years  after  the  foundation  of  the 
League,  the  surplus  raw  material  of  each 
state  is  to  be  divided  with  the  other  states". 

The  world  knows  full  well  Germany's 
double-faced  dealing.  The  present  war 
has  amply  revealed  what  she  really  is. 
Can  she  guarantee  the  neutrality  of  smali 


Fiji,  Ratonga,  Isla  de  Gilbert  y  de  otros 
lugares  habían  hecho  grandes  sacrificios 
por  la  causa  de  los  Aliados.  "Al  contra- 
rio", dice  el  Hindu,  "el  Sr.  Massey  nunca 
habrá  oido  de  ningún  natural  de  ninguna 
isla  ocupada  por  Alemania  que  antes  de  la 
guerra  quisiese  luchar  por  Alemania". 

Es  difícil  creer  que  un  estado  autocrá- 
tico  como  Alemania  puede  gobernar  mejor 
una  colonia  que  una  nación  democrática. 
La  experiencia  de  los  pueblos  dependientes 
ha  demostrado  una  y  otra  vez  la  falacia  de 
las  pretensiones  del  Sr.  Golf. 

La  Liga  Alemana  de  Naciones. 

Las  últimas  noticias  sobre  la  ofensiva 
de  paz  de  Alemania  son  que  se  presentará 
al  mundo  una  proposición  para  formar  una 
Liga  de  Naciones  con  el  objeto  de  impedir 
guerras  futuras.  El  plan  de  esta  liga  de 
fabricación  alemana  lo  ha  preparado  el 
Sr.  Erzberger,  jefe  del  partido  del  centro. 
A  la  verdad  esta  es  una  medida  irónica. 
Pero  el  estadista  alemán  cree  que  Ale- 
mania, no  obstante  el  caso  omiso  que  hace 
de  la  ley  y  del  orden,  merecerá  todavía 
la  confianza  de  la  humanidad  civilizada. 

Describiendo  el  plan,  dice  The  Osaka 
Mainichi: 

"La  constitución  en  proyecto  .  .  .  está 
publicada.  Dispone  el  establecimiento  de 
una  Liga  de  Naciones  inmediatamente. 
Alemania,  Gran  Bretaña,  Francia,  los 
Estados  Unidos  y  Rusia  anuncian  su  adhe- 
sión. Esta  Liga  de  Naciones  de  factura 
alemana  tendrá  su  asiento  en  La  Haya, 
donde  funcionará  la  Oficina  Internacional, 
bajo  la  dirección  del  Consejo  Adminis- 
trativo, presidido  por  el  Ministro  holandés 
de  Relaciones  Exteriores.  El  brillante 
programa  redactado  por  el  Sr.  Erzberger 
dispone  que  la  Liga  garantizará  la  conser- 
vación de  los  territorios  de  cada  Estado 
Federal  incorporado  a  la  Liga  y  la  posesión 
pacífica  de  sus  colonias,  y  se  reconocerá 
la  neutralidad  permanente  de  los  estados 
no  coaligados  cuyos  gobiernos  la  proclamen. 
Todos  los  estados  y  colonias  de  Africa  han 
de  ser  perpetuamente  neutrales.  Entran 
en  el  plan  el  arbitraje  obligatorio,  la  reduc- 
ción de  las  fuerzas  militares  y  navales  a 
un  límite  convenido,  el  reconocimiento  de 
la  libertad  de  los  mares  y  la  renuncia  por 
parte  de  los  miembros  de  la  Liga  a  la  leva 
de  tropas  en  sus  colonias.  Durante  diez 
anos  después  de  fundada  la  Liga  todas  las 
materias  primas  sobrantes  de  cada  estado 
las  dividirán  entre  sí  los  otros  estados." 

Bastante  conoce  el  mundo  la  doblez  de 
Alemania.  La  guerra  actual  ha  demos- 
trado sobradamente  lo  que  ella  es  en  reali- 
dad.    ¿Puede  ella  garantizar  la  neutrali- 
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nations  and  the  freedom  of  the  seas,  when 
she  is  a  firm  believer  of  the  haughty  asser- 
tion "necessity  knows  no  law"?  It  is 
indeed  dangerous  to  follow  the  glimmer 
of  the  German  dream.  The  prevention 
of  future  wars  can  be  achieved,  not  by  the 
formation  of  a  League  of  Nations  con- 
cocted by  Germany's  criminal  brain,  but 
by  making  her  understand  that  the  world 
is  not  a  place  for  lawless  aggression. 

Dealing  Justice  to  France 

In  an  article  entitled  "In  Justice  to 
France,"  The  New  Republic  for  September 
7,  1918,  believes  that  it  is  a  splendid  motive 
for  American  effort  to  restore  France  in 
her  right  to  live  in  security  and  to  aid  her 
in  resuming  her  old  place  as  the  light  of 
civilization.  Month  after  month,  year 
after  year,  France  has  been  giving  her  sons 
more  freely  than  any  other  Allied  nation 
to  break  the  military  power  of  Germany, 
"which  has  loomed  over  the  France  of  the 
last  generation  like  an  overhanging  cliff 
of  shattering  stone."  She  has  also  borne 
disproportionate  economic  burdens  so  that 
her  debt  at  present  exceeds  $30,000,000,000, 
her  interest  charges  amounting  to  $1,250-, 
000,000.  This  the  thinned  ranks  of  French 
manhood  and  poverty-stricken  women  and 
children  will  have  to  work  unremittingly, 
for  generations,  to  repay.  But  this  war 
is  a  common  enterprise  for  the  world's 
liberty,  and  it  is,  therefore,  the  height  of 
injustice  to  leave  France  work  out  alone 
her  own  economic  rehabilitation.  She  must 
not  be  left  alone  to  weep  over  her  economic 
misfortunes,  when  the  rest  of  the  world 
exults  over  the  blessings  that  her  immense 
sacrifices  of  her  economic  resources  and  the 
blood  of  her  sons  have  helped  to  bring  about 
for  all  humanity. 

"When  the  peace  is  signed",  asks  our 
contemporary,  "do  we  contemplate  retiring 
behind  our  Atlantic  dyke,  leaving  France, 
with  her  most  energetic  sons  under  the 
soil  of  the  battlefields,  to  stagger  under 
the  burden  of  debt  and  rehabilitation  ex- 
penses while  we  in  our  unimpaired  econo- 
mic vigor  compete  with  her  in  the  markets 
of  the  world?"  This  is  an  action  little 
short  of  treason — a  turning  of  the  back 
to  the  relation  of  confraternity  generated 
among  the  Allied  Powers  by  a  common 
danger.  Justice  and  equity  demand  a 
common  sacrifice: 


dad  de  las  pequeñas  naciones  y  la  libertad 
de  los  mares  cuando  es  firme  creyente  del 
elevado  dogma  de  que  "la  necesidad  carece 
de  ley"?  Es  en  verdad  peligroso  ir  tras  el 
esplendor  del  sueño  germano.  Se  podrá 
lograr  que  no  haya  guerras  en  el  futuro, 
no  con  la  formación  de  una  Liga  de  Nacio- 
nes concebida  por  el  cerebro  criminal  de 
Alemania,  sino  haciéndola  comprender  que 
el  mundo  no  es  un  campo  abierto  a  la  agre- 
sión ilegítima. 

Haciendo  Justicia  a  Francia. 

En  un  artículo  titulado  "En  Justicia  a 
Francia",  The  New  Republic  del  7  dé  sep- 
tiembre de  1918  cree  que  es  un  motivo 
espléndido  para  el  esfuerzo  americano  el 
restaurar  a  Francia  en  su  derecho  de 
vivir  con  seguridad  y  ayudarla  a  reconquis- 
tar su  antiguo  puesto  de  faro  de  la  civili- 
zación. Mes  tras  mes,  año  tras  año, 
Francia  ha  estado  haciendo  el  sacrificio 
de  sus  hijos  más  generosamente  que  cual- 
quier otra  nación  aliada  para  destruir  el 
poder  militar  de  Alemania,  "que  ha  estado 
pendiente  sobre  la  Francia  de  la  última 
generación  como  una  roca  amenazante 
de  piedra  de  triturar".  Ha  sostenido 
también  cargas  económicas  tan  abruma- 
doras que  su  deuda  presente  exceda  de 
$30,000,000,000,  cuyos  intereses  ascienden 
a  $1,250,000,000.  Esta  deuda  tendrán 
que  enjugarla  las  diezmadas  filas  de  los 
hombres  y  las  empobrecidas  mujeres  y 
niños  franceses  con  su  trabajo  incesante, 
a  través  de  las  generaciones.  Pero  esta 
guerra  es  una  empresa  común  para  la  liber- 
tad del  mundo  y  sería,  por  lo  tanto,  la 
mayor  de  las  injusticias  el  dejar  a  Francia 
sola  para  conseguir  su  rehabilitación  econó- 
mica. No  debe  dejársela  sola  llorando 
sobre  sus  infortunios  económicos,  mientras 
el  resto  del  mundo  exulta  con  las  bendi- 
ciones que  ella,  con  los  inmensos  sacrificios 
que  ha  hecho  de  sus  recursos  económicos 
y  con  la  sangre  de  sus  hijos,  ha  contribuido 
a  que  las  disfrute  la  humanidad  entera. 

"Cuando  se  firme  la  paz — pregunta  el 
colega — ¿pensaremos  retirarnos  por  el  foro 
del  Atlántico,  dejando  a  Francia,  cuyos 
hijos  sobrado  enérgicos  yacen  bajo  los 
campos  de  batalla,  abrumada  por  el  peso 
de  sus  deudas  y  los  gastos  de  su  reconsti- 
tución, mientras  nosotros  con  nuestro 
vigor  económico  no  quebrantado  com- 
petiremos con  ella  en  los  mercados  del 
mundo?  Esto  sería  poco  menos  que  trai- 
ción— volver  la  espalda  a  la  relación  de 
confraternidad  creada  entre  las  potencias 
aliadas  por  el  común  peligro.  La  justicia  y 
la  equidad  demandan  un  sacrificio  común. 
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44 France,  by  her  unhappy  geographical 
position,  was  compelled  to  furnish  the  field 
of  battle  in  which  two  civilizations  could 
try  conclusions:  the  civilization  of  force, 
of  national  aggrandizement,  and  the  civil- 
ization of  democracy,  of  cooperative  inter- 
nationalism. By  the  same  reason  France 
was  forced  first  to  present  her  breast 
to  the  invader.  She  had  to  secure  such 
material  resources  as  came  to  her  hand; 
she  could  command  only  the  resources  of 
her  own  nationals,  in  default  of  a  formal 
political  internationalism  corresponding 
with  the  internationalism  of  interests.  A 
loyal  partner,  confronted  by  an  emergency 
demanding  expenditures  for  the  common 
good  of  his  group,  provides  them  out  of 
his  private  means,  confidently  expecting 
the  group  which  benefits  from  his  act  to 
relieve  him  later  of  all  but  his  share  of  the 
burden.  France  met  the  emergency,  em- 
ploying her  resources  without  stint.  If 
she  was  acting  for  the  common  good,  it 
is  her  plain  right  in  the  final  allocation  of 
financial  burdens  to  be  set  even  with  her 
partners.  If  there  is  to  be  a  League  of 
Nations,  it  cannot  withhold  justice  from 
France  in  this  matter". 

It  is  said  that  France  is  hostile  to  the 
project  of  formnig  a  League  of  Nations. 
This  is  not  the  case:  she  only  evinces  a 
remote  interest,  for  she  is  preoccupied 
with  the  task  of  thrusting  the  Germans 
out  of  France.  But  it  is  not  on  terms  of 
preoccupation  merely  that  she  holds  her- 
self aloof  from  the  League  of  Nations: 
French  political  thinkers  do  not  eagerly 
4 'embrace  the  idea  of  a  League  based  upon 
pious  resolutions  and  unenforceable  deter- 
minations, which  would  insure  France's 
involvement  in  any  future  war  that  may 
arise  but  would  not  insure  her  adequate 
succor  and  relief".  In  order  to  win  France's 
adherence  to  the  League  of  Nations,  she 
must  be  assured  that  her  partners  will  not 
fail  her  in  the  time  of  need. 

The  editor  of  L Europe  Nouvelle  ob- 
serves: 4iIf  the  League  of  Nations  is  not 
to  be  an  empty  phrase,  if  there  is  ever  to 
be  a  susbstantial  and  serious  economic 
union,  it  will  find  in  the  distribution  of  the 
costs  of  the  field  of  battle  the  most  definite 
occasion  to  establish  itself  formally". 

Georgy  Plekhanov:  The  Father  of  Russian 
Social-Democracy 
Before   the  revolution   there   were   two 


4 'Francia,  por  su  desdichada  posición 
geográfica,  se  vio  obligada  a  servir  de  campo 
de  batalla  en  donde  dos  civilizaciones 
trataron  de  hacer  buenas  sus  conclusiones: 
la  civilización  de  la  fuerza,  del  engrandeci- 
miento nacional,  y  la  civilización  de  la 
democracia,  del  internacionalismo  coopera- 
tivo. Por  la  misma  razón,  Francia  hubo 
de  ser  la  primera  en  presentar  el  pecho  al 
invasor.  Tenía  que  conseguir  los  recursos 
materiales  que  llegaban  a  sus  manos; 
no  podía  disponer  más  que  de  los  recursos 
de  sus  nacionales,  por  la  falta  de  un  inter- 
nacionalismo político  correspondiente  al 
internacionalismo  de  intereses.  Un  socio 
leal  que  se  encuentra  en  un  compromiso 
que  requiere  gastos  para  el  bien  común  de 
su  grupo,  pone  a  disposición  de  éste  su 
peculio  particular,  esperando  confiada- 
mente que  el  grupo  al  que  beneficiará 
su  acto  le  relevará  más  tarde  de  todo  menos 
de  su  participación  en  la  carga.  Francia 
afrontó  la  situación,  empleando  sus  recur- 
sos sin  escatimarlos.  Si  obraba  por  el 
bien  común,  le  asiste  pleno  derecho,  en  el 
reparto  final  de  las  cargas  económicas,  a 
igualarse  con  sus  socios.  Si  ha  de  haber 
una  Liga  de  Naciones  no  se  puede  privar 
de  justicia  a  Francia  en  este  asunto". 

Dícese  que  Francia  se  opone  al  proyecto 
de  formar  una  Liga  de  Naciones.  No  hay 
tal:  no  hace  más  que  asegurar  un  interés 
remoto,  porque  está  preocupada  con  la 
tarea  de  arrojar  a  los  alemanes  de  Francia. 
Pero  no  por  motivos  de  preocupaciones 
meramente  se  mantiene  alejada  de  la  Liga 
de  Naciones:  los  pensadores  políticos  fran- 
ceses no  simpatizan  vivamente  con  la  idea 
de  una  Liga  de  Naciones  basada  en  reso- 
luciones piadosas  y  determinaciones  que 
no  se  podrán  hacer  cumplir,  que  aseguraría 
a  Francia  contra  la  contingencia  de  verse 
envuelta  en  una  guerra  futura  que  pueda 
ocurrir,  pero  que  no  aseguraría  el  socorro 
y  remedio  adecuados  para  ella".  Para 
lograr  que  Francia  se  adhiera  a  la  Liga 
de  Naciones,  debe  dársele  seguridades  de 
que  los  asociados  no  le  abandonarán  en 
tiempo  de  necesidad. 

El  editor  de  L' Europe  Nouvelle  observa 
que44si  la  Liga  de  Naciones  no  ha  de  ser 
una  frase  vacía  de  sentido,  si  tiene  que 
haber  una  unión  económica  positiva  y  seria, 
debe  hallar  en  una  distribución  del  costo 
de  la  guerra  la  ocasión  más  propicia  para 
establecerla  formalmente". 

Georgy  Plekhanov,  el  Padre  de  la  Democracia 
Socialista  Rusa. 

Antes  de  la  revolución  había  dos  partidos 
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parties  in  Russia,  both  opposed  to  capital- 
ism, both  dreaming  of  social  justice:  the 
Narodniki  and  the  Marxists.  The  first 
was  strong  with  the  traditions  of  social 
thought  in  Russia  ever  since  the  middle 
of  the  19th  century  and  with  the  authority 
of  celebrated  thinkers  of  the  past  genera- 
tion, like  Herzen  and  Chernyshevski ; 
while  the  other  was  powerful  because  of 
economic  and  social  analysis  and  of  the 
ardor  of  converts.  The  founder  of  the 
school  of  the  Marxists  was  Georgy  Valen- 
tinovitch  Plekhanov,  leader  of  the  Russian 
fighters  for  freedom  and  ''father  of  the 
Russian  Social- Democracy." 

Mr.  Moissaye  J.  Olgin  gives  an  account 
of  his  revolutionary  propaganda  in  Russia 
in  The  New  Republic  for  September  7. 

Georgy  Plekhanov  was  born  in  1857  of 
an  aristocratic  family.  He  had,  however, 
an  inborn  sympathy  with  the  masses. 
After  graduating  from  the  military  school, 
he  entered  the  Institute  of  Mining  Engi- 
neers, where  he  embraced  revolutionary 
ideas.  In  December,  1876,  he  led  an 
open-air  revolutionary  demonstration  in 
Petrograd.  He  was  thus  the  first  man  in 
Russia  to  address  a  revolutionary  gathering 
under  the  red  flag.  Thereafter,  he  was 
compelled  to  lead  an  illegal  existence, 
living  among  the  people  as  day-laborers 
or  artisans.  In  1880  he  travelled  abroad, 
where  he  dug  into  books  with  insatiable 
hunger  for  knowledge.  In  1883  he  pub- 
lished "Socialism  and  Political  Struggle' ' 
and  in  1884  "Our  Controversies".  He 
gradually  won  a  master's  position  in  the 
first  ranks  of  Russian  thought;  so  that  ten 
years  after  the  appearance  of  his  "Our 
Controversies"  he  had  legion  of  followers. 
In  1896  he  published  "Development  of  a 
Monistic  Conception  of  History",  under 
the  name  of  Beltov,  because  his  literary 
productions  were  under  ban  in  Russia. 
Thereafter  several  volumes  and  essays  on 
philosophy,  art,  religion,  literature,  anarch- 
ism, socialism,  syndicalism  and  social  and 
economic  history  made  their  appearance 
at  irregular  intervals.  Of  his  literary 
style,  Mr.  Olgin  writes: 

"In  his  writings,  as  well  as  in  his  speech- 
es, he  was  always  alive,  sparkling  with 
humor,  never  tired  of  quoting  facts  and 
authorities,  of  whom  he  knew  many,  inti- 
mately, in  all  modern  languages;  always 
ready  to  crack  a  pointed  joke,  to  illustrate 
his  thought  by  a  classic  sonnet,  a  passage 
from    Cicero,    Thomas    Aquinas,    Shake- 


en  Rusia,  ambos  opuestos  al  capitalismo, 
ambos  con  sueños  de  justicia  social:  los 
narodnikis  y  los  marxistas.  El  primero 
se  abroquelaba  en  las  tradiciones  del 
pensamiento  socialista  de  Rusia  desde 
mediados  del  Siglo  XIX  y  en  la  autoridad 
de  famosos  pensadores  de  la  generación 
pasada,  como  Herzen  y  Chernyshevski, 
mientras  el  otro  se  apoyaba  en  el  análisis 
económico  y  social  y  en  el  ardor  de  los  con- 
versos. El  fundador  del  partido  de  los 
marxistas  fue  Georgy  y  Valen  ti  no  vi  tch 
Plekhanov,  jefe  de  los  partidarios  rusos  de 
la  libertad  y  padre  de  la  "Democracia 
socialista  rusa." 

El  Sr.  Moussaye  J.  Olgin  da  cuenta  de  la 
propaganda  revolucionaria  de  Plekhanov 
en  Rusia  en  el  The  New  Republic  del  7  de 
septiembre. 

Georgy  Plekhanov  nació  en  1857  del 
familia  aristocrática.  Tenía  una  innata 
simpatía  por  las  masas.  Después  de  gra- 
duarse en  la  escuela  militar,  ingresó  en 
el  Instituto  de  Ingenieros  de  Minas,  donde 
abrazó  las  ideas  revolucionarias.  En  Di- 
ciembre de  1876  encabezó  una  manifes- 
tación revolucionaria  en  las  calles  de  Petro- 
grado.  Fue,  pues,  el  primer  ruso  que  se 
dirigió  a  una  reunión  revolucionaria  bajo 
la  bandera  roja.  Luego  se  vio  obligado 
a  llevar  una  existencia  ilegal,  mezclán- 
dose con  jornaleros  y  artesanos.  En  1880 
viajó  por  el  Extranjero,  enfrascándose  en  la 
lectura  de  libros  con  una  sed  insaciable 
de  saber.  En  1883  publicó  "Socialismo 
y  Lucha  Política"  y  en  1884  "Nuestras 
Controversias".  Poco  a  poco  llegó  al 
rango  de  Maestro  en  las  primeras  filas  del 
pensamiento  ruso,  al  punto  de  que  diez 
años  después  de  la  aparición  de  "Nuestras 
Controversias"  tenía  una  legión  de  segui- 
dores. En  1896  publicó  "Desenvolvi- 
miento de  una  Concepción  Monista  de  la 
Historia"  bajo  el  nombre  de  Beltov  porque 
sus  producciones  literarias  estaban  prohi- 
bidas en  Rusia.  Después  hicieron  su  apari- 
ción en  intervalos  regulares  varios  volú- 
menes, y  estudios  sobre  filosofía,  arte, 
religión,  literatura,  anarquismo,  socialismo, 
sindicalismo  e  historia  social  y  econó- 
mica. De  su  estilo  literario  escribe  el 
Sr.  Olgin: 

"En  sus  escritos,  así  como  en  sus  dis- 
cursos, era  siempre  vivo,  chispeante,  no 
se  cansaba  de  citar  hechos  y  autoridades, 
de  las  que  conocía  muchas  íntimamente, 
en  todos  los  idiomas  modernos,  siempre 
dispuesto  a  lanzar  un  chiste  agudo,  a 
ilustrar  su  pensamiento  con  un  soneto 
clásico,  un  pasaje  de  Cicerón,  Sto.  Tomás 
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speare,  a  few  lines  from  Goethe,  a  couplet 
from  the  most  modern  French  ragtime,  or  a 
8tpry  from  ancient  Russian  chronicles. 
His  mind  was  inexhaustible  in  arguments 
against  an  opponent,  his  satire  annihilating. 
Equipped  with  the  most  powerful  dogma, 
hé  hated  dogmatism.  Convinced  in  the 
infallibility  of  his  method,  he  never  created 
a  fetish,  not  even  of  the  workingmen  or 
of  the  class-struggle  or  of  the  revolution. 
This  is  why  he  bitterly  opposed  the  Bol- 
sheviki,  and  this  is  why  he  often  was  ac- 
cused by  them  of  'revisionalism'  and  'op- 
portunism*. " 

Plekhanov  was  one  of  the  Russian 
statesmen  who  early  recognized  the  danger 
of  Teutonic  menace  and  the  good  inten- 
tions of  the  Entente.  This  in  spite  of  the 
fact  that  he  believed  that  all  modern  capi- 
talist countries  are  imperialistic.  "The 
English  imperialism  differs  widely  from  the 
German, "  he  wrote.  "The  English  prov- 
inces enjoy  a  larger  amount  of  political 
and  economic  freedom  than  the  provinces 
where  'kultur'  is  being  introduced  by  the 
'mailed  fist*.  It  is,  therefore,  obvious  that 
German  imperialism  is  the  greatest  menace 
to  the  peace  of  Europe." 

After  having  been  in  exile  for  thirty- 
seven  years,  he  returned  to  Petrograd  in 
March,  1917 — hailed  as  the  father  of 
Russian  Social-Democracy.  He  bitterly 
fought  against  the  Bolsheviki,  but  Russian 
labor  did  not  want  his  knowledge  and  his 
leadership;  so  that  in  his  candidacy  for  the 
Executive  Committee  of  the  Workmen's 
Council  he  was  defeated.  When  the  No- 
vember revolution  came  and  the  Bolsheviki 
rose  in  power,  he  went  to  Finland,  where 
he  was  maltreated  by  the  White  Guards. 
"He  died  in  exile  from  his  revolutionary 
fatherland/' 

When  Russian  freedom  shall  have  been 
achieved,  the  name  of  Georgy  Valen  tino- 
vitch  Plekhanov  shall  be  gratefully  re- 
membered, for  his  life  was  an  expression 
of  the  genuine  aspirations  of  the  Russian 
people  that  waged  the  revolution  against 
the  Romanoffs. 

Justice,  the  Price  of  Peace 

President  Wood  row  Wilson's  broad- 
minded  statesmanship  is  not  only  for  Amer- 
ica but  for  the  entire  world.  More  than 
once  has  he  defined  in  unmistakable  lan- 
guage the  principles  involved  in  this  the 
people's  war.  And  his  brilliant  intellect 
has  become  the  beacon-light  of  justice  and 
world-democracy.  In  his  speech  on  Sep- 
tember 22,  on  opening  the  Fourth  Liberty 


de  Aquino,  Shakespeare,  unas  líneas  de 
Goethe,  un  cuplé  francés  de  moda  o  un 
relato  de  las  antiguas  crónicas  rusas. 
Tenía  un  pozo  inagotable  de  argumentos 
que  oponer  al  adversario;  su  sátira  era 
aniquiladora.  Provisto  de  los  dogmas  más 
poderosos,  odiaba  el  dogmatismo.  Con- 
vencido de  la  infalibilidad  de  su  método, 
nunca  hacía  un  fetiche  ni  de  los  obreros 
ni  de  la  clase  combatiente  ni  de  la  revolu- 
ción. Por  eso  es  que  se  le  oposieron  tenaz- 
mente los  bolsevikis,  por  eso  es  que  éstos 
le  acusaban  con  frecuencia  de  "revisionis- 
mo" y  "oportunismo". 

Plekhanov  es  uno  de  los  estadistas  rusos 
que  comprendieron  desde  un  principio  el 
peligro  de  la  amenaza  teutona  y  las  buenas 
intenciones  de  la  Entente,  aun  creyendo 
que  todos  los  modernos  países  capitalistas 
son  imperialistas.  "El  imperialismo  inglés 
dista  mucho  del  alemán",  escribió.  "Las 
provincias  inglesas  gozan  de  mayor  libertad 
política  y  económica  que  las  en  donde  se 
está  introduciendo  la  "Kultur"  por  el 
"puño  enguantado  de  hierro".  Es,  pues, 
obvio  que  el  imperialismo  alemán  es  la 
amenaza  más  grande  de  la  paz  de  Europa". 

Después  de  un  destierro  de  treinta  y  siete 
años,  volvió  a  Petrogrado  en  Marzo  de 
1917 — aclamado  como  el  padre  de  la  Demo- 
cracia socialista  rusa.  Luchó  ardiente- 
mente con  los  bolsevikis,  pero  el  obrerismo 
ruso  no  gustaba  de  su  saber  y  jefatura, 
por  lo  que  su  candidatura  para  el  Comité 
Ejecutivo  del  Consejo  de  los  obreros  fue 
derrotada.  Al  llegar  la  revolución  de 
noviembre,  cuando  los  bolsevikis  subieron 
al  poder,  fue  a  Finlandia,  donde  le  maltra- 
taron las  Guardias  Blancas.  "Murió  des- 
terrado de  su  patria   revolucionaria". 

Cuando  la  libertad  rusa  sea  un  hecho, 
el  nombre  de  Georgy  Valentinovitch  Plek- 
hanov será  recordado  agradecidamente, 
porque  su  vida  fue  expresión  de  las  genui- 
nas  aspiraciones  del  pueblo  ruso  que  sos- 
tuvo la  revolución  contra  los  Romanoff. 

La  Justicia  es  el  Precio  de  la  Paz. 

El  estadismo  de  amplia  visión  del  Presi- 
dente Woodrow  Wilson  no  es  sólo  para 
América  sino  para  todo  el  mundo.  Más 
de  una  vez  ha  definido  en  lenguaje  inequí- 
voco los  principios  directores  de  esta  guerra 
del  pueblo.  Su  brillante  intelecto  ha  lle- 
gado a  ser  el  faro  de  la  justicia  y  la  demo- 
cracia del  mundo.  En  su  discurso  del  22 
de    septiembre,    al    inaugurar    la    Cuarta 
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Loan  Drive  in  America,  he  emphasized  the 
fact  that  this  is  not  a  statesmen's  but  a 
people's  war,  outlining  the  essential  facts 
in  the  coming  peace  settlement  which 
should  be  dominated  by  the  spirit  of  impar- 
tial justice.  After  dwelling  on  the  issues 
of  the  war  and  the  response  of  America  to 
the  voice  of  the  oppressed  peoples  and  that 
of  her  murdered  dead  under  the  sea,  he 
arrived  at  the  solemn  conclusion  that  the 
great  issues  of  the  struggle  should  be  set- 
tled once  for  all  "with  a  full  and  unequiv- 
ocal acceptance  of  the  principle  that  the 
interest  of  the  weakest  is  as  sacred  as  the 
interest  of  the  strongest."  No  agreement 
or  compromise  or  adjustment  of  interests 
should  be  considered,  because  the  Central 
Empires  have  convinced  the  world  that 
"they  are  without  honor  and  do  not  intend 
justice".  Only  a  lasting  peace  based  on 
impartial  justice  is  the  ultimate  result  ex- 
pected by  the  world — the  result  that  can 
only  be  achieved  through  the  instrumen- 
tality of  a  League  of  Nations  formed  by 
all  governments,  including  that  of  Germany 
with  her  character  redeemed.  And  in 
order  that  a  lasting  peace  may  be  secured, 
there  must  be'an  honorable  adherence  to 
these  cardinal  principles: 

"First,  the  impartial  justice  meted  out 
must  involve  no  discriminations.  It  must 
be  a  justice  that  plays  no  favoritism  and 
knows  no  standard  but  the  equal  rights  of 
the  several  people's  concerned; 

"Second,  no  special  or  separate  interests, 
of  any  single  nation  or  any  group  of  nations 
can  be  made  the  basis  of  any  part  of  the 
settlement  which  is  not  consistent  with 
the  common  interest  of  all; 

"Third,  there  can  be  no  leagues  or  al- 
liances or  special  covenants  and  under- 
standings within  the  general  or  common 
family  of  the  League  of  Nations; 

"Fourth,  and  more  specifically,  there 
can  be  no  special,  selfish  economic  combi- 
nations within  the  league  and  no  employ- 
ment of  any  form  of  economic  boycott  or 
exclusion  except  as  the  power  of  economic 
penalty  by  exclusion  from  the  markets  of 
the  world  may  be  vested  in  the  League  of 
Nations  itself  as  a  means  of  discipline  and 
control; 

"Fifth,  all  international  agreements  and 
treaties  of  every  kind  must  be  made  known 
in  their  entirety  to  the  rest  of  the  world." 

These  fundamental  laws  of  the  world's 
political  order  will  clear  the  relations  of 


Campaña  del  Empréstito  de  la  Libertad 
en  América,  hizo  notar  que  ésta  no  es  una 
guerra  de  estadistas  sino  del  pueblo,  deli- 
neando los  hechos  esenciales  que  han  de  ser 
objeto  del  próximo  congreso  de  la  paz, 
en  el  que  predominará  un  espíritu  de  jus- 
ticia imparcial.  Después  de  discurrir  sombre 
las  cuestiones  de  la  guerra  y  la  respuesta 
de  América  a  la  voz  de  los  pueblos  opri- 
midos y  a  la  de  los  que,  asesinados,  se 
sepultaron  en  el  mar,  llegó  a  la  conclusión 
solemne  de  que  las  magnas  cuestiones  de  la 
lucha  deben  resolverse  definitivamente" 
con  la  aceptación  completa  e  inequívoca 
del  principio  de  que  el  interés  del  más  débil 
es  tan  sagrado  como  el  del  más  fuerte". 
No  se  debe  tener  en  cuenta  ningún  con- 
venio, transacción  o  arreglo  de  intereses, 
porque  los  imperios  centrales  han  conven- 
cido al  mundo  de  que  "carecen  de  honor 
y  no  tratan  de  hacer  justicia".  El  resul- 
tado final  que  el  mundo  espera  es  solamente 
una  paz  duradera  basada  en  la  justicia  e 
imparcialidad,  resultado  que  no  se  podrá 
lograr  más  que  mediante  una  Liga  de 
Naciones  formada  por  todos  los  gobiernos, 
incluso  el  de  Alemania  regenerada.  Para 
que  pueda  obtenerse  una  paz  duradera, 
debe  haber  una  honrosa  adopción  de  estos 
principios  cardinales: 

"Primero,  la  justicia  imparcial  que  se 
persigue  no  debe  establecer  diferencias. 
Debe  ser  una  justicia  que  no  cree  favori- 
tismos y  no  conozca  más  medida  que  la 
igualdad  de  derechos  de  los  varios  pueblos 
interesados; 

"Segundo,  ningún  interés  especial  o 
separado  de  ninguna  nación  o  grupo  de 
naciones  servirá  de  base  a  cualquier  parte 
del  convenio,  siempre  que  sea  opuesta 
al  interés  común  de  las  naciones; 

"Tercero,  no  puede  haber  ligas  o  alianzas 
o  estipulaciones  e  inteligencias  especiales 
dentro  de  la  familia  común  o  general  cons 
tituida  por  la  Liga  de  Naciones; 

"Cuarto,  y  más  particularmente,  no 
puede  haber  combinaciones  económicas 
egoístas  y  especiales  dentro  de  la  Liga  ni 
empleo  de  ninguna  forma  de  aislamiento 
o  exclusión  económica,  pero  se  podrá 
conferir  a  la  Liga  de  Naciones  la  facultad 
de  imponer  la  pena  económica  de  exclu- 
sión de  los  mercados  del  mundo  como  medio 
de  mantener  la  disciplina  y  la  autoridad; 

"Quinto,  todos  los  convenios  y  tratados 
internacionales  de  todas  clases  deben  darse 
a  conocerse  íntegramente  al  resto  del 
mundo." 

Estas  leyes  fundamentales  del  orden  polí- 
tico del  mundo  despejará  las  relaciones  de 
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nations  of  intrigues  and  special  alliances 
and  economic  rivalries  and  hostilities  which 
have  been  the  prolific  source  of  interna- 
tional bloodshed.  They  will  create  a 
saner  atmosphere  for  common  understand- 
ing* and  the  maintenance  of  common  right. 
These  assertions  are  the  safest  guarantee 
of  the  future  happiness  of  the  world  after 
the  present  travail  when  before  the  tri- 
bunal of  the  nations  shall  be  considered  the 
rights  óf  all  peoples,  of  every  clime  and  color. 
Man,  free  from  all  prejudice  whatsoever, 
will  extend  his  arms  to  his  fellowman 
"with  a  full  and  unequivocal  acceptance  of 
the  principle  that  the  interest  of  the  weakest 
is  as  sacred  as  the  interest  of  the  strong- 
est". This  is  not,  of  course,  the  vain 
expectation  of  the  blessings  oí  Utopia  or  of 
an  Atlantis,  but  a  realization  of  that  happy 
dream  that  some  day  the  strong  will  take 
the  weak  as  his  brother — that  some  day 
equality  and  justice  will  be  the  norm  of 
human  conduct. 


las  naciones  de  intrigas,  alianzas  secretas 
y  rivalidades  y  hostilidaes  económicas, 
que  han  sido  el  semillero  fecundo  de  las 
discordias  internacionales.  Crearán  una 
atmósfera  más  sana  para  la  común  inteli- 
gencia y  el  mantenimiento  de  los  derechos 
comunes. 

Estas  aserciones  son  la  más  firme  garan- 
tía de  la  futura  felicidad  del  mundo,  cuan- 
do, después  del  juicio  presente  ante  el  tri- 
bunal de  las  naciones,  se  consideren  los 
derechos  de  todos  los  pueblos  de  cualquier 
clima  y  color.  Los  hombres,  libres  de  toda 
clase  de  prejuicios,  tenderán  la  mano  a  sus 
prójimos,  "aceptando  total  e  inequívoca- 
mente el  principio  de  que  el  interés  del  más 
débil  es  tan  sagrado  como  el  del  más  fuer- 
te'\  Esto  no  es  naturalmente  la  reali- 
zación de  una  Utopía  o  de  una  Atlán- 
tida,  sino  la  realización  del  hermoso  sueño 
de  que  un  día  el  fuerte  tendrá  al  débil 
como  un  hermano  y  la  justicia  y  la  igual- 
dad serán  la  norma  de  la  conducta  hu- 
mana. 


Women's  Section 


Maria   Botchkareva:    Commander  of  "The 
First  Russian  Women's  Battalion  of  Death" 

In  Chapter  I  of  "My  Life,"  published  in 
the  November  number  of  Metropolitan 
magazine  and  set  down  by  Isaac  Don 
Levine,  Maria  Botchkareva,  commander  of 
the  "first  Russian  Women's  Battalion  of 
Death",  gives  harrowing  details  of  her 
pitiful  childhood  among  Russia's  ignorant 
proletariat.  She  gives  a  vivid  description 
of  the  miseries  of  her  family  and  the  dangers 
through  which  her  early  womanhood  passed, 
giving  here  and  there  instances  of  her  in- 
dependence of  character  and  love  of  justice 
and  truth. 

Maria  Botchkareva  was  born  in  July, 
1889,  into  serfdom  at  Nikolsko,  a  village  in 
the  province  of  Novgorod.  She  was  the 
third  daughter  of  Lenti  Semenovitch  Frol- 
kov,  a  veteran  of  the  Russo-Turkish  War  of 
1877-78,  and  Olga,  the  eldest  daughter  of 
Elizar  Nazarev,  a  miserable  fisherman  of 
Tcharanda.  Arina  and  Shura  were  her 
elder  sisters.  Her  father  was  by  nature 
morose  and  egotistic  and  was  given  to  the 
vice  of  drinking.  This  made  the  family 
most  miserable— destitute  of  bread  and  mal- 
treated by  a  lazy  and  heartless  father.  At 
the  age  of  eight  and  a  half,  small  and  thin, 
Maria  was  taking  care  of  a  little  boy  to  re- 
lease her  poor  mother  of  the  burden  of  sup- 
porting her;  but  her  inherent  love  of  justice 
caused  her  separation  from  the  family  that 
employed  her.  Feeling  desperate,  without 
friends  nor  anybody  to  take  care  of  herself, 
she  formed  the  tragic  resolution  of  drowning 
herself  in  a  stream;  but  her  father  saved  her. 
Later  she  was  employed  in  the  grocery  store 
of  a  Jewish  woman  named  Leon  tievna  Fuchs- 
man,  who  gave  her  a  ruble  a  month  and 
board.  She  could  thus  help  her  mother 
in  feeding  the  family.  Again,  how- 
ever, she  asserted  her  revolting  spirit 
against  her  employer;  but  she  was  afterwards 
persuaded  to  work  with  the  Jewess,  remain- 
ing there  five  full  years. 

When  she  arrived  at  her  fifteenth  year  of 
age,  she  found  employment  as  housekeeper 
in  the  Lazov's  house,  where  she  received 
seven  rubles  a  month.  The  younger  Lazov, 
Lieutenant  Vasili,  however,  attracted  by 
her  beauty,  seduced  her  and  left  her  broken- 


Maria  Botchkareva:  Comandante  del  Primer 
Batallón  de  la  Muerte  de  Mujeres  Rusas. 

En  el  capítulo  I  de  "Mi  Vida"  publicado 
en  el  número  de  noviembre  de  la  revista 
Metropolitan  y  arreglado  por  Isaac  Don 
Levine,  María  Botchkareva  ,comandante 
del  primer  Batallón  de  la  Muerte  de  Muje- 
res rusas,  da  detalles  espeluznantes  de  su 
niñez  lamentable  en  el  seno  del  proletariado 
ignorante  de  Rusia.  Hace  una  descrip- 
ción vivida  de  las  miserias  de  su  familia  y 
los  peligros  que  pasó  en  su  pubertad,  dando 
ejemplos  varios  de  su  independencia  de 
carácter  y  amor  a  la  verdad  y  la  justicia. 
María  Botchkareva  nació  en  julio  de 
1889,  en  la  servidumbre,  en  Nikolsko,  aldea 
de  la  provincia  ae  Novgorod.  Era  la  ter- 
cera de  las  hijas  de  Lenti  Semenovitch 
Frolkov,  veterano  de  la  guerra  ruso-turca 
de  1877-78,  y  de  Olga,  la  hija  mayor  de 
Elizar  Nazarev,  un  pobre  pescador  de 
Tcharanda.  Arina  y  Shura  se  llamaban 
sus  hermanas  mayores.  Su  padre  era  por 
naturaleza  perezoso  y  egoísta  y  estaba  en- 
tregado al  vicio  de  la  bebida.  Esto  hacía 
más  miserable  la  vida  de  la  familia  falta 
de  pan  y  maltratada  por  un  padre  gandul 
y  desalmado.  A  la  edad  de  ocho  años  y 
medio,  María,  pequeña  y  canija,  cuidaba 
a  un  niño  para  aliviar  a  su  pobre  madre  de  la 
carga  de  mantenerla,  pero  su  innato  amor  a 
la  justicia  causó  su  separación  de  la  familia 
en  que  servía.  En  medio  de  su  desespera- 
ción, sin  amigos,  sin  un  alma  que  la  tuviese 
a  su  cuidado,  adoptó  la  trágica  resolución 
de  arrojarse  a  un  río,  pero  su  padre  la  salvó. 
Luego  entró  a  servir  en  una  tienda  de  comes- 
tibles de  una  judía  llamada  Leontievna 
Fuchsman,  que  le  daba  un  rublo  mensual 
de  sueldo  con  casa  y  comida.  Así  pudo 
ayudar  a  su  madre  a  mantener  a  la  fa- 
milia. Otra  vez,  sin  embargo,  hubo  de 
manifestar  la  rebeldía  de  su  espíritu  a  su 
ama,  pero  se  le  persuadió  después  que  si- 
guiera trabajando  con  la  judía,  a  cuyo 
servicio  estuvo  durante  cinco  años. 

Al  llegar  a  los  quince  años  de  edad, 
obtuvo  el  empleo  de  mayordoma  en  casa 
de  Lazov,  donde  le  dieron  un  sueldo  de  siete 
rublos  al  mes..  El  menor  de  los  Lazov,  el 
teniente  Vasili,  prendado  de  su  belleza,  la 
sedujo  y  la  abandonó  en  la  desesperación. 


so 
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hearted.  When  her  father  learned  of  her 
dishonor,  she  was  so  cruelly  punished  by  him 
that  night  and  day  she  prayed  God  to  re- 
ceive her  in  His  arms.  But  she  would  not 
fall  sick. 

In  1905  her  married  sister,  Shura,  invited 
her  to  a  masquerade,  where  she  used  man's 
clothes  for  the  first  time.  After  the  dance 
she  met  a  soldier,  Afanasi  Botchkarev,  a 
common  moujic  of  rough  appearance  and 
vulgar  speech,  who  proposed  marriage  to  her. 
Desirous  of  escaping  from  her  father's 
brutal  hands,  she  married  him,  hastily  of 
course,  not  realizing  that  she  was  only  ex- 
changing one  form  of  torture  to  another. 
Her  married  life  was  one  of  incessant  labor 
and  misery  with  her  brutal  husband. 

Unable  to  endure  her  husband,  she  decided 
to  escape  from  him,  but  later  to  fall  back  into 
his  savage  hands — not,  however,  without 
attempting  to  kill  herself  by  drowning  in  the 
waters  of  the  Ob.  After  a  tragic  scene,  when 
she  was  about  to  kill  herself,  she  led  a  life  of 
strenuous  labor,  as  dishwasher,  foreman,  etc. 
And,  worst  of  all,  she  was  almost  enticed  by 
one  Anna  Petrovna  to  lead  a  life  of  "pro- 
miscuous unchastity  for  gain",  but  she  was 
honorable,  and  she  cursed  even  the  police- 
man, who,  instead  of  protecting  a  defense- 
less girl,  proposed  to  her  a  life  of  shame. 
Finally,  she  decided  once  more  to  put  an  end 
to  her  life.  She  was  saved  by  a  young  man, 
Yakov  Buk,  the  son  of  a  butcher,  who  later 
married  her.  She  became  happy  with  her 
new  husband  until  May,  1912,  when  she  was 
arrested,  because  her  husband  furnished 
asylum  to  a  revolutionary  slayer  of  a  noto- 
rious Siberian  Governor.  Her  husband  was 
kept  in  jail  and  later  sent  to  Irkutsk.  Then 
he  was  sent  to  Alexandrovsk.  Not  knowing 
of  any  other  way  to  see  him,  she  obtained 
permission  to  have  herself  arrested  and  sent 
to  Alexandrovsk,  where  she  was  detained 
with  a  number  of  criminal  prostitutes,  from 
whose  hands  she  endured  the  bitterest 
punishment.  Yet  she  tolerated  all  only  to 
see  her  husband  once  a  week — a  beautiful 
expression  of  her  loyal  heart. 

Thus  ends  the  first  chapter  of  Russia's 
strongest  war  character,  described  by  Isaac 
Don  Levine  in  the  following  words: 

"Botchkareva  combines  in  her  soul  the 
deepest,  purely  feministic  traits  with  the 
sturdiest  qualities  of  man.  Her  face  ex- 
presses angelic  kindness  now;  a  moment 
later  it  speaks  the  tongue  of  the  primitive 
savage.  She  is  as  credulous  as  a  child .  She 
is  brutally  frank.     Now  she  wears  a  win- 


Cuando  su  padre  se  enteró  de  su  deshonra, 
la  castigó  tan  cruelmente  que  día  y  noche 
rogaba  a  Dios  que  le  quitara  la  vida.  Pero 
no  se  enfermaba. 

En  1905  su  hermana  casada,  Shura,  la 
invitó  a  un  baile  de  máscaras,  en  el  que  se 
vistió  de  hombre  por  primera  vez.  Des- 
pués del  baile  se  encontró  con  un  soldado, 
Afanasi  Botchkarev,  hombre  del  pueblo, 
de  apariencia  ruda  y  vulgar  lenguaje,  quien 
la  propuso  casarse  con  ella.  Deseosa  de 
escaparse  del  trato  brutal  de  su  padre,  se 
casó,  a  toda  prisa,  naturalmente,  sin  darse 
cuenta  de  que  sólo  pasaba  de  una  forma  de 
tortura  a  otra.  Su  vida  de  casada  fue  un 
trabajo  y  miseria  incesantes  en  compañía 
de  un  marido  brutal. 

No  pudiendo  soportar  al  marido,  deci- 
dió fugarse,  pero  no  tardó  en  caer  de  nuevo 
en  sus  manos  feroces,  después  de  haber 
intentado  suicidarse  arrojándose  al  río  Ob. 
Después  de  una  escena  trágica,  en  que 
estuvo  a  punto  de  atentar  contra  su  vida, 
llevó  una  vida  de  trabajo  rudo,  metiéndose 
a  fregona,  vigilante,  etc.  Y,  lo  que  es  peor, 
casi  fue  inducida  por  una  tal  Petrovna  a 
llevar  una  vida  de  "lascivia  promiscua  para 
vivir,"  pero  era  honrada  y  hasta  llegaba 
a  maldecir  a  la  policía  que,  en  vez  de  pro- 
teger a  una  joven  indefensa,  le  propone  una 
vida  vergonzosa.  Finalmente,  decidió  una 
vez  más  poner  fin  a  su  existencia.  Le  salvó 
un  joven,  Yakov  Buk,  hijo  de  un  carnicero, 
que  después  se  casó  con  ella.  Fue  feliz 
con  su  nuevo  esposo  hasta  mayo  de  1912, 
en  que  fue  arrestada,  por  haber  su  marido 
encubierto  a  un  asesino  revolucionario  de 
un  conspicuo  gobernador  de  Siberia.  Su 
esposo  fue  preso  y  llevado  después  a  Ir- 
kutsk. Más  tarde  fue  enviado  a  Alexan- 
drovsk. No  sabiendo  de  ningún  medio 
para  verse  con  él,  obtuvo  permiso  para  ha- 
cerse arrestar  y  ser  deportada  a  Alexan- 
drovsk, donde  fue  detenida  con  varias 
prostitutas  criminales,  de  quienes  recibió 
los  peores  castigos.  Pero  ella  lo  sufrió  todo 
para  poder  ver  a  su  marido  una  vez  a  la 
semana,  según  la  bella  expresión  de  su  co- 
razón leal. 

Así  termina  el  primer  capítulo  del 
carácter  guerrero  más  fuerte  de  Rusia, 
descrito  por  Isaac  Don  Levine  en  los  si- 
guientes términos: 

"Botchkareva  auna  en  su  alma  las  cua- 
lidades más  profunda  y  puramente  feme- 
ninas con  los  más  duros  rasgos  masculinos. 
Su  cara  expresa  un  momento  una  bondad 
angélica  y  luego  habla  la  lengua  del  salvaje 
primitivo.  Es  tan  crédula  como  un  niño 
Es  brutalmente  franca.     Unas  veces  gasta 
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ning  smile  and  sings  a  song  of  soldierly  love 
(she  has  a  pleasant  voice) ;  now  she  spits  fire 
and  thunders  wrathfully.  She  is  profound- 
ly religious,  yet  generously  tolerant.  She 
is  an  affectionate  sister,  a  sterner  warrior,  a 
Goddess — all  in  one.  She  is  Russia's  living 
conscience.  She  symbolizes  that  inchoate, 
invincible,  agonized,  striving,  rising  colossus 
in  all  its  depth  and  breadth.  She  is  Russia 
herself,  incarnated  by  the  hand  of  the 
Almighty,  in  the  form  of  woman — the 
divine  creator — to  blaze  a  path  of  light  in  a 
vast  fastness  of  darkness,  to  lead  a  strayed 
nation  to  its  post  of  duty  and  honor." 

American  Women  in  War  Finance 

One  of  the  most  inspiring  elements  of  the 
war  is  the  realization  by  their  American 
women  of  her  latent  ability  for  organization. 
Their  mobilization  for  the  promotion  of  the 
United  States  Liberty  Loan  campaign  is  a 
striking  advance  of  feminism  and  a  '  'great 
and  inspiring  revolution  in  the  old  order ". 
From  New  England  to  Florida,  from  New 
York  to  California,  five  hundred  thousand 
women  threw  themselves  into  a  new  and 
difficult  work  of  raising  money  for 
the  prosecution  of  the  government's  busi- 
ness in  the  war;  and,  by  dint  of  hard  labor, 
they  turned  upside  down  the  idea  that 
national  finance  was  a  strictly  masculine 
proposition.  This  whole-souled  devotion 
to  a  patriotic  cause  is  the  natural  ex- 
pression of  the  sentiments  of  these  de- 
scendants of  hard-working  and  pioneering 
grandmothers,  who,  during  the  colonial  days, 
cooperated  with  courageous  hearts  in  the 
founding  of  the  American  nation,  whose 
traditions  they  hold  dear. 

"Before  the  coming  of  the  war",  writes 
Mary  Synon,  Treasurer  of  the  National 
Woman's  Liberty  Loan  Committee,  in  the 
September  number  of  Scribner's  Magazine, 
"there  had  arisen  the  idea  that  the 
American  woman  was  becomimg,  as  a 
type,  a  pampered,  parasitic,  impractical 
excrescence  upon  the  body  social  of  the 
world.  Those  of  us  who-rememberour  hard 
working,  pioneering  grandmothers  and  our 
hard-thinking,  clear- visioned  mothers,  those 
of  us  who  knew  not  merely  the  surface  of 
cities,  but  the  hearts  of  cities  and  little 
towns  and  villages  and  cross-roads  com- 
munities of  our  country,  could  not  regard 
the  idea  as  anything  but  the  trick  of  looking 
through  the  wrong  end  of  an  opera-glass. 


una  sonrisa  fascinadora  y  canta  una  canción 
amorosa  de  soldado  (tiene  una  voz  agra- 
dable), otras  veces  vomita  fuego  y  truena 
de  indignación.  Es  una  hermana  afec- 
tuosa, una  combatiente  intrépida,  una 
diosa,  todo  en  una  pieza.  Es  la  conciencia 
viva  de  Rusia.  Simboliza  a  ese  coloso  in- 
cipiente, invencible,  agonizante,  luchador, 
animoso  en  toda  su  profundidad  y  ampli- 
tud. Es  la  misma  Rusia,  encarnada  por  la 
mano  del  Todopederoso  en  forma  de  mujer  - 
el  creador  divino — para  alumbrar  con  un 
trozo  de  luz  una  vasta  extensión  de  oscuri- 
dad, para  conducir  a  una  nación  extraviada 
al  puesto  de  su  deber  y  su  honor." 

Mujeres  Americanas   en  la  Finanza  de  la 
Guerra 

Uno  de  los  elementos  más  inspiradores 
de  la  guerra  es  la  revolución  de  la  latente 
aptitud  para  la  organización  de  las  mujeres 
americanas.  Su  movilización  para  el  fo- 
mento de  la  Campaña  por  el  Empréstito  de 
la  Libertad  de  los  Estados  Unidos  es  un 
adelanto  sorprendente  del  feminismo  y  una 
"revolución  grande  e  inspiradora  del  anti- 
guo orden."  De  New  England  a  Florida, 
de  New  York  a  California,  quinientas  mil 
mujeres  se  lanzaron  a  una  empresa  nueva  y 
dificultosa  para  colectar  fondos  destinados 
a  la  prosecución  del  negocio  de  la  guerra 
del  gobierno,  y  merced  a  una  labor  intensa 
desvanecieron  la  idea  de  que  la  hacienda 
nacional  es  una  tarea  exclusivamente  mas- 
culina. Esta  devoción  de  toda  el  alma 
a  una  causa  patriótica  es  la  expresión  natural 
de  los  sentimientos  de  estas  descendientes 
de  aquellas  abuelas  que  emprendieron  e  ini- 
ciaron trabajos  enormes  en  los  días  colonia- 
les, cooperando  con  corazones  valerosos  a 
la  fundación  de  la  nación  americana,  cuyas 
tradiciones  les  son  tan  caras. 

"Antes  del  comienzo  de  la  guerra,"  es- 
cribe Mary  Synon,  tesorera  del  Comité 
Femenino  del  Empréstito  de  la  Libertad 
nacional  en  el  número  de  Septiembre  de  la 
Scribner's  Magazine,  "había  la  idea  de  que 
las  mujeres  americanas  iban  a  resultar, 
como  tipo,  una  excrecencia  parasitaria,  ne- 
cesitada de  protección  y  nada  práctica  en 
el  cuerpo  social  del  mundo.  Aquellas  de 
nosotras  que  recordaban  a  nuestras  abue- 
las incansables  para  el  trabajo  que  diri- 
gían y  a  nuestras  madres  de  pensamiento 
fecundo  y  clara  visión,  aquellas  de  noso- 
tras que  conocían  no  solamente  la  su- 
perficie sino  las  entrañas  de  las  ciudades 
y  pequeños  pueblos  y  aldeas  y  sociedades 
de  los  cruces  de  vía  de  nuestro  país  no  po- 
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Knowing  the  old  spirit  of  American  woman, 
hood,  that  spirit  which  had  braved  the 
frontiers  and  peopled  the  wildernesses  and 
suffered  privation  and  hardship  ungrudg- 
ingly that  her  childern  might  attain  that 
which  had  been  denied  to  her,  we  believed 
that  the  bugle-call  would  awaken  that 
spirit  from  whatever  sleep  into  which  other 
times  and  other  customs  might  have  lulled 
it.  The  work  of  American  women  in  this 
war  has  been  the  justification  of  that  belief. 
That  it  has  been  most  widely  and  ably  ex- 
pressed in  the  new  field  of  war  finance  has 
been  but  .another  instance  of  the  pioneering 
quality.  What  its  ultimate  result  may  be  in 
the  history  of  woman  no  one  may  say.  All 
that  we  know  is  that  the  women  of 
America  have  proven  themselves  worthy  of 
the  best  traditions  of  our  country.  It  was 
not  because  the  Liberty  Loans  were  finan- 
cial problems  that  they  assumed  duty  in 
them,  not  because  it  was  an  opening  in 
New  York  that  women  stepped  out  from 
their  homes  into  the  ranks  of  marching 
womanhood.  It  was  because  the  loans  pay 
for  food  and  shelter  and  maintenance  for 
the  fighting  men  of  the  nation,  because  they 
care  for  the  wounded,  because  they  provide, 
as  far  as  money  and  care  can  provide,  for 
the  safety  of  the  boys  of  army  and  navy, 
because  they  are  the  sinews  of  success  in 
this  war,  that  the  women  of  the  United 
States  have  assumed  the  obligation  of  doing 
their  part  in  promoting  them". 

The  American  women  have  blazed  the 
trail  for  future  womanhood;  and  their  ser- 
vices, not  only  in  war  finance,  but  also  in 
other  lines  of  patriotic  activities,  and  not  as 
women  merely,  but  as  Americans,  will  en- 
title them  to  the  gratitude  of  posterity. 
They  have  lighted  the  torch  that  will  illu- 
wine  the  path  of  American  feminism  in  its 
wthard  march  towards  political  equality 
women. 


dían  considerar  tal  idea  más  que  como  la 
engañosa  imagen  reproducida  por  el  espejo 
convexo  de  un  teatro.  Conociendo  el 
viejo  espíritu  de  las  mujeres  americanas, 
aquel  espíritu  que  desafió  los  peligros  de 
las  fronteras  y  pobló  regiones  incultas  y 
sufrió  privaciones  y  tribulaciones  resignada- 
mente  para  que  sus  hijos  obtuviesen  lo  que 
les  fue  negado,  creímos  que  el  toque  de  la 
corneta  despertaría  aquel  espíritu  del  letar- 
go en  que  otros  tiempos  y  otras  costumbres 
pudieran  haberle  sumido.  La  obra  de  las 
mujeres  americanas  en  esta  guerra  ha  sido 
la  justificación  de  aquella  creencia.  El 
haberlo  expresado  más  amplia  y  hábilmente 
en  el  nuevo  campo  de  las  finanzas  de  la 
guerra  no  ha  sido  más  que  otro  ejemplo 
de  su  cualidad  emprendedora.  Nadie 
puede  decir  cuál  será  su  resultado  final  en 
la  historia  de  la  mujer.  Todo  lo  que 
sabemos  es  que  las  mujeres  de  América  han 
probado  ser  dignas  de  las  mejores  tradicio- 
nes de  nuestro  país.  No  fue  porque  los 
Empréstitos  de  Libertad  eran  problemas 
financieros  asumieron  ellas  sus  deberes  a 
tal  respecto,  no  porque  la  inauguración 
se  efectuó  en  Nueva  York  salieron  las  mu- 
jeres de  sus  casas  para  unirse  a  las  filas  de 
otras  mujeres  en  marcha.  Fue  porque  los 
empréstitos  costean  la  alimentación,  ves- 
tuario y  sostenimiento  de  los  hombres  que 
combaten  por  la  nación,  porque  con  dichos 
empréstitos  se  provee  al  cuidado  de  los 
heridos  y  hasta  donde  puede  llegar  el  dine- 
ro a  la  seguridad  de  los  hijos  de  soldados  y 
marinos,  porque  son  el  secreto  del  éxito  en 
la  guerra;  por  eso  las  mujeres  de  los  Esta- 
dos Unidos  han  asumido  la  obligación  de 
participar  en  la  campaña  por  los  emprésti- 
tos." 

Sea  cual  fuere  el  resultado  de  la 
guerra,  las  mujeres  americanas  han  trazado 
la  senda  de  la  futura  feminidad,  y  los  servi- 
cios que  prestan,  no  sólo  en  las  finanzas  de 
la  guerra,  sino  también  en  otras  esferas  de 
la  actividad  patriótica  les  dan  derecho  al 
agradecimiento  de  la  posteridad.  Han 
encendido  la  antorcha  que  alumbrará  el 
camino  del  feminismo  americano  en  su  mar- 
cha progresiva  hacia  su  igualdad  política 
con  los  hombres. 


The  Richness  of  Mindanao 


LA  RIQUEZA  DE  MINDANAO 


S.  Mendoza 


THE  VALLEY  OF  KALAWIT  AND  THE  PETROLEUM  MINES  OF  BANISILAN 

EL  VALLE  DE  CAKALAWIT  Y  LAS  MINAS  DE  PETRÓLEO  DE  BANISILAN 


THE  recent  trip  made  to  the  Northern 
provinces  of  this  department  of  Min- 
danao and  Sulu  by  the  Hon.  Secretary 
of  the  Departmental  Government,  Mr. 
Guingona,  from  the  2nd  of  November  to 
the  16th,  has  been  one  of  the  most  profit- 
able, in  that  it  made  possible  an  exploration 
of  the  interior  of  the  Island  wherein  are 
nestled  such  regions  as  Kalawit  and  Banisi- 
lan  which  treasure  some  of  the  immense 
riches  that  are  hidden  in  this  soil  of  Min- 
danao. 

Secretary  Guingona  and  Colonel  Waloc 
of  the  Constabulary,  landed  at  the  port  of 
Cagayan  de  Misamis,  wherefrom  immedi- 
ately they  moved  to  Malay  balay,  capital 
of  the  province  of  Bukidnon.  After  an 
inspection  of  the  said  province  where  the 
visitors  were  satisfied  with  the  administra- 
tion of  Governor  Fortich,  they  departed 
well  provided  with  horses,  scaled  hills  and 
went  through  the  poetic  woodland  into  the 
immense  valley  of  Kalawit. 

Here   is  what  the   most  worthy  officer 
has  to  say  as  to  his  impressions  of  Kalawit: 
"In  the  morning  of  November  12th  we 
crossed  the  region  of  Kalawit,  one  of  the 
most  beautiful  that  may  be  seen  in  the 
interior.     Magnificent  panoramas,  ex- 
tensive undulating  plains,  covered  with 
cogon  and  Tigbao,  watered  by  crystalline 
rivers.     Its  soil  is  loose  and  of  a  black 
color,  being  of  a  volcanic  origin.     It  is 
appropriate  for  coffee,  potatoes,  pineapple 
and  oranges,  but  it  is  more  appropriate 
for    cattle    breeding.     From    the    valley 
could   be  seen  the  Dabum  baen  in  the 
Northeast,  Mount  Apo  in  the  Southeast 
and  Mount  Kitubug  in  the  South.*    On 
the  West  could  be  discerned  in  the  dis- 
tance  a   chain  of  hills  which  separates 
the  valley  of  Magadulac". 
With  these  impressions  our  readers  may 
have  an  idea  of  the  practical  utility  which 
the  exploitation  of  the  valley  of  Kalawit 
would  represent;  if  in  said  place  as  in  its 
neighborhoods,  inhabited  by  five  thousand 
souls,  aside  from  the  Constabulary's  plan 
of  establishing  a  camp,  the  recommenda- 

3 59412 


EL  reciente  viaje,  por  las  provincias 
del  Norte  de  este  Departamento  de 
Mindanao  y  Sulú,  que  acaba  de  efec- 
tuar el  Hon.  Secretario  del  Gobierno  De- 
partamental Sr.  Guingona,  el  día  2  de  este 
mes  de  noviembre  hasta  el  16,  ha  sido  de 
los  más  fructuosos  por  cuanto  que  ha  po- 
dido visitar  el  interior  de  la  isla,  donde 
están  ubicadas  regiones  como  Kalawit  y 
Banisilan,  que  atesoran  parte  de  la  inmensa 
riqueza  que  guarda  en  su  suelo  esta  tierra 
de  Mindanao. 

El  Secretario  Guingona  con  el  Coronel 
Waloc  de  Constables  desembarcaron  en 
el  puerto  de  Cagayán  de  Misamis,  donde, 
inmediatamente,  se  trasladaron  a  Malay- 
balay  cabecera  de  la  provincia  de  Bukid- 
non. Después  de  una  inspección  hecha 
por  la  mencionada  provincia,  donde  sa- 
lieron satisfechos  de  las  gestiones  adminis- 
trativas del  Gobernador  Fortich,  provistos 
de  buenos  caballos  los  viajeros  con  su 
comitiva,  escalando  colinas  y  atravesando 
el  boscaje  de  suyo  poético  llegaron  al 
inmenso  valle  de  Kalawit. 

He  aquí  lo  que  dice  el  dignísimo  funcio- 
nario en  sus  impresiones  sobre  Kalawit: 
"En  la  mañana  del  12  del  actual  (No- 
viembre) atravesamos  la  región  de  Kala- 
wit, una  de  las  más  hermosas  que  pueden 
verse  al  interior.  Panoramas  magní- 
ficos, extensas  llanuras  ondulantes,  cu- 
biertas de  cogón  y  tigbac,  bañados  por 
ríos  cristalinos.  Su  suelo  es  de  color 
negro  y  suelto  de  origen  volcánico. 
Será  bueno  para  el  café,  patatas,  pina  y 
naranjas,  pero  es  mucho  más  apropósito 
para  la  ganadería.  Desde  algunas  co- 
linas del  valle  se  ven  Dabumbaan  por  el 
Noroeste,  Monte  Apo  por  el  Suroeste  y 
el  monte  Kitubug  por  el  Sur.  Por  el 
Oeste  se  divisa  a  lo  lejos  una  cadena  de 
colinas  que  separan  el  valle  de  Maga- 
dulao". 

Con  estas  impresiones,  ya  pueden  nues- 
tros lectores  formarse  idea  de  la  utilidad 
práctica  que  reportaría  el  aprovechamiento 
del  valle  de  Kalawit  si,  en  dicho  sitio 
como  en  sus  cercanías  habitado  por  5  mil 
almas,  aparte  del  propósito  de  la  Consta- 
bularia  de  levantar  un  campamento»    se 
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tíons  of  Secretary  Guingona  of  founding  an 
agricultural  school  and  a  townsite  to  serve 
as  the  nucleus  of  a  great  population  to 
spring  up  in  the  interior  in  a  not  distant 
future,  is  given  due  attention. 

Facing  Kalawit,  in  its  southern  part  at 
a  distance  of  15  kilometers,  is  the  plain  of 
Banisilan,  where  at  present  is  found  a 
detachment  of  constables  and  an  agricul- 
tural school.  Banisilan  is  in  the  same 
conditions  as  Kalawit  for  cattle  breeding, 
because  its  soil  is  rich  in  pastures  for  ani- 
mals that  live  on  herbaceous  plants. 

But  something  better  is  treasured  in  the 
heart  of  Banisilan — its  petroleum  mines, 
whose  soil  yields  an  oily  substance  in  abund- 
ance, so  that  the  natives  living  in  those 
places  utilize  the  liquid  as  a  combustible 
for  their  daily  uses,  and  great  quantities 
have  been  taken  from  the  spring  and  suc- 
cessfully used  as  combustible  for  the  opera- 
tion of  certain  motor  machines  of  Cottobato 
and  Lanao. 

These  mines  of  Banisilan  are  already 
registered  in  the  name  of  the  company  of 
which  is  a  member  the  ex-colonel  of  Con- 
stabulary and  ex-governor  of  Lanao,  Mr. 
Gilsheuser,  now  representing  the  branch 
of  the  Standard  Oil  in  Zamboanga. 

The  plain  of  Banisilan  is  located  between 
the  provinces  of  Lanao  and  Cottobato.  It 
is  not  more  than  72  kilometers  from  camp 
Pickid.  There  exists  at  present  a  road 
which  requires  a  general  cleansing  and  the 
construction  of  some  bridges  for  the  brooks 
that  cross  it;  improvements  which  are 
necessary  for  the  economic  and  industrial 
development  which  some  day  this  beautiful 
region  might  mean  to  the  country. 

It  is  the  opinion  of  Secretary  Guingona» 
that  Banisilan  is  an  ideal  site  for  a  cattle 
breeding  that  has  the  same  conditions  as 
those  of  Bukidnon,  because  its  soil  is 
devoted  for  the  maintenance  of  convicts, 
for  which  reason  he  recommends  the 
transfer  of  the  agricultural  school  to  the 
valley  of  Kalawit. 


atendiera  las  recomendaciones  del  Secre- 
tario Guingona  de  establecer  una  escuela 
agrícola,  y  un  townsite  que  servirá  efe  base 
para  un  día  no  lejano  de  una  gran  pobla- 
ción en  el  interior. 

Fronterizo  a  Kalawit,  en  su  parte  Sur 
a  una  distancia  de  15  kilómetros,  está  la 
llanura  de  Banisilan,  donde  en  la  actualidad 
se  encuentra  un  destacamento  dé  Cons- 
tables y  funciona  una  escuela  agrícola. 
Banisilan  tiene  las  mismas  condiciones  de 
Kalawit  para  el  establecimiento  de  una 
ganadería,  porque  su  suelo  es  rico  en  pastos 
para  animales  que  se  alimentan  de  plantas 
herbáceas. 

Pero  una  cosa  mejor  guarda  las  entrañas 
de  Banisilan,  cual  es,  sus  minas  de  petróleo, 
cuya  sustancia  oleosa  fluye  en  abundancia 
del  suelo,  como  que  los  nativos  que  viven 
en  aquellos  alrededores  se  sirven  del  líquido 
como  combustible  para  sus  usos  domés- 
ticos, y  se  han  sacado  grandes  cantidades 
del  manantial,  que  han  servido  perfecta- 
mente de  combustible  para  el  funciona- 
miento de  algunas  máquinas  motoras  de 
Cottabato  y  Lanao. 

Estas  minas  de  Banisilan  ya  están  re- 
gistradas a  nombre  de  la  compañía  de  que 
forma  parte  el  ex-coronel  de  Constables 
y  ex-gobernador  de  Lanao  Mr.  Gilshenser, 
que  ahora  representa  la  sucursal  del  Stan- 
dard Oil  en  Zamboanga. 

La  llanura  de  Banisilan  se  encuentra 
entre  las  provincias  de  Lanao  y  Cottabato. 
No  dista  más  que  72  kilómetros  deí  cam- 
pamento de  Pickid.  Existe  en  la  actuali- 
dad un  camino,  cuya  vía  necesita  una 
limpieza  general,  y  la  construcción  de  al- 
gunos puentes  por  los  riachuelos  que 
atraviesan  su  paso;  atenciones  que  son 
necesarias  para  el  desarrollo  económico 
a  industrial  que  en  su  día  pueda  aportar 
el  país  esta  hermosa  región. 

Es  de  parecer  el  Secretario  Guingona 
que  Banisilan  es  un  sitio  ideal  para  una 
ganadería  que  tenga  las  mismas  bases 
de  la  que  está  establecida  en  Bukidnon, 
porque  su  terreno  se  presta  para  la  vida 
de  los  ranchos,  por  lo  que  él  recomienda 
que  la  escuela  agrícola  sea  trasladada 
al  valle  de  Kalawit. 


Shall  the  Filipina  Women  Vote? 


r DEBERÁN  VOTAR  LAS  MUJERES  FILIPINAS? 


Encarnación  Alzona. 


IN  the  first  hearing  on  woman's  suffrage 
held  by  the  House  of  Representativs, 
one  of  the  speakers,  according  to  press 
reports,  made  the  statement  that  before 
Filipina  women  are  granted  political  rights, 
they  should  be  civilly  enfranchised.  The 
statement  raises  two  questions — do  Filipina 
women  enjoy  civil  rights  or  not?;  and  are 
civil  rights  indispensable  to  the  exercise 
of  political  rights?  As  to  the  first  question, 
section  3  of  the  Jones  Law,  by  the  use  of 
the  generic  term  ' 'person"  in  defining  the 
civil  rights  of  the  Filipinos,  undeniably 
grants  to  both  men  and  women  the  same 
civil  rights.  On  marriage,  however,  the 
Filipina  women  lose  a  portion  of  their 
civil  rights  in  the  interest  of  family  govern- 
ment. But  it  is  beyond  the  peradventure 
of  a  doubt  that  the  unmarried  women  of 
age  of  the  Philippines  enjoy  the  same  civil 
rights  as  men.  As  to  the  second  question, 
the  state  of  Illinois  furnishes  the  answer. 
As  the  state  of  Illinois  is  a  common  law 
state,  its  women  have  practically  no  civil 
rights.  But  the  women  of  Illinois,  since 
1913,  have  been  granted  all  the  political 
rights  so  far  as  the  state  legislature  can 
confer  it.  Unquestionably  the  possession 
of  civil  rights  is  not  a  "sine  qua  non"  to 
the  exercise  of  political  rights. 

Another  argument  against  woman's  suf- 
frage in  the  Philippines,  which  is  voiced 
by  some  local  papers,  is  that  the  women 
do  not  demand  it,  and,  therefore,  the 
measure  is  uncalled  for  and  premature. 
In  a  country  that  claims  to  be  democratic, 
which  is  governed  by  intelligent  and  pro- 
gressive citizens,  the  people  need  not 
agitate  for  greater  participation  in  the 
government.  In  such  a  country,  it  is  the 
duty  of  the  powers  that  be  to  make  the 
government  as  representative  as  possible 
by  extending  suffrage  as  intelligence  be- 
comes more  widely  diffused,  without  wait- 
ing for  a  clamor  from  below.  This  is  the 
tendency  in  all  democratic  countries.  For- 
tunately the  Filipina  women  are  living  in 
such  a  country.  Without  waiting  for  their 
initiative,  recognized  leaders  of  the  people, 
men  alive  to  the  spirit  of  the  time,  have 
stepped    forward    to    demand    for    their 


EN  la  primera  sesión  celebrada  por  la 
Cámara  de  Representantes  para  tra- 
tar del  sufragio  femenino,  uno  de  los 
oradores,  según  los  informes  de  la  prensa, 
dijo  que,  antes  de  conceder  derechos  políti- 
cos a  la  mujer  filipina,  hay  que  emancipar- 
las civilmente.  Esta  declaración  suscita 
dos  cuestiones:  ¿gozan  o  no  de  derechos  ci- 
viles las  mujeres  filipinas?  y  ¿son  indispen- 
sables los  derechos  civiles  para  el  ejercicio 
de  los  derechos  políticos?  En  cuanto  a  la 
primera  cuestión,  el  artículo  3  de  la  Ley 
Jones,  al  usar  el  término  genérico  ''person" 
en  la  definición  de  los  derechos  civiles  de 
los  filipinos  innegablemente  otorga  a  hom- 
bres y  mujeres  los  mismos  derechos  políti- 
cos. Al  casarse,  sin  embargo,  la  mujer  fili- 
pina pierde  una  parte  de  sus  derechos  civi- 
les en  interés  del  gobierno  de  la  familia. 
Pero,  sin  ningún  género  de  duda,  la  mujer 
soltera,  mayor  de  edad,  de  Filipinas  goza 
de  los  mismos  derechos  civiles  que  el  varón. 
Respecto  a  las  egunda  cuestión,  el  Estado 
de  Illinois  da  la  contestación.  Como  en  el 
Estado  de  Illinois  rige  el  derecho  común, 
sus  mujeres  prácticamente  no  tienen  de- 
rechos civiles.  Pero  desde  19 1 3  se  ha  con- 
cedido a  las  mujeres  de  Illinois  todos  los 
derechos  políticos  que  es  capaz  de  conceder 
a  la  legislatura  del  Estado.  Indiscutible- 
mente, la  posesión  de  los  derechos  civiles  no 
es  una  condición  "sine  qua  non"  del  ejer- 
cicio de  los  derechos  políticos. 

Otro  argumento  contra  el  sufragio 
femenino  en  Filipinas  es  el  presentado  por 
algunos  periódicos  locales,  a  saber,  que  las 
mujeres  no  lo  piden,  y,  de  consiguiente,  la 
medida  es  innecesaria  y  prematura.  En 
un  país  que  alega  ser  democrático,  que 
está  gobernado  por  ciudadanos  inteligentes 
y  progresivos,  el  pueblo  no  necesita  agitarse 
para  obtener  mayor  participación  en  el 
gobierno.  En  tal  país  es  deber  de  los  pode- 
res públicos  que  el  gobierno  sea  lo  más  re- 
presentativo posible,  ampliando  el  sufragio 
a  medida  que  se  difunde  la  instrucción, 
sin  aguardar  ningún  clamor  de  abajo.  Esta 
es  la  tendencia  de  todos  los  países  democrá- 
ticos. Afortunadamente,  las  mujeres  fili- 
pinas viven  en  un  país  tal.  Sin  esperar  su 
iniciativa,  reconocidos  jefes  del  pueblo, 
hombres  abiertos  al  espíritu  del  tiempo, 
se  han  adelantado  a  demandar  su  emanci- 
pación política.     Este  paso  dado  por  algu- 


36 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


political  enfranchisement.  This  step  taken 
by  some  of  our  legislators  is  indeed  a  happy 
presage,  for  the  future  of  democracy  in 
these  fair  islands.  It  points  to  the  fact 
that  we  are  rapidly  progressing  in  the 
direction  of  democratic  government. 

The  measure  granting  political  rights 
to  women,  far  from  being  premature,  is, 
to  my  mind,  a  timely  one.  The  keen 
interest  in  public  affairs  which  to-day 
Filipina  women  are  showing  is  not  a  novel 
thing.  Authorities  on  Philippine  history 
tell  us  that  Filipina  women  had  figured 
in  important  events  of  the  past,  and  that 
in  early  Chinese  writings,  it  was  often  men- 
tioned that  in  Luzon  women  were  men's 
equals.  But  with  the  coming  of  the  Span- 
iards, the  idea  of  woman's  seclusion  was 
introduced.  Evidently  what  Filipina  wo- 
men had  lacked  in  the  past  was  not  ambi- 
tion and  capacity  but  opportunity.  Since 
the  implantation  of  public  co-educational 
schools  and  the  establishment  of  secularized 
women's  schools,  the  Filipina  woman  had 
been  making  rapid  progress  in  almost 
every  field  of  human  endeavor.  She  has 
established  her  place  in  education,  in  in- 
dustry, and  in  the  professions.  She  has 
given  ample  proof  that  her  admission  to  the 
suffrage  will  work  for  the  advantage  of  the 
state. 

By  far  one  of  the  strongest  pleas  in  favor 
of  woman's  political  enfranchisement  in 
the  Philippines,  as  well  as  in  other  countries» 
is  to  enable  her  to  render  direct  help  in  the 
solution  of  social  problems  and  in  the  enact- 
ing of  social  legislation.  In  countries 
where  women  hold  the  ballot,  they  con- 
tribute considerably  in  the  promotion  of 
the  welfare  and  prosperity  of  the  commu- 
nity by  securing  the  passage  of  social 
legislation.  The  growth  of  our  population 
and  the  advancement  of  our  industries 
have  increased  the  complexity  of  the  prob- 
lem of  social  adjustment.  We  are  now 
confronted  with  social  problems  of  varied 
colors — problems  in  whose  solution,  women, 
by  the  very  nature  of  their  social  position 
and  their  interests,  can  render  valuable 
service.  It  is  argued,  however,  that  wo- 
men, thru  influence  and  persuasion,  can 
accomplish  much  in  this  direction.  Yes; 
but  only  up  to  a  limited  degree,  her  success 
depending  necessarily  on  the  good  will 
of  the  powers  that  be.  If  her  opinions, 
experience,  and  help  are  of  value  to  the 
state,  as  unquestionably  they  are,  it  is 
imperative  that  she  be  granted  the  privi- 
lege of  suffrage. 

Another  point  worthy  of  consideration 
in  connection  with  suffrage  is  its  edúca- 


nos de  nuestros  legisladores  es,  en  verdad, 
presagio  feliz  para  el  porvenir  de  la  demo- 
cracia en  estas  hermosas  Islas.  Es  indicio 
de  que  estamos  progresando  rápidamente 
en  la  dirección  del  gobierno  democrático. 

La  concesión  de  derechos  políticos  a  la 
mujer,  lejos  de  ser  prematura,  es,  a  mi  jui- 
cio, oportuna.  El  hondo  interés  que  las 
mujeres  filipinas  de  hoy  día  demuestran 
por  los  negocios  públicos  no  es  una  novedad. 
Autorizados  historiadores  de  Filipinas  nos 
cuentan  que  nuestras  mujeres  habían  figu- 
rado en  importantes  sucesos  del  pasado  y 
en  antiguos  escritos  chinos  se  menciona 
frecuentemente  el  hecho  de  que  en  Luzón 
las  mujeres  eran  iguales  a  los  hombres. 
Pero  a  la  llegada  de  los  españoles  se  intro- 
dujo la  separación  de  la  mujer.  Es  evi- 
dente que  lo  que  les  faltaba  a  las  mujeres 
filipinas  en  el  pasado  no  era  ambición  y 
capacidad  sino  oportunidad.  Desde  la 
implantación  del  sistema  coeducativo  en  las 
escuelas  públicas  y  el  establecimiento  de 
escuelas  laicas  para  mujeres,  la  mujer  fili- 
pina ha  venido  haciendo  rápidos  progresos 
en  casi  todos  los  órdenes  del  humano  saber. 
Ha  asumido  su  puesto  en  la  enseñanza,  en 
la  industria  y  en  las  profesiones.  Ha  de- 
mostrado sobradamente  que  su  admisión 
al  sufragio  redundará  en  beneficio  del  Esta- 
do. 

Es  con  mucho  una  de  las  más  fuertes 
alegaciones  en  pro  de  la  emancipación  polí- 
tica de  la  mujer  tanto  en  Filipinas  como  en 
otros  países  el  habilitarla  para  ayudar  di- 
rectamente en  la  solución  de  los  problemas 
sociales  y  en  el  establecimiento  de  leyes  de 
carácter  social.  En  países  en  que  las  mu- 
jeres tienen  derecho  a  la  balota  electoral, 
contribuyen  grandemente  al  fomento  y 
prosperidad  de  la  comunidad,  obteniendo 
la  aprobación  de  legislaciones  sociales.  El 
aumento  de  nuestra  población  y  el  adelanto 
de  nuestras  industrias  han  agrandado  la 
complejidad  del  problema:  el  arreglo  social. 
Estamos  ante  problemas  sociales  de  varios 
colores,  problemas  en  cuya  solución  las  mu- 
jeres por  la  naturaleza  misma  de  su  posición 
social  y  sus  intereses  pueden  prestar  valio- 
sos servicios.  Se  arguye,  sin  embargo,  que 
las  mujeres,  por  su  influencia  y  persuasión, 
pueden  hacer  más  en  este  sentido.  Sí, 
pero  sólo  hasta  un  límite  fijo,  dependiendo 
su  buen  éxito,  necesariamente,  de  la  buena 
voluntad  de  los  poderes  que  sean.  Si  sus 
opiniones,  experiencia  y  ayuda  son  de  valor 
para  el  Estado,  como  lo  son  indudablemente, 
fuerza  es  que  se  le  otorgue  el  derecho  de 
sufragio. 

Otro  punto  digno  de  consideración  en  re- 
lación con  el  sufragio  es  su  valor  educativo. 
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tional  value.  As  a  means  of  affording 
political  education  for  the  masses,  the 
ballot  is  generally  regarded  as  an  effective 
one.  If  men  need  this  education,  more 
so  do  women  need  it,  they  being  what 
we  proudly  term  the  first  teacher  of  man. 
It  is  evident  that  if  the  present  holders 
of  the  ballot  appreciate  as  they  should  the 
importance  to  a  democratic  government 
of  the  diffusion  of  political  education, 
they  must  enfranchise  women  without 
any  hesitation. 

Fatal  consequences  are  foreseen  by  the 
opponents  of  woman's  suffrage.  They 
claim  that  the  ballot  will  destroy  the 
feminine  qualities  which  are  so  admirable 
in  our  women;  that  the  home  will  be 
neglected;  and  that  it  will  lower  men's 
esteem  and  respect  for  her.  As  to  the 
first  argument  the  experience  of  countries 
where  women  enjoy  political  rights  can 
prove  its  utter  fallacy.  That  the  home 
will  be  neglected  if  women  are  granted  the 
suffrage?  Never.  The  love  of  home,  of 
family,  is  innate  in  woman,  and  the  ballot 
alone  is  not  sufficient  to  kill  that  instinct. 
That  men  will  lose  their  esteem  and  respect 
for  her?  Such  men  have  a  mistaken 
notion  of  the  significance  of  suffrage. 
Suffrage  is  a  privilege  granted  by  law  to 
deserving  citizens.  Should  we  be  ashamed 
of  the  possession  of  that  privilege?  Should 
we  belittle  its  possessor?  Certainly  not. 
The  ballot  dignifies  the  individual.  A 
person  enjoying  full  political  rights  deserves 
greater  respect  and  esteem  than  a  disfran- 
chised one. 

As  to  the  basis  of  woman  suffrage  for  the 
Philippines,  1  believe  that  the  present 
basis  of  male  suffrage  should  be  adopted. 
Comparatively  speaking,  our  women  ma- 
ture early.  At  the  age  of  21,  which  is  the 
legal  age,  they  are  as  fully  capable  as  men 
to  discharge  their  duties  to  the  state.  It 
is  worth  mentioning  in  this  connection  that 
the  average  age  of  Filipina  women  graduat- 
ing from  the  secondary  school  is  18. 

It  must  be  admitted  that  the  granting 
of  suffrage  to  women  is  a  debatable  ques- 
tion; and  it  is  but  fitting  and  natural  for 
an  intelligent  public  to  discuss  it  openly. 
But,  altho  it  has  met  opposition  from  some 
quarters,  the  movement  has  come  to  stay; 
and  sooner  or  later  it  is  bound  to  succeed. 
For  it  goes  without  saying  that  in  a  thoro- 
going  political  democracy,  women  should 
form  a  part  of  the  electorate.  I  ardently 
hope  that  after  maturer  consideration, 
as   such   a   political   innovation   deserves, 


Como  medio  de  educar  políticamente  a  las 
masas,  se  considera  generalmente  que  la 
balota  es  un  madio  eficaz.  Si  los  hombres 
necesitan  esta  educación,  más  la  necesitan 
las  mujeres,  por  ser  lo  que  con  orgullo  de- 
cimos la  primera  maestra  del  hombre.  Es 
evidente  que,  si  los  que  actualmente  hacen 
uso  de  la  balota,  están  impuestos  de  la  im- 
portancia que  para  un  gobierno  democrá- 
tico tiene  la  difusión  de  la  educación  polí- 
tica, deben  emancipar  a  las  mujeres  sin 
vacilación  alguna. 

Los  que  se  oponen  al  sufragio  #  femenino 
prevén  poco  favorables  consecuencias.  Ale- 
gan que  la  votación  destruirá  las  cualidades 
femeninas  que  son  admirables  en  nuestras 
mujeres;  que  el  hogar  quedará  abandonado 
y  que  disminuirán  la  estimación  y  respeto 
que  por  ellas  sienten  los  hombres.  Res- 
pecto a  primer  argumento,  la  experiencia 
de  los  países  en  que  las  mujeres  gozan  de 
derechos  políticos  puede  demostrar  su  com- 
pleta falacia.  ¿Que  se  descuidará  el  hogar 
si  se  concede  el  sufragio  a  las  mujeres? 
Nunca.  El  amor  del  hogar,  de  la  familia  es 
innato  en  la  mujer,  y  el  voto  sólo  no  es 
suficiente  para  matar  este  instinto.  ¿Que 
los  hombres  perderán  la  estimación  y  res- 
peto en  que  las  tienen?  Tales  hombres 
tienen  una  noción  equivocada  de  lo  que 
significa  el  sufragio.  El  sufragio  es  un 
privilegio  concedido  por  la  ley  a  los  ciudada- 
nos que  lo  merecen.  ¿Vamos  a  avergon- 
zarnos de  la  posesión  de  tal  privilegio?  ¿He- 
mos de  rebajar  a  quien  lo  posee?  Cierta- 
mente que  no.  El  voto  dignifica  al  indivi- 
duo. Una  persona  que  goza  de  plenos  de- 
rechos políticos  merece  mayor  respeto  y 
estimación  que  la  que  no. 

Acerca  de  la  base  del  sufragio  femenino 
para  Filipinas,  creo  que  se  debiera  adoptar 
la  actual  del  sufragio  masculino.  Relati- 
vamente hablando,  nuestras  mujeres  madu- 
ran temprano.  A  la  edad  de  21  años,  que 
es  la  edad  legal,  son  tan  completamente 
capaces  como  los  hombres  para  desempeñar 
sus  deberes  para  con  el  estado.  A  este  pro- 
pósito es  digno  de  mencionarse  que  el  pro- 
medio de  la  edad  de  las  mujeres  filipinas  que 
se  grad  úan  en  segunda  enseñanza  es  1 8. 

Hay  que  admitir  que  es  de  desear  la  con- 
cesión del  sufragio  a  las  mujeres  y  es  perfec- 
tamente propio  y  natural  que  el  público 
inteligente  discuta  la  cuestión  libremente. 
Pero,  aunque  ha  encontrado  oposición  en 
algunos,  el  movimiento  se  ha  afirmado  y 
tarde  o  temprano  está  llamado  a  prosperar. 
Excusado  es  decir  que,  en  una  democracia 
política  que  se  completa,  las  mujeres  deben 
formar  parte  del  cuerpo  de  electores.  Ar- 
dientemente espero  que,  después  de  maduro 
estudio,   como   lo   merece   tal   innovación 
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the  present  holders  of  the  ballot  will  arrive  política,  los  actuales  votantes  llegarán  a 
at  the  conclusion  that  it  is  time  that  we  la  conclusión  de  que  es  tiempo  de  que  ten- 
should  have,  instead  of  a  universl  male  gamos,  en  vez  de  un  sufragio  universal  mas- 
suffrage,  a  UNIVERSAL  ADULT  SUF-  culino,  un  SUFRAGIO  UNIVERSAL  DE 
FRAGE.  ADULTOS. 


Las  "Memorias" 

de  Felipe  G.  Calderón     por  Teodoro  m.  kalaw 

Estas  "Memorias"  que  dejó  el  malogrado  Profesor  Calderón  y  que  ahora  se  publican 
completas,  se  refieren  a  hechos  importantes  de  la  Revolución  Filipina  y  de  los  primeros  años 
de  la  ocupación  americana.  Constan  de  dos  partes:  la  primera  comprende  el  periodo  que 
abarca  desde  Mayo  de  1898  hasta  Enero  de  1899,  y  la  segunda  comprende  desde  Mayo  de 
1899  hasta  1901. 

La  primera  parte  es  muy  conocida:  se  fue  publicando  en  "El  Renacimiento"  en  el 
año  1907.  De  ella  se  hizo  después  una  tirada  aparte  en  forma  de  libro  con  el  titulo  de  "Mis 
Memorias  sobre  la  Revolución  Filipina."  La  impresión  de  este  libro,  aprovechando  los  mis- 
mos moldes  usados  en  el  periódico,  es  deficientisima  y  tiene  muchos  inconvenientes 
para  el  investigador  como  fuente  de  información,  pues  no  solamente  se  notan  en  ella  errores 
tipográficos  casi  en  cada  párrafo  sino  que  la  narración  de  los  hechos  queda  truncada  por  una 
alteración  desgraciada  en  las  páginas,  agravada  todavía  por  la  reproducción  en  forma  de 
notas  y  apéndices  de  documentos  oficiales  y  recortes  de  periódicos,  que  desvirtúan  grande- 
mente el  valor  intrínseco  del  trabajo,  así  como  la  contribución  personal  del  malogrado  autor 
a  la  obra  de  información. 

Respecto  a  la  segunda  parte,  hemos  podido  conservar  una  copia  que  es  la  que  ahora 
se  publica  por  primera  vez.  La  creemos  aún  inédita,  salvo  mejor  información.  Continúa 
en  ella  el  relato,  muchas  veces  crudo  pero  siempre  interesante,  de  los  acontecimientos 
de  la  Revolución.  Habla  de  los  mil  incidentes  de  la  organización  de  los  primeros  municipios 
bajo  el  régimen  americano;  de  la  primera  organización  de  la  Corte  Suprema  y  déla  Fiscalía; 
de  la  constitución  del  primer  Colegio  de  Abogados;  de  cómo  y  por  qué  se  formó  la  Iglesia  Agli- 
payana,  la  Escuela  de  Derecho,  el  Partido  Federal;  del  famoso  litigio  del  Colegio  de  San  José; 
de  la  cuestión  de  las  haciendas.de  los  frailes,  etc.,  acontecimientos  en  los  cuales  el  autor  tuvo 
participation  muchas  veces  principalísima. 

Siendo  el  fin  de  esta  publicación  ofrecer  a  los  estudiantes  de  la  Historia  patria  el  valor 
de  estas  "Memorias"  en  su  propio  jugo  y  en  forma  más  sencilla,  clara  y  escueta,  nos  hemos 
atrevido  a  omitir,  sobre  todo  en  la  primera  parte,  las  citas  largas  e  innecesarias,  a  suprimir 
los  Apéndices  que  no  sirven  para  nuestro  objeto  y  a  dejar  para  después  algunos  juicios  cuya 
publicación  parece  inoportuna  todavía,  aunque,  de  hecho,  lo  que  ahora  se  publica  puede  ya 
suscitar  muy  justas  controversias.  Todo  lo  demás,  hasta  la  transcripción  de  los  nombres 
americanos,  lo  dejamos  sin  cambiar  tal  como  está  en  nuestra  copia. 

PRIMER  PERIODO  Diciembre  de  1897  y,  al  decir  de!  General 

desde  mayo  de  1898  a  enero  de  1899       iefe  de  ,a  insurrección,  Emilio  Aguinaldo, 

en  su  reseña  verídica  de  la  revolución  fili- 
lí ser  destruida  la  escuadra  española     p¡na  publicada  en  el  periódico  Filipinas 
en  aguas  de  la  bahía  de  Manila  por     anie  Europa,   había  quedado   concertado 
la  escuadra  norte-americana,  coman-     y  firmado  bajo  las  bases  siguientes: 
dada  por  el  Almirante  Dewey,  en  1.°  de 

Mayo  de  1898,  una  excitación  general  se  U^ue  e?  yo  iibre  de  vivir  en  cI  c?r*nj*ro 

,     ,    ,          ,       ,         ,     .     ,     j     .,      .,  con  los  companeros  que  quisieran  seguirme,  habiendo 

apoderó  de  todo  el  vecindario  de  Manila  y,  fijado  Ia  res¡dencia  en  Hongkong,  en  cuyo  punto 

a  la  vez  que  se  procuraron  adoptar  todas  debería  hacerse  la  entrega  de  los  800,000  pesos  de 

las  medidas  encaminadas  a  la  mejor  defensa  indemnización,  en  tres  plazos:  400,000  a  la  recep- 

del  territorio,  se  trató  por  las  autoridades  ción  de  todas  Ias  armas  °.ue  había  cn  Biak-na-bató; 

conciliarse  la  amistad  de  los  rebeldes  que     ^™£^J«^  *  3°?  ^  TT  "***& 

.  y  los  últimos  200,000  pesos  al  completarse  a  1,000 

había  quedado  en  Filipinas,  a  consecuencia     e,  numero  tota,  de  ^  misma8  y  después  de  cantado 

del  pacto  de  Biak-na-bató.     El  pacto  de     eJ  Te  0eum  en  la  catedral  de  Manila,  en  acción  de 
Biak-na-bató  había  sido  firmado  en  14  de     gracias.    La  segunda  quincena  de  Febrero  se  fijó 
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como  tiempo  máximo  para  la  entrega  de  las  armas. 

2.a — El  dinero  sería  todo  entregado  a  mi  per- 
sona, entendiéndome  con  entera  libertad  con  mis 
compañeros  y  demás  revolucionarios. 

3.a — Antes  de  evacuarse  Biak-na-bató  por  los 
revolucionarios  filipinos,  el  capitán  general  Sr. 
Primo  de  Rivera  me  enviaría  dos  generales  del  ejér- 
cito español,  que  permanecerían  en  rehenes  hasta 
que  yo  y  mis  compañeros  llegásemos  a  Hongkong 
y  se  recibiera  el  primer  plazo  de  indemnización,  o 
sean  los  400,000  pesos. 

4.a — También  se  convino  en  suprimir  las  corpora- 
ciones religiosas  de  las  Islas  y  establecer  la  autono- 
mía en  el  orden  político  y  administrativo,  aunque  a 
petición  del  general  Primo  de  Rivera,  estos  extremos 
no  se  consignaron  por  escrito,  alegando  que  era  muy 
humillante  hacerlos  así  para  el  gobierno  español» 
cuyo  cumplimiento,  por  otra  parte,  garantizaba  él 
con  su  honor  de  caballero  y  militar. 

El  general  Primo  de  Rivera  entregó  el  primer 
plazo  de  400,000  pesos  mientras  aún  permanecían 
los  dos  generales  en  rehenes. 

Uno  de  los  puntos  más  oscuros  de  la 
historia  de  Filipinas  es  el  célebre  tratado 
de  Biak-na-bató,  y  si  bien  he  transcrito 
las  bases  que  quedan  mencionadas,  según 
lo  refiere  el  Jefe  de  la  insurrección,  Agui- 
naldo, en  su  memoria,  el  general  Primo  de 
Rivera,  que  fue  el  autor  principal  de  dicho 
tratado  o  pacto,  niega  en  absoluto  muchos 
de  los  extremos  que  quedan  ya  indicados. 
Es  indudable  que  el  dinero  estipulado  era 
cierto,  si  bien  su  cuantía  no  puede  preci- 
sarse, y  al  marchar  a  Hongkong  el  general 
Aguinaldo  con  muchos  de  los  caudillos  de 
la  revolución  se  consignaron  a  nombre  de 
dicho  Sr.  Aguinaldo  400,000  pesos.  Tam- 
bién es  indudable  que  para  la  rendición  de 
las  armas  los  generales  del  ejército  español 
Tejeiro  y  Monet  quedaron  en  rehenes 
en  las  montañas  de  Biak-na-bató,  y  sólo 
volvieron  a  Manila  después  que  hubo 
regresado  a  esta  capital  Miguel  Primo  de 
Rivera,  teniente  coronel  del  ejército  espa- 
ñol y  sobrino  del  general  Fernando  Primo 
de  Rivera,  que  había  acompañado  a  los 
revolucionarios  a  Hongkong. 

Este  detalle  del  dinero  entregado  a 
Aguinaldo  y  a  los  suyos  y  depositado  en 
Hongkong,  tiene  excepcional  importancia 
toda  vez  que,  habiéndose  suscitado  un 
litigio  sobre  las  condiciones  en  que  se  hacía 
el  depósito  de  dicho  dinero  en  el  Banco 
entre  el  general  Aguinaldo  de  una  parte, 
y  de  otra  los  revolucionarios  Isabelo  Arta- 


cho,  Agustín  de  la  Rosa  y  Celestino  Aragón, 
estos  tres  acudieron  a  los  tribunales  de 
aquella  colonia  en  demanda  contra  Agui- 
naldo para  que  les  hiciera  entrega  de  la 
participación  que  les  correspondía  en  el 
dinero  depositado.  Con  esta  ocasión,  el 
citado  Aguinaldo  y  en  uno  de  los  días  en 
que  se  iba  a  proceder  al  secuestro  del  dinero 
depositado,  marchó  de  Hongkong  a  Sin- 
gapore en  donde  se  hicieron  los  últimos 
convenios  con  los  americanos  para  la 
venida  a  Filipinas  y  volver  a  iniciar  la 
insurrección  que  había  sido  sofocada  con 
motivo  del  pacto  de  Biak-na-bató. 

El  país  entero  estaba  en  espectación 
ante  los  sucesos  que  se  iban  desarrollando; 
y  por  su  parte,  el  entonces  gobernador 
general  de  Filipinas,  don  Basilio  Augustin, 
se  esforzaba  en  conciliarse  la  benevolencia 
de  los  filipinos:  a  este  fin,  organizó  no  sola- 
mente las  milicias  filipinas  sino  también 
la  Asamblea  Consultiva  Filipina;  pero, 
desgraciadamente,  los  acontecimientos  no 
se  mostraron  propicios  al  gobernante  es- 
pañol y,  tan  pronto  hubo  llegado  Aguinaldo 
a  Filipinas  el  19  de  Mayo  de  1898  traído 
por  el  trasporte  de  guerra  Mac-Cullough 
y  desembarcado  en  Cavite,  un  movimiento 
general  en  todo  el  país  se  operó  en  el  sen- 
tido de  iniciarse  de  nuevo  la  campaña 
contra  España.  Aquí,  entiendo,  es  opor- 
tuno decir  que  la  conducta  de  Norte  Amé- 
rica, o,  si  el  pueblo  norteamericano  no  se 
hace  responsable  de  ello,  siquiera  del  jefe 
de  su  escuadra,  el  Almirante  Dewey,  es 
poco  arreglada  a  los  principios  del  derecho 
internacional  público  en  estado  de  guerra, 
que  prohibe  terminantemente  a  todo  país 
en  guerra  con  otro  valerse  de  una  facción 
en  guerra  civil  contra  su  propio  país  para 
luchar  con  el  país  contra  el  cual  se  está 
en  guerra. 

Apenas  hubo  llegado  Aguinaldo  a  Cavite 
en  19  de  Mayo  de  1898,  yo  que  me  encon- 
traba en  el  pueblo  de  Bacoor,  procuré 
entrevistarme  con  él;  y,  al  efecto,  hacia  el 
21  o  22  de  Mayo,  salí  embarcado  en  una 
banca  de  las  playas  de  Bacoor,  en  com- 
pañía de  uno  de  los  hombres  más  carac- 
terizados de  aquel  pueblo,  Félix  Cuenca, 
y    atravesamos    la    ensenada    llegando    a 
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Cavite  y  encontrando  a  Emilio  Aguinaldo 
en  la  casa  de  Máximo  Inocencio,  situada 
en  la  calle  del  Arsenal  de  dicho  puerto. 
Allí  encontré  al  venerable  anciano  Don 
Ambrosio  Eianzares  Bautista,  e  inmediata- 
mente me  puse  al  habla  con  el  General 
Aguinaldo.  En  este  mismo  día  había 
caído  prisionero  de  Aguinaldo  Felipe  Buen- 
camino  que,  hallándose  mandando,  como 
Coronel,  el  Tercio  de  Anda  y  Salazar  en  la 
línea  del  Zapote,  se  había  ido  a  Cavite 
al  objeto,  según  él  ha  manifestado  en  una 
carta  suya,  de  tratar  de  atraer  a  Aguinaldo 
hacia  el  lado  de  los  españoles. 

La  primera  cuestión  que  planteé  al 
General  Aguinaldo  fue  la  referente  a  la 
situación  en  que  quedábamos  los  filipinos 
con  el  Almirante  Dewey,  y  le  propuse 
que  inmediatamente,  o  mejor  dicho,  al 
día  siguiente,  una  comisión  de  filipinos 
presidida  por  él  se  entrevistara  con  el 
Almirante  Dewey  y  le  pidiera  obtenga  del 
Congreso  de  los  Estados  Unidos  poderes 
amplios  para  estipular  con  nosotros,  como 
representantes  del  pueblo  filipino,  acerca 
del  futuro  de  nuestro  país;  y  en  el  supuesto 
de  que  el  Almirante  Dewey  no  aceptara 
nuestra  proposición,  guardáramos  los  revo- 
lucionarios una  actitud  neutral.  Al  obrar 
así  me  impulsaron  varias  razones,  entre  las 
cuales  considero  importantes  las  siguientes: 

Primera. — Que  era  seguro,  en  mi  opinión, 
que  el  término  de  la  guerra  sería  desfavo- 
rable para  España;  y  de  no  encontrarnos 
con  un  status  determinado  con  los  norte- 
americanos, corríamos  el  paligro  de  colo- 
carnos en  una  situación  mucho  peor  que 
al  comienzo  de  la  guerra. 

Segunda. — Que  al  pueblo  filipino  se  le 
decía  que  el  pueblo  de  los  Estados  Unidos 
nos  garantizaba  la  independencia;  y  en 
realidad  de  verdad,  al  menos  entonces  y  en 
lo  sucesivo,  según  se  ha  corroborado  más 
adelante,  el  General  Emilio  Aguinaldo 
nunca  pudo  presentar  documentos  o  prue- 
bas indiscutibles  de  habérsele  hecho  seme- 
jante promesa.  Verdad  es  que  hechos, 
si  no  aceptados,  por  lo  menos  tolerados  por 
el  Almirante  Dewey  durante  el  bloqueQ 
de  la  bahía  dé  Manila,  y  más  tarde,  durante 
el  sitio  de  esta  ciudad  y  su  ocupación  en 
13   de   Agosto   de    1898,   demostraban   la 


existencia  de  ese  convenio.  Entre  esos 
hechos  recuerdo  los  siguientes:  el  haber 
permitido  que  barcos  artillados  y  condu- 
ciendo fuerzas  revolucionarias  llevaran 
la  bandera  filipina  por  la  bahía  de  Manila 
a  ciencia  y  paciencia,  no  sólo  del  Almirante 
Dewey,  sino  de  las  demás  escuadras  que 
se  hallaban  en  nuestra  bahía;  el  haber 
entregado  los  prisioneros  detenidos  por  los 
barcos  americanos  en  la  bahía  de  Manila, 
entre  lo  que  recuerdo  al  Coronel  de  maca- 
bebes  Sr.  Blanco,  que  en  unión  de  varios 
oficiales  del  citado  batallón  de  voluntarios, 
fueron  detenidos  en  el  vapor  FILIPINO; 
y  más  tarde,  que  las  tropas  filipinas  al 
evacuar  la  Ciudad  de  Manila,  fueron  des- 
pedidas con  todos  los  honores  dé  un  ejér- 
cito beligerante.  Estos  actos  y  otros 
muchos  hacían  presumir,  al  nienos  aparen- 
temente, que  los  americanos,  o  mejor  dicho, 
los  jefes  del  ejército  y  armada  de  los  Esta- 
dos Unidos  en  Filipinas,  reconocían  la 
personalidad  del  Gobierno  Filipino,  y  le 
consideraban  como  una  potencia  con  la 
cual  se  había  celebrado  un  tratado. 

En  la  misma  opinión  que  yo,  abundaba 
el  anciano  Don  Ambrosio  Rianzares  Bau- 
tista, de  formalizar  ese  convenio;  pero  no 
obstante  los  esfuerzos  de  ambos,  'nada  con- 
seguimos por  convencer  al  General  Emilio 
Aguinaldo  para  que  celebrara  ese  tratado. 
Muy  avanzada  ya  la  noche, — serían  más 
de  las  tres  de  la  madrugada, — volví  en 
banca  a  Bacoor  en  compañía  de  Félix 
Cuenca  lamentando  nosotros  en  nuestro 
camino  el  futuro  de  nuestro  país  y  que 
íbamos  a  comenzar  una  guerra  sin  haber 
estipulado  nada  con  el  Gobierno  Norte- 
americano. 

Al  día  siguiente,  a  primera  hora  de  la 
mañana,  vine  a  Manila  y  conté  mis  im- 
presiones a  Don  León  María  Guerrero, 
Don  Aristón  Bautista  y  algún  otro,  lamen- 
tando todos  nosotros  el  que  se  iniciara  de 
nuevo  la  revolución  sin  tener  nada  esti- 
pulado con  el  representante  de  los  Estados 
Unidos. 

A  la  tarde  de  este  día,  regresé  de  nuevo 
a  Bacoor  y  me  encontré  con  una  carta 
de  Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista, 
invitándome,  de  parte  del  General  Agui- 
naldo, para  que  me  trasladara  al  puerto 
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de  Cavite  con  toda  mi  familia  que  estaba 
en  Bacoor,  para  coadyuvar  a  la  obra  de 
la  revolución;  a  esta  carta  contesté  que 
no  podía  de  ninguna  manera,  en  conciencia, 
comprometer  la  suerte  del  país  coadyu- 
vando, a  los  comienzos  de  una  nueva 
rebelión  sin  estipular  antes  algo  con  el 
Gobierno  de  los  Estados  Unidos,  pues 
mucho  me  temía  que  tan  pronto  cesara 
la  guerra  entre  España  y  América,  nos 
veríamos  envueltos  en  otra  guerra  ora  con 
España  ora  con  los  Estados  Unidos,  toda 
vez  que  si  tomábamos  las  armas  ponién- 
donos al  lado  de  Estados  Unidos  sin  haber 
estipulado  nada  con  dicho  país,  en  el  caso 
de  que  Filipinas,  como  consecuencia  de  la 
guerra,  fuera  cedida  a  Estados  Unidos, 
embriagados  los  filipinos  con  las  ideas  de  la 
independencia,  acabaríamos  por  tener  que 
sostener  una  lucha  sangrienta  con  Estados 
Unidos,  con  peligro  de  derramar  mucha 
sangre  y  ser  al  final  derrotados  por  el  poder 
norteamericano.  Si,  por  el  contrario,  como 
consecuencia  de  la  guerra,  continuaba  aquí 
la  soberanía  española,  habiendo  nosotros 
tomado  las  armas  para  ponernos  de  parte 
de  los  Estados  Unidos  durante  la  guerra, 
España  iniciaría  una  serie  de  represalias 
en  que  los  filipinos  quedaríamos  grave- 
mente perjudicados. 

Por  tales  causas  me  excusé  en  absoluto 
de  tomar  participación  alguna  en  el  arreglo 
de  la  revolución,  ínterin  no  se  estipulara 
nada  con  el  Almirante  Dewey;  y  como  por 
otra  parte,  viera  yo  cierta  animosidad 
contra  mí  por  estas  tendencias  a  llegar  a 
un  acuerdo  con  el  Jefe  de  la  escuadra 
de  los  Estados  Unidos,  al  extremo  de  que 
un  General  filipino  en  cuya  casa  yo  vivía, 
llegara  a  decirme  que  POR  ÉL  CORTARÍA 
LA  CABEZA  A  TODOS  LOS  HOMBRES 
INSTRUIDOS  QUE  SOLO  SIRVEN 
PARA  OBSTRUIR  CUALESQUIERA 
MOVIMIENTOS  DEL  PUEBLO,  me 
decidí  a  regresar  a  Manila  aquel  mismo 
día*  alegando  como  pretexto  la  grave  enfer- 
medad de  mi  madre. 

Felipe  Buencamino,  en  unos  apuntes  que 
viene  publicando  sobre  la  historia  de  la 
revolución  con  el  pseudónimo  Heráclito 
en  la  revista  "La  Solidaridad,"  dice  sobre 
este  particular  lo  siguiente: 


"El  Gobierno  dictatorial  fue  asumida 
solamente  por  el  Honorable  Sr.  Emilio 
Aguinaldo  bajo  el  concurso  privado  de  los 
jurisconsultos  Ambrosio  Rianzares  Bau- 
tista, Apolinario  Mabini  y  Felipe  Calderón ; 
pero  éste,  por  enfermedad  de  su  madre,  se 
vio  obligado  a  separarse  del  Gobierno  Fili- 
pino establecido  en  Cavite." 

Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista,  en 
un  manifiesto  publicado  en  el  "Diario  de 
Manila"  a  fines  de  1900,  relata  también 
todo  cuanto  llevo  expuesto. 

Regresé,  como  he  dicho,  a  Manila  y  me 
trasladé  con  mi  familia  al  pueblo  de  Santa 
Ana;  en  esto  supe  que  el  General  Augustin, 
Gobernador  General  de  las  Islas  y  General 
en  Jefe  de  su  ejército,  había  dictado  el 
decreto  de  creación  de  la  Asamblea  Con- 
sultiva, y  Pedro  Paterno  formuló  la  peti- 
ción de  la  autonomía. 

Cambiando  yo  impresiones  con  varios 
de  mis  amigos,  entre  ellos  León  María 
Guerrero  y  el  Dr.  Aristón  Bautista,  les 
hice  presente  que  aquellas  medidas  ya 
resultaban  tardías  en  mi  opinión,  tanto 
más  cuanto  que  la  revolución  era  ya  un 
hecho,  y  me  constaba  que  para  el  31  de 
Mayo,  si  no  antes,  comenzarían  las  hosti- 
lidades, estando  comprometida  la  com- 
pañía del  Regimiento  Español  No.  74, 
que  guarnecía  el  polvorín  de  Cavite  Viejo, 
a  sublevarse  con  todos  sus  jefes  y  oficiales 
para  el  28  de  Mayo. 

Efecto  de  mis  íntimas  relaciones  con  los 
padres  jesuitas  y  enterados  de  que  estaba 
yo  al  tanto  de  los  acontecimientos  de  la 
revolución,  porque  los  jesuitas  José  Algué 
y  José  Clós,  que  habían  ido  a  Cavite  con 
el  fin  de  pacificar  y  captarse  para  el  Go- 
bierno Español  la  influencia  de  los  antiguos 
revolucionarios,  habían  recibido  una  misiva 
mía,  estando  yo  en  Bacoor,  para  que  regre- 
saran inmediatamente  en  evitación  de  que 
cayeran  prisioneros,  el  Superior  de  los 
jesuitas  Pío  Pí,  que  desde  el  año  1897 
había  hecho  esfuerzos  por  evitar  la  revo- 
lución, pidióme  me  entrevistara  con  el 
General  Augustin  y  con  el  Arzobispo  de 
Manila,  Fr.  Bernardino  Nozaleda.  Así 
lo  hice,  y  les  manifesté  que  era  imposible 
ya  toda  conciliación  con  España;  que  sola- 
mente podría  hacerse  algo  otorgando  a  los 
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revolucionarios  grandes  concesiones,  y  que 
apesar  de  tales  concesiones,  creía  yo  dudoso 
el  éxito,  toda  vez  que  la  llegada  de  Agui- 
naldo habfa  levantado  los  ánimos  y  la  mayor 
parte  de  los  filipinos  estaban  muy  descon- 
fiados de  las  promesas  de  España.  Pro- 
puse, sin  embargo,  como  una  medida  radi- 
cal y  extrema  para  intentar  llegar  a  una 
conciliación,  mucho  más  que  las  propuestas 
formuladas  por  Pedro  Paterno  en  su  base 
para  la  autonomía.  Reducíanse  mis  pro- 
posiciones a  las  siguientes:  inmediata  reti- 
rada de  los  gobernadores  españoles  de  las 
provincias  y  que  se  entregara  el  gobierno 
dé  éstas  a  filipinos  caracterizados;  retirada 
inmediata  de  todos  los  párrocos  frailes  que 
debían  entregar  las  parroquias  a  los  clé- 
rigos de  cada  pueblo  que  tuvieran  más 
ascendiente  con  sus  feligreses;  promesa 
formal  de  la  venta  de  parte  del  Gobierno 
de  las  haciendas  en  pequeñas  parcelas  a  los 
terratenientes. 

Estas  medidas  las  proponía  yo  como 
de  índole  urgente,  sin  perjuicio  de  otras 
que  más  adelante  se  deberían  adoptar. 
El  General  Augustin  prometióme  estudiar 
la  propuesta  y  someterla  a  la  Junta  de 
Autoridades;  así  se  hizo  en  efecto,  y  a  las 
cuatro  de  la  tarde  de  ese  día,  que  debía 
ser  el  25  o  26  de  Mayo,  se  convocó  a  la 
Junta  de  Autoridades,  pues,  entre  nueve 
y  diez  de  la  noche  de  dicho  día  fue  a  visi- 
tarme el  Ayudante  del  General  Augustin, 
Coronel  Soto,  manifestándome  que  la 
Junta  de  Autoridades  no  quería  de  ninguna 
manera  conceder  ninguno  de  aquellos  ex- 
tremos. En  vista  de  ello,  al  día  siguiente 
me  entrevisté  con  el  general  Augustin,  y 
le  dije  que  creía  imposible  todo  arreglo, 
pues  aún  de  las  medidas  que  yo  había 
propuesto,  dudaba  mucho  acerca  de  su 
éxito,  que  sólo  las  proponía  como  un 
recurso  extremo  y  que,  por  tanto,  no  se  me 
debía  conceptuar  traidor  si  iba  al  campo 
revolucionario  y  trabajaba  por  la  causa 
de  mi  país. 

Quedé  con  mi  familia  instalado  en  el 
pueblo  de  Santa  Ana,  a  donde  marchó 
conmigo  mi  amigo  el  Sr.  León  María 
Guerrero  y  su  esposa;  pero  al  anochecer 
del  día  28  de  Mayo  y  hallándonos  hablando 
con   el   Capitán   de   las   milicias  filipinas 


Urbano  Lacuna,  entre  siete  y  ocho  de 
aquella  noche,  comenzaron  nutridas  des- 
cargas de  fusilería  en  todos  los  extremos  del 
pueblo,  de  tal  suerte  que  nos  vimos  preci- 
sados a  regresar  a  nuestras  casas  entre  las 
balas  que  se  cruzaban  por  las  calle3  del 
pueblo.  En  toda  aquella  noche  no  cesó 
la  fusilería,  viéndome  precisado,  lo  mismo 
que  León  María  Guerrero,  a  dormir,  o 
mejor  dicho,  a  pasar  la  noche  en  claro, 
metidos  en  un  pozo  desecado,  a  la  intem- 
perie, y  esperando  la  mañana  de  aquella 
noche  angustiosa,  pues  era  imposible  con- 
seguir el  ponerse  de  pie. 

Como  continuara  la  fusilería  durante 
los  días  sucesivos,  y  habiendo  yo  recibido 
además  un  recado  del  Director  del  Obser- 
vatorio, P.  José  Algué,  pidiéndome  que 
viviera  yo  en  el  edificio  del  Observatorio 
no  sólo  para  proteger  aquel  edificio  contra 
cualquier  invasión  que  hicieran  las  fuerzas 
revolucionarias,  sino  también  para  evitar 
cualquier  desorden  que  pudiera  sobre- 
venir entre  las  más  de  tres  mil  personas 
de  la  Ermita,  Malate  y  Paco  que  se  gua- 
recían en  el  edificio  de  la  Escuela  Normal, 
decidí  trasladarme  a  él  con  toda  mi  familia, 
y  allí  permanecí  hasta  el  13  de  Agosto, 
día  de  la  ocupación  de  Manila.  Sin  em- 
bargo, continuaba  enterándome  de  todos 
los  pasos  y  de  todos  los  sucesos  que  se  iban 
desenvolviendo  en  Cavite. 

Habiendo  yo  recibido  un  recado  verba! 
del  General  Emilio  Aguinaldo  para  que  me 
entrevistara  con  él,  el  día  28  de  Junio 
a  las  seis  de  la  mañana  salí  de  la  Ermita 
para  ir  a  Cavite.  Es  curiosa  y  llena  de 
peripecias  la  odisea,  pues  así  puede  deno- 
minarse el  viaje,  que  tuve  para  llegar  a 
aquel  punto. 

Salí  de  la  Ermita  en  carromata  acom- 
pañado de  un  guía,  y  nos  dirigimos  hacia 
el  puente  de  San  Juan.  Allí  nos  encon- 
tramos con  la  guardia  de  artillería  española 
que  no  nos  permitía  continuar  adelante 
en  vehículo  por  lo  que  nos  vimos  precisados 
a  dejar  nuestra  carromata.  En  ese  puente 
nos  encontramos  con  un  alemán,  que  en- 
tonces era  boticario  o  uno  de  los  empleados 
de  la  farmacia  de  Jacobo  Zobel  y  que, 
según  me  decía,  iba  a  visitar  a  su  familia 
que  se  hallaba  en  Malabón. 
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Apenas  hubimos  rebasado  el  puente  y 
pasado  el  primer  block-house  ocupado 
por  el  ejército  español,  nos  encontramos 
con  que  sostenían  un  combate  los  españoles 
que  se  hallaban  en  aquel  block-house 
contra  los  revolucionarios  que  ocupaban 
el  block-house  último  de  las  líneas  de 
defensa  que  entonces  se  establecieron  en 
esta  ciudad.  Nos  era  imposible  retro- 
ceder; y  tuvimos  que  recorrer  un  trayecto 
de  más  de  un  kilómetro  a  gatas,  el  alemán, 
el  guía  y  yo,  toda  vez  que  las  balas  silva- 
ban  por  todos  lados.  No  sé  cómo  salí 
con  vida  de  aquel  atolladero.  Y  a  todo  esto 
la  lluvia  sin  cesar  y  los  caminos  llenos  de 
barro,  de  tal  suerte  que  estábamos  comple- 
tamente bañados  de  agua  y  lodo. 

Continuamos  nuestro  camino  a  pie, 
y  al  llegar  al  límite  de  Mariquina  nos  en- 
contramos con  el  primer  campamento 
revolucionario,  en  donde  se  me  tomó 
como  policía  secreta  de  los  españoles,  y 
fui  sometido  a  un  interrogatorio  largo. 
Gracias  a  la  intervención  de  un  antiguo 
cochero  mío  que  me  conoció,  no  se  me 
maltrató  de  ningún  modo.  El  alemán 
enseñó  sus  papeles  acreditativos  de  su 
nacionalidad,  y  no  fue  inquietado. 

Acompañado    de    dos    soldados    y    un 
sargento  de  los  que  estaban  en  el  block- 
house, fui  a  casa  del  General  de  aquella 
zona,  que  estaba  en  el  poblado  de  Mari- 
quina,  y  allí  me  encontré  con  mi  amigo 
el  Sr.  Montenegro,  quien  me  recibió  muy 
afectuosamente.     En  el  camino  y  dentro 
de  la  población  de  Mariquina,  hallé  a  los 
amigos  Benito  Legarda,  Gregorio  Araneta, 
José   Albert,    Jacinto    Limjap   y   algunos 
otros,  quienes  en  un  principio  no  me  cono- 
cieron, en  vista  del  estado  lastimoso  en  que 
me  encontraba,  bañado  de  agua  y  barro; 
todo  el  mundo  estaba  ávido  de  noticias, 
y  lo  más  curioso  del  caso  es  que,  como  a  las 
doce  de  aquel  día  hicieran  salvas  los  dis- 
tintos barcos  surtos  en  la  bahía  de  Manila, 
todos  los  que   allí  se   hallaban   creyeron 
que  por  lo  menos  comenzaba  el  bombardeo 
de  la  Ciudad  de  Manila;  a  lo  que  les  mani- 
festé que  no  era  tal,  sino  que  se  celebraban 
los  cumpleaños  de  la  Reina  Victoria  de 
Inglaterra. 
Almorcé  con  tan  buenos  amigos,  y  mi 


amigo  Araneta  hasta  me  facilitó  un  par  de 
calcetines,  pues  los  que  llevaba  estaban 
completamente  estropeados  y  llenos  de 
barro. 

Allá  a  las  tres  de  la  tarde,  continué  mi 
caminata,  y  como  me  habían  manifestado 
en  Mariquina  que  precisamente  en  aquellos 
momentos  se  oía  nutrido  fuego  hacia  la 
parte  de  Santolan,  en  el  edificio  de  las 
máquinas  para  la  traída  de  aguas,  de  pasar 
yo  por  el  camino  directo  a  Pasig,  corría 
peligro  inminente  de  que  una  bala  perdida 
me  pudiera  hacer  daño,  así  e3  que,  acom- 
pañado de  un  guía  que  me  facilitó  el  pre- 
sidente local  de  Mariquina,  tomé  por 
atajos  y  veredas  el  camino  hacia  Taytay, 
separándome  más  de  Pasig;  y  después  que 
hube  rebasado  el  trayecto  de  Santolan 
inmediato  a  las  máquinas  de  aguas,  bajé 
hacia  Pasig.  Al  llegar  al  barrio  del  Ro- 
sario, tomé  una  carromata  que  me  condujo 
al  convento  de  Pasig  donde  me  aseguraron 
se  hallaba  mi  buen  amigo  y  paisano  el 
general  Pantaleón  García;  pero  como  éste 
no  estuviera  en  el  convento,  decidí  seguir 
hacia  Taguiig  donde  pernocté  en  la  casa 
de  un  compañero  mío  de  infancia,  Marcelo 
Verzosa.  Allí  descansé  hasta  las  primaras 
horas  de  la  mañana  del  día  treinta,  en  que 
volví  a  emprender  la  caminata  y  atrave- 
sando los  montes  de  Taguiig  y  la  famosa 
línea  del  desierto,  que  hizo  célebre  Emilio 
Aguinaldo  y  los  suyos  cuando,  no  obstante 
el  cordón  militar,  lo  rebasó  el  caudillo  de  la 
insurrección  al  evacuar  Cavite  y  trasla- 
darse a  los  montes  de  Biak-na-bató,  llegué 
a  Parañaque  entre  diez  y  once  de  aquel 
día;  de  Parañaque,  en  carromata,  me  en- 
caminé hacia  Bacoor,  hospedándome  en 
la  casa  de  mi  amigo  Félix  Cuenca,  en  donde 
me  cambié  de  ropa  y  recogí  algunas  pren- 
das de  vestir  para  seguir  mi  camino  hacia 
Cavite.  Inmediatamente  me  trasladé  a 
Cavite  en  compañía  del  General  Noriel; 
y  entonces  encontré  que  Aguinaldo  había 
cambiado  de  domicilio  y  vivía  en  la  casa- 
gobierno  de  aquel  puerto;  también  encontré 
allí  a  Mabini  y  a  muchos  amigos.  Aquella 
misma  mañana  me  dijeron  que  iba  a  visitar 
a  Aguinaldo  el  Almirante  Dewey;  y, 
en  efecto,  se  notaba  algún  movimiento  en  el 
edificio,  hallándose  en  la  calle  la  banda  de 
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Arévalo  y  una  compañía  de  soldados  revo- 
lucionarios para  hacer  los  honores  a  los 
visitantes.  En  efecto,  llegaron  al  poco 
rato:  eran  dos  personas,  una  de  ellas  ves- 
tida de  paisano  y  otra  con  el  uniforme 
de  Almirante  que  comprendí  sería  el  Almi- 
rante Dewey,  como  en  efecto  lo  corroboré 
más  tarde.  Tuvieron  una  conferencia  larga 
con  Aguinaldo  y,  según  me  enteré  más 
tarde,  su  objeto  era  pedir  permiso  al  Jefe 
de  la  revolución  para  que  las  tropas,  en- 
tonces recién  llegadas,  pudieran  acuarte- 
larse en  Cavite.  A  los  visitantes  se  les 
hicieron  honores  militares,  y,  por  primera 
vez,  oí  el  himno  americano  ejecutado  por  la 
banda  de  Arévalo.  Vi  allí  al  buen  amigo 
Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista,  quien 
me  invitó  al  convento  de  Recoletos  en  que 
vivía,  y  donde  se  hallaban  reunidas  muchas 
personas,  a  todas  las  cuales  alimentaba 
Don  Ambrosio  de  su  propio  peculio:  allí 
estaban  Arsenio  Cruz  Herrera,  Mariano 
Legaspi,  y  otros  muchos  de  Manila  y 
provincias  cuyos  nombres  no  recuerdo. 
También  encontré  allí  a  mi  amigo  Vicente 
Lukbán  que  acababa  de  llegar  de  Hong- 
kong hacía  pocos  días,  y  los  hermanos 
Scarella  que  se  estaban  preparando  para 
la  expedición  que  iba  a  salir  para  Cama- 
rines al  mando  de  Lukbán.  Ya  Buen- 
camino  gozaba  de  libertad,  merced  a  las 
gestiones  de  Don  Ambrosio  Rianzares. 
Entonces  me  enteré  de  los  decretos  de 
Aguinaldo,  y  una  de  las  principales  cues- 
tiones que  planteé  entre  los  amigos  allí 
congregados,  fue  la  referente  al  matri- 
monio civil  que  era  obligatorio,  bajo  pena 
de  nulidad  del  matrimonio  canónico,  para 
todos.  Advertí  en  todos  oposición  a  mu- 
chas de  las  disposiciones  de  Mabini  basa- 
das en  un  espíritu  sectario  y  anticatólico; 
pero  también  noté  que  nadie  se  atrevía 
a  plantear  tales  cuestiones.  En  vista  de 
ello,  y  a  fin  de  evitar  que  la  revolución 
comenzara  atentando  a  las  conciencias 
de  los  filipinos,  casi  todos  católicos,  llamé 
la  atención  de  todos  los  presentes  sobre  lo 
peligroso  que  era  la  disposición  de  Mabini 
haciendo  obligatorio  el  matrimonio  civil, 
y  que  semejante  disposición  no  solamente 
sería  mal  acogida  por  el  pueblo,  sino  que 
también   el  clero  filipino  la  consideraría 


atentatoria  de  la  santidad  del  sacramento 
del  matrimonio,  con  lo  cual,  dicho  se  está, 
se  producía  una  honda  división,  aparte 
de  que  las  demás  naciones,  y  sobre  todo 
Roma,  podrían  creer  que  la  revolución  fili- 
pina era  atentatoria  a  la  religión  católica* 

Después  de  algunas  discusiones  y  de 
conferenciar  con  unos  y  con  otros,  entre 
ellos  con  Ambrosio  Rianzares  Bautista, 
José  Basa  Enriquez,  Arsenio  Cruz  Herrera 
y  aún  el  mismo  Buencamino,  y  otros  que 
no  recuerdo,  llegamos  a  la  conclusión  de 
ser  indispensable  llamar  la  atención  al 
General  Aguinaldo  sobre  este  particular 
e  incluso  invitar  a  Mabini  para  discutir 
el  asunto  y,  a  ser  posible,  evitar  se  llegara* 
a  plantear  una  reforma  tan  radical  como 
atentatoria  a  las  conciencias  de  los  fili- 
pinos. Así  se  hizo  presente  al  general 
Aguinaldo  y  éste,  después  de  entenderse 
con  Mabini,  convino  en  que  tendríamos 
la  conferencia  a  la  tarde  de  uno  de  aquellos 
días;  así  se  hizo,  celebrándose  la  conferen- 
cia delante  de  Aguinaldo,  a  la  que  concu- 
rrieron José  Basa,  Arsenio  Cruz  Herrera 
y  y°>  y  para  sostener  la  disposición  de 
Mabini,  se  presentaron  Pedro  Lipana  y 
Anastasio  Pinzón.  Se  discutió  mucho, 
se  adujeron  razones  muy  poderosas  que 
Anastasio  Pinzón,  a  fuer  de  católico,  no 
tuvo  más  remedio  que  aceptar  como  con- 
cluyentes;  pero  yo  no  sé  lo  que  pasó, 
el  caso  es  que  la  disposición  quedó  en  pie. 

Con  este  motivo,  empezó  a  levantarse 
contra  mí  cierta  malquerencia  en  Cavite, 
de  que  no  me  enteraba,  hasta  que  Don 
Ambrosio  me  advirtió  que  debería  yo  andar 
con  cuidado  porque  corría  peligro  mi  vida. 

En  mis  varias  conversaciones  con  Vicente 
Lukbán,  me  manifestó  éste  que  no  se  había 
estipulado  nada  escrito  y  formal  con  el 
Almirante  Dewey  sobre  las  condiciones  con 
que  se  hacía  la  guerra  en  Filipinas;  también 
me  hizo  presente  que  un  cargamento  de 
armas  que  se  había  embarcado  en  un 
puerto  de  China  en  el  vapor  "Pasig," 
si  no  recuerdo  mal,  con  dirección  a  Fili- 
pinas, había  sido  detenido  por  las  autori- 
dades inglesas,  a  indicación  precisamente 
del  consul  norteamericano  de  Hongkong. 
Me  manifestó  asimismo  que,  según  había 
oído  en  Hongkong,  los  americanos  estaban 
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dispuesto*  a  no  conceder  nada  a  los  filipi- 
nos; y  qué  después  de  utilizar  a  Aguinaldo 
como  instrumento  suyo  para  reanudar  la 
revolución,  le  abandonarían,  si  es  que  no 
se  convertirían  en  sus  propios  enemigos. 
En  vista  de  todo  esto  que  me  dijo  Lukbán, 
•  le  indiqué  la  necesidad  urgentísima  de  hacer 
presente  a  Aguinaldo  todo  lo  que  me  había 
dicho,  que  era  necesario  convencerle  de 
que  se  debía  a  todo  trance  recabar  del 
Almirante  Dewey,  como  representante  del 
Congreso  y  del  Presidente  de  los  Estados 
Unidos,  promesas  formales  y  solemnes. 
Me  contestó  Lukbán  que  era  difícil  seme- 
jante empresa,  toda  vez  que  Aguinaldo 
se  encontraba  muy  comprometido;  y  que 
si  alguna  persona  podía  hacer  tal  cosa 
sería  únicamente  Felipe  Agoncillo,  por 
cuyos  consejos  Aguinaldo  había  venido  a 
Filipinas,  sin  estipular  nada  con  el  Almi- 
rante Dewey. 

Pocos  días  antes  habían  llegado  a  Cavite 
a  la  vez  que  el  general  Lukbán,  Isabelo 
Artacho  y  su  hermano,  Agustín  de  la  Rosa, 
Celestino  Aragón  y  otros  que  no  recuerdo, 
y,  tan  pronto  hubieron  desembarcado  en 
tierra  estos  señores,  fueron  detenidos  con 
gran  aparato  militar  Agustín  de  la  Rosa, 
los  dos  hermanos  Artacho  y  Celestino 
Aragón,  los  cuales  fueron  deportados  a  los 
pueblos  del  interior  de  la  provincia.  La 
causa  de  todo  era  la  famosa  cuestión  del 
dinero  de  Hongkong. 

De  mis  conversaciones  con  Don  Ambrosio 
Rianzares  deduje  que  aquel  venerable 
anciano  estaba  completamente  desalen- 
tado del  estado  de  cosas  y  temía  las  con- 
secuencias que  ya  desde  los  comienzos 
preveía;  es  a  saber:  que  la  falta  de  con- 
venio con  los  americanos  nos  tenía  que 
llevar,  tarde  o  temprano,  a  una  guerra  con 
los  mismos.  A  estos  temores  de  mi  buen 
amigo  se  agregaba  la  preocupación  de  una 
honda  división  que  tenía  que  surgir  entre 
nosotros  los  filipinos,  debido,  más  que 
a  otra  cosa,  al  prurito  de  Aguinaldo,  o 
mejor  dicho,  de  su  consejero  Mabini, 
de  entronizar  a  todo  el  que  fuera  masón. 
Desde  entonces  se  advirtió  la  existencia 
de  loa  tres  males  que  había  de  minar  la 
revolución:  más  adelante,  a  saber:  el  espí- 
ritu sectario  masónico,  la  preponderancia 


de  todos  los  caviteños  y  el  creerse  los  anti- 
guos miembros  del  Katipunan  Ids;  únicos 
llamados  a  dirigir  en  lo  futuro  la  revolu- 
ción y  más  adelante  al  pueblo  filipino. 
Estos  tres  males  han  engendrado  las  con- 
secuencias que  más  adelante  han  sobre- 
venido. Hallábase  también  en  aquel  en- 
tonces ya  en  Cavite  el  General  Ambrosio 
Flores,  y  como  ayudante  suyo  mi  amigo 
y  pariente,  el  antiguo  oficial  del  ejército 
español  Mariano  Queri,  que  se  había  unido 
a  la  revolución  desde  que  se  hubieron  ren- 
dido las  tropas  españolas.  Se  dijo  en 
un  principio  que  el  General  Flores  sería 
el  Secretario  de  Guerra,  pero,  por  motivos 
que  aún  no  me  explico,  aquel  nombramien- 
to quedó  sin  efectuarse,  y  lo  fue  Baldomero 
Aguinaldo. 

Como  advirtiera  yo  que  se  desarrollaba 
contra  mí  cierta  malquerencia  en  deter- 
minados   elementos,    no    sólo    por    haber 
yo  discutido  muchas  de  las  disposiciones 
de  Mabini,  especialmente  las  referentes  al 
matrimonio,  sino  también  porque  entendía 
que  introducir  reformas  tan  radicales  en 
aquellos  momentos  en  todos  los  organismos 
de  la  administración  era  contraproducente, 
el  caso  es  que  me  decidí  a  regresar  a  esta 
capital.     Pero    esto    lo    tenía    que    hacer 
sigilosamente,  y,  como  por  otro  lado,  Agui- 
naldo me  apremiaba  a  que  yo  llevara  a  mi 
familia  a  Cavite  al  extremo  de  que  dirigí 
una  carta  a  mi  esposa  para  que  se  prepa- 
rara a  ir  a  aquel  punto  en  compañía  de  una 
pariente  del  propio  Aguinaldo  casada  con 
un  chino  que  viajaba  de  Manila  a  Cavite 
llevando  negocios  en  banca,  la  cual   fue 
también  la  portadora  de  la  carta,  convine 
con   mi    amigo   Don   Ambrosio   la   salida 
de  Cavite  cuando  menos  lo  creían  todos- 
En  aquel  entonces  varios  chinos  de  esta 
capital  iban  a  Cavite  llevando  mercancías 
como  fósforos,  tabacos,  cigarrillos  y  tam- 
bién plata  que  cambiaban  por  billetes  del 
Banco    Español    Filipino    circulantes    en 
aquella  región,  y  hasta  por  las  monedas 
de  una  y  dos  céntimos.     Hacían  un  gran 
negocio  con  los  billetes:  creo  que  se  hacían 
compras  o  mejor  dicho  cambios,  de  cuatro 
pesos  plata  por  un  billete  de  cinco  pesos, 
u  ocho  pesos  por  dos  billetes  de  a  cinco. 
Uno  de  estos  chinos,  amigo  de  Dor»  Am- 
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brosio,  fue  a  quien  éste  habló  para  que 
pudiera  ir  con  él  en  la  banca  y  regresar  a 
esta  capital.  Así  lo  hice  en  efecto,  y  a  las 
dos  de  la  tarde  del  día  cuatro  de  Julio  salí 
en  banca  de  Cavite  y,  después  de  atravesar 
la  bahía,  llegamos  a  esta  capital  entre 
cinco  y  seis  de  aquella  misma  tarde,  desem- 
barcando yo  en  la  farola. 

Me  encaminé  a  la  casa  de  mis  hermanos 
que  vivían  en  Binondo,  y  allí  encontré  a  mi 
esposa  y  a  mis  hijos  preparados,  porque 
al  día  siguiente  y  en  las  primeras  horas  de 
la  mañana  tenían  que  embarcarse  en  una 
banca  con  la  parienta  de  Aguinaldo  para  ir 
a  Cavite,  según  la  carta  que  había  yo 
escrito  a  mi  esposa. 

Aquella  misma  noche,  entre  doce  y  una 
de  ella,  dio  a  luz  mi  esposa,  y  esto  fue 
para  mí  un  pretexto  magnífico  para  no 
volver  a  Cavite. 

He  dicho  anteriormente  que  hacia  el  30 
de  Junio  y  estando  yo  en  Cavite  el  General 
Aguinaldo  recibió  la  visita  del  Almirante 
Dewey,  y  que  según  allí  me  enteré,  tenía 
por  objeto  pedir  permiso  al  jefe  de  la  Revo- 
lución para  desembarcar  las  tropas  que 
acababan  de  llegar.  Estas  tropas  eran 
el  batallón  de  voluntarios  de  California  al 
mando  del  Coronel  Smith,  hoy  Gobernador 
General  de  estas  Islas,  y  el  batallón  de 
voluntarios  de  Oregon.  Estos  dos  regi- 
mientos se  acuartelaron  el  uno  en  el  Arsenal 
y  el  otro  en  el  fuerte  de  San  Felipe.  En- 
tonces conocí  al  Capellán  del  batallón  de 
Oregon  así  como  al  Coronel  de  este  regi- 
miento a  quien  me  presentó  el  Capellán 
protestante  en  San  Roque;  también  conocí 
al  P.  McKinnon,  Capellán  católico  del 
batallón  de  voluntarios  de  California  y  al 
Coronel  Smith. 

Una  vez  regresado  a  esta  ciudad  como 
ya  he  dicho  y  habiendo  dado  a  luz  m 
esposa,  encontré  un  magnífico  pretexto 
para  escribir  a  Emilio  Aguinaldo  que  me 
era  de  todo  punto  imposible  volver  a  Ca- 
vite; aunque  real  y  verdaderamente  el 
motivo  era  porque  no  quería  de  ninguna 
manera  hacerme  responsable  de  actos 
que  allí  se  iban  ejecutando  y  que  creía 
:  o  eran  perjudiciales  a  la  causa  de  la  revo- 
lución. 

A  los  dos  o  tres  días  de  mi  permanencia 


vino  a  entrevistarse  conmigo  el  alemán 
que  fue  mi  compañero  en  la  expedición 
a  Cavite  pasando  por  Mariquiíta  y  que  me 
había  asegurado  iba  a  ver  a  tfu  familia 
en  Malabón.  Dicho  alemán  me  invitó 
a  cenar  a  la  casa  de  Lala,  y  atfc  me  planteó 
el  problema  acerca  de  las  futuras  relaciones 
entre  filipinos  y  americanos,  acabando  por 
preguntarme  si  sabía  yo  de  algo  estipulado 
de  manera  formal  y  seria  entre  unos  y 
otros;  a  semejante  pregunta  te  contesté 
que  estaba  completamente  ageno  a  que 
existiera  contrato  alguno  por  escrito  sobre 
la  futura  situación  del  país  y,  afirmándome 
que  también  él  estaba  convencido  de  q¡ue 
no  existía  tal  contrato,  acabó  por  decirme 
que  uno  de  los  objetos  de  su  viaje  a  Ma- 
labón era  entrevistarse  con  el  Almirante 
de  la  escuadra  alemana  que  entonces  había 
en  esta  bahía,  quien  le  había  comisionado 
al  efecto  de  buscar  una  persona  que  se 
pusiera  en  inteligencia  con  los  alemanes 
al  objeto  de  celebrar  un  contrató,  para, 
en  caso  de  que  los  americanos  no  se  con- 
dujeran como  esperábamos  lee  filipinos, 
ellos  poder  intervenir  en  lo»  acontecimien- 
tos que  aquí  se  iban  desarrollando.  Desde 
luego  le  dije  que  yo  no  tenia  atribuciones 
ni  tenía  poderes  para  entablar  semejantes 
negociaciones,  pero  lo  que  sf  podía  hacer 
era  poner  en  conocimiento  de  Aguinaldo 
semejante  propuesta,  y  en  vista  de  ello 
se  determinará  lo  que  en  lo  futuro  pudiera 
hacerse  acerca  de  una  inteligencia  entre 
filipinos  y  alemanes,  en  caso  de  cualquier 
contingencia  que  pudiera  sobrevenir  entre 
filipinos  y  americanos. 

Los  hechos  que  me  había  contado  Vi- 
cente Lukbán  referentes  a  actos  ostensibles 
de  parte  de  los  americanos  de  querer  en 
lo  futuro  dominar  el  país  valiéndose  de  los 
propios  filipinos,  y  el  haberme  yo  enterado 
más  tarde  de  que  la  plaza  de  Cavite  había 
tenido  que  ser  abandonada  por  Aguinaldo, 
quien  se  trasladó  a  Bacoor  obligado  por  el 
Jefe  Militar  norteamericano,  me  incitaron 
a  escribir  al  mismo  Aguinaldo,  por  conducto 
de  Vicente  Lukbán,  para  que  le  hiciera 
presente  las  propuestas  que  se  me  habían 
hecho  por  el  alemán,  con  quien  tuve  además 
de  aquella  conferencia,  otras  do»  o  tres 
en  la  misma  fonda  de  Lala,  en  una  de  ellas 


48 


REVISTA     PFILIINA 


con  la  concurrencia  de  un  ayudante  del 
Almirante  de  la  escuadra  alemana.  Mi 
carta  fue  llevada  a  Cavile,  y  como  ya  el 
General  Vicente  Lukhán,  a  cuyo  nombre 
iba  dirigida  la  carta  que  incluía  la  que  yo 
le  escribía  a  Aguinaldo,  se  había  marchado 
a  Camarines,  la  carta  fue  entregada  al 
mismo  Aguinaldo,  según  mis  noticias, 
por  Silvestre  l^gaspi.  A  los  cinco  o  seis 
días  de  haber  yo  escrito  la  carta,  recibí 
contestación  de  Mabini,  quien  me  escribía 
por  orden  de  Aguinaldo  diciéndome  que 
no  convenía  entablar  ninguna  negociación 
con  los  alemanes,  toda  vez  que  ya  los  norte- 
americanos advertían  que  sospechábamos 
de  su  conducta  y  que  un  periódico  de 
Hongkong  se  había  hecho  eco  de  las  no 
muy  buenas  relaciones  entre  americanos  y 
filipinos.  Esta  carta  se  la  enseñó  a  mi 
amigo  León  Guerrero  y,  después  de  expli- 
carle todos  los  precedentes,  quedó  con- 
forme conmigo  en  que  acaso  una  buena 
inteligencia  con  los  alemanes  nos  convenía 
en  aquellos  momentos,  no  precisamente 
para  separarnos  de  los  americanos  sino 
para  obligarles  a  éstos  a  estipular  algo 
por  escrito  sobre  el  futuro  de  nuestro  país. 
Dichas  cartas  las  he  roto,  y  es  una  lástima 
que  no  las  pueda  reproducir  ahora. 

En  vista  de  la  contestación  de  Mabini, 
ya  nada  dije  al  alemán,  a  quien  únicamente 
di  como  explicación  que  no  había  recibido 
carta  alguna  en  contestación  a  la  que  yo 
había  escrito. 

Quedé  en  Manila  por  aquella  temporada, 
y  recuerdo  muy  bien  que  en  la  noche  del 
31  de  Julio  fue  tan  rudo  el  combate  desde 
San  Antonio  Abad,  que  todos  creíamos 
que  en  aquella  noche  iba  a  ser  la  entrada. 
Por  entonces  y  cuando  los  americanos 
luchaban  juntamente  con  los  filipinos  en 
las  trincheras  de  San  Antonio  Abad,  día 
tras  día  recibía  yo  informes  de  que  a  cada 
momento  era  inminente  una  ruptura  entre 
un  ejército  y  otro,  el  revolucionario  y  el 
de  los  Estados  Unidos. 

Llegó  el  13  de  Agosto  y  precisamente 
aquella  mañana  había  yo  salido  del  Obser- 
vatorio, cuando  al  poco  rato  advertí  en  la 
escuadra  movimiento  de  avance  y  en  dis- 
posición de  combatir  y  atacar  a  la  ciudad, 
e  inmediatamente  regresé  al  Observatorio 


donde  me  puse  de  acuerdo  con  el  P.  Algué 
para  evitar  una  irrupción  en  la  Escuela 
Normal.  Preparó  mi  sombrero  y  esca- 
rapela revolucionarios  con  los  colores  de 
la  bandera  filipina  y  el  triángulo  de  plata 
que  se  me  había  facilitado  en  Cavite  como 
distintivo  de  miembro  de  la  revolución; 
y,  efectivamente,  entre  nueve  y  diez  de 
aquella  mañana,  empezó  el  bombardeo 
por  el  Fuerte  de  San  Antonio  Abad  de  tal 
suerte  que  muchos  infelices  soldados  de 
artillería  y  cazadores  fueron  víctimas  in- 
moladas a  un  pastel  que  se  hacía,  pues, 
si  ya  era  convenida,  según  más  tarde  super 
la  rendición  de  Manila  que  se  había  arre- 
glado con  la  intervención  del  Consul 
belga  Andró,  holgaba  completamente  simu- 
lar aquel  ataque  por  el  Fuerte  de  San 
Antonio  Abad  que  iba,  más  que  nada,  a 
dejar  allí  una  porción  de  infelices  soldados 
de  artillería  e  infantería  que  murieron 
aplastados  por  las  ruinas  del  vetusto 
castillo. 

Entre  doce  y  una  ondeó  en  la  muralla  de 
la  Puerta  Real  la  bandera  blanca  de  parla- 
mento, y  ya  en  aquellos  momentos  la 
Ermita  estaba  ocupada  por  las  fuerzas 
revolucionarias  a  la  vez  que  el  ejército 
americano.  El  convento  de  la  Ermita 
quedó  en  posesión  de  las  fuerzas  revolu- 
cionarias, y  un  regimiento  norteamericano 
se  destacó  en  la  calle  P.  Faura  frente  al 
Observatorio.  El  P.  Algué  y  yo  tan  pronto 
vino  la  irrupción,  nos  pusimos  a  la  puerta 
del  Observatorio,  y  conseguimos  evitar 
que  ningún  soldado  penetrara  en  el  local 
armado  de  su  fusil;  al  poco  rato  de  encon- 
trarnos allí,  fue  llevado  por  los  soldados 
revolucionarios  un  cadaver,  a  quien  el 
P.  Alguó  rezó  un  responso  y  prometió 
que  la  misa  del  día  siguiente  la  ofrecería 
en  sufragio  del  alma  de  aquella  víctima. 

En  aquel  entonces  había  quedado  en 
Santa  Ana  el  jesuíta  José  Clotet,  y  conseguí 
del  Coronel  Julián  Ocampo  que  permitiera 
que  un  coche  del  Observatorio  fuera  a  re- 
coger al  citado  padre  que  temíamos  se  le 
considerase  prisionero  de  guerra  por  habér- 
sele sorprendido  en  Santa  Ana.  Aquella 
tarde  y  noche  tuve  que  preparar  mucha 
comida  en  el  local  en  que  estaba  del  Ob- 
servatorio, toda  vez  que  muchos  amigos 


REVISTA     FILIPINA 


49 


revolucionarios  fueron  a  cenar  conmigo; 
entre  ellos  recuerdo  al  General  Mascardo, 
al  Coronel  Ocampo  y  otros  jefes  y  oficiales, 
todos  los  cuales  me  ayudaron  para  evitar 
el  desorden  y  la  confusión  no  sólo  en  el 
Observatorio  sino  en  toda  la  Ermita. 
Me  enteré  también  de  que  en  el  convento 
de  la  Ermita  se  habían  reunido  para  parla- 
mentar el  General  Luna  y  el  General 
Alejandrino  con  otros  generales  americanos, 
y  así  evitar  el  desorden  y  la  perturbación 
en  toda  la  ciudad. 

Nunca  me  olvidaré  de  la  impresión  espe- 
cial que  sentí  el  día  en  que  entraron  las 
fuerzas  combinadas  de  revolucionarios  y 
americanos  en  esta  ciudad  de  Manila, 
pues  entiendo  que  toda  ciudad  que  es  ocu- 
pada e  invadida  por  un  ejército  vencedor, 
sus  habitantes  deben  recibir  a  ese  ejército 
con  muestras  de  tristeza  y  de  dolor;  pero 
aquí  el  ejército  vencedor  fue  recibido  con 
grandes  señales  de  alegría  y  con  gritos  de 
vivas,  lo  cual  prueba  que  el  pueblo  filipino 
creía  que  el  13  de  Agosto  era  el  día  de  su 
emancipación  y  de  su  redención,  concep- 
tuando tal  día  como  un  triunfo  verdadero 
de  la  revolución  sobre  la  soberanía  española. 

A  los  dos  o  tres  días  de  la  ocupación  de 
Manila,  es  decir  hacia  el  17  o  18  de  Agosto 
de  1898,  hallándome  yo  en  la  botica  de 
Juan  Cuadra  en  la  Ermita,  llegaron  Antonio 
Luna,  León  Guerrero  y  algunos  más,  y  se 
empeñaron  en  que  fuera  con  ellos  a  Cavite 
Viejo  donde  se  encontraba  Aguinaldo; 
a  esta  invitación  procuré  resistir  todo  lo 
que  pude,  pues  creía  que  después  de  todo 
lo  ocurrido  en  Cavite,  lo  mismo  en  Mayo 
que  en  los  primeros  días  de  Julio,  el  ir 
a  verle  a  Aguinaldo  era  hacerme  soli- 
dario de  las  futuras  contingencias  que 
pudieran  sobrevenir  sobre  el  país  por  actos 
imprudentes  que  se  habían  cometido  desde 
entonces.  Las  reiteradas  instancias,  sin 
embargo,  de  los  amigos  a  que  fuera  con 
ellos,  me  obligaron  a  acceder  a  la  invita- 
ción y  fuimos  una  porción  de  personas  a 
Cavite  Viejo,  entre  las  que  recuerdo  a 
Luna,  Guerrero,  José  Torres  Bugallón, 
que  todavía  pertenecía  al  ejército  español 
con  el  grado  de  capitán,  Pablo  Ocampo, 
Pedro  Paterno  y  otros  muchos. 

Llegamos  a  Cavite  Viejo  o  Kawit  des- 
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pues  de  haber  ido  en  vapor  hasta  Cavite, 
y  desde  este  puerto  hasta  Cavite  Viejo  en 
banca.  Allí  fuimos  acogidos  por  Agui- 
naldo. En  aquella  ocasión  Pedro  Paterno 
demostró  una  vez  más  ser  hombre  que 
sabe  doblegarse  a  todas  las  circunstancias, 
pues  entonces  alardeó  de  su  habilidad  por 
el  arreglo  del  pacto  de  Biak-na-bató. 

Regresamos  a  Manila,  y  desde  entonces 
me  dediqué  a  ir  arreglando  mis  asuntos  y 
mis  cosas,  hasta  que,  habiendo  sido  nom- 
brado Representante  por  el  Distrito  de 
Paragua  en  el  Congreso  revolucionario, 
me  trasladé  con  toda  mi  familia,  el  dfa 
10  de  Septiembre,  al  pueblo  de  Barasoain, 
y  por  orden  de  Emilio  Aguinaldo  me  instalé 
en  una  de  las  habitaciones  de  dicho  con- 
vento en  cuya  iglesia  se  constituyó  el  local 
del  Congreso. 

En  este  sitio  permanecí  con  mi  familia 
desde  el  mes  de  Septiembre  hasta  No- 
viembre. Sufrí  grandes  privaciones  sin 
tener  ni  criados  ni  dinero  para  pagarles.. 
Mi  esposa  atendía  no  solamente  la  cocina 
sino  también  al  cuidado  de  los  niños,  la 
lavada  de  nuestra  ropa,  hasta  que,  gracias: 
a  la  bondad  de  Don  Ambrosio  Rianzares 
Bautista,  éste  me  facilitó  la  comida,  y 
habiéndose  enterado  Emilio  Aguinaldo  por 
Domingo  Colmenar,  que  yo  no  tenía  ni  un 
sólo  criado,  me  facilitó  tres  prisioneros 
españoles  que  quedaron  a  mi  servicio,  los 
cuales,  en  honor  a  la  verdad,  me  los  pres- 
taron muy  buenos  y  me  fueron  sumamente 
agradecidos  por  el  trato  benévolo  que  yo 
les  dispensé  durante  el  tiempo  que  vivieron 
conmigo. 

Sin  duda  alguna,  una  de  las  épocas  más 
trascendentales  y  de  mayor  trabajo  en 
toda  mi  vida  ha  sido  ésta  que  empezó 
en  Septiembre  de  1898  y  terminó  en  Di- 
ciembre del  propio  año. 

Cuando  fui  nombrado  miembro  del 
Congreso  Revolucionario,  temblé  ante  la 
tremenda  responsabilidad  que  contraía, 
teniendo  en  cuenta  mis  escasos  conoci- 
mientos en  materia  política  y  constitucio- 
nal; pero  los  sucesos  me  demostraron  más 
tarde  que  si  yo  era  ageno  a  todo  esto,  no 
estaba  a  la  zaga  de  mis  compañeros. 

Después  de  las  grandes  fiestas  del  13  de 
Septiembre  de  ratificación  de  la  indepen- 
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dencia,  y  constituido  ya  el  Congreso,  se 
trató,  primeramente  de  redactar  el  regla- 
mento, y  como  todo  el  mundo  desconocía 
en  absoluto  lo  que  era  un  reglamento  del 
Congreso  fuimos  nombrados  el  difunto 
Dr.  Joaquín  Gonzalez  y  yo  para  redac- 
tarlo. Creímos  más  conveniente  en  aque- 
llos momentos  y  como  medida  de  carácter 
provisional,  aceptar,  con  ligeras  variantes, 
el  reglamento  del  Congreso  Español,  y 
así  se  hizo  en  efecto.  Aprobado  el  regla- 
mento, que  redacté  yo  sobre  la  base  del 
Reglamento  del  Congreso  Español  con 
algunas  pequeñas  modificaciones,  se  pro- 
cedió al  nombramiento  de  distintos  comités, 
y  fui  nombrado  con  otros,  miembro  del 
Comité  Redactor  de  la  Constitución. 

Recuerdo  perfectamente  que  en  la  pri- 
mera reunión  de  aquel  comité  conocí  que 
estábamos  completamente  ágenos  de  todo 
lo  que  a   materia  de  derecho   político  y 
constitucional   se    refiere;   desde   entonces 
hice  el  firme  propósito  de  que,  si  alguna 
oportunidad  tenía  yo,  iba  a  dedicarme  a 
difundir  por  medio  de  la  enseñanza  en  mi 
país  tales  conocimientos  de  derecho  cons- 
titucional y  político.     Mabini  había  redac- 
tado un  proyecto  de  Constitución  basado 
precisamente    en    la    Constitución    de    la 
República    Española    con    muy    insignifi- 
cantes variantes,   y  después  de  haber  yo 
estudiado  semejante  Constitución,  me  con- 
vencí de  que  no  era  la  más  propia  para 
nuestro  país.     Por  su  parte,  Pedro  Paterno 
me  había  dado  también  un   proyecto  de 
Constitución  que  era  la  misma  Constitu- 
ción   Española    del    año    1868,    con    muy 
pequeñas  e  insignificantes  variantes.  Como 
este  proyecto  tampoco  me  satisfizo  al  igual 
del   de    Mabini,    pues    ambos    reconocían 
igual  origen,  la  española  de  1868,  intenté 
hacer  otro  proyecto  que  fuera   ecléctico. 
Como  advertí  que  en  el  Congreso  una  gran 
mayoría  estaba  del  lado  de  Paterno,  pues 
ya  Mabini  con  su  intransigencia  iba  per- 
diendo terreno  en  un  principio,  dije  que 
presentaría  la  Constitución  redactada  por 
Pedro  Paterno  y  así  se  lo  hice  presente  al 
mismo  Pedro  Paterno,  quien,  para  aseso- 
rarme, me  hizo  que  me  entrevistara  con 
Rosauro  de  Guzman,  y  una  noche  me  de- 


tuvo en  su  casa  a  dormir  para  que  me  ayu- 
dara también  en  el  proyecto  Ricardo 
Regidor,  quién,  según  me  enteré  más  tarde, 
era  el  verdadero  autor  del  proyecto  presen- 
tado por  Paterno.  Mi  situación  era  algo 
difícil  y  si  quería  yo  que  mis  ideales  pros- 
peraran, tenía  yo  que  satisfacer  vanidades 
y  a  la  vez  desplegar  alguna  habilidad  para 
que,  presentando  un  proyecto  propio, 
no  se  percataran  de  que  había  hecho  caso 
omiso  del  que  me  dio  Pedro  Paterno. 
Efectivamente,  diciendo  a  todo  el  mundo 
que  yo  solamente  introduciría  algunas 
pequeñas  correcciones  al  proyecto  formu- 
lado por  Pedro  Paterno,  me  dediqué 
algunos  días  a  estudiar  las  Constituciones 
de  todos  los  países,  materia  que  yo  por  otra 
parte  conocía,  pues  desde  que  terminé 
la  carrera  de  abogado  nunca  me  dediqué 
al  ejercicio  salvo  un  pequeño  período,  el  año 
94,  y  sí,  a  los  estudios  de  derecho  constitu- 
cional, de  historia  y  de  economía  política. 
Tomando  por  base  en  la  parte  de  organi- 
zación del  gobierno  las  Constituciones  de 
las  repúblicas  sudamericanas  y  especial- 
mente respecto  del  poder  legislativo  la 
Constitución  de  Costa  Rica,  esbocé  mi 
proyecto.  Como  en  Barasoain  carecía 
yo  hasta  de  escribiente,  vine  a  Manila, 
y  un  día,  en  la  botica  de  Juan  Cuadra  en  la 
Ermita,  redacté  o  mejor  dicho,  se  puso  en 
limpio  por  tres  escribientes  que,  si  mal  no 
recuerdo,  fueron  Don  Mariano  Icasiano, 
Don  Hugo  Almario  y  otro  cuyo  nombre 
no  recuerdo,  los  distintos  puntos  que  ya 
tenía  hechos  para  el  proyecto  de  Constitu- 
ción. 

Sometido  el  proyecto  al  comité  éste  lo 
aprobó  con  pequeñas  variantes;  pero  en- 
contramos oposición  en  los  partidarios  de 
Mabini  que  votaban  por  que  fuera  apro- 
bado el  proyecto  redactado  por  el  mismo. 
Otro  que  también  se  opuso  al  título  segundo 
del  proyecto  referente  a  la  religión  del 
Estado,  fue  Tomás  del  Rosario,  quien  se 
reservó  formular  una  enmienda  para  cuando 
se  discutiera  por  el  Congreso  el  proyecto 
en  su  totalidad.  Aprobado  ya  el  proyecto 
por  el  comité,  se  imprimieron  ejemplares 
del  mismo  que,  distribuidos  entre  los  repre- 
sentantes, se  sometió  a  discusión  desde  los 
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últimos  días  de  Octubre  hasta  Noviembre 
en  que  fue  aprobado  por  el  Congreso  y 
sometido  a  la  sanción  del  Presidente  Agui- 
naldo, pero  Mabini,  que  no  estaba  muy 
conforme  con  que  su  proyecto  quedara 
pospuesto,  propuso  ciertas  enmiendas,  algu- 
nas de  ellas  de  tal  naturaleza  que  conver- 
tían al  Congreso  en  un  cuerpo  puramente 
consultivo  y  que  dejaban  a  discreción  del 
Presidente  de  la  república  disolver  el  Con" 
greso  cuando  le  pareciera  más  conveniente* 
Para  contestar  aquellas  enmiendas,  se  nom 
bróuncomitéque,si  mal  no  recuerdo,  lo  cons" 
tituían  el  difunto  Joaquín  Gonzalez,  Trini" 
dad  Pardo  de  Tavera,  Alberto  Barretto,  José 
Ma.  de  la  Viña  y  algún  otro;  todos  ellos 
unánimes  convinieron  en  encomendarme 
la  redacción  de  la  contestación  a  las  en- 
miendas, y  esta  contestación,  por  mí 
redactada  en  una  noche,  fue  suscrita  por 
los  Sres.  miembros  del  comité  y  presentada 
a  Aguinaldo.  Después  de  largo  tiempo 
y  previas  varias  conferencias  para  llegar 
a  una  solución,  porque  Mabini  estaba 
empeñado  en  mantener  sus  enmiendas  y  el 
comité  del  Congreso  quería  que  prevale- 
ciera la  Constitución  aprobada  por  este 
cuerpo  legislativo,  se  llegó  a  una  inteli- 
gencia y  al  fin  la  Constitución  fue  procla- 
mada en  Malolos  en  25  de  Enero  de  1899. 
Debe  tenerse  muy  presente  que  la  Cons- 
titución había  sido  aprobada  por  el  Con- 
greso Revolucionario  hacia  los  primeros 
días  del  mes  de  Noviembre,  y  era  todo  el 
empeño  de  los  miembros  del  Congreso 
que,  antes  del  Tratado  de  París,  se  apro- 
bara la  Constitución,  al  objeto  de  que, 
cuando  los  Comisionados  españoles  y  norte- 
americanos se  llegaran  a  reunir  en  París, 
se  pudiera  alegar  en  pro  de  la  independencia 
de  nuestro  país  el  hecho  de  que  en  poco 
tiempo  había  llegado  a  constituirse  en 
Estado  con  una  Constitución  y  leyes 
reguladoras  que  organizaban  su  vitalidad. 
Pero  las  intransigencias  de  Mabini  hicieron 
fracasar  todos  estos  buenos  propósitos,  y, 
tan  sólo  cuando  ya  el  General  Otís  había 
proclamado  en  Manila  que  Filipinas  per- 
tenecía a  la  soberanía  norteamericana» 
y  cuando  ya  era  un  hecho  consumado  la 
cesión   hecha  por   España  a  los   Estados 


Unidos  de  nuestro  país,  se  aprobó  la  Cons- 
titución. 

Entiendo  que  esta  es  una  de  las  tremen- 
das responsabilidades  que  pesan  sobre  Ma- 
bini, al  no  querer  dar  su  brazo  a  torcer 
y  aprobar  la  Constitución  tan  pronto  el 
Congreso  la  hubo  sometido  a  la  sanción 
del  Presidente  del  Gobierno  Revolucio- 
nario. 

Un  análisis  a  la  ligera  de  la  Constitu- 
ción es  lo  que  voy  a  hacer  ahora,  y  pres- 
cindiendo de  los  razonamientos  científicos, 
he  de  tratar  de  explicar  las  causas  de  orden 
puramente  local  que  me  impelieron  a  re- 
dactar la  Constitución  en  los  términos  en 
que  lo  hice. 

Recuerdo  perfectamente  que  un  día 
después  de  la  sesión  del  Congreso,  nos 
hallábamos  reunidos  mi  amigo  el  Dr. 
Gonzalez  y  yo  en  la  puerta  de  la  Iglesia  de 
Barasoáin  y  éste  me  manifestó  que  aca- 
baban de  aprobar  los  representantes  el 
verdadero  fundamento  de  la  Constitución 
sin  comprender  la  trascendencia  del  mismo. 
(Debo  hacer  presente  que  una  de  las  pocas 
personas  que  conocían  materia  constitu- 
cional en  aquel  Congreso  y  que  trabajó 
con  verdadera  fe  y  verdadera  constancia, 
ha  sido  el  finado  Dr.  Gonzalez,  quien, 
en  su  cariño  y  afecto  hacia  mí,  me  llamaba 
el  gallego  primero,  porque,  según  él  decía 
a  sus  amigos,  era  yo  el  gallego  del  Congreso, 
por  cuanto  llevaba  yo  todo  el  peso  del 
trabajo  de  aquel  cuerpo  legislativo,  y  él 
gallego  segundo.)  Pues  bien,  decíame  el 
Dr.  Gonzalez  que  nadie  se  había  percatado 
de  lo  más  trascendental  de  la  Constitución 
y  que  sin  discusión  había  sido  aprobada; 
efectivamente,  al  poder  legislativo,  si 
bien  yo  proclamaba  en  principio  la  separa- 
ción de  los  tres  poderes,  le  había  yo  con- 
ferido en  el  proyecto  de  Constitución 
poderes  tan  amplios  que  aquél  fiscalizaba 
al  poder  ejecutivo  y  al  poder  judicial,  en 
todos  sus  actos;  y  al  efecto  de  que  esta 
fiscalización  fuera  constante,  a  imitación 
de  la  Constitución  de  Costa  Rica,  había 
yo  establecido  el  llamado  comité  perma- 
nente, es  decir,  un  comité  compuesto  de 
miembros  del  Congreso  que,  durante  la 
época  en   que  el   Congreso   no  estuviera 
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reunido,  asumiera  en  sí  todos  los  poderes 
del  mismo  con  facultades  amplias  para 
adoptar  determinaciones  de  índole  urgente; 
en  una  palabra,  puede  afirmarse  que  e  1 
Congreso  de  la  república  era  el  poder 
omnímodo  en  toda  la  nación. 

Al  obrar  de  esa  suerte  tenía  yo  presente 
que  habiéndose  formado  la  revolución 
por  el  elemento  más  ignorante  del  pueblo 
durante  largo  tiempo  íbamos  a  tener  un 
predominio  muy  grande  del  elemento  mili- 
tar, cuya  ignorancia  era  indiscutible,  al 
extremo  de  que  el  mismo  general  Luna, 
tan  pronto  como  se  hizo  cargo  de  la  direc- 
ción de  guerra,  organizó  las  academias 
para  que  los  jefes  y  oficiales  pudieran  ad- 
quirir algunos  conocimientos  de  táctica 
militar  y  de  índole  científica,  y  nada  tiene 
de  particular  este  hecho  de  que  el  ejército 
revolucionario  fuera  completamente  igno- 
rante, aún  en  los  jefes  y  generales,  pues 
cualquiera  que  conozca  cómo  se  formó 
la  revolución  sabe  perfectamente  que 
Andrés  Bonifacio  reclutó  sus  masas  entre 
la  clase  más  ignorante.  Pues  bien,  con- 
vencido yo  plenamente  de  que  íbamos  a 
tener  durante  largo  tiempo,  en  el  caso  de 
que  hubiéramos  sido  independientes,  una 
república  verdaderamente  oligárquica  en 
que  predominaría  el  elemento  militar,  en 
su  casi  totalidad  ignorante,  para  contra- 
balancear esta  oligarquía  prefería  yo  que 
estuviera  neutralizada  por  la  oligarquía 
de  la  inteligencia,  ya  que  el  Congreso  se 
constituiría  con  los  elementos  más  inteli- 
gentes del  país;  esta  es  la  razón  funda- 
mental por  qué  conferí  al  Congreso  poderes 
tan  amplios,  no  sólo  dentro  de  la  esfera 
legislativa  sino  aún  de  la  fiscalizadora  de 
los  poderes  ejecutivo  y  judicial.  En  una 
palabra,  oligarquía  por  oligarquía,  prefería 
yo  la  oligarquía  de  la  inteligencia  de  muchos 
a  una  oligarquía  ignorante. 

Además  de  la  Asamblea  nacional  consti- 
tuida por  una  sola  Cámara  con  funciones 
de  poder  legislativo,  establecí,  a  imitación 
de  algunas  repúblicas  sudamericanas,  la 
llamada  Comisión  Permanente  compuesta 
de  siete  miembros  de  la  Asamblea,  la  cual 
asumiría  los  poderes  de  ésta  en  la  época 
en  que  no  funcione. 


Debo  dar  una  explicación  del  por  qué 
opté  por  la  teoría  unicameral  muy  poco 
usada,  en  vez  de  la  bicameral  que  es  la, 
aceptada  en  casi  todos  los  países  civiliza- 
dos. Las  razones  que  me  movieron  a 
obrar  de  esta  manera  son  de  orden  pura- 
mente local,  y  pueden  reducirse  a  las  si- 
guientes: 

1.° — Que  en  Filipinas  no  existen  intereses 
distintos  que  tengan  que  luchar  y  hacer 
oir  su  voz  en  la  formación  de  las  leyes, 
como  sucede  en  las  monarquías  europeas 
donde  existe  una  aristocracia  ya  de  la 
sangre,  del  dinero  o  de  la  inteligencia  en 
pugna  con  los  intereses  del  pueblo,  o  como 
sucede  en  los  Estados  Unidos  donde  el 
Senado  representa  los  intereses  de  la  fede- 
ración al  paso  que  la  Cámara  de  Represen- 
tantes representa  los  intereses  de  cada  uno 
de  los  Estados.  P3n  nuestro  país  no  existe 
nada  de  eso,  y  de  ahí  el  que  no  creyera 
necesaria  la  formación  de  dos  cámaras. 

2.° — Un  país  en  formación  como  el  nues- 
tro tenía  que  encontrarse  con  obstáculos 
insuperables,  y  de  existir  dos  cámaras 
la  marcha  de  los  asuntos  se  entorpecería 
algún  tanto,  al  paso  que  con  una  solacáma- 
ta  se  allanarían  muchos  obstáculos. 

3.° — La  falta  de  personal  que  me  hacía 
temer  que,  de  existir  dos  cámaras,  no  en- 
contráramos número  suficiente  de  personas 
para   ocupar   puestos  en   ambas  cámaras. 

Otro  de  los  asuntos  más  discutidos  en 
aquella  asamblea  fue  la  referente  a  la  reli- 
gión. El  título  3.°  del  proyecto  de  Consti- 
tución decía  lo  siguiente: 

Articulo  5. — La  nación  protege  el  culto  y  los 
ministros  de  la  religión  católica,  apostólica  romana, 
que  es  la  del  Estado,  y  no  contribuye  con  sus  rentas 
a  los  gastos  de  otro  culto. 

Art.  6. — Podrá  ejercerse  privadamente  cualquier 
otro  culto  siempre  que  no  sea  contra  la  moral  y  las 
buenas  costumbres  y  no  atenten  a  la  seguridad  de  la 
nación. 

Art.  7. — La  obtención  y  el  desempeño  de  todos 
los  empleos  y  cargos  de  la  república,  así  como  los 
pagos  de  los  derechos  civiles  y  políticos,  son  inde- 
pendientes de  la  religión  de  los  filipinos. 

Demasiado  sabía  yo  que  en  la  revolu" 
ción  había  jugado  papel  importantísimo 
la  masonería;  pero  también  estaba  con- 
vencido que  la  masonería  tal  como  se  ha 
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desarrollado  en  Filipinas  más  que  una 
secta  anticatólica  era  una  sociedad  enca- 
minada a  contrarrestar  el  poder  de  los 
frailes,  no  precisamente  como  ministros 
de  una  religión,  sino  como  agentes  de  orden 
político,  o  mejor  dicho,  de  una  manifesta- 
ción del  poder  político  español  colonizador. 
Nose  me  ocultaba,  sin  embargo,  que  esta 
masonería,  confundiendo  lastimosamente 
los  extremos,  creía  que  los  abusos  de  los 
frailes  eran  defectos  de  la  iglesia  católica, 
apostólica  romana. 

Frente  a  estas  consideraciones  tenía 
yo  en  cuenta  que  la  totalidad  de  los  fili- 
pinos, aún  los  mismos  que  alardeaban 
de  masones  y  sectarios,  eran  católicos,  y 
que  violentar  de  repente  las  conciencias 
y  establecer  la  libertad  religiosa  con  su 
secuela,  la  separación  entre  la  Iglesia  y  el 
Estado,  era  en  aquellos  momentos  peli- 
grosísimo, no  sólo  porque  atentaba  a  las 
conciencias  de  casi  todos,  sino  que  además 
establecía  una  honda  división  entre  los 
filipinos,  ya  divididos  en  aquellos  ins- 
tantes, cuando  en  realidad  de  verdad  lo  que 
más  necesitábamos  era  buscar  todos  los 
medios  de  cohesión  entre  los  distintos 
elementos  aquí  existentes.  Además,  dema- 
siado se  sabe  el  poder  que  tienen  los  sacer- 
dotes indígenas,  y  proclamar  la  separación 
entre  la  Iglesia  y  el  Estado  en  aquellos 
momentos  equivalía  a  restar  ese  elemento 
tan  valioso  de  nuestro  pueblo.  Además 
de  estas  razones,  decidirme  a  optar  por 
el  establecimiento  de  una  iglesia  oficial, 
que  desde  luego  era  la  católica,  porque  de 
establecerse  aquí  la  separación  entre  la 
Iglesia  y  el  Estado,  Roma  podía  perfecta- 
mente nombrar  obispos  y  autoridades  ecle- 
siásticas extrangeros  y  prescindir  en  abso- 
luto del  clero  nativo  que,  desde  los  comien- 
zos de  la  revolución  y  aún  mucho  antes, 
han  sido  los  autores  principales  del  movi- 
miento de  reforma  en  Filipinas.  Por  otra 
parte,  la  cuestión  de  las  propiedades  ecle- 
siásticas era  un  problema  trascendenta- 
lísimo  que  no  se  podía  resolver,  a  mi  ver, 
con  justicia,  sino  de  uno  de  estos  dos  modos  : 
o  bien  celebrando  un  concordato  con  Roma, 
para  lo  cual  era  indispensable  que  tuvié- 
ramos una  religión  oficial ;  o  bien  indemni- 


zando a  las  corporaciones  religiosas  del  valor 
de  sus  propiedades  que  aún  admitiendo 
que  su  adquisición  en  su  origen  hubiera 
sido  viciosa,  con  el  trascurso  de  los  años 
se  ha  redimido  mediante  la  aceptación 
de  los  mismos  inquilinos  y  terratenientes 
que  las  ocupaban.  De  pagarse  a  las  cor- 
poraciones religiosas  el  valor  de  sus  pro- 
piedades, toda  esa  riqueza  saldría  de  Fili- 
pinas en  vez  de  permanecer  aquí  dedicada 
al  mismo  culto  católico. 

Estas  razones  fundamentales  me  mo- 
vieron a  defender  calurosamente  los  artí- 
culos del  proyecto  en  contra  del  partido 
opuesto  acaudillado  por  Tomás  G.  del 
Rosario,  que  optaba  por  la  separación. 
Fue  uno  de  los  problemas  más  discutidos 
en  el  seno  de  la  Asamblea,  y  después  de 
largas  discusiones  hubiera  prosperado  el 
título  según  estaba  redactado  en  el  pro- 
yecto, a  no  ser  porque  el  día  de  la  votación 
muchos  de  los  representantes  que  nunca 
concurrieron  a  las  sesiones,  acudieron  aquel 
día  y,  ocultándose  a  la  mirada  de  los  parti- 
darios del  título  del  proyecto,  en  el  mo- 
mento de  votar  aparecieron  todos,  consi- 
guiendo así  que  la  votación  estuviera 
empatada,  y  hubiera  podido  decidirse  a 
haber  votado  el  Presidente  Pedro  Paterno. 
No  habiéndolo  hecho  así,  se  tu  volque  hacer 
una  nueva  votación  y  entonces  Pablo 
Tecson,  que  se  había  abstenido  de  votar 
en  la  primera  votación,  votó  en  esta  se- 
gunda, y  entonces  triunfó  la  enmienda  por 
un  solo  voto  que  fue  precisamente  el  de 
Pablo  Tecson. 

El  problema  religioso  era  de  tal  trans- 
cendencia, que  el  mismo  Mabini,  sectario 
furibundo  y  masón  con  compromisos  graves, 
no  se  atrevía  a  aceptarlo  tal  y  como  lo 
había  propuesto  el  Congreso,  en  vista 
del  resultado  favorable  a  la  enmienda, 
sino  que  en  la  enmienda  que  propuso  al 
proyecto  de  Constitución  ya  aprobado 
por  el  Congreso,  agregó  un  artículo  adi- 
cional que  es  el  siguiente : 

"Se  suspende  hasta  la  reunión  de  la  Asamblea 
Constituyente  la  ejecución  del  Art.  5.°,  Título  3.°\ 

"Entre  tanto  los  municipios  de  los  pueblos  que 
requieran  el  concurso  espiritual  de  algún  sacerdote 
proveerán  a  la  manutención  necesaria  del  mismo." 
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Esta  actitud  de  los  que  optaron  por  la 
separación  absoluta  entre  la  Iglesia  y  el 
Estado,  motivó  un  gran  disgusto  en  el 
clero  filipino,  y  desde  entonces  advertí 
en  ellos  cierto  retraimiento  hacia  los  asuntos 
públicos;  pero  enardecidos  los  ánimos  de 
nuestros  clérigos  convinieron  en  publicar 
un  periódico  que  se  tituló  "El  Católico 
Filipino,"  continuando  así  la  obra  del 
periódico  defensor  de  los  intereses  del  clero 
filipino  que  había  publicado  en  Manila 
el  P.  Pelaez.  Pero — lo  que  sucede  siem- 
pre— el  proyecto  se  llevó  a  la  práctica  y 
faltos  de  unión  los  individuos  de  nuestro 
clero,  no  consiguieron  reunir  cantidad 
suficiente  para  sostener  durante  largo  tiem- 
po la  publicación,  que  sólo  vivió  durante 
todo  el  mes  de  Diciembre  del  año  1898. 


Dicho  periódico  lo  dirigía  yo. 

Terminada  la  discusión  de  la  cuestión 
religiosa,  la  Constitución  quedó  aprobada 
por  el  Congreso;  y  habiendo  yo  dado  cima 
a  mis  trabajos  y  deseoso,  por  otra  parte, 
de  salir  de  Malolos  porque  advertía  que 
de  día  en  día  iba  en  aumento  la  animo- 
sidad entre  americanos  y  filipinos  y  preveía 
que  de  un  momento  a  otro  estallaría  la 
guerra  entre  ambos,  regresé  a  Batangas 
en  donde  me  sorprendieron  las  hostilidades 
que  comenzaron  el  día  4  de  Febrero  de 
1899. 

Con  esto  termina  el  primer  período  de 
estas  Memorias  sobre  la  revolución,  y  a 
mi  regreso  de  Batangas,  que  fue  en  Mayo 
de  1899,  comienza  el  segundo  período  de  las 
mismas. 


{Se  concluirá.) 


The  Gold  Situation 

LA  SITUACIÓN  DEL  ORO 


By  John  Clausen, 

Vice-President,  The  Crocker  National 
Bank  of  San  Francisco 


NO  more  interesting  chapter  will  be 
written  in  economic  history  than  that 
which  deals  with  the  problem  of  the 
proper  distribution  of  the  world's  gold 
supply.  Probably  there  was  never  greater 
need  than  now  for  co-operation  of  our 
industrial  and  financial  elements  to  devise 
a  workable  plan  for  control  of  an  increased 
production  of  that  precious  metal. 

A  great  man  once  said,  "Necessity  opens 
our  eyes  to  the  advantage  of  fresh  princi- 
ples", and  as  I  see  it  this  is  now  our  posi- 
tion. The  greatest  war  that  the  world 
has  ever  known  has  so  altered  conditions 
that  new  methods  and  customs  must  neces- 
sarily take  the  place  of  the  old  in  order 
to  keep  abreast  of  the  times.  In  reality, 
a  very  important  issue  is  presented ;  namely, 
whether  the  standard  of  value  of  the 
world  will  in  future  be  gold  or  become  a 
combination  of  silver  and  gold,  and  if  so, 
what  effect  such  changes  would  have  on 
the  trading  powers  of  nations.  It  is  obvious 
that  if  a  bi-metallic  standard  were  adopted 
as  media,  the  question  of  the  value  between 
the  metals  themselves  would  become  one 
of  vital  issue.  Then  again,  there  may  be 
a  scarcity  of  gold  available  as  money  for 
the  purpose  of  effecting  the  sale  or  puchase 
of  commodities,  or  as  affecting  the  po- 
sition of  governments  and  banks  and  the 
availability  of  that  precious  metal  in  pro- 
portion to  liabilities. 

There  are  many  interesting  angles  from 
which  to  view  this  important  subject, 
but  it  may  be  of  general  benefit  to  recount 
what  happened  in  this  country  during  and 
after  our  Civil  War,  and  in  Europe  since 
the  beginning  of  the  present  hostilities. 

As  an  inevitable  result  of  government 
policy  which  had  placed  upon  the  banks 
a  burden  too  heavy  for  them  to  carry, 
the  financial  institutions  in  New  York 
and  other  sections  were,  during  the  Civil 
War,  forced  to  discontinue  specie  payments, 
which  subsequently  brought  about  the 
suspension  of  the  National  Treasury. 


NO  se  escribirá  un  capítulo  más  inte- 
resante de  la  historia  económica  que 
el  que  trate  del  problema  de  la  debida 
distribución  del  abastecimiento  mundial  del 
oro.  Es  probable  que  nunca  haya  habido 
más  necesidad  que  ahora  de  la  cooperación 
de  los  elementos  industriales  y  financieros 
para  trazar  un  plan  para  la  distribución 
de  una  producción  acrecentada  de  ese  metal 
precioso. 

Un  gran  hombre  dijo  en  cierta  ocasión: 
"La  necesidad  nos  persuade  de  la  con- 
veniencia de  adoptar  nuevos  principios." 
A  mi  modo  de  ver,  nosotros  nos  hallamos 
en  esa  situación.  La  guerra  más  grande 
que  ha  conocido  el  mundo  ha  alterado 
tanto  la  situación,  que  es  indispensable 
que  nuevos  métodos  y  costumbres  subs- 
tituyan a  los  del  antiguo  orden  para  colo- 
carnos a  la  altura  de  las  circunstancias. 
Ciertamente,  se  plantea  un  punto  de  suma 
importancia:  El  patrón  del  valor  en  el 
mundo  ¿será  en  lo  futuro  el  oro  o  se  con- 
vertirá en  una  combinación  de  plata  y 
oro?  Y,  en  tal  caso,  ¿qué  efectos  produci- 
rán esos  cambios  en  la  potencia  mercantil 
de  las  naciones?  Es  indudable  que  si  se 
adopta  como  medio  el  patrón  bimetálico, 
la  cuestión  del  valor  entre  los  mismos 
metales  sería  de  vital  importancia.  Ade- 
más, podría  presentarse  la  escasez  de  oro 
disponible  como  moneda  para  la  venta  o 
compra  de  mercancías,  o  en  forma  que 
afectase  a  la  situación  de  los  gobiernos  y 
de  los  bancos  y  la  existencia  de  ese  metal 
precioso  en  proporción  a  las  obligaciones 
contraídas. 

En  esta  importante  materia  existen 
muchas  fases  interesantes  que  examinar, 
pero,  tal  vez  sea  de  general  provecho 
relatar  lo  que  aconteció  en  este  país  durante 
la  Guerra  Civil  y  después  de  ella,  y  en 
Europa  desde  que  se  iniciaron  las  hostili- 
dades actuales. 

Consecuencia  inevitable  de  la  política 
del  gobierno,  que  impuso  a  los  bancos 
una  carga  demasiado  pesada,  fue  que  las 
instituciones  financieras  de  Nueva  York 
y  otros  puntos  se  vieran  obligadas,  durante 
la  Guerra  Civil,  a  suspender  los  pagos  en 
moneda,  lo  cual  dio  lugar  después  a  la 
suspensión  en  la  Tesorería  Nacional. 
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At  the  beginning  of  1862  a  Bill  was 
introduced  which  had  for  its  purpose  the 
making  of  government  notes  legal  tender, 
and  although  that  measure  was  considered 
unconstitutional,  it  became  law  in  Feb- 
ruary of  the  same  year.  The  issue  of 
greenbacks  payable  to  bearer,  after  several 
amendments  of  this  Bill,  was  authorized 
up  to  a  maximum  of  Four  Hundred  Million 
Dollars.  When  the  greenbacks  were  issued 
it  was  expected  that  they  would  circulate 
at  par  with  the  gold  dollar,  containing 
24.2  grains  of  pure  metal,  but  a  year  after 
the  first  Legal  Tender  Act  had  been  passed 
paper  money  had  an  exchange  value  equal 
to  only  14.5  grains  of  gold.  Its  value 
rose  in  August,  1863,  to  18.4  grains  but 
fell  in  July,  1864,  to  9  grains,  which  was  its 
lowest  point.  The  premium  on  gold  was 
then  such  that  a  dollar  in  paper  money 
was  not  worth  more  than  36  cents  in 
gold  coin. 

The  most  striking  example  of  profiteer- 
ing during  that  period  was  the  Black 
.  Friday  Conspiracy  of  September  24th, 
1864,  when  a  group  of  speculators  bought 
up  large  quantities  of  gold — creating  an 
artificial  scarcity — and  as  a  result  that 
commodity  could  only  be  obtained  from 
this  clique  at  ruinous  terms.  This  brought 
about  many  failures,  and  to  check  gambling 
iin  gold  and  reduce  the  premium  on  it, 
the  Anti-Gold  Law  was  passed,  but  as  it 
did  not  materially  bring  the  premium  on 
gold  to  a  lower  level,  it  was  very  soon 
repealed. 

In  June,  1862,  Congress  authorized  the 
use  of  "postage  and  other  stamps  of  the 
United  States"  because  of  the  enormous 
increase  in  demand  for  small  currency, 
notwithstanding  the  circulation  of  the 
so-called  "Shin-plasters",  which  were  is- 
sued in  denominations  of  5,  10,  20,  25  and 
50  cents. 

In  some  of  the  Western  States  attempts 
were  made  to  maintain  specie  payments, 
after  they  had  been  given  up  in  the  East, 
but  California  alone  had  the  distinction 
of  remaining  on  a  gold  basis  during  the 
Civil  War,  and  it  was  not  until  1876  that 
gold  again  sold  at  par  throughout  the 
United  States. 

Since  that  period  the  more  notable 
event  was  the  panic  of  1893  which  was 
followed  by  a  depression  throughout  the 
nation,  with  the  result  that  a  large  amount 
of  gold  was  drained  from  this  country  to 
Europe.  The  Treasury's  reserve  became 
so  low  in  November,  1894,  that  a  sale  of 
Government  bonds  was  resorted  to;  in 
fact,  the  stock  of  coin  was  reduced  to  such 
an    extent    that    there   were   outstanding 


A  principios  de  1862,  se  presentó  un 
proyecto  de  ley  que  tenía  por  objeto  con- 
vertir en  moneda  de  curso  legal  los  billetes 
del  gobierno,  y,  aunque  esa  medida  era 
considerada  anticonstitucional,  el  proyecto 
de  ley  fue  aprobado  en  febrero  del  mismo 
año.  Se  autorizó  la  emisión  de  billetes 
pagaderos  al  portador,  después  de  adoptadas 
algunas  enmiendas  en  dicho  proyecto  de 
ley,  hasta  la  cantidad  máxima  de  cuatro- 
cientos millones  de  dollars.  Cuando  se 
emitieron  los  billetes  se  esperaba  que  cir- 
cularían a  la  par  con  el  dollar  oro,  que 
contenía  24.2  granos  de  metal  puro,  pero 
dos  años  después  de  haberse  aprobado  la 
primera  Ley  de  la  Moneda  de  curso  legal, 
el  papel  moneda  tenía  un  valor  equivalente 
a  14.5  granos  de  oro  solamente.  Su  valor 
subió  en  agosto  de  1863  a  18.4  granos, 
pero  en  julio  de  1864  bajó  a  9  granos, 
que  fue  el  tipo  más  bajo  que  alcanzó. 

El  caso  más  escandaloso  de  logrería 
durante  aquella  época  fue  la  "Conspira- 
ción del  Viernes  Negro"  del  24  de  septiem- 
bre de  1864,  y  que  consistió  en  que  un  grupo 
de  especuladores  compró  una  gran  cantidad 
de  oro — creando  una  escasez  artificial — 
y,  a  consecuencia  de  ello,  ese  artículo  sólo 
podía  obtenerse  de  esa  pandilla  en  condi- 
ciones ruinosas.  Esto  produjo  muchas 
quiebras,  y  para  impedir  la  especulación 
en  oro  y  reducir  la  prima  sobre  este  metal, 
se  promulgó  la  Ley  Contra  el  Oro,  pero 
como  ésta  no  produjo  la  baja  de  la  prima 
sobre  el  oro,  fue  derogada  bien  pronto. 

En  junio  de  1863,  el  Congreso  autorizó 
el  uso  de  "sellos  postales  y  de  otras  clases 
de  los  Estados  Unidos"  a  causa  del  enorme 
aumento  de  la  demanda  de  moneda  frac- 
cionaria, apesar  de  la  circulación  de  los 
llamados  "Shin-plasters",  que  se  emitieron 
en  denominaciones  de  5,  10,  20,  25  y  50 
céntimos. 

En  algunos  de  los  Estados  del  Oeste  se 
trató  varias  veces  de  establecer  pagos  en 
moneda,  después  de  haberse  suprimido 
en  el  Este,  pero  California  fue  el  único 
que  se  distinguió  por  permanecer  sobre 
la  base  de  oro  durante  la  Guerra  Civil, 
y  hasta  1876  no  volvió  a  venderse  el  oro 
a  la  par  en  todos  los  Estados  Unidos. 

Desde  aquel  período,  el  acontecimiento 
más  notable  fue  el  pánico  de  1893  que 
siguió  a  la  depresión  que  se  experimentó 
en  toda  la  nación,  lo  cual  dio  por  resultado 
que  una  gran  cantidad  de  oro  pasase  de 
este  país  a  Europa.  La  reserva  de  la  Te- 
sorería llegó  a  ser  tan  pequeña  en  no- 
viembre de  1894,  que  se  tuvo  que  recurrir 
a  Ta  venta  de  bonos  del  Gobierno;  real- 
mente, la  existencia  de  moneda  se  redujo 
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more  gold  notes  than  coin,  leaving  a  part 
of  the  certificates  represented  by  bullion 
in  the  form  of  bars.  Again  during  Feb- 
ruary of  1895,  and  also  in  July  of  the 
following  year,  strong  syndicates,  headed 
by  leading  bankers  in  New  York,  accom- 
plished the  difficult  task  of  bolstering  up 
the  finances  of  the  United  States  Govern- 
ment, and  it  was  largely  due  to  their  activi- 
ties that  the  United  States  remained  on  a 
gold  basis.  The  success  of  these  combina- 
tions had  a  far-reaching  influence  on  busi- 
ness and  as  soon  as  it  was  seen  that  the 
gold  obtained  from  abroad  was  not  going 
to  be  lost  at  once  as  in  previous  bond 
sales,  confidence  was  again  revived  and  the 
financial  position  of  the  United  States 
improved  so  favorably  in  the  eyes  of  Eu- 
rope that  it  was  possible  to  float  large 
blocks  of  American  securities  abroad. 

In  August  of  1914  Foreign  Exchange 
became  demoralized,  and  to  remedy  that 
situation  a  gold  pool  was  again  created, 
when  leading  banks  and  bankers  through- 
out the  country  joined  in  an  agreement 
to  provide  for  mail  and  telegraphic  trans- 
fers to  Europe  in  lieu  of  gold  for  export, 
which  proved  a  helpful  factor  in  restoring 
order  and  confidence. 

For  several  years  prior  to  the  declara- 
tion of  war  in  Europe,  the  countries  of 
France,  Russia  and  Germany  especially 
had  been  engaged  in  an  eager  competitive 
scramble  for  gold  which  resulted  in  the 
holdings  of  their  great  state  institutions 
expanding  rapidly.  On  this  account,  at 
the  outbreak  of  the  war  we  found  them 
with  what  was  up  to  that  time  the  peak 
of  their  gold  reserves. 

The  embargo  which  was  universally 
adopted  clearly  demonstrates  the  desire 
of  every  commercial  nation  to  control  and 
retain  its  supply  of  gold.  As  far  as  the 
United  States  is  concerned,  other  than  the 
necessity  of  obtaining  Government  per- 
mission to  export  gold  in  coin  or  bars,  its 
circulation  in  this  country  has  not  been 
restricted — although  the  efforts  of  banks 
and  individuals  alike  are  directed  towards 
harmoniously  co-operating  with  the  gov- 
ernment in  concentrating  the  nation's 
supply  with  the  Federal  Reserve  Banks. 

One  of  the  most  curious  economic  fea- 
tures of  the  present  situation  has  been 
the  strong  light  which  it  has  thrown  on  the 
fact  that  it  is  possible  to  have  too  much/rf 
a  good  thing,  even  when  that  thing  ¿is 
gold.  This  is  forcefully  demonstrated  if 
we  glance  at  the  financial  position  of  the 


tanto,  que  había  más  billetes  en  oro  que 
moneda,  dejando  una  parte  de  los  certifi- 
cados representada  por  barras.  Otra  vez, 
en  febrero  de  1895  y  también  en  julio  del 
año  siguiente,  varios  poderosos  sindicatos, 
encabezados  por  importantes  banqueros 
de  Nueva  York,  realizaron  la  difícil  empresa 
de  sostener  la  hacienda  del  Gobierno  de 
los  Estados  Unidos,  debiéndose  grande- 
mente a  sus  esfuerzos  que  la  nación  perma- 
neciese sobre  la  base  de  oro.  El  éxito  de 
estas  combinaciones  tuvo  una  influencia 
trascendentalísima  en  los  negocios,  y  tan 
pronto  como  se  advirtió  que  el  oro  adqui- 
rido en  el  extranjero  no  iba  a  perderse 
inmediatamente,  como  ocurrió  en  otras 
emisiones  anteriores  de  bonos,  renació 
la  confianza,  y  la  posición  financiera  de  los 
Estados  Unidos  mejoró  tanto,  a  los  ojos 
de  Europa,  que  fue  posible  colocar  en  el 
extranjero  grandes  legajos  de  valores  ame- 
ricanos. 

En  agosto  de  1914  se  desmoralizó  el 
cambio  extranjero,  y  para  remediar  aquella 
situación  se  formó  otra  polla  de  oro,  en  la 
cual  los  principales  banqueros  y  bancos 
del  país  convinieron  conjuntamente  en 
proveer  transferencias  por  correo  o  por 
telégrafo  a  Europa,  en  vez  de  oro  para  la 
exportación,  lo  cual  resultó  un  valioso 
factor  en  el  restablecimiento  del  orden 
y  la  confianza. 

Algunos  años,  antes  de  estallar  la  guerra 
en  Europa,  Francia,  Rusia  y  Alemania, 
especialmente,  sostuvieron  una  viva  reba- 
tiña por  el  oro,  la  cual  dio  por  resultado 
que  los  recursos  de  sus  grandes  institucio- 
nes oficiales  se  expandieran  rápidamente. 
Por  esta  causa,  al  estallar  la  guerra,  hubi- 
mos de  encontrarles  en  lo  que  hasta  aquella 
época  constituía  el  ápice  de  sus  reservas 
de  oro. 

La  requisición  que  se  adoptó  umver- 
salmente demostró  claramente  el  deseo 
de  todas  las  naciones  comerciales  de  poseer 
y  retener  su  abastecimiento  de  oro.  En 
cuanto  a  los  Estados  Unidos,  salvo  la  nece- 
sidad de  obtener  el  permiso  del  Gobierno 
para  exportar  oro  acuñado  o  en  barras,  no 
se  restringió  en  este  país  su  circulación, 
si  bien  los  esfuerzos  tanto  de  los  bancos 
como  de  los  individuos,  se  encaminan  a 
cooperar  armoniosamente  con  el  Gobierno 
para  la  concentración  del  abastecimiento  de 
la  nación  en  los  Bancos  de  Reserva  Federal. 

Una  de  las  peculiaridades  económicas 
más  curiosas  de  la  situación  actual  es  la 
intensa  luz  que  arroja  sobre  la  circuns- 
tancia de  que  es  posible  tener  en  demasía 
una  cosa  buena,  aunque  esa  cosa  sea  el 
oro.  Esto  lo  veremos  plenamente  de- 
mostrado, si  dirigimos  la  vista  a  la  posición 
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Scandinavian  countries  where  the  law  has 
been  carried  so  far  as  to  relieve  the  gov- 
ernment banks  of  the  statutory  obligation 
to  buy  gold,  and  coin  it  for  all  those  who 
bring  it  in.  This  naturally  prevented  other 
countries  dealing  with  Scandinavia  from 
paying  for  purchases  in  gold,  and  the 
barter  of  commodities  was  the  only  means 
open  for  concluding  commercial  transac- 
tions. 

It  has  lately  been  said  that  the  world 
is  divided  into  two  classes  of  countries: 
those  which  refuse  to  accept  gold  and  those 
which  refuse  to  part  with  it.  Sometimes 
it  is  asked  how  any  one  can  possibly  refuse 
to  take  gold  in  payment,  but  this  is  easily 
explained  by  the  fact  that  gold  in  bars 
or  foreign  coins  is  not  legal  tender  any- 
where. No  person  in  Scandinavia,  for 
example,  could  be  made  to  take  gold  bars 
or  American  Eagles  in  reimbursement  for 
goods  to  meet  a  required  payment  in  legal 
tender  currency  of  that  country. 

There  are  comparatively  few  who  really 
understand  to  what  a  great  extent  mere 
credit  can  be  made  to  do  the  work  of 
wealth,  although  the  time  will  come  when 
credit  will  assuredly  break  down  unless 
it  is  built  upon  a  solid  foundation.  The 
issue  and  circulation  of  paper  credits 
throughout  the  leading  nations  of  the 
world  has  been  proportionately  far  greater 
than  their  holdings  of  gold  and  has  natu- 
rally resulted  in  inflation  on  an  alarming 
scale. 

The  thought,  however,  that  Europe 
may  possibly  repudiate  part  of  her  war 
debts  for  the  sake  of  reducing  the  amount 
of  currency  outstanding  against  govern- 
ment bonds  or  notes  is  obviously  superfi- 
cial. Finance  has  become  an  international, 
rather  than  a  national  question  and  the 
monetary  history  of  any  one  country  tends 
to  become  more  and  more  merged  in  the 
monetary  history  of  the  whole  civilized 
world.  International  credit  is  firmly  estab- 
lished on  a  gold  basis  and  unless  the  flow 
of  gold  is  not  too  strong  in  one  direction 
no  country  has  any  interest  in  upsetting 
the  present  standard,  although  it  is  con- 
tended that  notwithstanding  a  great  pro- 
duction of  new  gold  it  may  not  necessarily 
make  universal  gold  standardism  possible, 
as  it  would  be  a  mere  drop  in  the  bucket 
of  our  future  needs.  If  the  world's  credit, 
therefore,  is  to  be  carried  on  after  the  war 


económica  de  los  países  escandinavos, 
donde  la  ley  se  ha  llevado  tan  lejos,  que  ha 
relevado  a  los  bancos  del  Estado  de  la 
obligación  estatutoria  de  comprar  oro  y 
acuñarlo  para  los  que  lo  hubiesen  llevado 
allí.  Esto,  naturalmente,  impidió  a  otros 
países  que  comercian  con  la  Escandinavia 
pagar  sus  compras  en  oro;  y  el  único  medio 
de  realizar  operaciones  comerciales  consis- 
tía en  traficar  en  mercancías. 

Últimamente  se  ha  dicho  que  el  mundo 
está  dividido  en  dos  clases  de  países:  los 
que  se  niegan  a  aceptar  el  oro,  y  los  que 
no  quieren  desprenderse  de  él.  Algunas 
veces  nos  preguntamos  cómo  es  posible 
negarse  a  recibir  oro  en  pago,  pero  esto  se 
explica  fácilmente  por  el  hecho  de  que  el 
oro  en  barras  o  en  monedas  extranjeras  no 
son  monedas  de  curso  legal  en  ninguna 
parte.  Por  ejemplo,  ninguna  persona  en 
la  Escandinavia  puede  ser  obligada  a 
aceptar  barras  de  oro  o  águilas  americanas 
en  pago  de  mercancías,  para  hacer  frente 
a  un  pago  que  se  debe  hacer  en  moneda 
de  curso  legal  en  ese  país. 

Son  pocos,  relativamente,  los  que  com- 
prenden verdaderamente  hasta  qué  punto 
el  crédito,  por  sí  sólo,  puede  desempeñar 
las  mismas  funciones  que  la  riqueza;  si 
bien  ha  de  llegar  el  día  en  que  seguramente 
se  quebrantará,  mientras  no  se  establezca 
sobre  una  base  firme.  La  emisión  y  cir- 
culación de  documentos  de  crédito  en  las 
principales  naciones  han  sido  relativamente 
mucho  mayores  que  sus  reservas  de  oro, 
siendo,  naturalmente,  la  causa  de  que  ad- 
quirieran un  valor  ficticio  en  proporciones 
alarmantes. 

Sin  embargo,  la  idea  de  que  Europa  se 
negaría  a  reconocer  parte  de  las  deudas 
contraídas  en  la  guerra,  para  reducir  la 
cantidad  de  moneda  pendiente  contra  los 
títulos  de  la  deuda  pública  o  los  billetes 
emitidos  por  el  gobierno,  es,  evidentemente, 
supérflua.  La  cuestión  de  hacienda  se  ha 
convertido  en  una  cuestión  más  bien  in- 
ternacional que  nacional,  y  la  historia 
monetaria  de  cualquier  país  tiende  cada  vez 
más  a  fundirse  en  la  historia  monetaria 
de  todo  el  mundo  civilizado.  El  crédito 
internacional  está  sólidamente  establecido 
sobre  el  patrón  oro,  y  mientras  la  afluencia 
de  este  metal  no  sea  demasiado  fuerte  en 
una  dirección,  ningún  país  tendrá  interés 
en  trastornar  la  norma  actual,  aunque  se 
contiende  que,  apesar  de  una  producción 
grande  de  oro  nuevo,  no  sería  necesaria- 
mente posible  la  adopción  universal  del 
patrón  oro,  pues  ello  no  sería  más  que  una 
gota  de  agua  en  el  mar  de  nuestras  futuras 
necesidades.  Por  consiguiente,  si  el  cré- 
dito universal  ha  de  sostenerse  después  de 
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with  gold,  every  ounce  that  can  possibly 
be  produced  will  be  required. 

The  production  of  gold  is  a  vitally 
essential  industry  which,  for  obvious  rea- 
sons, should  be  promoted  to  the  fullest 
extent.  It  is  very  apparent,  however, 
that  with  a  fixed  value  for  the  yellow  metal, 
together  with  the  rapidly  increasing  cost 
of  material,  labor  and  transportation,  this 
particular  industry  as  now  developed  is 
seriously  affected  and  it  would  seem  ine- 
vitable that  unless  some  form  of  govern- 
ment relief — but  only  as  a  temporary  war 
measure — is  given  to  the  producing  mines, 
many  of  them  will  be  compelled  to  discon- 
tinue operations. 

In  a  letter  addressed  to  the  Honorable 
Charles  A.  Sulzer  relating  to  the  present 
conditions  concerning  the  production  of 
gold  in  Alaska,  the  Secretary  of  the  Treas- 
ury clearly  voiced  the  attitude  of  our  gov- 
ernment when  he  states,  "I  fully  appreciate 
that  with  the  rising  cost  of  raw  material 
and  labor  and  with  a  fixed  value  for  their 
output,  the  gold  miners  are  facing  difficult 
conditions.  I  should  be  sorry,  however, 
if  for  this  reason  there  were  any  relaxation 
in  the  effort  to  produce  gold.  At  no  time 
has  this  country  so  much  required  the 
largest  possible  production  of  gold  as  at 
present.  Next  to  food  and  ammunition, 
gold  is  one  of  the  most  needed  war  essen- 
tials. In  order  to  place  the  enormous 
amount  of  Government  bonds  required 
to  finance  our  war  expenditures,  a  large 
credit  structure  will  inevitably  be  erected 
on  our  gold  reserves,  and  it  is  necessary 
that  these  reserves — which  are  the  foun- 
dation of  the  structure — shall  be  main- 
tained on  the  broadest  possible  basis. 
The  man  or  the  community  that  maintains 
or  increases  its  production  of  gold  in  the 
face  of  difficulties  and  discouragement  is 
performing  a  patriotic  service  which  de- 
serves recognition  no  less  than  the  more 
obvious  but  not  more  useful  services  that 
are  more  in  the  public  eye." 

There  are  people  who  argue  that  if  the 
government  would  agree  upon  a  plan  to 
increase  the  value  of  gold  from  $20.67 
to  say  $40  or  $50  a  fine  ounce,  it  would 
make  a  settlement  of  obligations  possible 
with  only  half  the  metallic  requirement 
otherwise  necessary  to  redeem  outstanding 
paper  credits.  This  course,  radical  to 
say  the  least,  would  have  a  disastrous 
effect  upon  all  credits  and  especially  reflect 
upon  the  cost  of  living  which,  in  all  prob- 
ability would  climb  to  limits  beyond  the 
reach  of  the  average  citizen.  Increasing 
the  value  of  gold  or  giving  it  a  premium 


la  guerra  con  oro,  será  necesaria  cada  onza 
de  este  metal  que  se  produzca. 

La  producción  de  oro  es  una  industria 
vitalmente  indispensable,  que,  por  razones 
obvias,  debe  fomentarse  todo  lo  posible. 
Es  evidente,  sin  embargo,  que  con  un  valor 
fijo  del  metal  amarillo,  unido  al  costo,  que 
crece  rápidamente,  del  material,  del  trabajo 
y  del  transporte,  esta  industria,  tal  como 
está  desarrollada  actualmente,  queda  gra- 
vemente afectada,  y  parece  inevitable 
que,  si  el  gobierno  no  presta  alguna  ayuda, 
siquiera  sea  como  medida  temporal  de 
guerra,  a  las  minas  que  están  en  explota- 
ción, muchas  de  ellas  se  verán  precisadas 
a  suspender  los  trabajos. 

En  una  carta  dirigida  al  Honorable 
Charles  A.  Sulzer,  sobre  la  situación  actual 
en  lo  que  concierne  a  la  producción  de  oro 
en  Alaska,  el  Secretario  de  la  Tesorería 
expresó  claramente  la  actitud  de  nuestro 
gobierno,  diciendo:  ''Comprendo  perfec- 
tamente que  con  la  subida  del  precio  de  la 
materia  prima  y  de  la  mano  de  obra,  y 
rigiendo  un  valor  fijo  para  su  producción, 
los  explotadores  de  minas  de  oro  se  encuen- 
tran ante  circunstancias  difíciles.  Sentiría, 
sin  embargo,  que  por  este  motivo,  sufriera 
algún  decaimiento  el  esfuerzo  para  producir 
oro.  Nunca  ha  necesitado  este  país  tanto 
como  ahora,  la  mayor  producción  posible 
de  oro.  Después  del  alimento  y  de  las 
municiones,  el  oro  es  una  de  las  cosas 
indispensables  que  más  necesita  la  guerra. 
Para  colocar  la  enorme  cantidad  de  bonos 
del  Gobierno,  se  erigirá  necesariamente  una 
gran  estructura  de  crédito  sobre  nuestras 
reservas  de  oro,  y  es  necesario  que  estas 
reservas,  que  son  los  cimientos  de  la  es- 
tructura, se  asienten  sobre  la  base  más 
amplia  posible.  El  individuo  de  la  colec- 
tividad que  mantiene  o  aumenta  su  produc- 
ción de  oro,  apesar  de  las  dificultades  y  los 
contratiempos,  rinde  un  servicio  patrió- 
tico que  merece  agradecimiento,  no  menos 
que  los  servicios  más  notorios  y  útiles  más 
visibles  para  el  público. 

Gentes  hay  que  arguyen  que  si  el  Go- 
bierno acordara  un  plan  para  aumentar 
el  valor  del  oro,  de  $20.67  a  $40  o  $50  la 
onza  de  fino,  haría  posible  el  pago  de 
obligaciones  con  sola  la  mitad  del  metá- 
lico que  se  necesitaría  para  redimir  los 
documentos  de  crédito  pendientes.  Esta 
medida,  de  la  cual,  lo  menos  que  se  puede 
decir  es  que  es  radical,  sería  de  efectos 
desastrosos  en  todos  los  créditos  y,  sobre 
todo,  en  el  costo  de  las  subsistencias  que, 
con  toda  probabilidad,  se  elevaría  hasta 
un  punto  fuera  del  alcance  de  la  generalidad 
de  los  ciudadanos.  Aumentando  el  valor 
del  oro  o  concediéndole  una  prima,  no  se 
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does  not  necessarily  give  it  a  higher  pur- 
chasing power  but,  on  the  other  hand, 
in  the  final  adjustment  seriously  disrupts 
the-basis  of  international  credit. 

When  peace  comes  all  the  world  will 
be  faced  with  a  period  of  great  financial 
and  industrial  uncertainty  and  to  pass 
through  it  successfully  will  be  a  task  that 
will  need  all  the  statesmanship  civilization 
can  muster.  To  increase  this  uncertainty 
by  tampering  with  the  standard  of  inter- 
national payment  would  be  an  extraor- 
dinarily futile  means  of  handling  the  si- 
tuation and  would  only  make  the  confusion 
worse  confounded. 

The  principal  nations  of  the  world  have 
adopted  gold  as  the  basis  of  their  currency 
system.  The  market  price  for  it  is  every- 
where the  same  and  everywhere  equally 
certain  at  the  standard  price  of  $20.67 
an  ounce.  It  may  be  an  anomaly  that 
economic  civilization  should  depend  for 
means  of  payment  on  the  supply  of  a 
particular  metal,  but  it  will  take  much 
ingenuity  to  find  a  practical  substitute 
for  gold  and  secure  for  it  the  popularity 
and  confidence  that  gold  now  enjoys. 
The  mere  fact  that  it  has  been  chosen  by 
the  most  enlightened  commercial  nations 
is  strong  proof  that  it  is  the  best  single 
commodity  for  practical  use  as  a  standard. 
The  disproportionate  distribution  of  gold 
among  world  nations  attracts  attention 
to  the  study  of  the  part  that  this  metal 
plays  and  is  to  play  in  future  in  the  world's 
economic  affairs  and  the  question  naturally 
arises  whether  the  production  of  gold  is 
keeping  pace  with  the  world's  expansion 
of  credit. 

The  vast  obligations  piled  up  by  the 
nations  at  war;  the  huge  issues  of  paper 
currency;  the  refunding  of  debts  and  re- 
sumption of  specie  payments  after  the  war, 
are  among  the  most  urgent  and  difficult 
problems  with  which  the  world  will  be  con- 
fronted. This  makes  it  only  too  apparent 
that  gold  is  a  necessity  for  the  credit  and 
financial  unity  of  nations  and  it  is  there- 
fore essential  that  an  adequate  foundation 
of  gold  must  be  created  to  uphold  that 
system. 

One  of  the  first  acts  of  the  British  Gov- 
ernment after  England  was  plunged  into 
war  was  to  insure  that  the  gold  which  was 
being  turned  out  of  the  mines  should  be 
safeguarded,  and  steps  were  taken  for  the 
deposit  of  their  new  holdings  in  Canada, 
South  Africa  and  Australia  to  the  credit 
of  the  Bank  of  England.  This  arrange- 
ment had  many  advantages  and  tended 


le  da  necesariamente  mayor  potencia  ad- 
quirente,  pero,  por  otra  parte,  en  fin  de 
cuentas,  perturbaría  gravemente  la  base 
del  crédito  internacional. 

Cuando  venga  la  paz,  todo  el  mundo 
se  encontrará  en  un  período  de  incerti- 
dumbre  financiera  e  industrial,  y,  pasarlo 
satisfactoriamente,  será  una  empresa  que 
requerirá  todo  el  talento  de  estadista  que 
la  civilización  pueda  ofrecer.  Acrecentar 
esta  incertidumbre  con  la  perturbación 
del  patrón  de  los  pagos  internacionales, 
sería  un  medio  extraordinariamente  fútil 
de  resolver  el  problema  y  no  haría  más 
que  aumentar  la  confusión. 

Las  principales  naciones  del  mundo  han 
adoptado  el  patrón  oro  como  base  de  su 
sistema  monetario.  El  precio  corriente 
del  oro  es  en  todas  partes  el  mismo,  e  igual- 
mente cierto  al  precio  oficial  de  $20.67 
la  onza.  Tal  vez  sea  una  anomalía  que  la 
civilización  económica  dependa,  respecto 
a  los  medios  del  pago,  del  abastecimiento 
de  un  metal  determinado,  pero  sería  nece- 
sario un  gran  ingenio  para  hallar  un  subs- 
tituto práctico  del  oro  y  darle  la  popula- 
ridad y  confianza  de  que  goza  actualmente 
el  oro.  La  mera  circunstancia  de  que  haya 
sido  elegido  por  las  naciones  comerciales 
más  cultas  constituye  una  prueba  convin- 
cente de  que  es  el  artículo  mejor  para  su 
empleo  práctico  como  patrón  monetario. 
La  distribución  desproporcionada  del 
oro  entre  las  naciones  atrae  la  atención 
al  estudio  del  papel  que  este  metal  desem- 
peña y  desempeñará  en  lo  futuro  en  las 
cuestiones  económicas  de  todo  el  mundo, 
suscitándose,  naturalmente,  la  cuestión 
de  si  la  producción  de  oro  marcha  al  compás 
de  la  expansión  universal  del  crédito. 

Las  grandes  deudas  que  las  naciones  beli- 
gerantes están  acumulando;  las  enormes 
emisiones  de  papel  moneda;  el  pago  de  las 
obligaciones  y  el  restablecimiento  de  los 
pagos  en  moneda  después  de  la  guerra, 
figuran  entre  los  problemas  más  urgentes 
y  difíciles  que  tendrá  que  resolver  el  mundo. 
Todo  esto  no  hace  más  que  evidenciar  de- 
masiado claramente  que  el  oro  es  necesario 
para  el  crédito  y  la  unión  financiera  de  las 
naciones,  y,  por  tanto,  es  indispensable 
que  se  establezca  una  base  adecuada  de 
oro  para  sostener  ese  sistema. 

Uno  de  los  primeros  actos  del  Gobierno 
británico  después  de  lanzarse  Inglaterra 
a  la  guerra,  consistió  en  asegurar  la  pro- 
tección del  oro  que  se  estaba  extrayendo 
de  las  minas,  habiéndose  adoptado  medidas 
para  depositar  la  nueva  producción  del 
Canadá,  África  del  Sur  y  Australia,  al 
crédito  del  Banco  de  Inglaterra.  Este  plan 
tenía  muchas  ventajas  y  se  encaminaba  a 
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greatly  to  facilitate  the  concentration  of 
the  metal  where  it  was  most  needed  for 
the  settlement  of  liabilities  and  Great 
Britain  has  in  this  way  used  her  gold 
unsparingly  to  meet  obligations  to  neutral 
creditors. 

The  United  States  stands  in  the  unique 
position  of  possessing  more  gold  than  any 
nation  has  ever  before  owned  at  one  time, 
but  if  we  are  to  perform  the  part  that 
destiny  seems  to  have  laid  out  for  us  as 
the  world's  banker,  it  will  without  doubt 
be  necessary  to  further  increase  our  gold 
holdings  and  for  this  reason  encourage  to 
the  fullest  extent  the  production  of  that 
metal. 

The  end  of  the  war  will  find  the  old 
world  not  only  disorganized  industrially, 
but  with  a  volume — just  how  large  no 
one  can  foretell — of  paper  currency  that 
can  only  be  compared  with  our  own  green- 
backs in  the  years  immediately  following 
the  contest  between  the  North  and  the 
South.  "The  problem  of  the  world's 
currency  after  the  war",  says  a  great  econ- 
omist, "is  not  of  course  decipherable  at 
this  time.  It  involves  the  question,  ' When 
will  the  war  end?'  ".  There  is  little  fear, 
however,  that  Europe  will  demonetize  gold 
and  carry  out  an  economic  revolution  in 
changing  the  present  standard,  as  it  is 
evident  that  the  effect  of  such  a  move 
would  be  almost  as  far-reaching  as  that  of 
the  war. 

We  are  at  the  dawn  of  a  bigger  financial 
and  commercial  tomorrow  and  while  the 
situation  is  fraught  with  a  great  many 
difficulties,  because  there  are  no  precedents 
for  us  to  follow,  we  must  face  conditions 
as  they  exist  and  through  frank  and  free 
discussion  arrive  at  a  practical  and  sound 
solution. 

Let  us  hope  that  our  united  efforts  will 
crystallize  into  a  practical  plan  for  the 
alleviation  of  the  present  critical  situation, 
and  that  in  the  process  of  correction  we 
may  establish  those  principles  which  lie 
at  the  base  of  national  welfare. 

WHEREAS,  gold  production  in  the 
United  States  has  declined  from  the 
hundred  and  one  million  dollars,  in  1915, 
to  eighty-four  million  dollars,  in  1917, 
with  a  still  greater  decrease  now  taking 
place,  the  production  of  California  alone 
having  declined  three  million  dollars  in 
the  first  six  months  of  the  present  year;  and 

WHEREAS,  this  decrease  is  principally 
due  to  the  increased  cost  and  shortage  of 
labor  and  material,  the  price  of  gold,  as 
our  standard  of  value,  being  fixed  by  law 


facilitar  grandemente  la  concentración  del 
metal  donde  más  se  necesitaba  para  la 
liquidación  de  las  obligaciones,  y  en  esa 
forma  Inglaterra  empleó  su  oro  pródiga- 
mente para  satisfacer  las  obligaciones  con 
los  acreedores  neutrales. 

Los  Estados  Unidos  ocupan  una  posición 
única  en  cuanto  poseen  más  oro  que  el  que 
haya  podido  poseer  nunca  nación  alguna, 
mas,  si  hemos  de  desempeñar  la  misión 
que  el  destino  parece  reservarnos,  la  del 
banquero  universal,  será  necesario,  induda- 
blemente, aumentar  más  nuestras  exis- 
tencias de  oro  y,  por  esa  razón,  impulsar 
hasta  el  último  extremo  nuestra  producción 
de  ese  metal. 

Cuando  termine  la  guerra  el  mundo 
estará  no  solamente  desorganizado  indus- 
trialmente,  sino  también  con  un  volumen 
— cuyas  proporciones  nadie  puede  predecir 
— de  papel  moneda  que  solamente  podrá 
compararse  con  nuestros  billetes  que  cir- 
culaban en  los  años  siguientes  a  la  contienda 
entre  el  Norte  y  el  Sur.  "El  problema  del 
sistema  monetario  universal  después  de  la 
guerra — dice  un  gran  economista — no  se 
puede  descifrar,  naturalmente,  ahora.  Im- 
plica la  cuestión  de  ¿cuándo  terminará  la 
guerra?".  Sin  embargo,  no  es  muy  de 
temer  que  Europa  desmonetice  el  oro  y 
realice  una  revolución,  cambiando  el  pa- 
trón actual,  pues  es  evidente  que  las  con- 
secuencias de  ese  paso  serían  más  tras- 
cendentales que  las  de  la  guerra  misma. 

Nos  hallamos  en  la  aurora  de  un  mañana 
financiero  y  comercial  más  grande,  y 
aunque  la  situación  está  preñada  de  muchas 
dificultades  graves,  porque  no  tenemos 
precedentes  que  seguir,  debemos  hacer 
frente  a  las  circunstancias  tales  como  son, 
y,  mediante  una  discusión  franca  y  libre, 
llegar  a  una  solución  saludable  y  práctica. 
Abriguemos  la  esperanza  de  que  nues- 
tros esfuerzos  colectivos  darán  por  resul- 
tado un  plan  práctico  para  el  alivio  de  la 
actual  situación  crítica,  y  que  en  el  proceso 
de  la  reforma  podremos  establecer  estos 
principios  que  constituyen  la  base  de  nues- 
tro bienestar  nacional. 

POR  CUANTO,  la  producción  de  oro 
en  los  Estados  Unidos  ha  disminuido  de 
ciento  un  millones  de  dollars  en  1915,  a 
ochenta  y  cuatro  millones  de  dollars  en 
1917,  siendo  aún  mayor  la  disminución 
que  sufre  actualmente,  pues  la  producción 
de  California  por  sí  sola  se  ha  reducido  en 
tres  millones  de  dollars  en  los  primeros 
seis  meses  de  este  año ;  y 

POR  CUANTO,  esta  disminución  se  debe 
principalmente  al  aumento  del  costo  y 
a  la  escasez  de  brazos  y  material,  estando 
fijado  el  precio  del  oro,  como  nuestro  patrón 
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at  the  invariable  figure  of  $20.6718  per 
ounce,  thus  being  the  only  important 
product  which  has  not  obtained  an  increas- 
ed market  price  due  to  the  present  war 
conditions;  and 

WHEREAS,  under  present  conditions 
capital  cannot  be  obtained  for  gold  mining, 
but  is  generally  being  withdrawn  where- 
ever  possible  from  the  said  industry;  and 
WHEREAS,  on  account  of  the  increased 
cost  of  production  with  no  increase  at  all 
in  the  market  price  of  their  product,  many 
mines  have  been  forced  to  cease  operations 
in  the  last  six  months  and  many  others 
are  now  running  at  a  loss,  and  are  about 
to  be  closed  down  or  abandoned  and  from 
their  nature  will  require  years  to  be  re- 
opened, so  that  a  large  portion  of  the 
gold  mining  industry  is  now  threatened 
with  extinction;  and 

WHEREAS,  a  war  emergency  exists, 
which  we  are  advised  by  our  own  govern- 
ment necessitates  the  maintenance,  and  if 
possible  the  increase  of  gold  production 
of  the  United  States,  as  of  next  importance 
after  food  and  war  munitions,  being  of 
vital  importance  as  a  basis  for  our  contin- 
ually expanding  credits,  which  are  in- 
creasing both  for  the  financing  of  the  war 
and  for  reconstruction  after  the  war;  and 
WHEREAS,  the  gold  resources  of  the 
United  States  are  adequate  to  maintain 
our  former  production,  and  to  afford  under 
proper  encouragement  a  substantially  in- 
creased production;  now  therefore  be  it 
RESOLVED:  That  it  is  the  sense  of 
this  meeting  that  of  all  the  various  meas- 
ures which  have  been  suggested,  the  follow- 
ing will  be  most  effective  in  maintaining 
and  encouraging  the  production  of  gold 
in  the  United  States;  namely: 

Relief  by  the  United  States  to  the  gold 
producers  of  this  country  to  correspond 
with  the  increased  cost  of  production,  the 
extent  of  such  relief  to  be  fixed  from  time 
to  time  to  meet  changing  conditions. 

That  nothing  contained  in  these  Reso- 
lutions as  passed  is  to  be  construed  as 
meaning  an  intention  to  alter  the  amount 
of  gold  in  the  dollar,  nor  to  place  a  premium 
upon  gold. 


del  valor,  en  la  cantidad  invariable  de 
$20.6718  la  onza,  constituyendo  así  el 
único  producto  importante  que  no  ha 
obtenido  un  aumento  de  precio  en  plaza 
a  causa  de  las  circunstancias  de  la  guerra 
actual;  y 

POR  CUANTO,  bajo  las  circunstancias 
actuales  no  se  puede  obtener  capital  para 
la  exportación  de  las  minas  de  oro,  antes  al 
contrario,  por  lo  general,  se  le  retira  de 
dicha  industria  siempre  que  sea  posible;  y 

POR  CUANTO,  a  consecuencia  del 
aumento  del  costo  de  la  producción,  sin 
haberse  aumentado  en  lo  más  mínimo 
el  precio  de  dicho  producto  en  plaza, 
muchas  minas  se  han  visto  obligadas  a 
suspender  los  trabajos  en  estos  últimos 
seis  meses  y  otras  muchas  se  están  traba- 
jando con  pérdida  y  están  a  punto  de 
cerrarse  o  de  ser  abandonadas,  y  que, 
dada  su  naturaleza,  se  necesitarán  años 
para  que  se  pueda  explotarlas  de  nuevo, 
por  lo  cual  una  gran  parte  de  nuestra  in- 
dustria de  minas  de  oro  está  en  peligro 
de  extinguirse;  y 

POR  CUANTO,  existe  una  emergencia 
de  guerra,  la  cual,  según  nos  notifica  nues- 
tro Gobierno,  exige  la  conservación,  y  si 
es  posible,  el  aumento  de  la  producción 
de  oro  de  los  Estados  Unidos,  como  cosa  de 
importancia  siguiente  inmediata  a  la  del 
alimento  y  municiones  de  guerra,  pues 
es  de  vital  importancia  como  base  de  nues- 
tros créditos  cuya  expansión  es  constante 
y  los  cuales  aumentan  tanto  por  el  suminis- 
tro de  fondos  para  la  guerra  como  para  la 
reconstrucción  después  de  ella;  y 

POR  CUANTO,  los  yacimientos  aurí- 
feros de  los  Estados  Unidos  son  suficientes 
para  mantener  nuestra  producción  anterior 
y  para  permitir,  mediante  los  estímulos 
debidos,  un  aumento  considerable  en  la 
producción;  por  tanto, 

SE  RESUELVE:  que  es  el  sentir  de  esta 
asamblea  que  de  entre  las  varias  medidas 
que  se  han  propuesto,  la  que  sigue  será 
la  más  eficaz  en  conservar  y  estimular  la 
producción  de  oro  en  los  Estados  Unidos; 
a  saber: 

La  subvención  por  los  Estados  Unidos 
a  los  productores  de  oro  de  este  país,  pro- 
porcional al  aumento  de  costo  de  la  pro- 
ducción, y  cuya  cuantía  se  fijará  de  vez 
en  cuando  para  hacer  frente  a  circunstan- 
cias nuevas. 

Que  nada  de  lo  que  se  contiene  en  estas 
resoluciones  se  interpretará  en  el  sentido 
de  que  se  encamina  a  alterar  la  cantidad 
de  oro  que  se  contiene  en  el  dollar,  ni  a 
establecer  una  prima  sobre  el  oro. 
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CHINA  Y  EL  AJUSTE  INTERNACIONAL 


ALTHOUGH  the  blame  for  initiating 
the  great    European  imbroglio  has 
been  laid  at  the  door  of  the   mili- 
tary camarilla  of  Berlin,  still  there  can  be 
no  denying  the  truth  of  the  assertion  that 
this  unprecedentedly  great  conflict  is  the 
resultant  of  the  colliding  interests  of  the 
powers  in  the  Balkans  and  in  the  Far  East. 
The  peace  of   Europe  and  of  the  whole 
civilized   world   hangs  on   the   balance  of 
power  of  the  nations;  and  it  was  this  equi- 
librium alone,  and  not  any  political  altruism, 
that  had  preserved  the  peace  of  the  Euro- 
pean countries  for  the  last  few  decades. 
But  a  spark  ignited   at  Sarajevo  by  an 
apparently  innocent  schoolboy  had  started 
a  general  conflagration  and  the  reduction 
of  the  Teutonic  coalition  to  virtual  impo- 
tency  has  destroyed  once  for  all  that  splen- 
did buffer  for  the  colliding  interests  of  the 
nations,     that    balance    of    power.     This 
derangement  of  the  long  established  dis- 
tribution of  influence,  the  status  quo  ante 
helium,  will  surely  cause  further  vexatious 
complications  in   the  international  chess- 
board unless  the  forthcoming  peace  confer- 
ence can  arrive  at  some  satisfactory  read- 
justments  of   the   rights,    privileges,    and 
influence   of   the  several  civilized  commu- 
nities on  a  permanent  basis.     Only  in  the 
ability  of  the  diplomats  of  the  Allied  powers 
to  find  a  permanent  modus  vivendi  between 
the    associated    countries,  can    a    future 
maelstrom  of  the  same  gravity  as  the  re- 
cent impasse  be  averted.     Wherefore  with 
the  cessation  of  all  hostilities  in  Europe 
there  comes  a  growing  realization  by  the 
chancelleries  of  the  world  of  the  need  of  a 
fundamental  solution  of  all  the  outstanding 
problems  in  the  international  relationships 
of    the    different    peoples   in    the   coming 
peace  conference. 

That  the  Chinese  people  should  take  a 
keen  interest  in  the  approaching  readjust- 
ment of  the  spheres  of  activity  of  the 
nations  is  of  course  not  surprising  to  the 
average  mind.  The  great  war  having 
started    out    with    conflicting    claims    to 


AUNQUE  se  ha  echado  la  culpa  de 
la    iniciación    del    gran     embrollo 
europeo  a  la  camarilla  militar  de 
Berlín,  no  por  eso  se  puede  negar  la  verdad 
de  la  afirmación  de  que  este  tremendo  con- 
flicto sin  precedentes  es  el  resultado  de  los 
intereses  antagónicos  de  las  potencias  en 
los    Balkanes   y   en   el    Extremo   Oriente. 
La   paz  de  Europa  y  de  todo  el   mundo 
civilizado  pende  de  la  balanza  de  poder 
de  las  naciones;  y  este  equilibrio  únicamen- 
te, y  no  motivo  alguno  político  altruista, 
es  el  que  ha  mantenido  la  paz  entre  los  paí- 
ses   europeos   en    estas    últimas   décadas. 
Empero   una  chispa   que   hizo   brotar  en 
Sarajevo  un  niño  de  escuela,  evidentemente 
inocente,  inició  una  conflagración  general, 
y  la  reducción  de  la  coalición   teutónica 
a  virtual  impotencia  ha  destruido  de  una 
vez  y  para  siempre  aquel  magnífico  tope 
para   amortiguar   el   choque   de   intereses 
encontrados    de  las  naciones,  aquel  equi- 
librio de  poderes.     Este  desbarajuste  de 
la  distribución  de  influencia  largo  tiempo 
establecida,  el  status  quo  ante  bellumf  cau- 
sará  seguramente    nuevas   complicaciones 
enojosas  en  el  tablero  internacional,  a  menos 
que  la  próxima  conferencia  de  la  paz  pueda 
llegar  a  algún  reajuste  satisfactorio  de  los 
derechos,    privilegios   e   influencia   de    las 
diversas   nacionalidades  civilizadas,   sobre 
una  base  permanente.     Solamente  se  podrá 
desviar  un  futuro  maeslstrom  de  la  misma 
gravedad  que  el  reciente  impasse  mediante 
la  aptitud  de  los  representantes  diplomá- 
ticos de  las  potencias  aliadas  para  hallar 
un  modus  vivendi  entre  los  países  asociados. 
Por  consiguiente,  con  la  cesación  de  hosti- 
lidades en  Europa  viene  una  creciente  com- 
prensión por  parte  de  las  cancillerías  del 
mundo  de  la  necesidad  de  una  solución 
fundamental  de  todos  los  problemas  píen- 
dientes   en    las   relaciones   internacionales 
de  los  distintos  pueblos  en  la  próxima  con- 
ferencia de  la  paz. 

Que  el  pueblo  chino  sentirá  profundo 
interés  en  el  venidero  reajuste  de  las  es- 
feras de  actividad  de  las  naciones,  no  ha  de 
extrañar,  naturalmente,  a  la  generalidad. 
Habiendo  estallado  la  guerra  a  conse- 
cuencia de  las  pretensiones  contrarías  res- 
pecto a  intereses  supremos  en  los  Balkanes 
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paramount  interests  in  the  Balkans  and  in 
the  Orient,  it  should  not  end  with  these 
bones  of  contention  unremoved.  Hence 
in  the  coming  conference  matters  touching 
the  vital  interests  of  the  Chinese — ques- 
tions affecting  China's  sovereign  position 
— have  to  be  raised  up  and  definitely  de- 
cided. And  on  an  equitable  settlement 
of  these  matters  depends  the  international 
future  of  the  nascent  republic. 

China  Must  Have  a  Seat 

The  mere  fact  that  in  the  approaching 
peace  conference  questions  touching  the 
status  and  interests  of  the  powers  in  China 
and  thus  directly  affecting  her  integrity 
and  sovereignty  have  to  be  settled  is  suf- 
ficient to  give  China  a  legal  claim  to  a 
seat  in  the  international  assemblage.  China 
is  the  owner  of  the  reversionary  interests 
of  Tsingtao,  and  the  transfer  of  the  control 
of  this  naval  base  from  Germany  to  Japan 
is  alone  sufficient  to  justify  China's  inclu- 
sion in  the  post  helium  council.  The  mere 
fact  that  Chinese  property  and  lives  have 
been  jeopardized  by  the  German  sub- 
marine warfare  and  the  Nippon  investment 
of  Kiaochau  per  se  gives  China  at  least 
a  color  of  legality  to  demand  this  privilege. 
Yet,  China  was  not  content  with  these 
claims  alone,  and,  through  an  active  partic- 
ipation in  the  war  as  one  of  the  Allies,  she 
merits  to  have  a  voice  in  the  peace  discus- 
sions. 

China  Not  a  Negligible  Factor 

Nor  can  China's  role  in  the  war  be  minim- 
ized. It  will  be  a  flagrant  injustice  and 
an  obvious  racial  discrimination  if  her 
contribution  to  the  ultimate  success  of  the 
Allied  arms  be  underestimated.  Her  sup- 
ply of  labor  to  Great  Britain  and  France 
has  enabled  the  relieving  of  a  big  reserve 
army  to  the  front,  while  her  supply  of  food, 
antimony,  and  steel  to  the  Allies  has  deci- 
dedly helped  to  bring  about  the  complete 
Allied  victory.  Even  granting  that  her 
material  help  to  the  Allies  is  insignificant, 
still  even  the  most  cynical  critic  of  China 
must  admit  the  strength  of  Chinese  moral 
support  to  the  Allies  at  a  time  when  the 
tide  of  the  conflict  seemed  to  run  against 
them;  it  means  the  revival  of  the  Allied 
morale*  The  German  offensive  on  the 
Western  front  was  then  developing  sue- 


y  en  el  Oriente,  no  terminará  sin  que  se 
elimine  esa  manzana  de  la  discordia.  De 
aquí  que  en  la  próxima  conferencia  se 
habrán  de  plantear  y  decidir  definitiva- 
mente los  asuntos  que  se  relacionan  con 
intereses  vitales  de  los  chinos,  las  cues- 
tiones que  afectan  a  la  condición  de  sobe- 
rana de  China.  De  un  ajuste  equitativo 
de  estas  cuestiones  depende  el  porvenir 
internacional  de  la  naciente  república. 

China  Debe  Estar  Representada 

La  mera  circunstancia  de  que  en  la  próxi- 
ma conferencia  de  la  paz  tendrán  que  re- 
solverse las  cuestiones  relativas  a  la  posi- 
ción e  intereses  de  las  potencias  en  China 
y  las  que  afectan  directamente  a  su  inte- 
gridad y  soberanía,  constituye  motivo 
suficiente  para  dar  a  China  derecho  a  ocu- 
par un  asiento  en  esa  asamblea  interna- 
cional. China  es  la  dueña  de  los  intereses 
reversibles  de  Tsingtao,  y  la  transferencia 
de  dominio  de  esta  base  naval  de  Alemania 
al  Japón  constituye  por  sí  sola  motivo 
suficiente  para  que  China  figure  en  el 
consejo  post  helium.  El  mero  hecho  de 
que  las  vidas  y  haciendas  de  los  chinos 
hayan  estado  comprometidos  en  la  guerra 
submarina  alemana  y  de  que  el  Nippon 
haya  invertido  capital  en  Kiaochau  da 
a  China,  per  se,  apariencia  de  legalidad 
a  su  demanda  de  tal  privilegio.  No  obs- 
tante, China  no  estaba  contenta  con  estos 
derechos  solamente,  pues  con  su  partici- 
pación activa  en  la  guerra,  como  uno  de 
los  Aliados,  merece  tener  voz  en  los  debates 
sobre  la  paz. 

China  no  es  un  Factor  Insignificante 

Tampoco  se  puede  quitar  importancia 
al  papel  desempeñado  por  China  en  la 
guerra.  El  quitar  valor  a  su  cooperación 
en  el  triunfo  final  de  las  armas  aliadas 
sería  una  flagrante  injusticia  y  un  evidente 
prejuicio  de  raza.  Su  abastecimiento  de 
brazos  a  la  Gran  Bretaña  y  Francia  ha 
permitido  el  envío  de  un  gran  ejército  de 
reserva  al  frente,  y  su  abastecimiento  de 
alimentos,  antimonio  y  acero  a  los  Aliados 
ha  contribuido  de  un  modo  decisivo  al 
logro  de  la  victoria  por  éstos.  Aún  admi- 
tiendo que  su  ayuda  material  a  los  Aliados 
ha  sido  insignificante,  hasta  el  crítico  más 
cínico  de  China  tiene  que  reconocer  la 
fuerza  del  apoyo  moral  de  los  chinos  a  los 
Aliados  en  los  momentos  en  que  la  ola  del 
conflicto  parecía  venir  contra  ellos;  ello 
significó  el  restablecimiento  de  la  moral 
de  los  Aliados.  La  ofensiva  alemana  sobre 
el  oeste  se  desarrolla  entonces  con  éxito; 
los  marciales  huíanos  invadían  rápidamente 
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cessfuüy,  the  martial  Uhlans  were  then 
fast  pouring  into  the  Northern  French 
departments,  and  the  Allies  drained  of  all 
material  and  human  resources  were  then 
on  the  verge  of  dissolution  and  bankruptcy. 
Already  there  were  transpired  through  the 
Allied  press  isolated  but  determined  clam- 
ours for  peace  in  spite  of  the  rigid  censor- 
ship. In  so  critical  a  moment  as  that, 
China's  help,  added  to  that  of  the  United 
States,  surely  is  an  encouragement  for  the 
Allies  to  fight  to  a  bitter  finish.  And, 
ultimately,  when  the  collapse  of  Russia 
and  the  spread  of  Bolshevism  in  Siberia 
were  making  the  Allied  position  in  the 
Orient  untenable,  China's  participation 
in  the  joint  intervention  of  the  powers  is 
a  factor  not  to  be  neglected  in  deciding  the 
issue  in  favor  of  the  Allies.  Chinese  troops 
have  evolved  order  out  of  chaotic  Harbin, 
eradicated  nihilistic  influences  from  the 
Far  East,  and  safeguarded  Allied  interests 
in  many  Siberian  outposts.  For  less  serv- 
ices than  these  other  nations  have  obtain- 
ed seats  in  many  peace  conventions;  and 
China  has  not  gone  beyond  the  bounds  of 
modesty  to  rely  on  their  precedents  and 
claim  a  similar  treatment.  It  is  a  quid 
pro  quo  which  no  self-respecting  nation  can 
justly  deny  her  for  her  services. 

A  New  East 

The  foundation  of  the  citadels  of  ig- 
norance and  prejudice  in  which  the  Oc- 
cident has  lived  for  many  decades  has 
been  rudely  shaken  by  recent  developments 
in  the  Far  East;  long  established  delusions 
concerning  China  are  crumbling  to  pieces; 
and  the  notion  of  an  immutable  Chinese 
people  is  fast  giving  way  to  a  clearer  insight 
into  the  real  Chinese  character.  That 
an  effete  Manchu  autocracy  has  abdicated 
in  favor  of  a  virile  democratic  regime  is  a 
fact  the  existence  of  which  even  that 
arch-royalist  J.  O.  P.  Bland,  that  ex- 
Imperial  Commissioner  of  Customs  in  the 
Tsing  days,  has  to  admit.  And  with  this 
metamorphosis  of  John  Chinaman  grows 
the  consciousness  in  the  Chinese  minds  that 
certain  treaty  stipulations  and  conventions 
imposed  upon  them  by  foreign  powers  in 
times  past  are  infringements  on  China's 
status  as  an  independent  and  autonomous 
power.  Those  treaty  provisions  are  an 
anomaly  in  international  usage,  applicable 
to  the  so-called   "backward"   races   only, 
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los  departamentos  del  norte  de  Francia, 
y  los  Aliados,  agotados  de  todos  los  re- 
cursos  materiales  y  humanos,  se  hallaban 
entonces  al  borde  de  la  disolución  y  de  la 
bancarrota.  De  la  prensa  aliada  trans- 
piraban ya  clamores  aislados,  pero  resuel- 
tos, de  paz,  a  pesar  de  la  severidad  de  la 
censura.  En  tan  crítico  momento,  la 
ayuda  de  China,  agregada  a  la  de  los  Es- 
tados Unidos,  fue,  ciertamente,  un  estímulo 
a  la  lucha  hasta  un  decisivo  fin  para  los 
Aliados.  Y,  finalmente,  cuando  la  defec- 
ción de  Rusia  y  la  propagación  del  Bol- 
shevismo  en  Siberia  hacían  insostenible 
la  situación  de  los  Aliados  en  el  Oriente, 
la  participación  de  China  en  la  intervención 
conjunta  de  las  potencias  fue  un  factor 
nada  insignificante  en  la  decisión  del  con- 
flicto en  favor  de  los  Aliados.  Las  tropas 
chinas  restablecieron  el  orden  en  el  caótico 
Harbin,  eliminando  las  influencias  nihilis- 
tas en  el  Extremo  Oriente  y  salvaguardando 
los  intereses  de  los  Aliados  en  muchas 
avanzadas  siberianas.  Por  servicios  menos 
importantes  que  este,  otras  naciones  han 
conseguido  asiento  en  muchas  convenciones 
de  paz;  y  China  no  ha  traspasado  los 
límites  de  la  modestia  al  invocar  esos  pre- 
cedentes y  reclamar  un  trato  análogo. 
Es  un  quid  pro  quo  que  ninguna  nación 
digna  puede  negarle  con  justicia  por  sus 
servicios. 

Un  Nuevo  Oriente 

Los  cimientos  de  las  ciudadelas  de  la 
ignorancia  y  el  perjuicio  en  que  ha  vivido 
durante  muchas  décadas  el  Occidente  han 
sufrido  una  sacudida  a  consecuencia  de  los 
recientes  acontecimientos  del  Extremo 
Oriente;  ilusiones  largo  tiempo  establecidas 
respecto  a  China  se  van  desmoronando, 
y  la  noción  de  un  pueblo  chino  inmutable 
está  cediendo  el  puesto  rápidamente  a  una 
comprensión  más  clara  del  verdadero  ca- 
rácter chino.  Es  un  hecho  cuya  existencia 
tiene  que  reconocer  hasta  el  archirealista 
J.  O.  P.  Bland,  el  excomisionado  imperial 
de  Aduanas  del  tiempo  de  Tsing,  que  una 
aristocracia  estéril  abdicó  en  favor  de  un 
viril  régimen  democrático.  Y  con  esta 
metamorfosis  del  Chino  Juan,  crece  en  las 
inteligencias  chinas  la  conciencia  de  que 
ciertas  estipulaciones  y  convenios  que  les 
impusieron  las  potencias  extranjeras  en 
tiempos  pasados  son  atentados  contra  la 
condición  de  China  como  entidad  inde- 
pendiente y  soberana.  Esas  cláusulas  de 
los  tratados  son  una  anomalía  en  el  trato 
internacional,  aplicable  a  las  razas  llamadas 
"atrasadas"  exclusivamente,  y  deben  ser 
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and  must  be  resisted  by  China  at  all  costs 
now  that  she  has  launched  herself  on  a 
career   of   progress   and    enlightenment. 

The  Foreign  Concessions  and  International 
Settlements 
Among   these   iniquitous   treaty  obliga- 
tions imposed  on  China  at  a  time  when  the 
teeming    millions    of   the   Chinese   people 
were  under  the  moribund  Manchu  regime 
are  the  provisions  alloting  to  the  powers 
lands  known  as  foreign  concessions  or  in- 
ternational   settlements    in     such     treaty 
ports  as  Canton,  Amoy,  Shanghai,  Tientsin, 
and   Hankow.     These  areas   are   reserved 
for  the  trade  and  residence  of  the  subjects 
of  the  powers,  and  within  the  alloted  terri- 
tory Chinese  police  authority  is  deliberately 
excluded.     Technically,  China  remains  the 
owner  in  fee  of  the  reservations,  but  since 
she  cannot  exercise  any  municipal  authority 
over  the  regions  she  has  lost  an  essential 
attribute  of  sovereignty.     In  the  present 
instance,  China  is  deprived  of  her  police 
power  in  the  alloted  zone.     In  view  of  the 
fact  that  China  has  now  thrown  open  her 
portals  to  foreign  commerce  and  residence, 
and  inasmuch  as  all  foreign  powers  enjoy 
equal    advantages    in    Chinese    territory, 
the  persistence  in  this  old  order,  the  crea- 
tion of  an  imperium  in  imperio,  finds  no 
justification    either    in    principle    or  expe- 
diency.    Concessions   are    necessary    only 
in  places  where  the  natives  are  eminently 
anti-foreign  and   the  protection  accorded 
by  the  local  government  is  inadequate  to 
dispense  with  the  need  of  maintaining  a 
strong  foreign  police  force  to  hold  the  native 
mob  in  check.    They  were  perhaps  necessary 
immediately    after    the    anti-alien     agita- 
tions in  China  during  the  Boxer  outbreak. 
But  now  that  the  Chinese  Republic  has 
shown   itself  capable   to   afford   adequate 
protection  to  foreign  property,  lives,  and 
limbs  and  the  Chinese  citizens  have  shown 
their  willingness  to  cooperate  with    alien 
residents    in    the    development    of  _ their 
country,  the  reservation  of  concessions  for 
foreigners  can  no  longer  justify  itself  in 
law  or  in  practice.     Moreover  any  further 
retention  of  these  settlements  tends  to  show 
racial    inequality    and    will    cause    many 
unnecessary  irritations  and  frictions. 


rechazadas  por  China  a  toda  costa,  ahora 
que  se  ha  lanzado  a  una  carrera  de  progreso 
e  ilustración. 

Las  Concesiones  Extranjeras  y  las  Colonias 
Internacionales 
Entre  esas  inicuas  obligaciones  de  tra- 
tado impuestas  a  China  en  una  época  en 
que  los  prolíficos  millones  del  pueblo  chino 
se  encontraban  bajo  el  moribundo  régimen 
manchú,  se  hallan  las  cláusulas  que  adjudi- 
can a  las  potencias  terrenos  denominados 
concesiones   extranjeras   o   colonias   inter- 
nacionales en  los  puertos  que  son  objeto 
de  los  tratados,  tales  como  Cantón,  Amoy, 
Shanghai,  Tientsin  y  Hankow.     Estos  te- 
rritorios están  reservados  para  el  comercio 
y  residencia  de  los  subditos  de  las  poten- 
cias, y  dentro  de  ellos  queda  deliberada- 
mente excluida  la  autoridad  policíaca  de 
China.     Técnicamente,  China  sigue  siendo 
la  dueña  con  dominio  absoluto  de  las  re- 
servas, pero  como  no  puede  ejercer  ninguna 
autoridad  municipal  sobre  esas  comarcas, 
ha  perdido  un  atributo  esencial  de  sobera- 
nía.    En  el   caso   presente,   China   quedó 
privada  de  sus  atribuciones  de  policía  en 
la  zona  de  las  concesiones.     En  vista  de 
que  China  ha  abierto  de  par  en  par  sus 
puertas    al    comercio    extranjero    y    para 
la  residencia  de  extranjeros,  y  como  quiera 
que  todas  las  potencias  extranjeras  gozan 
de  iguales  ventajas  en  el  territorio  chino, 
la  continuación  del  antiguo  orden  de  cosas, 
la  creación  de   un  imperium  in  imperio, 
no    encuentra    justificación    ni    en    teoría 
ni   en    la   práctica.     Las   concesiones   son 
necesarias  únicamente  en  los  puntos  donde 
los    indígenas    son    eminentemente    anti- 
extranjeros y  la  protección  que  ofrece  el 
gobierno  local  no  basta  a  eliminar  la  nece- 
sidad de  mantener  una  respetable  fuerza 
de  policía  extranjera  para  poner  a  raya 
al    populacho    indígena.     Tal    vez    haya 
sido  necesaria  inmediatamente  después  de 
las    agitaciones    antiextranjeras    ocurridas 
en  China  durante  la  revuelta  boxer.     Pero 
ahora  que  la  República  China  ha  demos- 
trado ser  capaz  de  salvaguardar  debida- 
mente los  bienes,  la  vida  y  los  cuerpos  de  los 
extranjeros,  y  los  ciudadanos  chinos  han 
demostrado  su  deseo  de  cooperar  con  los 
residentes  extranjeros  en  el  desarrollo  de 
su  país,  las  concesiones  extranjeras  ya  no 
hallan  justificación  de  hecho  ni  de  derecho. 
Además,    la    retención    de    esas    colonias 
tiende  a  demostrar  desigualdad   racial  y 
causará  muchas  irritaciones  y  rozamientos 
innecesarios. 
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Extraterritoriality  and  Consular  Jurisdiction 
Apropos  of  the  extraterritorial  rights 
of  the  powers  in  China,  we  find  that  in 
various  treaties  the  powers  have  imposed 
on  China  a  recognition  of  the  jurisdiction 
of  their  consular  and  diplomatic  represent- 
atives over  litigations  arising  between  their 
respective  citizens  or  subjects.  The  right 
of  extraterritoriality  has  been  imposed  by 
civilized  communities  on  nations  in  a 
semi-barbarous  stage  of  civilization.  This 
anomalous  state  of  affairs  is  necessitated 
by  the  fact  that  the  laws  of  those  nations 
are  antiquated  and  unfit  for  observance  by 
civilized  nationalities.  Whatever  justific- 
ation  there  might  be  in  the  past  for  the 
introduction  of  consular  jurisdiction  in 
China,  the  legal  reforms  instituted  by  the 
Republic  are  ample  guaranties  against 
any  recurrence  of  the  corruption  charac- 
teristic of  the  law  courts  during  the  Man- 
churian  administration.  In  fact,  even  in 
their  ignorance  of  the  law,  the  judges 
in  the  Manchu  courts  were  more  inclined 
to  favor  foreign  litigants  than  to  connive 
with  native  suitors.  However,  this  point 
is  immaterial  and  irrelevant  to  the  issue. 
Suffice  it  to  say,  then,  that  inasmuch  as 
the  right  of  extraterritoriality  was  with- 
drawn from  Japan  when  that  empire  was 
not  any  more  advanced  than  the  China 
of  to-day,  it  is  insult  added  to  injury  to 
retain  this  anomalous  judicial  system  in 
Chinese  territory  any  longer.  And  then, 
while  the  maintenance  of  consular  courts 
in  China  will  cause  confusion  in  the  Chinese 
legal  system,  it  does  not  in  turn  accrue 
any  benefit  to  foreign  residents.  Most 
often  times  foreign  consular  representatives 
are  persons  ignorant  of  their  own  law; 
they  are  often  recruited  from  the  ranks  of 
school  teachers  and  merchants  not  at  all 
conversant  with  judicial  affairs.  Hence, 
it  is  not  exaggeration  to  say  that  they  have 
dispensed  more  "injustice",  as  contracted 
with  "justice",  than  even  the  effete  Manchu 
mandarinate.  And,  then,  even  if  they  are 
legally  trained  persons,  it  is  highly  proble- 
matical if  their  interpretation  of  the  law 
can  meet  local  requirements.  A  decision 
emanating  from  a  court  in  total  ignorance 
of  the  peculiarities  of  a  locality  surely  can- 
not deserve  much  attention,  still  less  obe- 
dience. It  is  confidently  hoped  that  the 
Allies  true  to  the  lofty  principles  that  they 


Extraterritorialidad  y  Jurisdicción  Consular 
Respecto  a  los  derechos  extraterritoriales 
de  las  potencias  en  China,  hallamos  que 
en  los  varios  tratados,  éstas  han  impuesto 
a  China  el  reconocimiento  de  la  jurisdic- 
ción de  sus  representantes  consulares  y 
diplomáticos  en  los  litigios  que  se  susciten 
entre  sus  respectivos  ciudadanos  o  subdi- 
tos. Los  derechos  de  extraterritorialidad 
los  han  impuesto  las  sociedades  civilizadas 
a  naciones  cuyo  estado  de  civilización  es 
semibárbaro.  Este  estado  de  cosas  anó- 
malo lo  exige  la  circunstancia  de  que  las 
leyes  de  estas  naciones  son  anticuadas  e 
impropias  para  ser  observadas  por  naciona- 
lidades civilizadas.  Cualquiera  que  haya 
sido  la  justificación  habida  en  el  pasado 
para  la  introducción  de  la  jurisdicción 
consular  en  China,  las  reformas  judiciales 
instituidas  por  la  república  son  garantías 
suficientes  contra  la  repetición  de  la  co- 
rruptela característica  de  los  tribunales  de 
justicia  bajo  el  régimen  manchuriano. 
Ciertamente,  los  jueces  de  los  tribunales 
manchús,  aún  en  su  ignorancia  de  la  ley, 
estaban  más  inclinados  a  favorecer  a  los 
litigantes  extranjeros  que  a  ponerse  de 
acuerdo  con  los  demandantes  indígenas. 
Sin  embargo,  este  punto  es  impertinente 
y  de  escasa  importancia  en  la  cuestión. 
Baste  decir,  pues,  que,  como  quiera  que 
el  derecho  de  extraterritorialidad  fue  re- 
tirado del  Japón  cuando  este  imperio  no 
estaba  más  adelantado  que  la  China  de 
hoy,  resulta  un  insulto  añadido  al  daño 
el  retener  por  más  tiempo  este  sistema 
judicial  anómalo  en  China.  Y,  además, 
aunque  la  conservación  de  los  tribunales 
consulares  en  China  causa  confusión  en  el 
sistema  judicial  chino,  no  produce,  a  su 
vez,  ningún  beneficio  a  los  residentes  ex- 
tranjeros. Con  suma  frecuencia,  los  re- 
presentantes consulares  extranjeros  son 
personas  que  ignoran  sus  propias  leyes; 
frecuentemente  proceden  de  la  clase  de 
maestros  de  escuela  o  de  comerciantes  nada 
versados  en  asuntos  judiciales.  De  ahí 
que  no  sea  exagerado  afirmar  que  han 
dispensado  más  "injusticia",  como  con- 
tracción de  la  "justicia",  que  el  mismo 
estéril  mandarinato  manchú.  Y,  además, 
aún  cuando  sean  personas  versadas  en  de- 
recho, es  muy  problemático  que  su  inter- 
pretación de  la  ley  se  ajuste  a  las  circuns- 
tancias de  la  localidad.  Una  decisión 
emanada  de  un  tribunal  completamente 
ignorante  de  las  peculiaridades  de  una 
localidad  no  puede  seguramente  merecer 
mucho  respeto,  y  menos  obediencia.  Se 
espera  confiadamente  que  los  Aliados, 
fieles  a  los  sublimes  principios  que  han 
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have  enunciated  to  the  world  will  not  fail 
to  repeal  this  humiliating  imposition  on 
the  Chinese  people  and  abolish  all  consular 
courts  in  China. 

The  Customs  Tariff  and  its  Revision 

Another  outstanding  problem  that  needs 
immediate  solution  is  the  Chinese  customs 
tariff.  Here  is  another  sore-spot,  an  ob- 
stacle in  the  way  to  a  better  Sino-foreign 
understanding.  According  to  the  terms 
of  the  treaty  entered  into  upon  the  con- 
clusion of  the  Boxer  coup  d'etat,  China 
cannot  levy  an  import  duty  on  all  foreign 
goods  any  higher  than  5%  ad  valorem. 
In  order  to  determine  the  values  of  foreign 
commodities,  an  international  commission 
was  appointed  to  appraise  them.  The 
5%  ad  valorem  duty  is  then  levied  on  the 
appraised  value.  But  nince  then  the  value 
or  prices  of  the  commodities  have  risen 
up  highly,  and  the  5%  import  duty  on  the 
appraisal  becomes  disproportionately  a 
small  revenue.  This  is  obviously  contrary 
to  the  original  intent  of  the  signatory  pow- 
ers and  a  change  in  the  treaty  so  as  to 
permit  China  the  exaction  of  a  higher  duty 
on  imported  goods  than  heretofore  is  im- 
perative for  the  financial  reorganization 
of  the  young  republic.  The  injustice  of 
this  inhibition  is  palpable  when  the  fact 
that  Chinese  commodities  are  subjected 
to  very  exorbitant  duties  upon  entering 
foreign  ports  is  taken  into  consideration. 
There  is  thus  absolutely  no  reciprocity. 

Foreign  financiers  always  harp  upon 
aiding  China  in  her  pecuniary  straits. 
They  even  went  so  far  in  their  zeal  to  help 
her  out  as  to  advocate  an  international 
supervision  over  her  finance.  But  an 
international  control  of  her  exchequer  is 
not  to  China's  honor  nor  conducive  to 
stimulating  foreign  investments.  Learned 
sinologues  and  pundits  in  Oriental  affairs 
have  all  asseverated  the  futility  of  attempt- 
ing to  regenerate  China  financially  by  any 
means  approaching  an  international  tute- 
lage. It  tends  to  infringe  on  her  sovereign- 
ty without  insuring  her  against  the  squeeze 
and  graft  of  official  corruption  and  incom- 
petence. It  can  never  accomplish  what  it 
purports  to.  While  a  concerted  control 
by  the  powers  of  China's  finance  is  of 
doubtful  value  to  foreign  investors  and  a 
Jeep  detriment  to  the  youngcommonwealth, 


enunciado  ante  el  mundo,  no  dejarán  de 
revocar  esta  humillante  imposición  al 
pueblo  chino  y  suprimirán  todos  los  tri- 
bunales consulares  establecidos  en  China. 

La  Tarifa  Arancelaria  y  su  Revisión 

Otro  problema  pendiente  que  debe  ser 
resuelto  inmediatamente  es  la  tarifa  aran- 
celaria china.  He  aquí  otro  motivo  de 
disgusto,  un  obstáculo  en  el  camino  de  la 
armonía  sino-extranjera.  De  conformidad 
con  los  términos  del  tratado  celebrado  al 
terminar  el  coup  d'etat  boxer,  China  no  puede 
imponer  derechos  de  importación  sobre 
ningún  artículo  extranjero  que  excedan 
del  5$  ad  valorem.  Para  determinar  el 
valor  de  las  mercancías  extranjeras,  se 
nombró  una  comisión  internacional  encar- 
gada de  su  tasación.  El  derecho  de  5^ 
ad  valorem  se  impone  luego  sobre  el  valor 
así  tasado.  Pero  desde  entonces  se  elevó 
mucho  el  valor  o  precio  de  los  artículos, 
y  el  derecho  de  5  $  de  importación  sobre 
la  tasación  se  convirtió  en  una  renta  des- 
proporcionadamente pequeña.  Esto  es  evi- 
dentemente contrario  a  la  intención  ori- 
ginal de  las  potencias  signatarias,  por  lo 
que  resulta  imprescindible  para  la  reor- 
ganización económica  de  la  joven  repú- 
blica una  reforma  que  le  permita  imponer 
un  derecho  más  elevado  sobre  los  artículos 
importados  que  el  que  se  exige  actual- 
mente. La  injusticia  de  este  impedimento 
resulta  palpable  cuando  se  considera  que 
se  imponen  derechos  exorbitantes  a  los 
artículos  chinos  cuando  entran  en  puertos 
extranjeros.  No  existe  la  menor  reci- 
procidad. 

Los  financieros  extranjeros  se  empeñan 
siempre  en  ayudar  a  China  en  sus  apuros 
pecuniarios.  En  su  porfía  por  ayudarle, 
llegan  al  extremo  de  proponer  la  interven- 
ción internacional  en  su  hacienda.  Pero 
es  el  caso  que  la  intervención  internacional 
en  su  erario  no  es  honrosa  para  China  ni 
conducente  a  estimular  la  inversión  de  capi- 
tal extranjero.  Sabios  sinólogos  y  bracma- 
nes  en  asuntos  orientales  han  aseverado  de 
consuno  la  futilidad  de  intentar  la  regene- 
ración económica  de  China  por  medio  algu- 
no que  se  asemeje  a  una  tutela  internacio- 
nal. Esta  tiende  a  violar  su  soberanía, 
sin  protegerle  contra  las  exacciones  e  in- 
moralidades de  la  corrupción  oficial  y  de 
la  ineptitud.  Mientras,  por  un  lado,  la 
intervención  mancomunada  de  las  poten- 
cias en  la  administración  de  la  hacienda  de 
China  es  de  dudosa  utilidad  para  los  capi- 
talistas extranjeros  y  un  grave  detrimento 
para  la  joven  república,  por  otro,  el  acre- 
centamiento de  las  rentas  de  China  me- 
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the  increase  in  China's  revenue  by  lifting 
the  ban  on  her  power  to  raise  her  import 
duties  is  self-evident.  If  the  plenipoten- 
tiaries of  the  concerted  powers  will  really 
strive  after  nothing  but  justice,  justice, 
and  nothing  but  justice,  they  should  not 
relegate  this  vital  point  to  the  limbo  of 
oblivion  in  the  disposition  of  all  Oriental 
questions. 

Sino-Nippon  Relations 

From  authentic  reports  from  Peking, 
we  learn  that  certain  Japanese  legal  advisers 
to  the  Chinese  Government  at  Peking  are 
persistently  demanding  for  the  privilege 
to  go  to  the  peace  conference  with  the 
Chinese  High  Commission.  It  is  even 
intimated  that  Dr.  Nagao  Ariga,  that 
eminent  Japanese  jurist  and  counselor  for 
the  Peking  Government,  has  been  ordered  by 
the  Tokio  foreign  office  to  join  the  Chinese 
Mission  by  all  means  available.  Whether 
all  these  are  true  or  insinuations  concocted 
to  estrange  the  two  great  Oriental  powers, 
the  fact  remains  that  Japan  is  loath  to  see 
China  represented  in  the  conference  lest 
her  paramountcy  be  impaired. 

When  the  Mikado's  Empire  declared 
war  on  Berlin  and  before  she  laid  siege  on 
Tsingtao,  she  declared  in  infallible  terms 
in  her  identic  notes  to  the  powers  that  she 
would  return  this  naval  base  to  China  after 
the  conclusion  of  all  hostilities.  The  war 
is  now  ended  with  the  peace  of  the  Orient 
unimpaired,  and  it  is  incumbent  upon  the 
Tokio  Government  to  make  the  promised 
restitution  in  order  to  fulfil  the  pledge. 
In  conscience  and  equity  Japan  has  to 
evacuate  Tsingtao  and  restore  it  to  China, 
and  only  by  doing  so  can  she  hope  to  fore- 
stal further  frictions  with  her  neighbor. 

The  Chinese  press  and  Chinese  public 
opinion  universally  denounced  the  mailed 
fist  policy  of  the  Mikado's  Empire  in 
China.  They  resented  the  various  en- 
croachments on  Chinese  rights  by  their 
island-neighbor.  The  notorious  Twenty- 
one  Demands  embodied  in  an  ultimatum 
presented  to  China  and  which  were  ulti- 
mately acquiesced  in  by  Peking  together 
with  the  treaty  regarding  the  lease  of  the 
Mukden-Antung  Railroad  Line  which  was 
wrested  from  China  by  undue  pressure 
and  coercion  will  ever  remain  a  stumbling 
block  to  Sino-Nippon  rapprochement.  Their 
rescission,  or  at  least  their  modification 
at  this  happy  juncture  in  the  history  of 


diante  la  supresión  de  las  restricciones  im- 
puestas a  su  facultad  de  aumentar  sus  de- 
rechos de  importación,  resulta  evidente. 
Si  los  plenipotenciarios  de  las  potencias 
mancomunadas  no  se  afanan  verdadera- 
mente más  que  en  hacer  justicia,  y  nada 
más  que  justicia,  no  relegarán  esta  cuestión 
vital  al  limbo  del  olvido  al  resolver  todos  los 
problemas  orientales. 

Relaciones  Sino- Japonesas 

Por  informes  auténticos  de  Pekín,  sabe- 
mos que  ciertos  abogados  consultores  japo- 
neses del  Gobierno  Chino  en  esa  capital 
demandan  con  empeño  el  privilegio  de  ir  a 
la  conferencia  de  la  paz  con  la  Alta  Comisión 
China.  Hasta  se  insinúa  que  el  Dr.  Nagao 
Ariga,  el  eminente  jurisconsulto  japonés  y 
letrado  consultor  del  Gobierno  de  Pekin, 
ha  recibido  del  ministerio  de  Estado  de 
Tokio  la  orden  de  que  se  agregue  a  la  Mi- 
sión China  por  todos  los  medios  posibles. 
Sea  todo  esto  verdad  o  sean  insinuaciones 
urdidas  para  apartar  a  las  dos  grandes  po- 
tencias orientales,  es  lo  cierto  que  el  Japón 
se  opone  a  que  China  esté  representada  en 
la  conferencia  por  temor  a  que  se  merme  su 
supremacía. 

Cuando  el  imperio  del  Mikado  declaró 
la  guerra  a  Berlín  y  antes  de  poner  sitio 
a  Tsingtao,  declaró  en  términos  inequívo- 
cos en  sus  notas  idénticas  a  las  potencias 
que  devolvería  esta  base  naval  a  China  en 
cuanto  cesasen  las  hostilidades.  Ya  la 
guerra  ha  concluido  sin  que  se  alterara  la  paz 
en  el  Oriente,  y  ahora  corresponde  al  Go- 
bierno de  Tokio  verificar  la  prometida  res- 
titución para  cumplir  lo  pactado.  En 
justicia  y  equidad,  el  Japón  debe  evacuar 
Tsingtao  y  devolverlo  a  China,  y  sólo 
haciéndolo  asi  conseguirá  prevenir  futuros 
rozamientos  con  su  vecina. 

La  opinión  pública  de  China  y  sus  órga- 
nos en  la  prensa  denuncian  de  consuno  la 
opresora  política  del  imperio  del  Mikado  en 
China.  Están  indignados  por  las  varias 
usurpaciones  de  los  derechos  de  China 
perpetradas  por  su  vecino  insular.  Las 
odiosas  Veintiún  Demandas  comprendidas 
en  un  ultimatum  presentado  a  China  y  que 
al  fin  tuvieron  que  ser  aceptadas  por  el 
Gobierno  de  Pekín,  unidas  al  tratado  rela- 
tivo al  arrendamiento  del  ferrocarril  de 
Mukden-Antung  y  que  fue  arrancado  a 
China  mediante  presión  y  coerción,  consti- 
tuirán para  siempre  un  obstáculo  al  rap- 
prochement sino-nipón.  Su  rescisión  o, 
al  menos,  su  modificación  en  esta  feliz 
coyuntura  de  la  historia  universal,  cuando  la 
paz  y  la  buena  voluntad  vuelven  a  imperar, 
evitará   la   futura  ruptura  entre  los  dos 


70 


THE     PHILIPPINE     REVIEW 


the  world  when  peace  and  good-will  again 
reign  supreme,  will  avert  any  future  rupture 
between  the  two  Oriental  countries  besides 
paving  the  way  to  their  future  mutual 
cooperation.  The  fiasco  of  the  German 
resistance  to  the  Allies  has  proven  beyond 
a  scintilla  of  doubt  that  sheer  military 
prowess  and  scientific  precision  alone  can- 
not conquer  the  world.  Nothing  can 
bring  one  peace  but  the  triumph  of  princi- 
ples. Our  neighbor  will  do  well  to  derive 
a  lesson  from  this  and  meet  China  and  all 
other  Asiatic  countries  in  a  more  friendly, 
nay,  fraternal,  spirit  than  hitherto. 

The  Tibetan  Tangle  and  the  Yunnan  Bound- 
ary 
Then  there  is  the  British  role  in  China 
to  be  considered.  Although  the  diplomacy 
of  Great  Britain  is  often  characterized  by 
brusqueness,  England  has  always  been 
considered  by  China  as  one  of  her  real 
friends.  Yet  China's  disappointment,  nay 
disillusionment,  is  great  when  she  found 
out  that  England  has  been  most  active 
in  opposing  Chinese  authority  in  Tibet 
and  a  frontier  town  in  Yunnan,  known  as 
Pienma.  England  claimed  that  China  is  a 
mere  suzerain  in  Tibet  and  hence  cannot 
interfere  in  Tibetan  internal  affairs,  while 
the  Anglo-Chinese  Convention  of  1906 
has  made  it  emphatically  clear  that  China's 
status  in  this  territory  is  that  of  a  sovereign. 
In  this  incident,  England  has  overlooked 
the  advantages  to  be  derived  from  the 
perpetual  maintenance  of  Chinese  author- 
ity in  Tibet.  But,  at  least,  she  ought  to 
know  that  a  strong  China  in  Tibet  can 
serve  as  a  good  buffer  between  herself  and 
Russia.  The  English  intervention  in  the 
Sino-Tibetan  relations  is  really  an  obvious 
intrusion  and  an  impertinence.  We  think 
that  this  tangle  can  be  amicably  extricated 
in  the  peace  conference  along  with  all  the 
others. 

China  is  absorbed  in  the  Herculean 
task  of  her  reconstruction  after  the  years 
of  disruption  and  chaos.  The  civil  war 
that  is  now  convulsing  her  entire  fabric 
has  brought  her  people  to  a  consciousness 
of  the  task  before  them.  Henceforth  they 
realize  their  mission  and  gladly  they  set 
themselves  to  work  to  attain  a  national 
regeneration.  But  in  this  work  of  recon- 
struction China  needs  the  support  of  the 
powers  in  the  form  of  loans,  revision  of 


países  orientales,  además  de  abrir  el  camino 
a  su  futura  cooperación  mutua.  El  fracaso 
de  la  resistencia  alemana  a  los  Aliados  ha 
demostrado  de  un  modo  que  no  deja  lugar 
a  la  más  remota  duda  que  las  proezas  mi- 
litares y  la  precisión  científica,  por  perfec- 
tas que  sean,  no  pueden  por  sí  solas  domi- 
nar el  mundo.  Nada  puede  traer  la  paz 
sino  el  triunfo  de  los  principios.  Nuestro 
vecino  haría  bien  en  aprovecharse  de  la 
lección  que  esto  enseña  y  tratar  a  China  y 
a  todos  los  demás  países  asiáticos  con  espí- 
ritu más  amistoso,  y  aún  fraternal,  que 
hasta  ahora. 

El   Embrollo    Tibetano   y   los    Límites     de 
Yunan. 

Después  hay  que  considerar  la  cuestión 
de  la  misión  de  Inglaterra  en  China.  Aun- 
que la  diplomacia  de  la  Gran  Bretaña  se 
caracteriza  frecuentemente  por  la  brusque- 
dad, Inglaterra  ha  sido  siempre  considerada 
por  China  como  uno  de  sus  verdaderos 
amigos.  No  obstante,  el  desengaño  de 
China,  más  aún,  su  desilusión,  es  grande 
cuando  descubre  que  Inglaterra  se  ha  opues- 
to con  sumo  empeño  a  la  autoridad  de  China 
el  Tibet  y  en  un  pueblo  de  la  frontera  de 
Yunan  llamado  Pienma.  Inglaterra  alegó 
que  China  ejerce  meramente  el  protecto- 
rado en  el  Tibet  y  de  ahí  que  no  pueda  en- 
trometerse en  los  asuntos  internos  del  Tibet, 
pero  en  la  convención  anglo-china  de  1906 
ha  hecho  constar  clara  y  terminantemente 
que  su  condición  en  ese  territorio  es  la  de 
una  verdadera  soberana.  En  este  inciden- 
te, Inglaterra  no  previo  las  ventajas  que 
se  derivarían  del  mantenimiento  perpetuo 
de  la  autoridad  china  en  el  Tibet.  Pero 
debe  saber,  al  menos,  que  una  China  fuerte 
en  el  Tibet  puede  servir  como  cuña  entre 
ella  y  Rusia.  La  intervención  inglesa  en  las 
relaciones  sino-tibetanas  constituye,  real- 
mente, una  evidente  intromisión  y  una  im- 
pertinencia. Creemos  que  este  embrollo 
podría  desenredarse  amigablemente  en  la 
conferencia  de  la  paz  con  todos  los  demás. 

China  está  abismada  en  la  hercúlea  em- 
presa de  su  reconstrucción  después  de  lar- 
gos años  de  descomposición  y  caos.  La 
guerra  civil  que  está  sacudiendo  ahora  su 
fábrica  ha  infundido  en  su  pueblo  la  com- 
prensión de  la  obra  que  tiene  que  acometer. 
De  hoy  en  adelante,  comprenderá  su  mi- 
sión y  animosamente  trabajará  por  el  lo- 
gro de  su  regeneración.  Pero  en  esta  labor 
de  reconstrucción,  China  necesita  la  ayuda 
de  las  potencias  en  forma  de  empréstitos, 
revisión  de  los  tratados  y  convenciones 
subsistentes  que  no  tienen  por  objeto  sal- 
vaguardar su  honor  e  integridad  y  el  respeto 
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subsisting  treaties  and  conventions  which 
are  not  calculated  to  safeguard  her  honor 
and  integrity,  and  respect  for  her  authority 
in  the  colonial  possessions.  Further  stud- 
ied disregard  of  Chinese  susceptibilities 
will  do  no  country  any  good,  while  Chinese 
market  earned  through  good-will  and  co- 
operation offers  an  asset  to  humanity 
at  large,  an  asset  far  more  valuable  than 
cities  and  empire.  This  is  the  psycholo- 
gical moment  for  attaining  a  lasting  peace 
for  the  world,  and  the  Allied  statesmen 
will  do  well  not  to  grudge  these  acts  of 
international  courtesy. 

After  all,  what  objections  can  be  raised 
to  these  Chinese  demands?  A  China  that 
is  strong  and  self-assertive  will  be  a  better 
guaranty  of  the  peace  of  the  Orient  than  a 
China  that  is  weak  and  decadent.  And 
in  making  these  concessions  to  China,  the 
powers  can  transform  the  apparently 
weak  and  cankered  country  into  a  power 
that  can  serve  as  a  bulwark  to  foreign 
aggressions,  and  thus  reduce  all  menaces 
to  the  stability  of  the  Far  East.  They 
can  thus  minimize  all  the  possible  frictions 
in  the  comity  of  the  nations.  We  think 
that  in  this  instance  considerations  of 
justice  and  fair-play  are  identical  with 
those  of  expediency  and  self-interest. 


a  su  autoridad  en  las  posesiones  coloniales. 
Toda  nueva  desconsideración  deliberada  a 
las  susceptibilidades  de  los  chinos  no  hará 
bien  alguno  a  ningún  país,  al  paso  que  el 
mercado  chino,  conquistado  mediante  bue- 
na voluntad  y  cooperación,  constituye  un 
auxiliar  a  la  humanidad,  en  general,  un 
valor  activo  mucho  más  valioso  que  las 
ciudades  y  los  imperios.  Este  es  el  momen- 
to psicológico  para  la  consecución  de  una 
paz  universal  duradera,  y  los  estadistas  de 
los  países  aliados  harán  bien  en  no  eludir 
estos  actos  de  cortesía  internacional. 

Después  de  todo,  ¿qué  objeciones  pueden 
presentarse  contra  estas  demandas  de 
China?  Una  China  fuerte  y  consolidada 
será  una  garantía  mejor  de  la  paz  del  Orien- 
te que  una  China  débil  y  decadente.  Al 
hacer  estas  concesiones  a  China,  las  poten- 
cias pueden  transformar  el  país,  aparente- 
mente débil  y  corrompido,  en  una  potencia 
que  puede  servir  de  baluarte  contra  las 
agresiones  extranjeras,  reduciendo  asi  todas 
las  amenazas  a  la  estabilidad  del  Extremo 
Oriente.  De  esta  manera  puede  suavizar 
todos  los  rozamientos  posibles  en  el  concier- 
to de  las  naciones.  Creemos  que  en  el  caso 
presente,  las  consideraciones  de  justicia  y 
rectitud  son  idénticas  a  las  de  convenien- 
cia   y    utilidad. 


The  Problem  of  the  Non-Christian 


Tribes 


By   Francisco   R.  Ventura 


(Oration  delivered  at  the  Seventh  Annual 
Oratorical  Contest  of  the  College  of  Law, 
December  13,  1918.) 

ANY  undying  achievement  of  a  nation 
is  the  fruitage  of  the  labors  and 
sacrifices  of  her  citizens.  It  is  born 
of  their  high  sense  of  duty  and  respon- 
sibility to  themselves,  to  their  country, 
and  toward  God.  It  is  the  beauteous 
incarnation  of  their  noble  sentiments  and 
lofty  patriotism.  And  such  a  truism, 
history  only  repeated  to  show  when  the 
people  of  the  North,  united  to  the  stanch 
spirit  of  Lincoln,  emancipated  the  Negroes 
of  America  from  the  ignominious  bondage 
of  slavery;  when  our  fathers,  welded  in  the 
fearless  devotion  of  Rizal,  liberated  their 
land  from  the  yoke  of  tyranny  and  oppres- 
sion; and  when  the  revolutionists  of  Russia, 
led  by  the  undaunted  courage  of  Prince 
LvofT,  delivered  their  country  from  the 
grip  of  centuries  of  despotism. 

Thus  equal  freedom  and  equal  oppor- 
tunity for  a  people  in  partaking  "of  the 
feast  of  civilization  prepared  for  all  man- 
kind" shall  ever  be  the  inexorable  demand 
of  history  for  the  speedy  promotion  of  a 
country's  progress.  And  for  our  Phil- 
ippines to  attain  to  that  consummate  civi- 
lization which  will  command  the  respect 
of  the  world  for  ages  to  come,  we,  the  Fili- 
pinos as  a  people  and  as  a  nation,  should 
shoulder,  in  the  fullness  of  its  weight  and 
responsibility,  the  sacred  trust  handed 
down  to  us  through  centuries  for  its  final 
discharge  and  execution.  That  trust  links 
us  with  the  cause  of  the  Non-Christian 
Tribes,  to  whose  redemption  from  the 
fetters  of  ignorance  and  superstition, 
to  whose  uplift  to  the  heights  of  our  civi- 
lization, we  are  bound  to  pledge  our  lives 
in  love  of  our  country,  in  honor  before  the 
world,  in  duty  to  God. 

Yonder  in  the  north  in  the  pine-clad 
mountains  of  Luzon  dwells  a  simple,  semi- 
civilized  people,  our  kinsmen  in  blood  and 
in  color,  our  fated  partners  in  a  common 
soil,  our  inseparable  companions  in  the 
course  of  our  history.  Utterly  wanting 
in  the  treasures  of  civilization  and  blindly 
following  the  mystic  hand  of  the  god  of 
paganism,  there  in  Bontoc,  Benguet  and 
Lepanto,  have  the  highland  tribes  dwelt 


for  long  years,  shunned  by  the  vain  pride 
of  a  higher  culture  close  by  and  estranged 
by  the  cold  indifference  of  their  powerful 
kindred. 

Far  to  the  south  across  the  Visayan  seas, 
on  the  fertile  plains  of  Mindanao  and  Sulu, 
lives  a  sturdy  and  spirited  people,  our 
brothers  in  blood  and  in  race,  born  with 
us  in  the  same  land  endeared  to  our  hearts 
and  worshipping  but  before  a  different 
altar.  Intolerant  and  fanatic,  garbed  in 
a  civilization  dyed  in  the  Moslem  faith 
and  strangers  yet  to  the  blessings  of  liberty 
and  democracy,  there  in  that  fair  land  of 
the  south  have  the  Moros  lived  for  centu- 
ries, alienated  from  us  in  days  gone  by  for 
difference  in  faith  and  distrusted  by  us 
for  the  tragic  scenes  lying  in  the  night  of 
their  past. 

As  such  we  have  known  our  kinsmen 
of  the  north  and  our  brothers  of  the  south. 
Yes,  known  they  have  been  to  us,  but  in 
the  onward  march  of  our  progress,  they 
have  been  shamelessly  left  to  limp  behind 
us,  regarded  as  unworthy  of  any  decent 
share  of  the  gems  of  our  prosperity.  And 
when,  not  long  ago,  our  country  was  once 
more  thrilled  by  the  pulsation  of  a  universal 
desire  for  immediate  independence,  the 
censuring  finger  of  the  world  was  pointed 
contemptuously  at  us,  with  the  charge  that 
in  this  Christian  country  of  ours,  the  blind 
idol  of  paganism  still  reigns  over  a  portion 
of  our  land,  that  within  our  own  shores 
the  faith  of  the  Prophet  of  Mecca  claims 
the  loyalty  of  about  three  hundred  thou- 
sand souls;  with  the  charge  that  the  luster 
of  our  civilization  is  dimmed  by  the  barbaric 
culture  of  a  wild  people,  nay  i  with  the  ac- 
cusation indiscriminately  and'  wantonly 
flung  at  us  that  we  are  "absolutely  without 
sympathy  for  the  Non-Christian  peoples 
and  have  never  voluntarily  done  anything" 
for  their  welfare.  But  this  is  not  all. 
The  prejudiced  world  was  not  satisfied 
until  they  were  made  the  helpless  objects 
of  a  magnified,  distorted  and  calumnious 
representation;  until  they  were  fully  ex- 
posed to  the  world,  only  to  serve  as  the 
targets  of  its  disdainful  jeers;  until  they 
were  portrayed  in  profuse  stories,  seemingly 
harmless  in  purpose,  palpably  vilifying 
in  effect.  Thus  the  less  fortunate  sons  of 
our  Philippines  amply  served  as  the  theme 
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of  lurid  descriptions  of  the  biased  press 
and  of  the  arguments  of  the  antagonistic 
forum,  all  calculated  to  reflect  on  our  customs 
and  traditions  to  belittle  our  civilization, 
and   to  stain  our  national  honor. 

Such  is  all  lacerating  to  our  feeling. 
Against  such  an  imputation  we  have  pro- 
tested; but  we  have  not  yet  fully  risen 
above  and  beyond  the  reproach  of  the 
world.  We  can  not  ignore  the  existence 
of  the  benighted  tribes  in  the  north,  for 
by  the  thousands  they  number; nor  can  we 
abandon  them,  for  to  abandon  them  is  to 
perpetuate  beneath  the  splendor  of  our 
enlightenment  the  darkness  of  ignorance 
and  paganism.  We  can  not  regard  the 
Moros  as  aliens  to  our  shores,  for  in  their 
veins  there  courses  the  same  Malayan 
blood  that  feeds  our  hearts;  nor  can  we 
disown  them  for  the  verdict  of  history 
has  decreed  that  they  shall  ever  live  with 
us  in  a  common  home  with  a  common 
destiny. 

We  can  not  do  otherwise.  Whichever 
way  we  turn  we  shall  ever  be  confronted 
with  the  same  responsibility  exacting  from 
,us  its  final  discharge.  Should  we  dodge 
this  question,  the  censuring  finger  of  the 
world  will  not  lower  before  our  eyes  until 
we  shall  have  fully  acquitted  ourselves 
of  this  obligation.  Should  we  repudiate 
this  trust,  the  world  will  brand  us  as  un- 
equal to  the  task  nobly  begun  for  us  by 
America.  Should  we  shirk  this  duty  im- 
posed upon  us,  it  will  incessantly  perturb 
us  as  a  nightmare  in  the  serenity  of  our 
peace.  Should  we  suffer  a  foreign  hand  to 
relieve  us  of  this  burden,  our  posterity  will 
curse  our  memory  as  unworthy  of  remem- 
brance in  the  native  land  of  Rizal. 

This  is  a  national  issue.  To  no  other 
people  has  a  similar  trust  ever  been  com- 
mitted. Unparalleled  in  history,  we  stand 
alone  to  bear  this  problem,  for  which  our 
responsibility  demands  of  us  that  devotion 
which  seeks  the  homes  of  our  benighted 
tribes  and  that  patriotism  which  takes 
within  its  caressing  fold  any  people  regard- 
less of  creed  or  religion. 

Ladies  and  gentlemen,  now  is  the  time 
for  us  to  embrace  this  problem,  weighty 
with  responsibility,  exacting  in  its  demand, 
and  trying  in  the  undertaking.  Now  is 
the  time  for  us  to  strive  with  all  that  is 
best  in  our  race  to  prove  to  the  world  that 
we  are  equal  to  the  task  laid  before  us. 
The  duty  brooks  no  delay  nor  hesitation 
on  our  part.  From  above  is  calling  us  an 
imperative  voice  to  join  at  once  the  crusade 
for  the  redemption  of  that  mountainous 
home  from  the  tyranny  of  paganism  and, 
with  the  price  of  our  unremitting  labor, 


ransom  our  kinsmen  from  the  gloomy  shades 
of  a  wild  life.  We  are  called  to  join  not 
that  crusade  of  warriors,  resounding  with 
"the  broadsword's  deadly  clang"  and 
thundering  with  cannon  balls,  not  that 
military  expedition  determined  to  ruin  a 
helpless  home  and  crimson  our  soil  with 
the  blood  of  fratricidal  fight;  but  that 
crusade, — we  are  called  to  join, — of  the 
army  of  the  torch-bearers  of  learning  and 
the  host  of  the  messengers  of  Christ,  strong 
with  the  arms  of  faith  and  courage,  and 
loud  with  the  voices  of  education  and 
conversion;  that  expedition  which  shall 
obliterate  forever  every  vestige  of  ignorance 
and  idolatry. 

Likewise  are  we  bound  to  bring  to  the 
Moros  the  gospel  of  peace  and  brother- 
hood, borne  not  at  the  point  of  a  fixed 
bayonet  nor  at  the  mouth  of  a  thundering 
cannon,  but  in  the  sympathy  and  love  of 
a  friend  and  brother.  Never  will  the  force 
of  arms  conquer  them;  never  will  compacts 
alone  reconcile  them  to  us;  never  will 
legislation  alone  ally  them  with  the  cause 
of  our  common  Fatherland.  But  the 
burning  light  of  learning,  chasing  away 
forever  the  grim  shadows  of  intolerance 
and  fanaticism,  will  discover  to  them 
that  their  Christian  neighbors  are  their 
own  brothers;  and  a  bountiful  share  for 
them  of  the  blessings  of  our  liberty  and 
democracy  will  unite  them  with  us  till 
eternity  as  brothers  in  hope  and  in  destiny; 
as  brothers  in  victory  or  death. 

We  should  not,  my  fellow  citizens,  in- 
dulge in  the  hope  that  our  government 
alone  will  relieve  us  of  this  burden.  We 
should  not  deceive  ourselves  by  the  pro- 
tracted policy  of  building  within  a  long 
span  of  years  only  a  few  trails  for  the 
hillmen  and  a  few  schools  for  the  Moros, 
fit  to  be  but  the  palliative  measures  of  our 
own  indifference  and  a  mockery  of  the 
gigantic  strides  of  our  progress.  If  we 
mean  to  acquit  our  country  of  this  obli- 
gation, let  us  lavish  upon  them  all  that 
have  made  us  happy  and  prosperous, 
until  the  trackless  plains  of  Mindanao  and 
the  wooded  highlands  of  Bontoc,  Benguet 
and  Lepanto  will  have  been  netted  with 
roads  innumerable,  safe  and  secure;  until 
in  every  part  of  that  promising  land  of  the 
south  and  on  every  mountain  top  of  that 
picturesque  land  of  the  north,  there  will 
stand  a  school,  builded  as  the  shrine  of 
peace  and  order  for  the  intolerant  Moro 
and  as  a  beacon-light  to  guide  the  benighted 
Igorot;  until  on  every  hill  and  dale  in  that 
pagan  home  there  will  stand  the  temple 
of  God,  where  the  now  mutually  hostile 
tribes    will   join     together    as    Christian 
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brothers  in  a    common    worship  of    the 
only  Father  over  us  all. 

Nor  is  this  alone.  Ours  is  the  task  to 
impart  to  them  the  knowledge  we  have 
in  all  industries;  to  instruct  them  in  all 
the  scientific  ways  that  bid  the  soil  yield 
its  riches  in  abundant  harvests.  Ours  is 
the  duty  to  train  them  in  the  exercise  and 
enjoyment  of  a  democratic  government; 
to  stand  by  them  and  vindicate  their  honor 
against  the  calumnies  of  their  enemies. 
And  should  we  now  dedicate  ourselves  to 
this  sacred  mission,  the  day  is  not  far  dis- 
tant when  their  homes  will  be  the  abodes 
of  peace  and  plenty,  their  villages  and 
towns  the  hives  of  industry,  their  highways 
ever  awake  with  the  hurry  and  scurry  of 
ceaseless  traffic,  and  theirfarmsthe  exhaust- 
less  granaries  that  feed  every  home  in 
this  country.  And  in  the  glory  of  our 
success,  we  shall  not  forget  to  pay  our 
homage,  with  sincere  gratitude,  to  the 
memory  of  the  noble  sons  of  America  who 
have  unselfishly  consecrated  the  best  years 
of  their  lives  in  opening  the  homes  of  our 
Non-Christian  tribes  to  the  light  of  civili- 
zation, and  who  have  laid  the  foundation 
for  us  on  which  we  shall  have  brought  up 
our  kinsmen  and  our  brothers,  then  exalted 
in  the  splendor  of  enlightenment,  identified 


with  the  high  ideals  of  our  race,  and  joined 
to  us  forever,  with  hearts  beating  in  unison 
with  ours  to  a  common  end. 

When  the  time  comes  that  they  will 
live  with  us  in  peace  and  contentment, 
equally  devoted  to  our  beloved  Philippines, 
equally  rich  with  the  legacy  left  us  by  Spain 
and  the  bounties  of  liberty  and  democracy 
given  us  by  America,  and  with  theirs  woven 
into  the  warp  and  woo.'  of  our  life  under 
one  and  the  same  name,  "The  Enlightened 
Filipino  People,"  then  we  shall  "stand 
upright  among  the  nations  and  challenge 
the  judgment  of  man  and  the  approval 
of  God,  in  having  discharged  our  duty 
to  ourselves,  to  our  country,  and  to  human- 
ity. And  when  this  generation  shall  have 
passed  away,  our  posterity,  inheriting 
from  us  a  civilization  pure  and  sublime, 
will  bring  garlands  of  gratitude  over  our 
ashes,  singing  the  praises  of  our  noble 
achievement  and  God,"  looking  down  upon 
a  prosperous  and  solidified  nation,  will 
bless  the  memory  of  those  who  labored 
for  His  sacred  cause.  And  when  the  mani- 
fold account  of  humanity  shall  be  unscrol- 
led,  among  those  who  have  nobly  served 
her,  the  name  of  these  "far  off  Eden  Isles"' 
will  stand  out  writ  in  bold  living  letters  of 
gold. 


Memory  Sketches  of  Negros 

BOCETOS  DE  NEGROS,  TOMADOS  DE  MEMORIA 
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IN  the  land  of  the  sugar-cane!  In  the 
mammoth  haciendas  of  Negros  where 
they  live  and  do  in  the  glory  of  com- 
mon things,  in  the  perfect  bliss  of  a  daily 
existence  unpolluted  by  the  heathenism  of 
modern  commercial  plunder!  In  that  island 
cynosure  of  the  Visayan  skies  where  the 
dashing  opulence  of  golden  Spanish  days 
still  lingers  in  the  thought  and  manner  of  a 
people  born  to  the  tradition  of  goodness, 
of  an  infinite  human  goodness!  In  that 
sugar  land  of  the  Southern  seas  where  cal- 
lous matter  yields  its  harder  self  in  its 
eternal  encounter  with  the  spirit, — in  its 
beauties,  may  the  care-  worn  heart  linger 
in  humble  pen-sketches,  now  that  the  soul 
of  Memory  gropes  tremulous  through  the 
deepening  abyss  of  time,  for  the  grace  of  a 
faded  day! 

The  Montillas 

They  are  the  pride  of  generations  in  the 
history  of  Negros.  They  are  pioneers  in 
the  inscrutable  field.  Somewhere  in  the 
breezy  interior  of  Punupandan,  a  sunny 
coast  town  of  Occidental  Negros  and  on 
whose  sandy  shores  green  palms  stand 
sentinel  and  the  gentle  Sea  breaks,  breaks, 
perpetually,  lies  their  hacienda,  their  home. 
It  is  a  mighty  plantation,  extending  from 
the  coast  inward  and  virtually  occupying 
two-thirds  of  the  whole  town.  Four  pala- 
tial houses — no  other  adjective  would  suit 
them — overlook  the  immense  tracts  of 
sugar-cane,  whose  exuberance  rival  the 
sunshine. 

We  had  the  honor,  once  upon  a  time,  of 
being  invited  into  one  of  those  mammoth 
houses.  It  was  the  oldest  of  the  four, 
built  some  twenty,  some  thirty,  some  fifty 
years  ago,  possessing  all  that  a  true  home 
could  suggest.  In  its  halls,  what  memories 
linger,  what  peace,  what  love!  And  be- 
cause there  was  in  the  ancient  atmos- 
phere which  pervaded  it  something  that 
brought  the  soul  into  communion  with  the 
epics  of  a  noble  past,  because  its  comfort 
was  one  undisturbed  by  the  glitter  and 
make-belief  of  modernity,  which,  too  often, 


ES  la  tierra  de  la  caña  dulce!  En  las 
inmensas  haciendas  de  Negros,  donde 
se  vive  y  se  trabaja  bajo  la  gloria  de 
las  cosas  comunes,  bajo  la  perfecta  bendi- 
ción de  una  existencia  cotidiana  no  man- 
chada por  el  paganismo  del  moderno  pillaje 
comercial!  En  esa  cinosura  insular  del 
cielo  visayo,  donde  la  atrevida  opulencia 
de  los  felices  tiempos  de  España  aún  per- 
dura en  el  pensamiento  y  en  el  modo  de 
ser  de  un  pueblo  nacido  a  la  tradición  de 
la  bondad,  de  una  infinita  humana  bon- 
dad! En  aquella  tierra  del  azúcar  de  los 
Mares  del  Sur,  donde  la  grosera  materia 
rinde  resignada  toda  su  aspereza  en  su 
eterna  lucha  con  el  espíritu — en  sus  be- 
llezas, puede  el  corazón  devorado  por  la 
inquietud  espaciarse  en  modestos  esbozos 
a  pluma,  ahora  que  el  alma  de  la  Memo- 
ria va  caminando  a  tientas,  trémula,  por  el 
abismo,  cada  vez  más  profundo,  del  tiem- 
po, por  la  gracia  de  un  día  ido! 

Los    Montillas 

Estos  son  el  orgullo  de  generaciones  en 
la  historia  de  Negros.  Son  los  primeros 
exploradores  de  aquellos  inescrutables  cam- 
pos. En  cierta  parte  del  oreado  interior 
de  Punupandan,  un  sonriente  pueblo  cos- 
tero de  Negros  Occidental  y  en  cuyas  areno- 
sas playas  se  yerguen  verdes  palmeras  como 
centinelas  y  las  blandas  olas  mueren, 
mueren  perpetuamente,  radica  su  hacienda, 
su  heredad.  Es  una  magnífica  plantación 
que  se  extiende  desde  la  costa  hacia  el 
interior,  ocupando  virtualmente  dos  ter- 
ceras partes  de  todo  el  pueblo.  Cuatro 
casas  palaciales — ningún  otro  adjetivo  po- 
dría ser  más  apropiado — dominan  los  in- 
mensos plantíos  de  caña  dulce,  cuya  exu- 
berancia rivaliza  con  los  rayos  del  sol. 

En  cierta  ocasión  tuvimos  el  honor  de 
ser  invitados  a  una  de  estas  grandes  casas. 
Era  la  más  vieja  de  las  cuatro,  construida 
hace  unos  veinte,  treinta  o  acaso  cincuenta 
años.  Una  casa  vieja  que  poseía  todo 
cuanto  puede  significar  un  verdadero  ho- 
gar. En  sus  salones,  ¡cuántos  recuerdos 
palpitan,  cuánta  paz,  cuánto  amor!  Y 
porque  allí  en  aquella  atmósfera  antigua 
que  todo  lo  llena,  había  algo  que  ponía  el 
alma  en  contacto  con  el  poema  de  un  pasa- 
do glorioso,  porque  su  comodidad  era  de 
las  que  no  se  turban  por  el  esplendor  y 
pretenciosa  modernidad,  que  con  demasia- 
da frecuencia  solo  encierra  dentro  de  si  la 
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but  encloses  the  canker  within,  there  was 
plenty  of  beauty  in  it  for  us,  who  love  it. 

For  the  sensuous  quiet  of  a  Negrense 
night  under  its  sheltering  roof,  I  would  give 
up  the  glamour  and  the  whirligig  of  Mani- 
la's cabarets.  The  dust  and  dizziness  of 
the  day's  travel  vanish  like  a  fever  as  you 
lie  nestled  in  the  perfumed  cushions  of  a 
homely  bed.  Somewhere  from  the  sugar- 
canes  and  the  hedges  of  roses  and  cadenas- 
de-amort  the  solitary  gecko  would  pour 
forth  its  foolish  love-song.  The  nocturnal 
serenade  suggests  security  to  the  care-worn 
heart.  Nature  is  awake  with  whispers  of 
peace,  of  safety.  And  the  opiate  mantle 
closes,  closes,  around  you,  as  you  sink 
deeper  into  Lethean  silence.  Around,  the 
poetry  of  earth  is  never  dead. 

When  next  morning  you  throw  off  the 
intoxication  of  the  night  the  sunshine  is  in 
the  faces  of  the  Montillas.  Shall  we  forget 
them — could  we — those  sweet,  little  ladies, 
those  gentle  types  of  a  sympathising  human- 
ity? 

Cecilia  is  one  of  them -a  smiling  sweet- 
ness. One  must  be  a  heartless  Stoic  to  be 
able  to  resist  the  perennial  kindness  on  her 
lips.  In  your  hour  of  need  she  is  indeed 
a  soul  worth  communing  with,  for  she  is  not 
a  dressed-up  doll  of  the  kind  you  see  any- 
where, with  unseeing  eyes  and  a  sawdust 
heart.  Cecilia  is  a  perfect  princess,  if  there 
ever  was  one. 

"Your  B.  A.  from  the  'Centro  Escolar' 
is  enough,  do  you  think  so?  Would  you 
not  take  any  course  in  the  University"?  I 
ventured  to  ask  her  one  tranquil  evening. 

''I  must  remain  here  and  attend  to  press- 
ing businesses.  I  love  to  study,  I  like 
books,  but '" 

"And  you  are  a  suffragist"? 

"Not   of    the    window-smashing    type". 

"They  say  the  vote  would  distract  our 
women  from  the  duties  of  the  home". 

"I  beg  to  disagree.  Our  women  are  very 
capable  and  are  instinctively  for  the  home. 
But  they  would  just  enjoy  voting,  always. 
It's  a  beautiful  thing".  The  melody  of  the 
Visayan  balitaw  sweetened  the  timbre  of 
her  voice,  as  she  palavered  in  the  sweet, 
old  language  of  Castille. 

Yes,  Cecilia,  a  thing  of  beauty  is  a  joy 
forever,  and  you  are  one 

Bacolod 

The  capital  of  Occidental  Negros  is  not 
a.  perishable  contribution  to  the  mind  of  the 
traveler  who  has  seen  and   known  it.     It 


gangrena,    había    allí    belleza    abundante 
para  nosotros,  que  la  amamos. 

Por  la  dulce  quietud  de  una  noche  ne- 
grense bajo  su  hospitalario  techo,  renun- 
ciaría yo  al  encanto  y  al  torbellino  de  los 
cabarets  de  Manila.  El  polvo  y  el  vértigo 
de  los  días  de  viaje  se  desvanecen  como  la 
fiebre  en  cuanto  os  tendéis  al  abrigo  de 
los  perfumados  cojines  de  una  doméstica 
cama.  Desde  alguna  parte  del  plantío  de 
caña  dulce  y  de  los  setos  de  rosas  y  cadena 
de  amor,  el  solitario  chacón  lanza  su  loco 
canto  de  amor.  La  nocturna  serenata  in- 
funde seguridad  ai  corazón  desalentado. 
La  naturaleza  despierta  con  murmullos  de 
paz  y  tranquilidad.  Y  el  manto  soporí- 
fero os  va  envolviendo  lentamente  a  medida 
que  os  sumís  en  el  silencio  de  Leteo.  En 
derredor,  la  poesía  de  la  tierra  nunca  muere. 
Cuando,  a  la  mañana  siguiente,  arrojáis 
el  sopor  de  la  noche  pasada,  el  sol  brilla 
en  los  semblantes  de  los  Montillas.  ¿Les 
habremos  de  olvidar,  podríamos  olvidar 
a  aquellas  dulces  damitas,  aquellos  tipos 
amables  de  una  humanidad  generosa? 

Cecilia  es  una  de  ellas;  es  una  risueña 
dulzura.  Quien  pueda  resistir  la  perenne 
bondad  que  florece  en  sus  labios  tiene  que 
ser  un  estoico  sin  corazón.  En  vuestras 
horas  de  aflicción  ella  es,  en  verdad,  un 
alma  cuya  compañía  es  útil,  pues  no  es 
una  muñeca  ataviada  como  las  que  se  ven 
en  todas  partes,  con  ojos  que  no  ven  y 
corazón  relleno  de  serrín.  Cecilia  es  una 
verdadera  princesa,  si  alguna  existe  en  el 
mundo. 

"Su  título  de  A.  B.  basta,  ¿no  es  así? 
¿No  piensa  usted  ingresar  en  la  Universi- 
dad?—me  aventuré  a  preguntarla  cierta 
noche  serena. 

"Necesito  quedarme  aquí  para  atender 
negocios    apremiantes.     Amo    el    estudio, 

me  gustan  los  libros,  pero " 

"¿  Es  usted  sufragista?" 
"No  de  las  que  arrojan  piedras   a  los 
cristales  de  las  ventanas." 

"Dicen  que  el  sufragio  distraerá  a  nues- 
tras mujeres  de  los  quehaceres  domésti- 
cos   .  .  .  . 

.  "Me  permito  disentir.  Nuestras  mu- 
jeres son  muy  aptas  y,  por  instinto,  incli- 
nadas al  hogar;  pero  siempre  les  agradaría 
votar  El  sufragio  es  una  cosa  hermosa." 
La  melodía  del  balitaw  visaya  dulcificó  el 
timbre  de  su  voz,  mientras  parlaba  en  la 
vieja  y  dulce  lengua  castellana. 

Sí  Cecilia,  una  cosa  bella  es  siempre  un 
deleite,  y  usted  lo  es 

Bacolod 

La  capital  de  Negros  Occidental  no  es 
un  objeto  perecedero  para  el  pensamiento 
del  vmjero   que   la  ha  visto  y  conocido. 
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is  a  town  where  the  dynamics  of  civilization 
have  gained  ground  to  a  wonderful  extent, 
but  where  the  invasion  of  Western  esthet- 
icism  has  not  served  to  impair  the  natural 
beauty  of  its  expression.  It  lacks  the  arti- 
ficial finish  of  an  ultra-modern  commercial 
town,  yet,  also  its  dreariness.  For  its  at- 
traction is  typically  tropical — never  oppres- 
sive. There  is  in  every  home  sheltered 
under  its  palms,  a  homely  comfort  that 
invites,  and  welcomes,  and  lingers  in  the 
heart.... 

Here  we  passed  a  few  golden  hours  of 
Christmas  Eve,  when  the  salubrious  marine 
winds  were  playing  idly  on  the  palms  and 
the  sun  was  just  cooling  down. 

"Yours  is  the  house",  greeted  Represent- 
ative Rafael  Alunan,  the  tall  and  stalwart 
legislator,  Prussian-built,  except  his  heart. 

And  we  fell  down  on  a  succulent  merienda, 
the  like  of  which  is  not  a  common  sight. 
For  our  legislator  friend's  desire  to  be  of 
some  service  to  everybody  was  unbounded, 
and  it  is  given  him,  as  a  staunch  defender 
of  his  people,  to  be  of  such  kindness,  which 
is  at  once  natural  and  hearty.  Mr.  Alunan 
incarnates  the  spirit  of  Filipino  sportsman- 
ship. That,  he  will  ever  mean  to  all  who 
have  known  him. 

Sunset  and  evening  star. 

The  afternoon  shades  were  purpling  into 
twilight.  The  god  of  Day  has  sunk  behind 
the  savage  hills  in  the  West.  Night  was 
beginning  to  descend  on  the  limitless  ha- 
ciendas— the  wealth  of  Negros,  of  the  Phil- 
ippines, while  silhouetted  against  the  dis- 
tant sky,  Canlaon  Mountain  stood,  like  a 
bulwark   of  human    grandeur — wonderful! 

Along  the  darkling  roads  where  genera- 
tions had  trodden  and  passed  like  dreams, 
people  were  streaming  homeward  from  the 
cares  of  their  daily  work.  There  were  men 
and  women  with  years  of  humble  toil  and 
unfailing  abnegation  wrinkled  on  their 
faces,  younger  folks  under  the  weight  of 
merciless  burdens,  and  even  children — in- 
nocent souls! — in  that  tireless  procession  of 
God's  family,  plodding  their  way  from 
heaven  knows  what  travails  of  body  and 
what  trials  of  spirit.  But  the  unfailing 
smile  of  the  race  was  on  their  lips,  like  an 
aureole,  —that  smile  that  has  led  them  and 
will  lead  them  ever  to  the  guerdon  of  things. 

It  was  a  beautiful  panorama — that  com- 
mon, everyday  annal  of  life,  written  in  its 
sweetest  language  for  Man!     Pure  souls, 


Es  una  población  en  la  que  el  dina- 
mismo de  la  civilización  ha  ganado 
terreno  de  un  modo  sorprendente,  pero 
donde  la  invasión  del  esteticismo  occiden- 
tal no  ha  servido  para  menoscabar  la  be- 
lleza natural  de  su  expresión.  Carece  del 
refinamiento  artificial  de  una  población 
comercial  ultramoderna,  pero  también  de 
su  monotonía.  Porque  su  atracción  es 
típicamente  tropical — nada  sofocante.  Hay 
en  cada  una  de  sus  casas,  levantadas  al 
abrigo  de  sus  palmeras,  una  comodidad 
doméstica  que  atrae  y  acoge  amablemente, 
y  dilata  el  corazón ... 

Allí  pasamos  algunas  horas  deliciosas  en 
la  víspera  de  la  Pascua,  cuando  las  salu- 
tíferas brisas  marinas  jugueteaban  pláci- 
damente en  las  palmas  y  el  sol  se  ponía. 

"Está  usted  en  su  casa,"  nos  dijo  al  reci- 
birnos el  Representante  Rafael  Alunan, 
el  alto  y  fornido  legislador,  de  constitu- 
ción prusiana,  excepto  el  corazón. 

Y  nosotros  caímos  sobre  una  suculenta 
merienda,  nada  parecida  a  las  que  se  ven 
ordinariamente.  Porque  el  afán  de  nues- 
tro amigo  el  legislador  de  ser  útil  a  todo  el 
mundo  no  tenía  límites,  reconociéndosele, 
como  acérrimo  defensor  del  pueblo,  que 
posee  esa  bondad  que  es  natural  y  sincera. 
El  Sr.  Alunan  personifica  el  espíritu  caba- 
lleroso de  los  filipinos.  Eso  es  lo  que  él 
significa  para  cuantos  le  conocen. 

Ocaso  y  Estrella  de  la  Tarde 

Las  sombras  del  atardecer  daban  tintes 
purpúreos  al  crepúsculo.  El  Astro  del  Día 
hundíase  detrás  de  las  bravias  montañas 
en  el  Poniente.  El  manto  de  la  Noche 
comenzaba  a  descender  sobre  las  inmensas 
haciendas — la  riqueza  de  Negros,  de  Fili- 
pinas, mientras  la  silueta  del  Canlaon, 
erguíase  contra  el  distante  cielo,  como  un 
baluarte  de  humana  grandeza,  magnífico! 

Por  las  sombrías  carreteras  por  las  cuales 
han  pasado  las  generaciones  idas,  como 
sueños,  la  gente  fluía  hacia  su  hogar,  libre 
ya  de  las  atenciones  de  la  cotidiana  faena. 
Iban  allí  hombres  y  mujeres,  cuyos  años 
de  humilde  bregar  y  de  incesante  abnega- 
ción se  mostraban  en  las  arrugas  de  sus 
semblantes,  jóvenes  abrumados  con  el  peso 
de  penosa  carga,  y  hasta  niños — seres  ino- 
centes, en  aquella  incansable  procesión  de 
la  familia  de  Dios,  abriéndose  paso  por 
quién  sabe  qué  sufrimientos  del  cuerpo  y 
qué  pruebas  del  espíritu.  Pero  la  perdura- 
ble sonrisa  de  la  raza  florecía  en  sus  labios, 
como  una  aureola — aquella  misma  sonrisa 
que  les  ha  dado  y  les  dará  la  recompensa 
material. 

Aquel  anal  común  y  ordinario  de  la  vida, 
escrito  en  su  lenguaje  más  dulce  para  e¡ 
hombre,  era  un  bello  panorama.    ¡Pobres 
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happy  souls,  on  whose  foreheads  is  written 
the  prophecy  of  the  future  in  glowing  letters 
of  glory,  the  path  is  not  more  dubious  to 
them  than  to  many  a  magnate  reared  and 
pampered  in  the  purple!  For  them  heaven's 
munificence  is  unbounded  who  face  Him 
man-like. 

Silay. 

Christmas  Eve  in  Silay — Silay  that  rings 
with  the  fame  of  an  eternal  feminine  that 
might  rival  the  Helens  of  Greece  or  the 
houris  of   paradise! 

Here,  in  the  superfinely  schemed  home  of 
Representative  Lope  Se  veri  no,  we  were 
honored  with  a  splendid  banquet — one  more 
of  those  regal  dinners  such  as  only  the 
Muses  of  Olympus  had  known,  in  the  good, 
old  days.  And  while  the  wines  were  run- 
ning high  in  the  festal  cups,  the  soul  of 
Negros  swept  in. 

Have  you  ever  heard  the  daigony  the 
Christmas  balitaw?  Have  you  ever  caught 
its  tender  accents  plaintively  issuing  from 
a  chorus  of  innocent  voices? 

The  daigon  is  an  intense  song-story  of  the 
Great  Redeemer's  life.  The  words  are  in 
Visayan  and  the  music  is  characteristic  of 
the  passional  sentiment  of  the  Filipino 
heart.  It  is  the  outburst  of  a  whole  race 
played  immortally  by  some  hapless  bard  on 
the  strings  of  an  old  guitar,  in  the  same 
manner  that  Chopin  gave  expression  to  the 
unutterable  pang  and  national  desire  of 
his  people,  in  his  undying  rhapsodies. 
What  oppressions,  what  undefinable  emo- 
tions of  country  and  freedom,  are  hidden  in 
the  tremulous  fountains  of  its  rhythm! 

That  night  it  was  sung  by  a  bunch  of 
young  school  girls  to  the  accompaniment  of 
guitars  and  mandolins.  The  chorus  was 
led  by  a  fifteen-year  old  lassie,  a  Silay 
beauty,    every    inch   of    her. 

"What  is  your  name,  Sweetness"?  I  could 
not  repress  the  question. 

"Aurora  Celis".  The  mythic  name  faded 
modestly  on  a  pair  of  beseeching  lips. 

When  the  party  of  singers  was  given  the 
usual  aguinaldo,  Aurora's  hand  met  mine 
in  grateful  clasp.  Innocent,  trusting  girl — 
how  her  eyes  reflected  the  aurora  of  a  new 
Day!  I  pressed  her  hand  two  minutes, 
three  minutes,  five  minutes.  And  a  stain 
was  left  in  mine — that  of  a  rose 

The  party  and  friends. 

Let  a  chapter  of  these  humble  sketches 
be  dedicated  to  the  party  and  friends. 


almas,  felices  almas,  en  cuyas  frentes  está 
escrita  la  profecía  del  futuro  en  caracteres 
luminosos,  de  gloria!  El  camino  no  es 
menos  dudoso  para  ellas  que  para  muchos 
magnates  criados  y  mimados  bajo  el  manto 
de  púrpura.  Para  ellas  la  munificencia  del 
cielo  es  ilimitada  con  quien  la  mira  con 
decisión  varonil. 

Silay 

La  Noche  Buena  en  Silay.  Silay,  cuyo 
nombre  repercute  con  la  fama  de  un  eterno 
femenino  que  rivaliza  con  las  Elenas  de 
Grecia  o  las  huríes  del  Paraíso ! 

Aquí,  en  la  elegante  morada  del  Repre- 
sentante Lope  Severino,  fuimos  honrados 
con  un  espléndido  banquete — otro  regio 
festín  como  los  que  sólo  las  Musas  del  Par- 
miso  disfrutaron  en  los  antiguos  felices 
tiempos.  Y  mientras  los  vinos  corren  sin 
tasa  en  las  festivas  copas,  el  alma  de  Negros 
apareció. 

¿Habéis  oído  alguna  vez  el  daigon,  el 
balitaw  de  la  Pascua?  ¿Habéis  percibido 
alguna  vez  sus  tiernos .  acentos,  emitidos 
melancólicamente  por  un  coro  de  voces 
infantiles? 

El  daigon  es  un  intenso  romance  en  que 
se  narra  cantando  la  vida  del  Redentor. 
La  letra  está  en  lengua  visaya  y  la  música 
es  característica  del  sentimiento  pasional 
del  corazón  filipino.  Es  la  explosión  de 
toda  una  raza,  interpretada  de  modo  im- 
perecedero por  algún  desventurado  bardo 
en  las  cuerdas  de  su  viejo  laud,  de  la  misma 
manera  que  Chopín  dio  expresión  a  la  ine- 
fable angustia  y  anhelo  de  su  pueblo  en 
sus  inmortales  rapsodias.  ¿Qué  de  opre- 
siones, qué  de  indefinibles  emociones  de 
patria  y  libertad  se  esconden  en  las  trémulas 
fuentes  de  su  ritmo! 

Aquella  noche  lo  cantó  un  ramillete  de 
niñas  de  escuela  con  acompañamiento  de 
guitarras  y  mandolinas.  Dirigía  el  coro 
una  mocita  de  quince  años,  una  bella  de 
Silay  de  pura  cepa. 

"¿Cómo  te  llamas,  graciosa? — le  pregun- 
té sin  poderme  reprimir. 

"Aurora  Celis," — contestó  modulando 
lánguida  y  modestamente  en  sus  labios 
implorantes  el  mitológico  nombre. 

Cuando  el  grupo  de  cantoras  hubo  re- 
cibido el  acostumbrado  aguinaldo,  la  mano 
de  Aurora  estrechó  la  mía,  en  señal  de 
gratitud.  Inocente,  confiada  niña  jcómo 
reflejan  sus  ojos  la  aurora  de  un  nuevo  día! 
Oprimí  su  mano  durante  dos  minutos,  tres 
minutos,  cinco  minutos.  Y  una  mancha 
quedó  en  la  mía,  la  mancha  de  una  rosa. .  .  . 

La  Partida  y  los  A  migos 

Permítaseme  dedicar  un  capítulo  de  estos 
apuntes  a  la  partida  y  amigos. 
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We  were  seven  in  that  small  companion- 
ship of  hearts  that  sailed  to  Negros  to  visit 
the  projected  sugar  centrals  of  Isabela  and 
Ma-ao:  Representative  Alejandro  Ruiz, 
president  of  the  two  sugar  central  com- 
panies; Acting  Manager  Philppots  of  Welch 
Fairchild  Co.,  appointed  treasurer  of  the 
two  centrals;  Messrs.  W.  H.  Babbitt  and 
M.  Lord,  Philippine  Managers  of  the 
Hawaiian  Sugar  Planters'  Association;  Teó- 
filo Mejía,  a  Leyte  planter  and  cousin 
to  Representative  Ruiz;  Alejandro  Ruiz, 
Jr.,  and  the  writer,  in  representation  of  the 
editor  of  this  review. 

I  take  off  my  hat,  first  of  all,  to  Don 
Alejandro  (Representative  Ruiz),  as  being 
a  most  accomplished  gentleman,  whose 
long  years  of  labor  for  the  cause  of  his 
country  have  not  served  to  impair  an  atom 
of  the  boyishness  in  his  heart.  In  every 
town  of  Negros  where  we  stopped,  Don 
Alejandro  left  the  stamp  of  his  personality. 
For  he  never  hesitates  in  what  he  believes 
is  right,  but  talks  out  clear  and  straight 
from  a  big,  big  heart  within.  But  his 
accomplishments  do  not  end  there.  He  is 
above  all  a  man  of  action,  of  deeds.  The 
country  would  not  care  to  remember  Don 
Alejandro,  to  place  him  on  the  honor  roll 
of  its  leading  men,  as  a  legislator,  as  a 
financier,  and  as  a  man,  if  he  is  not  as 
democratic  as  Juan  de  la  Cruz  and  his 
sympathy  as  deep,  and  as  unbounded,  as 
the   ocean. 

I  remember  Mr.  Philppots  and  my  heart 
dances  in  jubilee.  He  strikes  me  as  being 
the  most  contagiously  optimistic  gentleman 
from  the  kingdom  of  the  Union  Jack.  To 
be  with  him  is  simply  to  like  him. 

Mr.  Babbitt,  of  Honolulu,  is  an  American 
humorist,  whose  spirit  is  as  bright  as  the 
sunshine  and  as  broad  as  its  horizon.  He 
is  a  likable  man,  a  staunch  friend,  a  most 
pleasing  companion — an  American  gentle- 
man, every  inch  of  him! 

And  Mr.  Lord,  of  the  smile  exquisitely 
urbane,  the  characteristic  of  a  clean  soul 
and  a  warm  heart,  the  most  polite  American 
that  there  ever  was  on  this  side  of  the  Paci- 
fic. Mr.  Lord  is  a  very  simple  man,  and 
a  most  lovable  companion.  He  has  been 
in  this  country  for  many  years  now,  has 
established  his  permanent  interests  here, 
and  considers  the  Philippines  as  his  second 
home.  He  would  willingly  die  here,  my 
dear,  good  friend,  Mr.  Lord.  How  the 
Philippines  need  men  like  him! 

To  Representative  Ruiz's  son  and  cousin 
goes  the  writer's  grateful  thanks  for  their 


En  aquella  compañía  cordial  que  salió 
para  Negros  con  objeto  de  visitar  las  pro- 
yectadas centrales  azucareras  de  Isabela 
y  Ma-ao,  éramos  siete:  El  Representante 
Alejandro  Ruiz,  presidente  de  las  dos  com- 
pañías de  centrales  azucareras;  Mr.  Phili- 
pot,  gerente  interino  de  la  Welsch,  Fair- 
child Co.,  nombrado  tesorero  de  las  dos 
centrales;  Mr.  W.  H.  Babbitt  y  Mr.  M. 
Lord,  administradores  en  Filipinas  de  la 
Hawaiian  Sugar  Planter's  Association;  el 
Sr.  Teófilo  Mejía,  agricultor  de  Leyte  y 
primo  del  Representante  Ruiz;  Alejandro 
Ruiz,  hijo,  y  el  que  esto  escribe,  en  repre- 
sentación del  Editor  de  esta  Revista. 

Ante  todo,  me  descubro  ante  D.  Ale- 
jandro (Representante  Ruiz,)  como  cum- 
plidísimo caballero  que  es,  cuya  labor  de 
muchos  años  por  la  causa  de  su  patria  no 
ha  menoscabado  en  lo  más  mínimo  su  cora- 
zón juvenil.  En  todos  los  pueblos  de 
Negros  donde  nos  detuvimos,  D.  Alejan- 
dro dejó  impreso  el  sello  de  su  personalidad. 
Hombre  que  nunca  vacila  en  aquello  que 
cree  justo,  habla  con  franqueza  y  claridad 
desde  el  fondo  de  su  gran  corazón.  Pero 
no  se  limitan  a  esto  sus  cualidades.  Es, 
ante  todo,  un  hombre  de  acción,  de  obras. 
El  país  no  recordaría  a  D.  Alejandro,  no 
le  colocaría  en  el  cuadro  de  honor  de  sus 
directores,  como  legislador,  como  finan- 
ciero y  como  persona  particular,  si  no  fuese 
tan  demócrata  como  Juan  de  la  Cruz,  y  su 
simpatía  tan  profunda  y  tan  inmensa  como 
el  océano. 

Recuerdo  a  Mr.  Philppots,  y  mi  corazón 
salta  de  júbilo.  Me  ha  impresionado  como 
el  caballero  de  optimismo  más  contagioso 
del  reino  de  la  Union  Jack.  Estar  con  él 
equivale  sencillamente  a  quererle. 

Mr.  Babbitt  de  Honolulu  es  un  humorista 
americano  cuyo  espíritu  es  tan  brillante 
como  un  rayo  de  sol  y  tan  amplio  como  el 
horizonte.  Es  un  hombre  simpático,  un 
amigo  leal,  un  agradable  compañero,  esto 
es,  un  caballero  americano  por  los  cuatro 
costados. 

A  Mr.  Lord,  el  de  la  sonrisa  exquisita- 
mente cortés,  característica  de  un  alma 
noble  y  de  un  corazón  entusiasta,  el  ameri- 
cano más  fino  que  ha  habido  jamás  en  este 
lado  del  Pacífico.  Mr.  Lord  es  un  hombre 
muy  sencillo  y  un  compañero  simpatiquísi- 
mo. Está  en  el  país  desde  hace  muchos 
años,  habiendo  establecido  aquí  sus  intere- 
ses permanentes  y  considerado  a  Filipinas 
como  su  segunda  patria.  Mi  querido  y 
buen  amigo  Mr.  Lord  está  decidido  a  morir 
aquí.  ¡  Cuánto  necesita  Filipinas  hombres 
como  éste! 

Al  hijo  y  al  primo  del  Representante 
Ruiz   envía  el   que  esto  escribe  sinceras 
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kind  attentions  lavished  in  behalf  of  this 
review. 

And  to  those  loving  souls  out  there  in  the 
haciendas  of  Negros  who  have  remained  to 
labor  energetically — to  them  be  all  good 
luck!  Mr.  Bell,  the  consulting  engineer 
of  the  two  projected  centrals,  a  tireless 
worker  and  most  sincere  man,  Jorge  Ara- 
neta,  an  opulent  planter,  whose  services 
given  in  our  behalf  during  our  short  stay 
there,  cannot  be  measured  in  words, 
Messrs.  Veriguth  and  Openth  and  others, 
they  all  form  parts  of  the  volumes  of 
pleasant  memories  and  warm  companion- 
ship we  retain  of  dear,  old  Negros. 

And  the  stately  ship  went  on 

One  day — it  was  a  tragic  day — we  left 
behind  us,  like  a  ray  of  dream,  the  shores 
of  happy  Negros.  And  so  it  was  that  a 
fleart-rending  farewell — as  farewells  always 
are— shattered  the  spell  of  warm  associa- 
tions and  love  and  friendship  with  the 
great,  good  souls  of  that  southern  island  of 
wealth,  of  life! 

And  Iloilo  loomed  in  our  day-dream. 

Two  hours  and  something  of  tranquil 
motion  over  placid  seas  landed  us  to  that 
Queen  City  of  Panay,  where  the  opulent, 
most  respected  Representative  de  Leon, 
his  son-in-law,  Fiscal  Serafín  Villanueva, 
and  the  handsome  Congressman,  Mr.  Ar- 
royo, awaited  the  party. 

We  were  received  in  the  majestic  resi- 
dence of  Representative  De  León  and  in  the 
evening  dined  at  the  Lopez  home. 

In  what  respect  is  Iloilo  the  sister  of 
Manila? 

In  beauty,  in  commerce. 

There  is  beauty  in  her  landing,  in  her 
wide,  dustless  streets,  in  her  houses.  And 
there  is  beauty  in  the  hearts  of  her  children. 

There  is  commerce  in  her  port,  in  her 
respectable  market,  in  her  stores — a  big 
volume  of  it!  And  there  is  a  deepening, 
expanding  commerce  of  thought  among 
her  people. 

And  our  ship  sailed  on  to  the  haven  of 

the  night Now  Iloilo  lay  behind  us — a 

world  of  glowing  lights.  Now  a  twinkle  of 
a  star  on  the  limitless  sea.  Now  a  nothing- 
ness.... 

But  for  the  intense  life  and  the  bubbling 
champagne  of  a  memorable  evening  in  her 
bospm,  Iloilo  is  ever  a  warm,  warm  spot  in 
our  hearts. 


gracias  por  sus  amables  atenciones  al  re- 
presentante de  esta  Revista. 

Y  a  aquellas  afectuosas  almas  que  han 
quedado  en  aquellas  haciendas  de  Negros 
para  trabajar  con  vigor,  les  deseamos 
buena  suerte.  Mr.  Bell,  el  ingeniero  con- 
sultor de  las  dos  centrales  en  proyecto, 
trabajador  incansable  y  el  hombre  más 
sincero;  Jorge  Araneta,  el  opulento  agricul- 
tor, cuyas  atenciones  a  nosotros  durante 
nuestra  breve  estancia  allí  no  tuvieron 
límite;  Mr.  Veriguth  y  Mr.  Openth  y  otros 
más,  forman  todos  parte  en  el  cúmulo  de 
gratos  recuerdos  de  placentera  compañía 
que  nuestra  mente  retiene  de  aquella  se- 
ductora Isla  de  Negros. 

"And  The  Stately  Ship  Went  On " 

Cierto  día — ¡día  trágico! — dejamos  tras 
de  nosotros,  como  una  estela  de  ensueño, 
las  playas  de  la  encantadora  Negros.  Un 
adiós  nacido  en  el  fondo  del  corazón — como 
todos  los  adioses — rompió  el  hechizo  de  la 
asociación,  del  cariño  y  las  amistades  con 
las  buenas  y  nobles  almas  de  aquella  isla 
meridional  donde  reina  la  riqueza  y  la  vida. 

Iloilo,  a  su  vez,  surgió  de  entre  nuestros 
ensueños. 

Dos  horas  y  en  un  plácido  movimiento 
sobre  un  mar  tranquilo  nos  llevaron  a 
aquella  ciudad  Reina  de  Panay,  donde  re- 
cibieron a  la  expedición  el  opulento  y  pres- 
tigioso Representante  de  León,  su  hijo 
político  el  Fiscal  Serafín  Villanueva  y  el 
gallardo  Congresista  Sr.  Arroyo.  Fuimos 
recibidos  en  la  magnífica  morada  del  Re- 
presentante de  León,  y  aquella  noche  cena- 
mos en  casa  de  López. 

¿En  qué  concepto  es  Iloilo  hermana  de 
Manila? 

En  cuanto  a  belleza  y  comercio. 

Hay  belleza  en  su  desembarcadero,  en 
sus  anchas  calles  sin  polvo,  en  sus  casas- 
Y  hay  belleza  también  en  los  corazones  de 
sus  hijos. 

Hay  comercio  en  su  puerto,  en  su  respe- 
table mercado,  en  sus  tiendas:  un  conside- 
rable comercio.  Y  entre  sus  moradores, 
existe  un  profundo  y  expansivo  comercio 
intelectual. 

Nuestro  barco  abandonó  su  ancladero  al 

abrigo  de  la  noche Ya  Iloilo  queda 

a  nuestras  espaldas,  como  un  mundo  de 
brillantes  luces.  Ya  se  ve  el  parpadeo  de 
una  estrella  sobre  el  mar  ilimitado.  Luego, 
nada. 

Pero,  por  la  intensa  vida  y  el  burbu- 
jeante champagne  de  una  memorable  no- 
che en  su  seno,  Iloilo  ocupa  en  nuestros  co- 
razones un  abrigo  cálido  y  duradero 


Roosevelt  and  the  Philippines 


The  death  of  the  former  President  of 
the  United  States,  Theodore  Roosevelt, 
was  indeed  a  real  shock  to  the  people 
of  the  Philippines,  Whatever  might  have 
been  his  party  belief  as  to  this  country's 
final  political  status,  he,  nevertheless,  is 
known  to  have  expressed  himself  as  hoping 
personally  to  see  the  materialization  of 
the  Filipino  People's  Cause.  His  undi- 
vided devotion,  which  is  of  the  highest 
type,  to  pure  and  exclusive  Americanism 
and  American  welfare  was  indeed  highly 
deserving  of  that  great  love  and  veneration 
which  his  countrymen  have  always  cherish- 
ed for  him.  The  late  ex-President  belonged 
to  that  noble  type  of  men  who  would 
place  their  country's  interests  above  all 
and  everything  else.  He  was  a  great 
national,  Theodore  Roosevelt,  and  looms 
up  as  one  of  the  most  remarkable  figures 
of  all  ages. 

We  reproduce  below  a  symposium  of 
the  many  expressions  of  public  eulogy  in 
the  Islands  on  the  occasion  of  his  most 
untimely  and  most  deeply  regretted  death : 

"Colonel  Roosevelt  was  a  great  man, — 
a  citizen  of  the  United  States  and,  we  may 
well  add,  a  citizen  of  the  world. 

"He  has  proved  himself  one  of  the  most 
remarkable  men  in  the  world's  history. 
His  many-sidedness  was  remarkable  and 
his  great  mind  ranged  through  every  do- 
main of  human  knowledge.  But  it  is  his 
career  as  a  public  man  that  brought  out 
his  most  prominent  characteristics.  Here 
we  came  to  see  and  to  know  his  wonderful 
courage,  not  only  the  physical  kind  that 
even  an  animal  may  possess,  but  the  very 
highest  type  of  moral  courage.  Theodore 
Roosevelt  never  hesitated  to  face  a  hostile 
public  when  convinced  that  he  was  right, 
and  he  never  flinched  in  giving  utterance 
to  the  truth  as  he  saw  it.  I  know  that 
many  times  I,  who  was  not  of  his  political 
faith,  have  been  stirred  to  bitterness  by 
the  way  in  which  he  has  seen  fit  to  express 
himself,  but  there  never  was  an  occasion 
when  within  a  few  weeks,  he  did  not  again 
claim  me  in  the  ranks  of  his  personal  ad- 
mirers. ,;. 

6 60412 


"During  this  great  war  he  has  performed 
wonderful  service  for  the  American  people 
and  I  have  no  hesitancy  in  saying  that  his 
words  have  been  heeded,  not  only  by  both 
Houses  of  our  Congress  but  by  the  man 
who  occupies  the  executive  chair. 

"Roosevelt  was  the  very  incarnation  of 
Americanism  and  of  patriotism.  No  other 
man  has  had  the  power  to  impress  Amer- 
icans and  to  drive  them  to  do  their  duty 
as  he  has  done,  and  I  wish  to  express  my 
deep  regret  that  he  has  not  been  spared  to 
us  for  service  for  a  longer  period  of  years." 
— Acting  Governor  General  Yeater. 

"We,  the  American  citizens  resident  in 
Manila,  have  met  this  eighth  day  of  Jan- 
uary, 1919,  to  record  our  sorrow  at  the 
death  of  Theodore  Roosevelt  and  our  ad- 
miration of  him  as  a  man  and  citizen. 

"Theodore  Roosevelt  represented  all 
that  was  finest  and  best  in  American  man- 
hood. In  all  his  varied  activities  of  a  life 
full  of  action  and  accomplishment  he  was 
always  a  man  and  always  an  American. 
He  stood  as  a  model  to  our  people  of  hus- 
band and  father,  friend  and  neighbor,  sol- 
dier and  official,  citizen  and  statesman. 
Battling  always  for  the  right  as  he  saw  the 
right,  knowing  no  compromise  with  what 
he  felt  to  be  evil  or  of  ill  repute,  free  from 
cant  and  hypocrisy,  he  gave  unhesitatingly 
of  himself  and  of  those  most  dear  to  him  to 
make  our  country  and  the  world  a  better 
place  in  which  to  live.  To  few  people  in 
the  world's  history  has  it  been  given  to 
accomplish  so  much  and  to  none,  to 
accomplish  it  with  a  finer  and  a  cleaner 
record . 

"As  we  have  shared  with  Americans  at 
home  and  abroad  the  inspiration  of  his 
leadership,  the  warmth  of  his  friendship 
and  the  benefits  of  his  accomplishments,  so 
we  share  with  our  fellow  citizens  through- 
out the  world  our  sorrow  at  his  loss.  To 
each  of  us  has  come  the  realization  that 
Theodore  Roosevelt  meant  much  to  us„ 
that  his  loss  is  a  personal  bereavement  and 
his  memory  an  inspiration.  To  Mrs» 
Roosevelt  and  his  immediate  family  we 
extend  our  deepest  sympathy." 


l'OXCl  \Nn    KKYl'.S 

The  most  lauuMitnl  }ud-c  who  p.-rishrd  in  tin;  wreck 

of  t  he  "Quantieo." 


IN  MEMORIAM 

Our  garlands  of  tribute  to  the  memory  of  these  men  whom  Death  has  blighted 
most  cruelly: 

Judge  Policiano  Reyes,  of  the  Mindanao-Suiu  Department,  Lorenzo  Rivera  and 
others,  who  perished  heroically  in  the  wreck  of  the  5..S.  Qu  íntico; 

Dr.  Manuel  Guerrero,  one  of  this  country's  most  talented  physicians  and  leading 
scientists,  who,  after  five  months  of  intense  sufferings,  died  in  his  home  at  the  early  age 
of  42.     His  death  wras  a  loss  to  our  medical  community. 

To  their  Christian  souls,  peace  be! 
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To  the  Head  of  the  FJipino  Mission  to  the  United  States  All  Honor  Be! 


¡Sea  todo  Honor  para  el  Presidente  de  la  Misión  Filipina  a  los  Estados  Unidos! 
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Facing  the  Situation 


The  Editor 


The  The  Filipino  Mission  to  the  United  States  definitely   left   these  shores 

Filipino  on  February  23rd,  last.     In  the  political  history  of  this  country  for   the 

Mission  last  few  years,  never  has  a  more  significant  and  more  telling   enterprise 

been  ventured  upon  by  the  people  of  the  Philippines.  The  Mission  is 
the  creation  of  a  whole  race  laboring  for  its  political  independence 
through  the  honorable  channels  of  peace,  and  represents,  not  only  the  government  and 
the  industrial,  the  commercial  and  the  business  interests  of  the  people,  but  also  the 
labor  elements  of  our  constituency.  As  it  is,  it  genuinely  asserts  the  will  of  the  Fili- 
pinos, and  that  it  should  come  into  being  at  this  juncture,  when  the  world's  political 
weather  would  seem  to  favor  the  ideals  embodied  in  its  creed,  only  adds  to  the  tre- 
mendous influence  it  is  bound  to  exert  in  the  final  settlement  of  our  political  cause. 
The  Mission  is  dedicated  to  the  doctrine  of  closer  trade  relationship  between  the 
United  States  and  the  Philippines,  but,  above  all,  it  will  see  to  the  best  and  most  prop- 
er way  of  negotiating  the  independence  of  the  Filipinos.  No  more  practical  and  more 
legitimate  means  could  have  given  it  birth.  The  policy  of  closer  commercial  relation- 
ship between  America  and  the  Philippines  goes  beyond  the  mere  requirements  of  the 
present.  It  is  primarily  a  vital  and  indispensable  concomitant  of  a  future  existence 
which  we  are  paving  the  way  for.  Business  relationship  with  the  people  of  the  United 
States  at  this  time  when  their  interests  are  paramount  in  the  Islands,  is  more  like  a 
matter  of  course;  but  the  moment  we  are  left  to  our  own  resources,  in  which  case  a  com- 
mercial isolation  on  our  part  would  be  ruinous,  such  question  of  relationship  will  assume 
the  aspects  of  a  real  problem.  How  can  we  steer  our  own  course  in  the  future  without  at 
least  the  material  sympathy,  in  the  form  of  a  commercial  alliance,  of  such  nations  as  the 
United  States?  The  opportunity,  therefore,  should  be  grasped  today,  and  permanently. 
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Frente  a  la  Situación 


Editorial 


La  Misión  filipina  enviada  a  los  Estados  Unidos  salió  por  fin  de 
La  Misión  Filipina         estas  playas  el  23  de  febrero  último.     En  la  reciente  historia 

política  de  este  país  ninguna  empresa  de  tanta  significación  y 
trascendencia  se  ha  llevado  a  cabo  por  el  pueblo  de  Filipinas.  La  Misión  es  creación  de 
una  raza  que  labora  por  su  independencia  política  por  las  vías  honrosas  de  la  paz,  y  repre- 
enta  no  s5lo  al  gobierno  y  los  intereses  industriales  y  comerciales  del  pueblo  sino  también 
a  los  obreros  de  nuestro  electorado.  Tal  como  está  constituida,  afirma  genuinamente  la 
voluntad  de  Filipinas  y  su  constitución  en  este  momento  en  que  el  ambiente  político  del 
mundo  parece  favorecer  los  ideales  encarnados  en  su  credo,  no  es  más  que  una  adición  a  la 
enorme  influencia  que  está  llamada  a  ejercer  en  la  solución  definitiva  de  nuestra  causa 
política. 

La  Misión  tiene  por  objeto  establecer  relaciones  comerciales  más  íntimas  entre  los 
Estados  Unidos  y  Filipinas,  pero,  sobre  todo,  verá  la  mejor  y  más  apropiada  manera  de 
negociar  la  independencia  de  los  filipinos.  Ningún  medio  más  práctico  ni  más  legítimo 
pudo  haberle  dado  existencia.  La  política  del  estrechamiento  de  relaciones  comerciales 
entre  América  y  Filipinas  va  más  allá  de  las  simples  necesidades  del  presente.  Es  primor- 
dialmente  una  concomitante  vital  e  indispensable  de  una  existencia  futura  que  estamos 
preparando.  La  relación  comercial  con  el  pueblo  de  los  Estados  Unidos  en  este  tiempo  en 
que  sus  intereses  son  superiores  a  los  de  todos  en  las  Islas  no  es  más  que  natural,  pero  en  el 
momento  en  que  quedemos  abandonados  a  nuestra  suerte,  en  el  cual  caso  un  aislamiento 
comercial  sería  ruinoso,  tal  cuestión  de  relación  asumirá  los  aspectos  de  un  verdadero  pro- 
blema. ¿Cómo  nos  las  arreglaremos  en  el  futuro  sin,  por  lo  menos,  la  simpatía  material,  en 
forma  de  alianza  comercial,  de  naciones  como  los  Estados  Unidos?  La  oportunidad  hay 
que  asirla  por  el  cabello  ahora  y  para  siempre.     Y  con  esta  finalidad  parcial  trascendental 
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And  it  is  partly  with  this  far-sighted  end  in  view  that  the  Mission  has  come  to  exist. 

The  one  political  end — that  of  independence — in  the  Mission's  programme,  is  funda- 
mental.    We  have  arrived  at  a  time  in  the  history  of  the  Philippines,  when  a  stable  gov- 
ernment, as  required  in  the  preamble  of  the  Jones  Law,  is  a  matter  of  general  accept- 
ance.    As  it  has  been  truthfully  expressed  in  a  joint  resolution  unanimously  passed  by 
the  Legislature  recently,  "  ....  it  is  a  patent  and  undeniable  fact,  especially  in  the  light 
of  the  happenings  in  the  last  ñve  years  of  universal  sufferings  and  difficulties  due  to  the 
recent  war,  that  there  exists  in  the  Philippines  a  condition  of  complete  stability,  so  that, 
in  a  state  of  perfect  law  and  order  which  obtained  in  this  country  in  these  years,  the 
rights  enjoyed  by  most  civilized  and  free  nations  were  also  enjoyed  by  the  inhabitants 
of  this  country,  Filipinos,  Americans,  and  foreigners,  because  these  rights  are  guaranteed 
by  the  laws  of  the  Philippines".     In  the   light  of  such   a  state  of  affairs,  the  Mission's 
political  creed  appeals  to  us  as  particularly  timely  and  justified,  and,  what  is  more,  as 
highly  accordant  with  the  world's  present-day  aims.     And  free  minds  will  not  quarrel 
with  its  earnest  prayer  for  self-determination,  which  is,  after  all,  but  the  basical  law  to 
the  happiness  of  all  peoples. 

When  the  history  of  the  Philippine  cause  shall  be  written,  the  Independence  Mis- 
sion will  stand  out  as  a  proof  of  Filipino  tact  and  far-sightedness.  And  it  is  because  of 
this  that  our  heart  goes  with  it,  just  like  the  heart  of  the  people  that  brought  it  into  being. 

Appalling  as  are  the  ravages  left  behind  by  the  war,  a  new  spirit  and  a 
A  Plea  for  new  life  are  beginning  to  surge  on  its  wake.  The  horrid  menace  of  an 
the  Negro  Autocracy  that  for  years  has  lain  heavy  on  the  fabric  of  the  world,  is 
Race  now  but  a  memory  of  the  past.     The  forces  of  a  freer  internationalism 

are  wrecking  the  bulwarks  of  secret  diplomacy  and  smashing  the  pedes- 
tals of  false  idols  whose  histories  are  written  in  blood.  As  a  logical  sequence  of  the  Prus- 
sian disarmament  the  world  is  beginning  to  de-militarize  itself  to  an  extent  which  makes 
all  future  wars  improbable.  Colonialism  is  past  the  trammels  of  sheer  exploitation  and 
a  new  sense  of  altruism  has  gotten  possession  of  its  old  believers.  These  are  but  a  few 
of  the  outstanding  results  born  of  the  war's  most  trying  crucible  and  in  the  inspiration 
of  which  the  world  is  marching  onward  today. 

And  so  are  nations,  following  their  greatest  upheaval,  shaking  off  the  shackles  of 
tradition  and  servitude.  Even  the  despised  Negro  race  has  come  to  the  fore  of  the  re- 
generative movement.  In  a  convention  held  in  Paris  last  month  the  nations  of  Africa 
and  the  peoples  of  African  descent,  embracing  the  United  States,  Haiti,  the  West  Indies, 
South  America,  British,  French,  Belgian  and  Portuguese  colonies,  assembled  together  to 
assert  their  right  to  belligerency  and  recognition  in  the  sisterhood  of  peoples.  Whatever 
resolutions  they  might  definitely  draft  will  be  finally  submitted  to  the  consideration  of 
the  Allied  statesmen  at  Versailles.  The  immense  Negro  race  will  prove  that  it  is  a  race 
of  human  beings,  and  as  such,  it  must  not  be  its  tragic  lot  to  remain  perpetually  under 
the  world's  contumely,  simply  because  it  has  not  been  endowed  with  the  epidermal  qual- 
ities of  the  white  race.  The  question  of  color  should  not  constitute  an  impediment  in 
the  adjustment  of  world  peace.  It  does  not  go  to  the  real  root  of  what  is  essential  and 
requisite  to  the  understanding  of  MEN.  Human  virtues  are  not  exclusive  of  a  certain 
race  or  another,  but  are  the  patrimony  of  the  whole  humankind.  And  yet,  the  tale  of 
racial  rivalries  is  written  in  horrid  letters.  Through  the  centuries  human  vanity  has 
persisted  like  a  malign  spirit  to  unbalance  the  harmony  of  the  world.  Then,  of  a  sudden, 
the  greatest  cataclysm  of  history  swept  in  and  raged  the  world  for  good.  That  senti- 
ment of  race  prejudice  which  has  lain  heavy  on  the  soul  of  mankind  for  centuries  was 
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se  ha  creado  la  Misión. 

El  objetivo  político — la  independencia — del  programa  de  la  Misión  es  fundamental. 
Hemos  llegado  a  un  tiempo  en  la  vida  de  Filipinas  en  que  un  gobierno  estable,  como  el 
requerido  en  el  preámbulo  de  la  Ley  Jones,  es  asunto  de  general  aceptación.     Como  se 
dijo  con  verdad  en  una  resolución  conjunta,  unánimemente  aprobada  por  la  Legislatura  re- 
cientemente, " ...  .es  un  hecho  patente  e  innegable,  especialmente  a  la  luz  de  los  sucesos  de 
los  últimos  cinco  años  de  sufrimientos  y  dificultades  universales  debidos  a  la  reciente  guerra, 
que   existe   en    Filipinas   un  estado  de  total  estabilidad,  de  modo  que  dentro  de  un  per- 
fecto  orden   legal  existente    en    el  país   en    tales  años,  los  derechos   disfrutados  por  las 
naciones  más  civilizadas  y   libres   los  disfrutaron   también   los  habitantes  de  este  país, 
filipinos,  americanos   y  extranjeros,    porque    estos    derechos    están  garantizados  por  las 
leyes    de    Filipinas."     En     vista  de   tal  estado  de   cosas,  el  credo  político  de  la   Mi- 
sión nos  parece  grandemente  oportuno    y   justificado   y,  lo  que  es  más,  perfectamente 
de  acuerdo  con  los  propósitos  mundiales  de   hoy  día.     Y   las  mentes  libres  no  disputa- 
rán su  vivo  deseo  de  propia  determinación,    que   es,  después  de  todo,  la  ley  básica  de  la 
felicidad  de  todos  los  pueblos. 

Cuando  se  escriba  la  historia  de  la  causa  filipina,  la  Misión  de  Independencia  des- 
collará como  una  prueba  del  tacto  y  lejanía  de  visión  de  los  filipinos.  Y  es  por  esto  porque 
estamos  con  ella  de  corazón,  como  lo  está  el  corazón  del  pueblo  que  le  dio  el  ser. 

A  pesar  de  los  terribles  estragos  que  ha  dejado  tras  sí  la  guerra,  comienza 
En  Defensa  a  bullir  en  su  despertar  un  nuevo  espíritu  y  una  nueva  vida.  La  espan- 
de la  Raza  tosa  amenaza  de  una  Autocracia  cuyo  peso  ha  gravitado  sobre  la  estruc- 
Nefera  tura  del  mundo,  ya  no  es  más  que  un  recuerdo  del  pasado.    Las  fuerzas 

de  un  internacionalismo  más  libre  están  destruyendo  los  baluartes  de  la 
diplomacia  secreta  y  destrozando  los  pedestales  de  los  falsos  ídolos  cuyas  historias 
están  escritas  con  sangre.  Como  consecuencia  lógica  del  desarme  prusiano,  el  mundo  em- 
pieza a  desmilitarizarse  hasta  un  extremo  que  hace  improbables  todas  las  guerras  futu- 
ras. El  colonialismo  ha  traspuesto  las  barreras  de  la  franca  explotación,  y  un  nuevo 
concepto  del  altruismo  se  ha  apoderado  del  ánimo  de  sus  antiguos  seguidores.  Estos 
son  algunos  de  los  resultados  salientes  del  más  penoso  crisol  de  la  guerra  y  bajo  cuya 
inspiración  marcha  adelante  el  mundo  ahora. 

De  ahí  que  las  naciones,  después  del  gran  cataclismo  sufrido,  sacudan  sus  grilletes 
de  la  tradición  y  de  la  servidumbre.  Hasta  la  despreciada  raza  negra  se  ha  puesto  a  la 
cabeza  del  movimiento  regenerador.  En  una  convención  celebrada  en  París  el  mes 
pasado,  las  naciones  de  África  y  los  pueblos  de  origen  africano,  que  abarcan  los  Estados 
Unidos,  Haití,  las  Indias  Occidentales,  la  América  del  Sur,  las  colonias  británicas,  fran- 
cesas, belgas  y  portuguesas,  se  congregaron  para  sostener  su  derecho  a  la  beligerancia  y 
su  reconocimiento  en  la  hermandad  de  los  pueblos.  La  resolución  que  definitivamente 
redacten  se  someterá  después  a  la  consideración  de  los  estadistas  de  los  países  aliados 
que  se  encuentran  en  Versalles.  La  inmensa  raza  negra  demostrará  que  es  una  raza  de 
seres  humanos,  y  que,  por  tanto,  no  merece  la  trágica  suerte  de  permanecer  perpetuamente 
bajo  la  contumelia  universal,  solamente  porque  no  ha  sido  dotada  con  las  condiciones 
epidérmicas  de  la  raza  blanca.  La  cuestión  del  color  no  debe  constituir  un  impedimento 
al  ajuste  de  la  paz  del  mundo.  No  va  directamente  a  la  verdadera  raíz  de  lo  que  es  esen- 
cial e  indispensable  para  la  inteligencia  entre  los  hombres.  Las  virtudes  humanas  no 
son  exclusivas  de  determinadas  razas,  sino  patrimonio  de  toda  la  humanidad.  Y,  sin 
embargo,  el  cuento  de  las  rivalidades  de  raza  está  escrito  en  letras  horrendas.  Al  través 
de  los  siglos,  la  vanidad  humana  se  ha  empeñado,  como  un  espíritu  maligno,  en  turbar 
la  armonía  universal.  Después,  de  improviso,  el  mayor  cataclismo  de  la  historia  barrió 
y  devastó  el  mundo,  para  su  bien.  Ese  sentimiento  del  prejuicio  de  raza  que  gravitó 
pesadamente  sobre  el  alma  de  la  especie  humana  durante  siglos,  se  ha  disipado  en  el  holo- 


88  THE     PHILIPPINE    REVIEW 


lost  in  the  holocaust,  like  one  more  of  the  many  pre-war  human  delusions  that  had  failed 
to  avert  their  own  doom.  And  today,  the  world,  purged  of  many  of  its  impurities,  comes 
soulfully  dedicated  to  the  proposition  of  clean  and  open  deal.  Nations  have  abandoned 
the  gloomy  labyrinths  of  intrigue  for  the  dawn  of  a  new  day.  No  more  can  they  afford 
to  return  to  the  heydey  of  royalty  and  power.  The  present  demands  mutual  harmony, 
and,  in  accordance,  principles  and  policies  are  being  reconstructed  on  more  humane  con- 
siderations.  Is  it  too  much  to  prophesy  that  the  moment  the  Pan-African  claim  is  laid 
at  the  door  of  the  Peace  Conference  the  answer  of  approbation  will  surge  from  all  quar- 
ters? The  peace  delegates  of  the  Allied  powers  now  assembled  at  Versailles  can  demon- 
strate no  better  and  more  consistent  policy  at  this  juncture  than  that  of  good  will  towards 
an  unfortunate  race  of  human  beings  pleading  for  the  right  of  self-determination — the 
selfsame  doctrine  which  the  great  powers  of  Europe  had  fought  unremittingly  to  up- 
hold and  sanctify. 

No  chapter  of  human  outrage  in  the  history  of  wars  appeals  more  to  the 
The  heart  of  mankind  as  the  Turkish  massacres  of  the  Armenians.     This  un- 

Armenian  fortunate  people,  like  the  Belgians,  the  Servians,  and  the  other  inde- 
Massacres       fensible  nationalities  that  fell   victims  to  Hun  rapacity,  after  years    of 

sufferings  under  the  yoke  of  inconsiderate  conquerors,  was  butchered 
in  millions,  regardless  of  all  considerations  of  age  and  sex.  No  guilt  that  might  have 
meritted  such  inhuman  treatment  soils  the  page  of  Armenian  history.  The  accusa- 
tion that  brought  the  poor  victims  to  their  doom  has  never  been  clearly  formulated 
before  the  eyes  of  the  world.  It  rests  on  the  suspicion  of  scheming  diplomats  haunted 
by  the  shadow  of  their  own  guilt,  on  the  delusion  of  relentless  lords  too  blind  or  too  un- 
willing to  find  the  cause  of  their  fears  in  the  shame  of  their  own  acts.  For  the  Sultan's 
palace  is  the  dumping-ground  of  intriguers.  Treasonable  ideas  cracked  at  Berlin  found 
fertile  soil  in  the  minds  of  deluded  viziers.  Spies  were  distributed  far  and  wide,  Ger- 
many's intriguing  myrmidons  kept  unremitting  guard  behind  the  screen,  everywhere 
the  measure  of  black  deeds  ran  high.  Under  such  influence  Turkey  created  and  glutted 
her  own  phantoms  and  in  the  alleged  Armenian  menace  saw  but  the  horror  of  her  own 
mental  state. 

Turkey,  in  conjunction  with  Germany,  has  to  answer  for  the  black  deed.  Toge- 
ther, they  will  have  to  pay  the  price  of  their  folly.  Already,  an  order  has  been  issued  for 
the  trial  of  General  Liman  von  Sanders  for  ordering  both  the  Armenian  and  Syrian 
massacres.  From  a  million  lips  and  pens  the  answer  of  approval  comes,  while, 
anxiously,  the  whole  civilized  world  awaits  the  verdict  of  justice. 

Once  again  Governor  General  Harrison  has  given  us  proof  of  his 
Harrison  On  staunch  loyalty  to  the  Filipino  Cause.     On  stepping  ashore  at 

Idealism  and  New  York  his  first  public  utterance  was  in  the  interest  of  the 

Filipino  Philippine  Islands,  calling  attention  to  the  fact  that  this  country 

Self-determination,     is  the  best  example  of  self-determination.  At  no  juncture  in  the 

history  of  the  world  could  he  have  expressed  such  opinion  with 
m  ore  propitiousness  as  during  these  trying  moments.  In  an  age  when  democratic  and 
regenerative  tendencies  are  in  the  full  swing  of  their  power  and  when  the  momentous 
task  confronting  the  civilized  world  is  the  readjustment  of  national  interests  in  consonance 
with  the  spiritual  cravings  of  each  individual  people,  Mr.  Harrison's  plea  in  behalf  of  this 
country  bears  particular  significance  in  our  favor.  As  chief  executive  of  the  people  he 
championed,  he  spoke  with  the  reliableness  of  conviction  and  personal  experience.  This 
is  a  factor  which  should  count  in  our  favor,  indeed.  Others  have  spoken  on  occasions 
without  number,  but  in  persuasive  frankness  and  weight  of  words  many  a  man  are  not 
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causto,  como  las  demás  ilusiones  anteriores  a  la  guerra  que  no  pudieron  evitar  su  propia 
condenación.  Y  ahora,  el  mundo,  purgado  de  muchas  de  sus  impurezas,  se  consagra 
con  toda  su  alma  a  establecer  la  justicia  y  equidad  en  las  relaciones  humanas.  Las  na- 
ciones han  abandonado  los  tenebrosos  laberintos  de  la  intriga  por  la  aurora  de  un  nuevo 
día.  Ya  no  pueden  retornar  al  colmo  de  la  realeza  y  del  poder.  El  presente  impone 
la  armonía  mutua  y,  de  acuerdo  con  ella,  se  establecen  principios  y  teorías  basadas  en 
razones  más  humanas.  ¿Sería  aventurado  predecir  que  en  el  momento  en  que  se  formule 
ante  la  Conferencia  de  la  Paz  la  reclamación  panafricana  surgirá  de  todas  partes  la  apro- 
bación general?  Los  delegados  de  las  potencias  aliadas  reunidos  actualmente  en  Ver- 
salles  no  podrían  demostrar  mejor  y  más  consecuente  política  en  esta  ocasión  que  la  de 
buena  voluntad  hacia  una  infortunada  raza  que  reclama  el  derecho  de  determinar  por 
sí  misma  sus  destinos — esa  misma  doctrina  por  cuyo  mantenimiento  y  consagración 
han  luchado  sin  desmayos  las  grandes  potencias  de  Europa. 

Ningún  capítulo  de  ultrajes  humanos  de  la  historia  emociona 
Las  Matanzas  de  más  el  corazón  de  la  humanidad  como  las  matanzas  de  armenios 

Armenios  por  los  turcos.     Esa  gente  desgraciada,  como  los  belgas,  los 

serbios  y  otras  nacionalidades  indefensas  que  cayeron  víctimas 
de  la  rapacidad  del  huno,  después  de  años  de  sufrimientos  bajo  el  yugo  de  conquistadores 
sin  compasión,  fue  sacrificada  por  millones,  sin  consideración  a  la  edad  ni  al  sexo.  Ninguna 
culpa  que  haya  podido  merecer  trato  tan  inhumano  mancha  las  páginas  de  la  historia  ar- 
menia. La  acusación  que  causó  la  condena  de  las  infelices  víctimas  no  se  ha  formulado 
nunca  claramente  ante  los  ojos  del  mundo.  No  se  basa  más  que  en  la  sospecha  de  arteros 
diplomáticos  perseguidos  por  el  fantasma  de  su  propia  culpa,  en  el  engaño  de  señores  des- 
piadados demasiado  ciegos  o  demasiado  opuestos  a  hallar  la  causa  de  sus  temores  en  la 
vergüenza  de  sus  propios  actos.  Porque  el  palacio  del  sultán  es  el  vertedero  de  los  intri- 
gantes. Ideas  traicioneras  lanzadas  en  Berlín  hallaban  fértil  suelo  en  las  mentes  de  engaña- 
dos visires.  Se  distribuían  espías  por  todas  partes,  esbirros  intrigantes  de  Alemania 
atisbaban  sin  cesar  detrás  de  la  cortina;  en  todas  partes  se  ejecutaban  planes  siniestros. 
Bajo  esa  influencia,  Turquía  creó  y  creyó  en  sus  propios  fantasmas  y  en  la  supuesta  ame- 
naza armenia  vio  el  horror  de  su  estado  mental  propio. 

Turquía,  en  unión  de  Alemania,  es  responsable  de  esta  historia  negra.  Juntas  tienen 
que  pagar  el  precio  de  su  insania.  Ya  se  ha  expedido  una  orden  para  el  procesamiento  de 
Liman  von  Sanders  por  haber  ordenado  matanzas  de  armenios  y  sirios.  De  millones  de 
labios  y  plumas  viene  la  contestación  de  aprobación,  mientras  ansiosamente  todo  el  mundo 
civilizado  espera  el  fallo  de  la  justicia. 

Una  vez  más,  el  Gobernador  General  Harrison  nos  ha  dado 
Harrison  sobre  el  pruebas  de  su  firme  adhesión  a  la  Causa  Filipina.'    Al  desem- 

Idealismo  y  la  barcar  en  Nueva  York,  sus  primeras  manifestaciones  fueron  en 

Libre  Voluntad  favor  de  las  Islas  Filipinas,  llamando  la  atención  respecto  al 

de  los  Filipinos.  hecho  de  que  este  país  es  el  mejor  ejemplo  del  libre  ejercicio  de 

la  propia  voluntad.  En  ninguna  ocasión  de  la  historia  univer- 
sal pudo  haberse  expresado  semejante  opinión  bajo  circunstancias  más  propicias  que  en 
estos  críticos  momentos.  En  una  época  en  que  las  tendencias  democráticas  y  regenera- 
doras se  hallan  en  el  apogeo  de  su  fuerza  y  en  que  la  más  alta  empresa  que  tiene  ante  sí  el 
mundo  civilizado  consiste  en  el  reajuste  de  los  intereses  nacionales  en  consonancia  con  los 
anhelos  espirituales  de  cada  pueblo,  el  alegato  de  Mr.  Harrison  en  defensa  de  este  país  es 
de  particular  importancia  en  nuestro  favor.  Como  jefe  ejecutivo  del  pueblo  que  ha  de- 
fendido, ha  hablado  con  toda  la  seguridad  de  una  plena  convicción  y  de  la  experiencia  per- 
sonal. Este  es  un  dato,  en  verdad,  muy  favorable  para  nosotros.  En  mil  ocasiones  han 
hablado  otros,  pero  ninguno  puede  compararse  con  Mr.  Harrison  en  franqueza  y  en  el  peso 


90 THE    PHILIPPINE    REVIEW 

Mr.  Harrison's  peers.  His  appeal  was  straight  to  the  heart  of  his  countrymen,  invoking 
that  selfsame  spirit  of  righteousness  embodied  in  the  American  Constitution  and  trans- 
mitted to  the  fundamental  law  of  a  new  world  fraternalism.  "Once  again,"  he  said, 
"idealism  has  been  shown  to  be  the  moving  force  working  out  the  destinies."  And  it  is 
idealism  which  is  building  up  such  tyrannized  countries  as  Poland,  Belgium  and  Servia  on 
the  security  of  real  international  freedom.  It  is  idealism,  more  than  anything  else,  which 
has  smashed  and  is  smashing  the  false  gods  of  a  religion  that  made  Prussia  the  peril  of 
nations  and  the  perturber  of  the  world.  Only  idealism  has  moved  Mr.  Harrison  to  pledge 
his  people's  word  when  he  said  that  "our  policy  in  the  Philippines  has  been  that  we 
hold  them  only  as  a  trustee,  not  for  any  selfish  benefit  to  the  United  States."  And  it 
is  idealism,  finally,  that  will  bring  their  full  day  to  the  Filipinos  and  make  them  worthy 
participants  in  the  comity  of  nations. 

One  outstanding  fact  is  beyond  dispute  in  connection  with  our  shipping 
The  situation  in  the  Islands  today,  and  that  is,  that  there  is  more  tonnage 

Shipping  than  is  actually  required  by  the  country's  coastwise  trade.     This   is 

Situation  corroborated  by  facts  officially  formulated  to  the  office  of  the  governor 

general  by  local  shipping  concerns  who  are  supposed  to  know.  Given 
this  premise,  the  demand  for  extra  ships  from  the  United  States  shipping  board,  is  plainly 
unnecessary.  In  fact,  what  we  need  today  would  seem  to  be  a  notable  increase  in  our 
rate  of  production  so  as  to  provide  existing  ships  in  the  Islands  with  sufficient  volume  of 
cargo  to  handle.  But  we  will  never  approve  to  see  the  government  unreasonably  com- 
peting with  local  shipping  firms  in  a  way  that  can  only  result  disastrously  to  the  latter. 

Because  a  merchant  residing  in  the  Philippines  pays  his  taxes  to 
Race  Discrimination  the  government  regularly  and  enjoys  an  apparently  high  busi- 
In  Our  Business  ness  prospect,  does  it   follow  that  he  may  throw  the  most  rudi- 

Dealings  An  Obstacle  mentary  courtesy  due  the  public  to  the  winds?  A  certain  in- 
dividual, owner  of  a  certain  progressive  hotel  in  Manila,  had  the 
temerity  of  proclaiming  in  a  public  court  of  justice,  that  he  is  by  all  means  opposed  to  the 
patronage  of  the  "Indio",  as  he  contemptuously  calls  the  Filipino,  because  said  "Indio" 
can  only  drag  the  reputation  of  his  hotel  to  the  mire.  How  can  this  lord  of  dignity  expect 
to  make  business  in  the  Philippines  if  he  will  discriminate  against  the  Filipino  people  who 
pays  him?  How  can  he  maintain  an  establishment  of  aristocracy  in  a  democratically 
inclined  community?  Let  it  be  a  permanent  object-lesson  for  all  that  the  public  will  not 
stand  being  subjected  to  the  least  burdens  of  unfairness  and  race  discrimination.  For 
while  it  is  always  easy  to  captivate  its  sympathy  by  means  of  the  proper  dealing,  it  is 
always  a  terribly  difficult  task  to  regain  its  favor  once  its  delicate  feelings  are  hurt.  The 
owner  of  the  hotel  in  question  is  experiencing  the  truth  today  too  painfully. 

THE  PHILIPPINE  REVIEW  holds  the  distinction  of 
The  Philippine  Review  being  the  first  and  only  Filipino  paper  to  be  represented  in 
At  Versailles  the  Peace  Conference  at  Versailles,  Paris,  its   correspondent 

being  Mrs.  Helen  W.  Bromfield,  a  very  able  writer,  whose 
poems  and  articles  had,  on  several  occasions,  graced  the  pages  of  this  publication.  Her 
telegram  was  as  follows: 

uHk  80  London  6  4  2/25  pm  phk 
Philippine  Review  Manila 
Paris  today 

Bromfield" 

With  such  a  source  of  information  direct  from  Paris,  we  hope  to  be  able  to  serve,  as 
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de  los  razonamientos.  Su  alegato  va  recto  al  corazón,  invocando  ese  mismo  espíritu 
de  justicia  de  que  está  impregnada  la  Constitución  americana  y  se  ha  trans- 
mitido a  la  ley  fundamental  de  una  nueva  confraternidad  universal.  "Una  vez  más,  ha 
dicho,  se  ha  demostrado  que  el  idealismo  es  la  fuerza  que  impulsa  los  destinos  humanos." 
Y  es  el  idealismo  el  que  restaura  países  tiranizados  como  Polania,  Bélgica  y  Servia  sobre  la 
base  de  una  verdadera  libertad  internacional.  Es  el  ¡dealismo,  más  que  nada,  el  que  ha 
destrozado  y  destroza  los  falsos  dioses  de  una  religión  que  ha  hecho  de  Prusia  el  peligro  de 
las  naciones  y  el  perturbador  del  mundo.  Solamente  el  idealismo  ha  movido  a  Mr.  Harri- 
son a  empeñar  la  palabra  de  su  pueblo,  cuando  dijo  que  "nuestra  política  en  Filipinas  ha 
sido  en  el  sentido  de  que  las  poseemos  únicamente  en  concepto  de  fideicomisarios,  y  no  para 
ningún  beneficio  egoísta  de  los  Estados  Unidos."  Y,  por  último,  es  el  idealismo  el  que  dará 
a   los  filipinos  la  consecución  de  sus  anhelos  y  les  hará  dignos  de  la  amistad  de  las  naciones. 

Un  hecho  notable  es  indiscutible  en  lo  que  respecta  al  estado  de  la  na- 
Estado  de  la  vegación  en  estas  islas  en  la  actualidad,  y  es,  que  hay  más  tonelaje  del 
Navegación  que  se  necesita  para  el  presente  tráfico  de  cabotaje  del  país.  Esto  se 
corrobora  por  los  hechos  expuestos  oficialmente  en  el  despacho  del 
Gobernador  General  por  las  empresas  navieras  de  la  localidad,  a  las  que  se  supone  ente- 
radas. Admitida  esta  premisa,  se  desprende  claramente  que  la  petición  de  más  buques  a 
la  Junta  de  Navegación  de  los  Estados  Unidos  es  innecesaria.  Lo  que  verdaderamente 
necesitamos  hoy,  es,  al  parecer,  un  aumento  considerable  en  nuestra  producción  para 
facilitar  un  volumen  suficiente  de  carga  a  los  buques  que  tenemos  en  las  Islas.  Y  no  nos 
parece  bien  que  el  Gobierno  establezca  una  competencia  irrazonable  con  las  empresas 
navieras    del  país  en  una     forma  que  sería,  indudablemente,  desastrosa  para  estas. 

De  que  un  comerciante  que  reside  en  Filipinas  pague  con 
La  Distinción  de  Raza  regularidad  sus  impuestos  y  goce  aparentemente  de  una 
es  un  Obstáculo  a  las  buena  posición  mercantil  ¿se  sigue  necesariamente  que  pue- 
Relaciones  Mercantiles  de  prescindir  de  la  más  elemental  cortesía  para  con  el  pú- 
blico? Cierto  individuo,  dueño  de  cierto  hotel  progresivo 
de  Manila,  tuvo  la  temeridad  de  pregonar  en  un  tribunal  de  justicia  que  se  opone  incondi- 
cionalmente  acontar  con  el  parroquiano  'indio",  como  él  llama  despreciativamente  al  fili- 
pino, porque  ese  ' indio"  no  haría  más  que  arrojar  al  lodo  la  reputación  de  su  estableci- 
miento. ¿Cómo  podrá  ese  gran  señor  hacer  negocio  en  Filipinas  si  establece  esa  distin- 
ción contra  el  pueblo  filipino  que  le  paga?  ¿Cómo  podrá  sostener  un  establecimiento 
aristocrático  en  una  colectividad  de  tendencias  democráticas?  Que  este  incidente  sea 
una  permanente  lección  objetiva  para  todo  el  mundo  de  que  el  público  no  está  dispuesto 
a  sufrir  la  menor  injusticia  ni  distinción  de  raza.  Pues,  aunque  siempre  es  fácil  cauti- 
var sus  simpatías  con  un  trato  justo,  constituye  siempre  empresa  dificultosa  recobrar  su 
Sracia  después  de  haberse  ofendido  sus  sentimientos  delicados.  El  dueño  del  hotel  a  que 
nos  referimos  está  experimentando  esa  verdad  de  manera  bastante  dolorosa. 

La  REVISTA  FILIPINA  goza  de  la  singular  distinción  de  ser 
La  Revista  Filipina  la  primera  y  única  publicación  filipina  representada  en  la  Con- 
en  Versalles  ferencia  de  la  Paz  en  Versalles,  París,  siendo  su  corresponsal  la 

señora  Helen  W.  Bromfield,  escritora  muy  hábil,  cuyos  trabajos 
en  verso  y  prosa  han  honrado  varias  veces  las  páginas  de  esta  revista.  De  ella  hemos  re- 
cibido el  siguiente  cablegrama : 

"Hk  80  London  6  4  2/25  pm  phk 

Revista  Filipina,  Manila. 
París  hoy. 

Bromfield." 

Contando  con  esa  fuente  de  información  directa  de  París,  abrigamos  la  esperanza 
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it  has  always  afforded  us  real  pleasure  to,  our  readers  with  first-hand  reports  and  il- 
lustrations of  the  greatest  international  convention  of  all  time,  now  being  conducted  in 
Paris,  and  in  this  way  fill  a  big  gap  in  the  service  being  afforded  today  by  Philippine  jour- 
nalism. 

Once  more  the  Grim  Reaper  has  claimed  a  worthy  son  of  the 
Senator  Francisco  Philippines  in  the  person  of  Senator  Francisco  Liongson.    A 

Liongson:  tactful  legislator  and  business  man  he  has  done  more  for  his 

In  Memoriam  people  than  many  a  magnate  of  his  day.     The   Senator  suc- 

cumbed just  as  his  powerful  will  was  about  to  land  him  to  an- 
other field  of  service.  Had  not  his  participation  in  the  work  of  the  Filipino  Mission  been 
rudely  interrupted  by  the  call  of  death,  we  have  not  the  least  doubt  but  that  he  would 
have  accomplished  his  task  worthily  and  creditably. 

But  Time  has  stilled  the  beatings  of  his  heart  forever,  and  in  the  condolence  of  re- 
signation, we  can  only  remember  the  passing  of  a  staunch  servant  of  the  people. 
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de  poder  servir  a  nuestros  lectores — como  siempre,  de  la  manera  que  nos  ha  causado  ver. 
dadero  placer, — informes  e  ilustraciones  tomados  directamente  de  la  convención  internacio- 
nal más  grande  de  todos  los  tiempos,  que  ahora  se  verifica  en  París,  y  de  este  modo,  lle- 
nar un  vacío  en  el  servicio  que  ofrece  actualmente  el  periodismo  filipino. 

Una  vez  más,  la  Intrusa  se  ha  llevado  un  digno  hijo  de  Fili- 
El  Senador  pinas  en  la  persona  del  Senador  Francisco  Liongson.     Como 

Francisco  Liongson :  legislador  discreto  y  como  hombre  de  negocios,  ha  hecho  más 
In  Memoriam  por  su  patria  que  muchos  magnates  de  su  época.    El  Senador 

sucumbió  precisamente  cuando  su  poderosa  voluntad  le  en- 
caminaba a  otra  esfera  de  actividades.  De  no  haber  sido  interrumpida  bruscamente  su 
participación  en  la  labor  de  la  Misión  Filipinas,  a  consecuencia  de  su  muerte,  no  nos  cabe 
la  menor  duda  de  que  hubiese  cumplido  su  deber  digna  y  honrosamente. 

Pero  el  Tiempo  ha  paralizado  los  latidos  de  su  corazón  para  siempre,  y  al    lamentar 
esta  desgracia,  sólo  podemos  recordar  la  pérdida  de  tan  ferviente  servidor  del  pueblo. 


Review  of  Reviews 

REVISTA  DE  REVISTAS 


America  Admired. 

Throughout  the  world  America  has  been 
the  object  of  astonished  admiration.  The 
peaceful  sentiment  of  her  people  aroused  to 
a  patriotic  assertion  of  its  principles,  Amer- 
ica has  by  one  bound  become  a  mighty 
power  at  once  feared  and  respected.  Be- 
fore the  war  she  was  contemptuously  con- 
sidered a  materialistic  nation  lost  in  the 
intricate  fabric  of  pragmatic  dreams.  But 
with  the  sword  of  righteousness  in  her  hand 
and  the  principles  of  justice  in  her  lips,  her 
physical  and  moral  force  has  so  won  the 
respect  of  the  whole  world  that  she  is  per- 
haps the  most  vital  factor  in  the  settle- 
ment of  the  order  of  the  future  world. 

The  Copenhagen  Politiken  voices  Den- 
mark's admiration  when  it  writes: 

"What  America  has  achieved  is  a  world 
record  which  no  European  country  can 
match.  An  army  has  been  created  which 
it  has  been  possible  to  move  to  France  and 
which  has  changed  the  fortunes  of  the  war. 
A  commercial  fleet  is  now  being  constructed 
which  in  a  few  years  will  make  America  the 
greatest  sea-Power  in  the  world;  and,  politi- 
cally America  has  gained  a  leading  position 
within  the  circle  of  the  Allies  which  will 
make  it  indisputably  primus  inter  pares.'1 

But  what  is  the  origin  of  this  national 
vitality  and  power?  The  same  paper  finds 
the  secret  in  the  fact  that  America  is  the 
"melting-pot"  of  vigorous  races: 

"If  one  asks  what  has  been  the  reason  for 
this  almost  explosive  development  of 
strength,  the  answer  must  be  that  the  Amer- 
ican nation  is  an  extract  of  European  youth, 
which,  melted  together  for  some  genera- 
tions, has  produced  a  race  of  incomparable 
health.  This  young  nation  has  the  finest 
natural  setting  to  develop  its  abilitites,  and 
has,  by  acquiring  what  it  found  most  useful 
of  European  technique  and  culture  in  addi- 
tion to  its  own  improvements,  given  a  new 
impetus  which  will  be  decisive  for  the  fu- 
ture direction  of  its  development. 

"The  British  world  outlook,  the  German 
power  of  organization,  the  Gallic  logic,  the 
Slavic    imagination,    Scandinavian     broad - 


Admiracicn  por  América 

América  está  siendo  objeto  de  la  admi- 
ración del  mundo.  El  sentimiento  pací- 
fico de  su  pueblo  se  elevó  a  una  aserción 
patriótica  de  sus  principios  y  América  de 
un  salto  se  convirtió  en  una  potencia  fuerte 
enseguida  temida  y  respetada.  Antes  de 
la  guerra  la  tenían  despreciativamente 
como  una  nación  materialista  perdida  en 
la  intrincada  fábrica  de  los  sueños  prag- 
máticos. Pero  con  la  espada  de  la  rectitud 
en  su  mano  y  los  principios  de  la  justicia  en 
sus  labios,  su  fuerza  moral  y  física  ha  ga- 
nado el  respeto  del  mundo  entero,  de  suerte 
que  es  quizás  el  factor  más  importante  para 
el  establecimiento  del  orden  en  el  mundo 
del  porvenir. 

El  Politiken  de  Copenhague  expresa  la 
admiración  de  Dinamarca  cuando  escribe: 

"Lo  que  ha  hecho  América  en  el  mundo 
no  puede  hacerlo  ningún  país  europeo. 
Ha  formado  un  ejército  que  le  ha  sido  posi- 
ble trasportar  a  Francia  y  que  cambió  la 
fortuna  de  la  guerra.  Se  está  ahora  cons- 
truyendo una  flota  comercial  que  en  pocos 
años  hará  de  América  la  mayor  potencia 
naval  del  mundo  y  políticamente  ha  ganado 
un  puesto  conspicuo  dentro  del  círculo  de 
los  aliados  que  la  harán  indudablemente 
primus  inter  pares". 

Pero  ¿cuál  es  el  origen  de  esta  vitalidad 
y  fuerza  nacional?  El  mismo  periódico 
halla  el  secreto  en  el  hecho  de  que  América 
es  "el  horno  de  fundición"  de  razas  vigo- 
rosas : 

"Si  se  pregunta  cuál  ha  sido  la  razón  de 
este  desenvolvimiento  casi  explosivo  de 
fuerza,  la  contestación  debe  ser  que  la 
nación  americana  es  un  extracto  de  juven- 
tud europea  que,  destilado  a  través  de 
varias  generaciones,  ha  producido  una  raza 
de  salud  incomparable.  Esta  joven  na- 
ción tiene  el  mejor  ambiente  natural  para 
desarrollar  sus  cualidades  y  al  adquirir  lo 
que  encontró  de  más  útil  en  la  técnica  y 
la  cultura  europeas,  añadiéndolo  a  sus  pro- 
pias mejoras,  ha  dado  un  nuevo  ímpetu 
que  decidirá  de  la  dirección  futura  de  su 
desarrollo. 

"La  vigilancia  que  el  bretón  ejerce  sobre 
el  mundo,  el  poder  alemán  de  organización, 
la  lógica  gala,  la  imaginación  eslava,  la  am- 
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mindedness — all  this  has  been  transplanted 
in  the  American  fertile  soil,  where  it  blos- 
somed into  a  growth  of  exotic  abundance. 

"Problems  which  we  in  Europe  in  a  tarry- 
ing way  try  to  conjure  away,  the  destruc- 
tion threatening  the  war-devastated  coun- 
tries, America  seems  to  solve  with  playful 
ease.  The  community  is  organized  for  war 
according  to  one  will,  capital  is  rationed, 
factories  placed  under  state  control,  prices 
regulated,  and  tax  systems  worked  out  as  if 
they  were  matters  of  course.  The  result 
achieved  very  likely  surprised  the  Americans 
themselves." 

America  at  the  Peace  Table. 

Under  the  caption  "Our  Place  at  the 
Peace  Table",  the  North  American  Review 
for  December  last  gives  its  opinion  on  the 
role  that  America  should  play  in  the  peace 
settlement.  It  believes  that  the  "common 
assumption"  that  the  United  States  is  to  be 
the  commanding  figure  at  the  peace  table 
is  unfounded,  the  three  premises  on  which 
such  assumption  rests  being  untrue.  That 
the  United  States  "won  the  war"  should  be 
challenged,  it  says,  for  while  the  skill  of 
American  commanders  and  the  valor  of 
American  soldiers  were  both  above  all 
praise,  it  is  obvious  that  "we  have  not  done 
in  the  war  a  tithe  of  the  fighting  nor  suffered 
a  tithe  of  the  losses  that  our  Allies  have.'' 
America  entered  the  war  at  the  eleventh 
hour,  and  turned  the  scale  with  "compara- 
tively trifling  effort,  loss  and  expense." 
While  that  achievement  entitles  her  to 
grateful  credit,  it  does  not  entitle  her  "to  a 
dominant  voice  in  determining  the  terms 
and  conditions  of  peace."  The  second 
assumption,  that  the  United  States  is  the 
one  nation  among  the  Allies  that  is  not 
moved  by  selfish  aims,  is  not  "entirely  true 
nor  in  any  degree  convincing".  It  is  true 
that  America  entered  the  war  not  for  sel- 
fish ends,  in  the  sense  that  Prussia  waged 
her  war,  but  it  is  also  true  that  the  Entente 
Powers  ask  nothing  but  what  rightfully  be- 
longs to  them.  The  third  assumption,  that 
the  Allies  voluntarily  concede  the  United 
States  precedence  in  the  peace  council,  is 
"quite  incorrect";  for  while  she  has  been 
the  object  of  courteous  deference  of  her 


plitud  mental  escandinava — todo  esto  se 
ha  trasplantado  al  fértil  suelo  americano, 
ha  florecido  con   rara  abundancia. 

"Los  problemas  que  nosotros  en  Europa 
de  manera  embarazosa  tratamos  de  solu- 
cionar, la  destrucción  que  amenaza  a  los 
países  devastados  por  la  guerra,  América 
parece  que  los  resuelve  con  la  facilidad  del 
que  juega.  La  sociedad  está  organizada 
para  la  guerra  conforme  a  una  voluntad,  el 
capital  se  distribuye,  las  fábricas  se  ponen 
bajo  la  dirección  del  estado,  se  regulan  los 
precios  y  las  contribuciones  se  cobran  como 
si  fuesen  cosa  de  cajón.  El  resultado  ob- 
tenido sorprendió  muy  probablemente  a 
los  mismos  americanos". 

América  en  la  Mesa  de  la  Paz 

Con  el  título  "Nuestro  puesto  en  la  mesa 
de  la  paz"  la  North  American  Review  de 
diciembre  último  publica  un  artículo  en 
que  da  su  opinión  sobre  el  papel  que  Amé- 
rica debiera  desempeñar  en  el  restableci- 
miento de  la  paz.  Cree  que  la  "presunción 
corriente"  de  que  los  Estados  Unidos  han 
de  ser  la  figura  preeminente  en  la  mesa  de 
la  paz  es  infundada,  porque  las  tres  premi- 
sas en  que  se  basa  tal  presunción  son  fal- 
sas. El  que  los  Estados  Unidos  "hayan 
ganado  la  guerra"  es  cosa  discutible,  dice, 
porque  si  bien  es  verdad  que  la  pericia  de 
los  jefes  americanos  y  el  valor  de  los  sol- 
dados americanos  fueron  dignos  de  toda 
alabanza,  es  evidente  que  "no  hemos  diri- 
gido en  lo  más  mínimo  la  lucha  ni  sufrido 
un  átomo  de  las  pérdidas  que  nuestros  alia- 
dos sufrieran."  América  entró  en  la  gue- 
rra a  la  hora  undécima  e  hizo  inclinar  la 
balanza  con  "un  esfuerzo  relativamente 
insignificante  y  con  gastos  y  pérdidas  in- 
significantes". Aunque  este  acto  le  da 
derecho  a  la  gratitud  de  los  combatientes, 
no  justifica  el  que  "lleve  la  voz  cantante 
en  la  determinación  de  los  términos  y  con- 
diciones de  la  paz".  La  segunda  presun- 
ción, a  saber,  que  los  Estados  Unidos  son 
una  de  las  naciones  aliadas  que  no  comba- 
tieron por  motivos  egoístas,  no  es  "absolu- 
tamente cierto  ni  en  modo  alguno  convin- 
cente". Verdad  es  que  América  fue  a  la 
guerra  sin  fines  egoístas,  en  el  sentido  en 
que  entró  Prusia  en  ella,  pero  es  también 
verdad  que  las  potencias  de  la  Entente  no 
piden  más  sino  lo  que  de  derecho  les  corres- 
ponde. La  tercera  presunción  de  que  los 
Aliados  voluntariamente  se  allanaron  a 
que  América  ocupara  la  presidencia  del 
consejo  de  la  paz  es  "enteramente  gra- 
tuita"; porque  aunque  fue  objeto  de  cor- 
tés deferencia  por  parte  de  los  Aliados,  to- 
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Allies,  they  have  not  as  yet  "implicitly 
accepted  our  leadership,  and  indicate  no 
intention  of  so  doing/ ' 

"That  they  have  any  thought  of  accept- 
ing his  unqualified  dictation,  or  of  regard- 
ing him  (alluding  to  President  Wilson)  or 
America  as  the  arbiter  of  the  world,"  our 
contemporary  remarks,  "is  simply  incredi- 
ble."    It  continues: 

"The  fact  is  that  on  every  ground  and 
according  to  every  principle  that  is  valid 
and  convincing,  the  European  nations  are 
entitled  to  a  voice  superior  to  our  own  in 
the  peace  conference;  superior — not  in 
rights  and  dignity,  but  in  determining 
force.  They  have  borne  more  of  the  bur- 
den of  war,  they  have  suffered  greater 
wrongs  and  losses,  and  they  are  in  need  of 
stronger  protective  guarantees  for  the 
future.  It  is  for  them,  then,  rather  than 
for  us,  to  declare  the  satisfactory  terms  of 
peace.  We  indeed  recognized  that  fact 
when  we  agreed  to  the  appointment  of 
Marshal  Foch  as  Generalissimo  over  the 
Allied  armies.  The  same  principle  was 
again  finely  recognized  by  the  President 
when  he  referred  the  Austrian  Government 
to  the  Czecho-Slovaks  for  terms  of  armis- 
tice; and  the  final  recognition  was  in  the 
reference  of  Germany  to  Marshal  Foch  for 
terms.  Thus  were  established  precedents 
for  our  course  in  the  peace  conference.  It 
is  for  us  to  let  our  Allies  take  the  initiative 
in  formulating  the  specific  terms  of  peace, 
and  for  us  simply  to  support  them  in  their 
demands;  assuming,  always,  of  course, 
compliance  with  general  principles  in  which 
we  and  they  are  alike  equally  interested." 

This  paper  also  advocates  that  the  United 
States"  should  stand  aloof  from  intra-Euro- 
pean  controversies,  which  do  not  concern 
her  interests,  welfare  and  integrity.  Am- 
erica, it  says,  entered  the  war,  because  of 
certain  events  that  directly  and  vitally  con- 
cerned her;  but  it  would  be  consistent  with 
her  policy  not  to  put  her  nose  in  purely 
intra-European  settlement.  However,  if 
her  Allies  should  need  her  assistance  in 
winning  back  what  the  predatory  autoc- 
racy has  stolen  from  them,  she  should 
display  her  might  in  asserting  their  rights 
against  the  criminal. 

It  concludes: 

"We  shall  not  say  that  it  is  for  us  to  un- 
dertake a  general  housecleaning  in  Europe. 
But  since  this  series  of  Prussian  crimes, 


davía  "no  han  aceptado  implícitamente 
nuestra  jefatura  ni  han  indicado  intención 
de  aceptarla". 

"El  que  tengan  idea  de  aceptar  sin  re- 
servas nuestra  dictadura  o  considerarle 
(aludiendo  al  Presidente  Wilson)  a  él  o  a 
América  como  el  arbitro  del  mundo"  ob- 
serva el  colega  que  "es  sencillamente  in- 
creíble".    Continúa: 

"El  hecho  es  que,  según  todos  los  funda- 
mentos y  de  acuerdo  con  todos  los  princi- 
pios válidos  y  convincentes,  las  naciones 
europeas  tienen  derecho  a  ser  superiores 
a  nosotros  en  la  conferencia  de  la  paz,  no 
en  derechos  y  dignidad,  sino  en  fuerza  de- 
terminante. Han  sobrellevado  más  la  car- 
ga de  la  guerra,  han  sufrido  mayores  vejá- 
menes y  pérdidas  y  necesitan  más  fuertes 
garantías  protectoras  para  el  futuro.  Les 
corresponde  a  ellos,  pues,  más  que  a  nosotros, 
declarar  cuáles  han  de  ser  los  términos 
satisfactorios  de  la  paz.  A  la  verdad,  he- 
mos reconocido  ese  hecho  cuando  con- 
vinimos en  que  el  Mariscal  Foch  fuese  el 
generalísimo  de  los  ejércitos  aliados.  El 
mismo  principio  fue  también  finamente 
reconocido  por  el  Presidente  cuando  dio 
traslado  de  los  términos  del  armisticio  del 
gobierno  austríaco  a  los  checoeslovacos  y 
el  reconocimiento  final  fue  el  que  se  dio  al 
hacer  que  Alemania  se  dirigiera  al  General 
Foch  para  concertar  los  términos.  Así 
se  establecieron  precedentes  para  nuestra 
conducta  en  la  conferencia  de  la  paz.  Nos 
corresponde  dejar  a  nuestros  aliados  que 
tomen  la  iniciativa  en  la  formulación  de  los 
términos  concretos  de  la  paz  y  secundarles 
simplemente  en  sus  demandas,  siempre 
que,  por  supuesto,  se  cumplan  los  principios 
generales  en  que  ellos  y  nosotros  nos  halla- 
mos igualmente  interesados". 

Este  periódico  aboga  también  por  que 
los  Estados  Unidos  se  mantengan  aparta- 
dos de  las  controversias  intra-europeas, 
que  no  afecten  a  sus  intereses,  bienestar 
e  integridad.  América,  dice,  intervino 
en  la  guerra  por  ciertos  acontecimientos 
que  le  concernían  directa  y  vitalmente; 
pero  sería  consecuente  con  su  política  no 
entrometerse  en  el  ajuste  puramente  in- 
tra-europeo.  Sin  embargo,  si  sus  aliados 
necesitasen  de  su  ayuda  para  recuperar 
lo  que  les  robó  la  rapaz  autocracia,  debe 
emplear  todo  su  poderío  por  afirmar  los 
derechos  de  los  mismos  contra  el  criminal. 

Termina  diciendo: 

"No  diremos  que  nos  incumbe  la  tarea  de 
una  limpieza  doméstica  general  en  Europa; 
pero  desde  el  momento  en  que  esta  serie 
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extending  over  a  century  and  a  half  (al- 
luding to  Prussia's  land-grabbing),  cul- 
minated in  a  direct  attack  upon  ourselves, 
we  need  not  consider  ourselves  bound  to  be 
content  with  merely  repelling  the  attack; 
but,  if  our  Allies,  who  were  attacked  and 
wronged  in  the  earlier  parts  of  the  series, 
wish  to  undo  the  whole,  we  shall  be  justi- 
fied in  backing  them  up  not  only  with  moral 
countenance  but  also  with  whatever  phys- 
sical  force  may  be  necessary  to  effect  that 
end.  That  will  be  our  place  and  policy  at 
the  peace  table,  and  it  will  be  a  course  con- 
sistent with  our  history,  sufficient  for  our 
present  requirements,  auspicious  for  the 
future,  and  altogether  prudent,  wise  and 
honorable." 

We  differ  from  the  views  taken  by  our 
American  contemporary.  While  the  Unit- 
ed States  did  not  enter  the  war  at  the 
same  time  with  Great  Britain,  France 
or  Italy,  her  material  aid  and  moral  force, 
coming  as  they  did  at  the  time  when  the 
common  enemy  was  concentrating  his 
immense  military  establishment  on  the 
Western  front,  decided,  in  the  greatest 
degree,  the  outcome  of  the  war.  In  this 
we  do  not  want  to  be  understood  that  we 
believe  that  the  United  States  should  be 
the  leading  Power  at  the  peace  table;  we 
only  express  our  conviction  that  her  voice 
at  the  peace  table  should  have  the  same 
weight  as  that  of  any  other  Power. 

Liberty  Buildings  to  Honor  the  Dead. 

In  the  last  war  for  world  democracy» 
America  lost  many  a  soldier  whose  memory 
should  be  perpetuated  in  monuments  and 
in  the  hearts  of  a  grateful  people.  There 
is  a  way,  however,  of  remembering  the 
names  and  services  of  the  heroes  of  the  war 
other  than  by  reproducing  their  figures 
in  marble  and  granite.  The  erection  of 
"Liberty  Buildings",  writes  Mr.  Samuel 
Wilson  in  The  American  City  for  December 
last,  will  not  only  serve  to  perpetuate  the 
names  of  the  dead  but  will  also  serve  to 
promote  the  happiness  of  the  living. 

Mr.  Wilson  asserts  that  the  erection  of 
Community  Houses  is  an  essential  factor 
in  reconstruction  work  such  as  the  Amer- 
ican Nation  is  now  facing  and  will  honor 
the  memory  of  those  soldiers  who  died  for 
democracy    and    justice.     He    writes: 

"In  measuring  the  value  of  the  Commu- 
nity House  as  a  factor  in  reconstruction 
in  the  larger  cities,  we  might  take  a  single 


de  crímenes  prusianos  que  abarcan  más 
de  siglo  y  medio  (alude  a  las  anexiones 
territoriales  de  Prusia),  culminó  en  un 
ataque  directo  contra  nosotros,  no  debe- 
mos considerarnos  obligados  a  contentar- 
nos solamente  con  repeler  el  ataque;  pero 
si  nuestros  aliados,  que  fueron  atacados 
y  agraviados  al  principio  de  la  serie,  de- 
sean remediarlo  todo,  tendremos  motivos 
justificados  en  ayudarles,  no  solamente 
con  nuestro  apoyo  moral,  sino  también 
con  toda  la  fuerza  material  que  sea  necesa- 
ria para  lograr  ese  fin.  Esa  debe  ser 
nuestra  actitud  y  política  en  la  conferen- 
cia de  la  paz,  y  esta  sería  una  conducta 
consecuente  con  nuestra  historia,  suficiente 
para  nuestras  necesidades  presentes,  favo- 
rable para  el  futuro,  y,  al  mismo  tiempo, 
prudente,  sabia  y  honrosa." 

Diferimos  de  la  opinión  de  nuestro  cole- 
ga americano.  Aunque  los  Estados  Uni- 
dos no  entraron  en  la  guerra  al  mismo 
tiempo  que  Inglaterra,  Francia  o  Italia, 
su  apoyo  material  y  moral,  llegado  cuando 
el  enemigo  común  estaba  concentrando 
toda  su  inmensa  fuerza  militar  en  el  frente 
occidental,  decidió,  en  el  mayor  grado,  el 
desenlace  de  la  guerra.  No  queremos  dar 
a  entender  con  esto  que  creemos  que  los 
Estados  Unidos  deben  ser  la  Potencia 
principal  en  la  mesa  de  la  paz;  solamente 
expresamos  nuestra  convicción  de  que  su 
voz  en  la  conferencia  debe  tener  la  misma 
autoridad  que  la  de  cualquier  otra  Poten- 
cia. 
Casas  de  Libertad  para  Honrar  a  los  Muertos 

En  la  última  guerra  por  la  democracia 
del  mundo,  América  perdió  muchos  solda- 
dos cuya  memoria  debe  perpetuarse  en  mo- 
numentos a  la  vez  que  en  el  corazón  de  un 
pueblo  agradecido.  Hay  un  medio,  sin 
embargo,  de  recordar  los  nombres  y  servi- 
cios de  los  héroes  de  la  guerra,  que  no  es  el 
reproducir  sus  figuras  en  mármol  y  granito. 
La  erección  de  "Casas  de  Libertad",  es- 
cribe el  Sr.  Samuel  Wilson  en  The  American 
City  de  diciembre  último  servirá  no  sola- 
mente para  perpetuar  los  nombres  de  los 
muertos  sino  para  aumentar  la  felicidad  de 
los  vivos. 

Asegura  el  Sr.  Wilson  que  la  construc- 
ción de  casas  de  comunidad  es  un  factor 
esencial  en  la  obra  de  reconstrucción  como 
la  que  está  hoy  emprendiendo  la  nación 
americana  y  honrará  la  memoria  de  los 
soldados  que  murieron  por  la  democracia 
y  la  justicia.     Dice: 

"Al  medir  el  valor  de  la  Casa  de  Comuni- 
dad como  factor  de  reconstrucción  de  gran- 
des ciudades  podemos  tomar  un  solo  ejem- 
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illustration  of  the  purposes  which  such  a 
house  could  serve.  In  the  very  large  city, 
the  field  of  operation  of  any  one  house 
would  necessarily  be  confined  to  one  par- 
ticular district.  Let  us  suppose  that  it  is 
located  among  the  homes  of  industrial 
workers.  Its  patronage  and  use  would 
be  restricted  to  the  men  whose  only  club 
has  been  the  corner  saloon,  and  to  the 
women  whose  social  contact  has  been 
limited  to  gossiping  across  the  back  fence. 
It  would  be  a  sort  of  poor  man's  club  where 
he  and  his  family  were  offered  clean,  healthy 
recreation  and  were  schooled  in  the 
social  and  political  problems  of  democra- 
cy ...  .  If  it  were  directed  by  competent 
men  and  women,  it  would  become  the  com- 
mon meeting  place  of  all  the  welfare  work- 
ers of  the  industrial  plants  in  its  neigh- 
borhood/' 

These  Community  Houses  would  bring 
the  masses  nearer  to  the  problems  of  state, 
thus  serving  as  schools  of  democracy.  The 
great  majority  of  the  populations  of  Amer- 
ican cities  will  be  gathered  together  to 
hear  national  leaders  who  have  messages 
to  better  the  political  structure.  Besi- 
des, the  experience  of  the  American  nation 
has  shown  that  the  people  easily  learn  the 
technique  of  organization  and  the  effective- 
ness of  cooperative  effort. 

In  concluding  his  plea  for  the  raising  of 
funds  for  the  construction  of  "Liberty  Build- 
ings" as  soldiers'  memorials,  the  author 
says:  "The  suggestion  has  been  made  that 
we  should  construct  'Liberty  Buildings'  as 
memorials  to  our  soldiers,  rather  than  spend 
the  money  for  monuments  of  no  usefulness 
and  of  questionable  artistic  merit.  What 
could  be  better  than  such  a  memorial  to 
those  'who  have  made  the  world  safe  for 
democracy'?  In  the  symbolism  of  its  name 
there  would  be  an  appeal  to  the  finest 
idealism  of  the  community,  while  the  build- 
ing itself  would  afford  the  physical  plant 
for  the  solution  of  the  problems  of  the 
days   of  adjustment    to    new  conditions." 

The  World  Redeemed. 

In  October,  1914,  Senator  William  Ed- 
gar Borah  of  Idaho,  from  no  consciousness 
of -prophecy  but  from  the  thought  born  of 
intuition,  wrote  that  democracy  was  de- 
signed by  God  to  sweep  despotism  from 
the  face  of  the  earth  and  that  "the  Europe 
of  the  future  will  be  freer,  a  more  released, 
a  more  democratic  Europe — the  people 
will  have  a  greater  voice,  humanity  will 
never  be  weighed  down  again  by  the  accurs- 
ed and  infamous  practices,  trappings,  and 


pío  de  los  fines  a  que  podría  servir  tal  casa. 
En  la  misma  ciudad  grande  el  campo  de 
operación  de  cualquier  casa  necesariamente 
se  limitaría  a  un  distrito  determinado. 
Supongamos  que  se  sitúe  entre  casas  de 
obreros  industriales.  Su  parroquia  y  uso 
se  limitarían  a  hombres  cuyo  único  club  ha 
sido  el  bar  de  la  esquina  y  a  mujeres  cuyo 
contacto  social  no  ha  tenido  más  objeto 
que  el  de  chismografiar  detrás  del  cerco 
trasero.  Sería  una  especie  de  club  de  po- 
bres, donde  éstos  y  sus  familias  tendrían 
recreo  sano  y  limpio  y  aprenderían  temas 
sociales  y  políticos  de  democracia  ....  Si 
estuviera  dirigido  por  competentes  indi- 
viduos de  ambos  sexos  sería  el  lugar  común 
de  reunión  de  todos  los  que  laboran  por  el 
bienestar  de  los  obreros  de  las  empresas 
industriales  de  los  alrededores". 

Estas  Casas  de  Comunidad  pondrían  a 
las  masas  más  en  contacto  con  los  proble- 
mas de  estado,  sirviendo  así  como  escuelas 
de  democracia.  La  gran  mayoría  de  las 
poblaciones  de  ciudades  americanas  se  reu- 
nirán para  oir  a  los  liders  nacionales  que 
llevan  mensajes  de  mejoramiento  de  la 
situación  política.  Además,  la  experien- 
cia de  la  nación  americana  ha  demostrado 
que  el  pueblo  fácilmente  aprende  la  téc- 
nica de  la  organización  y  la  eficacia  del  es- 
fuerzo cooperativo. 

Al  concluir  su  alegación  para  la  creación 
de  fondos  para  la  construcción  de  "Casas 
de  Libertad"  a  la  memoria  de  nuestros  sol- 
dados, en  vez  de  gastar  el  dinero  en  monu- 
mentos de  ninguna  utilidad  y  de  dudoso 
mérito  artístico,  dice :  ¿  Qué  mejor  recuerdo 
para  aquellos  que  hicieron  'el  mundo  un 
lugar  seguro  para  la  democracia'?  En  el 
simbolismo  de  su  nombre  habría  una  evo- 
cación del  más  alto  idealismo  de  la  comuni- 
dad, al  paso  que  el  edificio  en  sí  serviría  de 
fábrica  material  para  la  solución  de  los 
problemas  de  "los  días  de  acomodamiento 
al  nuevo  orden  de  cosas". 

El  Mundo  Redimido 

En  octubre  de  1914  el  senador  William 
Edgard  Borah  de  Idaho,  sin  sentirse  pro- 
feta, sino  por  intuición,  escribió  que  la  de- 
mocracia estaba  destinada  por  Dios  para 
barrer  el  despotismo  de  sobre  el  haz  de  la 
tierra  y  que  "la  Europa  del  porvenir  será 
más  libre,  estará  más  desembarazada,  será 
una  Europa  más  democrática— el  pueblo 
tendrá  más  voz,  la  humanidad  no  volverá 
a  ser  rebajada  por  prácticas  condenadas  e 
infames  ni  por  los  fraudes  y  gravámenes 
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burdens  of  royalty."  That  vision  has  now 
become  a  glorious  reality,  the  "burdens 
of  royalty* '  lifted  from  the  backs  of  the 
people  that  were  once  under  the  tyran- 
nical rule  of  the  Hapsburgs,  the  Hohenz- 
ollerns  and  the  Romanoffs.  And  the  sov- 
ereign people  have  now  risen  to  their 
rightful  heritage  of  "life,  liberty,  and  pur- 
suit of  happiness." 

The  great  cataclysm  was  not  without 
the  heaviest  sacrifices  of  the  dearest  treas- 
ures of  Mankind.  But  the  birth  of  a  new 
world,  whose  right  is  respected  and  honor 
sanctified,  has  done  more  than  compen- 
sate for  the  tremendous  loss.  Says  the 
editorial  in  the  North  American  Review: 

"The  cost  can  never  be  reckoned;  nor, 
in  compensation,  the  gain.  How  much 
of  genius,  of  talent,  of  the  light  and  beauty 
of  life,  has  passed  through  oblivion  into 
glory  God  alone  can  tell,  but  as  against 
those  incalculable  losses  we  have  reinvigor- 
ated  races  and  reconstructed  souls,  such 
as  never  before  inhabited  the  earth.  And 
more,  vastly  more!  Slowly  but  irresistibly, 
as  the  Phoenix  of  a  new  civilization  emerges 
from  the  ashes  of  destruction,  the  forces 
of  humanity  compelled  to  unite  in  crush- 
ing the  powers  of  evil  will  crystallize  into 
a  world  fraternity  whose  one  God  will  be, 
no  longer  the  King  of  kings — for  kings 
shall  be  no  more — but  the  Heavenly  Father 
of  all   mankind." 

"Thus  ends  the  Holy  War",  it  concludes. 
"Thus  ends  the  War  for  Liberty  and  Jus- 
tice," might  the  whole  world  respond.  The 
inscrutable  forces  of  humanity  have  upset 
the  old  order  of  things — wherein  the  mighty 
could  dictate  to  the  weak,  wherein  there 
were  masters  and  slaves — and  created  that 
universal  brotherhood  harmonious  with  the 
plan  of  God. 


de  la  realeza".  Tal  visión  ha  llegado  a 
ser  hoy  una  hermosa  realidad,  'ios  gravá- 
menes de  la  realeza"  se  han  levantado  de 
las  espaldas  del  pueblo  que  un  tiempo  es- 
tuvo bajo  el  régimen  tiránico  de  los  Haps- 
burgos,  los  Hohenzollern  y  los  Romanoffs. 
Y  el  pueblo  soberano  es  hoy  dueño  de  su 
legítima  herencia  de  "vida,  libertad  y  as- 
piración a  la  felicidad". 

El  gran  cataclismo  no  se  consumó  sin 
los  mayores  sacrificios  de  los  más  caros 
tesoros  de  la  Humanidad.  Pero  el  naci- 
miento de  un  nuevo  mundo,  cuyo  derecho 
es  respetado  y  cuyo  honor  es  santificado,  ha 
hecho  más  que  compensar  a  los  hombres 
de  sus  enormes  pérdidas.  Dice  un  edito- 
rial de  la  North  American  Review: 

"El  costo  no  podrá  jamás  calcularse, 
como  tampoco  la  ganancia  obtenida  en 
compensación  Cuántos  genios,  talentos, 
luz  y  belleza  de  la  vida,  han  pasado  por 
el  olvido  a  la  gloria  sólo  Dios  lo  sabe,  pero 
a  cambio  de  esas  pérdidas  incalculables  te- 
nemos razas  re  vigorizadas  y  almas  recons- 
truidas que  antes  de  ahora  no  han  habitado 
la  tierra.  Y  más,  mucho  más!  Lenta 
pero  irresistiblemente,  como  el  fénix  de 
una  nueva  civilización,  surgen  de  las  ceni- 
zas de  la  destrucción  las  fuerzas  de  la  hu- 
manidad que  obligadas  a  unirse  para  des- 
truir el  poderío  del  mal  cristalizarán  en 
una  fraternidad  humana,  cuyo  único  Dios 
será  no  más  el  rey  de  reyes — porque  ya  no 
habrá  reyes — sino  el  Padre  Celestial  de 
toda  la  humanidad". 

"Así  acaba  la  guerra  santa",  termina. 
"Así  termina  la  guerra  por  la  Libertad  y 
la  Justicia",  podría  contestar  el  mundo 
entero.  Las  fuerzas  inexcrutables  de  la 
humanidad  han  trastornado  el  antiguo 
orden  de  cosas, — donde  el  poderoso  podía 
imponer  su  voluntad  al  débil,  donde  había 
señores  y  esclavos — y  creado  esa  frater- 
nidad universal  en  armonía  con  el  plan 
divino. 


The  Debt  of  the  Hohenzollerns  to  Belgium.      La  deuda  de  los  Hohenzollern  a  Bélgica 


It  was  Victor  Marie  Hugo,  who,  on  the 
one  hundredth  anniversary  of  Voltaire's 
death,  said  that  "if  to  steal  is  a  shame,  to 
invade  cannot  be  a  glory"  and  that  "in 
the  eyes  of  the  eternal  God,  the  figure  of  a 
murderer  is  not  changed  because,  instead 
of  a  gallows'  cap,  there  is  placed  upon  his 
head  an  emperor's  crown."  When  the 
soldiers  of  Germany  invaded  Belgium, 
they  believed  they  earned  an  eternal  glory, 
not  knowing  that  there  is  no  glorious  hom- 
icide,   no   glorious  bloodshed,  no   glorious 


Fue  Victor  Maria  Hugo  quien,  en  el 
centesimo  aniversario  de  la  muerte  de 
Voltaire,  dijo  que  "si  el  robar  es  una  ver- 
güenza, el  invadir  no  puede  ser  una  gloria" 
y  que  "a  los  ojos  del  Dios  Eterno  no  cam- 
bia la  figura  de  un  asesino  porque  en  vez 
de  tener  sobre  su  cabeza  la  capucha  del 
ahorcado  tenga  la  corona  de  un  empera- 
dor". Cuando  los  soldados  de  Alemania 
invadieron  Bélgica,  creyeron  que  ganaban 
gloria  eterna,  sin  saber  que  no  hay  homi- 
cidio  glorioso  ni  glorioso  derramamiento 
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murder.  They  little  thought  that  when  they 
profaned  the  Belgian  liberty,  they  won 
desecration — nay,  a  stigma  that  shall  ever 
stick  on  the  German  name  as  long  as  man  is 
man.  Not  only  that,  with  the  first  victo- 
ries of  their  arms,  they  believed  they  would 
always  be  conquerors,  little  dreaming  that 
the  wheel  of  fortune  would  roll  them  under 
so  that  they  extracted  from  Belgium  an 
immense  wealth,  which  is  now  the  debt 
that  Germany  must  perforce  repay. 

The  Literary  Digest  for  December  21, 
1918,  learns  from  The  Westminister  Gazette 
some  of  the  items  that  will  figure  on  Ger- 
many's bill  in  Belgium,  which  are  as  follows: 

"Local  contributions  and  fines  levied 
by  Germany  on  Belgium  in  1914,  $40,000,- 
000. 

"War-contributions  extorted  from  No- 
vember, 1914,  to  October,  1916,  $192,000,- 
000.     From    November,     1916,    to    May» 

1917,  $70,000,000.     From  June,    1917,   to 
June,     1918,     $144,000,000.     From    June, 

1918,  to  October,    1918,   $75,000,000. 

"Raw  material  and  machinery,  taken 
by  the  Germans  up  to  January,  1915,  were 
estimated  by  them  at  $400,000,000. 

"Damage  up  to  December,  1914,  esti- 
mated by  the  Nord-deutsche  Allgemeine 
Zeitung  at  $1,000,000,000. 

"This  does  not  include  materials,  de- 
structions, or  requisitions  since  January, 
1915,  and  this  item  alone  must  be  reckoned 
at  several  hundred  millions. 

"In  addition,  during  the  winter  of  1916- 
1917,  150,000  workmen  were  deported  to 
Germany,  the  whole  of  whose  production 
is  totally  lost  to  their  country/ ' 

China's  Civil  War  May  Cease. 

The  differences  of  political  opinions  of 
the  North  and  the  South  have  plunged 
China  into  the  abyss  of  civil  war  which 
has  continued  raging  in  that  country,  ob- 
structing its  progress  at  this  time  when  the 
material  development  of  that  young  re- 
public is  so  much  expected  of  her  to  shape 
her  political  destiny.  The  Canton  and 
the  Peking  governments  have  been  in  con- 
tinual clash  of  arms  generated  by  a  con- 
stant clash  of  political  creeds.  The  nation, 
however,  has  been  aroused  to  the  need  of 
political  unity  as  a  vital  element  in  her 
national  existence.  As  a  result  of  this 
growing  sentiment  of  solidarity,  there  are 


de  sangre  ni  asesinato  glorioso.  No  pen- 
saron que  al  profanar  la  libertad  belga  me- 
recieron la  execración,  es  más,  un  estigma 
que  irá  siempre  grabado  en  el  nombre 
alemán,  mientras  el  hombre  sea  hombre. 
No  es  eso  sólo;  con  la  primera  victoria  de 
sus  ejércitos  creyeron  que  serían  siempre 
conquistadores,  no  pensando  que  la  rueda 
de  la  Fortuna  les  arrastraría  abajo;  asi 
es  que  sacaron  de  Bélgica  una  riqueza  in- 
mensa, que  es  la  deuda  que  Alemania 
tiene  hoy  que  pagar  irremisiblemente. 

El  Literary  Digest  de  21  de  diciembre  de 
1918  supo  por  The  Wesminster  Gazette  al- 
gunas de  las  partidas  que  figurarán  en  la 
cuenta  que  pasará  Bélgica  a  Alemania,  y 
son  las  siguientes: 

"Contribuciones  y  multas  locales  im- 
puestas por  Alemania  a  Bélgica  en  1914, 
$40,000,000. 

"Contribuciones  de  guerra  cobradas  des- 
de noviembre  de  1914  hasta  octubre  de 
1916,  $192,000,000.  De  noviembre  de 
1916  a  mayo  de  1917,  $70,000,000.  De 
junio  de  1917  a  junio  de  1918,  $144,000,000. 
De  junio  de  1918  a  octubre  de  1918,  $75,- 
000,000. 

"Materias  primas  y  maquinaria  toma- 
das por  los  alemanes  hasta  enero  de  1915, 
calculadas   por  ellos   en   $400,000,000. 

Daños  hasta  diciembre  de  1914,  calcu- 
lados por  el  Nord-deutsche  Allgemeine  Zei- 
tung en  $1,000,000,000. 

Lo  precedente  no  incluye  los  materiales, 
destrucciones  y  decomisos  desde  enero 
de  1915,  y  este  solo  concepto  ascenderá 
a  varios  centenares  de  millones. 

Además,  durante  el  invierno  de  1916-1917 
se  deportaron  a  Alemania  150,000  obreros, 
cuya  producción  total  fue  una  pérdida 
total  para  su  pais. 

La  guerra  civil  de  China  puede  cesar 

Las  diferencias  de  opinión  entre  el  Norte 
y  el  Sur  de  China  la  han  hundido  en  el 
abismo  de  la  guerra  civil  que  ha  seguido 
perjudicando  a  aquel  país,  obstruyendo  su 
progreso,  hoy  que  el  desenvolvimiento  ma- 
terial de  la  joven  república  se  espera  tanto 
para  consolidar  su  destino  político.  Los 
gobiernos  de  Canton  y  de  Pekin  han  es- 
tado en  continuo  choque  de  armas  causado 
por  un  constante  choque  de  credos  polí- 
ticos. Pero  la  nación  ha  sentido  la  nece- 
sidad de  la  unión  política  como  un  ele- 
mento vital  para  su  existencia.  Como 
resultado  de  este  creciente  sentimiento  de 
solidaridad  hay  felices  indicios  de  que  las 
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happy  indications  that  the  Chinese  polit- 
ical factions  may  compromise,  as  is  evinced 
in  a  dispatch  from  Peking  which  says: 

"Recognition  of  the  need  for  political 
unity  in  China  in  order  to  preserve  the  na- 
tional integrity  has  led  to  a  proposed  com- 
promise between  warring  factions.  It  is 
expected  that  delegations  from  the  Canton 
and  the  Peking  governments  will  meet  at 
some  neutral  point  to  discuss  a  method  of 
compromise,  which  will  probably  include 
the  election  of  a  political  parliament,  the 
selection  of  a  vice-president  from  the  South 
and  the  appointment  of  a  cabinet  to  be 
composed  of  members  of  both  factions. 
It  is  the  consensus  of  opinion  that  Pres- 
ident Hsu  Shih-ch'ang,  who  is  acceptable 
to  both  parties,  will  remain  in  office." 

Some  such  measure  as  this  is  needed 
in  order  to  put  an  end  to  the  internal  po- 
litical chaos  in  the  infant  republic.  The 
more  so  when  it  is  remembered  that  this  is 
the  very  time  when  the  undivided  effort 
of  that  nation  should  be  devoted  to  the 
creation  of  a  vigorous  national  sentiment 
and  the  upbuild  of  her  material  resources, 
so  much  needed  by  a  country  that  aspires 
to  stand  side  by  side  with  the  other  powers 
of  the  world.  China  is  a  nation  of  great 
economical  and  political  potentiality.  Let 
the  political  creeds  of  her  people  meet  on 
a  common  ground, — and  there  is  a  happy 
augury  that  they  will — and  let  a  numerous 
people  direct  their  combined  energy  to  the 
material  regeneration  of  their  country, 
and  the  world  will  see  China  rising  as  a 
world  power,  a  new  stronghold  of  democra- 
cy. 

We  are,  therefore,  gratified  to  learn  of 
the  reborn  spirit  of  solidarity  among  the 
Chinese  statesmen. 

Can  ike  Americans  Furnish  Their  Own  Coal? 

Coal  is,  next  to  soil  and  water,  the  most 
useful  product  that  the  earth  contains, 
writes  Mr.  Benjamin  LeRoy  Miller  in  The 
Bulletin  of  the  Pan-American  Union.  It 
is  one  of  the  most  essential  factors  in  the 
development  of  human  civilization.  If 
the  supply  of  coal  should  suddenly  be  cut 
off,  he  says,  "Death  and  destruction  would 
appear  on  every  hand  and  the  whole  frame- 
work of  modern  civilization  would  crum- 
ble and  disintegrate.  In  a  trice  practically 
all  manufacturing  and  transportation  in- 
dustries would  be  abandoned,  cities  would 


facciones  políticas  chinas  transijan,  como 
se  desprende  de  un  despacho  de  Pekin 
que  dice: 

El  reconocimiento  de  la  necesidad  de  la 
unión  política  de  China  para  mantener  la 
integridad  nacional  ha  llevado  a  la  pro- 
posición de  una  transacción  entre  las  fac- 
ciones combatientes.  Se  espera  que  las 
delegaciones,  de  los  gobiernos  de  Canton 
y  Peking  se  encontrarán  en  una  zona  neu- 
tral para  discutir  una  fórmula  de  transac- 
ción, en  la  que  probablemente  se  incluirá 
la  elección  de  un  parlamento,  la  selección 
de  un  vice-presidente  que  sea  del  Sur  y  el 
nombramiento  de  un  gabinete  que  estará 
compuesto  de  miembros  de  ambas  fac- 
ciones. Es  unánime  la  opinión  de  que  el 
Presidente  Hau  Shih-ch'ang,  aceptable 
para  los  dos  partidos,  permanecerá  en  su 
puesto". 

Alguna  medida  semejante  hace  falta 
para  dar  fin  al  caos  político  interior  que 
reina  en  la  nueva  república.  Tanto  más 
cuanto  que  se  recuerda  que  esta  es  la  oca- 
sión en  que  el  esfuerzo  indiviso  de  esa  na- 
ción debiera  consagrarse  a  la  formación 
de  un  vigoroso  sentimiento  nacional  y 
la  restauración  de  sus  recursos  materiales, 
tan  necesitada  por  un  país  que  aspira  a  estar 
al  lado  de  las  otras  potencias  del  mundo. 
China  es  una  nación  de  gran  potenciali- 
dad económica  y  política.  Que  los  cre- 
dos políticos  de  su  pueblo  se  reúnan  en 
un  terreno  común — y  hay  felices  augurios 
de  que  tal  suceda — y  que  una  nación  de 
tantos  millones  de  almas  encauce  la  suma 
de  sus  energías  hacia  la  regeneración  mate- 
rial, para  que  el  mundo  contemple  a  China 
surgir  como  una  potencia  de  primer  orden 
y  como  un  nuevo  baluarte  de  la  democra- 
cia. 

Nos  place,  pues,  saber  que  existe  un  re- 
novado espíritu  de  solidaridad  entre  los 
estadistas  chinos. 

¿Pueden  los  americanos  producir  carbón  para 
sí  mismos? 

El  carbón  es,  después  del  suelo  y  el 
agua,  el  producto  más  útil  que  tiene  la 
tierra,  escribe  el  Sr.  Benjamin  LeRoy 
Miller  en  el  Boletín  de  la  Unión  Pan-Ame- 
ricana. Es  uno  de  los  factores  más  esencia- 
les para  el  desarrollo  de  la  civilización  hu- 
mana. Si  la  existencia  del  carbón  se  aca- 
base de  repente,  dice,  "la  muerte  y  la  des- 
trucción reinarían  en  todas  partes  y  toda 
la  fábrica  de  la  civilización  moderna  ven- 
dría al  suelo.  En  un  segundo  quedarían 
abandonadas  de  hecho  todas  las  indus- 
trias   manufactureras    y    de    transportes, 


102 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


be  depopulated....  and  the  human  race 
would  be  compelled  to  return  to  the  wander- 
ing  nomadic  life  of  our  primeval  ancestors 
or  the  aborigines  of  the  little-known  por- 
tions  of    the    Globe." 

In  discussing  the  "Coal  Resources  of  the 
Americas,*'  Mr.  Miller  gives  a  brief  ac- 
count of  the  use  of  this  important  mineral : 

"The  use  of  coal  as  a  fuel  in  England* 
Belgium,  and  China  goes  back  to  the 
Middle  Ages  or  even  earlier.  Although  coal 
is  mentioned  in  a  number  of  places  in  the 
Bible,  it  seems  that  it  refers  to  charcoal- 
Coal  cinders  found  near  ancient  ruins  in 
England  furnish  some  evidence  for  the  be- 
lief that  the  ancient  Britons  used  coal  even 
before  the  Roman  invasion  in  54  B.  C. 
It  is  said  that  the  first  accurate  record  of 
the  use  of  coal  in  England  was  in  852  A.  D. 
In  North  America  the  first  coal  mine  was 
opened  in  Virginia  in  1750.  Notwith- 
standing the  use  of  coal  in  Europe  for  sev- 
eral hundred  years  and  its  use  in  America 
for  a  century  and  a  half,  it  has  been  less 
than  a  century  since  it  has  become  a  public 
necessity  important  in  determining  the 
development  of  countries." 

The  question  that  now  confronts  the 
Americas  is:  "Can  they  furnish  enough 
coal  for  themselves?"  Mr.  Miller  is  rather 
optimistic.     He  writes: 

"As  the  Temperate  Zones  have  been  the 
most  favorable  places  for  coal  accumulation 
North  America  has  been  especially  favored , 
since  the  widest  portions  lie  within  the 
Temperate  Zone,  whereas  that  portion  of 
South  America  lying  within  the  Temperate 
Zone  is  the  narrowest.  In  fact  North 
America  contains  the  greater  part  of  the 
coal  of  the  world.  In  The  Coal  Resources 
of  the  World,  published  by  the  Inter- 
national Geological  Congress  in  1913, 
North  America  is  credited  with  5,073,431- 
000,000  ton  of  coal  reserves  out  of  a  total  of 
7,397,553,000,000  tons  for  the  entire  world. 
The  reserves  of  Argentina,  Chile,  Colombia, 
Peru,  and  Venezuela  are  estimated  to  be 
32,097,000,000  tons  in  the  same  report." 

After  paying  some  attention  to  the  coal 
potentialities  of  other  American  countries, 
the  author  concludes  that  the  Americas 
can  produce  enough  coal  for  themselves, 


las  ciudades  se  despoblarían  ....  y  la  ra- 
za humana  se  vería  compelida  a  volver  a 
la  vida  nómada  y  errante  de  nuestros  pri- 
meros antepasados  o  de  las  tribus  aborí- 
genes de  las  porciones  poco  conocidas 
del  globo". 

Al  discurrir  sobre  la  "Riqueza  Carbo- 
nífera" de  las  Americas,  el  Sr.  Miller  da 
un  breve  relato  del  uso  de  este  importante 
mineral: 

"El  uso  del  carbón  como  combustible 
en  Inglaterra,  Bélgica  y  China  data  de  la 
Edad  Media  o  de  mucho  antes.  Aunque 
se  nombra  el  carbón  en  algunos  pasajes 
de  la  Biblia  parece  que  se  refiere  al  carbón 
vegetal.  Las  cenizas  de  carbón  halladas 
cerca  de  antiguas  ruinas  de  Inglaterra 
son  prueba  de  la  creencia  de  que  los  anti- 
guos bretones  usaban  el  carbón  aun  antes 
de  la  invasión  romana  en  el  año  54  antes 
de  Cristo.  Se  dice  que  la  fecha  más  admi- 
sible del  uso  que  por  primera  vez  se  hizo 
del  carbón  en  Inglaterra  es  el  año  852  de 
nuestra  era.  En  la  América  del  Norte 
la  primera  mina  de  carbón  se  abrió  en  Vir- 
ginia en  1750.  Apesar  de  usarse  el  car- 
bón en  Europa  por  muchos  centenares  de 
años  y  en  América  por  espacio  de  un  siglo 
y  medio,  ha  sido  menos  de  un  siglo  desde 
que  llegó  a  ser  una  necesidad  pública  im- 
portante en  la  determinación  del  desarro- 
llo de  los  países". 

La  cuestión  que  tiene  ante  sí  América 
es:  ¿Podrá  producir  el  carbón  que  nece- 
sita? El  Sr.  Miller  es  optimista.  Es- 
cribe : 

"Como  las  zonas  templadas  han  sido 
los  lugares  más  favorables  para  la  acumu- 
lación de  carbón,  la  América  del  Norte  ha 
sido  especialmente  favorecida,  porque  sus 
más  extensas  regiones  caen  dentro  de  la 
zona  templada,  mientras  que  la  parte  de  la 
América  del  Sur  que  está  dentro  de  la 
zona  templada  es  estrecha.  De  hecho,  la 
América  del  Norte  encierra  el  mayor  de- 
pósito de  carbón  del  mundo.  En  la  "Ri- 
queza de  Carbón  del  Mundo"  publicada  en 
el  Congreso  Geológico  Internacional  de 
1913  se  acreditan  a  la  América  del  Norte 
5,073,431,000,000  toneladas  de  carbón  en 
reserva  del  total  de  7,397,553,000,000  to- 
neladas del  de  todo  el  mundo.  Las  re- 
servas de  la  Argentina,  Chile,  Colombia, 
Perú  y  Venezuela  se  calculan  en  32,097,- 
000,000  toneladas  en  el  informe  citado". 

Después  de  prestar  atención  a  la  poten- 
cialidad en  carbón  de  otros  países  ameri- 
canos, el  autor  llega  a  la  conclusión  de  que 
las    Americas    pueden    producir    bastante 
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the  only  thing  unfavorable,  however,  being 
the  inadequate  transportation  facilities. 
He  says: 

"The  survey  of  the  coal  situation  of  the 
Americas  is  encouraging,  as  it  holds  prom" 
ise  for  the  future.  At  the  present  time 
every  country  south  of  the  United  States 
is  compelled  to  import  the  greater  part  of 
its  required  coal  from  Europe,  Australia, 
the  United  States,  or  Japan,  but  this  is  due 
mainly  to  inadequate  transportation  facili- 
ties. As  stated  above,  most  of  the  coun- 
tries possess  sufficient  coal  to  supply  all 
domestic  requirements  and  even  more,  but 
new  railroads  must  be  built  to  make  the 
supplies  accessible.  There  is  little  doubt 
but  that  an  era  of  active  railroad  building 
will  follow  the  termination  of  the  war  and 
many  of  the  coal  deposits  now  entirely 
undeveloped  will  become  available.  Some, 
however,  will  long  remain  in  their  present 
condition,  the  reserves  of  the  future,  for  the 
inhabitants  of  these  great  nations  yet  un- 
born. Not  only  may  we  look  for  an  in- 
crease in  the  coal  production  sufficient  to 
care  for  the  needs  of  the  populations  as 
they  now  are,  but  for  the  supply  of  the 
manufacturing  industries  which  are  certain 
to  develop  as  the  countries  become  more 
thickly  settled.  The  fuel  outlook  is  prom- 
ising in  a  large  portion  of  the  Americas." 


carbón  para  sí  mismas,  no  teniendo  en  con- 
tra nada  más  que  la  falta  de  medios  de 
transporte.     Dice: 

"La  situación  de  las  Americas  en  lo  que 
toca  al  carbón  es  alentadora,  pues  promete 
para  el  futuro.  Al  presente  todos  los  paí- 
ses al  sur  de  los  Estados  Unidos  se  ven  en 
la  necesidad  de  importar  la  mayor  parte 
del  carbón  que  necesitan  de  Europa,  Aus- 
tralia, los  Estados  Unidos  o  el  Japón,  pero 
esto  se  debe  principalmente  a  los  medios 
deficientes  de  transporte.  Como  se  ha 
dicho,  muchos  de  los  citados  países  poseen 
suficiente  carbón  para  llenar  todas  las  ne- 
cesidades domésticas  y  aun  más,  pero 
habrá  que  construir  nuevos  ferrocarriles 
para  hacer  accesibles  las  provisiones.  No 
hay  duda  de  que  después  de  la  guerra  se 
iniciará  una  era  de  activa  construcción 
de  ferrocarriles,  y  muchos  de  los  depósitos 
de  carbón  ahora  inexplotados  se  pondrán 
en  explotación.  Algunos,  sin  embargo, 
quedaran  por  mucho  tiempo  tal  como  están 
y  constituirán  las  reservas  futuras  de  los 
habitantes  de  las  grandes  naciones  aun  no 
nacidas.  No  sólo  veremos  un  aumento  de 
la  producción  de  carbón  bastante  a  llenar 
las  necesidades  de  las  actuales  poblacio- 
nes sino  también  para  proveer  a  !as  indus- 
trias manufactureras  que  se  han  de  desen- 
volver a  medida  que  los  países  queden 
más  densamente  poblados.  El  porvenir 
del  combustible  es  prometedor  en  una  gran 
parte  de  las  Americas". 


The  Parting  of  the  Ways 


i. 

The  War  was  raging  in  Europe.  Around 
the  Christian  world  went  the  slogan,  "do 
your  bit."  But  here,  with,  only  the  hawk 
to  occasionally  flit  across  a  clear  sky,  and 
the  inter-island  vessels  to  ruffle  the  peace- 
ful waters,  the  message  of  pressing  need 
was  heard,  and  because  the  people  under- 
stood and  sympathized,  they  answered,  and 
when  they  answered,  they  answered  in  full 
measure.  And  slowly  crumbling  to  dust 
"somewhere  in  France"  was  the  once  coura- 
geous heart  of  a  Filipino  soldier  and  hero. 

The  home  of  Ma'ang  Anastacio  was 
very  much  like  the  home  of  most  Filipino 
families.  It  was  unpretentious,  and  look, 
ed  like  the  rest  of  the  houses  in  the  neigh- 
borhood. There  was  nothing  remarkable 
in  it  other  than  the  fact  that  his  daughter 
Aurora  had  assiduously  brightened  it 
up  with  some  "finishing  touches"  which 
lent  a  truly  home  atmosphere  to  that  mod- 
est four-walled  nipa  house.  At  first  his 
wife,  Aling  Marcela,  looked  askance  at  the 
transformation,  and  then  in  wondering 
curiosity  began  asking  questions  as  to  the 
uses  of  various  articles  hitherto  unknown 
to  her  limited  knowledge.  This  state  of 
affairs  explained  the  presence  of  an  em. 
broidered  centerpiece  and  a  vase  of  "cadena 
de  amor"  on  the  table,  inexpensive  cur- 
tains at  the  windows,  a  few  cushions  around 
and  what  was  more  objectionable  to  Auro- 
ra's parents  were  the  linen  and  silver  which 
she  insisted  upon  using  on  all  occasions, 
that  is,  every  time  they  sat  down  to  eat 
their  daily  meals;  objectionable  for  the 
simple  reason  that  it  made  them  feel  as  if 
they  were  "invited  out"  to  a  "función", 
or  that  they  were  continually  entertain- 
ing "somebody"  other  than  themselves. 
They  did  not  "feel  at  home"  with  those 
eating  paraphernalia,  and  argued  repeated- 
ly (though  unconvincingly)  that  in  the  good 
old  days  food  tasted  just  as  well,  if  not 
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better,  without  the  aid  of  modern  instru- 
ments. But  Aurora  only  smiled  and  coax- 
ed her  parents,  saying  good-naturedly 
that  they  must  keep  up  with  time,  and  not 
be  old-fashioned. 

Aurora  had  graduated  from  the  College 
of  Liberal  Arts  of  the  University  of  the 
Philippines,  and  because  they  were  of  lim- 
ited means,  she  felt  it  incumbent  upon  her 
to  "earn  a  living."  She  taught  in  the  High 
School,  and  found  great  interest  in  her  work. 
Her  pupils  idolized  her,  and  backward 
students  poured  over  hard  and  unyielding 
books  with  the  sole  purpose  of  winning  her 
smile  in  the  recitation  room.  She  had  one 
engrossing  interest  outside  of  her  home  and 
the  classroom,  and  that  was  the  Red  Cross 
which  had  spread  like  wild  fire  throughout 
the  Islands. 

One  morning,  with  a  basket  of  bandages 
before  her,  her  mind  dwelt  upon  the  great 
things  that  the  women  of  other  countries 
were  doing  (and  still  are)  for  the  world 
war. 

"How  I  love  to  do  something  alongside 
with  them!"  she  murmured  exultantly  to 
herself,  and  with  that  thought  the  needle 
flew  faster.  Just  then  an  impatient  knock 
reached  her  ears,  and  before  she  could  lay- 
aside  her  sewing,  the  early  visitor  appeared 
in  the  doorway. 

"Aurora!"  cried  delightedly  a  tall  and 
elegant  girl,  making  an  attractive  picture 
at  the  door,  with  the  golden  sunshine  of  a 
June  morning  as  the  background. 

"Elvira!  So  glad  to  see  you  'up  and 
doing'!"  warmly  greeted  Aurora,  rising 
from  her  chair. 

"Doing?  Oh,  yes,  shopping  is  quite  a 
job.  I  have  brought  something  to  show 
you."  Eagerly  Elvira  opened  a  casket 
and  held  it  at  arm's  length,  letting  the 
golden  sunbeams  dance  over  the  glittering 
diamonds    of    a    five- thousand    tiara.     In 
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mute  admiration,  Aurora  looked. 

"Isn't  it  beautiful — superbly  beauti- 
ful ?"  queried  the  proud  owner.  "I  had  it 
copied  from  a  picture  I  found  in  a  maga- 
zine. Here's  the  picture.  I'll  put  this 
on,  and  then  you  tell  me  how  I  look." 
With  wonder  in  her  eyes,  Aurora  gazed 
at  the  picture  hurriedly  thrust  into  her 
hands.  The  haughty  eyes  of  a  Russian 
grand  duchess  stared  at  her.  An  amused 
smile  hovered  upon  Aurora's  lips,  and  she 
would  have  burst  into  loud  laughter,  had 
she  not  caught  the  almost  "dogged"  de- 
termination on  her  classmate's  pretty  face. 

"But,  Elvira,"  gasped  Aurora,  "this — 
this  is  a  court  costume,  and  she  wears  all 
the  family  jewels." 

"Well",  explained  Elvira;  "I  have  a 
skirt  with  a  long  train,  and  /  can  wear  my 
family  jewels,  too,  can  I  not?" 

"But,"  protested  her  friend,  "there  is 
no  court  to  which  you  can  be  presented 
in  such  a  stately  array.  Even  Solomon  in 
all  his  glory  was  never  arrayed  *  *  * — " 

"Goodness!"  cried  Elvira  with  a  supe- 
rior smile,  "did  not  you  know  that  I  am  the 
princess  in  a  play  to  be  given  by  the 
'Amateurs'  Club'?  It's  in  the  papers, 
haven't  you  read  it?" 

"No,  I  never  look  at  such  articles." 
Aurora  reached  out  for  her  sewing  basket, 
and  deposited  it  beside  the  chair  which 
she  had  previously  occupied.  Unceremo- 
niously Elvira  drew  up  a  chair  before  her 
chum  and  spoke  in  the  tones  of  an  oracle, 
"Then  you  miss",  as  they  say,  "  'one  half  of 
your  life.'  Really,  Aurora,  I  am  sorry  for 
you.  You  work  like  a  'nigger',  as  Prof. 
Henley  would  say.  But,  why  don't  you 
go    to    dances    and    parties?" 

With  a  hand  upon  Aurora's  arm,  Elvira 
leaned  close  to  her  friend. 

"Dances  and  parties?"  echoed  Aurora, 
mild  sarcasm  in  her  usually  gentle  voice, 
while  a  look  of  reproach  gleamed  in  her 
dark  fine  eyes.  "It  is  almost  sacrilegious 
to  enjoy  oneself  these  days.  Think  of  the 
thousands  who  are  homeless  and  starving 
'over  there";  of  the  men  who  are  fighting 
for  the  cause  of  liberty;  of  the  women  who 


are  suffering  and  bearing  the  heavy  cross." 
Aurora's  voice  grew  tense  with  emotion  as 
she  spoke,  but  the  meaning  of  her  words 
was  lost  upon  the  pleasure-given  heart  of 
Elvira.  With  all  her  sympathetic  little 
ways,  Elvira  was  incapable  of  deep  feel- 
ing. She  shut  her  eyes  as  if  to  dispel  the 
momentary   gloom   before   her   vision. 

"Oh,  Aurora,  stop  reading  about  them 
It's  just  too  dreadful!"  whined  Elvira  as 
if  it  hurt  her  beyond  endurance. 

"What  are  you  going  to  do  about  it?" 
came   the   simple   question    from   Aurora. 

"Do  about  it?"  Elvira  opened  her  eyes 
wide  with  amazement. 

"Why,  nothing.  What  can  I  do — or  you 
— or  any  one  of  us  here?  I  suppose,  some 
one  must  suffer.  This  is  never  a  perfect 
world  for  everybody  to  live  in.  'Survival 
of  the  fittest';  you  know."  She  ended  with 
finality  in  her  voice,  as  if  dismissing  the 
subject  from  her  mind  forever. 

"And  so,  you  refuse  to  do  what  you  can?" 
A  pair  of  searching  eyes  bored  into  the 
soul  of  Elvira. 

"But  what  can  I  do — will  you  tell  me?" 
Elvira  answered,  rather  than  asked,  her 
friend's  questioning  gaze. 

"Give  part  of  your  time,  your  thought, 
your  prayer — help  all  you  can — do  your 
bit." 

"Ha,  ha!"  laughed  Elvira  with  un- 
seeming  mirth.  "It  sounds  like  a — 'pro- 
paganda.' Aurora,  it's  amazing  how  wise 
you've  become.  I've  come  to  chat  with 
you,  and  you  preach  a  war  sermon  to  me. 
Now  that  I'm  through  with  my  education, 
I  mean  to  enjoy  myself.  I've  nothing  to 
do  at  home,  so  I  dropped  in   to  chat." 

"All  right  then,  go  ahead,  I'm  listening," 
replied  Aurora.  But  Elvira  did  not  "go 
ahead"  as  told,  but  curiously  watched  the 
flying  needle.  Aurora  was  smiling  proudly, 
happily. 

"Anyone  would  think  you  were  sewing  a 
new  dress  for  a  grand  ball,  or  a  graduate 
gown — or  may  be  a  wedding  garment," 
teased  Elvira. 

"Well,  these  are  more  important.  They 
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rtiay  save  a  soldier's  life  in  the  front,  you 
know.  I  hope  you'll  join  the  Red  Cross. 
Mr.  Berger  will  be  pleased  to  have  you. 
Come* to  our  meeting  next  Saturday.  I'm 
sure  you  11  be  interested." 

"Well,"  drawled  Elvira  lazily,  "111  see 
if  I  have  nothing  to  do  next  Saturday. 
It's  too  bad,  Saturday  is  a  visiting  day." 

There  was  a  pause,  and  only  the  soft 
"swiz-swaz"  of  the  needle  was  heard. 
Then  Elvira  edged  closer  to  her  Red  Cross 
friend,  and  broached  the  subject  nearest 
her  heart. 

"By  the  way,  Aurora,  do  you  know  that 
young  candidate  for    the  provincial  board? 
He  is  the  'Prince'  and  I'm  the  'Princess/ 
Don't  miss  the  play,  will  you?" 

The  door  was  violently  pushed  open 
from  the  outside,  and  the  two  friends 
looked  up  half-inquiringly,  half-expectant- 
ly,  at  the  approaching  figure  of  Ma'ang 
Anastacio  whose  beaming  countenance  por- 
tended some  extraordinarily  good  news. 

"Welcome,  welcome,  my  young  friend!" 
they  both  heard  him  address  over-cordial- 
ly  a  well-dressed  young  man  who  followed 
him  almost  at  his  heels.  Aurora  looked 
puzzled  when  she  noticed  the  blush  on  her 
friend's  cheeks,  as  she  furiously  but  grace- 
fully fanned  herself  with  downcast  eyes. 
Then  somehow  she  knew  the  reason  why 
when  she  caught  the  glad  and  eager  smile 
which  lighted  the  handsome  face  of  the 
stranger  when  his  eyes  rested  upon  the 
winsome  Elvira. 

"You  honor  us  with  your  presence," 
continued  Ma'ang  Anastacio  turning  with 
an  old-fashioned  bow  in  the  direction  of 
his  important  guest,  meanwhile  extending 
both  arms  to  indicate  unbounded  hospital- 
ity on  his  part.  "I  shall  introduce  my 
wife  and  daughter  to  you,  presently." 

"My  good  friend,  mine  is  the  pleasure," 
politely  assured  the  young  man,  as  he  hur- 
ried toward  Elvira. 

"Elvira,  you  here?  What  good  fortune!" 
he  exclaimed  eagerly  clasping  her  be- 
jewelled hand  in  both  his  own. 

"This  is  my  daughter,  Señor  Reyes," 
with  pardonable  pride  Ma'ang  Anastacio 


introduced  his  only  daughter  to  the  man 
who  was  a  hero  in  his  misguided  eyes. 
"Marcela!  Marcela!"  he  next  called 
aloud  with  such  urgency  in  his  voice  that 
a  middle-aged  woman  immediately  entered, 
unconsciously  wiping  her  wrinkled  hands 
with  her  "tapis"  before  accepting  the  out- 
stretched hand  of  the  gentleman  who  told 
her: 

"I  hope  to  spend  a  few  pleasant  hours 
with  my  good  friend  Don  Anastacio  and 
his  distinguished  family.  Don  Anastacio 
has  rendered  such  meritorious  service  to 
his  party,  and  therefore  to  his  native 
country,  and  to  him  I  remain  in  gratitude, 
and  to  yóu,  señora,  the  same." 

Upon  hearing  this  complimentary  dis- 
course, Ma'ang  Anastacio  bethought  him- 
self of  his  sacramental  duties  as  host  to  his 
"illustrious"  guest.  Thereupon  he  im- 
mediately disappeared  in  the  direction  of 
the  dining  room.  Aling  Marcela  did  not 
know  what  to  say.  She  was  unprepared 
for  such  eulogy.  She  looked  vaguely  at 
the  faces  around  her,  and  groping  in  the 
darkness  of  lost  words,  she  plumbly  sat 
down  with  a  perturbed  expression  on  her 
face.  Señor  Reyes  vaguely  sensed  that 
she  was  somehow  displeased  with  his 
speech.  But  Aurora  knew  better  than 
Aling  Marcela  herself  what  the  mater  was. 

"Thank  you,  Señor  Reyes,"  Aurora 
managed  to  answer  in  a  small  voice. 

"What  has  my  husband  done?"  Aling 
Marcela  found  her  voice  at  last.  "I  do 
not  understand,  señor.  I  hope  he  will  not 
abandon  his  family  for  whatever  merito- 
rious service  he  is  about  to  render  again  to 
his  party."  It  was  hard  to  stop  Aling 
Marcela  once  she  started  to  talk.  "Late- 
ly," she  resumed,  "he  has  been  away  most 
of  the  time,  and  when  he  comes  home  tired 
at  night,  nacú!  he  has  no  ears  to  listen  to 
me.  I  hear  that  belonging  to  a  party  only 
brings  troubles.  Nacú!  a  woman  told  me 
that  her  husband  was  slashed  in  the  back 
with  a  bolo  in  a  quarrel  as  to  who  would  be 
the  next  governor  of  the  province.  Dios 
mío!  It  is  most  dangerous."  Aling  Mar- 
cela  sighed  with  relief  as  she  finished  her 
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woeful  story. 

A  dry  sob  shook  Auroral  heart  for 
she  knew  better  than  anyone  else  in  the 
world  how  awkward  her  poor  mother  was 
in  the  presence  of  company.  She  pitied 
and  loved  her  mother  the  more,  and  took 
great  pains  to  improve  her  education 
which  was  sadly  neglected. 

Señor  Reyes  listened  with  a  bored, 
tolerant  smile  and  thereby  gained  the  un- 
dying contempt  of  Aurora. 

"Señora,  do  not  fear.  Your  husband 
is  a  brave  man,  and  we  his  friends  will  not 
suffer  that  harm  should  come  to  him- 
Believe  me,"  he  waxed  in  the  cheap  ora- 
tory of  the  paltry  politician.  "I  give  my 
promise,  and  I  have  never  broken  my 
word.  The  people  are  my  witnesses.  The 
promises  I  made  to  them  will  be  fulfilled  to 
the  very  letter  as  soon  as  my  humble  hope 
to  be  a  member  of  the  provincial  board 
is  realized.* ' 

Elvira  drank  every  word  which  his 
silver  tongue  had  uttered,  while  Aling 
Marcela  found  greater  interest  in  the  cut 
of  his  Palm  Beach  suit  which  was  the  first 


of  its  kind  that  ever  came  to  her  notice. 
Only  Aurora  made  a  mental  calculation 
of  the  young  man's  character  as  registered 
by  his  vain  and  empty  words. 

"What  do  you  think  of  him?"  whispered 
Elvira  into  the  ears  of  Aurora. 

"Nothing  *  *  *."  Aurora  never  finished 
her  sentence. 

The  important  figure  of  her  father  ap- 
peared in  the  doorway.  Behind  him  a 
servant  carried  a  tray  with  glasses  of 
frothing  beer.  With  alacrity  rose  Crisanto 
Reyes,  candidate  for  the  provincial  board 
for  the  coming  election,  and  with  a  quick 
nod  and  an  ingratiating  smile  for  his  host, 
he  lifted  one  glass  and  made  his   toast: 

"Don  Anastacio  and  I  have  become  in- 
separable companions.  I  am  profoundly 
grateful  for  the  hospitality  that  is  shown 
me  by  his  distinguished  family.  I  hope 
to  be  worthy  of  such  kindness.  I  there- 
fore drink  to  the  health  and  happiness  of 
Don  Anastacio  and  his  estimable  wife,  to 
their  charming  daughter,  and  to  the  beauty 
of  'My  Princess.'  " 

(To  be  Continued.) 


El  Regalo  de  Amor 


Jesus   B almorí. 


I. 

— ¿Sabes  a  quién  te  pareces? 

—No  sé. 

— A  las  flores. 

Hablaban  en  un  ángulo  de  la  sala,  de  la 
augusta  sala  de  aquel  viejo  caserón  de  pie- 
dra y  ladrillo  erguido  como  un  emperador 


Rieron  los  dos,  dulcemente  cogidos  de  las 
manos;  y  rieron  tan  sonoramente  que  el 
' 'centinela* '  abrió  los  ojos,  espantado  su 
sueño  por  la  armonía  cascabelera  de  sus 
risas .... 

— Al  asuang!.  .  .  .al  asuang!.  .  .  . 

Y  volvieron  a  reir,  mirándose  fijamente 
sobre   las   chozas   del    pueblo.     Una   gran      a  los  ojos  que  lacrimaban  riendo  también  en 


-¿Me  quieres   mucho? 
m~    •  j- 


lámpara  de  cristal  azul  cobalto  suspendida 
del  centro  del  plafón  dejaba  en  sombras  el 
rincón  de  los  novios.  A  distancia  y  frente  a 
ellos,  en  un  gran  sillón  de  bejuco,  la  vieja 
tía  de  "centinela",  se  dormía  la  pobre. 

— Y  yo,  ¿a  quién  me  parezco  yo?.  .  .  . 

— Tú,  al  asuang! 


Ella   suspiró: 

— ¿Y  tú    me   lo    preguntas?  .  .  . 


aquella  loca  explosión  de  risotadas .... 
Luego,  poco  a  poco,  se  pusieron  serios,  se 
olvidaron  de  las  locas  comparanzas .... 

¿Me  quieres  mucho? 

— Ella  suspiró: 

¿Y  tú  me  lo  preguntas? .... 

Verdad,  verdad  que  él  tenía  mil  pruebas 
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del  dulce,  del  bueno,  del  humilde  amor  de 
su  hermosa  dalaga,  hermosa  como  la  estrella 
de  la  tarde,  pura  como  las  gotas  del  rocío. 

La  tía  volvía  a  dormirse  ahora  con  la 
canosa  frente  inclinada  sobre  el  pecho. .  .  . 
Viejo  y  santo  lirio  de  nieve  en  el  azul  de  los 
ensueños! 

— Mira  tu  reloj,  Pepe. 

Consultó  él  su  reloj : 

— Qué  atrocidad ! ....  las  once ! .  .  .  . 

— ¿Las  once  ya? 

— Son  como  pájaros  las  horas  a  tu  lado .  . 
¡qué  manera  de  volar! 

— No,  como  rosas. 

— Rosas?.  .  .   porqué? 

— Porque  aroman  mi  alma. 

—  ¡Embustera! .... 

-¡Tú! 

Se  apretaron  cariñosamente  las  manos 
mientras  se  alzaban  juntos,  y  él  se  fue;  se 
fue  escaleras  abajo,  mientras  ella  se  asomaba 
a  la  ventana  para  verlo  partir .... 


Se  despidieron  una  noche  de  tristeza 
infinita  que  venía  a  aumentar  la  tristeza  de 
los  dos .... 

— ¿Qué  quieres  que  te  traiga  a  mi  vuelta? 

—Tu  título. 

— No,  además  del  título,  ¿qué  regalo 
quieres? 

— Se  quedó  ella  pensándolo  largamente ; 
luego,  como  inspirada,  clamó  de  pronto 
resuelta,  reidora,  satisfecha .... 

— Pues  lo  que  tu  quieras. 

III. 

Y  llegó  al  fin  la  hora  del  partir  a  la  ciudad 
bella  y  lejana.  Allí,  en  el  mismo  andén 
frente  al  tren  que  aguardaba  dos  minutos, 
se  prometieron  mil  cosas  con  los  corazones 
dolidos  y  enfermos  por  la  separación,  con 
las  almas  salpicadas  de  llanto  por  aquella 
triste  separación .... 

— ¡Tú,  te  llevas  mi  alma! 

— No,  mi  alma  se  queda  aquí,  contigo,  con 


km» 


../ 


-Dadme    un    fusil  .  .  .    pronto,    un   fusil! 


Pero  él  todavía,  en  medio  de  la  calle, 
bajo  una  luz  anémica  de   media    luna: 

— Mameng!.  .  .  .Mameng!.  ... 

-¿Qué? 

— ¡Toma! 

Y  la  echó  una  flor  con  las  dos  manos  que 
ella  recibió  entre  sus  manos  llevándosela  al 
recibirla  contra  el  pecho .... 

II. 

Después  de  aquellas  vacaciones  de  junio 
llenas  de  idilio  y  de  dulzuras  para  Pepe 
Santos,  tenía  que  volverse  a  Manila  para 
cursar  el  último  año  de  su  carrera.  .Él  sería 
letrado,  un  señor  abogado  de  más  campani- 
llas y  con  más  pleitos  que  las  arenas  de  aquel 
inmenso  río  de  su  pueblo,  aquel  Agno  de 
plata  lleno  de  suspiros  temblorosos .... 

— Y  tú,  le  decía  a  su  novia,  tú  serás  la 
abo .... gaga. 

Ella,  enfurruñada  entonces,  solía  llamarle 
bobo,  tonto,  memo. 


el  alma  tuya.  .  .  . 

— ¡Adiós,  Pepe! 

— ¡Adiós,  mi  amor,  adiós!.  .  .  . 

Partió  el  tren  lentamente,  con  su  fila  de 
muchos  coches,  rechinando  su  herraje, 
escupiendo  un  humo  denso  y  negro  por  la 
bocaza  de  su  chimenea.  Pepe  Santos,  con 
medio  cuerpo  fuera  de  la  plataforma  del 
coche,  agitaba  su  pañuelo,  su  pañuelo 
blanco  que  decía  adiós ! .  .  . . 

Y  allá  en  la  estación,  muy  alto,  muy  alto 
y  ondeando  agitado  como  una  bandera  de 
amor,  el  pañuelo  de  ella  también  decía 
adiós,  un  adiós  triste,  trémulo,  como  im- 
pregnado en  lágrimas .... 

IV. 

Pueblo  de . . . 

Enero  1899. 
Pepe  de  mi  vida : 

Sólo  dos  letras,  pues  papá  está  bastante 
delicado  de  salud  y  me  necesita  a  cada  ins- 
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tan  te;  el  pueblo  está  alborotándose  por 
momentos. . .  .¡Ven!  Cuanto  antes  posible, 
mejor;  ven  pronto,  pronto,  antes  que  estalle 
"esto",  ..pues  tú  no  puedes  imaginarte  el 
miedo  que  estoy  pasando .... 

Te  adora  tu, 

Mameng. 
P.  D: 

¿Te  olvidarás  de  mi  regalo? .  . . . 

V. 
Llegaba  al  pueblo  con  una  enorme  muñeca 
entre  los  brazos,  una  muñeca  elegantísima, 
vestida  de  raso,  preciosa .... 


— ¿Dos?.  .¡Qué  hombre!.  .Fuera  los  ma- 
quinistas !  Necesitamos  hierro  para  armas ! 
¡Abajo  los  pasajeros!     ¡Abajo  el  tren!. . . . 

A  lo  lejos  tronaba  un  tiroteo  horrible; 
inmensas  orlas  de  humo  y  llamas  subían 
ondeantes,  temblorosas,  lamiendo  la  cús- 
pide azul  de  la  tarde  encantada .... 

Pepe  sin  haberse  apeado  aún  vociferaba : 

— Pero  ¿qué  pasa?.  .  .  .¿por  qué?.  .  .  . 

Se  le  aproximó  un  grupo,  aclamándole: 

— ¡Baje  usted  pronto! ¡Usted  hace 

falta !     ¡  Baje  usted ! .  .  .  .  baje  usted ! .  .  . . 

Y  mil  gritos,  a  distancia,  cerca,  por  todas 


—¿Ves?  ...   lo   que   más  amo   en   el   mundo,    la    salvé  en  mil 
luchas  y   por   ella   muero  .  .  .    Tómala,    para   tí  .  .  . 


Llegaba  Pepe  soñando,  acariciando  el 
lindo  juguete  destinado  a  la  muñeca  tam- 
bién, a  Mameng,  muñeca  de  su  vida. . . . 

Y  el  tren,  despaciosamente,  como  miedoso, 
como  con  fatiga  lo  acercaba  cada  vez  más  al 
pueblo  de  sus  amores  y  sus  sueños,  silbando 
su  sirena  y  repicando  sus  campanas .... 

Y  de  pronto,  al  fin,  estremeciéndose  en 
su  alma  de  hierros  y  de  aceros,  se  detuvo. 

Alguien  gritó  en  la  vía : 
— Dos  minutos  de  parada! . . . . 
Pero  su  voz  fue  ahogada,  deshecha,  rota, 
por  otra  voz,  por  miles  de  voces  más .... 


partes : 

— ¡  Mueran  los  tiranos !  ¡  mueran ! .  . .  . 

Pepe  Santos  comprendió,  sí,  comprendió. 
Eso  era  la  Patria,  la  Patria  bendita,  más 
querida  .que  todas  las  madres  y  todas  las 
novias.  .La  Patria  ultrajada  y  herida  que  le 
llamaba  a  él,  su  hijo,  su  hombre,  su  valiente. 

Y  arrojando  el  regalo  que  llevaba,  la 
preciosa  muñeca  destinada  a  su  Mameng, 
que  se  hizo  cien  pedazos  al  rebotar  contra 
los  railes  de  la  vía,  gritó  a  su  vez  como  un 
desesperado: 

— ¡  Dadme  un  fusil ! . .  .¡  pronto,  un  fusil ! . . 
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Y  corrió  hacia  el  pueblo,  frente  a  un  com- 
pacto grupo  de  revolucionarios  que  jo 
aclamaban  jefe. ..  .Corrió,  corrió  y  corrió 
hacia  el  combate,  hacia  el  peligro,  hacia  la 
muerte  acaso!.  . .  . 


VI. 

Era  la  paz.  Era  una  calma  después  de 
una  tempestad.  Dulce  noche  de  luna; 
noche  azul  de  los  campos. 

Llamaron  débilmente  a  la  puerta  trancada 
del  caserón  en  ruinas,  del  caserón  de  pie- 
dra y  ladrillo,  emperador  vencido  sobre 
los  restos  del  pobre  y  desolado  pueblo. 

Brilló  una  débil  luz  en  una  de  las  venta- 
nas.    Alguien  preguntó  desde  lo  alto : 

— ¿Quién?.  . .  . 

El  que  llamaba,  con  voz  vacilante  y 
trémula  respondió : 

—Yo.... 

— ¿Quién  es  usted? 

— Yo,  Pepe,  ¡por  favor,  abrid  pronto!.  . . 

Se  oyó  un  ir  y  venir  ruidoso  por  los  altos 
de  la  casa;  golpazos  de  puertas  que  parecían 
desatrancarse;  luego  rápidos  pasos  por  las 
escaleras  y  luego  la  gran  puerta  de  la  casa 
se  abrió .... 

¿No  era  un  sueño,  Dios  mío?.  ..¿No  era 
un  sueño,  una  sombra,  un  fantasma,  una 
visión,  una  ilusión? .... 

Carmen  lo  estrechó  en  sus  brazos : 

— ¡ Pepe! . .  . .  ¡ Pepe  mío! .... 

Él  la  cerró  los  labios  con  su  mano : 

— Calla,  no  grites,  sí,  soy  yo,  soy  yo,  tu 
Pepe,  derrotado,  ensangrentado,  herido .... 

Ella  sollozaba,  sollozaba  colgada  al  cuello 
de  él  ...  . 


— ¡Oh,  Dios,  Dios! 

Él  la  consolaba,  muriendo,  mientras  co- 
gidos fuertemente,  enlazados  cuerpos  y 
almas,  ascendían  peldaño  por  peldaño  las 
inmensas  escaleras .... 

— No  llores,  Mameng ¿Qué  importa 

morir  por  la  Patria?. ..  .Mira,  yo  nunca 
soñé  morir  así,  tan  grandemente,  ¡tan 
gloriosamente ! . . .  . 

Ella  le  atajaba,  loca  de  dolor: 

—¡Oh!  calla! Morir ¿Y yo? 

— Tú  bésame,  bésame  con  todos  los  besos 
de  tus  labios. . .  .Así,  así,  no  llores.  . .  .Mira, 
yo  te  prometí  un  regalo,  ¿crees  que  me 
olvidé  de  tí? 

Desplegó  ante  ella  un  retazo  hecho  ji- 
rones, un  retazo  azul  y  rojo  con  un  trián- 
gulo blanco  bajo  un  sol  y  tres  estrellas .... 

— ¿Ves?.  ..lo  que  más  amo  en  el  mundo; 
la  salvé  en  mil  luchas  y  por  ella  muero .... 
¡Tómala,  para  tí,  para  tí,  amor  mío!.  .  .  . 

VIL 

La  blanca  luz  de  la  lámpara  caía  suave- 
mente, caía  como  una  lluvia  de  blancas 
rosas  sobre  el  cuerpo  muerto  de  Pepe,  sobre 
la  pálida  loca  de  amor,  sobre  la  bendita 
bandera  ensangrentada  y  rota .... 

Y  el  dolor  con  sus  fúnebres  alas  no  cabía 
allí,  donde  sola  y  absolutamente  podía 
resplandecer  la  gloria .... 

La  noche  azul  lloraba,  era  la  única  que 
lloraba  las  lágrimas  de  luz  de  sus  estrellas .  . 

Porque  Carmen,  alzándose  de  pronto  del 
cadáver  de  su  muy  amado  con  los  ojos 
secos  de  llanto,  con  la  bandera  entre  sus 
manos,  se  la  llevó  a  los  labios  orándola: 

¡  Dios  te  salve,  reina  y  madre! .  .  .  . 


This  Pivotal  Age 


Francisco  M.  Africa 


LA  NUEVA  ERA 

HIS  is  indeed  the  pivotal  age  of  the 

ages! 

Dreams  are  being  transformed  into  reali- 
ties. The  beautiful  fancy  of  Due  de  Sully» 
of  Abbé  de  Saint-Pierre,  of  Henry  of 
Navarre,  of  Louis  Napoleon,  of  Rousseau, 
of  Tolstoy,  of  Woodrow  Wilson — of  all  the 
philosophers  and  dreamers  that  philoso- 
phized and  dreamed  from  the  seventeenth  to 
the  twentieth  century — is  being  crystallized 
into  a  beautiful  net-work  of  facts  that  will 
form  the  foundation-stone  of  the  world's 
peace,  happiness  and  order,  not  only  for 
one  or  two  or  three  generations  but  for  all 
time.  The  idea  of  the  Brotherhood  of  Man, 
with  all  its  pomp  and  glamour,  is  no  more 
confined  in  the  secret  recesses  of  the  ima- 
ginations of  idealists,  impossible  of  reali- 
zation, but  has  come  out  as  the  most  beau- 
tiful ideal  upon  the  realization  of  which  de- 
pends the  happiness  of  the  future  ages.  The 
achievements  woven  from  the  intricate 
fabric  of  idealisms  have  assumed  the  splen- 
dor and  the  beauty  that  only  the  endeavor 
with  an  ideal  behind  it  can  accomplish.  In 
the  last  conflict  of  arms,  the  inexorable  law 
once  more  asserted  itself:  The  spiritual 
must  be  triumphant  over  the  material 
forces! 

This  is  indeed  the  pivotal  age  of  the  ages! 

Imperial  crowns  and  diadems  that  once 
glittered  before  the  obeisance  of  the  nations, 
the  symbols  of  unsatisfied  vanity  that  vio- 
lates the  laws  of  God  and  Man,  are  falling 
in  the  dust.  Thrones  that  once  swayed 
the  destiny  of  millions  are  abandoned  and 
left  to  rot.  And  the  sceptre  no  more  sym- 
bolizes the  majesty  of  the  Divine  Right  of 
Kings,  but  exists  only  as  a  sad  relic  found  in 
the  wreckage  of  decayed  Royalty.  The 
force  of  Public  Opinion,  with  a  momentum 
at  once  steady  and  unerring,  has  demolished 
the    stronghold  of     Despotism.     And     in 
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STE  es,  en  verdad,  el  principio  de  una 
nueva  era. 

Los  sueños  se  están  convirtiendo  en 
realidades.  Las  bellas  concepciones  del 
Duque  de  Sully,  del  Abad  de  Saint-Pierre, 
de  Enrique  de  Navarra,  de  Luis  Napoleón, 
de  Rousseau,  de  Tolstoy,  de  Woodrow 
Wilson,  de  todos  los  filósofos  y  soñadores 
que  filosofaron  y  soñaron  desde  el  siglo  XVII 
al  siglo  XX,  se  están  cristalizando,  convir- 
tiéndose en  una  hermosa  cadena  de  hechos 
que  han  de  formar  la  piedra  fundamental  de 
la  paz  universal,  de  la  felicidad  y  el  orden,  no 
solamente  para  una,  dos  o  tres  generaciones, 
sino  para  siempre.  La  idea  de  la  Frater- 
nidad entre  los  Hombres,  con  toda  su  pompa 
y  fascinación,  ya  no  está  encerrada  en  el 
apartado  recinto  de  la  imaginación  de  los 
idealistas,  como  cosa  irrealizable;  se  ha  mos- 
trado a  la  luz  del  día,  convertida  en  el  más 
bello  ideal,  de  cuya  realización  depende  la 
felicidad  de  las  futuras  edades.  La  urdim- 
bre de  los  hechos  entrelazada  con  la  com- 
plicada trama  de  los  idealismos,  ha  adqui- 
rido el  esplendor  y  la  belleza  que  sólo  puede 
alcanzar  el  esfuerzo  inspirado  en  un  ideal. 
En  la  última  contienda  armada,  se  ha  con- 
firmado una  vez  más  la  ley  inexorable: 
Las  fuerzas  espirituales  deben  triunfar 
sobre  las  fuerzas  materiales. 

Este  es,  en  verdad,  el  principio  de  una 
nueva  era. 

Las  coronas  y  diademas  imperiales  que 
antes  resplandecían  ante  la  sumisión  de  las 
naciones,  símbolos  de  la  vanidad  no  satis- 
fecha que  quebranta  las  leyes  divinas  y 
humanas,  ruedan  por  el  suelo.  Los  tronos 
que  un  tiempo  regían  los  destinos  de  millones 
de  almas,  están  abandonados  y  en  descom- 
posición. El  cetro  ya  no  simboliza  la  ma- 
jestad del  derecho  divino  de  los  reyes,  y 
sólo  se  conserva  como  triste  reliquia  encon- 
trada en  las  ruinas  de  la  realeza  que  se  des- 
morona. La  fuerza  de  la  Opinión  Pública, 
con  un  ímpetu  decisivo  e  infalible,  ha  des- 
truido el  baluarte  del  Despotismo.  Y  en 
su  restaurada  majestad  surgen  los  derechos 
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their  reborn  majesty  arise  the  sovereign 
rights  of  the  people — grand  and  supreme ! 

This  is  indeed  the  pivotal  age  of  the  ages ! 

The  might  of  nations  shrinks  from  the 
right  of  nations.  The  honor  of  nations  is 
given  primary  consideration ;  their  material 
interests,  secondary.  This  is  as  it  ought  to 
be.  For  what  is  life,  what  is  the  pomp  of 
wealth  and  power,  when  reputation  is  sul- 
lied and  honor  violated?  The  seried  col- 
umns of  flashing  bayonets,  the  grim  spectre 
of  booming  cannons,  the  hellish  roar  of 
liquid  flames,  the  wizard  aerial  antics  of 
trained  aces — all  the  symbols  of  material 
power — have  lost  their  might  before  the 
surging  tide  of  moral  strength  that  now 
sweeps  the  world.  And  Justice  is  now  en- 
throned in  all  its  grandeur  in  man's  rela- 
tions with  man. 

This  is  indeed  the  pivotal  age  of  the  ages! 

America,  two  years  ago,  believed  to  have 
been  lost  in  the  intricate  net-work  of  prag- 
matic dreams,  has  become  a  nation  per- 
vaded with  the  idealism  that  will  decide  the 
destiny  of  the  world.  She  has  only  revealed 
her  real  self.  Faced  by  circumstances 
that  threatened  to  subvert  the  heritage  for 
which  Washington  fought,  Lincoln  lived, 
and  which  Woodrow  Wilson  so  eloquently 
embodies,  she  rose  with  such  an  unswerving 
determination  and  with  such  exemplary 
collective  patriotism  that  the  world  has 
never  seen.  And  once  in  the  very  vortex  of 
the  world  conflagration,  she  launched  forth 
all  her  resources,  material  and  spiritual, 
with  might,  righteous  and  unerring,  in  her 
arm,  and  principles,  eloquent  and  sanc- 
tified, on  her  lips.  So  that  at  present  her 
material  force,  backed  up  by  a  moral  force 
that  the  whole  world  must  perforce  recog- 
nize, she  commands  the  respect — nay,  the 
love — of  entire  humankind.  America,  the 
'/contemptible  lover  of  gold,"  has  become 
America,  the  upholder  of  international 
honor,  the  sponsor  of  Human  Liberty,  the 
arbiter  of  the  destiny  of  Nations! 

This  is  indeed  the  pivotal  age  of  the  ages ! 

The  mighty  nations  have  come  at  last  to 
a  definite  understanding  of  the  sentiments 
of  the  weak.     They  have  realized  that 

"The  poor  beetle  we  tread  upon, 

In  corporeal  sufferance  finds  a  pang  as  great 

As  when  a  giant  dies." 


de  la  soberanía  del  pueblo,  grandiosa  y 
suprema. 

Este  es,  en  verdad,  el  inicio  de  una  nueva 
era. 

El  poderío  de  las  naciones  cede  ante  el 
derecho  de  las  naciones.  Se  considera  ante 
todo  el  honor  de  las  naciones;  sus  intereses 
materiales  son  secundarios.  Esto  es  lo  que 
debe  ser.  Porque,  ¿qué  es  la  vida,  qué  la 
pompa  de  la  riqueza  y  el  poder,  cuando  la 
reputación  está  empañaday  el  honor  violado? 
Las  columnas  de  resplandecientes  bayonetas 
en  continua  sucesión,  el  espantoso  tronar  de 
los  cañones,  el  infernal  rugido  del  fuego 
líquido,  las  mágicas  travesuras  aéreas  de 
hábiles  aviadores — todos  los  símbolos  del 
poderío  material — han  perdido  su  fuerza 
ante  el  embravecido  oleaje  de  la  fuerza 
moral  que  actualmente  invade  el  mundo. 
Y  la  Justicia  está  ya  entronizada  en  toda  su 
grandeza  en  las  relaciones  entre  los  hombres. 

Este  es,  ciertamente,  el  inicio  de  la  nueva 
era. 

América,  de  quien  se  creía  hace  dos  años 
que  se  había  perdido  en  intrincada  red  de 
sueños  filosóficos,  se  ha  convertido  en  una 
nación  imbuida  del  idealismo  que  ha  de  de- 
cidir la  suerte  del  mundo.  No  ha  hecho  más 
que  revelar  su  verdadero  ser.  Colocada  ante 
circunstancias  que  amenazaban  subvertir 
la  herencia  por  la  cual  luchó  Washington, 
vivió  Lincoln,  y  que  tan  elocuentemente 
personifica  Woodrow  Wilson,  América  se 
levantó  con  tan  resuelta  determinación  y 
con  un  ejemplar  patriotismo  colectivo  que 
nunca  se  habían  visto  en  el  mundo.  Y  una 
vez  en  el  vórtice  mismo  de  la  conflagración 
universal,  se  lanzó  a  la  pelea  con  todos  sus 
recursos  materiales  y  espirituales,  con  la 
fuerza,  la  razón  y  la  verdad  en  su  brazo,  y 
principios,  elocuentes  y  santificados,  en  sus 
labios.  De  esta  suerte,  su  poderío  material 
actual,  apoyado  por  una  fuerza  moral  que 
todo  el  mundo  debe  reconocer,  se  atrae  el 
respeto,  más  aun,  el  amor  de  toda  la  humani- 
dad. América,  "la  despreciable  adoradora 
del  oro",  se  ha  convertido  en  la  América 
mantenedora  del  honor  internacional,  el 
campeón  de  la  Libertad  humana,  el  arbitro 
del  destino  de  las  naciones! . . . . 

Este  es,  en  verdad,  el  inicio  de  una  nueva 
era. 

Las  naciones  poderosas  han  llegado,  al 
fin,  a  un  discernimiento  definitivo  de  las 
aspiraciones  de  los  pueblos  débiles.  Han 
comprendido  que 

"The  poor  beetle  we  tread  upon, 

In  corporeal  sufferance  finds  a  pang  as  great 

As  when  a  giant  dies." 
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They  have  realized  what  pangs  assail  the 
souls  of  the  oppressed  when  their  rights  are 
trampled  upon  by  the  heartless  tyrants. 
They  .have  realized  what  human  agony* 
burns  in  the  human  breast  when  Might 
oppresses  Right  and  Justice  lies  bleeding. 
They  have  realized  how  dear  and  sacred  the 
small  and  the  weak  hold  their  God-given 
heritage;  how  willingly  they  sacrifice  their 
dearest  treasures  and  their  blood  in  its  de- 
fense; how  they  plunge  themselves  into  the 
abyss  of  martyrdom  and  death  rather  than 
see  the  land  of  their  birth  enchained  and 
enslaved!  For  a  man — a  real  man — would 
rather  embrace  death  than  be  a  vassal 
wretch  that 

" -. .  .contented  drags  his  chain, 

And  hear»  his  famish  d  babes  lament  in  vain" 

This  is  indeed  the  privotal  age  of  the  ages! 
The  disintegration  of  the   Powers  that 
coerced  and  intimidated   has  given  birth  to 
new  nations  whose  ideals  are  in  keeping 
with  the  ideals  of  this  pivotal  age;  whose 
powers,  weak  yet  sublime,  are  beginning  to 
flourish  in  the  sunshine  of  the  new  glory. 
From  the  wreckage  of  Autocracy,  that  for 
centuries  repressed  the  longings  of  indivi- 
duality and  suppressed  the  ideals  of  nation- 
ality,   Jugo-Slavia    and     Czecho-Slovakia 
have  sprung  with  an  organization,  as  yet 
incomplete  but  guided  by  beautiful  dreams 
and  having  a  promise  of  assuming  a  ma- 
jesty commensurate  with  their  aspirations. 
Poland,  whose  history  is  an  account  of  a 
heart-rending  tragedy  replete  with  roman- 
tic heroisms  tinged  with  pathos,  has  risen 
on  her  own  feet  with  the  hope  of  an  inde- 
pendent national  existence,  realizing  that 
"Hope  is  sweetest  when  embalmed  in  tears." 
Belgium,  Servia,  and  Rumania,  overrun 
by  the  haughty  hordes  of  barbarian  con- 
querors, for  more  than  four  years  enveloped 
in   the  dark  mantle  of  national  tragedy, 
never  lost  their  vision  of  their  coming  glory 
—luminous  in  the  horizon  of  their  future. 
And  when  their  invaders  were  driven  from 
the  soil  that  they  defended  with  all  their 
strength  and  all  their  valor,  they  won  the 
gratitude  of  the  whole  world,   and   their 
achievements   now   constitute    a    laureled 
•    pride  of  the  Modern  Age. 

This  is  indeed  the  pivotal  age  of  the  ages! 
The  future  happiness  of  the  world  hinges 
on  this  one  universal  pivot:  the  applica- 
tion to  real  life  of  the  doctrines  that  tri- 
umphed.    It  must  be  so.    For  would  those 


Han  comprendido  qué  angustias  asaltan  a 
las  almas  de  los  oprimidos,  cuando  sus  dere- 
chos son  hollados  por  los  desalmados  tiranos. 
Han  comprendido  qué  zozobras  se  abrigan 
en  los  humanos  pechos  cuando  la  Fuerza 
oprime  al  Derecho,  y  la  Justicia  yace  en- 
sangrentada. Han  comprendido  cuan  pre- 
ciosa y  sagrada  es  para  los  pequeños  y  dé- 
biles la  herencia  recibida  de  Dios;  cuan  dis- 
puestos están  a  sacrificar  sus  más  preciados 
tesoros  y  su  sangre  por  defenderla;  con 
cuánta  decisión  se  lanzarían  al  abismo  del 
martirio  y  la  muerte  antes  de  ver  a  su  patria 
encadenada  y  esclavizada.  Porque  un  hom- 
bre— un  hombre  verdadero — antes  abraza- 
ría la  muerte  que  ser  vasallo  miserable  que 

" contented  drags  his  chain, 

And  hears  his  famish'd  babes  lament  in  vain." 


Este  es,  en  verdad,  el  inicio  de  una  nueva 
era. 

La  desintegración  de  las  potencias  que 
oprimían  e  intimidaban,  ha  dado  vida  a 
nuevas  naciones  cuyos  ideales  están  acordes 
con  los  ideales  de  esta  época  inicial  de  una 
nueva  era;  pueblos,  cuyas  energías,  débiles, 
aunque  sublimes,  comienzan  a  florecer  en 
el  apogeo  de  una  nueva  gloria.  De  las 
ruinas  de  la  Autocracia,  que  durante  siglos 
ahogó  los  anhelos  de  individualidad  y  so- 
focó los  ideales  de  nacionalidad,  brotaron 
la  Jugoeslavia  y  la  Cecoeslavia,  con  una 
constitución,  si  incompleta  todavía,  inspi- 
rada en  hermosos  sueños  y  prometiendo 
asumir  una  majestad  proporcionada  a  sus 
aspiraciones.  Polonia,  cuya  historia  es  una 
narración  conmovedora  de  tragedia,  fecunda 
en  heroísmos  románticos,  se  ha  levantado 
resueltamente,  con  la  esperanza  de  obtener 
la  independencia  nacional,  persuadida  de  que 

"Hope  is  sweetest  when  embalmed  in  tears." 

Bélgica,  Servia  y  Rumania,  invadidas 
por  las  insolentes  hordas  de  bárbaros  con- 
quistadores, envueltas  en  el  negro  manto  de 
la  tragedia  nacional  durante  más  de  cuatro 
años,  nunca  perdieron  la  visión  de  su  veni- 
dera gloria,  que  brillaba  en  el  horizonte  de 
su  porvenir.  Y  cuando  los  invasores  fueron 
barridos  del  suelo  que  defendían  con  todas 
sus  fuerzas  y  valor,  se  granjearon  la  gratitud 
de  todo  el  mundo,  y  sus  hazañas  constituyen 
ahora  el  orgullo  laureado  de  la  Edad  Moder- 
na. 

Este  es,  en  verdad,  el  inicio  de  una  nueva 
era. 

La  felicidad  futura  del  mundo  gira  alre- 
dedor de  este  eje:  la  aplicación  a  la  vida 
real  de  las  doctrinas  que  han  triunfado. 
Esto  es  imprescindible.     Porque  ¿hubieran 
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doctrines  triumph  if  their  sponsors  were 
not  in  the  right?  And  being  in  the  right, 
would  they  deviate  from  their  righteous 
path?  The  principles  of  Modern  Times 
that  have  been  triumphant  over  the  prin- 
ciples of  the  Heroic  Age  (the  strong  must 
be  the  master)  must  be  the  guiding  prin- 
ciples of  Tomorrow.  The  philosophy  of 
Today  that  so  effectively  asserted  itself  and 
redeemed  the  world  from  the  philosophy 
of  Yesterday,  which  nearly  undermined  the 
beautiful  edifice  of  Modern  Civilization, 
will  give  birth  to  a  new  era  of  human  jus- 
tice. The  interests  and  rights  of  the  weak 
will  be  recognized,  from  now  on,  and  the 
strong  Powers  will  lend  attentive  ears  to 
the  principle  of  self-determination  which 
was  the  dominant  note  of  the  last  war — for 
the  MIGHTY  SHALL  NEVER  DICTATE 
TO  THE  WEAK! 

The  Philippines  sees  the  realization  of 
her  dreams  in  the  application  to  her  poli- 
tical existence  of  the  great  doctrines  and 
principles  enunciated  by  the  moral  leaders 
of   the   last  war  that: 

Governments  exist  only  with  the  consent 
of  the  governed. 

The  weak  should  not  be  left  at  the  mercy 
of  the  strong. 

The  weak  should  be  left  free  and  unmo- 
lested in  the  moulding  of  their  political 
destiny. 

The  weak  have  as  much  right  to  the  pro- 
tection of  God  as  the  strong. 

The  weak  have  as  much  right  to  Freedom 
and  Liberty  as  the  Mighty! 

These  cardinal  principles  form  the  fun- 
damental order  of  Civilization.  They  bear 
the  impress  of  Righteousness  and  Justice. 
They  are  the  doctrines  for  which  Humanity 
from  the  birth  of  time  has  sacrificed  its 
dearest  treasures  and  shed  its  tears  and 
blood.  They  aje  the  doctrines  that  im- 
mortalized Kosciusko,  Bolivar;  Washing- 
ton, Lafayette,  the  Duke  of  Wellington, 
Lincoln,  Mabini  and  Rizal,  and  all  the 
illustrious  phalanx  from  every  race  and 
clime  that  fought  for  human  liberty. 
They  are  the  doctrines  that  will  immortal- 
ize Ferdinand  Foch,  Woodrow  Wilson,  and 
all  the  men  of  the  present  age,  who  employ- 
ed the  fullest  measure  of  their  intellect, 
their  devotion,  and  their  valor  to  obliterate 
oppression  and  tyranny  from  the  face  of 
the  earth.  They  are  the  principles  for 
which  the  humblest  and  the  mightiest  have 
cooperated  to  uphold.  Their  disregard 
by  their  enunciators,  therefore,  will  be  a 
brazen  disregard  of  all  the  achievements  of 


triunfado  esas  doctrinas,  si  sus  campeones 
no  tuviesen  la  razón  de  su  parte?  Y  tenien- 
do razón,  ¿se  habían  de  desviar  del  camino 
de  la  razón?  Los  principios  de  la  Época 
Moderna  han  triunfado  sobre  los  princi- 
pios de  la  Edad  Heroica  (el  dominio 
es  para  el  fuerte);  deben  ser  la  norma  del 
Mañana.  La  filosofía  del  Presente,  que 
tan  firmemente  se  ha  consolidado  y  que  ha 
redimido  al  mundo  de  la  filosofía  del  Pasado, 
la  cual  estuvo  a  punto  de  minar  el  hermoso 
edificio  de  la  Civilización  Moderna,  iniciará 
una  nueva  era  de  justicia  humana.  De 
hoy  en  adelante,  serán  reconocidos  los  de- 
rechos e  intereses  de  los  débiles,  y  las  gran- 
des Potencias  prestarán  oído  atento  al 
principio  del  derecho  de  los  pueblos  a  de- 
cidir sus  destinos,  que  fue  la  nota  predomi- 
nante de  la  última  guerra — que  EL  PODE- 
ROSO NUNCA  DOMINARÁ  AL  DÉBIL. 

Filipinas  ve  la  realización  de  sus  sueños 
en  la  aplicación  a  su  existencia  política  de 
las  grandes  doctrinas  y  principios  enuncia- 
dos por  los  jefes  morales  de  la  última  guerra 
a  saber : 

La  existencia  de  les  gobiernos  depende 
del  consentimiento  de  los  gobernados. 

El  débil  no  debe  quedar  a  merced  del 
fuerte. 

Al  débil  se  le  debe  dejar  en  libertad  de 
labrar  sus  destinos  políticos. 

El  débil  tiene  tanto  derecho  a  la  protec- 
ción de  Dios  como  el  fuerte* 

El  débil  tiene  tanto  derecho  a  la  Indepen- 
dencia y  Libertad  como  el  Poderoso. 

Estos  principios  cardinales  constituyen 
el  orden  fundamental  de  la  Civilización. 
Ostentan  el  sello  de  la  Razón  y  de  la  Justi- 
cia. Son  las  doctrinas  por  las  cuales  el 
género  humano,  desde  el  principio  de  los 
tiempos,  sacrificó  sus  más  preciados  tesoros 
y  derramó  sus  lágrimas  y  su  sangre.  Son 
las  doctrinas  que  inmortalizaron  a  Koscius- 
co,  Bolívar,  Washington,  Lafayette,  el 
Duque  de  Wellington,  Lincoln,  Mabini  y 
Rizal,  y  a  toda  la  excelsa  falange  de  todas 
las  razas  y  climas  que  lucharon  por  la  liber- 
tad. Estas  son  las  doctrinas  que  inmorta- 
lizarán a  Ferdinand  Foch,  a  Woodrow 
Wilson  y  a  todos  los  hombres  de  la  época 
actual  que  emplearon  toda  su  inteligencia,  su 
entusiasmo  y  su  valor  por  extirpar  de  la 
faz  de  la  tierra  la  opresión  y  la  tiranía. 
Estos  son  los  principios  por  cuyo  manteni- 
miento se  esforzaron  de  consuno  los  más 
humildes  y  los  más  poderosos.  Por  con- 
siguiente, su  desprecio  por  parte  de  los  que 
los  enunciaron  sería  un  insolente  desprecio 
de  todas  las  proezas  realizadas  por  el  hombre 
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Man  since  the  time  he  first  imbibed  the 
spirit  of  God.  Their  disregard  by  their 
sponsors  would  mean  their  brazen  disregard 
of  their  souls.    And  this  can  never  be. 

It  follows,  therefore,  that  the  política' 
emancipation  of  the  Philippines  will  in- 
evitably come.  And  the  advent  of  that 
happy  event  is  not  far  distant.  For  in 
this  pivotal  age,  when  the  world  is  being 
purged  of  all  the  evils  that  have  infested  it 
from  ages  immemorial,  Justice  is  becoming 
the  Idol  before  which  the  weak  as  well  as 
the  mighty  kneel  with  equal  reverence. 
And  Justice  once  enthroned,  the  Philip- 
pines, with  unshackled  feet,  will  rise  to  pay 
it  her  most  reverent  homage. 

The  Philippines  has  faith  in  the  principles 
of  the  Allied  Powers.  She  lent  her  heart 
and  her  hand  to  the  support  of  those 
principles.  She  has  faith  in  the  enuncia- 
tions of  President  Wilson — Wilson  the 
idealist,  now  Wilson  the  practical  man. 
She  has  faith  in  his  utterances,  for  in  pro- 
nouncing them  he  voiced  the  real  senti- 
ment of  America.  She  has  faith  in  the 
¡deals  of  the  great  American  people,  the 
magnitude  of  whose  moral  force  decided 
the  great  armamental  maelstrom  and  will, 
in  the  greatest  measure,  decide  the  future 
order  of  the  world.  She  has  faith  in  the 
Democratic  Party  of  America  that  has 
made  possible  the  concession  to  her  of  her 
more  autonomous  government,  at  whose 
head  is  the  great  Apostle  of  Human  Liberty. 
She  has  faith  in  the  Republican  Party,  for 
that  party  is  a  part  of  the  great  People, 
now  regarded  as  the  champions  of  the  weak, 
the  avengers  of  wrongs,  the  custodians  of 
the  majesty  of  the  Law ! 

In  this  pivotal  age  of  the  ages,  when  Jus- 
tice gets  a  hearing,  the  Philippines  asks 
only  for  what  she  deserves.  She  asks  for 
no  more.  She  claims  only  the  blessings 
which,  in  the  eyes  of  God  and  Man,  are 
commensurate  with  her  deserts.  She  be- 
lieves that  God  commands  the  fate  of  men 
and  the  destiny  of  Nations.  And  she  has 
faith  in  His  infinite  Justice. 


desde  que  recibió  el  espíritu  de  Dios.  Su 
desprecio  por  sus  campeones  significaría  su 
insolente  desprecio  de  sus  propias  almas. 

Y  esto  no  puede  ser. 

De  esto  se  sigue,  por  tanto,  que  vendrá 
la  emancipación  política  de  Filipinas.  Y 
el  advenimiento  de  este  feliz  suceso  no  está 
lejos.  Porque  en  el  inicio  de  esta  nueva  era, 
cuando  el  mundo  se  está  purgando  de  todos 
los  males  que  le  han  infestado  desde  tiempo 
inmemorial,  la  Justicia  empieza  a  ser  el 
ídolo  ante  el  cual  el  débil  y  el  fuerte,  por 
igual,  se  postran  con  la  misma  reverencia. 

Y  una  vez  entronizada  la  Justicia,  Filipinas, 
con  los  pies  desaherrojados,  se  levantará 
para  prestarle  el  homenaje  más  rendido. 

Filipinas  tiene  fe  en  los  principios  que  las 
naciones  aliadas  han  defendido.  Ella  brin- 
dó su  corazón  y  su  brazo  para  la  defensa  de 
esos  principios.  Tiene  fe  en  las  manifesta- 
ciones del  Presidente  Wilson — Wilson  el 
idealista,  Wilson,  ahora  hombre  práctico. 
Tiene  fe  en  sus  declaraciones,  porque,  al 
pronunciarlas,  interpretó  el  verdadero  sen- 
tir de  América.  Tiene  fe  en  los  ideales  del 
gran  pueblo  americano,  cuya  inmensa 
fuerza  moral  decidió  la  gran  contienda  ar- 
mada, y  decidirá,  en  la  mayor  medida,  el 
futuro  orden  universal.  Tiene  fe  en  el 
Partido  Democrático  de  América,  que  hizo 
posible  que  la  nación  le  concediera  un  gobier- 
no más  autónomo,  y  a  la  cabeza  del  cual  se 
halla  el  gran  Apóstol  de  la  Libertad  Humana. 
Tiene  fe  en  el  Partido  Republicano,  porque 
forma  parte  del  gran  pueblo  considerado 
ahora  como  el  campeón  del  débil,  el  venga- 
dor de  la  sinrazón,  el  guardián  de  la  majes- 
tad de  la  Ley. 

En  el  inicio  de  esta  nueva  era,  cuando  la 
Justicia  se  hace  oir,  Filipinas  solamente  pide 
lo  que  merece.  No  pide  otra  cosa.  De- 
manda únicamente  las  bendiciones  que,  ante 
Dios  y  los  hombres,  sean  proporcionadas  a 
sus  merecimientos.  Filipinas  cree  que  Dios 
rige  la  suerte  de  los  hombres  y  el  destino  de 
las  naciones.  Y  tiene  fe  en  Su  infinita 
Justicia» 
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FÉLIX  CORDOVA  DÁVILA 


I  Woodrow  Wilson 

f  Wilson,  eres  el  hombre  más  grande  de  la  Tierra ; 

♦  después  de  Cristo,  nadie  realizó  una  misión 

<$.  más  gloriosa  y  más  santa,  convirtiendo  la  guerra 

£  en  fuente  inagotable  de  paz  y  bendición. 

♦ 

♦  Es  el  nuevo  evangelio  de  la  heroica  jornada, 

+  conduciendo  a  los  hombres  al  más  alto  nivel ; 

£  Pablo  ha  vuelto  los  ojos  a  la  Roma  incendiada 

♦  para  arder  en  las  llamas  o  salvarse  con  él. 

♦ 

♦  Es  verdad  que  horroriza  tanta  sangre  vertida ; 

£  pero  ¿acaso  el  Calvario  no  es  un  timbre  de  honor? 

♦  Con  la  sangre  del  Justo,  surgió  un  mundo  a  la  vida ; 
$.  con  la  sangre  del  mundo,  saldrá  un  pueblo  mejor. 

♦ 

?  Tu  labor  es  grandiosa,  por  ser  justa  y  humana ; 

♦  porque  has  ido  al  combate  por  un  sacro  ideal, 
+  afianzado  en  la  noble  justicia  americana 

£  para  sentar  las  bases  del  triunfo  universal. 

♦  i  Qué  enseñanzas  más  puras  las  que  esparce  y  encierra 
>  tu  evangelio  que  tiene  olor  de  santidad ! 

£  i  Gloria  a  Dios  en  el  cielo,  y  haya  paz  en  la  Tierra 

♦  para  los  hombres  todos  de  buena  voluntad ! 

♦ 

♦  Woodrow  Wilson,  América  te  llama  su  profeta ; 
£  los  pueblos  oprimidos,  su  excelso  salvador, 

♦  y  el  Orbe,  al  son  vibrante  de  bélica  trompeta, 

+  te  aclama  con  el  nombre  de  un  nuevo  redentor. 

♦ 

£  ¿Qué  visionario  es  éste,  de  pálido  semblante, 

£  que  abre  una  nueva  senda  de  absoluta  igualdad 

4  y  hace  que  el  pobre  siervo  se  yerga  y  se  levante, 

£  elevando  la  frente  con  noble  dignidad? 

♦ 

♦  Nunca  voz  semejante  descendió  de  la  altura 

♦  donde  víctima  el  hombre  de  mezquina  ambición, 
£  en  vez  de  entristecerse  por  la  ajena  amargura, 

<>  a  cada  instante  siente  más  duro  el  corazón. 

♦ 

%  Callen  los  que  no  alcanzan  a  comprender  al  hombre 

£  que,  superior  al  siglo,  se  abismó  en  el  mañana 

♦  para  dar  a  su  patria  distinción  y  renombre 
%  y  salvar  del  oprobio  toda  la  especie  humana. 

£  Rabien  los  que  contemplan  al  cóndor  en  el  Ande, 

£  porque  a  tan  noble  altura  no  han  de  llegar  jamás : 

^  cuando  Wilson  su  gloria  por  los  orbes  expande, 

£  el  patriota  se  yergue  como  un  redentor  más. 

♦  Desde  que  Woodrow  Wilson  con  su  genio  profundo 
%  proclamó  como  el  Justo  la  suprema  verdad, 

♦  su  nombre,  que  recorre  los  ámbitos  del  mundo, 

♦  no  pertenece  a  América,  sino  a  la  humanidad. 

♦ 

%  Wilson,  hay  una  tierra  pequeña  que  suspira 

£  por  llegar  a  la  cumbre  de  una  justa  ambición : 

♦  es  Borinquen,  la  sierva,  que  en  tu  genio  se  inspira 
%  y  de  tu  genio  espera  completa  redención. 
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Simón  R.  Paterno 


("E^oitniorn  On  Th3  Pacifi::"  strike  a  social  nota  of  interest  at  this  juncture  of 
the  world's  history.  From  the  peace  tables  of  Europe  we  hear  rumblings  of  a  more  than 
ordinary  concern  for  the  world's  biggest  ocean  highway.  It  is  apparent,  for  instance, 
that  Japan  seriously  means  to  be  supreme  on  the  Pacific,  such  supremacy  being  consider- 
ed by  her  as  something  logical  and  indispensable  to  the  peace  of  the  Orient.  Just  what 
the  attitude  is  of  the  other  powers  on  this  momentous  question  the  peace  deliberations 
at  Versailles  will  finally  decide.  In  the  meantime  a  great  many  of  us  remain  in  ignorance 
as  to  the  history  and  the  problems  of  the  Pacific.  The  Philippine  Islands  themselves 
bordering  on  this  ocean  should  be  vitally  concerned  with  its  facts  and  complications. 
For  a  clear  perspective  in  the  computation  of  whatever  eventualities  there  might  arise 
on  the  Pacific,  the  wide  knowledge  and  analytical  power  of  Mr.  Paterno's  thesis,  which 
will  here  be  published  in  installments,  should  prove  very  effective.) 

(El  artículo  "Expansiones  en  el  Pacífico' "  constituye  una  nota  de  extraordinario  interés 
en  esta  coyuntura  de  la  historia  del  mundo.  Desde  la  mesa  de  la  conferencia  de  la  paz  llegan 
hasta  nosotros  murmullos  de  un  interés  más  que  ordinario  de  la  vía  marítima  más  grande  de 
la  tierra.  Es  evidente,  por  ejemplo,  que  el  Japón  se  propone  seriamente  ejercer  predominio 
en  el  Pacífico,  considerando  esa  supremacía  como  algo  lógico  e  indispensable  a  la  paz  del 
Oriente.  Cuál  ha  de  ser  la  actitud  de  las  otras  potencias  en  esta  importante  cuestión,  se  de- 
cidirá en  las  deliberaciones  sobre  la  paz  que  tienen  lugar  en  Versalles.  Mientras  tanto,  mu- 
chos  de  nosotros  continuamos  ignorando  la  historia  y  los  problemas  del  Pacífico.  El  mismo 
Archipiélago  Filipino,  cuyo  litoral  da  a  este  océano,  debiera  interesarse  profundamente  en 
sus  hechos  y  complicaciones.  Para  una  clara  perspectiva  en  la  computación  de  las  eventua- 
lidades que  pudieran  surgir  en  el  Pacífico,  los  amplios  conocimientos  y  la  potencia  analítica 
del  Sr.  Paterno,  cuyos  estudios  se  publicarán  aquí  por  capítulos,  serán  de  gran  provecho.) 


POLITICAL  AND  ECONOMIC 
IMPORTANCE  OF  THE  PACIFIC 

"From  water  sprang  all  things,  and  all 
Are  by  water  upheld  or  must  fall. 
Then,  Ocean,  grant  thou  for  our  aiding 
Thine  influence  ever  pervadend." 

(Goethe,  second  part  of  Faust.) 

The  history  of  the  Pacific  Ocean  is  a 
section  in  the  history  of  civilization  forming 
an  immense  chapter  in  itself;  consequently, 
the  problem  of  this  great  world  highway 
is  a  world  problem,  being  as  it  is,  the  chief 
centre  of  world  interests. 

The  important  part  that  the  Pacific 
Ocean  is  destined  to  play  in  the  future  his- 
tory of  the  world  as  the  arena  for  inter- 
national rivalries  had  for  a  long  time  occu- 
pied— and  still  occupies — the  mind  of 
thoughtful  statesmen,  politicians  and  wri- 
ters, in  both  Europe  and  America, — and 
even — of  Asia. 

Thus,  Mr.  William  H.Seward,  Lincoln's 


IMPORTANCIA  POLÍTICA 
Y  ECONÓMICA  DEL  PACÍFICO 

Del  agua  vienen  todas  las  cosas 

Y  por  el  agua  se  hunden  o  ascienden. 
Por  eso,  Océano,  danos,  tu  ayuda 

Y  tu  influencia  prevaleciente. 

(Goethe,  segunda  parte  del  "Fausto".) 

La  historia  del  Océano  Pacífico  es  una 
parte  de  la  historia  de  la  civilización,  de  la 
que  es  un  inmenso  capítulo;  de  consiguien- 
te, el  problema  que  constituye  esta  gran 
vía  mundial  es  un  problema  mundial,  siendo 
como  es  el  centro  principal  de  intereses 
mundiales. 

El  papel  importante  que  el  Océano  Pa- 
cífico está  llamado  a  desempeñar  en  la 
historia  futura  del  mundo,  como  el  esce- 
nario de  rivalidades  internacionales,  ha 
preocupado  hace  tiempo,  y  sigue  preocu- 
pando, a  estadistas,  políticos  y  escritores 
de  nota  de  Europa  y  América  y  hasta  del 
Asia. 

Así,  el  Sr.  William  H.  Seward,  Secretario 
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Secretary  of  State,  with  his  far-reaching 
political  sight,  in  a  speech  delivered  in  the 
United  States  Senate,  on  July  29th,  1852, 
stated  that:  "Even  the  discovery  of  this 
continent,  and  its  islands,  and  the  organiza- 
tion of  society  and  government  upon  them, 
grand  and  important  as  these  events  have 
been,  were  but  conditional  preliminaries 
and  conciliary  to  the  more  sublime  result 
now  in  the  act  of  consummation — the  re- 
union of  the  two  civilizations  which,  parting 
on  the  plains  of  Asia,  four  thousands  years 
ago,  and  travelling  even  after  in  opposite 
directions  around  the  world,  now  meet 
again  on  the  coasts  and  islands  of  the  Pa- 
cific Ocean.  Certainly  no  mere  human  event 
of  equal  dignity  and  importance  has  ever 
occurred  upon  the  earth.  It  will  be  follow- 
ed by  the  equalization  of  the  condition  of 
society  and  the  restoration  of  the  unity  of 
human  family.  Who  does  not  see  that 
henceforth,  every  year  European  commerce, 
European  politics,  European  thoughts  and 
activity,  although  actually  gaining  greater 
force,  and  European  connections,  although 
actually  becoming  more  intimate,  will  ul- 
timately sink  in  importance;  while  the  Pacif- 
ic Ocean,  its  shores,  its  Islands  and  the  vast 
regions  beyond,  will  become  the  chief  theater 
of  events  in  the  world's  great  hereafter}  Who 
does  not  see,  that  this  movement  must 
effect  our  own  complete  emancipation  from 
what  remains  of  European  influence  and 
prejudice,  and  in  turn  develop  the  American 
opinion  and  influence  which  shall  remould 
constitutional  laws  and  customs  in  the  land 
that  is  first  greeted  by  the  rising  sun?" 

What  was  the  political  significance  of 
such  an  utterance?  Was  it  the  true  ex- 
pression of  the  public  mind  at  that  time? 
Whatever  may  have  been  the  attitude  of  the 
American  people,  at  the  time  this  prophetic- 
al assertion  has  been  uttered,  the  fact  was 
that  these  words  had  undoubtedly  in- 
fluenced the  gradual  recognition  of  the 
future  importance  of  the  Pacfiic  area,  by 
the  United  States,  as  well  as  by  all  the 
great  nations  of  the  world  which  are  now 
very  much  concerned  in  maintaining  peace 
and  tranquility  on  its  surface. 

Former  President  Roosevelt,  fifty  years 
later,  had  a  large  and  clear  vision  of  its  true 
significance  when  he  declared  that:  "The 
Pacific  era,  designed  to  be  the  greatest  of 
all,  and  to  bring  the  whole  human  race,  at 
last,  into  one  comity  of  nations,  is  just  at  the 
dawn." 


de  Estado  de  Lincoln,  de  penetrante  visión 
política,  en  un  discurso  pronunciado  en  el 
Senado  de  Estados  Unidos  el  29  de  julio 
de  1852,  manifestó  que  "aún  el  descubri- 
miento de  este  continente  y  sus  islas  y  la 
organización  de  la  sociedad  y  del  gobierno 
en  ellos,  con  ser,  como  lo  fueron,  aconte- 
cimientos grandiosos  e  importantes,  no 
fueron  más  que  los  preliminares  que  cons- 
piraron hacia  una  finalidad  más  sublime 
que  ahora  se  halla  en  vías  de  consumación, 
a  saber,  la  conjunción  de  las  dos  civiliza- 
ciones que,  partiendo  de  las  llanuras  del 
Asia,  hace  cuatro  mil  años,  y  recorriendo 
después  en  opuestas  direcciones  el  mundo, 
se  han  encontrado  ahora  de  nuevo  en  las 
costas  e  islas  del  Océano  Pacífico.  Cier- 
tamente, ningún  suceso  humano  de  igual 
grandeza  e  importancia  ha  ocurrido  jamás 
en  la  tierra.  Le  seguirán  la  igualación  de 
las  condiciones  de  la  sociedad  y  la  restau- 
ración de  la  unidad  de  la  familia  humana. 
¿Quién  no  ve  que  de  aquí  en  adelante  cada 
año  el  comercio  europeo,  la  política  europea, 
la  mentalidad  y  la  actividad  europeas,  aun- 
que ganan  realmente  mayor  fuerza,  vías  re- 
laciones europeas,  aunque  realmente  van 
siendo  más  estrechas,  perderán  a  la  postre 
su  importancia,  mientras  el  Océano  Pacífico, 
sus  playas,  sus  islas,  y  las  vastas  regiones 
interiores  llegarán  a  ser  el  teatro  principal 
de  los  sucesos  mundiales  del  porvenir  enorme} 
¿Quién  no  ve  que  este  movimiento  debe 
producir  nuestra  emancipación  completa 
de  lo  que  resta  del  influjo  y  prejuicio  euro- 
peos, y  en  cambio,  desarrollará  la  opinión 
e  influencia  americanas  que  remoldearán  las 
leyes  y  costumbres  constitucionales  en  el 
suelo  que  es  el  primero  a  quien  saluda  el 
sol  naciente?" 

¿Cuál  fue  la  significación  política  de  tal 
declaración?  ¿Fue  la  verdadera  expresión 
del  pensamiento  público  de  aquel  tiempo? 
Cualquiera  que  haya  podido  ser  la  actitud 
del  pueblo  americano,  cuando  se  lanzó 
esta  aserción  profética,  el  hecho  es  que 
tales  palabras  han,  indudablemente,  influido 
en  el  reconocimiento  progresivo  de  la  im- 
portancia futura  de  la  región  del  Pacífico 
por  los  Estados  Unidos,  asi  como  por  todas 
las  grandes  naciones  del  mundo  que  están 
ahora  muy  interesadas  en  mantener  la  paz 
y  la  tranquilidad  en  su  superficie. 

El  ex-Presidente  Roosevelt,  cincuenta 
años  más  tarde,  tuvo  una  amplia  y  clara 
visión  de  su  verdadera  significación  cuando 
dijo  "que  la  era  del  Pacífico,  destinada  a 
ser  la  mayor  de  todas,  y  constituir  a  toda 
la  raza  humana  en  una  definitiva  sociedad 
de  naciones,  está  alboreando." 
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Since  these  two  American  statesmen 
made  their  prediction  as  to  the  future 
significance  of  this  vast  water-way,  as 
quoted  above,  a  new  event  has  taken 
place^he  opening  of  the  Panama  Canal — 
which  will  exert  a  decisive  influence  in  the 
future  international  relations  of  the  Far 
East,  with  the  New  World  and  with 
Europe. 

When  the  assertion  by  Secretary  Wil- 
liam, over  half  a  century  ago,  was  made, 
the  Pacific  was  the  Ocean  of  the  future. 
But  this  prediction  of  Secretary  Seward  is 
no  longer  a  mere  prophecy.  It  is  in  course 
of  realization. 

All  the  chief  world-powers,  which  are 
now  engaged  in  the  great  world-war,  hold 
territories  on  its  shores,  and  are  vitally 
interested  in  its  concerns.  A  succession  cf 
startling  events  have  wrought  a  complete 
revolution  in  the  politics  of  the  Pacific  and 
of  the  Far  East,  during  the  last  decade  of 
the  nineteenth  century. 

Japan's  sudden  transformation  from  com- 
parative obscurity  into  a  world-power,  had 
paved  the  way  for  her  admission  to  the 
family  of  nations.  Thus,  membership  in 
the  international  circle  is  no  longer  confined 
to  European  nations.  It  is  now  open  to  all 
nationalities  big  or  small,  rich  or  poor  alike, 
that  are  able  to  maintain  an  efficient  and 
stable  political  organization. 

Emerging  from  her  traditional  isolation, 
Japan  had  amazed  the  world,  by  challeng- 
ing the  strength  of  the  Chinese  Empire. 
The  Chino- Japanese  war,  in  1894,  opened 
the  series  of  struggles  in  the  tangled  web  of 
Pacific  affairs.  Korea,  was,  for  the  time 
being,  the  coveted  apple,  destined  to  fall 
in  the  lap  of  the  stronger.  It  is  not  neces- 
sary to  give  particulars  of  the  incident 
which  brought  about  the  crisis  of  1894. 
Chinese  troops  were  disastrously  beaten  on 
land  and  on  sea.  China,  fearing  that  the 
Japanese  troops  would  march  towards 
Peking,  called  for  peace.  And  a  treaty  of 
peace  was  signed  between  China  and  Japan, 
atShimonoseki,  on  the  17th  of  April,  1895. 

"By  the  Treaty  of  Shimonoseki,  China 
recognized  the  full  and  complete  independ- 
ence of  Korea;  Japan  acquired  the  island  of 
Formosa  and  the  Pescadores  at  China's 
expense;  the  southern  extremity  of  Man- 
churia, from  a  line  drawn  from  near  the 
mouth  of  the  Liao-Tung  River  to  the 
mouth  of  the  Yalu  River,  was  ceded  to 
Japan;  and  China  ivas  required  to  pay  an 


Después  que  estos  dos  estadistas  ame- 
ricanos hicieron  predicciones  sobre  la  sig- 
nificación futura  de  esta  vasta  vía  marí- 
tima, en  la  forma  arriba  citada,  tuvo  lu- 
gar un  nuevo  suceso,  la  apertura  del  canal 
de  Panamá,  que  ejercerá  decisiva  influen- 
cia en  las  futuras  relaciones  internacio- 
nales del  Extremo  Oriente,  con  el  Nuevo 
Mundo  y  con  Europa. 

Cuando  el  Secretario  Seward  hizo  su 
aserción  hace  medio  siglo,  el  Pacífico  era 
el  océano  del  porvenir.  Pero  esta  predic- 
ción del  Secretario  Seward  ha  dejado  de 
ser  una  mera  profecía.  Está  en  vías  de 
realización. 

Todas  las  potencias  mundiales  de  pri- 
mer orden,  que  están  ahora  empeñadas 
en  la  gran  guerra,  poseen  territorios  en  las 
orillas  de  este  océano  y  están  virtualmente 
interesadas  en  sus  empresas.  Una  cadena 
de  sucesos  asombrosos  ha  producido  una 
completa  revolución  en  la  política  del  Pa- 
cífico y  del  Extremo  Oriente  durante  la 
última  década  del  siglo  diecinueve. 

La  súbita  aparición  del  Japón,  que  de 
su  relativa  obscuridad  se  transformó  en 
una  gran  potencia,  ha  apresurado  su  ad- 
misión en  la  familia  de  las  naciones.  De 
esta  suerte  los  miembros  del  círculo  inter- 
nacional no  son  ya  solamente  naciones 
europeas.  Está  ahora  abierto  a  todas  las 
nacionalidades,  grandes  o  pequeñas,  ricas 
o  pobres,  que  son  capaces  de  conservar  una 
organización    política   eficaz  y   estable. 

Al  emerger  de  su  aislamiento  tradicio- 
nal, el  Japón  ha  sorprendido  al  mundo  con 
su  reto  al  poderío  del  Imperio  chino.  La 
guerra  sino-japonesa  de  1894  inició  la  serie 
de  luchas  en  la  pegajosa  maraña  de  los 
asuntos  del  Pacífico.  Korea  fue  de  mo- 
mento la  manzana  codiciada,  destinada  a 
caer  en  el  regazo  del  más  fuerte.  No  es 
necesario  dar  detalles  del  incidente  que 
produjo  la  crisis  de  1894.  Las  tropas 
chinas  fueron  desastrosamente  destroza- 
das en  mar  y  tierra.  China,  temiendo  que 
las  fuerzas  japonesas  marcharan  hacia  Pe- 
kín, propuso  la  paz.  Y  se  firmó  un  tra- 
tado de  paz  entre  China  y  el  Japón  en 
Shimonoseki  el  17  de  abril  de  1895. 

"En  el  tratado  de  Shimonoseki,  China 
reconoció  la  independencia  plena  y  total 
de  Korea;  el  Japón  adquirió  la  isla  de  For- 
mosa y  la  de  Pescadores  a  expensas  de 
China;  el  extremo  sur  de  Manchuria  desde 
una  línea  que  parte  próximamente  de  la 
boca  del  río  Liao-Tung  a  la  del  Yalu  fue 
cedido  al  Japón  y  se  exigió  de  China  una  in- 
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indemnity  of  200,000,000  taels."  1 

This  Treaty  ended  what  may  be  signified 
as  the  "Chinese  suzerainty  of  Korea." 
Japan  succeeded  in  driving  away  China, 
only  to  give  way  to  another  disturbing 
force,  Russia. 

History  repeated  itself.  Just  as  in  1878, 
the  western  Powers  combined  to  deprive 
Russia  of  the  spoils  of  conquest  that  she  had 
legitimately  gained  from  Turkey  by  the 
Treaty  of  San  Stefano,  so,  on  May  5,  1895, 
Russia,  learning  the  lessons  of  past  ex- 
perience, joined  Germany  and  France,  from 
extorting  from  the  new  conqueror  a  treaty 
by  which  that  Power  was  forced  to  abandon 
her  claims  on  the  Liao-Tung  peninsula,  and 
was  compelled  to  retrocede  south  Man- 
churia, on  the  ground  that  the  possession 
of  the  Liao-Tung  peninsula,  with  Port- 
Arthur  by  any  foreigner  Power,  would  be  a 
standing  menace  to  Peking,  and  would 
prejudice  the  rights  of  the  subjects  of  the 
other  Treaty  Powers.  With  great  self- 
command  Japan ,  yielded  to  their  representa- 
tions, and  restored  the  Liao-Tung  penin- 
sula in  return  for  the  payment  of  30,000,000 
taels  by  China. 

It  was  at  this  time  that  China  began  to 
be  a  borrowing  nation  of  foreign  capital  to 
meet  the  exigencies  of  the  war  with  Japan. 
England,  France,  and  Germany  were  too 
glad  to  furnish  the  money.  Belgium, 
United  States,  and  Japan  had  sought  also 
to  participate  in  this  promising  financial 
field. 

China  was  saved  from  dismemberment, 
but  her  saviors  were  not  to  be  left  without 
reward.  France  obtained  additional  terri- 
tory and  privileges  on  the  frontier  of 
Tonquin,  in  the  province  of  Yunnan  and 
Szechuen;  Germany  secured  a  foothold  at 
Tientsin  and  Hankow;  Port- Arthur,  passed 
into  the  hands  of  Russia  later  on. 

Thus  the  Powers  were  called  upon  to 
recognize  the  appearance  of  another  entirely 
new  Far  Eastern  force,  hostile  and  danger- 
ous to  the  preservation  of  the  integrity  of 
China,  as  well  as  to  the  young  energies  of 
Japan. 

Returning  to  Korea,  we  find  Russia 
taking  China's  place  in  Seoul,  but  with  a 
far  greater  skill  and  subtlety,  which  enabled 
her  to  secure  a  concession  for  the  building 
of  the  Trans-Siberian  Railway  extending 
now  to  the  Pacific  at  Vladivostok  and  to  the 

1  Hornbeck,   "Contemporary,  Politics  in  the  Far  Saat." 
p.  204, 


demnización  de  200,000,000  de  taeles".1 

Este  tratado  acabó  con  lo  que  podría 
llamarse  'la  soberanía  limitada  de  China 
en  Korea".  Japón  consiguió  quitar  de 
enmedio  a  China  sólo  para  dar  paso  a  otra 
fuerza  perturbadora,  Rusia. 

La  historia  se  repite.  Lo  mismo  que  en 
1878  las  potencias  occidentales  se  combina- 
ron para  privar  a  Rusia  de  los  despojos  de 
la  conquista  que  había  legítimamente  ob- 
tenido de  Turquía  por  el  Tratado  de  San 
Stefano,  por  lo  cual  Rusia  el  5  de  mayo 
de  1895,  aleccionada  por  la  experiencia, 
se  unió  a  Alemania  y  Francia  para  arran- 
car del  nuevo  conquistador  su  consenti- 
miento en  un  tratado  por  el  que  esta  poten- 
cia se  vio  obligada  a  renunciar  a  su  re- 
clamación sobre  la  península  de  Liao-Tung 
y  a  retirarse  del  sur  de  Manchuria,  bajo 
el  pretexto  de  que  la  posesión  de  la  penín- 
sula de  Liao-Tung  con  Port-Arthur  por 
una  potencia  extranjera  sería  una  constan- 
te amenaza  a  Pekin  y  perjudicaría  los  de- 
rechos de  los  subditos  de  las  otras  poten- 
cias firmantes  del  tratado.  Con  gran  do- 
minio de  sí  mismo,  el  Japón  se  allanó  a 
esta  exigencia  y  devolvió  la  península  de 
Liao-Tung  mediante  el  pago  de  30,000,000 
de  taeles  por  China. 

Fue  por  este  tiempo  cuando  China  em- 
pezó a  tomar  prestado  capital  extranjero 
para  ocurrir  a  las  necesidades  de  la  guerra 
con  el  Japón.  Inglaterra,  Francia  y  Ale- 
mania se  dispusieron  gustosas  a  facilitar 
dinero.  Bélgica,  los  Estados  Unidos  y  el 
Japón  también  quisieron  meter  baza  en 
este  bonito  juego  financiero. 

China  se  salvó  de  la  desmembración, 
pero  sus  salvadores  no  habían  de  quedarse 
sin  recompensa.  Francia  obtuvo  más  te- 
rreno y  privilegios  en  la  frontera  del  Ton- 
quin, en  la  provincia  de  Yunnan  y  Sza- 
chuen,  Alemania  puso  el  pie  en  Tientsin  y 
Hankow;  Port- Arthur  pasó  a  manos  de 
Rusia  más  tarde. 

De  esta  manera  las  potencias  tuvieron 
que  reconocer  la  aparición  de  otro  poder 
enteramente  nuevo  en  el  Extremo  Oriente, 
hostil  y  peligroso  para  la  integridad  de  China 
como  también  para  las  jóvenes  energías  del 
Japón. 

Volviendo  a  Korea,  nos  encontramos  con 
Rusia  sustituyendo  a  China  en  Seoul,  pero 
con  mucha  mayor  habilidad  y  sutileza, 
que  le  permitieron  obtener  la  concesión 
del  ferrocarril  transiberiano  que  llegaba 
entonces  al  Pacífico  en  Vladivostock  y  al 

i  Hornbeck,  "La  Política  Contemporánea  en  •)  Extre- 
me Oriente/'  pág.  204, 
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Sea  of  Japan  at  Port-Arthur.  Japan  had, 
therefore,  to  contend  with  the  new  dis- 
turbing element  which  seeks  to  disturb  the 
peace  of  the  FarEast,  menacing,  at  the  same 
time,  Japan's  own  existence.  Great  Brit- 
ain on  the  other  hand,  had  to  see  to  it  that 
her  influence  as  a  Pacific  Power  would 
not  be  undermined  and  destroyed  by  the 
ambitious  scheme  of  the  Great  Bear  of  the 
East. 

Russian  expansion  on  the  political  field 
of  the  Far  East  was,  indeed,  disturbing  the 
European  balance  in  the  Pacific.  This 
territorial  and  political  encroachment  must 
be  checked — but  hew?  This  important 
question  had  for  a  while  occupied  the  at- 
tention of  the  diplomatists  and  statesmen 
of  the  different  nations  interested  in  keeping 
the  integrity  of  China. 

The  attitude  of  Russia,  both  in  Man- 
churia and  in  Korea,  was  denounced  by 
Japan  as  a  "rank  treachery  contrary  to 
international  morality",  which  should  be 
resisted  at  whatever  cost.  But,  Japan 
realized, at  the  same  time,  that  she  was  just 
a  neophite  in  the  tangled  web  of  interna- 
tional affairs,  and  that  the  political  support 
of  Great  Britain,  and  mature  advise  from 
the  United  States,  would,  perhaps,  help  her 
in  the  inevitable  "life  and  death  struggle" 
against  the  intruder. 

England  on  the  other  hand  had  welcomed 
this  struck  of  light  in  the  Japanese  mind, 
seeing  in  it  a  complete  guarantee  of  her 
menaced  Sea-Power  in  the  Pacific,  and  a 
probable  security  for  her  Dominions  and 
Dependencies  in  that  hemisphere. 

The  first  Anglo-Japanese  Alliance,  was 
concluded  for  five  years,  on  January  30th, 
1902.  Its  objects  were  chiefly:  "to  main- 
tain the  status  quo  and  general  peace  in  the 
extreme  East",  to  preserve  the  "independ- 
ence and  territorial  integrity"  of  China  and 
Korea,  and  "to  secure  equal  opportunities 
in  those  countries  for  the  commerce  and 
industry  of  all  nations."  For  these  purposes, 
if  for  no  others,  it  was  agreed,  that  if  either 
nation  should  become  involved  in  war  with 
another  Power  in  defense  of  its  mutual  Far 
Eastern  interests,  the  other  should  "main- 
tain a  strict  neutrality,  and  use  its  efforts 
to  prevent  other  Powers  from  joining  in  the 
hostilities  against  its  Ally;  and  further, 
that  if  either  Ally  were  attacked  by  more 
than  one  Power  in  defence  of  those  in- 
terests, the  other  should  come  to  its  as- 
sistance and  conduct  the  war  and  the  two 
Powers  would  make  peace  "in  common." 


mar  del  Japón  en  Port-Arthur.  El  Japón 
tenía,  pues,  que  contender  con  el  nuevo 
elemento  perturbador  que  trataba  de  tur- 
bar la  paz  del  Extremo  Oriente,  amena- 
zando al  propio  tiempo  la  existencia  de 
dicha  nación.  La  Gran  Bretaña,  por  otra 
parte,  tenía  que  cuidar  de  que,  como  po- 
tencia en  el  Pacífico,  no  quedase  su  influen- 
cia minada  y  destruida  por  los  planes 
ambiciosos  del  Gran  Oso  del  Oriente. 

La  expansion  rusa  en  el  campo  político 
del  Extremo  Oriente  era,  a  la  verdad,  per- 
turbadora del  equilibrio  europeo  en  el 
Pacífico.  Había  que  contener  este  avance 
territorial  y  político,  pero  ¿cómo?  Esta 
importante  cuestión  había  por  algún  tiem- 
po ocupado  la  atención  de  diplomáticos  y 
estadistas  de  las  varias  naciones  interesadas 
en  mantener  la  integridad  de  China. 

La  actitud  de  Rusia  tanto  en  Manchu- 
ria como  en  Korea  la  denunció  el  Japón 
como  "una  forma  de  traición  contraria  a 
la  moralidad  internacional",  a  la  que  de- 
bía oponerse  a  toda  costa.  Pero  el  Ja- 
pón comprendía  al  mismo  tiempo  que  era 
un  novato  en  la  red  estorbosa  de  los  nego- 
cios internacionales  y  que  el  apoyo  polí- 
tico de  la  Gran  Bretaña  y  el  prudente  con- 
sejo de  los  Estados  Unidos  le  servirían  tal 
vez  en  la  inevitable  "cuestión  de  vida  o 
muerte"  que  tendría  con  el  invasor. 

Inglaterra,  por  otra  parte,  acogió  esta 
inspiración  de  la  mente  japonesa,  viendo 
en  ella  una  completa  garantía  de  su  ame- 
nazado poder  marítimo  en  el  Pacífico  y 
una  seguridad  probable  para  sus  domi- 
nios y  dependencias  en  aquel  hemisferio. 

La  primera  alianza  anglo-japonesa  se 
concertó  para  cinco  años  en  20  de  enero  de 
1902.  Sus  fines  principales  eran  "mante- 
ner el  status  quo  y  la  paz  general  en  el  Ex- 
tremo Oriente",  mantener  la  "indepen- 
dencia e  integridad  territorial"  de  China 
y  Korea  y  "obtener  iguales  ventajas  en 
estos  países  para  el  comercio  y  la  indus- 
tria de  todas  las  naciones".  Para  estos 
fines,  si  no  para  otros,  se  convino  en  que  si 
cualquiera  de  las  dos  naciones  se  viese 
envuelta  en  una  guerra  con  otra  potencia 
en  defensa  de  sus  mutuos  intereses  extre- 
mo-orientales, la  otra  debía  "mantenerse 
en  estricta  neutralidad  y  emplear  sus  es- 
fuerzos para  impedir  que  otra  potencia  se 
uniese  en  las  hostilidades  contra  su  aliada" 
y,  además,  si  alguna  de  las  aliadas  se  viese 
atacada  por  más  de  una  potencia  en  defensa 
de  dichos  intereses,  la  otra  debía  ir  en  su 
auxilio,  declarar  la  guerra  y  hacer  la  paz 
conjuntamente. 
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This  formal  bond  of  alliance  of  a  great 
European  Power  with  an  Oriental  Power, 
was  a  violent  shock  in  the  stages  of  the 
diplomatic  world.  The  underlying  motives 
of  the  compact  were  not  obscure.  As  it 
was  vital  for  Japan  to  secure  herself  against 
any  possible  intervention  on  the  part  of  the 
three  nations,  who  had  deprived  her  of  the 
spoils  of  her  legitimate  victory  over  China, 
it  was  likewise  essential  for  Great  Britain 
to  maintain  as  level  as  possible  the  "balance 
of  Powers"  in  the  Far  East,  and  to  preserve 
the  "Open  Door"  policy  for  commerce  in 
the    Pacific    area. 

China  had  been  the  chief  cause  of  inter- 
national friction  for  many  years  in  the 
open  field  of  the  East.  Indeed,  she  is 
"worth  the  candle".  The  success  or  failure 
of  Japan  in  the  Russo-Japanese  War,  would 
determine  the  extent  of  future  influence  of 
the  European  Powers  in  the  Far  East,  as 
well  as  in  the  Pacific  area. 

If  the  tide  of  the  war  should  turn  against 
Japan,  there  would  necessarily  follow  a  new 
political  shuffle  of  the  cards  held  by  Euro- 
pean Powers,  struggling  for  better  position, 
and  that  Great  Britain  would  unquestion- 
ably be  forced  to  take  a  back  seat  with 
Russia  at  the  front.  The  system  of  mil- 
itary rivalries  among  European  Powers 
would,  thus,  be  shifted  in  the  Far  East,  and 
England  would  be  faced  by  new  Asiatic 
problems  differing  from  those  confronting 
her  in  the  West.  Moreover  inevitable 
Eastern  expansion  of  absolutistic  Russia 
would  jeopardize  British  interests  in  the 
Far  East.  Consequently  there  would  fol- 
low a  complete  disturbance  of  European 
equilibrium,  just  at  the  time  when  rapa- 
cious Germany  was  hovering  around  look- 
ing for  easy  prey. 

The  practical  result  of  this  Anglo-Jap- 
anese Alliance  was  a  momentous  event  in 
world-politics.  Japan  sent  her  ultimatum 
to  Russia  and  war  broke  out  on  February 
16th,  1904.  The  hostilities  were  success- 
fully localized  and  the  Great  Northern 
Bear  crippled, — mainly,  on  account  of  the 
division  of  her  fleet. i 

The  alluring  vision  of  Peter  the  Great, 
who  first  discerned  the  possibilities  of  Rus- 

1  At  the  outbreak  of  war,  the  main  battle  strength  of 
the  Russian  Fleet  was  in  European  waters:  the  small  squa- 
dron stationed  at  Port-Arthur  and  Vladivostok,  not  being 
sufiiciint  to  encounter  the  concentrated  Japanese  Fleet  in 
the  Pacific. 


Esta  obligación  solemne  de  alianza  de 
una  gran  potencia  europea  con  otra  orien- 
tal causó  profunda  sensación  en  los  cír- 
culos diplomáticos  del  mundo.  Los  mo- 
tivos íntimos  del  pacto  no  eran  oscuros. 
Así  como  era  de  vital  interés  para  el  Ja- 
pón el  asegurarse  contra  la  intervención 
posible  de  parte  de  las  tres  naciones  que 
le  habían  privado  de  los  despojos  legíti- 
mos de  su  victoria  contra  China,  así  tam- 
bién era  esencial  para  la  Gran  Bretaña 
mantener  en  lo  posible  nivelado  el  "equi- 
librio de  potencias"  en  el  Extremo  Oriente  y 
conservar  la  política  del  "open  door"  en 
ja  extensión  bañada  por  el  Pacífico. 

China  había  sido  la  causa  principal  de 
rozamientos  internacionales  por  espacio 
de  muchos  años  en  el  campo  abierto  del 
Oriente.  A  la  verdad,  equivalía  a  la  "me- 
cha". El  buen  éxito  o  el  fracaso  del  Japón 
en  la  guerra  ruso-japonesa  determinaría 
el  alcance  de  la  influencia  futura  de  las 
potencias  europeas  en  el  Extremo  Oriente, 
así  como  en  el  área  del  Pacífico. 

Si  la  fortuna  en  la  guerra  se  volvía  con- 
tra el  Japón,  necesariamente  se  tenían 
que  barajar  de  nuevo  las  cartas  que  te- 
nían en  sus  manos  las  potencias  europeas 
para  hallar  la  mejor  posición,  y  la  Gran 
Bretaña,  indudablemente,  se  vería  forzada 
a  colocarse  detrás  de  Rusia,  que  ocuparía 
el  frente.  El  sistema  de  rivalidades  mili- 
tares de  las  potencias  europeas  se  pon- 
dría así  a  prueba  en  el  Extremo  Oriente  e 
Inglaterra  se  vería  frente  a  nuevos  pro- 
blemas asiáticos,  tan  distintos  de  los  que 
tenía  en  Occidente.  Además,  la  inevi- 
table expansión  oriental  de  la  Rusia  abso- 
lutista pondría  en  peligro  los  intereses  bri- 
tánicos en  el  Extremo  Oriente.  En  su 
consecuencia,  ocurriría  una  completa  per- 
turbación del  equilibrio  europeo,  a  tiempo 
en  que  la  rapaz  Alemania  iría  a  la  husma 
de  una  fácil  presa. 

El  resultado  práctico  de  esta  alianza 
anglo-japonesa  era  un  acontecimiento  tras- 
cendental en  la  política  mundial.  El  Ja- 
pón envió  su  ultimatum  a  Rusia  y  el  15 
de  febrero  de  1904  se  rompieron  las  hosti- 
lidades. Éstas  se  localizaron  próspera- 
mente, y  el  Gran  Oso  del  Norte  hubo  de 
cojear,  principalmente  por  causa  de  la 
división  de  su  flota.1 

La  visión  fascinadora  de  Pedro  el  Grande 
que  había  hecho  concebir  la  esperanza  de 


1  Al  romperse  las*  hostilidades  la  principal  fuerza  de  com- 
bale de  la  ilota  rusa  se  hallaba  en  agua»  europeas  y  la  pe- 
queña escuadra  que  estaba  en  Port-Arthur  y  Vladivostock 
no  pudo  resistir  el  encuentro  con  la  íuerta  naval  del  Japón 
concentrada  en  el  PacLico. 
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sia's  future  supremacy  on  the  Pacific  had 
now  vanished .  The  battle  of  Tsushima  had 
shown  to  the  world  that  for  a  generation  at 
least,-  Russia  would  not  be  a  formidable 
Power  in  the  Pacific,  to  be  reckoned  with. 
But  this  does  not  imply  that  Russia  would 
be  a  negligible  factor  in  deciding  political 
and  commercial  problems  relating  to  the 
Pacific.  It  meant  merely  that  Russia 
would  not  within  a  generation  be  in  a  posi- 
tion to  look  upon  the  Oriental  questions  as 
within  her  exclusive  sphere  of  influence. 

With  the  help  of  the  sympathy  of  the 
United  States  which  had  been  expressed 
by  President  Roosevelt's  suggestion  of  a 
truce — followed  by  his  mediation — which 
brought  the  Peace  of  Portsmouth,  Japan 
was  enabled  to  make  good  her  claim  to 
Liao-Tung  Peninsula,  Port-Arthur,  Korea, 
and  a  sphere  of  influence  in  Manchuria. 
Russia  was  also  induced  to  promise  an 
observance  of  the  "Open  Door"  principle. 
But  another  step  was  necessary.  The 
Sanction  of  this  Treaty  by  China,  the  party 
greatly  concerned.  Baron  Komura,  then, 
got  the  Chinese  to  confirm  the  Russo-Jap- 
anese Treaty  insofar  as  Chinese  territory 
and  interests  were  affected.  This  was 
followed  by  a  set  of  protocols  which  were 
soon  to  become  the  source  of  embarrassment 
to  Japan's  future  relations  with  her  Ally 
England — and  the  United  States. 

President  Roosevelt's  good  offices  for  the 
termination  of  the  war  was  hailed  by  the 
Russians  not  because  their  armies  were 
completely  beaten,  but  because  the  people 
hated  the  war  and  its  consequences  in  the 
political  and  economic  condition  of  the 
countrv.  By  the  Treaty  of  Portsmouth, 
September  5th,  1905,  Japan  obtained  as 
many  advantages  as  she  had  any  right  to 
expect,  in  view  of  the  military  situation, 
and  of  her  own  financial  condition,  but  to 
the  Japanese  public,  the  terms  of  the  Treaty 
came  as  a  bitter  disappointment,  because 
of  the  failure  of  Baron  Komura  to  get  from 
Russia  the  payment  of  indemnities  to  cover 
the  cost  and  expenses  of  the  war.  Ap- 
petite is  said  to  grow  by  that  on  which  it 
feeds  —  Liao-Tung  Peninsula,  Saghalin, 
monopoly  of  Manchurian  railway,  tutelage 
erf  Korea,  were  not  sufficient  to  satisfy  the 
ever-gfowing  appetite  of  the  victor !  Japan 
was  greedy  for  more! 

England  and  Japan,  by  the  end  of  the 
Russo-Japanese  War,  realized  that  their 


la  futura  supremacía  de  Rusia  en  el  Pací- 
fico quedó  entonces  desvanecida.  La  ba- 
talla de  Tsushima  había  demostrado  al 
mundo  que  durante  una  generación,  por  lo 
menos,  no  sería  Rusia  una  potencia  for- 
midable en  el  Pacífico  con  la  que  habría 
que  contar.  Pero  ésto  no  quiere  decir 
que  Rusia  sería  un  factor  despreciable  en 
la  decisión  de  problemas  políticos  y  comer- 
ciales relativos  al  Pacífico.  No  quiere  decir 
más  sino  que  Rusia  no  estaría,  dentro  de 
una  generación,  en  condiciones  de  conside- 
rar las  cuestiones  orientales  como  encerra- 
das en  la  esfera  exclusiva  de  su  influencia^ 

Ayudado  por  la  simpatía  de  los  Estados 
Unidos,  expresada  en  la  sugestión  de  un 
armisticio  por  el  Presidente  Roosevelt, 
seguida  de  su  mediación,  que  produjo  la 
Paz  de  Portsmouth,  el  Japón  logró  hacer 
buena  su  reclamación  de  la  península  de 
Liao-Tung,  Port-Arthur  y  Korea  con  una 
esfera  de  influencia  en  Manchuria.  Se 
indujo,  además,  a  Rusia  a  respetar  el  prin- 
cipio del  "open  door".  Pero  era  necesario 
dar  otro  paso:  la  sanción  de  este  tratado  por 
China,  a  quien  interesaba  grandemente. 
Y  así  el  Barón  Komura  hizo  que  China 
confirmase  el  tratado  ruso-japonés  en  cuan- 
to afectaba  al  territorio  y  los  intereses 
chinos.  A  ésto  siguió  una  serie  de  proto- 
colos que  pronto  había  de  ser  origen  de 
muchos  obstáculos  a  las  futuras  relaciones 
del  Japón  con  su  aliada  Inglaterra  y  con 
los  Estados  Unidos. 

Los  buenos  oficios  interpuestos  por  el 
Presidente  Roosevelt  para  la  terminación 
de  la  guerra  fueron  acogidos  con  beneplá- 
cito por  los  rusos,  no  porque  sus  ejércitos 
hubieran  sido  completamente  derrotados, 
sino  porque  el  pueblo  odiaba  la  guerra  y 
sus  consecuencias  para  el  estado  político 
y  económico  del  país.  Por  el  tratado  de 
Portsmouth  de  6  de  septiembre  de  1905 
el  Japón  obtuvo  más  ventajas  de  las  que 
tenía  derecho  a  esperar,  en  vista  de  su  si- 
tuación militar  y  financiera,  pero  para  el 
público  japonés  los  términos  del  tratado 
fueron  un  amargo  desengaño  por  no  haber 
el  Barón  Komura  podido  conseguir  de 
Rusia  el  pago  de  una  indemnización  para 
cubrir  el  costo  y  las  expensas  de  la  guerra. 
Se  dice  que  el  apetito  aumenta  con  la  comi- 
da. La  península  de  Liao-Tung,  Saghalin, 
el  monopolio  del  ferrocarril  de  Manchuria, 
la  tutela  de  Korea  no  fueron  bastantes 
a  saciar  el  creciente  apetito  del  vencedor! 
El  Japón  ambicionaba  más! 

Inglaterra  y  el  Japón,  hacia  eí  término 
déla  guerra  ruso-japonesa,  vieron  <fue  el 
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alliance  was  crowned  by  the  most  unex- 
pected success,  so  steps  were  taken  for  its 
renewal  and  extension,  just  as  the  war  was 
drawing  to  a  close.  The  second  Anglo- 
Japanese  Alliance  was  signed  on  August 
12th,  1905. 

The  terms  of  this  second  Treaty  were 
more  significant  and  extensive.  The  polit- 
ical and  commercial  rivalries  of  Germany 
and  England  during  the  past  half  century, 
expressing  themselves  in  a  struggle  for  new 
markets,  in  colonial  competitions,  in  strik- 
ing development  of  naval  power,  were 
growing  more  accute.  Great  Britain,  seeing 
the  aggressive  Eastern  colonial  policy  of  her 
active  rival,  thought  that  she  might  as  well 
include  in  the  provisions  of  the  new  treaty 
a  pledge  confined  not  only  to  the  "Extreme 
East",  but  also  to  the  "region  of  Eastern 
Asia  and  India".  While  England  recog- 
nized the  paramount  interest  of  Japan 
in  Korea,  Japan  in  return  recognized 
Great  Britain's  interest  "in  all  that 
concerns  the  security  of  the  Indian  Fron- 
tier". Both  parties  reaffirmed,  also,  the 
principles  of  the  "Open  Door"  and  the  in- 
tegrity of  the  Chinese  Empire. 

Further  provision  was  inserted  to  the 
effect  that  in  the  event  of  aggressive  action 
by  any  single  Power  against  either  Ally 
(not,  as  in  the  former  upon  the  combination 
of  two  Powers  against  either  Ally),  the 
other  should  "at  once  come  to  the  assist- 
ance of  its  Ally,  and  conduct  the  war  in 
common,  and  make  peace  in  agreement 
with    it." 

As  soon  as  the  Great  War  broke  out  in 
1914,  Germany's  purpose  to  attack  En- 
gland on  her  Eastern  frontier,  as  well  as  on 
her  western  frontier,  became  apparent. 
Consequently  the  Anglo-Japanese  Alli- 
ance was  fully  justified  as  a  preventive 
measure.  Japan  had  to  show  that  she  was 
loyal  to  her  Ally.  Therefore,  she  must 
fight  along  with  Great  Britain,  that  is  to 
say,  with  the  Allies.  What  important 
service  Japan  is  rendering  the  Allies  in  this 
present  European  War?  So  far  as  to  the 
subject  of  this  paper  is  concerned,  it  is 
sufficient  to  say,  that  by  the  active  and 
successful  military  and  naval  aggressive- 
ness of  Japan,  Germany  was  driven  out  of 
the  Pacific  Ocean,  in  order  to  "restore  the 
peace  of  the  Far  East." 

This  second  Anglo- J  apáñese  Alliance, 
was  framed  to  counterbalance  Russia's 
possible  aggressive  policy  in  the  Near  East 
as  well  as  in  the  Far  East. 

"The  extension  of  the  Treaty  to  cover 
Great  Britain's  interest  in  all  that  concerns 


éxito  más  inesperado  coronaba  su  alianza, 
así  es  que  dieron  pasos  para  su  renovación 
y  prórroga,  cuando  la  guerra  tocaba  a  su 
fin.  La  segunda  alianza  angla- japonesa 
se  firmó  el  12  de  agosto  de  1905. 

Los  términos  de  este  segundo  tratado 
eran  de  más  significación  y  extensión.  Las 
rivalidades  políticas  y  comerciales  de  Ale- 
mania e  Inglaterra  durante  el  pasado  me- 
dio siglo,  que  se  tradujeron  en  una  lucha 
por  nuevos  mercados,  en  competencias 
coloniales,  en  un  sorprendente  desarrollo  del 
poderío  naval,  se  hicieron  más  agudas.  La 
Gran  Bretaña,  viendo  la  agresiva  política 
colonial  de  su  activo  rival  en  el  Oriente, 
pensó  que  podía  también  incluir  en  el 
nuevo  tratado  una  promesa  que  no  se  limi- 
tara solamente  al  "Extremo  Oriente" 
sino  también  se  extendiera  a  la  "región  del 
Asia  Oriental  y  la  India".  Así  como  Ingla- 
terra reconocía  el  interés  superior  del  Ja- 
pón en  Korea,  así  el  Japón  reconocía  el  in- 
terés de  la  Gran  Bretaña  "en  todo  lo  con- 
cerniente a  la  seguridad  de  la  frontera  in- 
dia". Ambas  partes  confirmaron,  asimismo, 
los  principios  del  "open  door"  y  de  la  inte- 
gridad del  imperio  chino. 

Se  insertaron  otras  disposiciones  tales 
como  la  de  que  en  caso  de  agresión  por  una 
potencia  contra  cualquiera  de  las  aliadas 
(no  como  en  el  tratado  anterior,  o  sea,  por 
la  coalición  de  dos  potencias  contra  cual- 
quiera de  las  dos  aliadas),  la  otra  iría 
"inmediatamente  en  auxilio  de  su  aliada 
y  declararía  la  guerra  en  unión  con  ésta 
y  haría  la  paz  por  mutuo  acuerdó". 

Tan  pronto  como  principió  la  guerra 
grande  de  1914,  el  propósito  de  Alemania 
de  atacar  a  Inglaterra  en  su  frontera  orien- 
tal se  puso  de  manifiesto.  Así,  pues,  la 
alianza  anglo-japonesa  quedó  justificada, 
como  medida  de  prevención.  El  Japón 
tenía  que  demostrar  que  era  leal  a  su  aliada. 
Por  lo  tanto,  debía  pelear  al  lado  de  Ingla- 
terra, es  decir,  con  los  aliado».  ¿Qué  ser- 
vicio importante  está  prestando  el  Japón 
a  los  aliados  en  la  actual  guerra  europea? 
Por  lo  que  a  esta  revista  concierne,  baste 
decir  que  con  la  agresividad  activa  del 
Japón  en  mar  y  tierra,  Alemania  quedó 
fuera  del  Océano  Pacífico  para  "restaurar 
la  paz  en  el  Extremo  Oriente". 

Esta  segunda  alianza  anglo-japonesa  se 
formó  para  contrabalancear  la  posible  po- 
lítica agresiva  de  Rusia  en  el  cercano  y  el 
Extremo  Oriente. 

"El  haber  ampliado  el  tratado  hasta  el 
extremo  de   proteger   los  intereses  de  la. 
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the  security  of  the  Indian  Frontier",  meant 
that  Russian  aggression  against  Great 
Britain  in  the  Middle  East  would  instantly 
bring  the  Japanese  forces  into  play  against 
Russia  herself  in  Manchuria.  The  ex- 
cellent result  was  the  Anglo- Russian  Con- 
vention relating  to  Persia,  Afghanistan  and 
Tibet,  concluded  two  years  later,  1907- 
This  rapprochement  between  Great  Britain 
and  Russia  has  been  the  basis  of  the  diplo- 
matic combination  between  Great  Britain, 
Russia  and  Japan,  to  which  Europe  is  chiefly 
indebted  for  the  prevention  in  1911,  and 
again  in  1913,  of  a  great  European  war." 

"Its  effect  was  also  seen  in  the  conclusion 
between  Russia  and  Japan,  in  1910,  of  an 
agreement  designed  to  safeguard  the  Treaty 
of  Portsmouth  (under  which  they  made 
peace  in  1905),  and  various  engagements 
between  the  two  Powers  and  China."1 

Although  the  second  Alliance  was  not 
due  to  terminate  till  1915,  its  practical 
value  to  both  Contracting  Parties,  being 
fully  demonstrated  by  1911,  its  renewal 
and  extension  for  another  period  of  ten 
years  (till  1921)  was  concluded  by  the 
Imperial  Conference  of  July  13th,  1911, 
after  full  discussion  of  the  international 
situation  in  the  joint  sitting  with  the  Com- 
mittee of  Defence. 

At  this  time,  there  was  a  widespread 
belief,  among  the  people  of  the  United 
States,  as  well  as  in  Japan,  (and  perhaps, 
still  more  outside),  in  an  inevitable  contest 
between  Japan  and  the  United  States  for 
the  "dominion  of  the  Pacific." 

British  statesmen,  naturally  participated 
in  this  view,  and  a  special  provision  was 
considered  necessary  in  order  to  relieve 
Great  Britain  of  any  obligation  to  assist 
Japan  in  case  of  a  conflict  between  Japan 
and  the  United  States.  The  Anglo-Amer- 
ican harmony,  which  was  just  taking  root 
in  the  heart  of  the  people  of  both  countries, 
must  be  preserved  at  any  cost.  Thus, 
Art.  IV,  of  the  third  Anglo-Japanese  Alli- 
ance, provided  that  "should  either  High 
Contracting  Party  conclude  a  treaty  of 
general  arbitration  with  a  third  Power", 
nothing  in  the  agreement  should  "entail 
upon  such  Contracting  Party  an  obliga- 
tion to  go  to  war  with  the  Power  with  whom 
such  treaty  of  arbitration  is  in  force." 

»  Round  Table.  June.  1914.  pp.  435-436.  Written 
three  months  before  the  outbreak  of  the  present  Great 
European  War. 


Gran  Bretaña  'en  todo  lo  concerniente  a 
la  seguridad  de  la  frontera  india'  signifi- 
caba que  la  agresión  rusa  contra  la  Gran 
Bretaña  en  el  centro  del  Oriente  haría 
movilizar  instantáneamente  a  las  fuerzas 
japonesas  contra  Rusia  en  Manchuria.  El 
resultado  excelente  fue  el  convenio  anglo- 
ruso  relativo  a  Persia,  Afghanistan  y  el 
Tibet,  firmado  dos  años  después,  en  1907. 
Esta  aproximación  entre  la  Gran  Bretaña 
y  Rusia  fue  la  base  de  la  combinación  di- 
plomática entre  la  Gran  Bretaña,  Rusia 
y  el  Japón,  a  la  cual  debe  Europa  princi-r 
pálmente  el  haberse  impedido  en  1911  y 
luego  en  1913  que  estallara  una  gran  guerra 
europea". 

"Sus  efectos  se  manifestaron  también 
en  la  adopción  por  Rusia  y  el  Japón  en  1910 
de  un  convenio  que  tenía  por  objeto  sal- 
vaguardar el  Tratado  de  Portsmouth  (me- 
diante el  cual  hicieron  las  paces  en  1905) 
y  varios  compromisos  entre  las  dos  Poten- 
cias y  China".  * 

Aunque  la  segunda  alianza  no  debía 
terminar  hasta  1915,  habiéndose  demos- 
trado su  valor  práctico  para  ambas  partes 
contratantes  hacia  1911,  se  concertó  su 
renovación  y  prórroga  para  otro  plazo  de 
diez  años  (hasta  1921)  en  la  Conferencia 
Imperial  de  13  de  junio  de  1911,  después 
de  una  discusión  completa  de  la  situación 
internacional  en  la  sesión  conjunta  cele- 
brada con  el  Comité  de  Defensa. 

Entonces  corría  la  creencia  entre  los 
habitantes  de  los  Estados  Unidos  y  del 
Japón  (y  quizás  mucho  más  fuera  de  es- 
tos dos  paises)  de  una  inevitable  ruptura  de 
hostilidades  entre  el  Japón  y  los  Estados 
Unidos    por    el     "dominio    del    Pacífico". 

Los  estadistas  británicos,  naturalmente, 
fueron  de  este  parecer  y  se  consideró  nece- 
sario insertar  en  el  tratado  una  cláusula 
especial  que  relevara  a  la  Gran  Bretaña 
de  toda  obligación  de  ayudar  al  Japón 
en  caso  de  un  conflicto  entre  éste  y  los 
Estados  Unidos.  La  armonía  angló-ame- 
ricana  que  empezaba  a  echar  raices  en  los 
dos  paises  debía  mantenerse  a  toda  costa. 
Asi  es  que  el  art.  IV  de  la  tercera  alianza 
anglo-japonesa  disponía  que  "en  caso  de 
que  cualquiera  de  las  Altas  Partes  Contra- 
tantes celebre  un  tratado  de  arbitraje  gene- 
ral con  otra  tercera  Potencia",  nada  de  lo 
contenido  en  el  convenio  "impondría  a  di- 
cha Parte  Contratante  la  obligación  de  hacer 
la  guerra  a  la  Potencia  respecto  a  la  cual 
estuviese  en  vigor  tal  tratado  de  arbitraje". 

i  "La  Tabla  Redonda,"  Junio  de  19H,  plg3.  435-436. 
Escrito  tres  meses  antes  de  estallar  la  actual  guerra  eu- 
ropea. 
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The  possibility  that  England  might  beput 
into  an  awkward  position  with  the  United 
States  was  thus  contemplated  by  the 
English  treaty-makers.  Possible  friction 
was  thus  avoided.  The  alliance  with 
Japan  has  been  productive  of  nothing  but 
good.  So  far  as  British  interests  were 
concerned,  this  alteration  in  the  treaty, 
even  have  tended  to  bring  about  better 
relations  between  Japan  and  the  United 
States,  as  also  between  Japan  and  China. 

True  it  was  that  when  the  terms  of  the 
Treaty  were  made  public  in  Tokyo,  a  few 
newspaper  editors  cried  out  against  it, — but 
it  was  a  mere  clamour  in  the  depth  of  the 
wilderness.  The  fact  that  the  Japanese 
statesmen  had  taken  no  steps  whatever  to 
alter  the  spirit  embodied  in  the  new  Treaty, 
which  had  been  sanctioned  by  the  Imperial 
Government,  is  strong  prima  facie  evidence 
that  they  regarded  it  as  a  necessary  meas- 
ure for  their  own  future  foreign  interests 
in  the  Pacific,  as  well  as  in  the  Far  East. 

The  advent  of  the  United  States  in  the 
center  of  the  Pacific  marks  a  new  era  in  the 
development  of  the  Far  Eastern  politics. 
But,  what  is  the  real  interest  of  the  United 
States,  if  any,  in  the  Pacific,  or  in  the  Far 
East  at  large?  Is  it  political,  commercial 
or  purely  altruistic?  While  great  number 
of  persons  regard  and  discuss  this  problem 
from  the  political  point  of  view  exclusively, 
others,  the  great  majority,  perhaps,  look 
upon  it  from  the  economic  standpoint 
without  taking  into  consideration  other 
aspects  of  the  question.  And  there  are 
also  some  few  sentimentalists  who  base  their 
view  point  upon  humanitarian  grounds. 
Undoubtedly,  these  three  joint  motives 
constitute  the  underlying  factors  of  the 
policy  of  the  United  States  with  the  Far 
East.  Each  one  can  not  be  considered 
separately  without  regard  to  the  others. 
Does  the  United  States  need  an  outlet  for 
her  surplus  population?  The  answer  is 
obvious.  Not  at  all.  Is  the  situation  of 
the  United  States  such,  as  to  impel  her  to 
acquire  even  by  force,  territories  for  col- 
onizing purposes?  No,  on  the  contrary,  she 
has  a  superfluity  of  land.  What  is,  then, 
the  chief  aim  of  the  United  States  in  taking 
active  part  in  the  storm  of  Eastern  politics? 
May  we  say  that  it  is  the  "Mastery  of  the 
Pacific?"  If  so,  what  does  this  "Mastery" 
signify?  Does  it  mean  "commercial  mas- 
tery"— "political  mastery",  or  rather 
"strategical  mastery"  of  the  Pacific? 
Theoretically,  or  rather  practically  perhaps, 


La  posibilidad  de  que  Inglaterra  se  viese 
en  situación  desairada  con  respecto  a  los 
Estados  Unidos  fue  lo  que  trataron,  pues, 
de  impedir  los  redactores  ingleses  del  tra- 
tado. Se  evitó  así  todo  rozamiento  posi- 
ble. La  alianza  con  el  Japón  no  produjo 
más  que  beneficios.  En  lo  que  a  los  inte- 
reses británicos  concernía,  esta  alteración 
del  tratado  aún  había  tendido  a  mejorar 
las  relaciones  entre  el  Japón  y  los  Estados 
Unidos  como  también  entre  el  Japón  y 
China. 

Verdad  es  que  cuando  los  términos  del 
tratado  se  hicieron  públicos  en  Tokio, 
pocos  periódicos  clamaron  contra  él,  y  el 
clamor  de  éstos  no  fue  más  que  una  voz  en 
el  desierto.  El  hecho  de  que  los  estadistas 
japoneses  no  hubieran  dado  paso  alguno 
para  alterar  el  espíritu  que  encerraba  el 
nuevo  tratado,  sancionado  por  el  Gobierno 
Imperial,  es  una  fuerte  prueba  prima  facie 
de  que  lo  consideraban  como  una  medida 
necesaria  para  sus  futuros  intereses  extran- 
jeros en  el  Pacífico,  así  como  en  el  Extremo 
Oriente. 

La  aparición  de  los  Estados  Unidos  en 
el  centro  del  Pacífico  marcó  una  nueva  era 
en  el  desarrollo  de  la  política  extremo- 
oriental.  Pero  ¿cuál  es  el  verdadero  inte- 
rés de  los  Estados  Unidos  en  el  Pacífico, 
si  alguno  tiene,  o  en  el  Extremo  Oriente  en 
general?  ¿Es  político,  comercial  o  pura- 
mente altruista?  Mientras  gran  número 
de  personas  consideran  y  hablan  de  este 
problema  desde  el  punto  de  vista  político 
exclusivamente,  otras,  la  gran  mayoría 
quizás,  lo  miran  desde  el  punto  de  vista 
económico  sin  tener  en  cuenta  otros  aspec- 
tos del  problema.  Algunos  sentimenta- 
listas hay  que  colocan  su  punto  de  vista  en 
el  terreno  humanitario.  Indudablemente, 
estos  tres  motivos  constituyen  los  factores 
latentes  de  la  política  de  los  Estados  Uni- 
dos en  el  Extremo  Oriente.  Ninguno  de 
ellos  puede  considerarse  separadamente 
de  los  otros.  ¿Necesitan  los  Estados 
Unidos  una  válvula  para  su  exceso  de  po- 
blación? La  contestación  es  obvia.  En 
modo  alguno.  ¿Es  tal  la  situación  de  los 
Estados  Unidos  que  les  obligue  a  adquirir 
aún  con  la  fuerza  territorios  para  su  coloni- 
zación? No;  al  contrario,  tiene  exceso  de 
territorio.  ¿Cuál  es,  pues,  el  fin  principal 
de  los  Estados  Unidos  al  tomar  parte  ac- 
tiva en  la  tormenta  de  la  política  oriental? 
Podemos  decir  que  es  el  "señorío  del  Pací- 
fico". Si  así  es,  ¿qué  significa  este  señorío? 
¿Significa  señorío  comercial,  político  o^ 
mejor  dicho,  estratégico  del  Pacífico?  Teó- 
ricamente, o  más  bien  prácticamente  qui- 
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it  meaas  commercial  supremacy,  that  is,  the 
expansion  ©f  national  trade,  the  develop- 
ment of  new  markets,  the  investment  of 
surplus  capital.  In  pursuance  of  this 
ideal*  America  had  encouraged  the  rise  of 
a  new  Poorer  in  the  shape  of  modernized 
Japan. 

The  United  States,  defying  the  tra- 
ditional isolation  of  the  Japanese  people, 
succeeded,  first  among  the  Western  nations 
in  making  a  treaty  of  amity  and  friendship 
with  Japan  (1854),  which  was  followed, 
three  years  later,  by  the  first  of  the  series 
of  Japan's  commercial  treaties. 

"The  United  States  forced  her  to  accept*  \ 
using  the  words  of  Mr.  Hornbeck,  "a 
proffer  of  firm,  lasting  and  sincere  friend- 
ship", which  meant  the  opening  of  her  doors 
and  the  abandoning  of  her  long-established 
policy  of  seeking  national  security  by  avoid- 
ing international  relations." 

What  we  may  say  about  the  United 
States'  dealing  with  Japan,  we  may  say 
also  as  to  her  dealing  with  China.  The 
United  States  proclaimed  the  principles  of 
territorial  integrity  of  China  and  the 
equality  of  opportunity  therein  (the  so- 
called  "Open  Door"  policy),  which  led  her 
to  take  part  actively  during  recent  years  in 
the  international  maneuvers,  to  preserve 
that   empire. 

Later  on  the  United  States  sought  to 
"neutralize"  the  Trans-Manchurian  rail- 
road. What  was  the  main  object  of  the 
United  States  in  pursuing  such  policy  of 
intervention?  Why  all  these  measures? 
Was  it  mainly  for  the  purpose  of  assuring 
equal  opportunity  for  her  commerce,  or, 
was  it  merely  to  satisfy  her  national  pride 
by  giving  evidence  of  her  so-called  "higher 
motives",  in  playing  a  part  in  the  Pacific 
development?  Undoubtedly,  both  factors 
had  exerted  great  influence  in  the  shaping 
of  America's  Far  Eastern  policy. 

The  United  States,  in  less  than  twenty 
years,  has  acquired  a  chain  of  islands  across 
the  Pacific  Ocean.  Those  lying  off  the 
coast  of  Alaska,  Hawaii ;  Guam  in  the  La- 
drones  group;  Tutuila  and  Rose  in  Samoa; 
and  the  Philippine  Islands.  For  what 
purpose? 

By  the  annexation  of  the  Hawaiian 
Islands,  known  as  the  "Key  of  the  Pacific", 
so  far  as  America's  Pacific  coast  is  con- 
cerned, the  United  States  had  unquestion- 
ably  secured   an    unrivalled    naval   base, 


zas,  significa  supremacía  comercial,  esto  es, 
expansión  del  comercio  nacional,  desarro- 
llo de  nuevos  mercados,  inversión  de  capi- 
tal sobrante.  En  persecución  de  este 
ideal,  América  había  alentado  el  surgi- 
miento de  una  nueva  Potencia  en  forma  de 
un  Japón  modernizado. 

Los  Estados  Unidos,  rompiendo  con  el 
tradicional  aislamiento  del  pueblo  japonés, 
consiguieron,  primero,  entre  las  naciones 
occidentales,  formalizar  un  tratado  de 
amistad  con  el  Japón  en  1854,  al  que  si- 
guió, tres  años  después,  la  primera  de  las 
series  de  tratados    comerciales  del  Japón. 

"Los  Estados  Unidos  le  forzaron  a  acep- 
tar", empleando  las  palabras  del  Sr.  Horn- 
beck, "una  oferta  previa  de  amistad 
firme,  duradera  y  sincera",  que  significaba 
la  apertura  de  sus  puertas  y  el  abandono  de 
su  antigua  política  de  buscar  la  seguridad 
nacional  evitando  las  relaciones  interna- 
cionales". 

Lo  que  digamos  del  trato  dispensado  por 
los  Estados  Unidos  al  Japón  es  también 
aplicable  a  China.  Los  Estados  Unidos 
proclamaron  el  principio  de  la  integridad 
territorial  de  China  y  la  igualdad  de  ven- 
tajas en  ella  (la  llamada  política  del  "open 
door")  que  les  llevaron  a  tomar  parte  ac- 
tiva en  años  recientes  en  las  maniobras 
internacionales  para  conservar  a  aquel 
imperio. 

Más  tarde,  los  Estados  Unidos  trataron 
de  neutralizar  el  ferrocarril  transman- 
churiano.  ¿Cuál  fue  el  principal  objeto  de 
los  Estados  Unidos  al  seguir  tal  política 
de  intervención?  ¿A  qué  todas  estas  me- 
didas? ¿Fue  principalmente  con  el  pro- 
pósito de  mantener  una  oportunidad  igual 
para  su  comercio  o  fue  solamente  para 
satisfacer  su  orgullo  nacional  para  dar 
prueba  de  sus  llamados  "altísimos  moti- 
vos" al  tomar  parte  en  el  desenvolvimiento 
de  la  región  del  Pacífico?  Indudable- 
mente, ambos  factores  ejercieron  gran 
influencia  en  la  formación  de  la  política  de 
América  en  el  Extremo  Oriente. 

Los  Estados  Unidos,  en  menos  de  veinte 
años,  adquirieron  una  cadena  de  islas  atra- 
vés  del  Océano  Pacífico.  Las  que  están 
situadas  cabe  las  costas  de  Alaska,  Hawaii, 
Guam  en  el  grupo  de  los  Ladrones,  Tutuila 
y  Rose  en  Samoa,  y  las  Islas  Filipinas.  ¿Con 
qué  objeto? 

Con  la  anexión  de  las  Islas  Hawaianas, 
llamadas  "la  llave  del  Pacífico",  en  lo  que 
a  la  costa  americana  en  el  Pacífico  con- 
cierne, los  Estados  Unidos  han  conseguido 
incuestionablemente   una   base   naval  que 
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either  for  offense  or  defense,  which  com- 
mands all  the  trade  routes  across  the  North 
Pacific — and  safeguards  the  littoral  Pacific 
coast  of  both  North  and  South  America. 

By  the  acquisition  of  Guam  in  the  La- 
drones  Islands  the  United  States  has  site 
for  a  naval  base  which  commands  prac- 
tically every  trade  route  in  the  Far  East. 
By  the  possession  of  Tutuila  and  Rose 
in  Samoa,  the  United  States  has  a  site 
for  a  naval  base  which  commands  every 
trade  route   in  south  Pacific. 

By  the  occupation  of  the  Philippines, 
the  United  States  has  been  drawn  con- 
sciously or  subconsciously  into  the  vortex 
of  Asiatic-Pacific  problems. 

Let  us  examine  a  little  more  closely  the 
nature  of  the  interest  which  moved  the 
United  States  in  taking  hold  of  the  Phil- 
ippine Archipelago. 

The  United  States  had  to  abandon  first 
her  economic  isolation,  if  she  expected  to 
enter  the  arena  of  world  politics.  Op- 
portunity had  knocked  at  her  doors  and  she 
demanded  as  a  practical  result  of  the 
Spanish-American  War,  the  occupation  of 
the  Philippine  Islands.  This  is  but  a 
natural  evolution  of  recent  economic  and 
political  tendencies  under  which  diplo- 
matic finesse  and  military  force  had 
been  utilized  for  the  support  of  national 
commerce,  by  the  great  commercial  Powers, 
in  their  struggle  for  new  markets  and  the 
investments  of  surplus  capital. 

"This  is  but  the  beginning,  as  it  were  'a 
little  cloud  out  of  the  sea,  like  a  man's 
hand."  "America  should  keep  stocks  in 
Manila  to  attack  the  Chinese  market, 
where  'time  is  the  essence  of  importance/ 
This  applies  to  iron,  hardware,  tin  ware, 
structural  beans,  cottons,  woolens,  yarns, 
shoes,  machinery,  educational  and  military 
apparatus,  foods,  utensils,  pipes,  and 
everything  necessary  in  municipal,  indus- 
trial and  domestic  development.  A  Can- 
tonese or  Shanghai  Chinese  does  not  mind 
to  trip  to  Manila  to  inspect,  though  he 
would  prefer  seeing  what  Americans  have 
to  offer  in  Hongkong,  Shanghai,  Hankao, 
Tientsin,  Mukden,  Chingtu,  and  Yunan, 
if  America  shortly  concludes  to  take  advan- 


no  tiene  rival,  ora  para  la  ofensiva  ora  para 
la  defensiva,  desde  la  cual  dominan  todas 
las  rutas  comerciales  a  través  del  Norte 
del  Pacífico  y  guardan  el  litoral  en  este 
océano  de  la  América  del  Norte  y  de  la 
del  Sur. 

Con  la  adquisición  de  Guam  en  las  Is- 
las de  los  Ladrones  los  Estados  Unidos 
tienen  sitio  para  una  base  naval  que  domine 
prácticamente  todas  las  rutas  comercia- 
les del  Extremo  Oriente.  Con  la  pose- 
sión de  Tutuila  y  Rose  en  Samoa,  los  Es- 
tados Unidos  tienen  sitio  para  una  base 
naval  que  domine  todas  las  rutas  comer- 
ciales del  Sur  del  Pacífico. 

Con  la  ocupación  de  Filipinas,  los  Esta- 
dos Unidos  se  han  encaminado  consciente 
o  subconscientemente  hacia  el  vórtice  de 
los  problemas  asiático-pacíficos. 

Examinemos  más  de  cerca  la  índole  del 
interés  que  movió  a  los  Estados  Unidos 
a  adquirir  la  posesión  del  Archipiélago 
Filipino. 

Los  Estados  Unidos  tenían  que  abando- 
nar primeramente  su  aislamiento  econó- 
mico, si  pensaban  bajar  a  la  arena  de  la 
política  mundial.  La  oportunidad  tocó  a 
sus  puertas  y  demandó,  como  resultado 
práctico  de  la  guerra  hispano-americana, 
la  ocupación  de  las  Islas  Filipinas.  Ésta 
no  es  más  que  una  revolución  de  recientes 
tendencias  económicas  y  políticas  en  la 
que  la  astucia  diplomática  y  la  fuerza  mi- 
litar se  habían  utilizado  para  apoyar  el 
comercio  nacional  por  las  grandes  Poten- 
cias comerciales  en  su  lucha  por  nuevos 
mercados  y  las  inversiones  de  capital  so- 
brante. 

"Esto  no  es  más  que  el  comienzo  o,  como 
si  dijéramos,  'una  nubecula  sobre  el  mar, 
como  la  mano  de  un  hombre*.  América 
debe  tener  existencias  en  Manila  para 
atacar  el  mercado  chino,  donde  'el  tiempo 
es  la  esencia  de  la  importancia*.  Tales 
existencias  deben  ser  de  hierro,  ferretería, 
efectos  de  estaño,  vigas  de  construcción,  al- 
godón, manufacturas  de  lo  mismo,  hila- 
dos, zapatos,  maquinaria,  aparatos  esco- 
lares y  militares,  productos  alimenticios, 
utensilios,  tuberías,  y  todo  lo  necesario 
para  el  desarrollo  municipal,  industrial 
y  doméstico.  Un  cantones  o  chino  de 
Shanghai  no  tendría  inconveniente  en  hacer 
un  viaje  a  Manila  para  inspeccionar,  aun- 
que preferiría  ver  lo  que  tienen  en  venta 
los  americanos  en  Hongkong,  Shanghai, 
Hankao,  Tientsin,  Mukden,  Chingtu  y 
Yuman,  si  América  se  decide  a  aprove- 
charse de  estos  siete  centros  comerciales 
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tage  of  these  seven  strategic  trade  centers. 
In  the  meantime  full  stocks  at  Manila 
would  be  a  good  beginning."  l 

Thus,  the  Philippines  furnishes  a  base 
of  great  value  for  America's  commercial 
operations  across  the  China  Sea. 

They  are  at  the  very  gates  of  Asia 
whose  teeming  millions  are  so  much  sought 
by  all  European  trade.  "The  Philippines", 
said  Mr.  Vanderlip,  "are  the  picket  of  the 
Pacific,  standing  guard  of  the  entrances  to 
the  trade  with  the  millions  of  China  and 
Korea,  French  Indo-China,  the  Malay 
Peninsula  and  the  Islands  of  Indonesia  to 
the  South.  Australia  may  even  be  re- 
garded as  in  the  line  of  trade." 

Besides,  the  Philippines  were  not  a  bad 
bargain  after  all.  'Think  of  the  vast 
possibilities",  argued  Mr.  Olmsted,  Re- 
presentative from  Pennsylvania,  during  the 
discussion  of  the  Philippine  Independence 
Bill,  at  the  House  of  Representatives,  in 
1913,  and  "think  of  the  vast  trade,  and  of 
the  vast  market  for  our  products....  when 
intelligent  methods  of  agriculture  shall 
prevail  over  their  own  untouched  millions 
of  acres." 

The  commercial  importance  of  those 
undeveloped  Islands,  was  not  overlooked 
by  President  McKinley.  "It  is  just  to  use 
every  legitimate  means  for  the  enlargement 
of  American  trade,  but  we  seek  no  advan- 
tage in  the  Orient  which  are  not  common 
to  all."  2 

Expansion — of  trade  mainly — was  the 
slogan  of  the  hour,  so  as  to  become  the 
paramount  issue  in  the  Presidential  cam- 
paign for  the  renomination  of  President 
McKinley.  Thus,  Senator  Lodge,  per- 
manent Chairman  of  the  Philadelphia 
Convention  of  1900,  boldly  throwing  off 
the  mask,  stated:  "We  make  no  hyp- 
ocritical pretence  of  being  interested  in  the 
Philippines,  solely  on  account  of  others. 
We  believe  in  trade  expansion."  In  other 
words,  said  Mr.  Vanderlip,  "Philanthropy 
and  five  per  cent  go  hand  in  hand." 

But  after  all,  the  United  States'  attitude 
towards  the  Philippines  was  only  influenced 
by  the  modern  Imperialism,  which  in  fact 
is  far  more  actuated  by  economic  than  by 
political  motives.     Politically  Imperialism 

1  Thomson:     "China  Revolutionized",  pag.  210. 

*  Cited  by  Kalaw,  "The  Case  for  the  Filipinos,"  p.  29. 


estratégicos.  En  el  entretanto,  el  tener 
existencias  en  Manila  sería  un  buen  co- 
mienzo." l 

Así,  Filipinas  suministra  una  base  de 
gran  valor  para  las  operaciones  comer- 
ciales de  América  através  del  mar  de  la 
China. 

Están  a  las  mismas  puertas  del  Asia, 
cuyos  dóciles  millones  de  almas  son  tan 
buscados  por  todo  el  comercio  americano. 
"Filipinas,  decía  el  Sr.  Vanderlip,  son  el 
atalaya  del  Pacífico,  que  guardan  la  en- 
trada del  comercio  con  los  millones  de  ha- 
bitantes de  China,  Korea,  la  Indochina 
francesa,  la  Península  malaya  y  las  islas 
de  la  Indonesia  hacia  el  sur.  Australia 
puede  tenerse  también  como  situada  en  la 
línea  del  comercio." 

Además,  Filipinas  no  fueron  una  mala 
adquisición  después  de  todo.  Piénsese 
en  las  grandes  posibilidades,  decía  el  Sr. 
Olmsted,  representante  de  Pennsylvania, 
mientras  se  discutía  el  bill  de  independen- 
cia para  Filipinas,  en  la  Cámara  de  Repre- 
sentantes, en  1913,  y  piénsese  en  su  enor- 
me comercio  y  en  su  inmenso  mercado  para 
nuestros  productos  cuando  se  apliquen 
métodos  inteligentes  de  cultivo  a  sus  vír- 
genes millones  de  acres." 

La  importancia  comercial  de  aquellas 
islas  no  desarrolladas  no  pasó  desaperci- 
bida al  Presidente  McKinley.  "Es  para 
emplear  todos  los  medios  legítimos  de  en- 
sanchamiento del  comercio  americano,  pero 
no  buscamos  en  el  Oriente  ventajas  que 
no   sean   comunes  a  todos."  2 

La  expansión — del  comercio,  principal- 
mente— fue  el  lema  de  la  hora,  de  tal  modo 
que  fue  la  cuestión  principal  en  la  campaña 
presidencial  para  la  renominación  del 
Presidente  McKinley.  Así  es  que  el  sena- 
dor Lodge,  presidente  perpetuo  de  la  con- 
vención de  Filadelfia,  arrancándose  va- 
lientemente la  máscara,  declaró:  "No 
tenemos  la  pretensión  hipócrita  de  estar 
interesados  en  Filipinas  solamente  por 
causa  de  otros.  Creemos  en  la  expansión 
comercial."  En  otras  palabras,  decía  el 
Sr.  Vanderlip,  i4la  filantropía  y  el  cinco  por 
ciento    van    del    brazo". 

Pero,  después  de  todo,  la  actitud  de  los 
Estados  Unidos  hacia  Filipinas  no  reci- 
bió más  que  la  influencia  del  moderno  im- 
perialismo, el  cual  de  hecho  está  movido 
por  principios  económicos  más  que  polí- 

i  Thomson;     "China  revolucionada",  pag.  210. 

2  Citado  por  Kalaw  en  "La  Causa  Filipina",  pag.   29. 
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is  merely  a  dynastic  interest,  but,  economic- 
ally, it  is  made  to  appear  that  territorial 
expansion  and  extended  domination  are 
in  the  people's  interest. 

The  procedure  is  invariably  the  same. 
To  lead  the  people  to  see  under  a  mask  of 
virtuous  pretence. 

"Alleged  defence  against  intended  in- 
vasion, the  undoing  of  historic  wrongs, 
the  attainment  of  natural  boundaries,  the 
unification  of  divided  peoples,  the  re- 
storation of  suppressed  nationalities,  the  ex- 
tension of  the  benefits  of  a  higher  culture  to 
lower  races — all  these  are  the  reasons  set 
forth  in  public  proclamations  and  diplo- 
matic apologies,  for  schemes  of  aggression, 
while  the  advantages  to  be  gained  are  re- 
presented as  merely  incidental,  concom- 
itants of  these  lofty  purposes.  In  fact,  terri- 
torial expansion,  the  extension  of  political 
control  for  economic  reasons,  the  lust  for 
markets,  the  quest  for  resources,  the  com- 
mand of  great  waterways,  supremacy  of  the 
sea — those  are  the  driving  and  compelling 
forces" —  (i)  that  make  a  nation  grab 
another's  land. 

This  is  the  significance  of  the  economic 
and  political  foreign  policy  of  the  United 
States,  which  makes  important  her  foot- 
hold in  the  Philippines  as  a  storage  place, 
to  control  the  Chinese  markets,  and  to  ex- 
ploit the  virgin  soil  of  those  tropical  Is- 
lands. 

From  a  strategical  point  of  view,  the 
Philippine  Islands  has  a  distinct  impor- 
tance. Some  regard  them  as  a  military 
weakness.  Perhaps,  this  is  the  prevailing 
opinion.  The  strategical  points  of  Amer- 
ica's control  lie  in  Hawaii,  Guam,  Tu- 
tuila,  but  if  the  especial  struggle  in  the 
Pacific  is  for  the  control  of  trade  and  rich 
resources  of  the  Chinese  Empire,  a  naval 
base,  even  for  coaling  purposes  only,  would 
be  valuable,  because  the  nation  which 
dominates  the  route  of  traffic  is  certain  to 
enjoy  an  advantage  of  untold  value  over 
its  rivals.  Besides,  the  possession  of  the 
Philippines  would  entitle  the  American 
people  to  a  voice  in  the  Far  Eastern  affairs. 

It  was  necessary  to  take  a  further  step 
to  complete  this  framework,  of  American 
commercial  enterprise  on  Asiatic  soil.  This 
was  to  establish  the  Open  Door,  and  to 
maintain  the  integrity  of  the  Chinese 
Empire.  Politically,  the  step  was  im- 
portant, for  it  contemplated  general  inter- 


ticos. Políticamente,  el  imperialismo  no 
es  más  que  un  mero  interés  dinástico,  pero, 
económicamente,  se  ha  hecho  creer  que  la 
expansión  territorial  y  la  dominación  ex- 
tendida son  de  interés  del  pueblo. 

El  procedimiento  es  invariablemente 
el  mismo.  Hacer  ver  al  pueblo  bajo  la 
máscara  de  pretensiones  virtuosas. 

"Una  supuesta  defensa  contra  un  in- 
tento de  invasión,  la  rectificación  de  erro- 
res históricos,  la  fijación  de  límites  natura- 
les, la  unificación  de  pueblos  divididos, 
la  restauración  de  nacionalidades  suprimi- 
das del  mapa,  la  extensión  de  los  beneficios 
de  una  mayor  cultura  a  razas  inferiores, — 
todo  ésto  son  las  razones  expuestas  en  las 
proclamas  públicas  y  apologías  diplomá- 
ticas para  realizar  planes  de  agresión, 
mientras  que  las  ventajas  que  se  han  de 
obtener  se  describen  como  meramente 
incidentales,  concomitantes  de  estos  altos 
propósitos.  En  realidad,  la  expansión  te- 
rritorial, la  extensión  del  dominio  político 
por  razones  políticas,  la  ambición  de  mer- 
cados, la  busca  de  recursos,  el  dominio 
de  grandes  vías  marítimas,  la  supremacía 
del  mar — éstas  son  las  fuerzas  impelentes 
y  dirigentes" — (i)  eso  es  lo  que  hace  que 
una  nación  se  posesione  de  otra. 

Ésta  es  la  significación  de  la  política 
extranjera  económica  y  política  de  los 
Estados  Unidos,  que  hace  importante  su 
posesión  de  Filipinas  como  lugar  de  de- 
pósito para  dominar  los  mercados  chinos 
y  para  explotar  el  suelo  virgen  de  estas  is- 
las tropicales. 

Desde  un  punto  de  vista  estratégico, 
tienen  distinta  importancia.  Algunos  las 
tienen  como  militarmente  débiles.  Qui- 
zás sea  ésta  la  opinión  prevaleciente.  Los 
puntos  estratégicos  de  la  situación  de  Amé- 
rica son  Hawaii,  Guam,  Tutuila,  pero  si 
la  lucha  especial  por  el  Pacífico  es  por  el 
dominio  del  comercio  y  de  los  ricos  recur- 
sos del  imperio  chino,  una  base  nava!, 
aunque  fuera  sólo  como  estación  carbonera, 
sería  valiosa,  porque  la  nación  que  domine 
la  ruta  del  tráfico  está  segura  de  tener  una 
ventaja  de  valor  inapreciable  sobre  su 
rival.  Además,  la  posesión  de  Filipinas 
daría  derecho  al  pueblo  americano  a  hacerse 
oir  en  los  asuntos  del  Extremo  Oriente. 

Fue  necesario  dar  otro  paso  para  com- 
pletar la  fábrica  del  comercio  americano 
en  suelo  asiático.  Éste  era  establecer  el 
"open  door"  y  mantener  la  integridad  del 
imperio  chino.  Políticamente,  el  paso  era 
importante,  porque  tenía  por  objeto  un 
convenio   internacional    general    en    favor 
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national  agreement  in  behalf  of  China's 
integrity  and  Chinese  independence;  com- 
mercially, it  was  important  because  it  gave 
equal  opportunity  among  all  the  nations 
commercially  concerned,  but,  particularly, 
the  Open  Door  policy  was  of  unsurmounted 
value  for  the  United  States  since  it  gave 
promise  that  her  trade  would  be  unrestrict- 
ed through  the  length  and  breadth  of  China. 

The  latest  addition  to  these  advantages 
was  the  Panama  Canal.  Its  opening  gave 
a  decisive  impulse  to  the  American  com- 
mercial opportunities,  which  made  the 
United  States  the  greatest  industrial  power 
in  the  Pacific  Ocean.  It  also  developes  a 
new  field  of  international  politics  in  which 
the  United  States  must  make  itself  the 
dominant  factor  in  her  relations  with  the 
Extreme  Orient.  To  this,  we  may  add  the 
increasing  facilities  of  communication  and 
the  growth  of  modern  Sea-Power,  which 
permitted  the  drawing  together  of  the 
ancient  Oriental  civilization  and  the  modern 
western  progress  and  civilization. 

The  world  movement  of  commercial  and 
political  expansion,  which  has  character- 
ized the  last  quarter  of  the  nineteenth 
century,  and  marks  the  beginning  of  the 
new  century,  was  focussed  on  the  Pacific 
area. 

Whether  the  new  problems,  which  over- 
awed the  mind  of  modern  diplomatists  and 
politicians,  will  be  peaceful  or  warlike,  only 
time  can  tell.  As,  however,  no  one  can 
foresee  the  future  or  foretell  the  circum- 
stances which  will  lead  to  its  consummation, 
let  us  hope  that  the  common  interest  of  the 
nations  in  Pacific  affairs,  combined  with  a 
sound  political  reason  and  international 
friendliness,  which  will  be  beyond  question 
the  outcome  of  the  present  world-struggle, 
will  prevail.  And  recent  events  seem  to 
show  that  this  hope  may  turn  before  long 
into  a  splendid  realization — "Peace  on  the 
Pacific  Ocean." 

(To    be   continued.) 


de  la  integridad  e  independencia  chinas; 
comercial  mente,  era  importante  también 
porque  daba  igual  oportunidad  a  todas 
las  naciones  comercial  men  te  interesadas, 
pero  especialmente,  la  política  del  "open 
door"  era  de  valor  insuperable  para  los 
Estados  Unidos  porque  era  una  promesa  de 
que  no  hallaría  restricciones  a  su  comercio 
en  toda  la  extensión  de  China. 

La  última  adición  a  estas  ventajas  fue 
el  Canal  de  Panamá.  Su  apertura  dio  un 
impulso  decisivo  a  las  oportunidades  co- 
merciales americanas,  convirtiendo  a  los 
Estados  Unidos  en  la  mayor  de  las  poten- 
cias industriales  del  Océano  Pacífico.  Inau- 
gura además  un  nuevo  campo  de  política 
internacional  en  que  los  Estados  Unidos 
deben  constituir  el  factor  dominante  de 
sus  relaciones  con  el  Extremo  Oriente.  A 
esto  podemos  añadir  las  crecientes  facili- 
dades de  comunicación  y  el  aumento  del 
poderío  naval  moderno  que  hizo  posible  la 
marcha  simultánea  de  la  antigua  civiliza- 
ción oriental  y  el  progreso  y  civilización 
modernos  de  Occidente. 

El  movimiento  mundial  de  expansión 
comercial  y  política  que  ha  caracterizado 
el  último  cuarto  del  siglo  XIX  y  que  marca 
el  comienzo  de  un  nuevo  siglo  se  concentró 
en  el   área  del  Pacífico. 

Si  los  nuevos  problemas  que  intrigan  a 
los  modernos  diplomáticos  y  políticos  se- 
rán pacíficos  o  guerreros,  sólo  el  tiempo  lo 
dirá.  Como  nadie  puede  predecir  el  futuro 
o  vaticinar  qué  circunstancias  llevarán  a 
su  consumación,  esperemos  que  preva- 
lezcan el  interés  común  de  las  naciones 
en  los  asuntos  del  Pacífico  junto  con  una 
razón  política  sana  y  la  amistad  interna- 
cional, que  serán,  sin  duda,  el  resultado  de 
la  actual  guerra  mundial.  Y  los  recientes 
acontecimientos  parecen  demostrar  que  esta 
esperanza  puede  tornarse  antes  de  mucho 
en  una  espléndida  realidad — "la  paz  en 
el  Océano  Pacífico". 

(Se  continuará) 
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APUNTES  SOBRE  DAVAO 

The  Projects  of  Governor  Sales. — The  Boule- 
vard and  the  Supply  of  Drinking  Water. 

DAVAO,  which  is  the  capital  of  the 
province  and  which  has  the  advant- 
age of  being  situated  on  the  shores  of  the 
gulf  of  its  own  name,  offers  in  turn  no 
little  difficulty  for  the  traveler  who  wants 
to  rest  from  the  fatigue  of  the  travel  with- 
in the  limits  of  the  town. 

In  spite 
of  what 
we  have 
said  that 
the  town 
is  washed 
b  y  the 
waters  of 
the  sea, 
the  Sta. 
Ana  land- 
ing, where 
coast- 
guard cut- 
ters   drop 


l  uavao.     Road  to  the  Cascado. 

'  Davnn       Camino  a  la  Cascada. 


Davao. 
Davao. 

distant    from 


Los  Proyectos   del    Gobernador  Sales, — El 
Boulevard  y  la  traída  de  aguas  potables, 

DAVAO,  que  es  la  capital  de  la  provin- 
cia y  que  tiene  la  ventaja  de  ser  un 
pueblo  ribereño  situado  a  orillas  del  seno 
de  su  mismo  nombre,  ofrece  en  cambio  una 
dificultad  y  no  poca  para  el  viajero  que 
quiera  descansar  de  las  fatigas  del  viaje 
dentro  del  radio  de  la  población. 

No  obs- 
tante co- 
mo hemos 
dicho  que 
el  pueblo 
está  lami- 
do por  las 
aguas  del 
mar,  e  1 
fondeade- 
ro de  Sta. 
Ana  en 
cuyo  pan- 
talán  atra- 
can los  va- 
pores    d  e 


the 


is  some  two  kilometers 
center  of  the  town. 

It  is  true  that  from  the  said  landing  to 
the  town  there  exists  actually  a  good  road, 
where  about  thirty  motor  cars,  as  auto- 
mobiles and  trucks,  move  daily  as  the  means 
of  transportation  between  the  landing  and 
the  town. 

Formerly  the  boats  used  to  drop  anchor 
at  the  mouth  of  the  Davao  river,  which  en- 
circles the  background  of  the  town,  but  the 
continuous  floods  widened  considerably  the 
lower  parts  of  the  old  anchoring-ground,  to 
the  extent  of  compelling  the  government 
to  select  Sta.  Ana  as  the  site  of  the  landing- 

As  it  is,  with  the  two  kilometers  distance 
between  this  place  and  the  town,  not  all  can 
afford  to  spend  PI. 50  for  automobiles;  to 
obviate  this  difficulty  in  the  traffic  of  mer- 
chandises, as  abaca,  which  is  produced  in 


cabotaje  dista  unos  dos  kilómetros  del  ca- 
serío del  pueblo. 

Verdad  es  que  del  citado  pantalán  para  el 
pueblo  existe  en  la  actualidad  una  buena 
carretera,  donde  cruzan  constantemente 
unos  treinta  coches  movidos  a  máquina, 
como  autos  y  trucks  que  sirven  de  medios 
de  transporte  y  para  las  faenas  de  carga  y 
descarga  para  los  vapores  amarrados  en  el 
pantalán. 

Antiguamente  losvapores  anclaban  frente 
de  la  bocana  del  río  de  Davao,  cuyo  curso 
rodea  la  trasera  del  pueblo,  pero  las  conti- 
nuas avenidas  del  río  agrandaron  notable- 
mente los  bajos  del  antiguo  fondeadero, 
hasta  el  extremo  de  que  el  gobierno  eligió 
para  la  construcción  del  pantalán  el  aludi- 
do sitio  de  Sta.  Ana. 

Como  se  verá  con  los  dos  kilómetros 
que  dista  este  punto  del  pueblo  no  todos 
cuentan  con  recursos  para  pagar  P1.50  de 
auto  como  medio  de  transporte ;  para  obviar 
este  inconveniente  de  suyo  dificultoso   y 
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the  plantations  surrounding  the  town,  and 
the  loads  of  imported  products  on  the  Sta. 
Ana  landing,  and  at  the  same  time  to  re- 
lieve the  poorer  classes  of  emigrants  from 
the  provinces  of  Luzon  and  the  Visayas, 
Governor  Sales  has  thought  out  a  plan  (in- 
asmuch as  the  dredging  of  the  old  anchor- 
ing-ground  at  the  mouth  of  the  river  is 
totally  impossible  and  costly)  of  construct- 
ing a  road  from  the  already  mentioned  an- 
choring-ground  to  the  Sta.  Ana  landing 
near  the  sea,  a  sort  of  a  boulevard  that 
would  notably  shorten  the  road  leading  to 
the  town. 

Without 
doubt,  if 
Go  v  e  r  n- 
or  S  a  I  e  s 
succeed  s 
in  realiz- 
ing this 
plan,  the 
w  a  y  of 
commun- 
ication be- 
tween the 
town  and 
t  h  e  s  e  a 
would     be. 

n.i\:i<».      ThMV 

grea  t  I  y  ,KrniK    ¡Al  (  US(ll 

improved,  and  the  projected  boulevard 
would  constitute,  not  only  a  place  for 
the  pleasure  walks  of  the  townspeople,  but 
would  also  compel  the  owners  of  the  man- 
groves adjacent  to  the  sea,  once  the  road  is 
on  the  way  to  realization,  to  terraplane  their 
lands  for  the  construction  of  dwellings  and 
edifices  that  would  in  course  of  time 
bring  about  the  enlargement  oí  the  popu- 
lation. 


gravoso  para  el  tráfico  de  mercancías,  como 
el  abacá  que  se  beneficia  en  las  haciendas 
ubicadas  alrededor  del  pueblo  y  los  bultos 
de  importación,  descargamos  en  el  panta- 
lán  de  Sta.  Ana  y  al  propio  tiempo  para  la 
clase  pobre  y  emigrantes  que  provienen  de 
Luzón  y  Visayas,  el  Gobernador  Sales  ha 
ideado  un  medio,  ya  que  es  de  todo  punto 
imposible  y  costoso  el  dragado  del  antiguo 
fondeadero  frente  de  la  bocana  del  río,  y  es 
construir  una  carretera  que  parta  del  ya  ci- 
tado fondeadero,  hasta  el  pantalán  de  Sta- 
Ana  a  orillas  del  mar, una  especie  de  boule- 
vard que  acortará  notablemente  el  camino 
que  da  acceso  al  pueblo  de  Davao. 

Verda- 
deramen- 
te, si  el 
Goberna- 
dor Sales 
con  si  gue 
poner  en 
vías  de  he- 
cho este 
p  e  n  s  a  - 
m  icnt  o, 
habrá  me- 
jorado no- 
tablemen- 
te   la    vía 

-ado  or    Watorfall  , 

v \,     /    \„u,  dv    comu- 

da  o  Salto    de  Anua. 

nicación  del  pueblo  con  el  mar,  y  el 
boulevard  en  proyecto  constituiría  no  solo 
un  sitio  de  paseo  para  los  del  pueblo 
sino  que  también  hará  que  los  propieta- 
rios de  los  mangles  colindantes  con  la 
playa,  una  vez  en  vías  de  hecho  la  carretera, 
procurarán  en  adelante  el  terraplén  de  sus 
propiedades  para  la  construcción  de  vivien- 
das y  edificios  que  con  el  tiempo  constitui- 
rán inconscientemente  el  ensanche  de  la 
población. 


One  more  of  the  projects  of  Governor 
Sales  which  for  us  is  not  impossible  of  realiz- 
ation and  which  would  not  be  so  costly  as 
the  boulevard,  is  the  supply  of  drinking 
water.  Actually,  in  the  town  of  Davao, 
those  of  the  middle  class  have  to  provide 
themselves,  during  the  rainy  season,  with 
good  tanks  and  deposits,  so  as  not  to  depend 
on  the  water  of  the  river,  which,  aside  from 


Otro  de  los  proyectos  en  cartera  del  Go- 
bernador Sales,  y  que  para  nosotros  es  de 
fácil  realización  y  que  no  sería  tan  costoso 
como  lo  del  boulevard,  es  la  traída  de 
aguas  potables.  En  la  actualidad,  en  el  pue- 
blo de  Davao,  los  que  tienen  un  mediano  pa- 
sar tienen  que  proveerse  en  la  estación  de 
aguas  de  buenos  tanques  o  depósitos  para 
el  agua  de  lluvia,  para  no  surtirse  del  agua 
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its  long  distance  from  the  town,  does  not 
unite  the  conditions  necessary  to  the  peo- 
ple's health. 

Two  kilometers  from  the  town  and  paral- 
lel to  the  street  of  Magallanes,  tip  to  the  site 
of  the  wireless  station,  curving  a  little  to  the 
left,  one  can  clearly  discern  on  a  land  luxuri- 
antly veg- 
etated, a 
c  a  s  c  a  d  e 
w  h  o  s  e 
waters  fall 
on  a  bed 
carpeted 
with  ston- 
es. It  is 
clear  that 
this  cont- 
inual cas- 
c  a  d  e  of 
c  r  y  s  t  al- 
line  liquid 
c  a  n  b  e 
utilized  to 

supply  drinking  water  to  the  people,  and 
we  would  suggest,  despite  our  poor  knowl- 
edge of  engineering  matters,  that  the  con- 
struction of  a  water  deposit  in  the  place 
1.20  feet  above  the  sea  level,  should  prove 
very  practicable.  From  the  said  deposit  a 
series  of  tubes  may  be  distributed  through- 
out the  town. 

We  have  already  mentioned  the  fact, 
that  from  the  town  to  the  site  of  the  cascade 
is  only  a  matter  of  two  kilometers,  and  it 
goes  without  saying,  that  the  supply  of 
drinking  water  is  of  prime  necessity  for  the 
people  of  Davao. 


Davao.      At  the  F 
Davao.      A I  V 


del  río,  que  tras  de  sti  distancia  del  pueblo 
no  tiene  todas  las  condiciones  de  bebida  que 
garantice  la  salud  pública. 

A  dos  kilómetros  del  pueblo  y  en  línea 
recta  con  la  calle  de  Magallanes,  hasta  el 
sitio  de  la  estación  de  la  telegrafía  inalám- 
brica que  está  sobre  una  meseta,  torciendo 

un  p  o  c  o 
h  a  c  i  a  la 
izquierda 
del  lugar, 
se  divisa 
claramen- 
te en  las 
est ri  ba- 
c  i  on  es  del 
t  e  r  re  n  o 
c  ubierto 
de  frondo- 
sa vegeta- 
ción una 
c  asea  da 
c  u  y  a  s 
aguas  ca- 
en sobre  un  lecho  alfombrado  de  pie- 
dras. Claro  está  que  esta  cascada  o 
chorro  constante  de  líquido  cristalino  puede 
servir  para  la  traída  de  aguas  potables  para 
la  población,  por  (manto  que  para  este  caso, 
aun  cuando  no  somos  expertos  en  materia  de 
ingeniería,  el  hecho  podría,  arreglarse  con  la 
construcción  de  tin  depósito  de  agua  en  el 
lugar  que  está  a  120  pies  al  nivel  del  mar  y 
del  depósito  puede  partir  la  tubería  de 
agtias  potables. 

Ya  hemos  dicho  que  del  pueblo  al  sitio  de 
la  cascada  no  dista  más  que  dos  kilómetros 
y  excusado  es  decir  que  la  traída  de  aguas 
potables  es  de  suma  necesidad  para  el  pue- 
blo de  Davao. 


not    of    tho   Caso; 
ic  de  la  Cascada. 


The  Philippines  and  the 

Far  East  Seen  by  the 

Lawyers'  Conference 


UNDER  the  auspices  of  the  Philip, 
pine  Bar  Association  the  first  confer- 
ence of  lawyers  in  the  Orient  was  held  at 
the  city  of  Manila  from  January  24  to  25. 
The  foreign  visitors  in  the  conference  were: 
Chief  Justice  Tudasu  Tanino  and  Associate 
Justice  Ishisi  Wada,  of  the  supreme  court 
of  Formosa,  Associate  Justice  Nenfu  Yiko 
Hu,  of  the  Chinese  supreme  court,  and  Dr. 
Rokuichiso  Masujima  and  Dr.  Toshio  Ha- 
naoka,  representing  the  Japanese  Bar  As- 
sociation. 

The  opening  session  of  the  conference 
was  held  at  the  Philippine  supreme  court 
in  which  Associate  Justice  Johnson  deliv- 
ered the  formal  address  of  welcome  to  the 
foreign  delegates.  The  speaker's  discourse 
centered  mainly  on  the  plan  for  a  League 
of  Nations,  now  being  the  object  of  delibera- 
tions at  the  peace  conference  in  Paris,  and 
expressed  high  hopes  of  seeing  the  forma- 
tion of  what  he  calls  "The  United  States 
of  the  World".  "We  sincerely  hope", 
Justice  Johnson  said,  "and  earnestly  pray 
that  out  of  the  smoke  and  carnage  through 
which  we  are  passing,  there  may  be  evolved 
an  indestructible  and  indissoluble  United 
States  of  the  World".  Then  he  counselled 
patience  in  judging  the  task  undertaken  by 
the  inter-Allied  Conference,  reasoning  that 
the  union  of  the  American  colonies  was 
not  perfected  in  a  day.     He  said: 

"It  may  take  months  or  even  years  to 
perfect  a  union,  but  the  result  will  repay  the 
effort  and  will  greatly  improve  the  condi- 
tions in  the  world.  I  have  no  particular 
nor  definite  plan  for  the  consummation 
of  the  union  proposed.  That  can  be  left 
to  the  able  statesmen  now  in  charge  of 
that  work.  I  only  urge  that  all  good  men 
should  aid  and  not  hinder  the  perfection 
of  a  workable  plan.  I  would  not  call  the 
proposed  federation,  when  formed,  a  league, 
but   the     'United    States    of    the   W7orld.' 


We  do  not  want  to  see  a  union  of  nations 
formed  so  that  peace  in  the  future  shall 
depend  upon  the  decisions  of  kings,  crown- 
ed heads,  and  rulers  of  the  nations.  Selfish 
and  personal  interest  are  too  strong  to 
perpetuate  that  kind  of  a  union.  The 
world  has  had  an  example  of  the  dismal 
failure  of  that  kind  of  a  union  in  the 
'Holy  Alliance'.  We  do  not  want  a  union 
to  perpetuate  monarchical  principles,  which 
will  suppress  every  liberal  and  humanizing 
idea,  and  to  check  the  evergrowing  demo- 
cratic movement  in  the  world  for  liberty 
and  equality  among  men.  We  want  a 
union  based  upon  justice  and  equality, 
pledged  to  maintain  international  peace 
without  evasion  or  mental  reservation. 
We  believe  the  time  has  come  when  the 
common  man,  who  always  has  borne  the 
burdens  of  the  wars,  of  the  world,  will  no 
longer  consent  to  the  continuance  of  the 
past  method  for  the  settlement  of  inter- 
national disputes  and  difficulties  by  wager 
of  battle." 

Then  he  went  on  to  speak  of  interna- 
tional law.  Heretofore,  according  to  him, 
each  nation  has  seen  fit  to  modify  it  from 
time  to  time,  as  conditions  changed.  The 
time  has  arrived,  however,  when  ex  parte 
made  international  laws  should  no  longer 
be  regarded  as  international  law.  It  has 
been  given  no  nation  to  adopt  an  interna- 
tional law;  otherwise  it  is  only  national. 
And,  in  the  opinion  of  Justice  Johnson, 
"In  the  future  international  law  should 
be  agreed  upon  by  a  union  of  states  and 
enforced  by  the  common  consent  of  such 
union."     Concluding,  he  remarked: 

"Nations  have  no  trouble  in  determining 
who  shall  act  for  them  as  arbitrators  in 
international  affairs,  in  settling  interstate 
relations  after  a  conflict  at  arms  is  over. 
There  has  been  no  difficulty  in  the  past 
in   two   nations,    by    treaty,   settling   their 
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differences.  Should  there  be  any  greater 
difficulty  in  choosing  arbitrators  to  settle 
inter-state  relations  before  a  war,  and  to 
prevent  a  war,  at  all?  To  answer  that 
question  in  the  negative  is  to  admit  that 
men  are  no  longer  able  to  govern  them- 
selves in  their  international  relations,  except 
by  the  wager  of  battle — that  the  strong 
only  shall  survive,  and  that  the  weak  must 
ultimately  perish  from  the  earth.  If  that 
be  true,  let  us  close  our  schools  and 
churches,  open  our  armories,  and  forget  the 
promise  of  "Peace  on  Earth,  and  Good 
Will  Toward  Men." 

Dr.  Masujima  responded  to  Justice 
Johnson's  speech,  in  the  name  of  the  for- 
eign delegates  to  the  convention.  He 
began  by  paying  tribute  to  the  benign  rule 
of  America  in  the  Philippines  and  the 
triumph  of  the  English  common  law  as 
brought  here  by  the  United  States.  Com- 
paring the  code  law  and  the  common  law, 
he  predicted  the  final  triumph  of  the 
latter  as  one  born  of  experience.  Profes- 
sors, he  opined,  who  teach  law  without 
having  had  the  experience  of  the  practice 
do  not  teach  law  but  dreams  and  theories. 
So  that  in  preference  over  the  war-tramp- 
led international  laws  of  yesterday,  he 
would  have  an  entirely  new  set  of  rules 
based  upon  the  actual  experience  afforded 
by  the  war.  Such  laws  should  prove 
more  permanent  and  more  lasting,  he  con- 
cluded. 

On  the  afternoon  of  January  24,  follow- 
ing the  reception  accorded  the  Japanese, 
Chinese  and  Formosan  lawyers  by  the 
Philippine  Supreme  Court,  the  Philippine 
Legislature,  in  a  joint  session,  bestowed  on 
the  visitors  signal  honors  of  welcome.  In 
response  to  the  hearty  reception,  Mr. 
Masujima  delivered  the  following  address: 

"Mr.  Speaker  and  Honorable  Members  of 
the  House  of  Representatives: 

"I  consider  it  a  great  privilege  to  have 
an  opportunity  to  address  you,  in  response 
to  a  very  amiable  invitation  by  the  Speak- 
er of  this  House.  As  I  am  in  a  strange 
place  here  and  have  no  ability  as  a  speaker, 
I  cannot  express  my  sentiments  as  well 
as  I    should  like  to  do  it.     This  is  the  first 


time  I  have  the  honor  to  address  a  legisla- 
tive chamber,  because  I  have  had  no  oppor- 
tunity in  the  past  to  appear  before  one. 

"I  am  told  that  this  House  has  been  in 
existence  for  eleven  years  and  that  its 
labors  have  been  productive  of  great  bene- 
fits for  the  people  of  these  Islands.  Per- 
mit me  to  congratulate  your  Government 
upon  having  inaugurated  a  popular  form 
of  government  in  these  Islands.  If  the 
history  I  have  read  is  correct,  this  country 
was  for  three  centuries  afflicted  by  a  very 
oppressive  system  of  government. 

"I  wish  to  take  advantage  of  this  oppor- 
tunity to  congratulate  the  Filipino  people 
for  having  established  this  form  of  popular 
government  and  for  carrying  out  the  pur- 
poses of  that  government  under  the  pro- 
tection of  so  generous  a  people  as  the  peo- 
ple of  the  United  States.  The  people  of 
the  United  States  have  been  self-governing 
for  over  140  years  and  have,  to  my  best 
knowledge  and  belief,  evolved  a  system  of 
government  which  safeguards  and  protects 
the  interests  of  the  whole  people.  In  view 
of  that  model  government  which  you  have 
before  you,  I  hope  that  the  popular  system 
you  have  implanted  in  your  country  will 
achieve  the  most  complete  success  very 
soon. 

"In  Japan  we  have  established  the  popular 
form  of  government  under  the  imperial 
constitution,  and  it  has  been  in  operation 
for  thirty  years.  However,  if  we  compare 
the  results  of  our  thirty  years*  labors  with 
the  eleven  years  of  labor  of  your  govern- 
ment under  the  popular  system,  I  doubt 
whether  our  regime  will  stand  the  test. 
In  my  opinion  we  must  look  to  you  for  a 
model. 

"Mr.  Speaker,  I  feel  highly  honored  by 
your  giving  me  this  opportunity  to  address 
this  House,  and  I  believe  that  my  appear- 
ing before  men  engaged  in  managing  the 
affairs  of  a  popular  government  will  give 
me  more  than  sufficient  cause  to  convey 
a  favorable  impression  to  my  people  upon 
my  return. 

"To  some  politicians,  the  words  "liberty" 
and  "democracy"  mean  very  little;  but 
any  person  who  grasps  the  entire  scope  of  a 
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democratic  system  of  government  will 
admit  that  it  is  the  form  of  government 
which  could  be  established  successfully  in 
any  country  and  among  any  people,  be- 
cause it  is  the  system  that  best  protects 
the  interests  of  the  people.  The  idea  of 
democracy  is  crystallized  in  that  famous 
document,  the  Declaration  of  Independ- 
ence of  the  United  States,  and  its  precepts 
are  carried  into  reality  in  the  procedure 
of  the  government  of  the  United  States, 
not  only  with  respect  to  the  people  of  the 
United  States,  but  all  the  world  over. 

"Viewing  matters  from  this  angle,  we 
Japanese  must,  therefore,  look  to  you  for 
a  model  for  a  system  of  popular  govern- 
ment. Great  Britain,  for  instance,  is  a 
democratic  country,  governed  by  a  king. 
Great  Britain  has  had  possession  of  India 
for  several  hundred  years,  and  yet  the 
results  achieved  by  the  British  govern- 
ment in  India  during  all  those  years  that 
it  has  been  in  power  there  cannot  be  com- 
pared with  the  results  achieved  during 
those  eleven  years  of  the  government  of 
the  United  States  in  the  Philippines.  I, 
therefore,  say  and  affirm  that  the  United 
States  of  America  understand  and  possess 
the  spirit  of  true  democracy  in  the  fullest 
measure. 

"Gentlemen,  excuse  me  for  talking  in 
this  manner;  being  a  lawyer,  I  base  my 
words  on  facts.  I  shall  now  conclude 
my  brief  remarks  to  this  House,  and  noth- 
ing remains  for  me  to  say,  except  to  express 
my  fervent  wish  that  your  popular  govern, 
ment  may  soon  reach  the  goal  of  its  desires 
and    aspirations.     (Applause.) 

Mr.  Speaker  and  Gentlemen  of  the 
House,  I  sincerely  thank  you  for  the  honor 
that  you  have  conferred  upon  me."  (Ap- 
plause.) 

The  Honorable  Tanino  followed  Mr. 
Masujima's  speech  with  this  address  of 
sincere  tribute  and  admiration  for  the 
House  of  Representatives: 

"Gentlemen  of  the  House: 

"I  am  very  grateful  to  Sr.  Sergio  Osmeña, 
the  Speaker  of  the  House  of  Representa- 
tives, for  the  high  honor  which  he  has  con- 


ferred upon  me  as  well  as  on  the  distin- 
guished and  eminent  lawyers  of  China  and 
Japan,  by  granting  us  the  privilege  of 
visiting  the  members  of  the  House  of  Rep- 
resentatives. 

"This  is  the  first  time  in  the  history  of 
Japan  that  a  delegation  of  Japanese  jurists 
has  been  appointed  by  the  Imperial  Gov- 
ernment of  Japan  and  by  the  Bar  Associa- 
tion to  attend  a  convention  held  in  foreign 
territory.  The  Japanese  Government  be- 
lieves that  these  conventions  serve  to  estab- 
lish closer  relations  between  Oriental  peo- 
ples and  that  we  shall  thus  become  better 
acquainted  with  each  other. 

"I  am  sure  that  the  distinguished  visitors 
present  here  will  always  remember  with 
pleasure  their  agreeable  visit  to  the  House 
of  Representatives  of  the  Philippine  Is- 
lands. The  Filipino  people  can  be  justly 
proud  of  such  an  august  body  of  cultured 
citizens. 

"We  are  deeply  grateful  for  the  courtesy 
extended  to  us  by  the  House  of  Rep- 
resentatives."    (Applause.) 

In  the  program  for  the  second  day  of  the 
Conference  of  Lawyers,  Mr.  Justice  Mal- 
colm, who  is  President  of  the  Philippine 
Bar  Association,  delivered  the  following 
annual  address: 

"One  year  ago  the  Philippine  Bar  Asso- 
ciation met  in  annual  convention  during 
a  world  cataclysm.  It  was  then  essential 
that  the  members  of  our  Association  devote 
their  substance  and  their  talents  to  but 
one  purpose,  the  winning  of  the  war.  The 
President's  annual  address,  with  this  mo- 
tive in  mind,  was  accordingly  entitled  "The 
Mobilization  of  the  Philippine  Bar."  It 
would  then  have  been  grossly  shocking 
for  us  even  to  think  of  home  problems,  no 
matter  how  lofty  or  vital  they  might  appear 
to  be.  But  to-day  all  is  changed.  Right 
in  coalition  with  might  has  triumphed  over 
might.  The  majesty  of  the  law  is  vindi- 
cated. Democracy  is  saved.  And  the 
dawn  of  peace  is  rising  out  of  the  inferno 
of  hate  and  despair.  What  was  therefore 
highly  inappropriate  even  a  few  short 
weeks  ago  has  now  become  just  as  highly 
appropriate.     I     would     thus,     with     full 
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consciousness  of  my  inability  to  do  my  sub- 
ject justice,  venture  to  discuss  the  most 
perplexing  question  ever  given  to  a  people 
to  solve. — 

The    Responsibilities   of  Independence — a 
Constitution  for  the  Philippine  State 

"It  has  ever  been  the  fate  of  the  Filipino 
People  to  be  in  a  state  of  transition.  The 
aboriginal  Negritoes  existed  merely  to 
await  the  push  of  successive  waves  of  Ma- 
lays; little  barangays  and  limited  feder- 
ations grew  up,  merely  to  give  way  to  Span- 
ish domination;  the  people  of  the  differ- 
ent regions  of  the  Philippines  lived  and 
died  during  the  centuries  of  alien  control, 
with  a  dawning  and  gradually  increasing 
sense  of  nationalism,  merely  to  have  their 
ideal  ruthlessly  shattered  and  to  see  what 
then  seemed  simply  the  control  of  one  for- 
eign master  pass  to  the  overlordship  of  an- 
other foreign  master.  Since  the  inaugu- 
ration of  American  sovereignty,  the  Gov- 
ernment has  again  been  no  different  in  this 
one  respect  from  past  experience,  for  one 
temporary  expedient  has  blended  into  an- 
other temporary  form  of  Government,  but 
fortunately  always  progressing  toward  self- 
government. 

"The  last  expression  of  sovereign  purpose, 
as  all  know,  is  found  in  the  preamble  to  the 
Act  of  Congress  of  August  29,  1915,  where- 
in it  is  said  that  "It  is,  as  it  always  has 
been,  the  purpose  of  the  People  of  the 
United  States  to  withdraw  their  sovereignty 
over  the  Philippine  Islands,  and  to  recog- 
nize their  independence  as  soon  as  a  stable 
government  can  be  established  therein." 
One  condition,  and  one  condition  only, 
is  in  this  formal  declaration  of  the  rep- 
resentatives of  the  American  People,  laid 
down  to  the  granting  of  independence  to 
the  Philippine  Islands — the  establishment 
of  a  stable  government.  Once  fairly  dem- 
onstrated that  a  stable  government  run 
principally  by  Filipinos  is  in  operation, 
the  United  States  will  withdraw  its  sov- 
ereignty. Why?  Because  the  American 
People  have  given  their  promise  to  the 
Filipino  People,  and  the  American  People 
have   always  and  will  always   keep  their 


plighted   word. 

"Given  the  postulate  of  an  irrevocable 
pledge  of  independence,  what  then?  Can 
the  Filipino  People  show  a  stable  govern- 
ment in  operation?  By  a  precise  defini- 
tion of  the  phrase  "stable  government", 
and  by  exact  comparison  with  other  gov- 
ernments, who  can  say,  but  tested  practi- 
cally, there  is  certainly,  as  all  fair  minded 
men  will  readily  admit,  an  orderly  internal 
administration  of  affairs  in  these  Islands? 
Given  then  the  postulates  of  a  conditional 
offer  and  the  acceptance  of  that  offer,  do 
the  Filipino  People  want  independence . 
It  is  an  idle  question.  If  words  and  deeds 
and  resolutions  and  even  martyrdom  mean 
anything,  a  plebiscite  would  amount  to 
no  more  than  a  subterfuge  to  delay  the 
inevitable,  for  the  Filipinos  aspire  to  only 
one  ideal,  and  that  is  independence.  If 
they  did  not,  they  would  not  be  worthy 
to  exist  as  a  nation.  For  the  first  time,, 
therefore,  in  the  long  history  of  the  Philip- 
pine Islands,  the  destiny  of  the  Filipino 
People,  acting  under  an  inscrutable  Prov- 
idence, is  theirs  to  make  or  to  break,  to- 
justify  friendly  faith  in  their  capacity,  or 
to  merit  a  return  to  a  complacent  servitude. 

"Autonomy,  Liberty,  Self-government, 
Independence,  as  all  thinking  men  must 
realize,  mean  corresponding  grave  respon- 
sibilities. The  wards  who  could  formerly 
settle  their  local  differences,  leaving  the 
larger  affairs  of  State  to  a  kindly  guardian, 
must,  with  the  coming  of  any  one  of  these 
conditions,  worry  over  serious  national 
problems  and  even  more  serious  interna- 
tional complications.  It  is  these  trying 
responsibilities  which  I  would  impress 
upon  you  and  through  you  upon  every 
citizen  of  the  Philippine  Islands,  with  all 
sincerity  of  purpose.  While  under  a  for- 
mer Philippine  policy,  I  often  grew  discon- 
tented with  the  progress  of  the  movement 
towards  self-government  and  often  wound- 
ed the  feelings  of  good  American  friends 
by  my  heretical  views,  to-day,  I  would 
stake  any  popularity  I  may  have  with  my 
Filipino  friends  by  urging  them  to  go  slow- 
Formerly,  the  plenipotentiaries  of  the  peo- 
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pie  could  safely  ask  for  too  much.  To-day, 
it  is  much  more  patriotic  to  ask  for  too 
little. 

''-Picture,  if  you  can,  a  future  Filipino 
State — conjure  a  few  of  its  many  problems 
— and  you  will  understand  my  view.  Con- 
sider a  fearless  grappling  with  internal 
vices  and  by  self-criticism,  which  a  misun- 
derstood policy  has  forbidden,  the  eradica- 
tion of  these  evils;  social  and  educational 
development  of  the  masses;  economic 
growth;  a  completely  new  financial  pro- 
gram; an  army;  naval  protection;  a  diplo- 
matic and  consular  service,  treaties,  in- 
ternational relations;  a  constitution.  Ver- 
ily and  truly,  the  responsibilities  of  in- 
dependence are  tremendous,  are  porten- 
tous in  their  possibilities  for  either  a  fu- 
ture happiness  or  a  grave  disaster. 

"The  independence  which  the  demagogue 
demands  may  be  simply  a  mouthing  of 
grandiloquent  phrases,  the  shell  of  liberty, 
an  illusive  plaything  for  the  hour.  The 
independence  which  the  patriot  prays  for 
is  something  solid  and  lasting.  It  is  this 
which  the  great  friend  of  the  Filipino  Peo- 
ple, the  President  of  the  United  States, 
had  in  mind,  when  in  a  message  to  Con- 
gress he  said:  "We  must  hold  steadily 
in  view  their  (the  Philippine  Islands)  ul- 
timate independence,  and  we  must  move 
towards  the  time  of  that  independence 
as  steadily  as  the  way  can  be  cleared  and 
the  foundations  thoughtfully  and  per  ma- 
nently  laid"  It  was  the  same  thought 
which  induced  the  famous  Japanese  law- 
yer Tsunejiro  Miyaoka,  speaking  before 
the  American  Bar  Association,  to  say: 
"Japan  has  the  same  ideals  to  which  you 
are  dedicated.  We  stand  for  the  rights 
of  humanity.' '  But  with  a  world  vision 
before  him,  he  added:  "No  vital  change 
in  the  form  of  government  can  be  adopted 
by  a  people  without  risk  of  the  complete 
undermining  of  the  reign  of  law.  There 
is  always  a  danger  of  the  whole  people 
running  mad  in  the  ecstasy  of  newly  ac- 
quired liberty  and  in  the  consciousness  of 
a  newly  vested  power.  If  to  these  messages 
there  could  be  added  the   prophetic   warn- 


ings of  Rizal  and  of  other  great  Filipinos, 
then  surely  the  people  of  these  Islands 
in  deciding  their  future  would  do  so  only 
after  thoughtful  deliberation  and  by  a 
certain  process  which  means  a  success  as 
nearly  eternal  as  human   frailty  can  assure. 

"The  status  desired  by  the  Filipino  Peo- 
ple could  take  different  forms.  It  could 
for  instance  parallel  the  relations  between 
Great  Britain  and  Australia.  This  would 
signify  absolute  self-government,  a  con- 
stitution drawn  up  by  Filipinos  and  approv- 
ed by  the  Congress  of  the  United  States, 
a  name  of  a  Commonwealth,  or  a  Republic, 
even  a  flag;  the  United  States  to  be  rep- 
resented by  a  Governor-General,  not 
however  with  anywhere  near  the  powers 
of  the  present  office,  and  the  Islands  to 
be  under  the  protection  of  the  United 
States.  Or  the  relation  could  be  like  that 
between  the  United  States  and  Cuba.  This 
would  signify  a  Republic,  with  a  consti- 
tution, and  all  the  attributes  of  democ- 
racy, the  United  States  retaining  the 
right  to  intervene  to  guarantee  an  orderly 
government  and  reserving  a  naval  and  a 
coaling  station,  the  Philippine  Republic 
being  prohibited  from  ceding  any  territory 
to  another  foreign  power.  Or  the  Philip- 
pines could  be  declared  independent  on 
a  specific  date,  as  on  July  4,  1923,  when 
twenty-five  years  of  American  sovereignty 
will  have  expired,  the  financial  interests  of 
the  United  States  in  the  Islands  being  guar- 
anteed protection,  reciprocal  trade  relations 
being  provided  for,  the  United  States  retain- 
ing Corregidor  and  a  naval  station,  and 
being  represented  in  the  Islands  by  a  spe- 
cial representative  and  adviser  to  the  Phil- 
ippine Republic.  Or,  the  Philippines  could 
be  neutralized,  or  otherwise  safeguarded 
by  the  Peace  Congress,  which  would 
mean  joint  international  supervision.  Or, 
the  Philippines  could  be  proclaimed  com- 
pletely and  absolutely  free,  and  left  to  depend 
on  their  own  resources  and  on  their  own 
army  and  navy  for  protection  from  for- 
eign aggression.  The  arguments  pro  and 
con  on  any  one  of  these  suggested  forms 
of  government,   or  on  others  which  might 
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be  brought  to  mind,  but  serve  again  to 
emphasize  my  idea,  the  gravity  of  a  deci- 
sion. 

"  Under  any  status,  however,  while  other 
attributes  may  vary,  one  is  certain,  and 
that  is  a  Constitution.  As  I  have  given 
some  study  and  thought  to  the  field  of 
public  law,  I  would  discuss  the  special  top- 
ic, a  Constitution  for  the  Philippine 
State,  with  a  view,  not  to  lay  down  dogma- 
tic conclusions,  but  primarily  to  stimulate 
scholastic  interest. 

"The  first  question  to  suggest  itself  is: 
How  should  such  a  constitution  be  drafted? 
It  is  inconceivable  that  a  change  in  govern- 
ment would  come  about  through  a  rev- 
olutionary body  bound  by  no  law.  Again, 
while  it  would  be  possible,  it  is  not  to  be 
presumed  that  the  Philippine  Legislature, 
gathered  together  for  an  entirely  different 
purpose,  would  attempt  to  formulate  a  con- 
stitution. The  authorized  method,  gener- 
ally sanctioned,  by  which  to  draft  a  con- 
stitution of  a  new  democratic  state,  is  by 
constitutional  convention.  The  advantages 
of  such  a  convention  would  be  that  it 
would  attract  talented  men  not  now  in 
official  life,  and  could  be  made  up  not  alone 
of  those  in  legislative  positions,  but  of 
executive  and  judicial  officials   as  well. 

"The  constitutional  convention  being  con- 
vened, the  second  question  is:  How  shall 
it  proceed  to  draw  up  a  constitution?  I 
would  not  stop  to  indicate  the  preliminary 
proceedings;  all  these  can  be  found  in  the 
books.  I  would  plunge  in  to  emphasize 
again,  and  yet  again,  my  central  thought, 
the  Constitution  must  be  strongly,  care- 
fully, and  patiently  builded,  if  the  Philip- 
pine State  is  to  weather  future  storms. 
The  reason  is  that  any  violent  constitu- 
tional change  is  disastrous  to  the  liberty 
of  the  people.  A  constitution  is  intended 
for  the  centuries.  The  United  States  Su- 
preme Court,  with  a  full  understanding 
of  this  cardinal  principle  of  constitutional 
law  and  political  theory,  once  said:  'The 
Constitution  of  the  State  is  stable  and  per- 
manent, not  to  be  worked  upon  by  the 
temper  of  the  times,  nor  to  rise  and  fall 


with  the  tide  of  events;  notwithstanding 
the  competition  of  opposing  interests  and 
the  violence  of  contending  parties,  it 
remains  firm  and  immovable  as  a  monu- 
ment amidst  the  strife  of  storms,  or  a  rock 
in  the  ocean  amidst  the  raging  of  the  waves. 
It  was  this  prime  conception  of  perma- 
nency which  permitted  the  American  Peo- 
ple to  work  out  on  their  constitution  their 
marvelous  growth." 

"If  the  members  of  the  Constitutional 
Convention  are  wise,  the  experience  of 
all  ages  and  of  all  people  will  be  made  use 
of.  The  ideal  will  be  to  register  the  total- 
ity of  centuries  of  struggles  for  liberty. 
Adoption  or  adaptation  of  the  language 
of  other  constitutions  is  preferable  to  a 
rash  attempt  at  originality.  It  was  an 
understanding  of  this  precautionary  idea 
which  led  the  Committee  on  the  Consti- 
tution, in  its  report  to  the  Malolos  Congress, 
to  say.  "The  work  whose  results  the  Com- 
mission has  the  honor  to  present  for  the 
consideration  of  the  Congress  has  been 
largely  a  matter  of  selection." 

"All  constitutions  and  all  constitutional 
treatises   will   accordingly  be  studied  and 
digested.     Of  course,   the  authors  of   the 
Philippine  Constitution  will  go  to  the  Span- 
ish Constitution     for  help,  if  for  no  other 
reason  than  the  spiritual  kinship  which  still 
connects  Spain  with  the  Philippines.   The 
constitutions  of  their  European  countries, 
especially  the  Constitution  of  France  be- 
cause a  unitary  republic,  will  show  valuable 
lessons.     The  constitutions  of   the  South 
American  republics,   of    recent    date    and 
imbued  with  both  Spanish  and  American 
ideas,  should  be  constantly  before  the  mem- 
bers of  the  Convention.     So,  again,  should 
be  the  constitution  of  the  Republic  of  Cuba, 
because  that  country  has  had  nearly  the 
same  history  as  the  Philippines.     The  late 
constitution  of  Mexico  will  prove  of  great 
advantage  on  account  of  its  radical,  social- 
istic provisions,  some  of  which  it  may    be 
well  to  modify  for  Philippine  conditions. 
Right  in  the  orient  will  be  found  the    Con- 
stitution of   Japan    and    the    Constitution 
of  China,  which,  because  of  geographical 
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proximity  and  ethnic  similarity,  will-  demand 
attention.  The  Constitution  of  Austra- 
lia presents  a  different  point  of  view  for 
comparative  study. 

"And,  lastly,  for  a  variety  of  reasons  the 
Constitution  of  the  United  States  can  be 
copied.     The  famous  tribute  of  Gladstone, 
that   the   American    Constitution    is    "the 
most  wonderful  work  ever  struck  off  at  a 
given  time  by  the  brain  and  purpose  of 
man",  isrmore  than  rhetoric — it  is  the  truth. 
The    Constitution    of    the    United    States 
could  well  be  emulated,  in  order  to  demon- 
strate appreciation  of  American  efforts  and 
institutions,   and  in  order  to  secure  con_ 
tinuity  of  administration  and  jurisprudence. 
" After  all  the  constitutions    have    been 
dissected  and  indexed  as  a  practical  matter, 
the  Jones  Law  and  the  Malolos  Constitu- 
tion could  be  laid  side  by  side  to  serve  as 
the  basis  for  the  Philippine  Constitution. 
An  evolution  from  the  Jones  Law  to  a  new 
Constitution  would  cause   no  sudden   jar 
of  governmental  machinery,   would   serve 
to  perpetuate  a  nearly  perfect  Bill  of  Rights 
around   which   many    interpretative   deci- 
sions have  grown  up,  and  would  be  taken 
by  foreign  powers  as  a  splendid  display  of 
restraint  and  conservatism.     The  admirable 
Malolos   Constitution,    the   only   constitu- 
tion ever  to  be  drafted  by  Filipinos,  will 
serve  to  keep  before  the  authors  of  the  new 
constitution     a    native    model    worthy    of 
respectful  consideration. 

The  constitution  should  have  three  main 
objects:  the  first,  to  establish  and  main- 
tain a  frame  of  government  under  which 
the  work  of  the  State  can  be  efficiently 
carried  on;  the  second,  to  provide  due  se- 
curity for  the  rights  of  the  individual 
citizen;  and  the  third,  to  hold  the  State  to. 
gether.  The  three  essential  requisites  of 
such  a  written  constitution  are  breadth, 
brevity,  and  definiteness.  A  constitution 
must  be  broad  in  its  scope  because  it  must 
outline  an  organization  of  the  government 
or  the  whole  State.  A  statement  of  the 
province  and  functions  of  government  re- 
quires a  comprehensive  document.  A  con- 
stitution must  be  brief  because  it  is  not  the 


place  in  which   the  details  of  organization 
should  be  set  forth.  Pure  legislation  in  con- 
stitutions has  served  to  mar  them.  The  con- 
stitution must  be  definite  because  it  should 
contain   a   statement   of  principles   under- 
lying  the   essential   nature   of   the   State. 
Any  vagueness  which  may  lead  to  opposing 
interpretations   of   essential    features   may 
cause  incalculable   harm.     And   lastly,    to 
quote    the   words    of    Judge    Cooley,     "a 
constitution  is  valuable  in  proportion  as  it 
is  suited  to  the  circumstances,  desires,  and 
aspirations  of  the  people  and  as  it  contains 
within  itself  the  elements  of  stability,  per- 
manence, and  security  against  disorder  and 
revolution."     The  Philippine    Constitution 
should,  above  all,  conform  to  the  aspira- 
tions and   habits  of   the   Filipino  people. 
And  the  Constitution  must  be  pieced  to- 
gether not  alone  to  meet  the  exigencies  of 
the  present,  but  with  a  prophetic  regard 
for  future  troubles  and  capable  of  expan- 
sion with  future  progress. 

"It  cannot  be  questioned  but  what  the 
constitution  will  be  written.  The  advan- 
tages of  a  rigid  constitution  more  than 
counterbalance  the  disadvantages.  Such 
a  constitution  will  establish  a  republican, 
representative  form  of  government.  No 
one  would  have  the  temerity  to  suggest  a 
monarchy.  Sovereignty  will,  of  course, 
reside  in  the  people.  The  constitution 
will  provide  for  a  unitary,  not  a  federal 
state.  The  latter  form  would  merely  serve 
to  accentuate  and  perpetuate  geographical 
differences,  while  the  entire  effort  should 
be  in  the  opposite  direction,  to  unify  the 
people.  There  will  be  a  distribution  of 
powers  of  government  into  three  branches, 
the  legislative,  the  executive,  and  the 
judicial.  Each  power  will  be  equal  to  the 
other  powers,  so  that  the  checks  and  bal- 
ances of  government  may  be  maintained. 

"The  executive  power  will  reside  in  a  pres- 
ident elected  by  direct  vote  of  the  people 
with  possibly  a  prohibition  against  re-elec- 
tion. Ministerial  responsibility  will  exist. 
The  legislative  power  will  be  bicameral  in 
order  that  one  house  may  balance  the 
power   of   the   other   house.     The   legisla- 
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ture  will  be  given  enumerated  powers. 
The  judicial  power  will  consist  of  a  supreme 
court  and  other  inferior  courts.  Judges 
will  be  appointed  and  not  elected  and  will 
serve  during  good  behaviour.  Whether 
the  courts  should  be  given  the  power  to 
declare  laws   unconstitutional  is  debatable. 

4  The  constitution  will  naturally  include 
a  comprehensive  bill  of  rights  to  guarantee 
the  personal,  civil,  and  political  rights  of 
the  people.  The  details  of  local  govern- 
ments and  elections  will  be  left  for  special 
laws.  Amendment  will  be  made  difficult. 
Alterations  may  come  only  by  special  pro- 
cess. 

"As  I  have  repeatedly  emphasized,  such 
a  constitution  will  be  the  best  guaranty  of 
a  stable  government. 

"My  friends — to  conclude — I  would  paint 
for  you  a  picture  .  It  might  not  be  a  mas- 
terpiece of  art.  It  should  typify  for  every 
true  Filipino  a  shrine  of  constitutional 
liberty,  an  altar  of  patriotism.  A  religious 
atmosphere,  it  would  have.  The  trappings 
and  horrors  of  war  would  darken  the  scene. 
The  picture  I  would  paint  would  have,  as  its 
background,  the  old  church  at  Barasaoin, 
sanctified  to  God,  cherished  as  the  meeting 
place  of  a  Revolutionary  Congress,  where 
the  fathers  assembled  in  consultation   for 


their  country's  welfare.  And  before  the 
Church,  I  would  place  Felipe  Calderón,  the 
foremost  Constitutional  lawyer  of  his  race, 
sadly  reading  the  product  of  his  brain,  the 
Malolos  Constitution, — for  even  a  great 
Constitution  had  not  been  a  touchstone  to 
produce  a  lasting  State. 

4  'When  a  Philippine  Constitution  shall 
be  framed  and  adopted,  students  of  its  pro- 
visions can  well  begin  and  end  with  a  recital 
of  the  preamble  to  the  Malolos  Constitution : 
"We,  the  Representatives  of  the  Filipino 
People,  lawfully  convened,  in  order  to 
establish  justice,  provide  for  common  de- 
fense, promote  the  general  welfare  and  in- 
sure the  benefits  of  liberty,  imploring  the 
aid  of  the  Sovereign  Legislator  of  the  Uni- 
verse for  the  attainment  of  these  ends,  have 
voted,  decreed,  and  sanctioned  the  follow- 
ing". A  constitution  imbued  with  such 
lofty  and  altruistic  ideals,  and  drawn  up  by 
the  best  minds  in  the  Philippines,  vigorously 
enforced  by  the  chief  executive,  carefully 
amplified  by  the  legislature,  and  fearlessly 
applied  by  an  incorruptible  judiciary,  can- 
not be  a  panacea  for  all  the  ills  of  independ- 
ence, but  will  be  the  best  augury  of  a  pro- 
sperous Philippines,  and  of  a  contented 
people — of  an  enduring  Philippine  State." 


Manuel  S.  Guerrero 

{LITERATO  Y  PERIODISTA) 


Epifanio  dk'los  Santos 


PARECE  averiguado  que  don  Manuel  S. 
Guerrero  fue  uno  de  los  alumnos  del 
Ateneo  Municipal  más  brillantes  en  punto 
a  Humanidades,  ciencias  de  observación 
y  de  cálculo.  Fue  condiscípulo  de  los  poe- 
tas Apóstol  y  Palma  (J)  y  del  Dr.  Joaquín 
Quintos,  entre  otros.  Compartía  con  este 
último  en  su  clase  los  premios  de  Física  y 
Matemáticas.  Y  no  se  reducía  a  ésto  su 
triunfo.  Aun  en  Poesía  castellana,  según 
Apóstol,  ni  Palma  ni  él,  ni  otro  alguno  de 
su  clase  le  llevaban  ventaja  alguna.  Ver- 
sificaba en  griego,  latín  y  francés.  La 
traducción  de  la  oda  de  Horacio  Oh  fons 
Bandusiae  era  mejor  que  las  versiones  he- 
chas por  Apóstol,  Palma  y  los  30  o  40 
alumnos  de  la  clase  de  Retórica.  Y,  aun- 
que no  siguió  cultivando  el  trato  de  las 
musas,  después  de  salir  del  Ateneo,  con- 
servó su  pericia  en  el  arte,  como  lo  demues- 
tra el  hecho  de  que,  estando  en  Camiling, 
Tárlac,  con  los  redactores  de  La  Indepen- 
dencia, hacia  el  año  de  1899,  y  habiendo  en 
cierta  ocasión  ocurrido  entre  Fernando  Ma- 
Guerrero  y  Apóstol  una  pequeña  justa 
privada  en  verso,  el  Dr.  M.  S.  Guerrero 
dirimió  la  contienda  con  un  fallo  también 
en  verso,  en  que  lució  una  vez  más  su  in- 
genio y  habilidad  en  la  Poética. 

Aparte  esta  preparación  clásica,  cuando 
salió  del  Ateneo  para  cursar  Medicina  en 
la  Universidad  de  Sto.  Tomás,  se  estuvo 
enjuagando  la  boca  con  las  obras  de  aque- 
llos que,  digámoslo  así,  eran  clásicos  con- 
temporáneos: Fernán  Caballero,  Pereda, 
Valera,  Alarcón  y  otros.  Le  enamoraba 
en  Pereda  la  plasticidad  y  la  firmeza  del 
dibujo,  y,  sobre  todo,  los  cuadros  de  género ; 
en  Valera  la  sutileza  del  ingenio  y  la  maes- 
tría en  el  análisis  psicológico;  en  Alarcón, 
la  chispa  y  el  graceo,  y  en  Fernán  Caba- 
llero, la  nota  moral.  También  tuvo  una 
lectura  variada,  al  azar,  de  esas  que  ensan- 
chan y  dilatan  el  ánimo.  Así  leyó  a  Galdós, 
Serafín  Estébanez  Calderón  y  otros  más. 


Por  este  medio  consiguió  hacerse,  para  su 
exclusivo  uso,  de  un  opulento  vocabulario 
viviente,  y  un  tesoro  de  lenguage  familiar 
culto  y  castizo,  de  tejas  arriba  y  tejas 
abajo,  adaptable  a  cualesquiera  materias; 
punto  éste  del  lenguaje  familiar  en  que 
siempre  anduvieron  poco  menos  que  abs- 
temios los  literatos  filipinos,  cuya  mayoría, 
cuando  se  aparta  de  lo  trillado,  suele  clau- 
dicar o  renquear,  como  diría  Manuel  S. 
Guerrero. 

Únase  a  ésto  su  instinto  y  sentimiento 
innato  del  idioma;  su  conocimiento  de  la 
línea  y  del  color,  y  su  fina  percepción  del 
ritmo  musical  de  la  lengua,  y  se  compren- 
derá que  Manuel  S.  Guerrero,  antes  de 
arrojarse  a  la  vida  periodística  y  de  escri- 
tor, estaba  bien  repuesto  de  todo,  y  con- 
taba con  un  medio  de  expresión  dúctil, 
variado  y  pletórico  de  formas.  Así  pudo 
dar  expresión,  en  castellano,  a  las  costum- 
bres, leyendas  y  ciertas  particularidades 
filipinas  que  nunca  tuvieron  expresión  en 
esta  lengua,  y,  si  la  tuvieron,  la  tuvieron 
cuando  mucho,  de  vaya  y  mofa,  y  no  con 
aquella  dignidad  y  comprensión  simpática 
que  requieren;  vías,  ciertamente,  por  las 
cuales  marchó  Manuel  S.  Guerrero  con 
bizarría,  y  como  un  púgil  filipino  ungido 
con  óleo  también  filipino,  siempre  grave, 
austero  y  pesimista  en  el  fondo,  pero  ame- 
nísimo en  la  forma.  Bien  es  verdad  que 
parece  abusar  de  ciertos  provincialismos  e 
idiotismos  de  ultramares ;  pero  él  los  suele 
aclimatar  con  pericia  y  arte  inteligible 
hasta  para  el  no  iniciado:  son  a  modo  de 
trofeos  del  buen  gusto,  como  ciertos  ja- 
rroncillos  y  vasos  extranjeros  con  los  que 
los  filipinos  cultos  tienen  a  gala  coronar 
sus  cómodas,  rinconeras  o  pedestales  del 
más  legítimo  material,  talla  y  ebanistería 
filipinos.  El  lector  culto,  así,  se  siente  más 
gozoso  y  bien  hallado,  porque,  sobre  co- 
dearse con  lo  más  dilecto  nativo,  solaza 
el  ánimo,  en  parte,  con  lo  óptimo  de  ultra- 
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puertos,  viendo  por  los  ángulos  de  su  sala 
o  gabinete  de  estudio  albornoces,  yelmos, 
relicarios  y  estoques  toledanos.  Puede 
clasificarse  el  repertorio  literario  de  Manuel 
S.  Guerrero  en  tres  clases:  1.a,  artículos 
o  cuadros  de  costumbres;  2.a,  leyendas, 
y,  3.a,   ensayos  científicos. 

Sus  artículos  de  costumbres  son  impre- 
siones o  recuerdos  personales  que,  luego  de 
4  'cocidos"  convenientemente,  o  "carpin- 
teados", se  traducen  en  cuartillas  para  la 
imprenta,  y  constituyen  y  hacen  la  mejor 
crónica  de  las  cosas  y  los  hechos  que  des- 
cribe y  narra,  y  también  su  mejor  autobio- 
grafía. A  este  género  pertenecen  Las  ve- 
nerables puputs,  Cuadro  final  y  las  crónicas 
semanales  intituladas  La  semana  en  Ma- 
nila que  corren  de  febrero  a  septiembre 
del  año  de  1900,  y  son  una  revista  cinema- 
tográfica del  año,  el  de  mayores  aconteci- 
mientos históricos,  ciertamente,  de  Fili- 
pinas. La  Comisión  Taft,  la  inauguración 
del  Liceo  de  Manila,  del  Instituto  de  Mu- 
jeres, la  Ley  del  Servicio  Civil,  la  discusión 
de  la  paz,  los  primeros  vagidos  del  teatro 
realista,  etcétera,  se  traen  a  colación  y  se 
comentan  sabrosamente.  El  fondo  pesi- 
mista o  el  something  is  rotten ....  de  Hamlet 
y  la  gracia  picaresca  del  siglo  de  oro  en  la 
forma  se  manifiestan  con  mayor  relieve 
en  estos  escritos.  La  paz  la  ansiaba  con 
toda  su  alma  el  autor,  y,  por  lo  menos, 
creía  que  la  piedra  fundamental  se  coloca- 
ría y  la  palomita  mensajera  de  la  paz  posa- 
ría sus  patitas  de  rosa  sobre  las  montañas 
libres  de  Filipinas,  pero  nada  de  eso  hubo, 
dice,  sino  que  "se  han  convertido  en  un 
puñado  de  limo  cogido  del  pecinal  y  en 
una  rana  tripuda  y  cubierta  de  tubérculos 
rezumando  una  viscosidad  venenosa  y 
maloliente". 

Dados  el  carácter  jacarandoso  y  la  mane- 
ra un  tanto  zumbona  con  que  atavía  las 
cosas  más  serias,  a  fin  de  que  el  pío  lector 
no  se  llame  a  engaño,  y  sepa  leerle  entre 
líneas,  le  sale  al  encuentro  diciéndole: 
"Soy  un  pobre  cronista  que  anda  por  allí 
viéndolo  todo  para  después  trasladar  aj 
papel  sus  impresiones  que,  por  lo  mismo, 
son  muy  subjetivas  y  personales ....  Si 
de  mi  pluma  se  escapa  alguna  frase  de  chun- 


ga y  de  buen  humor,  es,  involuntariamente 
forzado  casi  por  mi  temperamento,  por 
este  maldito  comején  rabelesco  y  frivolo 
que  me  consume",  y  así,  burla  burlando, 
ingiere  en  sus  crónicas  cosas  de  las  más 
serias  y  fundamentales,  incluso  todo  un 
programa  de  educación  integral.  Y  por- 
que cierto  periódico  le  pusiese  reparillos, 
le  dispara  la  definición  de  la  educación 
integral  dada  por  un  profesor  de  Lyon  y 
que  en  castellano  reza  así: 

"Es  cosa  ya  averiguada  que  la  enseñan- 
za integral  no  ha  de  ser  ni  la  enciclopedia 
presuntuosa  del  saber  superficial,  ni  la  cul- 
tura intensa  de  los  espíritus  con  vistas  a  una 
selección  radical  de  las  capacidades  bien 
o  mal  medidas  y  apreciadas;  definámosle, 
pues,  como  UN  DESENVOLVIMIEN- 
TO METÓDICO  DE  TODAS  LAS 
FACULTADES  Y  POTENCIAS  DEL 
ESPÍRITU  MEDIANTE  LA  UNIVER- 
SALIDAD DE  LAS  CIENCIAS.  Es  la 
integridad  del  espíritu  obtenida  por  el 
estudio,  no  de  una  sola  ciencia,  no  de  todas 
las  ciencias,  sino  de  una  serie  de  ciencias, 
de  modo  que  cada  una,  sobrepasando  a  las 
que  le  preceden,  preparando  a  las  que  la 
siguen,  todas  juntas  tiendan  uniformemen- 
te a  dar  al  espíritu  su  más  preciosa  con- 
quista: el  tacto  de  lo  verdadero  y  de  lo 
bueno;  es  la  decantación  continua,  por 
una  especie  de  depuración  y  de  química 
ideal,  de  todos  los  elementos  nutritivos  y 
fecundantes  del  saber  humano.  Alqui- 
mia, se  dirá,  y  no  química". 

Y  puesto  que  el  Dr.  Guerrero  no  suele 
decir  las  cosas  a  humo  de  pajas,  ni  para 
lucir  erudición  solamente,  esta  enseñanza 
integral  la  practicó  en  sí  mismo,  y,  como 
puede  comprobarse  con  el  conjunto  de  sus 
trabajos,  el  Doctor  es  de  los  pocos  filipinos 
que  han  venido  demostrando  tocio  de  lo 
verdadero  y  de  lo  bueno.  Este  tacto,  o  sea, 
la  susceptibilidad  crítica,  late  hasta  en  sus 
impresiones  periodísticas,  pesimistas  en  el 
borrador  o  en  el  cuaderno  de  apuntes,  pero 
festivas  y  con  traje  dominguero  a!  pasar 
a  la  prensa.  Durante  la  revolución,  allá 
por  el  año  de  1899,  quedó  recluido  en  Ma- 
nila, y  para  no  perder  el  tiempo,  estuvo 
consignando  en  un  memorandum  de  bolsillo 
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sus  cuitas  e  impresiones.  Comienzan  así: 
"13  de  Marzo  de  1899.  Cuatro  cosas 
he  aprendido  en  este  encierro:  no  fiarme 
de  "las  apariencias,  que  suelen  engañar 
mucho;  no  creer  siempre  en  la  fijeza  de 
ideas  de  algunos  entes  que  mucho  decla- 
man; no  prodigar  consideraciones  que  no 
siempre  se  merecen  las  personas  a  quienes 
se  las  tiene ;  y  ser  muy  excéptico  en  materia 
de  amores".  El  lector  se  llamará  segura- 
mente a  engaño  si  con  tal  regla  de  conducta 
del  Doctor  cree  que  habrá  de  leer  luego  im- 
presiones de  un  hipocondríaco.  No;  la 
diferencia  entre  el  traje  casero,  a  la  des- 
habille, y  el  dominguero,  es  mucha.  Afor- 
tunadamente, gracias  a  la  amabilidad  de 
su  hermano,  don  Fernando,  podemos  leer 
parte  de  estas  impresiones  de  aquella  época, 
todavía  inéditas: 

"MIS  IMPRESIONES 
"7  de  Febrero  de  1899—8  y  35  a.m. 
Escribamos.  Mi  cerebro  está  fatigado; 
ha  recibido  multitud  de  impresiones  fuer- 
tes, y  hoy  se  encuentra  casi  insensible  y 
como  adormecido.  Hasta  el  pensar  me 
causa  tedio.  Pero  ¿qué  importa? — Coor- 
dinemos las  desperdigadas  ideas  que  bullen 
en  las  celdillas  grises,  y  probemos  de  tras- 
ladarlas al  papel. 

"¿Qué  soy  ahora?  Un  prisionero.  Pri- 
sionero en  este  pueblo,  lejos  de  mi  padre  y 
hermanos,  y  prisionero  en  casa  .  .  .  porque 
así   conviene. 

"Salí  de  San  Fernando,  el  sábado,  4  del 
actual;  y  salí  por  asuntos  domésticos, 
abandonando  la  redacción  del  periódico  que 
me  da  de  comer.  Tomé  el  segundo  tren. 
El  viaje  sin  nada  que  pueda  llamar  la  aten- 
ción. Solamente  que  al  cruzarse  con  nos- 
otros el  tren  ascendente,  frente  a  Bokawe 
un  señor  nos  gritó  en  tagalog:  "vuélvanse 
ustedes".  Lo  tomé  a  broma. — Durante 
el  viaje  leía,  para  matar  el  fastidio,  "Una 
cristiana1'  de  E.  P.  Bazán.  Ayer  le  ter- 
miné de  leer.  El  conjunto  no  me  gusta; 
(verdad  que  no  soy  crítico)  hay  escenas  bien 


carpinteadas,  pero  en  cambio  hay  otras 
que  son  muy  sosas.  El  estilo  no  es  de  mi 
agrado.  Lo  encuentro  amanerado  y  em- 
palagoso cuando  quiere  ser  natural,  y  .  .  . 
cursi.  Éstas  no  son  más  que  apreciacio- 
nes mías,  para  mi  exclusivo  uso.  El  aná- 
lisis (que  la  autora  hace)  fisiológico  y  psi- 
cológico, es  algo  pobre.  Hubiera  deseado 
mayor  detenimiento  en  el  examen  del  es- 
píritu, del  corazón  de  Salustio,  que  se  pres- 
ta para  lucir  un  conocimiento  amplio  de] 
corazón  humano.  ¿Y  Carmina?  Sus  com- 
bates son  de  moro-moro.  En  este  punto 
(me  refiero  al  análisis  psicológico)  me  gusta 
más  Valera. 

"Pero  basta  de  literatura.  Llegué  a  las 
2  y  minutos  a  Tutuban;  cumplí  los  encar- 
gos de  tío  León.  Me  vine  a  casa.  Salí 
con  mis  tías  y  mi  prima,  por  la  tarde,  para 
comprar  el  encargo  de  Luis,  e  ir  a  visitar 
a  los  parientes  de  la  calle  S.  Nicolás. — Volví 
para  cenar,  a  las  7. — Cenado,  y  después 
de  un  rato  de  palique,  me  bajé  para  dor- 
mir, cuando  hete  aquí  que  oigo  dos  caño- 
nazos y  un  nutrido  fuego  de  fusilería.  jBah! 
me  dije,  lo  de  siempre,  una  mala  inter- 
pretación. Pero,  por  mi  santiguada,  que 
aquello,  por  las  trazas,  iba  de  veras.  Como 
que  no  cesó  durante  toda  la  noche.  Me 
despierto  a  la  madrugada,  y  los  cañonazos 
hacia  S.  Antonio  Abad  eran  terribles.  ¡Va- 
mos! que  no  había  que  dudar.  Era  un 
combate  formal.  ¿Por  qué  sería?  ¿Quién 
lo  motivó?  .... 

"Me  levanto,  y  lo  primero  que  se  me 
ocurre  es  que  como  el  fuego  se  había  gene- 
ralizado, el  tren  no  haría  sus  viajes.  Esta 
suposición  la  confirmaron  algunos.  ¡Es- 
tamos frescos!,  dije  para  mi  coleto,  estoy 
encerrado,  y  Papá  que  a  estas  horas  ya 
debe  saber  lo  que  por  aquí  pasa,  estará 
desinquieto  y  pensando  en  mí.  Pero  ¡qué 
se  ha  de  hacer!  Dios  lo  quiso. — Después 
del  desayuno  me  dirijo  a  casa  de  Cuyugan. 
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Le  encuentro  al  viejo  asustado,  y  pregun- 
tándome qué  sabía  de  lo  que  estaba  ocu- 
rriendo. Yo  ¿qué  había  de  responderle?, 
que  estaba  tan  ignorante  como  él.  Y 
entre  risas  y  chanzas,  me  muestra  una  bala 
remington  que  por  las  estrías  muy  marca- 
das en  su  superficie  daba  a  entender  que 
había  salido  muy  forzada  del  cañón,  y  por 
lo  estropeada  que  estaba  (pues  casi  era  un 
medio  cilindro  hueco)  se  conocía  que  había 
chocado  contra  algo  muy  resistente.  La 
tal  bala  había  caído  sobre  el  cráneo  del 
viejo,  sin  hacerle  ni  siquiera  un  leve  chi- 
chón. ¡Qué  suerte! — Mientras  hablábamos 
del  estado  actual,  y  de  la  falta  de  misa 
(porque  era  domingo),  que  acaso  no  la 
quisieron  celebrar  los  PP.  de  miedo  a  un 
atropello,  llega  su  hijo  Mariano,  que  se 
marchaba  de  su  casa,  porque  los  tiros  que 
venían  de  Palco  se  aproximaban  más  y  más. 
Así  era,  en  efecto.  De  repente  vemos  le- 
vantarse una  columna  de  humo  en  direc- 
ción a  aquel  arrabal.  Cesa  el  fogueo.  El 
humo  se  hace  cada  vez  más  intenso,  de 
donde  deducimos  que  el  incendio  se  pro- 
paga y  se  agranda." 

La  crítica  que  hace  de  Una  cristiana  es 
reveladora,  especialmente  eso  de  que  el 
'análisis  (que  la  autora  hace)  fisiológico  y 
psicológico,  es  algo  pobre".  Cuanto  al 
fisiológico,  ¡claro!,  el  Doctor,  especialista 
en  la  materia,  vería  como  nadie  los  golpes 
dados  en  la  herradura;  y  cuanto  al  psico- 
lógico, todavía  más,  ¡claro!,  porque  Valera 
en  tiquis-miquis  psicológicos  es  sencilla- 
mente incomparable.  Esto  último  es  in- 
dicador. ¿Le  enamoraría  en  Valera  aque- 
lla pulcritud  en  el  vestir  y  aquella  alba  y 
reluciente  pechera  que  era  el  escándalo 
de  Campoamor;  o  la  elegancia  y  distinción 
aristocrática  del  estilo,  con  perfume  de 
sándalo,  y  la  ironía  volteriana?  Lo  cierto 
es  que  el  Doctor  tiene  algo  de  Valera  en  la 
pulcritud  de  su  persona,  y  de  los  autores 
españoles  a  Valera  cita  con  cierta  delec- 
tación. 

El  diálogo  Charla  es  todavía  más  reve- 


lador. Aquí  el  Doctor  ya  se  quita  la  ca- 
reta y  se  muestra  tal  cual  es,  porque  "El 
mundo  no  quiere  más  que  caras  alegres  .  .  . 
pero  ¿penas  y  lloras?  .  . .  .huye,  escóndete 
para  que  no  te  conviertas  en  irrisión  de 
tus  semejantes.  Eso  es  lo  real,  Paco;  los 
idealismos,  guárdalos  en  el  trascuero,  o,  si 
quieres,  en  tu  corazón :  no  los  deseches,  por- 
que refrigeran  las  securas  de  esta  edad  de 
análisis,  pero  vive,  vive  con  las  realidades 
de   nuestra   vida  de   Momo  .  .  .  " 

Pertenecen  al  género  que  acabamos  de 
mencionar  la  mayoría  de  sus  artículos  de 
costumbres,  principalmente  los  tipos  arran- 
cados al  rastacuerismo  filipino,  bien  dibu- 
jados, y  que  la  ola  revolucionaria  se  llevó 
consigo,  a  saber:  las  hembras  gazmoñas, 
marrulleras  y  heroínas  de  Las  venerables 
puputs;  la  protagonista  cursi,  de  una  his- 
panofilia  ridicula  y  una  filipinofobia  ra- 
biosa de  Cuadro  final;  los  aprovechados 
golosos,  basura  de  los  salones  manilenses 
de  Los  moscardones  y  Felipe  de  El  murcié- 
lago, que  ríe  como  Satán,  porque  con  la 
muerte  de  su  rival  le  birla  la  Dulcinea. 
Aunque  pertenezcan  a  la  época  el  astuto  y 
cruel  magistrado  de  ¡  Oh !  el  juez,  los  frescotes 
personajes  de  Cuestión  de  estética  y  el  bue- 
nazo  de  Berto  de  Héroe  también,  por  el 
interés  dramático  que  encierran  y  la  honda 
psicología  que  contienen,  merecen  parti- 
cular mención,  sobre  todo,  el  tipo  de  Berto, 
que  se  levanta  a  la  altura  del  Muergo  de 
Sotileza.  Berto  es  un  corazón  de  oro,  de 
cascara  amarga  y  singular  ejemplo  de  fide- 
lidad. 

Con  Una  tagala  puntillosa  y  otras  del 
mismo  acervo  comienza  la  serie  de  leyendas 
y  artículos  de  costumbres  de  Guerrero. 
Leyendas  o  tradiciones  son  los  cuadros 
que  llevan  por  epígrafes:  El  Manalmón; 
El  pilápil  del  diablo;  Si-Ukuy;  El  árbol  de 
oro;  Antamok  y  La  flor  del  baino;  y  artículos 
de  costumbres:  Sianing;  Una  tagala  punti- 
llosa, La  nazarena,  etc.  De  advertir  es 
que  la  leyenda  o  la  tradición  en  estas  com- 
posiciones es  pretexto  para  describir  el 
ambiente,  o  el  tipo  que  se  quiere  sacar  a 
relucir  y  el  paisaje.  Así,  en  Una  tagala 
puntillosa,  lo  que  realmente  resalta  es  la 
descripción  de  la  especie  de  feria  ambu- 
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lante  que   en   las  vísperas  de   las  fiestas 
titulares  sale  a   airearse,   y  que  sirve  de 
marco    para    caracterizar    a    dos    tagalas, 
envidiosilla  una  y  de  pelo  en  pecho   otra, 
que  estigmatiza  cruel   y   fieramente  a  su 
novio,  derramando  sobre  él  hirviente  me- 
laza; de   ahí   su   remoquete   de   Sinong  el 
escaldado;  Sianing,  por  el  contrario,  es  una 
tagala  con  rostro  de  gloria  y  garabato  pe- 
cador,  tendera  de  frutas,  dulces,  buyo  y 
otras  yerbas,   toda  "un  diablillo  encanta- 
dor capaz  de  conmover  el  enjuto  corazón 
de  un  asceta"  y  La  nazarena ,  o  sea,  la  Cha- 
ting  mimadísima  de  la  Ermita  y  víctima 
luego  del  amor,  es  el  tipo  de  la  dalaguilla 
tagala,  que  es  un  primor  de  pies  a  cabeza, 
rodeada  de  un  ambiente  marino  oliente  a 
marisco  que  le  da  un  especial  saborete  de 
la  tierruca  que  no  tiene  precio,  y  sólo  en 
lo  humano,  profundamente  humano,  cede 
ante  la  conmovedora   historia,   que  atrae 
la  conmiseración,  de  la  demente  en  La  loca. 
De  entre  las  leyendas  sobresalen  El  ár- 
bol de  oro  y  Antamok,  ambas  de  Benguet, 
y   constituyen    las   primeras   descripciones 
de  las  supersticiones  sobre  minas  y  de  las 
anfractuosidades  de  aquellas  alturas.     Si- 
Ukuy,  aunque  denota  mayor  esmero  en  la 
composición,  su  movimiento  es  algún  tan- 
to desmayado;  con  todo,  vale  mucho  como 
pieza  de  mosaico  filipinista.     Es  más  poé- 
tica la   leyenda   de  La  flor  del  baino,   una 
sampagang-parangy    o   sea,    pandakaki    de 
flores  blancas  e  inmaculadas,  por  la  pureza, 
como  que  la  heroína  es  la  virgen  morena 
Samyó  que,  por  huir  de  su  sátiro  persegui- 
dor, se  lanza  al  agua,  y,  por  la  protección 
de  Lakan-bini,  queda  convertida  en  loto 
sagrado,  que  se  destaca  "sobre  la  rizada 
superficie  del  río,  circuido  de  sus  grandes, 
abroqueladas  hojas  como  un  sonrís  edénico, 
arropando  con  sus  múltiples  rosados  pé- 
talos el  cónico  gineceo  ya  velado  por  la 
espesa  corona  de  estambres  cuyos  áureos 
pólenes  van  a  depositarse,  entre  deliquios 
de  amor  y  espasmos  de  dicha,  sobre  aque- 
llos abiertos  estigmas  ansiosos  de  recibir, 
como  la  recién  desposada,  la  primera  ca- 
ricia, el  primer  beso  de  su  amante  y  señor.' ' 
Con  El  pilápil  del  diablo  entramos  en 
pleno  paisaje  y  folklore.     El  pilápil  es  un 


dique  de  tierra  de  quinientas  varas  y 
pico  (personalmente  lo  midió  el  autor),  "en 
medio  de  hazas  palayeras,  cubierto  de  gra- 
ma y  sosteniendo  matitas  de  perfumado 
sambong  y  de  damong-pallás  de  olor  pene- 
trante de  hojas  vulnerarias",  construido 
por  el  Diablo  a  costa  del  alma  de  un  amar- 
telado mancebo,  para  que  posasen  sobre 
él  las  sonrosadas  plantas  de  una  arisca 
lugareña,  "fresca  como  una  penquita  de 
albahaca".  Pero,  con  ser  magnífica  esta 
leyenda,  queda  a  la  zaga  de  la  intitulada 
El  Manalmón.  Aquí  la  leyenda  es  lo  de 
menos  y  el  paisaje  es  el  todo,  incompara- 
ble por  la  compenetración  íntima  entre  la 
verdad  física  y  la  poética,,  circunstancia 
que  lo  mantiene  en  la  primera  línea  de  las 
descripciones  de  paisajes  filipinos  hechas 
por  nacionales  y  extranjeros. 

He  aquí  esta  parte  descriptiva: 
"Es  una  meseta  siempre  alfombrada  de 
verdor.  A  la  derecha,  y  separada  de  aque- 
lla por  un  bosquecillo,  se  levanta  la  majes- 
tuosa mole  del  " Manalmón ",  dominando 
la  extensión  de  aquellos  campos  con  sus 
dos  piedras  blancas,  a  trechos  manchadas 
por  el  verdoyo,  y  rodeadas  en  su  base  por 
aéreas  cañas  y  espesos  carrizales,  de  los 
que  salen  algunas  atrevidas  lianas  que 
intentan  alcanzar  la  cima  del  gigante,  tre- 
pando por  sus  flancos  tallados  a  pico,  co- 
giéndose de  cualquier  saliente,  y  metién- 
dose en  todo  resquicio,  y  alargando  sus 
brazos  para  no  caer,  lo  cual  sucede  a  veces 
cuando  el  viento,  o  la  lluvia,  o  algún  pá- 
jaro, las  hace  perder  el  equilibrio,  y  en- 
tonces se  escurren  las  pobrecillas,  quedan- 
do pendientes  y  formando  caireles  y  lam- 
brequines,  azotando  cuando  el  viento  arre- 
cia, a  los  pobres  heléchos,  arraigados  en 
las  grietas  y  arrugas  del  coloso,  y  contri- 
buyendo a  aumentar  la  roña  de  su  cuerpo. 
"En  frente,  otro  bosquecillo  no  tan 
intrincado  como  el  de  la  derecha;  y  más 
allá,  detrás  de  él,  las  estribaciones  de  una 
colinita,      muy    presuntuosa,    y    que    ya 
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quiere  pasar  por  un  monte  formal  y  mayor 
de  edad.     A  la  izquierda,    otros  bosques, 
y  más  alíá,  unas  montañas,  en  cuyas  laderas 
se  pueden  ver  aún  las  eternas  verdes  cren- 
chas que  las  cubren,  y  más  allá,  detrás  de 
éstas,  otros  montes  grises,  y  otros  y  otros, 
mientras  más   lejos,   más  borrosos  y  más 
grises,  y  allá  ...  en  las  lejanías,  y  cerrando 
aquella  tiramira,  una  montaña  azul,  azul, 
como  el   cielo,    que   esplendía   en   aquella 
hora  en  que  un  sol  de  fuego  barría  del  fir- 
mamento  el   opaco   nefelismo,   acumulado 
en  colosales  balumbas  hacia  el  horizonte. 
"Y  en  el  bosque  de  la  derecha,  y  en  el  de 
la  izquierda,  en  el  de  frente  y  la  espalda, 
puede  el  observador  distinguir  y  admirar, 
mezclados  y  confundidos,  el  erguido  y  es- 
belto   kalumpang,    y   la   severa    acicalada 
manga;  el  útil  alibangbang  al  lado  del  mo- 
lawe  de  veta  incorruptible  y  dura;  el  ma- 
bolo  de  frutas  rojas  y  aterciopeladas  aca- 
riciando con  sus  ramas  al  despreocupado 
kamantsilé,  que  bosteza   y  se  esparranca, 
sacando  fuera  sus  brazos  retorcidos  y  mal- 
cubiertos  por  diminutas  hojas;    y    otros  y 
otros  más;  y,  entre  todos  éstos,  alguna  soli- 
taria quinafístula,  árbol  que  no  abunda  (en 
aquel  sitio  no  había  más  que  uno),  porque 
no  gusta  que  le  acompañen,  y  porque  es- 
coge para  ahondar  sus  raíces  la  proximi- 
dad de  alguna  sucia  poza,  en  donde  se  re- 
vuelcan los  carabaos,  o  el  borde  de  algún 
precipicio,  sobre  el  cual  balancea  su  cuer- 
po, arropado  con  su  túnica  de  rosa;  por- 
que es  tal  su  vanidad,  que,  cuando  florece, 
se  desprende  de  sus  verdes  hojas;  y  sobre 
los  troncos  y  las   ramas  de  estos  árboles, 
variadas  orquídeas,  chupándoles   la  savia, 
y  enredándose  entre  sus  pies  y  subiéndose 
a  los  troncos,  la  entrometida  zarzaparrilla 
de  tallo  violáceo  y  flexible,  y  el  tabúbog,  de 
frutas  grandes  y  redondas,  brillantes  cuan- 
do verdes  y  aterciopeladas  cuando  rojas 
y  maduras. 


"Y  por  entre  aquellas  matas,  y  sobre  las 
ramas  de  aquellos  árboles,  y  en  medio  de 
aquel  follaje,  y  sobre  aquellas  piedras,  mi- 
llares de  insectos  y  libélulas,  miríadas  de 
tenues  mariposas,  con  sus  libreas  polí- 
cromas, vuelan  y  se  persiguen  trazando 
espirales  y  curvas,  rápidas,  veloces,  como 
trocitos  de  finísimo  papel  empujados  por 
el  viento  que,  en  aquel  entonces,  era  tenue 
brisa  que  oreaba  aquellos  contornos,  en 
donde  el  silencio  hacía  más  perceptible  a 
los  sentidos  la  variada  música  de  las  aves 
que,  mientras  se  escogollan  sobre  las  ramas, 
rompen  en  sus  laringes  las  alegres  argen- 
tinas notas  de  sus  cantares,  acompañados 
por  los  melancólicos  y  monótonos  quejidos 
del  bahaw  que,  en  pesado  vuelo,  cruza  los 
aires,  luciendo  sus  plumas  negras  y  brillantes. 

"¡Oh!  ¡qué  hermoso  paisaje!  ¡qué  sitios 
aquellos  tan  deliciosos,  en  los  que  rompen 
la  monotonía  del  verde,  los  pétalos  y  brác- 
teas  multicolores,  y  en  donde  se  derraman, 
unidos  y  amalgamados,  el  acre  olor  de  las 
plantas  silvestres,  y  el  suave  y  embriaga- 
dor de  las  corolas  perfumadas  del  sampá- 
gang-parang  y  del  jazmín  serrano! .... 
¡Cómo  no  desear  aquellos  parajes  satura- 
dos de  poesía,  en  donde  soledosa  el  ánima 
se  expande  libre  y  franca!  ¡Cómo  olvidar 
aquella  naturaleza  tan  estereotipada  en  mi 
cerebro  que,  al  abandonarla  y  al  mirar  por 
última  vez  aquellas  piedras  de  la  leyenda, 
salía  de  allí  convencido  de  que  las  soleda- 
des de  los  bosques  y  de  los  campos  pueden 
hacer  olvidar  el  tumulto  de  las  ciudades y 
en  donde,  para  mal  de  nuestra  especie, 
suelen  ocultarse  lágrimas  y  sinsabores  tras 
una  sonrisa  forzada  y  un  chiste  medita- 
do! ..  .  ." 

Habráse  visto  que  se  ha  tenido  en  cuenta 
hasta  la  distribución  topográfica  de  las 
plantas.  El  detalle  referente  a  la  quina- 
fístula  (en  aquel  sitio  no  había  más  que  uno) 
vale  tanto  o  más  que  el  detalle  acerca  de 
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las  mangas  tempranas  o  apuradas  a  fuerza 
de  humo  de  que  habla  Rizal  en  una  de  sus 
novelas. 

Más  que  una  leyenda,  es  una  anécdota 
verídica  de  un  hombre  de  pro  la  fábula  que 
se  desenvuelve  en  La  cara  del  diablo.  Este 
cuento  es  tan  picante  y  sabroso  que  mere- 
ció el  honor  de  que  D.  Cayetano  S.  Arellano, 
el  más  castizo  y  macizo  seguramente  de 
nuestros  hablistas,  lo  enviase  al  maestro 
Valera.  Es  algún  tanto  valerano  en  el 
fondo,  y  nada  más  que  en  el  fondo,  y  no  se 
sabe  si  por  tal  motivo  llamó  la  atención  del 
más  grande  de  nuestros  jurisconsultos,  o 
porque  las  andanzas  del  héroe  del  cuento 
se  pareciesen  algún  tanto  a  las  del  autor 
de  Pepita  Jiménez  cuando  su  mocedad,  y 
por  las  cuales,  asegura  Rubén  Darío,  "le 
conocen  las  alegres  liebres  que,  según  Hugo, 
telegrafían  al  buen  Dios  en  las  mañanas 
de   primavera:    Content." 

Con  La  cara  del  diablo  o  los  trabajos  fe- 
chados en  1903,  parece  que  el  Dr.  Guerrero 
quería  dar  por  terminada  su  profesión  mera- 
mente literaria,  para  entregarse  de  lleno 
a  la  médica,  y,  con  ocasión  de  ella,  escri- 
bir, de  tiempo  en  tiempo,  ensayos  científi- 
cos. No  obstante,  si  no  escribió  para  el 
público,  seguía  con  atención  y  leía  cuanto 
la  juventud  literaria  venía  produciendo. 
Y  habría  seguido  guardando  silencio  si  "la 
invasión  de  la  literatura  y  espectáculos 
pornográficos  en  nuestro  país"  no  le  hu- 
bieran en  1907  obligado  a  dejar  su  olivo 
para  subir  a  la  tribuna  y  desde  ahí  lanzar 
esta    catilinaria: 

"Aun  cuando  la  difusión  de  dichas 
obras  data  sólo  de  pocos  años  acá,  sin  em- 
bargo, ya  se  deja  sentir  su  influencia  en  la 
juventud  que  plumea  y  colabora  en  perió- 
dicos y  revistas,  en  donde  a  veces  se  llegan 
a  leer  artículos  o  cuentos,  entre  cuyos  ren- 
glones se  adivina  al  degenerado,  que,  alar- 
deando de  modernista,  desahoga  en  frases 
rebuscadas  el  erotismo  y  la  lascivia  que  le 
consumen,  o  hace  gala,  en  medio  de  un 


artificioso  misticismo,  de  la  obscuridad 
egotista  de  un  cerebro  desorganizado  o  de 
unos   nervios   sensoriales   obtusos." 

Esta  filípica  la  particulariza  o  indivi- 
dualiza más  en  1915,  con  cierta  saña,  apa- 
rente tal  vez,  pero,  de  fijo,  con  caridad  y 
celo  patriótico  en  el  fondo,  en  la  interview 
intitulada  El  suicidio  de  raza  y  su  difusión 
en  Filipinas, 

La  afición  o  el  hábito,  empero,  le  tenta- 
ban sobremanera,  y  reincidió  en  la  hora 
más  solemne  de  su  vida.  Atacado  ya 
por  la  cruel  dolencia,  y  no  queriendo  oir 
nada  de  cosas  de  su  profesión,  quiso  sola- 
zarse esbozando  Un  cuento  clásico,  que, 
desgraciadamente,  no  pudo  terminar,  por- 
que la  muerte  puso  fin  a  su  vida.  Por  ser 
obra  postuma,  especie  de  canto  de  cisne, 
lo  leeremos: 

"UN  CUENTO  CLÁSICO 

"El  escenario  es  típico:  un  cielo  pro- 
fundamente azul  y  brillante  como 
las  notas  de  un  arpa;  en  cambio,  el 
murmullo  del  boscaje  desgrana  un  ar- 
pegio de  notas  azules,  rosas  y  de  todos 
colores.  Hay  un  arroyo  que  serpea 
como  una  serpiente  de  plata,  y  por 
allí  cerca  se  arrastra  una  serpiente 
que  parece  un  arroyo  cristalino.  A 
lo  lejos,  montes  también  azules,  y 
cerca,  árboles  que  no  sé  si  eran  azules 
o  verdes  o  glaucos,  que  es  más  clási- 
co aun.  Como  se  ve,  todo  el  paisaje 
es  azul  ....  plateado. 

"Ella  es  una  figulina  (creo  que  se  di- 
ce así)  grácil,  blanca,  cimbreante  como 
los  pensares  de  una  virgen,  de  ojos 
risoteros  e  intencionados;  en  cuyos 
labios,  frescos  y  carnosos  como  las 
sandías  derramaron  nuestros  cielos 
el  carmín  de  sus  puestas  otoñales  (joto- 
ño  en  Filipinas!).     Esa  es  la  paloma. 

"Alto,  robusto,  como  un  sportsman 
sajón;  de  crenchas  obscuras  como  los 
deseos  de  un  jugador;  de  zaino  mirar  y 
sonrisa  de  triunfador.    Ese  es  el  gavilán. 
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"Bajo,  flaco,  hirsuto,  de  ojos  melancólicos, 
y  mirar  largo,  dulce  e  insinuante,  como  un 
pensamiento  romano.     Ese  es  el  cazador. 

"Si  el  tiempo  transcurrido  era  mucho 
o  poco,  ni  ella  misma  lo  sabía.  Pero  sí 
que  ya  estaba  impaciente  de  esperarle  a  él 
sentada  en  aquel  banco,  viendo,  a  través 
de  la  reja,  cómo  iban  desfilando  las  obre- 
ras que  salían  de  las  fábricas,  los  niños 
que  volvían  renqueando  de  la  escuela,  los 
vehículos  de  los  que  a  paseo  iban,  levan- 
tando nubes  cegadoras  de  polvo,  y  los  pesa- 
dos carros  vacíos  que  se  dirigían  a  des- 
cansar después  de  la  faena  diaria,  arras- 
trados por  la  envidiable  filosofía  del  ca- 
rabao lento  e   indiferente. 

"¡Vale  Dios!"  diría  a  lo  somormujo  aque- 
la  mocita,  hermosa  como  un  atardecer  de 
Mayo,  garrida  y  sanota  como  una  flor  del 
campo.  "¡Vale  Dios!  que  por  esta  vez  no 
es  el  hombre  puntual  y  quisquilloso  el 
diantre,  y  que  me  las  tiene  que  pagar  to- 
das juntas."  Y  sus  ojos  parleteros  lan- 
zaban fulgores  de  gata  celosa,  bajo  el  ner- 
vioso balanceo  de  sus  sedosos  párpados. 
"Amarle  como  le  amo  ....  y  darme  este 
plantón.  Mala  peste  con  el  indigno  ese, 
que  acaso  a  estas  horas  esté  pegando  he- 
bra con  alguna  damisela  de  las  que  ahora 
se  estilan  por  esas  escuelas.  La  verdad  es 
que  nosotras  las  mujeres  somos  desgracia- 
das .  .  .  Fíese  usted  de  los  picaros  hombres, 
todos  embusteros,  todos  tornadizos,  y  ponga 
usted  su  afecto  en  ellos,  y  vierta  usted  las 
dulzuras  de  su  alma  en  esos  malandrines  y 
bellacos,  y  verá  lo  que  sale  ganando.  ¡  Amar- 
guras y  desilusiones!  .  .  .  ¡Nada! ..." 

"Y  así,  por  este  tenor,  iba  la  desventurada 
torturándose  el  alma,  y  como  deleitándose 
en  frotar  la  superficie  cruenta  (para  ella, 
toda  chinita  era  montaña)  de  aquella  heri- 
da reciente  que  hacía  túrdigas  de  sus  amo- 
rosos impulsos. 


"Y  cuando  ya,  a  fuerza  de  revolver  los 
dedos  de  sus  cavilaciones  dentro  de  la  llaga 
de  su  corazón,  se  le  iban  humedeciendo  los 
ojos,  cata  ahí  que,  cruzando  arisco  la  calle, 
llega  a  la  reja  el  Lohengrin  de  aquella  cui- 
tada Elsa. 

"Acicalado  y  peripuesto,  todo  blanco  y 
almidonado,  con  un  pajerillo  sobre  la  ca- 
beza." 

Los  preliminares  de  la  presentación  de 
los  personajes  son  una  diatriba  muy  fina 
contra  ciertos  modernistas,  pero  su  expo- 
sición y  el  comienzo  del  desarrollo  de  la 
fábula  son  enteramente  de  su  manera  pe- 
culiar, clásica  a  su  modo,  y  recuerda  La 
cara  del  diablo.  Tiene  chiste  la  cita  que 
hace  de  Lohengrin  y  Elsa  por  lo  que  con- 
tiene de  acertijo  y  reminiscencia.  Pro- 
bablemente estamparía  los  nombres  de 
Lohengrin  y  Elsa  después  de  una  audición 
fonográfica  del  místico  Preludio,  pues  ha 
de  saberse  que  el  Dr.  Guerrero  era  idólatra 
de  Wagner  y  guardaba  con  celo  una  co- 
lección completa  de  las  páginas  orquestales 
del  célebre  teutón.  Lo  que  está  por  ave- 
riguarse es  si  la  Paloma  del  cuento,  por 
curiosidad  pecaminosa  habría  de  ser  per- 
jura como  Elsa,  y  por  perjura  sería  aban- 
donada por  Lohengrin;  o  si  conseguiría 
del  Gavilán  el  pronóstico  de  que  no  ho- 
llarían el  suelo  de  su  patria  las  plantas  de 
los  piratas  del  Occidente.     Todo  es  posible. 

Tal  es  el  inventario  de  los  trabajos  pe- 
riodísticos y  literarios  del  Dr.  Guerrero 
que  he  conseguido  hasta  ahora  reunir. 
Cualquier  aficionado  podría  ciertamente 
añadir  otros,  pero  con  lo  inventariado 
tiene  bastante  el  pío  oyente  para  formar 
juicio. 

Dos  décadas  justas,  1898-1918,  abarcan 
las  manifestaciones  literarias  que  acabamos 
de  mentar,  pero  bien  aprovechadas,  que 
dejarán  huella  en  las  letras  del  país. 

Las  primeras  e  ingenuas  manifestaciones 
parten  de  la  Revolución  del  98,  y  no  antes, 
porque,  no  obstante  su  debida  preparación, 
decía  que  el  ambiente  no  era  propicio  al 
arte  (Prólogo  a  Vibraciones  de  Manuel 
Ramírez   Cabrera),    y   solamente   por   las 
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auras  de  la  revolución  la  juventud  literaria 
pudo  aspirar  las  bocanadas  de  oxígeno 
necesarias  para  sus  pulmones,  agregando 
que  "allí  donde  podía  estamparse  una  frase 
o  en  donde  se  podía  hacer  una  modulación* ' 
daba  fe  de  vida  aquella  juventud.  Ésto 
explica  también  la  efervescencia,  en  los 
trabajos  del  Dr.  Guerrero,  de  los  giros 
más  o  menos  idiomáticos,  de  los  modismos 
e  idiotismos  regionales  de  España,  de  las 
amplificaciones  embellecedoras  y  de  las 
digresiones  que  prueban  cierta  super- 
abundancia de  ideas,  imágenes  y  senti- 
mientos artísticos. 

Las  producciones  del  Dr.  Guerrero  ca- 
recen casi  de  antecedentes  en  Filipinas, 
si  S3  exceptúan  algún  que  otro  artículo  del 
General  Luna,  de  López  Jaena  y  los  inci- 
dentes novelescos  de  Rizal.  Pero,  sobre 
que  estos  precursores  escribieron  fuera  del 
Archipiélago,  por  el  propósito,  por  la  can- 
tidad y  calidad,  y,  especialmente,  por  la 
pactolizada  corriente  de  la  lengua  de  Cas- 
tilla, tanto  de  la  de  noble  solar  castellano, 
como  de  la  derivada,  que  es  el  caló  de  la 
Ermita,  tan  pintoresco  y  tan  lleno  de  gra- 
cejo, no  sólo  no  le  llevan  ventaja,  sino  que, 
literariamente  hablando,  los  dos  primeros 
son  inferiores  a  él  en  punto  a  ejecución 
artística. 

La  segunda  década  viene  consagrada 
enteramente  a  los  ensayos  científicos.  To- 
dos son  notables,  pero  hay  uno  que,  tras 
de  resumir  las  cualidades  de  los  anteriores, 
revela  una  mayor  serenidad,  un  tacto  más 
certero  de  lo  verdadero  y  de  lo  bueno,  de 
lo  útil  y  de  lo  bello,  sin  el  agobio  de  la  ri- 
queza asiática  de  la  primera  década;  una 
obra,  en  fin,  escrita  con  parsimonia,  inte- 
gridad y  armonía.  Tal  es  el  Discurso 
sobre  La  mortalidad  infantil  en  Manila  y 
la  mejor  manera  de  luchar  contra  ella,  del  2 
de  julio  de  1913. 

El  mismo  talento,  con  los  mismos  atri- 
butos y  cualidades  de  antaño,  es  el  que  ha 
venido  trabajando  en  un  género  distinto, 
bien  que  con  las  ventajas  propias  de  la 
madurez.  Y  porque  la  mayor  parte  de  los 
trabajos  del  Dr.  Guerrero  tuvieron  por  ve- 
hículo la  prensa,  y  en  la  primera  década 
había  ganado  el  pan  de  cada  día  por  su 


medio,  ya  como  redactor  de  La  República 
Filipina ,  ya  como  sustituto  de  su  ilustre 
hermano,  Don  Fernando  Ma.  Guerrero, 
en  La  Independencia,  ya  como  director 
de  La  Patria  y  de  la  revista  Manila,  etc., 
puédese  concluir  que  el  Dr.  Guerrero  fue 
notable  periodista,  no,  ciertamente,  a  la 
manera  del  día,  anónima  y  víctima  de  cier- 
tas actualidades  palpitantes,  sino  algo  me- 
jor: como  una  firma  responsable,  aunque 
tras  el  velo  de  los  seudónimos  M.  Tralla, 
Marcial,  Zósimo,  Sidarta  y  Severo,  y  con 
personalidad  propia  para  revestir  de  galas 
a  la   prensa. 

El  conjunto  de  sus  trabajos  y,  especial- 
mente, el  citado  Discurso,  hacen  presentir 
lo  que  hubiera  ganado  el  país  de  haber 
vivido  años  más  el  Doctor  Guerrero.  Pero 
como  reza  un  adagio  tagalo: 

Malakás  ka  ma't  balita 
daig  ka  nang  mahihinp,, 

la  fuerza  y  la  sabiduría  nada  importan. 
Usque  adeo  res  humanas  vis  abdita  quaedam. 
Basta,  como  diría  Pascal,  una  gota  de 
agua  para  matarnos.  Y  el  Dr.  Guerrero 
hubo  de  pagar  prematuramente  su  tributo 
a  la  muerte  para  convertirse,  según  Bos- 
suet,  en  una  cosa  que  no  tiene  nombre  en 
lengua  alguna. 

Acatemos  los  designios  providenciales, 
y  sírvannos  de  inspiración  y  acicate  de  la 
voluntad  la  laboriosidad  y  demás  virtudes 
del   finado   Manuel   S.   Guerrero. 

OBRAS  DEL  AUTOR  CITADAS  EN  EL 

PRESENTE    TRABAJO 
1898 

Las  Venerables  Puputs. — En 
La  República  Filipina:  27  Noviem- 
bre, 1898.  Con  seudónimo  M. 
Tralla. 

El  Manalmón. — En  La  Repú- 
blica Filipina:  18  y  20  Diciembre, 
1898.  Con  seudónimo  M.  Tralla. 

Cuadro  Final. — En  La  Repúbli- 
ca Filipina:   25    Diciembre,    1898. 
Con  seudónimo  M.  Tralla. 
1899 

Sianing. — En  La  República  Fili- 
pina: 22  Enero,  1899.  Con  seudóni- 
mo M.  Tralla.  Reproducido  en  la 
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1900 


revista  Manila,  Num.  13:  26  Mayo, 
1900. 

El  Pilapil  Del  Diablo. — En 
La  República  Filipina  (?):  13  Fe- 
brero, 1899.  Con  seudónimo  M. 
Tralla.  Reproducido  en  el  sema- 
nario Manila.  Núms.:  15  (9  Junio) 
y  16  (16  Junio)  1900. 

Una  Tagala  Puntillosa. — En 
La  Independencia:  9  y  10  Junio, 
1899.  Con  seudónimo  M.  Tralla. 

Si-Ukuy. — En  La  Independencia: 
2  Septiembre,  1899.  Con  seudóni- 
mo M.  Tralla.  Reproducido  en 
el  semanario  Manila.  Num.  18:  30 
Junio,  1900. 

El  Árbol  De  Oro. — En  La  In- 
dependencia: 21  Octubre,  1899.  Con 
seudónimo  M.  Tralla. 

Prólogo. — (Vibraciones  .  .  .  de 
Manuel  Ramírez  Cabrera).  Bautis- 
ta, 1899. 

La  Semana  en  Manila. — En  el 
semanario  Manila.  Núms.:  1  (3  Fe- 
brero); 2  (10  Marzo);  3  (17  Mar- 
zo); 4  (24  Marzo);  5  (31  Marzo);  6 
(7  Abril) ;  7  (14  Abril) ;  8  (21  Abril) ; 
9  (28  Abril);  10  (5  Mayo);  11  (12 
Mayo);  12  (19  Mayo);  13  (26  Ma- 
yo); 14  (2  Junio);  15  (9  Junio);  16 
(16  Junio);  17  (23  Junio);  18  30) 
Junio);  19  (21  Julio);  20  (28  Julio); 
21  (4  Agosto);  22  (11  Agosto);  23 
(18  Agosto);  24  (25  Agosto);  25  (1 
Septiembre) ;  26  (8  Septiembre) ;  27 
(15  Septiembre);  28  (22  Septiem- 
bre) y  29  (29  Septiembre)  1900. 
Con  seudónimo  Severo. 

La  Flor  Del  Baino. — En  el  se- 
manario Manila.  Núm.  3:  17  Mar- 
zo, 1900.  Con  seudónimo  Mar- 
cial. 

La  Nazarena. — En  el  semana- 
rio  Manila.   Núm.   8:    21    Abril, 


1903 


1907 


1913 


1915 


1900.  Con  seudónimo  Marcial. 

La  Cara  Del  Diablo. — En  el 
Almanaque  de  El  Renacimiento, 
1903.  Con  seudónimo  M.  Tralla. 

¡Oh!  El  Juez. — En  La  Patria: 
21  Febrero,  1903.  Con  seudónimo 
M.  Tralla. 

Héroe  También. — En  La  Pa- 
tria: 7  Marzo,  1903.  Con  seudóni- 
mo M.  Tralla. 

El  Murciélago. — En  La  Frater- 
nidad: 28  Marzo,  1903.  Con  seudó- 
nimo Zósimo. 

Charla. — En    La   Fraternidad 
1903  (?).  Con  seudónimo  Si- 

DARTA. 

Cuestión  de  Estética. — En 
La  Fraternidad  .  . .  .1903  (?)  Con 
seudónimo  M.  Tralla. 

Los  Moscardones. — En  La  Fra- 
ternidad .  . .  1903  (?)  Con  seudóni- 
mo M.  Tralla. 

Antamok. —  En  La  Fraterni- 
dad .  .  .  1903  (?).  Con  seudónimo 
M.  Tralla. 

La  Loca. — En  El  Renacimiento: 
3  Septiembre,  1903.  Con  seudóni- 
mo M.  Tralla. 

La  Pornografía  y  la  Medicina 
(Discurso). — En  el  Catálogo  de  la 
Liga  antiponor gráfica  de  San  Fran- 
cisco Javier.  Manila,  1907. 

La  Mortalidad  Infantil  en 
Manila  y  la  Mejor  Manera  de 
Luchar  Contra  Ella  (Discurso). 
—Manila,  1913. 

El  Suicidio  de  Raza  y  su  Di- 
fusión en  Filipinas. — En  Feria 
de  Novedades:  6  Mayo,  1915. 

INÉDITOS 

Mis    Impresiones. — M  a  r  z  o  , 
1899  (?) 
Un  Cuento  Clasico. — 1918. 
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The  Peru- Chile  Embroglio. 

It  is  queer  to  note  that  while  the  world 
is  anxiously  waiting  for  the  outcome  of  the 
peace  conference  at  Versailles,  Chile  and 
Peru  are  agog  with  warlike  rumblings.  The 
present  difference  between  these  two  Latin 
countries  arose  from  the  treaty  of  Ancon, 
which  closed  the  war  of  1879-83,  whereby 
Chile  acquired  possession  of  the  Peruvian 
provinces  of  Tacna  and  Arica.  Accord- 
ing to  this  treaty  the  ultimate  fate  of  these 
provinces  shall  be  decided  by  a  plebiscite 
after  ten  years  remaining  in  the  hands  of 
Chile.  But  when  the  ten  years  expired  in 
1893,  Chile  postponed  the  vote,  thereby 
causing  a  rupture  of  diplomatic  relations 
with  Peru.  There  is,  however,  every  reason 
to  believe  that  the  present  controversy 
will  be  submitted  to  arbitration.  "The 
United  States  Government  has  offered  to 
intervene  conjointly  with  Argentina",  re- 
marks the  New  York  Globe,  "and  unless  the 
parties  to  the  controversy  accept  they  will 
seriously  impair  their  right  to  be  classed 
among  the  peace-loving  nations  of  the 
world." 

The  difference  of  thirty-five  years'  stand- 
ing between  these  two  Latin  American 
countries  is  recapitulated  briefly  by  the 
New  York  Tribune  as  follows: 

"Chile  got  into  a  dispute  with  Bolivia 
over  the  development  of  the  nitrate  de- 
posits in  the  Bolivian  maritime  province 
of  Autofagasta.  Peru,  having  similar  ni- 
trate holdings  further  north,  became  in- 
volved in  the  quarrel.  Chile  overwhelmed 
both  the  Bolivians  and  the  Peruvians, 
finally  occupying  Lima. 

"In  the  treaties  of  peace  Bolivia  ceded 
outright  all  her  frontage  on  the  Pacific. 
Peru  ceded  in  perpetuity  the  province  of 
Tarapaca,  and  yielded  Tacna  and  Arica 
for  ten  years,  the  inhabitants  having  the 
right  thereafter  to  determine  their  national 
allegiance  by  a  plebiscite. 

"The  ten  years  of  probation  expired  in 
1893.  But  Chile,  on  one  pretext  or  another, 
postponed  the  vote.  It  has  not  yet  been 
taken.  Peru  has  tried  repeatedly  by  di- 
plomatic means  to  secure  an  execution  of 
the  treaty.  Failing  in  this,  she  finally 
withdrew  her  minister  from  Santiago. 

"The  Tacna  and  Arica  districts  are  more 
than  an  Alsace-Lorraine,  because  Peru 
never  surrendered  absolute  title  to  them. 


El  Embrollo  entre  Perú  y  Chile. 

Es  extraño  que  mientras  el  mundo  está 
esperando  ansiosamente  el  resultado  de  la 
conferencia  de  la  paz  de  Versalles,  Chile 
y  Perú  estén  enseñándose  los  dientes.  La 
actual  diferencia  entre  estos  dos  países 
latinos  nació  del  tratado  de  Ancón,  con  el 
que  terminó  la  guerra  de  1879-83,  por  el 
cual  Chile  adquirió  la  posesión  de  las  pro- 
vincias peruanas  de  Tacna  y  Arica.  Se- 
gún este  tratado,  el  destino  final  de  estas 
provincias  debía  decidirlo  un  plebiscito 
después  de  diez  años  de  estar  en  poder  de 
Chile.  Pero  cuando  expiraron  los  diez 
años  en  1893,  Chile  aplazó  la  votación, 
causando  esto  una  ruptura  de  relaciones 
diplomáticas  con  el  Perú.  Hay,  sin  em- 
bargo, motivos  para  creer  que  la  contro- 
versia presente  se  someta  a  un  arbitraje. 
"El  gobierno  de  los  Estados  Unidos  se  ha 
ofrecido  a  intervenir  juntamente  con  la 
Argentina",  dice  el  New  York  Globe,  "y  a 
no  ser  que  las  partes  interesadas  no  les  acep- 
ten harán  peligrar  seriamente  su  derecho  a 
ser  clasificadas  entre  las  naciones  amantes 
de  la  paz". 

El  pleito,  que  ha  durado  treinta  y  cinco 
años,  entre  estos  dos  países  lo  recapitula 
brevemente  el  New  York  Tribune  de  la 
manera  siguiente: 

"Chile  tuvo  una  disputa  con  Bolivia 
sobre  el  desenvolvimiento  de  los  yacimien- 
tos de  nitrato  en  la  provincia  marítima 
boliviana  de  Autofagasta.  Teniendo  el 
Perú  yacimientos  análogos  de  nitrato  más 
al  norte,  se  ensarzó  en  una  disputa.  Chile 
venció  a  ambos,  bolivianos  y  peruanos, 
ocupando  finalmente  Lima. 

"En  los  tratados  de  paz  Bolivia  cedió 
forzosamente  todo  su  litoral  en  el  Pacífico. 
El  Perú  cedió  a  perpetuidad  la  provincia 
de  Tarapaca  y  por  diez  años  las  de  Tacna 
y  Arica,  dando  a  sus  habitantes  el  derecho 
de  determinar  mediante  un  plebiscito  a 
qué  nación  prestarían  vasaHaje. 

"Los  diez  años  de  prueba  expiraron  en 
1893.  Pero  Chile,  por  un  pretexto  u  otro, 
difirió  la  votación.  Aun  no  se  ha  hecho. 
El  Perú  trató  repetidas  veces  por  la  vía 
diplomática  de  obtener  el  cumplimiento 
del  tratado.  Habiendo  fracasado  en  esto, 
retiró  a  su  ministro  de  Santiago. 

Los  distritos  de  Tacna  y  Arica  son  más 
que  Alsacia  y  Lorena,  porque  el  Perú  no 
cedió  el  dominio  absoluto  de  los  mismos. 
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Chile  holds  them  by  force,  and  her  gov- 
ernment is  apparently  satisfied  to  con- 
tinue holding  them  on  that  basis.  The 
situation  is  one  which  breads  irritation  and 
warlike  passions." 

The  Boston  Christian  Science  Monitor 
opines  that  the  recent  anti-Chilean  demon- 
strations in  Peru  is  "to  force  the  justice  of 
Peru's  claims  upon  the  attention  of  the 
Peace  Conference  at  Versailles.' ' 

The  above  quotation  reflects  the  Peru- 
vian interpretation  of  the  situation.  For 
the  Chilean  view,  we  quote  Mr.  Castro- 
Ruiz,  Chilean  Consul-General  in  New 
York,  who  writes  in  the  New  York  Times: 

"When  the  term  of  ten  years  set  forth 
in  Article  III  of  the  treaty  was  about  to 
expire  the  special  protocol  referred  to  in 
the  treaty  had  not  yet  been  complied  with. 
This  was  to  decide  upon  the  plebiscite  and 
fix  the  terms.  Without  this  protocol  it 
was  impossible  to  bring  the  plebiscite  to  an 
issue,  this  being  its  basis.  Besides,  the 
period  of  ten  years  'did  not  signify  the  term 
necessary  for  the  Chilean  occupation,  but 
the  beginning  of  the  propitious  time  for 
the  celebration  of  the  plebiscite,'  as  stated 
by  one  author. 

"On  June  22,  1893,  Chile  initiated  the 
diplomatic  negotiations  for  the  consumma- 
tion of  Article  III  of  the  treaty  of  Ancon 
and  gave  instructions  to  this  effect  to  the 
Plenipotentiary  of  Chile  in  Lima,  Mr. 
Vial  Solar.  From  that  time  began  the 
extensive  negotiations,  postponed  regular- 
ly until  1909  and  continued  after  that 
extra-ofncially  under  the  administration  of 
the  Peruvian  President,  Billinghurst. 

"It  having  been  impossible  to  come  to  an 
understanding  for  the  realization  of  the 
plebiscite,  because  Peru  has  never  offered 
reasonable  terms  and  because  she  always 
wished  to  depart  from  the  spirit  of  the 
letter  of  the  treaty  of  Ancon,  Chile  has  had 
to  be  on  her  guard  and  try  to  arouse  the 
Chilean  sentiment  in  Tacna  and  Arica  to 
obtain  a   triumph   in   the   plebiscite 

"It  is  proper  to  call  attention  to  an- 
other fact:  the  Presidential  elections  in 
Peru  are  close  at  hand.  The  present  Presi- 
dent desires  to  be  reelected,  and  there  is  no 
better  way  for  him  to  make  himself  popu- 
lar than  to  agitate  the  question  of  Tacna 
and    Arica." 


Chile  los  posee  por  la  fuerza,  y  su  gobierno 
está  al  parecer  satisfecho  de  seguir  rete- 
niéndolos de  esa  manera.  La  situación 
provoca  la  irritación  y  la  pasión  bélica." 

El  Boston  Christian  Science  Monitor 
opina  que  el  objeto  de  las  recientes  demos- 
traciones antichilenas  en  el  Perú  es  "hacer 
que  la  Conferencia  de  la  Paz  de  Versalles 
atienda  la  justicia  de  las  reclamaciones  del 
Perú." 

La  cita  precedente  refleja  la  interpre- 
tación peruana  de  la  situación.  En  cuanto 
a  la  opinión  chilena  citaremos  al  Sr.  Castro 
Ruiz,  cónsul  general  de  Chile  en  Nueva 
York,  quien  escribe  en  el  New  York  Times 
lo  que  sigue: 

"Cuando  el  plazo  de  diez  años  fijado  en 
el  artículo  III  del  tratado  estaba  por  expi- 
rar, no  se  había  aun  cumplido  con  el  pro- 
tocolo especial  a  que  se  refiere  el  tratado. 
En  este  protocolo  se  trataba  de  cómo  se 
había  de  decidir  el  plebiscito  y  fijar  sus 
términos.  Sin  este  protocolo  era  imposi- 
ble convocar  al  plebiscito,  por  ser  su  base. 
Además,  el  plazo  de  diez  años  no  'significa 
el  término  necesario  de  la  ocupación  chile- 
na sino  el  comienzo  del  tiempo  propicio 
para  la  celebración  del  plebiscito/  como 
dijo  un  autor. 

"El  22  de  junio  de  1893  Chile  inició 
las  negociaciones  diplomáticas  para  la 
consumación  del  artículo  III  del  tratado 
de  Ancón  y  dio  instrucciones  a  este  efecto 
al  plenipotenciario  de  Chile  en  Lima,  Sr. 
Vial  Solar.  Desde  entonces  se  hicieron 
extensas  negociaciones  que  se  transfirieron 
ordinariamente  para  1909  y  después  con- 
tinuaron extraoficialmente  bajo  la  admi- 
nistración del  presidente  peruano  Billing- 
hurst. 

"Habiendo  sido  imposible  llegar  a  un 
acuerdo  para  la  realización  del  plebiscito 
porque  el  Perú  no  ofreció  nunca  términos 
razonables  y  porque  siempre  trató  de  se- 
pararse de  la  letra  y  del  espíritu  del  tratado 
de  Ancón,  Chile  hubo  de  ponerse  en  guar- 
dia y  trató  de  excitar  el  sentimiento  chi- 
leno en  Tacna  y  Arica  para  obtener  un 
triunfo  en  el  plebiscito 

"Debe  llamarse  la  atención  a  otro  hecho: 
las  elecciones  presidenciales  del  Perú  es- 
tán próximas.  El  actual  presidente  desea 
ser  reelegido  y  no  encuentra  medio  mejor 
que  hacerse  popular  agitando  la  cuestión 
de  Tacna  y  Arica." 
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Mr.  Simón  R.  Paterno,  Master  of  Arts  and  Bachelor  of 
Laws  from  Indiana  University,  whose  thesis  on  "Expansions 
on  the  Pacific"  appears  in  first  installment  in  this  issue  of 
THE  PHILIPPINE  REVIEW.  It  is  a  source  of  gratifica- 
tion for  us  to  be  able  to  serve  our  readers  with  his  illumin- 
ating; discussions  on  so  paramount  a  problem  as  that  of 
the  Pacific. 


^ 
^ 


# 
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El  Sr.  Simón  R.  Paterno,  "Master  of  Arts"  y  Bachiller  en 
Artes  de  la  Universidad  de  Indiana,  cuyo  articulo  "Expansio- 
nes  en  el  Pacífico",  aparece  en  primera  serie  en  este  número 
de  THE  PHILIPPINE  REVIEW.  Nada  más  grato  para  no- 
sotros  que  poder  servir  a  nuestros  lectores  con  estos  sus  bri- 
llantes estudios  sobre  un  problema  tan  trascendental  como  el 
del  Pacífico. 


President  Wilson  and 
the  Future  World  Order 

Eh  PRESIDENTE  WILSON  Y  EL  FUTURO 
ORDEN  UNIVERSAL 

{Copyright  by  David  Lawrence.) 


President's  Ideals  Deeply  Felt  Abroad. 

KINGS  have  come  and  gone,  and  Em- 
perors, Dukes,  and  Princes  have  often 
been  given  a  chivalrous  welcome  here  as 
symbols  of  royalty  or  of  hereditary  might, 
but  to  the  President  of  the  United  States 
and  the  representative  of  a  sister  republic 
France  has  tendered  a  tribute  so  spontaneous 
that  it  can  be  interpreted  only  as  an  expres- 
sion of  the  everlasting  affection  of  this  people 
for  the  American  people. 

President  Wilson  and  his  ideas  have  made 
a  lasting  impression,  but  the  streets  of 
Paris  have  been  lined  with  cheering  mil- 
lions, not  merely  to  applaud  the  exalted 
principles  of  a  great  statesman,  but  to  em- 
phasize the  gratitude  that  France  feels  for 
the  compliment  paid  by  America  in  sending 
President  Wilson  3,000  miles  to  pay  this 
unprecedented  visit. 

This  is  a  land  of  courtesy  and  polite- 
ness, and  America  gave  a  fitting  climax  to 
the  achievement  of  her  millions  of  troops 
by  sending  the  Commander-in-Chief  of 
her  army  and  navy,  the  spokesman  of  a 
democratic  people,  to  ride  side  by  side 
with  the  President  of  France  triumphantly 
through  the  main  thoroughfares  of  the  city. 
No  treaty  of  alliance,  no  convention,  can 
ever  bind  closer  in  the  bonds  of  friendship 
and  kinship  than  has  the  present  occasion. 
Could  Washington  and  Lafayette  have 
seen  it,  they  would  have  thrilled  with  pride 
for  the  fulfilment  of  the  ideas  they  strug- 
gled to  implant. 

Could  Napoleon  or  the  Kaiser  William 
have  watched  the  joyous  faces  of  the  mul- 
titude, they  would  have  recognized  that  as 
much  honor  can  come  to  a  man  who  seeks 
that  democratic  ideas  shall  conquer  the 
world  for  the  benefit  of  all  the  people  as  to 
one  who  aims  at  the  imposition  through 
military  might  of  the  benefit  of  the  few. 
Could   the   whole   American   people   have 


Los    Ideates    del  Presidente  han   Causado 
Impresión  en  el  Extranjero. 

VARIOS  reyes  han  venido  y  se  han  mar- 
chado, y  en  este  país  se  ha  tributado 
con  frecuencia  una  cortés  bienvenida  a  em- 
peradores, duques  y  príncipes,  como  sím- 
bolos de  la  realeza  o  del  poder  hereditario, 
pero  al  Presidente  de  los  Estados  Unidos  y  al 
Representante  de  una  República  hermana, 
Francia  ha  rendido  un  tributo  tan  espon- 
táneo, que  sólo  puede  interpretarse  como  la 
expresión  del  afecto  imperecedero  de  este 
pueblo  hacia  el  pueblo  americano. 

El  Presidente  Wilson  y  sus  ideas  han 
causado  una  impresión  duradera,  pero 
en  las  calles  de  París  se  han  agolpado  mi- 
llones de  personas  para  ovacionarle,  no 
solamente  para  aplaudir  los  altos  principios 
de  un  gran  estadista,  sino  también  para 
expresar  de  un  modo  enfático  la  gratitud 
que  Francia  siente  por  la  cortesía  de  que 
ha  sido  objeto  de  parte  de  América  al  en- 
viar al  Presidente  Wilson,  desde  tres  mi- 
llas de  distancia,  para  hacer  esta  visita  sin 
precedente. 

Este  es  un  país  de  cortesanía  y  caballero- 
sidad, y  America  coronó  la  obra  de  sus 
millones  de  soldados  enviando  al  Coman- 
dante en  Jefe  de  su  Ejército  y  Marina,  al 
portavoz  de  un  pueblo  demócrata,  para 
recorrer  a  caballo  al  lado  del  Presidente  de 
Francia,  en  paseo  triunfal,  las  principales 
calles  de  la  ciudad.  Ningún  tratado  de 
alianza,  ninguna  estipulación,  podrán  nunca 
unir  en  tan  estrechos  lazos  de  amistad  y 
parentesco  como  este  acontecimiento.  Si 
lo  hubiesen  presenciado  Washington  y 
Lafayette,  se  hubiesen  llenado  de  orgullo 
ante  la  realización  de  las  ideas  por  cuya 
implantación  lucharon. 

Si  Napoleón  o  el  Kaiser  hubieran  podido 
contemplar  los  alegres  semblantes  de  la 
multitud,  hubiesen  comprendido  que  recibe 
tanto  honor  el  hombre  que  procura  que 
las  ideas  democráticas  conquisten  el  mundo, 
para  el  bien  de  todo  el  pueblo,  que  el  que 
trata  de  imponerse  mediante  el  poderío 
militar  en  beneficio  de  unos  pocos.  Si  todo 
el   pueblo  americano   hubiese   podido  ob- 
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gazed  upon  the  countenance  of  this  happy 
nation,  they  would  be  proud  of  the  place 
the  United  States  has  always  occupied 
and  of  its  traditional  devotion  to  the  prin- 
ciples of  human  freedom. 

From  an  atmosphere  of  intriguing  states- 
men and  politicians  President  Wilson's 
visit  transforms  the  situation  into  one  in 
which  popular  participation  cannot  be 
ignored  as  the  Peace  Conference  begins. 
The  power  of  America  and  of  her  President 
in  the  world  lies  in  the  justness  of  their 
ideals  and  principles.  Mr.  Wilson's  pres- 
ence here  is  a  reminder  that  in  the  hour 
of  triumph  the  victors  must  not  forget  the 
unselfishness  that  they  earlier  professed. 

The  President  is  soon  to  see  the  battle- 
fields of  devastated  France,  the  scene  of 
the  bloodshed  and  the  great  sacrifices  of 
France,  Great  Britain,  and  her  allies.     Some 
believe  that  this  will  impress  him  with  the 
need  of  extracting  a  great  indemnity  and  of 
holding   more  territory.     The  programme 
of  sightseeing  has  purposely  been  planned 
to  give    President  Wilson   an    impression 
first  of  all  of  what  the  war  has  meant  to  the 
defending    peoples.     But    while    this    un- 
doubtedly will  lead  him  to  insist  upon  a 
stern  punishment  for  the  German  individ- 
uals responsible  for   the   greatest  outrage 
in  history,  it  will  also  strengthen  his  con- 
viction that  human  life  must  never  be  so 
spent  again  and  that  a  war  of  this  magni- 
tude   must    never    happen    in  the  future. 
It  can  be  stated  positively  that  Presi- 
dent Wilson  will  demand  that  the  formation 
of  a  League  of  Nations  be  agreed  upon  first 
as   the   best   preventive   of   such   another 
war.     This  was  accepted  in  principle  early 
in  the  conflict,  and  can  be  developed  now. 
Wilson  will  undoubtedly  contend  for  this 
in  his  reserved  manner,  suavely  but  force- 
fully and  firmly,  and  his  power  over  the 
public  opinion  of  Europe  is  so  great  that 
he  need  only  make  an  appeal  through  pub- 
licity in  order  to  be  sustained.     As  this  is 
known   by   the   statesmen   gathered   here, 
they  will  discover  eventually  the  value  of 
cooperating  with  him. 

The  demonstration  of  the  people  for 
President  Wilson  upon  his  entry  into  Paris 
was  only  a  partial  manifestation  of  our 
real  hold  on  these  nations.  I  have  trailed 
behind  Mr.  Wilson's  automobile  in  many 
processions  in  the  United  States;  I  have 
been  with  him  in  the  campaign  of  1912,  the 


servar  el  semblante  de  esa  nación  feliz,  se 
hubiese  sentido  orgulloso  del  puesto  que 
los  Estados  Unidos  han  ocupado  siempre  y 
de  su  tradicional  lealtad  a  los  principios  de 
la  libertad  humana. 

La  visita  del  Presidente  Wilson  trans- 
formó la  atmósfera  de  estadistas  y  políticos 
intrigantes  en  una  situación  en  la  que  la 
participación  popular  no  podía  ser  olvidada 
al  comenzar  la  conferencia  de  la  paz.  El 
poderío  de  América  y  el  prestigio  de  su 
Presidente  en  el  mundo  estriba  en  la  rec- 
titud de  sus  ideales  y  principios.  La  pre- 
sencia de  Mr.  Wilson  en  ella  es  una  adver- 
tencia de  que  en  la  hora  del  triunfo  los  vic- 
toriosos no  deben  olvidar  el  desinterés  de 
que  hicieron  ostentación  al  principio. 

El  Presidente  visitará  dentro  de  poco 
los  campos  de  batalla  de  la  devastada  Francia, 
el  teatro  de  la  carnicería  y  de  los  grandes 
sacrificios  de  Francia,  Inglaterra  y  sus 
aliados.  Algunos  creen  que  esta  visita  le 
persuadirá  de  la  necesidad  de  exigir  una 
considerable  indemnización  y  de  ocupar 
más  territorios.  El  programa  de  esta 
visita  de  inspección  ocular  se  ha  trazado  de 
tal  suerte,  que  cause  al  Presidente,  sobre 
todo,  una  impresión  de  lo  que  han  sufrido 
los  pueblos  atacados  en  esta  guerra.  Pero, 
aunque  esto  inducirá,  indudablemente,  ai 
Presidente  a  encarecer  un  riguroso  castigo 
para  los  individuos  alemanes  responsables 
de  este  ultraje  a  la  humanidad,  el  mayor 
que  registra  la  historia,  también  le  conven- 
cerá más  de  que  la  vida  humana  no  debe  sa- 
crificarse así  otra  vez  y  de  que  una  guerra  de 
esta  magnitud  no  debe  repetirse  en  lo  fu- 
turo. 

Puede  decirse  con  seguridad  que  el 
Presidente  Wilson  propondrá  que  se  acuerde 
primeramente  la  formación  de  una  liga  de 
naciones,  como  el  preventivo  más  eficaz  de 
una  guerra  semejante.  Esto  fue  aceptado 
en  principio  al  iniciarse  el  conflicto,  y  podrá 
realizarse  ahora.  Es  indudable  que  Wilson 
sostendrá  este  punto  de  la  manera  reservada 
que  le  es  peculiar,  suavemente,  pero  con 
firmeza  y  decisión,  y  su  prestigio  ante  la 
opinión  pública  de  Europa  es  tan  grande, 
que  bastará  que  haga  una  proposición,  y 
la  haga  pública,  para  que  sea  apoyada. 
Como  esto  no  lo  ignoran  los  estadistas 
reunidos  allí,  advertirán,  cuando  llegue  el 
momento,  la  conveniencia  de  cooperar  con 
él. 

La  demostración  de  afecto  del  pueblo 
al  Presidente  Wilson,  a  su  entrada  en  París, 
no  es  más  que  una  manifestación  parcial 
de  nuestro  verdadero  predominio  sobre 
estas  naciones.     He  ido  detrás  del  auto- 
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campaign  of  1916,  and  other  journeys;  but 
never  has  any  body  of  people  shown  by  in- 
cessant applause  and  outbursts  of  cheering 
the  same  emotion  and  the  same  enthusiasm 
that  I  witnessed  as  I  followed  a  few  feet 
behind  his  carriage  through  the  broad 
streets  corresponding  to  New  York's  Fifth 
Avenue — through  the  centre  of  Paris.  It 
was  a  thrilling  exhibition  of  the  fraternity 
of  the  great  French  nation  for  the  re- 
publican people  far  across  the  seas. 

The  Application  of  His  14  Peace  Principles. 

In  his  negotiations  with  the  principal 
statesmen  of  Europe,  President  Wilson  had 
adopted  the  policy  of  making  it  clear  that 
he  has  an  open  mind  on  the  practical  ap- 
plication of  each  of  his  fourteen  principles 
as  a  basis  of  peace.  He  has  purposely 
denied  the  newspaper  statement  that  he 
was  definitely  committed  to  the  plan  of  the 
American  branch  of  the  League  to  En- 
force Peace  in  order  to  emphasize  that  he 
did  not  come  to  Europe  with  a  mind  closed 
to  discussion. 

As  a  matter  of  fact,  all  of  the  Allies  have 
something  more  than  a  simple  statement 
of  the  fourteen  points  to  guide  them,  be- 
cause prior  to  sending  the  final  notes  ac- 
cepting Mr.  Wilson's  proposal  in  regard  to 
an  armistice  with  Germany  the  official 
heads  of  Great  Britain,  France  and  Italy 
were  given  an  opportunity  to  ask  the  mean- 
ing of  each  article.  A  lengthy  memoran- 
dum interpreting  the  fourteen  principles 
was  transmitted  to  them  by  Col.  House 
with  the  approval  of  the  President.  All 
were  agreed  to  with  the  exception  of  two 
points  so  that  it  may  be  said  that  if  the 
Allies  had  intended  to  deviate  from  the 
fourteen  principles  every  opportunity  was 
given  to  them  before  they  sent  the  final 
notes  to  Mr.  Wilson  which  led  to  the  armis- 
tice. 

One  can  hear  many  interesting  bits  of 
gossip  here  and  read  many  expressions  of 
opinion  by  influential  individuals  which  in- 
dicate a  desire  to  make  peace  along  lines 
differing  radically  from  the  fourteen  points, 
but  no  official  of  any  belligerent  Govern- 
ment has  so  expressed  himself.  Indeed, 
the  attitude  of  President  Wilson  and  the 
American  delegation  seems  to  be  to  assume 
that   the   acceptance  on   the   part  of   the 


móvil  de  Mr.  Wilson  en  muchas  procestones 
en  los  Estados  Unidos;  le  he  acompañado 
en  la  campaña  electoral  de  1912,  en  la  de 
1916,  y  en  otros  viajes;  y  ninguna  multitud 
ha  demostrado  nunca,  por  medio  de  aplau- 
sos incesantes  y  de  delirantes  ovaciones  la 
misma  emoción  y  el  mismo  entusiasmo 
que  presencié  el  sábado,  cuando,  a  algunos 
pasos  de  su  carruaje,  le  segufa  por  las  am- 
plias avenidas,  análogas  a  la  Quinta  Avenida 
de  Nueva  York,  en  el  centro  de  París.  Fue 
aquella  una  imponente  demostración  de  la 
fraternidad  de  la  Gran  Nación  francesa  para 
con  el  pueblo  republicano  del  otro  lado 
del  mar. 

Aplicación   de    sus    Catorce  Principios  de 
la  Paz. 

En  sus  entrevistas  con  los  principales 
estadistas  de  Europa,  el  Presidente  Wilson 
ha  seguido  la  norma  de  conducta  de  hacer 
constar  que  abriga  un  criterio  amplio  res- 
pecto a  la  aplicación  práctica  de  sus  catorce 
principios  fundamentales  de  la  paz.  Ha 
tenido  buen  cuidado  de  rectificar  al  periódico 
que  ha  dicho  que  se  ha  adherido  definitiva- 
mente al  plan  de  la  sección  americana  de 
la  Liga  para  mantener  la  paz,  con  el  fin  de 
hacer  constar  claramente  que  no  ha  venido 
a  Europa  con  un  criterio  cerrado  a  la  dis- 
cusión. 

En  efecto,  todos  los  aliados  tienen 
para  su  gobierno  algo  más  que  una 
simple  declaración  de  los  catorce  puntos, 
porque  antes  de  enviar  las  notas  definitivas 
en  que  aceptaban  las  proposiciones  de  Mr. 
Wilson  relativas  a  un  armisticio  con  Ale- 
mania, a  las  autoridades  de  la  Gran  Bretaña, 
Francia  e  Italia,  se  les  dio  una  oportunidad 
de  preguntar  acerca  del  alcance  de  cada 
artículo.  El  coronel  House  transmitió  a 
esos  gobiernos,  con  la  aprobación  del  Pre- 
sidente, un  extenso  memorandum  en  que 
se  explican  los  catorce  principios.  Todos 
estos,  con  excepción  de  dos,  fueron  aceptados, 
de  suerte  que  se  puede  decir  que  si  los  alia- 
dos han  intentado  desviarse  de  los  catorce 
principios,  se  les  ha  dado  amplia  oportuni- 
dad antes  de  que  enviaran  a  Mr.  Wilson 
las  notas  definitivas  que  dieron  lugar  al 
armisticio. 

Se  pueden  oir  aquí  y  allá  algunas  mur- 
muraciones y  leer  muchas  opiniones  de 
personalidades  influyentes,  que  indican  un 
deseo  de  hacer  la  paz  sobre  bases  que  difie- 
ren radicalmente  de  los  catorce  puntos, 
pero  ningún  funcionario  de  los  gobiernos 
beligerantes  se  ha  expresado  en  ese  sentido. 
Ciertamente,  la  actitud  del  Presidente 
Wilson  y  de  la  delegación   americana  es 
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belligerents  of  the  principles  laid  down  in 
the  correspondence  was  literal  and  to  view 
suggestions  that  our  allies  digress  funda- 
mentally therefrom  as  merely  the  work  of 
trouble-makers  and  propagandists  who  are 
trying  to  give  the  impression  that  the 
great  free  governments  associated  with 
America  would  go  back  on  their  pledged 
words. 

There  is  nevertheless  much  room  for  dis- 
cussion in  regard  to  the  exact  working  out 
of  our  main  principles,  and  the  President 
has  revealed  in  informal  conferences  thus 
far  his  sincere  desire  to  compare  his  mind 
with  that  of  the  Europeans  and  to  deter- 
mine by  common  council  the  best  formulas 
for  peace.  This  is  especially  true  with 
respect  to  a  League  of  Nations,  the  re- 
moval of  economic  barriers,  and  the  free- 
dom of  the  seas,  though  all  know  that  every 
formula  must  stand  the  acid  test  of  securing 
absolutely  the  object  previously  enunciated. 

It  begins  to  be  apparent  that  Mr.  Wilson 
firmly  believes  that  the  Peace  Conference 
should  first  dispose  of  questions  which  all 
nations  have  in  common,  such  as  a  League 
of  Nations  and  their  attitude  toward  future 
wars,  postponing  until  later  the  effort  to 
arrange  territorial  questions  and  consider- 
ation of  numerous  claims.  Nevertheless, 
one  encounters  much  discussion  at  the  head- 
quarters of  every  delegation  of  the  mooted 
territorial  questions.  Admittedly,  the 
claims  heard  nowadays  are  only  the  ex- 
treme ones,  with  a  prospect  of  recession 
subsequently.  Paris  resembles  closely  the 
scenes  at  an  American  political  convention. 
There  is  none  of  the  open  booming  of  indi- 
vidual claims,  but  much  earnest  argument  is 
going  on  underneath  the  surface  in  an  ef- 
fort to  canvass  and  marshal  strength  ul- 
timately at  the  peace  table  on  individual 
propositions. 

The  American  delegation  is  just  getting 
organized.  Much  confusion  is  natural 
in  erecting  a  structure  of  such  importance 
and  housing  the  hundreds  of  officials, 
attaches,  and  clerks.  Mr.  Wilson  is  taking 
a  personal  interest  in  many  details  of  the 
American  organization  and  is  eager  to  see 
that  the  American  correspondents  have  an 
uninterrupted  channel  back  to  America 
for  all  news.  The  British  and  French 
Governments  have  formally  promised  that 
there  shall  be  no  censorship  of  any  sort  on 
outgoing  news  or  comment  on  the  peace 


presumir  que  la  aceptación,  por  parte  de 
los  beligerantes,  de  los  principios  enuncia- 
dos en  la  correspondencia  es  en  sentido 
literal  y  considerar  toda  insinuación  de  que 
nuestros  aliados  disienten  en  lo  fundamen- 
tal de  ellos,  como  mera  obra  de  perturba- 
dores y  propagandistas  que  tratan  de  hacer 
creer  que  los  gobiernos  libres  asociados  con 
América  se  volverán  atrás  de  su  palabra 
empeñada. 

No  obstante,  hay  mucho  que  discutir 
en  lo  que  respecta  a  la  aplicación  exacta  de 
nuestros  principios  principales,  y  el  Presi- 
dente ha  revelado  en  las  entrevistas  extra- 
oficiales que  se  han  venido  celebrando  su 
sincero  deseo  de  coordinar  su  pensamiento 
con  el  de  los  europeos  y  determinar,  de 
común  acuerdo,  las  mejores  fórmulas  para 
la  paz.  Esto  tiene  aplicación  especial  a 
la  Liga  de  Naciones,  a  la  supresión  de 
barreras  económicas,  y  a  la  libertad  de  los 
mares,  aunque  todos  saben  que  cada  fór- 
mula debe  encaminarse,  ante  todo,  al  ob- 
jeto previamente  enunciado. 

Comienza  a  verse  claramente  que  Mr. 
Wilson  está  firmemente  persuadido  de  que 
la  Conferencia  de  la  Paz  debe  resolver  pri- 
meramente las  cuestiones  que  interesan  de 
consuno  a  todas  las  naciones,  como  la  liga 
de  naciones  y  su  actitud  hacia  las  guerras 
futuras,  dejando  para  más  tarde  la  labor  de 
las  cuestiones  territoriales,  y  considerar 
muchas  reclamaciones.  Sin  embargo,  se 
observa  que  en  el  domicilio  de  cada  dele- 
gación se  discute  mucho  acerca  de  las  liti- 
giosas cuestiones  territoriales.  Se  reconoce 
que  las  reclamaciones  oídas  hasta  ahora  son 
únicamente  las  extremas,  con  la  posibilidad 
de  que  se  revisen  posteriormente.  París  se 
asemeja  mucho  a  las  escenas  de  una 
convención  política  americana.  No  hay 
aquí  ninguno  de  los  francos  rugidos  de 
reclamaciones  individuales,  pero  debajo 
de  la  superficie  se  discute  apasionadamente, 
en  el  empeño  de  acumular  argumentos 
poderosos  en  favor  de  cada  proposición 
para  cuando  al  fin  se  planteen  ante  la  con- 
ferencia. 

La  delegación  americana  empieza  a  cons- 
tituirse. Es  natural  la  gran  confusión 
que  reina  en  la  organización  de  una  entidad 
de  tanta  importancia  y  en  alojar  los  cente- 
nares de  funcionarios,  agregados  y  escribien- 
tes. Mr.  Wilson  dirige  personalmente 
muchos  detalles  de  la  organización  y  tiene 
empeño  en  ver  que  los  corresponsales  ame- 
ricanos tengan  una  vía  franca  a  América 
para  todas  las  noticias.  Los  gobiernos  inglés 
y  francés  han  prometido  formalmente  que 
no  habrá  censura  de  ninguna  clase 
para  las  noticias  que  se  despachen  ni  para 
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parleys.  Although  they  have  a  right  to 
put  in  force  such  restrictions,  the  fact  that 
the  American  delegation  agreed  that  the 
conference  should  meet  in  belligerent 
rather  than  in  neutral  territory  in  effect 
neutralizes  Paris  in  its  means  of  communica- 
tion to  every  participating  people. 

George  Creel,  chairman  of  the  Com- 
mittee on  Public  Information,  has  nothing 
to  do  with  making  news  public,  nor  is 
anybody  acting  as  an  intermediary,  al- 
though members  of  the  Peace  Mission, 
and  occasionally  the  President  himself, 
give  interviews  to  the  correspondents  en- 
abling them  to  ask  on  behalf  of  the  Amer- 
ican people  any  questions  which  they  may 
wish  to  put  and  giving  them  the  same  free- 
dom as  in  the  United  States.  Owing  to 
the  fact  that  military  censorship  has  been 
in  effect  in  Europe  for  some  time,  it  may  be 
difficult  at  first  to  secure  adherence  all 
along  the  line  to  this  principle  of  freedom 
of  communication,  but  apparently  it  is 
the  intention  of  the  British  and  French 
Governments  to  get  subordinate  officials 
to  obey  literally  the  promises  formally 
given  to  President  Wilson.  American  news- 
papers themselves  can  tell  whether  dis- 
patches are  tampered  with,  and  any  evid- 
ence of  failure  to  live  up  to  the  agreement 
will  be  welcomed  by  the  American  delega- 
tion in  order  that  corrective  processes 
may  immediately  be  instituted. 

President  Wilson  recognizes  that  suc- 
cess for  a  democratic  peace  depends  upon 
keeping  the  peoples  of  the  world  con- 
stantly informed,  and  wants  freedom  of 
expression  for  all  currents  of  opinion,  all 
shades  of  view,  and  all  kinds  of  criticism. 


los  comentarios  de  las  negociaciones  de  la 
paz.  Aunque  tienen  derecho  a  imponer 
esas  restricciones,  es  lo  cierto  que  la  delega- 
ción americana  conviene  en  que  la  conferen- 
cia debe  celebrarse  más  bien  en  un  país  be- 
ligerante, y,  al  efecto,  París  quede  neutra- 
lizado en  sus  vías  de  comunicación  a  todos 
los  pueblos  representados  en  la  conferencia. 

George  Creel,  Presidente  del  Comité 
de  Información  Pública,  no  intervendrá  en 
la  publicación  de  las  noticias,  y  nadie  actúa 
como  intermediario,  aunque  los  miembros 
de  la  misión  de  paz  y,  de  vez  en  cuando, 
el  Presidente  mismo,  celebran  interviews 
con  los  corresponsales,  autorizándoles  a 
formular  preguntas  en  nombre  del 
pueblo  americano,  concediéndoles  la 
misma  libertad  que  en  los  Estadera  Unidos. 
A  causa  de  la  circunstancia  de  que  en 
Europa  ha  regido  durante  algún  tiempo  la 
censura  militar,  es  posible  que  al  principio 
sea  difícil  conseguir  que  todos  se  adhieran  a 
este  principio  de  libertad  de  comunicación, 
pero  es  evidente  que  los  gobiernos  inglés  y 
francés  abrigan  la  intención  de  hacer  cum- 
plir al  pie  de  la  letra  a  los  funcionarios 
subalternos  la  promesa  dada  al  Presidente 
Wilson.  Los  mismos  periódicos  americanos 
pueden  decir  si  los  despachos  han  sufrido 
algún  entorpecimiento,  y  la  delegación 
americana  está  dispuesta  a  recibir  cual- 
quier prueba  de  incumplimiento  de  lo  con- 
venido, con  objeto  de  imponer  inmediata- 
mente un  correctivo  a  los  infractores. 

El  Presidente  Wilson  reconoce  que  el 
éxito  de  una  paz  democrática  depende  de 
que  todos  los  pueblos  del  mundo  estén  cons- 
tantemente informados,  y  desea  la  libertad 
de  expresión  de  todas  las  corrientes  de  opi- 
nión de  todos  los  matices  y  de  toda  clase 
de  crítica. 


President  Wilson  mindful  of  small  nations.       El  Presidente  cuida  délas  naciones  pequeñas. 


What  President  Wilson  is  trying  to  do 
is  to  work  out  the  personal  equation  of 
each  statesman  with  whom  he  must  deal 
at  the  Peace  Congress.  His  long  talk  with 
Premier  Clemenceau  was  very  agreeable 
and  cordial.  His  conference  with  Veni- 
zelos  was  significant,  because  it  indicates 
that  Mr.  Wilson  plans  to  keep  in  touch  with 
the  smaller  nations  while  endeavoring  to 
reach  an  agreement  with  Great  Britain, 
France  and  Italy.  The  Greek  Prime  Minis- 
ter has  some  interesting  ideas  on  a  League 
of  Nations  and  territorial  difficulties  in  the 
Balkans.  Mr.  Wilson  listened  attentively, 
and  plans  to  talk  further  on  the  same 
situation  with  the  King  of  Italy,  with 
Premier  Orlando,  and  with  the  Italian 
Foreign  Minister,  Baron  Sonnino. 


El  Presidente  Wilson  procura  borrar  la 
ecuación  personal  de  cada  estadista  con 
quien  tiene  que  tratar  en  la  Conferencia  de 
la  Paz.  Su  larga  conversación  con  el  Pre- 
mier Clemenceau  fue  muy  agradable  y 
cordial.  Su  conferencia  con  Venizelos  fue 
significativa,  porque  indicaba  que  Mr.  Wil- 
son se  propone  mantenerse  en  contacto 
con  las  naciones  pequeñas,  mientras  se  es- 
fuerza por  llegar  a  un  acuerdo  con  Ingla- 
terra, Francia  e  Italia.  El  primer  Minis- 
tro griego  abriga  ideas  interesantes  sobré 
una  liga  de  naciones  y  los  conflictos  terri- 
toriales en  los  Bal  kanes.  Mr  Wilson  le 
oyó  atentamente  y  se  propone  hablar  larga- 
mente sobre  lo  mismo  con  el  Rey  de  Italia, 
el  primer  Ministro  Orlando  y  el  Ministro 
de  Estado  italiano,  Barón  Sonnino. 


162 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


There  is  every  indication  that  there  has 
been  thorough  discussion  and  possibly  an 
understanding  between  France,  Great  Bri- 
tain, Italy,  and  the  smaller  nations  already 
over  the  Balkan  problem,  but  with  the 
arrival  of  President  Wilson  the  necessity 
arises  of  canvassing  the  same  ground  again 
to  see  if  the  tentative  solutions  reached 
square  with  his  interpretation  of  the  four- 
teen points. 

Everybody  is  waiting  with  great  in- 
terest to  see  how  Lloyd  George  and  Wilson 
get  along  together.  There  is  much  specula- 
tion as  to  how  the  conceded  victory  in  the 
British  elections  will  affect  the  point  of 
view  of  the  British  Prime  Minister.  It  is 
a  coincidence,  incidentally,  that  Republic- 
an leaders  in  the  United  States  have  been 
arguing  for  almost  identically  the  same 
position  as  has  been  understood  to  be  that 
of  England.  Our  American  Congres- 
sional leaders  do  not  intend  the  slightest 
embarrassment,  but  are  unaware  that  Mr. 
Wilson  is  confronted  every  now  and  then 
with  a  statement  from  some  of  the  Re- 
publican leaders  who  are  in  control  in 
Congress  in  disagreement  with  his  own 
point  of  view.  It  is,  indeed,  unfortunate 
that  the  Republican  majority  in  Con- 
gress has  nobody  of  its  number  on  the 
ground  to  keep  it  advised  of  the  many  cur- 
rents of  the  situation  here. 

Paris  today  is  really  the  capital  of  the 
world,  where  American  industry  and  labor, 
the  farmer  and  the  consumer,  will  have 
their  economic  destiny  settled  by  align- 
ments growing  out  of  the  present  gather- 
ing of  the  political  powers  of  all  nations. 
Mr.  Wilson  is  occupied  almost  as  much 
with  conferences  among  his  own  officials 
as  with  those  among  foreign  statesmen. 
Mr.  Hurley  has  been  talking  with  the 
President  about  getting  ships  to  take  the 
troops  home  and  the  use  of  American  ship- 
yards for  new  construction.  Gen.  Persh- 
ing has  been  discussing  demobilization 
problems,  Mr.  Hoover  is  engrossed  with 
the  vital  food  situation.  Representatives  of 
the  War  Industries  Board  and  of  theTreas- 
ury  Department  are  here  also,  all  awaiting 
their  cue  from  Mr.  Wilson.  The  same  un- 
certainty and  indecision  prevail  as  in 
America  immediately  after  the  armistice 
was  signed. 

The  President  is  confronted  with  the 
necessity  of  making  many  important  deci- 
sions. If  he  intends  to  disband  various 
inter-Allied  councils,  Americans  who  have 
been  here  in  connection  with  those  boards 
are  anxious  to  go  home  to  their  personal 


Todo  indica  que  se  ha  discutido  larga- 
mente y  que  es  posible  que  se  haya  llegado 
a  una  inteligencia  con  Francia,  Inglaterra 
y  las  naciones  pequeñas  sobre  el  problema 
de  los  Bal  kanes,  pero  con  la  llegada  del 
Presidente  Wilson,  ha  surgido  la  necesidad 
de  volver  a  examinar  el  mismo  terreno  para 
ver  si  las  soluciones  preliminares  se  ajustan 
a  la  interpretación  de  los  catorce  puntos. 

Todo  el  mundo  aguarda  con  impacien- 
cia ver  cómo  se  entienden  Lloyd  George  y 
Wilson.  Se  hacen  muchas  cabalas  acerca 
de  cómo  afectará  a  la  opinión  del  Primer 
Ministro  británico  la  segura  victoria  en 
las  elecciones  de  Inglaterra.  Es  una  coin- 
cidencia, dicho  sea  de  paso,  que  los  jefes 
republicanos  en  los  Estados  Unidos  ha- 
yan estado  sosteniendo  una  actitud  casi 
idéntica  a  la  que  se  atribuye  a  Inglaterra. 
Los  jefes  de  nuestro  Congreso  no  intentan 
el  menor  entorpecimiento,  pero  no  están 
enterados  de  que  Mr.  Wilson  de  vez  en 
cuando  se  tropieza  con  alguna  manifesta- 
ción de  alguno  de  los  jefes  de  la  mayoría 
republicana  en  el  Congreso,  que  es  con- 
traria a  su  opinión.  Es,  en  verdad,  lamen- 
table que  la  mayoría  republicana  del  Con- 
greso no  tenga  entre  los  suyos  quien  le  in- 
forme acerca  de  las  muchas  corrientes  de 
opinión  de  aquí. 

Realmente,  París  es  hoy  la  capital  del 
mundo,  en  la  cual  la  industria  y  el  trabajo 
americanos,  el  agricultor  y  el  consumidor 
tendrán  que  ajustar  su  destino  a  líneas  que 
se  tracen  con  ocasión  de  la  actual  reunión  de 
los  poderes  políticos  de  todas  las  naciones. 
El  Presidente  está  casi  tan  ocupado  en  con- 
ferenciar con  sus  propios  funcionarios  como 
con  los  estadistas  extranjeros.  Mr.  Hurley 
ha  hablado  con  el  Presidente  acerca  de  la 
obtención  de  buques  para  la  repatriación 
de  las  tropas  y  el  uso  de  los  arsenales  ame- 
ricanos para  la  construcción  de  nuevos 
buques.  El  General  Pershing  ha  tratado 
de  los  problemas  de  la  desmovilización. 
Mr.  Hoover  está  preocupado  con  la  vital 
cuestión  alimenticia.  Están  también  aquí, 
esperando  indicaciones  de  Mr.  Wilson,  los 
representantes  de  la  Junta  de  Industrias 
de  la  Guerra  y  los  de  la  Tesorería.  Reinan 
aquí  la  misma  incertidumbre  e  indecisión 
que  imperaron  en  América  después  de  ha- 
berse firmado  el  armisticio. 

El  Presidente  se  ve  en  la  necesidad  de 
dictar  muchas  decisiones  importantes.  Si 
intenta  disolver  varios  consejos  interaliados, 
los  americanos  que  están  aquí,  pertenecien- 
do a  esas  juntas,  están  ansiosos  de  regresar 
a  su  país  para  dedicarse  a  asuntos  propios. 
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business.  If  he  wants  to  continue  present 
methods  of  international  cooperation,  then 
much  valuable  time  has  already  been  lost. 
Certainly  it  is  vital  that  something  be 
determined  soon,  so  as  to  clarify  the  ad 
interim  period  until  the  coming  of  peace. 

Mr.  Wilson's  policy  thus  far  has  been  to 
suspend  all  economic  cooperation  until  he 
could  determine  the  extent  and  degree 
that  America  would  be  able  to  be  polit- 
ically associated  in  a  League  of  Nations,  or 
would  assume  a  role  of  economic  independ- 
ence, working  out  her  own  salvation  with 
her  huge  available  resources.  The  prob- 
lems of  cooperation  are  many  and  various. 
That  of  food,  for  instance,  will  require 
much  discussion.  Arrangements  must  be 
made  of  a  sort  to  preclude  the  possibility 
of  feeding  certain  liberated  areas  for  polit- 
cal  advantage,  while  permitting  peoples 
of  other  regions  to  suffer  until  they  accept 
certain  political  programmes.  It  is  a  big 
question  how  food  policies  are  to  be  deter- 
mined and  administered.  The  United 
States,  after  all,  has  furnished  85  per  cent 
of  the  supply,  and  until  a  definite  agree- 
ment is  reached  between  Great  Britain, 
France,  Italy,  and  America  the  United 
States  is  planning  to  take  care  of  acute 
situations  in  the  best  way  it  can  for  the 
present. 

Many  questions  will  probably  be  set- 
tled as  soon  as  President  Wilson  and  mem- 
bers of  his  party  are  informed  in  regard  to 
all  the  facts.  The  situation  is  somewhat 
bewildering  and  confusing,  because  there 
are  so  many  problems  to  be  determined,  and 
it  is  physically  impossible  to  solve  them  all 
in  one  week.  Everything,  however,  of  an 
economic  character  seems  to  depend  on  the 
outcome  of  the  conferences  between  the 
American  Peace  Mission  and  other  states- 
men, and  probably  in  another  fortnight  it 
will  be  apparent  what  direction  the  whole 
thing  will  take. 

There  is  among  Americans  a  good  deal 
of  a  disposition  to  look  carefully  into  the 
economic  plans  of  the  other  countries.  For 
instance,  there  is  some  concern  over  the 
supposed  plan  of  the  French  Government 
to  regulate  the  distribution  of  all  raw 
materials  hereafter  through  a  "consor- 
tiumM,  an  organization  of  French  business 
men  touching  practically  every  commodity. 
Some  Americans  think  this  arrangement 
will  preclude  any  importation  except 
through  the  French  Government,  thus 
removing  all  American  agencies  and  the 
opportunity  to  deal  directiy  with  French 


Si  desea  continuar  los  procedimientos 
actuales  de  cooperación  internacional,  se 
habrá  perdido  un  tiempo  precioso.  Ver- 
daderamente, es  de  importancia  suma  que 
se  determine  pronto  algo  para  disipar  la 
confusión  de  este  período  provisional  hasta 
que  se  firme  la  paz. 

El  plan  de  conducta  seguido  por  Mr. 
Wilson  ha  sido  hasta  ahora  suspender  toda 
cooperación  económica  hasta  que  pudiera 
determinar  hasta  qué  punto  podría  América 
adherirse  políticamente  a  una  liga  de  na- 
ciones, o  adoptar  una  posición  de  indepen- 
dencia económica,  labrándose  su  propio 
bienestar  con  los  inmensos  recursos  de  que 
dispone.  Los  problemas  de  cooperación 
son  muchos  y  variados.  El  de  alimentos, 
por  ejemplo,  necesitará  mucha  discusión. 
Deberán  adoptarse  ciertas  medidas  para 
evitar  la  posibilidad  de  alimentar  ciertas 
zonas  libertadas  para  adquirir  ventajas 
políticas,  mientras  se  permite  a  los  pueblos 
de  otras  regiones  sufrir  miseria  hasta  que 
acepte  ciertos  programas  políticos.  El 
determinar  y  ejecutar  los  planes  de  ali- 
mentación constituye  una  cuestión  dificil. 
Los  Estados  Unidos,  después  de  todo,  han 
suministrado  el  85$  de  las  subsistencias, 
y  hasta  que  se  llegue  a  un  acuerdo  defini- 
tivo entre  la  Gran  Bretaña,  Francia,  Italia 
y  los  Estados  Unidos,  esta  nación  se  pro- 
pone remediar  las  situaciones  críticas  de  la 
mejor  manera  que,  por  ahora,  le  sea  posible. 

Es  probable  que  se  resuelvan  muchas 
cuestiones  tan  pronto  como  el  Presidente 
Wilson  y  su  comitiva  queden  informados 
acerca  de  todas  las  circunstancias.  La 
situación  es  complicada  y  azorante,  por  el 
gran  número  de  problemas  que  hay  que 
resolver,  siendo  materialmente  imposible 
resolverlos  todos  en  una  semana.  Sin  em- 
bargo, parece  que  todo  lo  que  es  de  carácter 
económico  depende  del  resultado  de  las 
conferencias  entre  la  Misión  Americana  de 
Paz  y  otros  estadistas,  y,  probablemente, 
dentro  de  una  quincena  más  se  verá  clara- 
mente qué  rumbo  tomarán  todas  las  cosas. 

Entre  los  americanos  reina  una  gran  dis- 
posición a  mirar  con  gran  atención  los  planes 
económicos  de  los  demás  países.  Por  ejem- 
plo, hay  alguna  impaciencia  respecto  al 
supuesto  plan  del  gobierno  francés  de  re- 
gular en  lo  sucesivo  la  distribución  de  todas 
las  materias  primas  por  medio  de  un  "Con- 
sortium", organismo  compuesto  de  comer- 
ciantes franceses,  sobre  casi  todas  clases  de 
artículos.  Algunos  americanos  creen  que 
esta  medida  evitará  toda  importación,  a 
menos  que  se  haga  con  intervención  del  go- 
bierno francés,  suprimiendo  de  este  modo  to- 
das las  agencias  americanas  y  la  oportunidad 
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manufacturers.  The  Americans  take  the 
view  that  the  "consortium* '  will  not  affect 
the  opportunity  of  America  to  export  pro- 
ducts through  her  own  agencies  abroad. 
The  whole  thing  is  more  or  less  nebulous» 
but    significant,  nevertheless. 

Conflicting  ideas  are  being  advanced  in 
European  circles  as  a  result  of  the  power- 
ful radical  influences  on  one  side  and  an 
intense  desire,  on  the  other  hand,  to  re- 
coup the  losses  of  the  war  in  the  shortest 
possible  time.  Much  of  the  argument 
for  a  large  indemnity  arises  from  this 
latter  feeling,  but  thoughtful  economists 
are  practically  agreed  that  the  indemnity 
payments  should  be  based  on  Germany's 
pre-war  exportable  surplus,  plus  the  amount 
Germany  has  usually  appropriated  for  her 
army  and  navy. 

In  other  words,  the  amount  will  be  as 
much  as  Germany  can  pay,  and  nobody 
who  knows  the  situation  believes  the  in- 
demnity can  exceed  $20,000,000,000,  nor 
can  go  below  $10,000,000,000.  It  is  ad- 
mitted that  even  twenty  billion  would  not 
cover  the  cost  of  the  damage  done,  but  no- 
body has  as  yet  advanced  a  plan  to  enable 
Germany,  even  under  the  most  advan- 
tageous conditions,  to  pay  a  bit  more. 

There  will  be  much  less  difficulty  about 
indemnity,  because  it  is  a  practical  question, 
than  there  will  be  over  a  League  of  Nations. 
Evidently  none  of  the  European  states- 
men, any  more  than  Mr.  Wilson,  has  a 
clear  notion  of  the  exact  operation  of  such 
a  league,  but  the  President  hopes  by  per- 
sonal conferences  and  an  exchange  of  views 
to  determine  how  far  each  is  willing  to  go 
to  accomplish  the  object  upon  which  all  are 
agreed,  that  wars  in  the  future  shall  be 
confined  to  small  areas  and  never  univer- 
sally disastrous. 

Confidence  Reposed  in  Him  by  Allied  States- 
men. 

President  Wilson  has  impressed  Premier 
Orlando  and  Baron  Sonnino,  the  Foreign 
Minister  of  Italy,  with  his  earnest  desire 
to  see  that  justice  is  done  in  the  settlement 
of  all  problems  concerned  with  peace,  and 
one  of  the  results  of  his  conference  with 
them  is  a  feeling  of  confidence  that  Italy 
will  work  very  closely  with  the  United 
States  to  see  that  the  fourteen  points  are 
realized.  Questions  of  territory  were  not 
discussed  at  the  meeting,  but   only   gen- 


de  negociar  directamente  con  los  fabrican- 
tes franceses.  Los  americanos  opinan  que 
el  "Consortium"  no  perjudicará  la  opor- 
tunidad para  América  de  exportar  produc- 
tos por  conducto  de  sus  propios  agentes  en 
el  extranjero.  Todo  esto  es,  sin  embargo, 
un  tanto  nebuloso,  pero  significativo. 

En  los  círculos  europeos  se  emiten  ideas 
contradictorias  a  consecuencia  de  las  pode- 
rosas influencias  radicales,  por  una  parte, 
y  del  intenso  deseo,  por  otra,  de  reparar 
las  pérdidas  causadas  por  la  guerra  a  la 
mayor  brevedad  posible.  Gran  parte  de 
los  argumentos  en  pro  de  una  indemniza- 
ción considerable  nacen  de  este  último 
sentimiento,  pero  los  economistas  serenos 
casi  convienen  en  que  las  indemnizaciones 
se  deben  basar  en  el  excedente  exportable 
de  Alemania  antes  de  la  guerra,  más  el 
importe  de  lo  que  esta  nación  solía  destinar 
a  su  ejército  y  marina. 

En  otros  términos,  el  importe  de  la  in- 
demnización debe  ser  el  que  Alemania  pueda 
pagar,  y  nadie  que  conozca  la  situación  cree 
que  la  indemnización  pueda  exceder  de  $20, 
000,000,000  de  dólares  ni  menor  de  10,000, 
000,000.  Se  reconoce  que  ni  aun  esos  20,000, 
000,000  cubrirían  el  costo  de  los  daños 
causados,  pero  nadie  ha  propuesto  todavía 
un  plan  que  permitiera  a  Alemania,  aun 
bajo  las  condiciones  más  desventajosas, 
pagar  algo  más. 

Se  tropezará  con  menos  dificultad  en 
cuanto  a  la  indemnización,  por  tratarse  de 
una  cuestión  práctica,  de  las  que  habrá  res- 
pecto a  la  liga  de  naciones.  Es  evidente 
que  ninguno  de  los  estadistas  europeos 
tiene  una  noción  más  clara  que  Mr.  Wilson 
de  las  verdaderas  funciones  de  esa  liga, 
pero  el  Presidente  espera  determinar  por 
medio  de  conferencias  personales  y  un 
cambio  de  impresiones  hasta  qué  punto 
está  dispuesto  cada  uno  a  realizar  el  objeto 
sobre  el  cual  todos  están  de  acuerdo,  de 
que  las  guerras  futuras  se  limiten  a  pe- 
queñas superficies  y  no  sean  nunca  umver- 
salmente desastrosas. 

Confianza  que  inspira  Wilson  en  los  esta- 
distas  aliados. 

El  Presidente  Wilson  ha  persuadido  al 
Primer  Ministro  Orlando  y  al  Barón  Son- 
nino, Ministro  de  Estado  de  Italia,  de  su 
ferviente  deseo  de  que  se  haga  justicia  en 
la  solución  de  todos  los  problemas  concer- 
nientes a  la  paz,  y  uno  de  los  resultados  de 
su  conferencia  es  un  sentimiento  de  con- 
fianza en  que  Italia  trabajará,  unida  a  los 
Estados  Unidos,  por  que  se  cumplan  los 
catorce  puntos.  No  se  discutieron  en  la 
entrevista  las  cuestiones  de  territorio,  y  sí 
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eral  principles  were  mentioned  to  which 
both  the  Italian  Premier  and  Baron  Son- 
nino  expressed  their  adherence. 

It  is  evident  that  Mr.  Wilson  is  endeavor- 
ing to  create  an  era  of  good  feeling  among 
statesmen  upon  whom  the  responsibility 
for  negotiations  will  rest.  It  is  already 
noticeable  as  a  result  of  his  conferences 
with  Premier  Clemenceau  that  in  quarters 
where  a  week  ago  apprehension  and  po- 
tential hostility  existed  the  feeling  is  now 
one  of  cordiality  and  sympathy  for  the 
American  point  of  view.  It  would  not  be 
surprising  if  Premier  Clemenceau  and  Mr. 
Wilson  developed  a  close  friendship  en- 
abling them  to  examine  all  problems  in  a 
spirit  of  mutual  confidence. 

Mr.  Wilson's  deference  to  Premier  Lloyd 
George  in  making  his  visit  to  England  is 
a  courtesy  that  ought  to  impress  British 
statesmen  with  the  desire  of  the  President 
to  get  in  closer  contact  with  them. 

The  conference  of  Mr.  Wilson  with  Pre- 
mier Orlando  and  Baron  Sonnino  was  at- 
tended by  Count  Macchi  di  Cellere,  Ital- 
ian Ambassador  to  America,  who  acted 
as  interpreter.  The  idea  of  a  League  of 
Nations  was  discussed,  and  generally  the 
principles  which  ought  to  govern  in  the 
treatment  of  oppressed  nationalities  and 
struggling  races  in  Central  Europe.  The 
Italians  felt  greatly  impressed  with  the 
sense  of  justice  manifested  by  Mr.  Wilson» 
and  while  they  projected  a  detailed  solu- 
tion of  the  much-mooted  Italian  frontier, 
Italian  public  opinion  is  so  strongly  in 
Mr.  Wilson's  favor  that  whatever  pro- 
gramme he  proposes  is  likely  to  be  sup- 
ported by  the  Italian  populace. 

The  Italians  claim  that  the  Treaty  of 
London  drew  a  line  which  was  the  result 
of  a  compromise  with  Russia,  which  then 
represented  the  Slavic  interests,  and  was 
made  with  the  expectation  that  some  day 
there  would  be  a  revolt  against  the  Haps- 
burgs  which  would  require  an  outlet  to  the 
sea  for  the  Jugo-Slavs.  The  Italians  de- 
clare that  the  latter  have  sufficient  out- 
let to  the  Adriatic  in  Fiume,  and  that  giving 
Fiume,  which  is  historically  an  Italian  city, 
was  a  concession  made  in  the  interest  of 
Mr.  Wilson's  principle  of  giving  access  to 
the  sea  to  small  nations.  England  and 
France  are  both  pledged  to  give  Italy  the 
line  in  question,  and  there  is  little  like- 
lihood that  Mr.  Wilson  will  insist  on  much 
change,  though  Italians  say  they  are  willing 


sólo  se  mencionaron  principios  generales  a 
los  cuales  se  han  adherido  dichos  dos  minis- 
tros italianos. 

Es  evidente  que  Mr.  Wilson  procura 
crear  un  ambiente  de  cordialidad  entre 
los  estadistas  en  quienes  recae  la  responsa- 
bilidad de  las  negociaciones.  Ya  se  nota, 
como  consecuencia  de  sus  entrevistas  con 
el  Primer  Ministro  Clemenceau,  que  en  los 
círculos  donde  hace  una  semana  reinaba 
el  recelo  y  una  latente  hostilidad,  impera 
ahora  un  sentimiento  de  cordialidad  y  sim- 
patía hacia  la  opinión  americana.  No  se- 
ría extraño  que  entre  Clemenceau  y  Wilson 
naciera  una  íntima  amistad  que  les  permi- 
tiera examinar  todos  los  problemas  con  es- 
píritu de  mutua  confianza. 

La  deferencia  de  Mr.  Wilson  al  Primer 
Ministro  Lloyd  George  al  hacer  su  visita  a 
Inglaterra,  es  un  cumplimiento  que  debe 
convencer  a  los  estadistas  británicos  de  que 
el  Presidente  desea  ponerse  en  íntimo  con- 
tacto con  ellos. 

La  conferencia  de  Mr.  Wilson  con  el  Pri- 
mer Ministro  Orlando  y  el  Barón  Sonnino 
se  hizo  con  asistencia  del  Conde  Macchi 
Di  Cellere,  Embajador  de  Italia  en  América, 
que  actuó  de  intérprete.  Se  discutió  la 
idea  de  una  liga  de  naciones,  y,  en  general, 
sobre  los  principios  que  deben  regir  en  el 
trato  de  las  naciones  oprimidas  y  de  las 
razas  que  se  debaten  en  la  Europa  Central. 
Los  italianos  salieron  profundamente  im- 
presionados del  espíritu  de  justicia  mani- 
festado por  Mr.  Wilson,  y  aunque  ellos 
proyectaron  una  solución  circunstanciada 
de  la  tan  discutida  frontera  italiana,  la 
opinión  pública  de  Italia  está  tan  resuelta- 
mente en  favor  de  Mr.  Wilson,  que  cual- 
quiera que  sea  el  programa  que  proponga, 
es  probable  que  será  apoyado  por  el  pueblo 
italiano. 

Los  italianos  alegan  que  el  Tratado  de 
Londres  trazó  una  línea  que  fue  el  resulta- 
do de  un  compromiso  con  Rusia,  la  cual 
representaba  entonces  los  intereses  eslavos, 
y  se  hizo  en  previsión  de  que  algún  día  ha- 
bría una  revolución  contra  los  Hapsburgos 
que  necesitaría  una  salida  al  mar  para  los 
jugoeslavos.  Los  italianos  declaran  que 
éstos  ya  tienen  una  salida  suficiente  al 
Adriático  en  Fiume,  y  que  ceder  Fiume, 
que,  desde  el  punto  de  vista  histórico  es  una 
ciudad  italiana,  sería  una  concesión  acorde 
con  el  principio  sustentado  por  Mr.  Wilson 
de  que  se  dé  acceso  al  mar  a  las  naciones 
pequeñas.  Inglaterra  y  Francia  prome- 
tieron a  Italia  darle  esa  línea,  y  es  poco  pro- 
bable que  Mr.  Wilson  se  empeñe  en  alterar 
mucho  este  acuerdo,  si  bien  los  italianos  di- 
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to  discuss  with  him  a  rectification  of  the 
frontier  and  leave  it  to  him  to  reconcile 
the  conflicting  aspirations  of  the  Jugo- 
slavs and  Italy. 

This  is  but  another  evidence  of  the  im- 
mense power  of  President  Wilson  as  an 
arbiter,  due  to  the  fact  that  he  has  im- 
pressed the  masses  with  his  sense  of  jus- 
tice. The  Italian  Government  was  very 
anxious  to  cement  friendly  relations  with 
America,  and  will  undoubtedly  follow  the 
American  programme  with  respect  to  free- 
dom of  the  seas  and  a  League  of  Nations. 
The  Italians  are  eager  to  have  Mr.  Wilson 
visit  their  country.  His  plans  are  some- 
what disarranged  owing  to  the  promised 
visit  to  England  at  the  end  of  this  month, 
but  he  is  likely  to  go  to  Rome  afterward  and 
so  utilize  the  next  fortnight  in  visits  of 
courtesy. 

The  President  had  believed  it  possible 
to  get  down  to  business  first  and  do  a 
little  sight-seeing  later,  but  the  unreadi- 
ness of  the  English  to  receive  him  because 
of  the  electoral  campaign,  in  which  the 
votes  will  not  be  counted  until  December 
28,  has  caused  him  to  change  his  plans. 

Thus  far  there  has  been  progress  toward 
making  peace  tangibly  secure,  but  it  can 
be  said  that  Mr.  Wilson's  efforts  to  impress 
European  statesmen  that  his  position  is 
not  one  of  dictation  is  succeeding  in  win- 
ning their  confidence  and  cooperation.  It 
may  be  said  that  the  informal  conferences 
have  begun  auspiciously  and  in  a  mood 
that  means  that  the  United  States  and  the 
Allies  are  determined  to  reach  an  agree- 
ment among  themselves  by  practical  com- 
promises, so  that,  when  Germany  is  ad- 
mitted to  the  conferences,  no  doubt  will 
exist  anywhere  as  to  the  terms  which  ought 
to  be  imposed  in  order  to  guarantee  a 
lasting  peace. 


cen  están  dispuestos  a  discutir  con  él  sobre 
una  rectificación  de  la  frontera  y  dejar  que 
él  armonice  las  aspiraciones  contrarias  de 
los  jugoeslavos   e    Italia. 

Esto  no  es  más  que  una  de  tantas  pruebas 
de  la  inmensa  influencia  del  Presidente 
Wilson  como  arbitro,  merced  a  la  circuns- 
tancia de  que  ha  causado  favorable  im- 
presión en  las  masas  con  su  sentido  justi- 
ciero. El  gobierno  italiano  está  muy  an- 
sioso de  cimentar  las  amistosas  relaciones 
con  América,  e  indudablemente  seguirá  el 
programa  americano  con  respecto  a  la  liber- 
tad de  los  mares  y  a  una  liga  de  naciones. 
Los  italianos  anhelan  que  Mr.  Wilson 
visite  su  país.  Sus  planes  se  han  alterado 
algo  por  la  prometida  visita  a  Inglaterra  a 
fines  de  este  mes,  pero  es  probable  que  vaya 
a  Roma  después  y  emplee  la  próxima  quin- 
cena en  visitas  de  cumplido. 

El  Presidente  creyó  posible  ponerse  a 
trabajar  primeramente,  y  después  hacer  una 
visita  de  inspección  ocular,  pero  la  poca 
voluntad  de  los  ingleses  de  recibirle  a  causa 
de  la  campaña  electoral,  cuyos  votos  no  se 
contaban  hasta  el  28  de  diciembre,  le  obli- 
garon a  alterar  sus  planes. 

Hasta  ahora  se  ha  adelantado  hacia  la 
restauración  de  la  paz,  pero  puede  decirse 
que  los  esfuerzos  de  Mr.  Wilson  para  per- 
suadir a  los  estadistas  europeos  de  que  su 
posición  no  es  la  de  mando,  han  conseguido 
granjearle  su  confianza  y  cooperación. 
Puede  decirse  que  las  conferencias  extra- 
oficiales han  comenzado  bajo  favorables 
auspicios,  y  de  cierto  modo  eso  significa 
que  los  Estados  Unidos  y  los  aliados  están 
resueltos  a  ponerse  de  acuerdo  mediante 
transacciones  prácticas,  de  suerte  que,  cuan- 
do Alemania  sea  admitida  en  las  conferen- 
cias se  habrán  disipado  todas  las  dudas  res- 
pecto a  las  condiciones  que  se  han  de 
impone  para  garantizar  una  paz  duradera. 
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Be  this  a  token   of   trust   and   love  for  Uncle   Barn  at  this   most    momentous   juncture 

in   the  history  of  the  Filipino   People. 
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Pura  transacciones  bancarias,  escribid  o  id  a  ver  al  Gral.  Venancio  Concepción,  Presidente  del  Banco  Nacional 


Elsie  McCloskey  (now  Mrs.  Caches)  whose  past  record  of  service  with  the  Philippine  General  Hospital 
should,  in  spite  of  whatever  ciiticism  it  might  have  deserved.be  a  source  of  gratitude  and  recognition  on 

the  part  of  the  Filipino  people. 

Elsie  McCloskey  (ahora  Sra.  de  Gachés)  cuya  pasada  hoja  de  servicios  en  el  Hospital  General  de  Filipinas, 
a  pesar  de  todas  las  criticas  que  hubiera  merecido,  debe  ser  al  menos  causa  de  gratitud  y  reconocimiento  de  parte 

del  pueblo  filipino. 


TABLE  OF  CONTENTS 

FOR  MARCH,  1919 

VOLUME  IV  NUMBER  3 

THE  PHILIPPINE  REVIEW  is  published  in  English  and  Spanish  every  month,  by  GREGORIO  NIEVA, 

Editor  and  Proprietor,  Manila,  Philippine  Islands;  and  is  entered  at  the  Manila  Post  Office  as 
second-class  matter.  The  Review  stands  for  the  promotion  of  sound  relations  between  the  Phil- 
ippine Islands  and  the  United  States;  for  a  cultural  union  between  the  Philippines  and  all  other 
English-  and  Spanish-speaking  countries;  to  serve  only  thorough,  unbiased  information  about 
the  Philippines,  and  to  correct  wrongful  ideas  about  the  Filipino  people.  At  present  it  is  the 
only  high-class  Filipino  magazine  that  reaches,  as  an  exponent  of  our  cultural  ana  political  status, 
almost  every  country  and  government  of  the  World.  SERVICE  TO  THE  COUNTRY,  THE 
ORIENT  AND  HUMANITY  is  its  motto. 


By  subscription  per  year,  strictly  in  advance:    Philippines,  T7.00;  United  States,  $4.00  gold. 
Foreign:     Orient,  $3.50,  U.  S.  Currency,  plus  90  cts.  gold  for  postage.      I        .  .    . 

Europe  and  elsewhere,  $3.50  gold,  plus  $1.80  for  postage.  \  0r  its  equwalent. 

Address  all  communications  to  Gregorio  Nieva,  Editor  and  Proprietor,  226  San  Marcelino,  Manila,  P.  I. 

Page 

Facing  the  Situation The  Editor    168 

The  Democratization  and  the  Emancipation  of  the  Orient. 

A  Self  Explanatory  Letter. 

Russia's  Need  and  Her  Lesson  for  Men. 

Japan  for  a  Perfect  Equality. 

Meat  and  Profiteering. 

China  and  the  World. 

The  Philippines  in  the  World  League. 
Frente  a  la  Situación Editorial    169 

La  Democratización  y  la  Emancipación  del  Oriente. 

Una  Carta  que  se  Explica  por  Sí  Misma. 

La  Necesidad  de  Rusia,  y  lo  que  Ésta  Enseña  a  los  Hombres. 

Japón,  en  Pro  de  una  Perfecta  Igualdad. 

La  Carne  y  el  Agiotaje. 

China  y  el  Mundo. 

Filipinas  en  la  Liga  Universal. 
Review  of  Reviews 180 

America's  Food  Production. 

Austria's  Ignominious  Fall. 

Victorious  Italy. 

Czechoslovakia,  A  New  State. 

Poland  for  the  Poles. 

The  History  of  Indian  Music. 

China  and  Japan  on  the  Fall  of  Prussianism. 
Revista  de  Revistas 180 

La  Producción  Alimenticia  de  América. 

La  Caída  Ignominiosa  de  Austria. 

Italia  Victoriosa. 

El  Nuevo  Estado  de  Checoeslovaquia. 

Polonia  para  los  Polacos. 

La  Historia  de  la  Música  India. 

China  y  el  Japón  en  Relación  con  la  Caída  del  Prusianismo. 

The  Parting  of  the  Ways  (Serial) Miss  A.  Santiago     191 

La   Princesa   Está  Triste Jesús  Balmori    195 

Spanish  and  Portuguese  Expansions  on  the  Pacific Simón  A.  Paterno    200 

Expansión  Española  y  Portuguesa  en  el  Pacífico. 

Memorias  de  Felipe  G.  Calderón  (Segundo  Período) Teodoro  M.  Kalaw    212 

Pan  American  Section. — Sección  Pan-Americana 226 

Mining  Industry  in  Cuba. — La  Industria  Minera  en  Cuba. 

Peru  Railway  Construction. — Construcción  de  Vías  Férreas  en  el  Perú. 

Mineral  Products  of  Venezuela. — Productos  Minerales  en  Venezuela. 

Pan-American  Economic  and  Financial  Affairs. — Asuntos  Económicos  y  Financieros  Pan* Ame- 
ricanos  * 

Pan-American  Legislation. — Legislación  Pan- Americana. 
Europe  and  Wilson's  Plan  for  League  of  Nations David  Lawrence     228 

Plan  de  Europa  y  Wilson  para  la  Liga  de  Naciones. 

a. — General  Acceptance  of  Wilson's  Plan. — Aceptación  General  del  Plan  de  Wilson. 

b. — Old-Time  Alliance  Not  Favored. — Las  Antiguas  Alianzas  son  Mal  Miradas. 

c. — Compromise  Between  Wilson  Principle  and  Old-Time  Alliance  Probable. — Conciliación  pro- 
bable entre  el  Principio  de  Wilson  y  la  antigua  Alianza. 

d. — Wilson  Principle  Winning  Europe. — Los  Principios  de  Wilson  Ganan  Europa. 

Carta  a  Juan  de  la  Cruz Pedro  Aunario    239 

While  on  the  Mission  Trip G.  Nieva,  Our  Editor    241 


THE     PHILIPPINE    REVIEW 

MARCH,    1919 
Vol.   IV  No.   Ill 


Facing  the  Situation 


The  Editor 


The  Democratization  In  a  7eryr able  *\ticle  aPPear!nS  in  Asia  Mr-  TY^  Den- 

ineuemocrauzanon  nett  has  focussed  our  attention  on  the  all-important,  role 

And   Emancipation  which   democratic  tendencies    are  playing  in  the  task  of 

Of  the  Orient  a  Greater    Orient.     It  is    most  interesting    to    note  }that 

the  Philippines  holds  a  place  of  no  mean  importance  in 
this  new  phase  of  world  development.  And  as  the  author  of  the  article,  already 
referred  to,  has  it,  the  United  States  entered  its  career  as  an  actual  power  irk  the 
Orient  when  it  came  into  possession  of  the  Philippine  Islands,  and  that  its  ad- 
ministration of  this  country,  in  turn,  has  paved  the  way  for  the  enunciation  of  that 
Wilsonian  principle  of  self-determination  today  upheld  by  the  Allied  world.  "If 
the  American  policy  in  the  Philippines  and  elsewhere  in  the  Orient  had  been  other  than  it 
was",' he  continues,  "such  a  declaration  would  have  had  little  influence  in  the  councils  of 
Allied  policy".  But  in  China  also,  as  in  the  Philippines,  America's  influence  has  been  a 
tremendous  guiding  factor  in  the  shaping  of  republican  ideas,  and  even  India  demanded 
Home  Rule,  because  "India  had  been  observing  the  American  policy  in  the  Philippines". 
In  short,  Filipino- American  cooperation  in  this  country  has  not  only  accomplished  its 
mission  of  bringing  about  stability  and  harmony  for  the  Filipino  people,  but  has,  at  the 
same  time,  served  to  show  the  day  out  of  darkness  for  the  other  dependent  peoples  of  the 
East. 

This  is  indeed  a  most  significant  quantity  in  the  equation  of  Oriental  self-determina- 
tion. It  is  a  happy  admission  of  Filipino  preparedness.  Extensively  and  intensively, 
during  the  last  twenty  years,  the  seeds  of  democracy  have  taken  firm  root  in  Philippine 
soil.  They  have  imbued  our  people  with  such  sense  of  responsibility  as  even  more  pro- 
gressive peoples  have  failed  to  show.  "Democracy  is  not  merely  a  catch-word  of  the 
war;  it  has  become  the  watch-word  of  the  world";  and  so  it  is  with  the  Philippines.  It 
is  unquestionably  ours  today — its  substance,  its  safeguards,  its  restrictions.  Otherwise, 
the  other  dependent  races  of  the  Orient  would  not  find  in  us  such  guiding  inspiration  as 
Mr.  Dennett  himself  would  be  the  first  to  admit. 
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Frente  a  la  Situación 


Editokial 


La  Democratización 
y  Emancipación 
del  Oriente. 


En  un  artículo  muy  bien  escrito  que  se  publica  en  Asia  Mr. 
Tyler  Dennett  lleva  toda  nuestra  atención  al  importantísimo 
papel  que  las  tendencias  democráticas  están  desempeñando  en 
el  engrandecimiento  del  Oriente.  Es  sumamente  interesante 
observar  que  Filipinas  ocupa  un  puesto  de  no  escasa  impor- 
tancia en  esta  nueva  fase  de  los  acontecimientos  universales.  Y,  como  hace  observar 
el  autor  de  ese  artículo,  los  Estados  Unidos  iniciaron  su  carrera  como  verdadera 
potencia  en  el  Oriente  cuando  tomaron  posesión  de  las  Islas  Filipinas,  y  su. admi- 
nistración de  este  país  les  facilitó  el  camino  para  la  enunciación  del  principio  wil- 
sonianó  de  la  determinación  de  la  forma  de  gobierno  de  cada  pueblo  por  el  pueblo  mismo, 
que  sostienen  los  Aliados.  "Si  la  política  americana  en  Filipinas  y  en  otras  partes  del 
Oriente  hubiera  sido  distinta  de  lo  que  ha  sido,  dice,  esa  declaración  hubiese  ejercido  poca 
influencia  en  los  consejos  de  la  política  de  los  Aliados."  Pero  en  China,  como  en  Filipinas, 
la  influencia  de  América  ha  sido  un  factor  directivo  tremendo  en  la  formación  de  las  ideas 
republicanas,  y  hasta  la  India  ha  demandado  el  Home  hule  "porque  ha  observado  la  polí- 
tica americana  en  Filipinas."  En  suma,  la  cooperación  filipino-americana  en  este  país, 
no  solamente  ha  cumplido  su  misión  de  crear  Ja  estabilidad  y  la  armonía  para  el  pueblo 
filipino,  sino  también  ha  servido,  al  propio  tiempo,  para  mostrar  la  luz  del  día  a  otros 
pueblos  dependientes  del  Oriente  sumidos  en  las  tinieblas. 

Esta  es,  realmente,  una  cantidad  de  suma  importancia  en  la  ecuación  de  la  determina- 
ción de  los  pueblos  orientales.  Este  es  un  feliz  reconocimiento  de  la  preparación  de  los 
filipinos.  En  estos  últimos  veinte  años,  las  semillas  de  la  democracia  han  echado. raíces 
extensa  e  intensamente  en  el  suelo  filipino.  Han  infiltrado  en  nuestro  pueblo  tal  sentido 
de  responsabilidad  que  no  han  podido  demostrar  ni  los  pueblos  más  progresivos.  "La 
democracia  no  es  meramente  un  grito  de  combate  de  la  guerra;  se  ha  convertido  en  el  santo 
y  seña  del  mundo";  también  lo  es  en  Filipinas.  Es  nuestra,  indisputablemente;  son  nues- 
tras su  substancia,  sus  garantías,  sus  restricciones.  De  lo  contrario,  las  otras  razas  domi- 
nadas del  Oriente  no  hallarían  en  nosotros  esa  inspiración  directiva  que  el  mismo  Mr. 
Dennett  sería  el  primero  en  reconocer. 
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Such  has  been  the. extent  of  service  rendered  by  the  Filipino  people  in  proportion  as 
they  have  carved  their  own  way  to  independent  nationhood.  We  are  bound  to  accom- 
plish more.  Whether  we  are  left  to  our  own  destiny  by  the  United  States,  is  quite  im- 
material. While  all  our  gratitude  and  all  our  recognition  would  naturally  go  to  the  great 
Nation  that  has  so  altruistically  cooperated  with  us,  yet  it  were  shortsightedness  to  deny 
our  capability  hereafter  to  perpetuate  what  our  benefactors  had  so  happily  begun.  A 
self-determining  Filipino  people  would  prove  an  addition  to  the  powers  of  a  permanent 
world  democracy.  Autonomy  and  self-government,  in  the  words  of  Mr.  John  Lind,  of 
Minneapolis,  President  Wilson's  special  envoy  to  Mexico,  instead  of  separating  the  Phil- 
ippines from  the  American  people  "would  unite  them  in  closer  bonds  of  confidence,  es- 
teem and  mutual  service".  This  selfsame  spirit  of  mutualism  would  constitute  the  key- 
note of*  our  relationship  with  the  Assembly  of  Nations  when  the  day  shall  have  seen  us 
protected  within  its  folds. 

When  the  time,  therefore,  has  come  that  the  Philippine  Republic  shall  see  its  re- 
birth, the  death-knell  for  colonialism  in  the  Orient  will  have  been  rung.  Already  the 
forces  of  a  great  democracy  had  made  their  way  through  in  neighbor  countries,  from  the 
Philippines.  The  American  policy  in  this  country  and  in  China  bears  unusual  meaning 
with  regard  to  Korea  and  the  olden  policies  pursued  in  Java  and  in  India.  The  war  has 
accelerated  the  momentum  of  this  new  movement  towards  national  consciousness.  The 
passing  of  the  old  order  in  Europe  has  its  natural  counterpart  in  the  East.  If  the  war 
has  been  fought  in  the  Old  World  for  the  defense  of  the  rights  of  weak  nations,  China  and 
Korea  and  Java  and  the  Philippines  should  not  be  excluded  from  the  pale  of  the  principle. 
This  is  fundamental.  No  world  harmony  can  exist  that  is  based  on  schisms  of  interests 
between  East  and  West.  "The  East  will  begin  attentively  to  listen  to  the  West  as  soon 
as  the  West  begins  to  listen  attentively  to  the  East",  to  quote  from  the  editor  of  the 
defunct  hew  East,  Mr.  Robertson  Scott.  There  is  actual  and  imperative  need  of  eras- 
ing every  living  vestige  of  race  prejudice,  to  make  this  world  livable.  As  Mr.  Dennett 
has  expressed  it,  "It  must  be  perfectly  clear  *  *  ♦  that  the  traditional  attitude  of  the 
European  toward  the  A  static  races  must  give  way  before  new  policies  and  methods  in  keeping 
with  the  ideals  for  which  the  war  in  Europe  is  being  fought.1' 

Such  is  the  basis  to  a  world  democracy,  and,  in  the  Orient,  it  resolves  itself  as  to 
whether  we  Orientals  are  to  continue  encroaching  upon  one  another's  interests.  To  kill 
forever  every  form  of  Western  exploitation  of  the  East  and  to  inject  permanently  the  idea 
of  altruism  into  the  current  of  colonial  thought,  it  is  basical  that  purification  must  begin 
at  home.  Happily,  the  Peace  Conference  has  committed  itself  ardently  to  this  task.  But 
what  the  inter- Allied  convention  alone  can  do  will  not  suffice.  It  is  necessary  that  the 
purest  and  most  genuine  forces  of  democracy  be  implanted  in  Oriental  thought.  More 
than  Japan,  more  than  China,  more  than  any  other  country  in  the  East,  the  Philippines 
is  called  upon  to  push  this  task,  because  it  is  her  fortune  to  have  been  bred  in  American 
ideas  and  ideals,  which  are  inherently  democratic.  Such  is  the  Filipino  people's  position 
in  the  East.     They  are  bound  to  open  the  way  to  a  real  Oriental  emancipation. 

A  Self-  We  are  publishing  below  the  last  letter  we  received  from  the  late 

Explanatory  Judge  Blount,  author  of  "American  Occupation  of  the  Philippines." 

Letter.  Because  of  the  high  sense  of  delicacy  it  evinces  with  regard  to  literary 

property,  it  is  of  particular  value  as  well  as  of  some  teaching  to  many 
newspaper  publishers  in  the  Islands.  As  it  will  be  seen  in  said  letter,  the  Judge  was  ask- 
ing our  Editor's  permission  to  republish  an  article  of  his  own  in  the  States — an  article 
that  was  paid  for  by  THE  PHILIPPINE  REVIEW.  This  attitude  should  prove  a  telling 
example  to  many  of  us.  Articles  paid  for  by  this  paper,  for  its  exclusive  use,  and 
which  had  cost  us  from  about  F500.00  to  1*1000.00,  have  from  time  to  time  been 
reprinted  by  some  local  papers,  without  even  the  rudimentary  courtesy  of  mentioning 
the  origin  of  the  articles.  And  the  worst  of  it  was  that  the  publication  was  against  the 
expressed  will  of  this  Review.  We  would  not  care  to  qualify  as  vandalism  this  attitude 
of  certain  local  publications,  who  would  not  even  feel  the  least  hesitation  to  sell  said  arti- 
cles as  their  own  commodities.  We  would  only  ask  that  our  literary  property  be  re- 
spected as  much  as  other  properties  are  respected,  and  that  our  defective  law  regarding 
literary  property  rights  be  not  abused. 
The  letter  was  as  follows: 
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Tal  ha  sido  la  magnitud  del  servicio  prestado  por  §1  pueblo  filipino,  en  proporción  á 
sus  esfuerzos  por  abrirse  camino  hacia  la  nacionalidad  independiente.  Estamos  destina- 
dos a  hacer  todavía  más.  No  importa  que  los  Estados  Unidos  nos  abandonen  a  nuestra 
propia  suerte.  Aunque  toda  nuestra  gratitud  y  todo  nuestro  reconocimiento  serajj,  para 
la  gran  nación  que  con  tanto  altruismo  cooperó  con  nosotros,  sería  torpeza  negarSauestra 
capacidad  de  continuar  la  obra  tan  felizmente  iniciada  por  nuestros  bienhechores.  Un 
pueblo  filipino  con  determinación  propia  sería  otra  unidad  sumada  a  las  fuerías  de  una 
democracia  universal  permanente.  La  autonomía  y  gobierno  propio,  en  expresión  de 
Mr.  John  Lind,  de  Minneapolis,  enviado  especial  del  Presidente  Wilson  a  Méjico,  en  vez 
de  separar  a  Filipinas  del  pueblo  americano,  "los  uniría  con  lazos  más  estrechos  de  con- 
fianza, aprecio  y  mutua  utilidad."  Este  mismo  espíritu  de  mutualidad  constituiría  la 
clave  de  nuestras  relaciones  con  la  Liga  de  las  Naciones  cuando  nos  hallásemos  amparados 
entre  sus  pliegues. 

Cuando  llegue,  pues,  el  día  de  la  restauración  de  la  República  Filipina,  habrá  sonado 
el  toque  de  agonía  del  colonialismo  en  el  Oriente.  Ya  las  fuerzas  de  una  gran  democracia 
se  han  abierto  paso  por  los  países  vecinos,  desde  Filipinas.  La  política  americana  en  este 
país  y  en  China  tiene  una  significación  extraordinaria  con  respecto  a  Korea  y  la  antigua 
política  seguida  en  Java  y  en  la  India.  La  guerra  ha  precipitado  el  ímpetu  de  este  nuevo 
movimiento  hacia  el  sentimiento  de  nacionalidad.  La  desaparición  del  orden  antiguo  en 
Europa  halla  eco  natural  en  el  Oriente.  Si  es  verdad  que  la  guerra  se  ha  sostenido  en  el 
Viejo  Mundo  en  defensa  de  los  derechos  de  las  naciones  débiles,  China,  Korea.  Jlava  y 
Filipinas  no  deben  ser  excluidas  del  círculo  del  principio.  Esto  es  fundamental;  No 
podrá  existir  ninguna  armonía  universal  basada  en  conflictos  de  intereses  entre  el  Oriente 
y  el  Occidente.  "El  Oriente  comenzará  a  escuchar  atentamente  al  Occidente  en  cuanto 
el  Occidente  comience  a  escuchar  atentamente  al  Oriente",  ha  dicho  el  editor  del  difunto 
New  East,  Mr.  Robert  Scott.  Es  de  verdadera  e  imprescindible  necesidad  borrar  todo 
prejuicio  latente  de  razas,  para  que  el  mundo  sea  habitable.  Según  expresión  de  Mr.  Den- 
nett, iles  perfectamente  evidente  que  la  actitud  tradicional  de  los  europeos  hacia  las  razas 
asiáticas  debe  ceder  el  paso  a  una  nueva  política  y  procedimientos  en  el  mantenimiento  de  los 
ideales  por  los  cuales  se  ha  sostenido  la  guerra  en  Europa" 

Tal  es  la  base  para  una  democracia  universal  que,  en  el  Oriente,  se  reduce  a  si  los  orien- 
tales han  de  continuar  invadiendo  unos  los  intereses  de  los  otros.  Para  suprimir  para 
siempre  toda  especie  de  explotación  del  Oriente  por  el  Occidente  e  infiltrar  definitivamente 
la  idea  de  altruismo  en  el  pensamiento  colonial,  es  indispensable  que  la  purificación  empiece 
entre  nosotros.  Afortunadamente,  la  Conferencia  de  la  Paz  se  ha  entregado  ardiente- 
mente a  esta  labor.  Pero  no  será  suficiente  lo  que  haga  la  convención  interaliada.  Es 
necesario  que  se  implanten  en  el  pensamiento  oriental  las  fuerzas  más  puras  y  genuinas  de 
la  democracia.  Más  que  el  Japón,  más  que  China,  más  que  ningún  otro  país  del  Oriente, 
Filipinas  está  llamada  a  dar  impulso  a  esta  obra,  porque  ha  tenido  la  suerte  de  formarse 
en  las  ideas  e  ideales  americanos,  que  son  democráticos  por  naturaleza.  Tal  es  la  posi- 
ción del  pueblo  filipino  en  el  Oriente.  Está  llamado  a  abrir  el  camino  a  la  verdadera  eman- 
cipación de  los  pueblos  orientales. 

Publicamos  a  continuación  la  última  carta  que  recibimos  del  ex- 
Una  Carta  que  se  juez  Blount,  autor  de  "La  ocupación  americana  en  Filipinas".  Por 
Explica  por  Sí  e'  a^to  sentido  de  delicadeza  que  respira  en  orden  a  la  propiedad 

Misma  literaria,  es  de  valor  especial  y  trae  una  enseñanza  para  muchos 

editores  de  periódicos  de  Filipinas.  Como  se  verá  en  dicha  carta, 
el  juez  pide  permiso  a  nuestro  Director  para  reimprimir  un  artículo  suyo  en  los  Estados 
Unidos,  artículo  que  le  pagó  esta  Revista.  Esta  actitud  es  un  ejemplo  digno  de  imitarse 
por  muchos  de  nosotros.  Artículos  hubo  pagados  por  nuestra  Revista  para  su  uso  exclu- 
sivo, que  le  costaron  de  F500  a  f*1000,  y  que  se  reprodujeron  por  algunos  periódicos  lo- 
cales, sin  siquiera  cumplir  con  la  cortesía  elemental  de  mentar  la  procedencia.  Y  lo  peor 
del  caso  fue  que  la  reproducción  se  efectuó  contra  la  voluntad  expresa  de  esta  Revista. 
No  quisiéramos  calificar  de  vandalismo  este  acto  de  ciertas  publicaciones  locales,  que  no 
sienten  el  menor  escrúpulo  haciendo  pasar  por  propios  tales  artículos.  No  queremos  más 
sino  que  nuestra  propiedad  literaria  se  respete  como  se  respetan  otras  propiedades  y  que 
no  se  abuse  de  nuestra  indefensa  situación  por  falta  de  una  apropiada  legislación  sobre 
la  materia. 

La  carta  dice  así: 


in 
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Personal 


HEADQUARTERS  PORT  OF  EMBARKATION 

Hoboken,  New  Jersey. 


July  4,  1918. 


"Don  Gregorio  Nieva, 

Editor  of  THE  PHILIPPINE  REVIEW, 

Manila,  Philippine  Islands. 
My  dear  Mr.  Nieva : 

Your  letter  of  May  9th  came  safely  through  the  kindness  of  Don  Jaime  de 
Veyra,  and  was  exceedingly  gratifying  to  me. 

For  a  magazine  editor,  not  only  without  a  revolver  pointed  at  him,  but  of 
his  own  free  will  and  accord,  to  voluntarily  pay  a  contributor  more  than  twice 
what  he  had  originally  agreed  to  pay  him,  after  reading  his  manuscript,  is,  I 
venture  to  say,  a  thing  unprecedented  in  the  magazine  annals  of  Continental 
United  States. 

It  is  profoundly  true  that  American  contact  with  the  Filipinos  has  taught 
me  and  my  fellow  countrymen  a  great  deal  in  the  way  of  consideration  for 
others  that  it  was  well  for  us  to  learn,  and  your  action  in  this  matter  is  pecu- 
liarly illustrative  of  the  proposition. 

I  look  forward  with  interest  to  receiving  some  copies  of  the  June  num- 
ber of  your  magazine  in  which  you  say  my  article  is  to  appear.  I  have  asked 
our  mutual  friend  Don  Jaime  C.  de  Veyra,  your  representative  in  Congress, 
to  send  me  some  copies  when  his  quota  of  them  arrived. 

It  is  barely  possible  that  I  might  wish  to  republish  the  same  article  in  this 
country,  and  from  the  tone  of  your  letter  I  have  no  doubt  that  you  would  be 
entirely  willing  to  do  that.  But  as  everything  in  your  magazine  is  undoubtedly 
copyrighted,  I  shall  ask  Don  Jaime,  in  case  the  question  actually  arises  for 
practical  solution,  to  consent  on  your  behalf  to  its  republication  in  this  country, 
you  being  so  far  away.  If  he  feels  at  liberty  to  take  that  responsibility,  should 
the  matter  be  put  up  to  him,  I  will  feel  free  from  embarrassment  in  spreading 
our  'Propaganda'  here  at  home  also,  feeling  sure  that  you  will  have  no 
objection  to  emphasizing  wherever  opportunity  offers,  and  giving  publicity  to 
the  views  of  the  President,  as  I  understand  them  of  what  he  calls  "This  In- 
tolerable Thing,"  the  spirit  of  German  Kultur,  or,  what  we  call  in  this  coun- 
try, colloquially,  the  damnably  mischievous  views  of  the  Junker  crowd;  that 
is  to  say,  the  gang  of  Potsdam  politicians  and  savages  who,  in  this  crucial 
period,  are  seeking  to  tear  down  what  civilization  has  slowly  built  up  since 
the  dark  ages." 

Cordially  yours, 
(Sgd.)  Major  J.  H.  Blount. 


Russia's  Need 
And  Her 
Lesson  For  Men. 


The  terrible  agony  Russia  is  undergoing  ought  to  have  convinced 
the  world  by  this  time  that  that  nation's  chief  and  real  need  tran- 
scends the  material.  There  is  no  doubt  that,  within  the  realm  of 
the  immediate,  bread  would  relieve  Russia's  disease  with  ample 
effect,  but  the  microbes  which  work  deeper  into  the  fabric  of  her 
life  must  be  dealt  with  in  quite  a  different  way. 

It  is  from  lack  of  enlightenment  that  Russia  is  most  the  sufferer.  In  a  country  where 
the  Lenines,  and  the  Trotzkys  multiply  without  number,  great  are  the  educative  tasks 
awaiting  the  people  on  all  hands.  There  is  need  of  education  for  men  who  cannot  grasp 
the  plain  truth  that  Bolshevism  completely  flies  in  the  face  of  all  principles  of  common 
sense  and  justice.  And  nothing  but  education  can  obliterate  every  treasonable  idea  born 
of  the  Bolshevik  mind.  Guns  and  bayonets  will  not  serve  the  purpose.  If  they  have 
failed  to  exterminate  entire  races,  much  less  can  they  suppress  the  contagion  of  human 
ideas.  It  is  plain  that  any  measure  taken  with  a  view  to  fighting  Bolshevism  in  Russia, 
and  anywhere  where  its  intoxication  may  take  hold,  should  go  deeper  to  the  root  of  the 
problem.  Nothing  like  a  brutal  way  would  serve  the  cause  of  mankind  right  where  the 
disease  and  the  agony' are  of  the  mind  and  the  spirit. 

How,  therefore,  should  Russia's  problem  be  tackled?  To  begin  with,  ample  economic 
aid  is  imperative.  Nothing  can  be  accomplished  with  the  Russian  people  in  the  quag- 
mire of  starvation  and  famine.     Once  a  fairly  good  measure  of  food  relief  is  furnished  and 
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PUERTO  DE  EMBARQUE  DEL  CUARTEL  GENERAL 
Hokoben,  New  Jersey 

4  de  Julio  de  1918. 
Particular. 

Don  Gregorio  Nieva, 
Editor  de  la  Revista  Filipina, 
Manila,  Islas  Filipinas. 
Mi  Querido  Sr.  Nieva: 

He  recibido  su  carta  del  9  de  mayo  por  conducto  de  don  Jaime  de  Veyra,  y 
me  ha  satisfecho  en  grado  sumo. 

El  que  un  editor  de  revista,  no  sólo  sin  la  amenaza  de  un  revólver  sino  de 
su  libre  y  espontánea  voluntad  y  consentimiento,  pague  voluntariamente  a  un  co- 
laborador más  de  dos  veces  lo  que  haya  convenido  en  pagarle,  después  de  leer  su 
manuscrito,  me  aventuro  a  decir  que  es  cosa  que  no  tiene  precedentes  en  los  anales 
de  las  revistas  del  continente  norteamericano. 

Es  profundamente  cierto  que  el  contacto  americano  con  los  filipinos  me  ha 
enseñado  a  mí  y  a  mis  paisanos  mucho  en  lo  tocante  a  la  consideración  que  se  me- 
recen los  otros,  lo  cual  está  bien  que  sepamos.  Su  acción  en  este  asunto  ilustra 
de  modo  especial  esta  proposición. 

Deseo  vivamente  recibir  algunos  ejemplares  del  número  de  junio  de  su  re- 
vista, en  el  cual  me  anuncia  V.  que  aparecerá  mi  artículo.  Le  he  pedido  a  nuestro 
común  amigo,  don  Jaime  C.  de  Veyra,  vuestro  representante  en  el  Congreso,  que 
me  mande  algunos  ejemplares  cuando  le  llegue  la  remesa  de  ellos. 

Tengo  muchos  deseos  de  reimprimir  dicho  artículo  en  este  país,  y,  a  juzgar 
por  el  tono  de  su  carta,  no  dudo  de  que  V.  accederá  a  ello.  Pero  como  todo  cuan- 
to aparece  estará  indudablemente  registrado  como  propiedad  literaria,  pediré  a 
don  Jaime,  en  caso  de  que  se  presente  realmente  la  cuestión  para  su  solución  prác- 
tica, que  consienta  en  nombre  de  V.  a  su  reimpresión  en  este  país,  dado  que  V. 
reside  tan  lejos.  Caso  de  que  él  se  crea  en  libertad  de  asumir  tal  responsabi- 
lidad, cuando  se  le  aborde  la  cuestión,  me  veré  en  libertad  de  reproducir  aquí 
nuestra  "Propaganda,"  estando  seguro  de  que  V.  no  tendrá  inconveniente,  siem- 
pre que  se  presente  ocasión,  de  llamar  la  atención  y  dar  publicidad  a  la  opinión 
del  Presidente  respecto  a  lo  que  él  llama  y  yoentiendopor  "Esta  cosa  intolerable", 
el  espíritu  de  la  kultur  alemana,  o  sea,  lo  que  en  este  país  podríamos  llamar  fa- 
miliarmente las  ideas  dañosamente  malignas  del  grupo  de  los  "junkers",  esto 
es,  la  trinca  de  políticos  y  salvajes  de  Postdam,  quienes,  en  este  período  de  prue- 
ba, tratan  de  destruir  lo  que  la  civilización  ha  venido  construyendo  lentamente 
desde   las   edades   oscuras. 

Cordial  men  te  suyo, 

(Fdo)  Comandante  J.  H.  Blount. 

í  N  *H  á  H  ^a  ter"k'e  aflicción  que  experimenta  Rusia  debe  ya  de  haber  conven- 
La  íNecesiaaa  ae  cj(jQ  aj  muncj0  ¿e  qUe  \a  verdadera  y  principal  necesidad  de  esta  na- 
Rusia,  y  lo  que  cion  sobrepasa  los  linderos  de  lo* material.  Es.  indudable  que,  dentro 
ésta  Enseña  a  de  los  dominios  de  lo  inmediato,  el  pan  curaría  el  mal  de  Rusia  con 
los  Hombres.  gran  efecto,  pero  los  microbios  que  obran  en  lo  más  profundo  de  su 
ser  deben  ser  combatidos  de  muy  distinta  manera. 

La  falta  de  cultura  es  la  causa  principal  del  sufrimiento  de  Rusia.  En  un  país  en 
que  los  Lenines  y  los  Trotzkys  se  multiplican  en  número  infinito,  son  grandes  las  empresas 
educativas  que  esperan  al  pueblo  todo.  Necesitan  educación  los  hombres  que  no  com- 
prenden la  sencilla  verdad  de  que  el  Bolshevikismo  quebranta  todos  los  principios  del  sen- 
tido común  y  la  justicia.  Y  solamente  la  educación  puede  disipar  toda  idea  traicionera 
nacida  en  la  mente  bolsheviki.  Los  cañones  y  las  bayonetas  no  sirven  para  el  caso.  Si 
no  han  logrado  exterminar  razasen  teras,  muchomenos  podrán  extirpar  el  contagio  de  las  ideas 
humanas.  Es  evidente  que  toda  medida  encaminada  a  combatir  el  bolshevikismo  en  Ru- 
sia, y  en  cualquier  parte  donde  surta  efecto  su  intoxicación,  debe  dirigirse  al  fondo  del 
problema.  Nada  que  tenga  forma  brutal  sería  útil  a  la  causa  de  la  humanidad  donde  la 
enfermedad  y  la  angustia  son  de  la  mente  y  del  espíritu. 

Por  consiguiente,  ¿cómo  se  ha  de  atajar  el  mal?  En  primer  lugar,  es  de  necesidad 
perentoria  un  auxilio  económico  efectivo.  Nada  se  logrará  mientras  se  halle  el  pueblo 
ruso  en  los  horrores  del  hambre  y  la  miseria.     Una  vez  prestado  un  buen  socorro  aliment 
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disease  is  stamped  out,  why  should  not  the  Allies  step  in  and  help  the  cause  of  a  provi- 
sional government,  that  can  assert  itself  with  strength  and  with  courage?  This,  undoub- 
tedly, is  the  best  and  only  course  open  to  reorganize  the  military  forces  of  the  country  on 
the  basis  of  a  strong  command  and  a  united,  loyal  soldiery.  Then  might  order  evolve 
out  of  chaos,  at  last,  and  the  government  count  with  the  means  and  the  support  to  carry- 
out  the  tremendous  task  of  reconstructing  the  shattered  pillars  of  the  erstwhile  Russian 
republic. 

And  again,  let  the  torch  of  enlightenment  be  kindled  anew,  till  the  last  horror  of  the 
agony  is  dispelled.  As  we  see  it  the  picture  of  Russia,  appallingly  hideous  as  it  is,  is  a 
probability  of  every  nation's  future,  unless  the  seeds  of  true  democracy  are  firmly  set 
down  forever  beyond  the  ravage  of  human  whims.  Russia's  plight  but  reflects  the  sus- 
ceptibility of  human  nature  towards  the  degradation  of  passion  and  licentiousness,  other- 
wise incredible,  impossible,  if  only  man  would  not  throw  his  philosophy  of  life  to  the  winds 
and  blind  selfishness  does  not  become  the  rule.  More,  therefore,  than  restoring  Russia 
to  her  worthy  place  on  the  council  tables  of  the  world,  every  living  nation  today  should 
read  in  the  bloody  letters  of  her  misfortune  the  object-lesson  of  its  life. 

Japan's  unfailing  stand  at  the  Peace  Conference  against  all  further  con- 
Japan  tinuation  of  race  inequalities  between  nations,  constitutes  a  most  happy 
for  a  chapter  in  the  history  of  late  developments.  There  is  nothing  like  a  per- 
Perfect  feet  equality  of  races  to  the  security  and  harmony  of  the  world.  -  The 
Equality.          cause  of  Humanity  cannot  prosper  with  the  canker  of     bitter  rivalries 

gnawing  its  vitals  to  the  root.  Fundamentally  and  primarily,  it  must 
be  at  peace  with  itself.  Nothing  like  a  real  international  understanding  is  possible,  so 
long  as  there  exists  a  scheming  German  nation,  drunk  with  the  sense  of  divine  lordship 
and  mastery  over  men  and  all.  And,  with  such  a  condition  obtaining,  alliances  can  only 
aggravate  the  probability  of  wars.  So  it  was  written  down  by  the  latest  greatest  outrage 
perpetrated  on  mankind. 

Thus  Japan  has  laid  down  at  the  peace  table  one  of  the  most  basical  conditions  to  a 
League  of  Nations.  Her  unqualified  stand  but  expresses  her  growing  sense  of  responsibility 
for  the  whole  human  race,  and,  in  particular,  for  the  Orient.  She  knows  that  the  East  has 
for  centuries  been  the  field  of  exploitation  of  an  overmastering  West,  and  that  color  con- 
sciousness has  been  most  assertive  on  this  part  of  the  globe,  than  elsewhere.  Therefore, 
she  is  decided  to  put  a  stop  to  such  state  of  affairs  grown  untenable.  It  is  for  the  peace 
Conference,  in  turn,  to  indorse  the  happy  scheme  to  the  world  and  make  of  it  a  permanent, 
lasting  safeguard  of  democracy.     Once  established  down  on  firm  foundations,  the  earth 

shall  have  been  purged  of  one  more  of  the  black  diseases  which  afflict  it  and  its  children 

that  inhuman,  insane  feeling  of  race  aristocracy — essence  of  imperialism  and  wars. 

Meat  has  not  escaped  the  horse  sense  of  our  war-time  profiteers  Any- 
Meat  and  one  familiar  with  conditions  here  would  not   have   failed    to  notice   the 

Profiteering,     exorbitantly  high  price  at  which  it  has  been  selling  on  the  local  market 

since  the  war  began.  Thus  in  households  where  it  used  to  be  an  indis- 
pensable item  in  the  daily  diet  its  consumption  had  to  be  curtailed,  while  among  the  poorer 
classes  it  had  to  be  totally  foregone.  It  might  have  been  argued,  in  consonance  with 
the  win-the-war  practice  of  abstinence,  that  the  meat  shortage  here  is  nothing  compared 
with  America's  "meatless  days",  and  that,  after  all,  the  Philippines  are  but  "Hooveriz- 
ing."  But  this  is  a  mighty  poor  way  of  consoling  ourselves,  indeed,  when  it  is  a  well- 
established  fact  that,  behind  it  all,  the  pirates  of  profit  are  garnering  the  harvest. 

Exactly  such  a  situation  has  been  obtaining  here  of  late,  yet,  nothing  has  been  done 
to  lift  the  intolerable  burden.  Still  the  wheel  is  turning  the  same  old  way.  According 
to  the  Bureau  of  Agriculture,  retail  meat  dealers  are  still  pocketing  an  undue  profit  of  as 
much  as  1*0.23  for  every  kilo  of  meat  sold  the  public.  It  appears  that  an  agreement 
reached  upon  by  wholesale  dealers  since  March  20th,  last,  to  lower  the  price  of  meat 
P0.23  per  kilo,  has  been  lived  up  to  by  retail  sellers  except  in  fact.  The  decrease  would 
have  constituted  a  sufficient  measure  of  relief  for  the  old  untenable  situation,  but,  in-as- 
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ticío  y  extirpada  la  enfermedad,  ¿por  qué  los  Aliados  no  han  de  entrar  en  Rusia  y^afioyar 
a  un  gobierno  provisional  que  pueda  mantenerse  con  vigor  y  decisión?  Este  es,  induda- 
blemente, el  único  medio  factible  para  reorganizar  las  fuerzas  militares  del  país  sóbrela 
base  de  un  mando  vigoroso  y  una  tropa  disciplinada  y  leal.  Entonces,  del  caos  surgiría 
el  orden,  al  fin,  y  el  gobierno  podría  contar  con  medios  y  apoyo  para  acometer  la  tremenda 
empresa  de  reconstruir  los  rotos  pilares  de  la  fenecida  república  rusa. 

Y  entonces,  repetimos,  que  la  antorcha  de  la  cultura  se  encienda  de  nuevo  hasta  que 
se  hayan  disipado  los  últimos  horrores  de  esta  calamidad.  El  espectáculo  que  ofrece 
Rusia,  por  horrible  que  nos  parezca,  constituye,  a  nuestro  juicio,  una  probabilidad  futura 
de  todas  las  naciones,  mientras  no  se  hayan  plantado  hondamente  las  semillas  de  la  ver- 
dadera democracia  sobre  los  estragos  causados  por  la  insensatez  humana.  Los  apuros 
de  Rusia  no  hacen  más  que  reflejar  la  susceptibilidad  de  la  naturaleza  humana  a  la  degra- 
dación de  la  pasión  y  la  licencia,  que  sería  increíble,  imposible,  si  el  hombre  no  abandonase 
siquiera  la  filosofía  de  la  vida  y  si  no  imperase  el  ciego  egoísmo.  Por  tanto,  más  que  res- 
taurar a  Rusia  al  puesto  a  que  es  acreedora  en  los  consejos  del  mundo,  todas  las  naciones 
existentes  debieran  leer  en  las  sangrientas  letras  de  las  desdichas  de  aquel  pueblo  la 
lección  objetiva  de  su  vida. 

La  actitud  resuelta  del  Japón  en  la  Conferencia  de  la  Paz  contra  la 
Japón  en  pro  continuación  de  las  distinciones  de  raza  constituye  un  capítulo  felicísimo 
de  una  Perf  ec-  de  la  historia  de  los  últimos  acontecimientos.  Para  la  seguridad  y  armo- 
ta  Igualdad  ma  universal,  nada  como  una  perfecta  igualdad  de  razas.  La  causa  de 
la  humanidad  no  puede  prosperar  mientras  la  gangrena  de  las  violentas 
rivalidades  esté  royendo  sus  entrañas.  La  paz  debe  ser,  en  lo  esencial  y 
fundamental,  una  pay  verdadera.  Nada  como  una  inteligencia  internacional,  si  es  posible, 
mientras  exista  una  nación  intrigante,  embriagada  por  el  concepto  del  señorío  divino  y  el 
dominio  sobre  los  hombres  y  sobre  todo.  Y,  en  estas  circunstancias,  las  alianzas  solamente 
pueden  agravar  la  posibilidad  de  las  guerras.  Así  ha  quedado  escrito  por  el  mayor  ultraje 
inferido  recientemente  a  la  humanidad. 

De  esta  manera,  el  Japón  ha  establecido  ante  la  Conferencia  de  la  Paz  una  condición 
fundamental  de  la  Liga  de  Naciones.  Su  actitud  inequívoca  no  hace  más  que  ex- 
presar su  creciente  sentido  dé  responsabilidad  para  con  el  género  humano,  y,  en  parti- 
cular, con  el  Oriente.  Sabe  que  el  Oriente  ha  sido  durante  siglos  campo  de  explotación 
de  un  Occidente  dominador,  y  la  conciencia  del  color  se  ha  afirmado  más  en  esta  parte  del 
globo  que  en  otra  alguna.  Por  consiguiente,  está  decidido  a  poner  término  a  un  estado  de 
cosas  que  es  ya  intolerable.  A  la  Conferencia  de  la  Paz,  a  su  vez,  compete  proponer  tan 
feliz  idea  al  mundo  y  hacer  de  ella  una  salvaguardia  definitiva  y  perdurable  de  la  demo- 
cracia. Una  vez  implantada  sobre  base  sólida,  la  tierra  quedará  purgada  de  uno  de  los 
males  más  funestos  que  le  afligen:  el  inhumano,  insensato  orgullo  de  aristocracia  de  raza, 
esencia  del  imperialismo  y  de  las  guerras. 

La  carne  no  ha  escapado  al  instinto  especulador  de  nuestros  agiotistas  del 
La  Carne  y  tiempo  de  la  guerra.  Quienquiera  que  conozca  el  estado  de  cosas  de  aquí 
el  Agiotaje      no  habrá  dejado  de  observar  el  exorbitante  precio    a  que  se  ha  vendido 

en  el  mercado  local  desde  que  empezó  la  guerra.  De  ahí  que  en  hogares 
donde  solía  ser  un  elemento  indispensable  del  alimento  cotidiano  ha  tenido  que  reducirse, 
mientras  que  entre  las  clases  más  pobres  hubo  ele  suprimirse  totalmente.  Podía  haberse 
argüido  que,  en  consonancia  con  la  práctica  de  abstinencia  establecida  para  ganar  la  guerra, 
la  escasez  de  carne  aquí  nada  era  en  comparación  con  los  "días  sin  carne"  de  América,  y 
que,  después  de  todo,  Filipinas  no  hace  más  que  "Hoverizarse."  Pero  éste  sería  un  medio 
muy  pobre  de  consolarnos,  pues  es  un  hecho  perfectamente  probado  que,  no  obstante,  los 
piratas  del  agio  sacan  buena  cosecha  de  utilidades. 

Tal  es,  exactamente,  la  situación  que  aquí  existe  ahora,  y,  sin  embargo,  nada  se  ha 
hecho  para  suavizar  carga  tan  intolerable.  La  rueda  sigue  girando  en  el  mismo  sentido. 
Según  la  Oficina  de  Agricultura,  los  vendedores  de  carne  al  por  menor  siguen  embolsándose 
ganancias  excesivas,  hasta  de  P0.23  por  cada  kilo  de  carne  que  venden  al  público.  Re- 
sulta que  un  convenio  celebrado  por  los  negociantes  al  por  mayor,  en  20  de  marzo  último, 
de  rebajar  el  precio  de  la  carne  en  P0.23  el  kilo  no  ha  tenido  efecto  por  lo  que  respecta  a 
los  tenderos  al  por  menor.  La  rebaja  debía  haber  representado  un  alivio  suficiente  a  la 
insostenible  situación  de  entonces,  pero  como  nada  se  ha  hecho  hasta  ahora  en  tal  sentido, 
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much  as  nothing  has  been  done  up  to  the  present,  the  injustice  is  quite  plain.  It,  has 
been  suggested  outright  that  the  government  step  in,  sell  meat  to  the  public  at  cost,  and, 
in  this  way,  deal  the  profiteers  a  death-blow,  even  if,  temporarily,  the  whole  meat  indus- 
try of  the  Islands  should  have  to  suffer.  The  measure  is  rather  drastic,  but  if  things 
would  remain  as  they  are,  with  nothing  like  an  honorable  compromise  emanating  from 
the  meat-dealers'  quarters,  let  the  step — and  worse — be  taken,  if  but  to  impress  these 
pirates  of  the  people  that  plunder  shall  not  be  tolerated  in  this  country. 

In  points  of  magnitude  and  consequence  to  the  future  of  the  world,  the 
China  and  problem  of  China  is  one  of  the  few  gravest  issues  confronting  the  Peace 
the  World  Conference  during  these  crucial  moments.  China,  with  all  her  remark- 
able area  and  tremendous  potentialities,  is  not  a  factor  to  be  neglected 
in  the  present  adjustment  of  international  politics.  To  solve  her  difficulties  with  justice 
to  her  people  and  with  honor  to  the  whole  world  should  be  the  Great  Powers'  chief  concern 
today.  It  is  one  of  the  huge  tasks  ahead  of  our  generation  and  which  the  present  cannot 
Well  afford  to  dodge  if  it  is  to  insure  its  own  happiness  in  the  future. 

As  conditions  stand  in  China  today  it  must  be  admitted  that  a  great  deal  is  needed 
of  ccoperation  from  without.  For  example,  foreign  powers  must  concede  the  Chinese 
people,  at  least,  their  undisputable  right  to  their  own  territory.*  The  so-called  foreign 
concessions  now  prevailing  in  the  celestial  empire  have  grown  obsolete,  despotic,  in  the 
light  of  today.  By  no  reason  of  international  legality  are  they  justified  to  remain  further. 
For  years  they  have  hampered  Chinese  progress  in  a  way  highly  unjust.  To  cite  an  in- 
stance, the  transportation  problem  in  that  country  today  is  one  of  the  most  urgent.  Rail- 
roads call  for  vast  extensions,  but  not  a  step  can  be  taken  but  might  involve  a  collision 
of  interests  with  some  concession nai re.  It  must  be  added  that  the  doctrine  of  the  "sphere 
of  influence"  still  obtaining  in  the  country,  further  aggravates  the  situation.  Such  is 
China's  intolerable  position.  On  all  sides  her  natural  expansion  and  development  are 
harassed.  Indeed,  unless  the  full  measure  of  self-determination  is  extended  to  the 
Chinese  nation  the  world  cannot  blame  it   for  not  keeping  abreast  of  the  time. 

Another  injustice  demands  reparation,  and  that  is,  the  cancellation  of  the  Boxer  in- 
demnity. The  sixteen  annual  installments  which  have  already  been  paid  by  the  Chinese 
government  have  more  than  compensated  the  loss  the  indemnity  was  intended  for.  What 
sum  still  remains  would,  it  follows,  constitute  a  sort  of  a  punitive  damage,  and  for  all  that 
the  Chinese  people  has  done  to  help  win  the  cause  of  the  Allies  the  execution  of  such  a 
penalty  would  be  an  undeserved  recompense,  indeed. 

But  all  this  were  of  no  avail  if  the  rest  of  the  world  would  hold  itself  aloof  and  render 
no  material  help.  If  China  is  to  be  rehabilitated  at  all,  she  must  necessarily  be  financed. 
Japan  alone  cannot  do  this.  She  needs  the  cooperation  of  such  nations  as  the  United 
States.  In  fact,  America  is  the  desirable  helper  of  China.  To  her  the  task  of  provision- 
ally administering  the  country's  financial  affairs  until  it  can  stand  on  its  feet  again,  should 
be  committed.  Once  rehabilitated,  the  Chinese  nation,  with  its  untold  millions  and 
incalculable  resources,  should  prove  one  more  invaluable  addition  to  the  stronghold  of 
world  democracy. 

The  prevailing  tenor  of  the  last  Instruction  to  the  Filipino  Mission 
The  Philippines  now  in  the  United  States,  is  the  strong  desire  of  the  Filipinos  for 
In  the  independence  and  their  willingness  to  participate  in  the  activities  of 

World  League.       the  proposed  League  of  Nations.     Considered  in  that  altruistic  spirit 

which  constitutes  the  ruling  motive  of  the  civilized  world  today, 
such  a  desire  has  become  undisputable.  To  quote  from  the  text  of  the  Instruction:  "It 
is  singularly  fortunate....that  there  seems  to  be  no  controversy  with  respect  to  the  capital 
facts  of  the  matter  nor  with  respect  to  the  application  thereto  of  the  pertinent  principles". 
And  the  reason  is  quite  plain.  Broadly  speaking,  the  cause  of  the  Filipinos  is  the  world's 
cause.  The  principle  it  embodies  is  in  perfect  consonance  with  the  greatest  fundamental 
ideal  of  the  age — self-determination.  Such  doctrine  it  was  not  given  the  Great  Powers 
to  ignore,  if  but  to  seal  forever  the  doom  of  imperialistic  wars  on  this  earth.  Nor  can  it, 
with  consistency,  be  bestowed  on  one  nation  and  be  refused  another.  Either  it  must  be 
rejected  flatly  or  be  upheld,  and  upheld  universally.     Viewed  in  this  manner,  the  full 
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elagravio  es  evidente.  Se  ha  propuesto  francamente  que  el  gobierno  intervenga,  ven- 
diendo carne  al  público,  a  precio  de  costo,  infiriendo  de  esta  manera  un  golpe  de  muerte 
a  los  agiotistas,  aun  cuando  para  ello  se  perjudique  toda  la  industria  carnicera  en  el  archi- 
piélago. Esta  medida  sería  bastante  drástica,  pero  si  las  cosas  han  de  continuar  como  has- 
ta ahora,  sin  que  de  parte  de  los  carniceros  se  llegue  a  una  transacción  honrosa,  póngase 
término  a  ello,  y  aún  más  que  eso,  siquiera  para  que  esos  explotadores  del  pueblo  se  con- 
venzan de  que  en  este  país  no  se  tolera  el  pillaje. 

En  punto  a  magnitud  y  trascendencia  para  el  porvenir  del  mundo,  el  problema 
China  de  China  es  una  de  las  pocas  cuestiones  gravísimas  que  tiene  ante  sí  la  Confe- 
y  el  rencia  de  la  Paz  en  estos  momentos  críticos.     China,  con  su  superficie  conside- 

Mundo  rabie  y  sus  tremendas  potencialidades,  no  es  un  factor  insignificante  en  el  ac- 
tual ajuste  de  la  política  internacional.  El  principal  empeño  de  las  grandes 
potencias  debe  ser  ahora  resolver  sus  dificultades  con  justicia  para  su  pueblo  y  con  honor 
para  el  mundo  entero.  Es  una  de  las  enormes  empresas  que  competen  a  nuestra  genera- 
ción y  que  el  presente  no  puede  eludir,  si  quiere   asegurar  su  propia  felicidad  en  lo  futuro. 

Dada  la  situación  actual  de  China,  es  preciso  reconocer  que  se  necesita  mucha  coopera- 
ción del  exterior.  Por  ejemplo,  las  naciones  extranjeras  deben  conceder  al  pueblo  chino,  por 
lo  menos,  su  indiscutible  derecho  a  bu  propio  territorio.  Las  llamadas  "concesiones  ex- 
tranjeras" que  existen  en  el  celeste  imperio  resultan  ya  anticuadas,  despóticas,  en  relación 
con  la  época  moderna.  Ningún  motivo  de  legalidad  internacional  puede  justificar  ya  su 
existencia.  Han  retrasado  el  progreso  de  los  chinos,  de  un  modo  notoriamente  injusto, 
por  espacio  de  no  pocos  años.  Así,  por  ejemplo,  el  problema  de  los  medios  de  transporte 
es  hoy  día  uno  de  los  más  urgentes.  Los  ferrocarriles  reclaman  grandes  extensiones,  pero 
no  se  puede  dar  un  solo  paso  que  no  implique  un  conflicto  de  intereses  con  alguno  de  los 
concesionarios.  Es  preciso  reconocer  que  el  principio  de  la  ' 'esfera  de  influencia"  que  rige 
en  el  país  agrava  la  situación.  Tal  es  el  estado  intolerable  en  que  se  halla  China.  Por 
todos  lados,  su  natural  expansión  y  desarrollo  están  embarazados.  En  verdad,  mientras 
a  la  nación  china  no  se  le  reconozca  plenamente  el  derecho  de  regir  sus  destinos,  el  mundo 
no  podrá  echarle  en  cara  que  no  se  coloque  a  la  altura  de  los  tiempos. 

Otra  injusticia  que  exige  reparación:  la  indemnización  boxer  debe  condonarse.  Los 
diez  y  seis  pagos  anuales  ya  efectuados  por  el  gobierno  chino  han  compensado  sobrada- 
mente los  daños  y  perjuicios  que  se  trató  de  indemnizar.  La  cantidad  aún  no  satisfecha 
constituye,  por  tanto,  una  pena  pecuniaria,  y,  a  la  verdad,  habida  cuenta  de  todo  lo  que 
ha  hecho  el  pueblo  chino  por  la  causa  de  los  Aliados,  la  ejecución  de  tal  pena  sería  una  re- 
compensa no  merecida. 

Pero  todo  esto  sería  en  vano  si  el  resto  del  mundo  se  mantuviera  indiferente  y  no  pres- 
tara su  auxilio  material.  Si  se  quiere  que  China  se  rehabilite,  es  necesario  que  se  le  pro- 
curen fondos.  Japón,  por  sí  sólo,  no  puede  hacerlo.  Necesita  la  cooperación  de  naciones 
como  los  Estados  Unidos.  En  efecto,  América  sería  el  auxiliar  más  conveniente  de  China, 
y  a  esa  potencia  se  debe  encomendar  la  labor  de  administrar  la  hacienda  del  país  provi- 
sionalmente y  hasta  que  China  pueda  valerse  por  sí  misma.  Una  vez  rehabilitada,  la  na- 
ción china,  con  sus  incontables  millones  de  habitantes  y  sus  incalculables  recursos,  resul- 
tará un  inapreciable  refuerzo  al  baluarte  de  la  democracia  universal. 

La  nota  predominante  en  la  última  Instrucción  a  la  Misión  Filipina  que 
r lupinas  se  halla  actualmente  en  los  Estados  Unidos  es  el  ferviente  anhelo  de  los 

en  la  Liga  filipinos  por  la  independencia  y  su  empeño  en  tomar  parte  en  la  acción 

Universal  de  la  proyectada  Liga  de  Naciones.     Considerado  con  el  espíritu  altruista 

que  constituye  el  motivo  regulador  del  mundo  civilizado  en  la  hora  pre- 
sente, ese  anhelo  ha  llegado  a  ser  indiscutible.  "Es  una  suerte  singular — dice  la  Ins- 
trucción— que  no  haya  al  parecer  ninguna  discusión  con  respecto  a  ios  hechos  esenciales 
leí  asunto  ni  con  respecto  a  la  aplicación  al  mismo  de  los  principios  pertinentes."  Y  la 
razón  es  muy  sencilla.  En  términos  generales,  la  causa  de  Filipinas  es  una  causa  univer- 
sal. El  principio  que  comprende  está  en  perfecta  consonancia  con  el  ideal  fundamental 
más  grande  de  la  época:  el  derecho  de  cada  pueblo  a  determinar  sus  destinos.  No  se  ha 
lado  semejante  doctrina  a  las  grandes  potencias  para  que  hagan  caso  omiso  de  ella,  sino 
para  sellar  para  siempre  el  fin  de  las  guerras  imperialistas  sobre  la  tierra.  Ni,  conse- 
cuentemente, se  ha  de  imponer  a  una  nación  y  negarse  a  otra.  O  ha  de  rechazarse  ter- 
minantemente, o  mantenerse  universalmente.  Mirada  de  esta  manera,  ya  no  se  puede 
negar  al  pueblo  filipino,  con  justicia,  el  conjunto  íntegro  de  sus  ventajas  al  pueblo  filipino, 
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measure  of  its  advantages  cannot  further  be  withheld  with  justice  from  the  Filipino  people, 
who  are  universally  conceded  as  prepared  to  shape  their  own  national  destiny. 

It  was  in  the  light  of  this  unquestioned  truth  that  President  Wilson,  in  a  most  hearty 
response  to  the  plea  of  the  Filipino  Mission,  gave  assurances  of  independence  for  the 
Philippine  Islands.  "The  people  of  the  United  States",  said  the  President,  "have  with 
reason  taken  the  deepest  pride  in  the  loyalty  and  support  of  the  Filipino  people.  Though 
unable  to  meet  the  Commission,  the  Filipino  people  shall  not  be  absent  from  my 
though ts".  Such  a  statement  is,  indeed,  reassuring.  Not  few  were  those  who  predicted 
the  premature  death  of  our  cause  in  the  mind  of  the  President,  owing  to  the  tremendous 
problems  occupying  his  thoughts  at  the  Peace  Conference.  But  the  American  Executive 
has  given  the  lie  to  the  chronic  pessimists.  At  a  time  when  he  takes  the  lead  in  the  peace 
deliberations  of  the  Versailles  Convention,  the  promise  that  the  "Filipino  people  shall  not 
be  absent  from  my  thoughts"  is  about  the  highest  expression  of  sympathy  that  ever  issued 
from  the  President's  heart  in  behalf  of  our  country  and  cause. 

But  Mr.  Wilson  is  not  alone  in  his  unqualified  stand  in  this  matter.  There  is  his 
Secretary'  of  War,  Mr.  Baker,  whose  attitude  of  good -will  with  regard  to  the  aspirations 
of  the  Filipinos  has  always  been  one  of  promise  for  their  lives.  "The  Philippine  Islands 
are  almost  independent  now",  he  declared.  "I  know  that  I  express  the  feeling  of  the 
President.  I  certainly  express  my  own  feeling — I  think  I  express  the  prevailing  feeling 
in  the  United  States — when  I  say  that  we  believe  the  time  has  substantially  come,  if  not 
quite  come,  when  the  Philippine  Islands  can  be  allowed  to  sever  the  mere  formal  political 
tie  remaining  and  become  an  independent  people."  And  the  path  has  been  blazed. 
"The  obstacles  to  independence",  in  the  words  of  Governor  General  Harrison,  "that 
appeared  to  exist  a  few  years  ago  had  been  cleared  away." 

The  signs  of  the  time  are  incontestable,  eloquent.  Within  the  range  of  human  fore- 
sight, it  has  ceased  to  be  reasonable  to  deny  the  approaching  realization  of  Filipino 
aspirations.  Such  hope  is  sustained  by  Speaker  Osmeña  in  his  belief  that  in  the  coming 
.  regular  session  of  the  American  Congress,  or  in  any  coming  extraordinary  session  which 
might  be  called,  President  Wilson  will  include  in  his  message  the  independence  of  the 
Filipino  people.  America  will  undergo  the  test  of  good  faith,  unfailingly.  "Then  the  world 
will  know",  to  quote  from  Senate  President  Quezon,  "that  the  people  of  America  are  in- 
deed bearers  of  the  good  will,  the  protection  and  the  richest  blessing  of  a  liberating  rather 
than  a  conquering  nation  and  that  it  was  our  liberty,  not  your  power,  our  welfare,  not 
your  gain  which  you  sought  to  enhance  in  the  Philippines." 
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que,  según  se  reconoce  umversalmente,  está  preparado  para  labrar  su  propio  destino  na- 
cional. 

A  la  luz  de  esta  incontrovertible  verdad,  el  Presidente  Wilson,  contestando  de  la 
manera  más  cordial  a  la  petición  de  la  Misión  Filipina,  ha  dado  seguridades  de  indepen- 
dencia para  las  Islas  Filipinas.  "El  pueblo  de  los  Estados  Unidos— decía  el  Presidente — 
ha  sentido  con  razón  el  mayor  orgullo  ante  la  lealtad  y  apoyo  del  pueblo  filipino.  Aunque 
imposibilitado  de  entrevistarme  con  la  Comisión,  el  pueblo  filipino  no  estará  ausente  de 
mis  pensamientos/'  Esta  manifestación  es,  en  verdad,  alentadora.  No  son  pocas  las  per- 
donas que  predijeron  la  prematura  muerte  de  nuestra  causa  en  el  ánimo  del  Presidente, 
a  causa  de  los  tremendos  problemas  que  embargan  su  pensamiento  en  la  conferencia  de  la 
paz.  Mas  el  Jefe  Ejecutivo  americano  ha  desmentido  a  los  pesimistas  crónicos.  En  la 
ocasión  en  que  dirige  las  negociaciones  de  paz  en  la  conferencia  de  Versalles,  la  promesa 
de  que  "el  pueblo  filipino  no  estará  ausente  de  mis  pensamientos' '  viene  a  ser  la  expresión 
más  ardiente  de  simpatía  que  se  haya  emitido  jamás  desde  el  fondo  del  corazón  de  Mr. 
Wilson  para  nuestra  patria  y  nuestra  causa. 

Pero  Mr.  Wilson  no  está  solo  en  su  actitud  inequívoca  en  este  asunto.  Con  él  está 
su  Secretario  de  la  Guerra,  Mr.  Baker,  cuyas  simpatías  hacia  las  aspiraciones  del  pueblo 
filipino  han  sido  siempre  motivo  de  gratas  esperanzas.  "Las  Islas  Filipinas  son  ahora 
casi  independien  tes",  ha  dicho.  "Estoy  persuadido  de  que  interpreto  el  sentir  del  Pre- 
sidente, y  con  seguridad  expreso  mi  propio  sentir  y  creo  que  expreso  el  sentimiento  pre- 
dominante en  los  Estados  Unidos,  al  manifestaros  que  creemos  que  casi  ha  llegado,  si  no 
lia  llegado  ya,  verdaderamente,  el  tiempo  de  que  a  las  Islas  Filipinas  se  les  permita  cor- 
tar el  lazo  meramente  político  que  queda  y  ser  un  pueblo  independiente."  Y  el  camino 
se  ha  iluminado.  "Los  obstáculos  a  la  independencia"  que,  según  frase  del  Gobernador 
General  Harrison,"  parecían  existir  hace  algunos  años,  ya  se  han  removido". 

Los  signos  de  los  tiempos  son  irrefutables,  elocuentes.  Dentro  de  la  esfera  de  la 
previsión  humana,  ha  dejado  ya  de  ser  razonable  el  negar  la  cercana  realización  de  las 
aspiraciones  filipinas.  Ésta  es  la  esperanza  que  abriga  el  Speaker  Osmeña,  que  cree  que 
en  el  próximo  período  de  sesiones  del  Congreso  americano  o  en  el  período  extraordinario 
que  probablemente  se  convocará,  el  Presidente  Wilson  incluirá  en  su  mensaje  la  inde- 
pendencia del  pueblo  filipino.  América  pasará  airosamente  por  la  prueba  de  buena  fe. 
"Entonces  el  mundo  sabrá,  según  frase  del  Presidente  del  Senado  Quezon,  que  el  pueblo 
de  América  es,  en  verdad,  portador  de  la  buena  voluntad,  la  protección  y  el  tesoro  más 
preciado  de  una  nación  más  libertadora  que  conquistadora,  y  que  era  nuestra  libertad, 
y  no  vuestro  poder,  nuestro  bienestar,  y  no  vuestro  lucro,  los  que  trataba  de  promover 
en  Filipinas". 
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America's  Food  Production. 

One  of  the  most  vital  activities  in  which 
the  American  people  demonstrated  their 
patriotism  was  along  the  line  of  food  pro- 
duction. When  the  United  States  entered 
the  war,  she  was  conscious  of  these  great 
responsibilities:  fighting  the  enemies  with 
sufficient  man-power  and  fighting  the 
enemies  with  sufficient  food  to  feed  her- 
self anc)  her  allies.  With  a  patriotism 
nev^r  seen  in  the  history  of  the  world, 
the  Americans  either  rallied  under  the 
flag  of:  the  nation  or  exerted  their  energies 
for  its  material  upbuild.  The  result  was 
gratifying.  In  1918,  besides  supplying 
EurQpe  with-  enough  troops  to  fight  side 
by  side  with  the  French  and  the  English, 
América  was  the  world's  greatest  provider 
of  food.  This  inspite  of  shortage  of  labor 
and  increase  in  wages  and  furthermore 
of  adverse  climatic  conditions. 

An  official  report  from  Washington 
writes  of  the  food  production  of  the  United 
States:  . 

HThere  was  planted  in  1918  in  the 
leading  cereals,  potatoes,  tobacco  and 
cotton  289,000,000  acres,  an  increase 
of  3,500,000  acres  over  any  previous 
record,  and  5,600,000  more  than  in 
1917,  which  in  turn  was  22,000,000 
more  than  in  the  year  preceding  our 
entry  into  the  war  and  35,000,000  acres 
over  the  five-year  average  1910-1914. 


La  Producción  Alimenticia  de  América. 

Uno  de  los  principales  ramos  de  la  acti- 
vidad en  que  el  pueblo  americano  dem^tró 
su  patriotismo  fue  el  de  la  producción 
alimenticia.  Al  participar  en  la  guerra, 
estaba  bien  impuesto  de  su  deber  de  contar 
con  fuerzas  suficientes  para  combatir  al 
enemigo  y  con  bastantes  provisiones  para 
alimentarse  y  alimentar  a  sus  aliados. 
Con  un  patriotismo  nunca  visto  en  la  his- 
toria del  mundo,  los  americanos  o  se  reu- 
nieron bajo  la  bandera  nacional  o  emplearon 
sus  energías  en  su  construcción  material. 
El  resultado  fue  satisfactorio.  En  1918, 
además  de  suministrar  a  Europa  tropas 
bastantes  para  luchar  al  lado  de  franceses 
e  ingleses,  América  fue  el  mayor  proveedor 
del  mundo.  Y  eso  que  había  escasez  de 
brazos,  subida  de  jornales  y  un  estado 
atmosférico  adverso. 

Un  informe  oficial  de  Washington  dice 
de  la  producción  alimenticia  de  los  Estados 
Unidos: 

"Se  sembró  de  los  principales  ce- 
reales, patatas,  tabaco  y  algodón  289,- 
000,000  de  acres,  que  representan  un 
aumento  de  3,500,000  acres  sobre  todas 
las  siembras  anteriores  y  de  5,600,000 
sobre  la  de  1917,  la  cual  fue  a  su  vez 
mayor  en  22,000,000  que  la  del  año 
anterior  al  en  que  entramos  en  la  guerra 
y  representa  un  cultivo  de  35,000,000 
de  acres  sobre  el  promedio  del  quinque- 
nio de  1910-1914. 


"The  wheat  production  of  918,920,000 
bushels  is  nearly  300,000,000  in  excess 
of  the  production  in  the  two  previous 
years  and  next  to  the  record  wheat  crop 
of  the  nation.  In  spite  of  the  bad 
weather  conditions  the  estimated  corn 
crop  for  1918  of  2,749,000,000  exceeds 
the  five-year  pre-war  average  by  17,- 
000,000  bushels  and  in  quality  3.4  per 
cent  above  the  average. 


***** 


<<*  *  *  The  number  of  milk-cows 
has  increased  2,600,000,  or  from  20,- 
700,000  in  1914  to  23,300,000  in  1918. 
Other    cattle    has    increased    7,600,000 


"La  cosecha  de  918,920,000  de  fanegas 
de  trigo  viene  a  ser  casi  un  aumento  de 
300,000,000  sobre  la  producción  de  los 
dos  años  precedentes  y  se  aproxima  al 
máximum  calculado  de  la  cosecha  de 
trigo  de  la  nación.  Apesar  del  mal 
tiempo,  la  cosecha  calculada  de  maíz 
de  1918  de  2,749,000,000  excede  en  17,- 
000,000  de  fanegas  a  la  del  promedio  de 
los  cinco  años  anteriores  a  la  guerra 
y  su  calidad  es  de  3.4  por  ciento  sobre  la 
del  promedio.  .  .  . 

"*  *  *  El  número  de  vacas  lecheras 
ha  aumentado  en  2,600,000,  o  sea, 
de  20,700,000  que  era  en  1914  a  23,- 
300,000  en  1918.  Ganado  de  otra  clase 
ha   aumentado   en   7,600,000  o  sea,   de 
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or  from  35,900,000  to  43,500,000,  and 
swine  have  increased  12,500,000  or  from 

58,900,000  to  71,400,000. 

*-.  »   »    *  *  *  *  *  * 

"Figured  into  pounds  the  beef  pro- 
duction for  1918  was  8,500,000,000  an 
increase  of  nearly  2,500,000,000  over 
1914;  pork  production  was  10,500,000,- 
000  pounds,  an  increase  of  nearly  2,000,- 
000,000  while  mutton  fell  about  244,- 
000,000  pounds.  The  total  of  all  these 
products,  however,  was  19,495,000,000 
for  1918,  as  against  15,587,000,000  for 
the  year  preceding  the  European  war.M 

The  people  that  raised  such  a  tremendous 
amount  of  food,  in  view  of  the  fact  that  the 
nation  was  at  war,  were  as  patriotic  as 
those  that  went  to  Europe  to  fight  for 
world's  freedom.  They  are  of  the  mettle 
that  makes  of  their  nation  what  she  is. 

Austrian  Ignominious  Fall. 

If  Prince  Metternich  could  only  come 
back  to  life  again,  he  would  not  believe  his 
eyes  in  beholding  Italy,  which  he  consi- 
dered " merely  as  a  geographical  expres- 
sion," a  closely-knit,  homogeneous  nation, 
decisively  triumphant  over  the  empire 
to  whose  monarchical  existence  he  devoted 
the  whole  genius  of  his  statesmanship. 
For  Austria — that  nation  that  coerced 
and  intimidated  other  peoples,  and,  follow- 
ing the  example  of  Germany,  desired  to 
loot  the  world — has  ignominiously  fallen, 
the  crown  of  her  monarch  trampled  under- 
foot by  the  nation  that  she  contemptuously 
ill-treated. 

In  editorials  that  appeared  in  American 
papers,  that  pay  tributes  to  Italy's  heroism 
and  glory,  the  fall  of  Austria  is  considered 
the  just  recompense  for  her  many  crimes 
committed  against  human  liberty. 

The  Enterprise,  of  Marlboro,  Mass., 
writes: 

"Great  is  the  rejoicing  in  Italy  at  the 
turn  of  the  tide  of  battle.  Austria,  her 
ancient  enemy,  is  now  broken  and  bleed- 
ing at  the  feet  of  the  peoples  whom  she 
would  destroy;  not  in  self-defense,  but 
out  of  a  spirit  of  pure  wantonness,  greed, 
and  the  ever  present  desire  to  extend 
the  influence  of  her  hated  autocracy. 

* 'Austria  is  now  paying  the  penalty 
of  her  crimes  in  the  loss  of  her  national 
existence,  the  overthrow  of  her  auto- 
crats, and  the  erection  of  free  states 
Upon  the  ruins  of  her  despotism.  ***** 


35,900,000  a  43,500,000,  y  el  de  cerda  ha 
tenido  un  aumento  de  12,500,003,  esto 

es,  de  58,900,000  ha  llegado  a  71,400,000. 

*         *         *         *         *         *         * 

"Representada  en  libras,   la  produc- 
ción de  carne  de  1918  fue  de  8,500,000,000, 
la  cual    es   un    aumento     de    cerca    de 
2,500,000,000  sobre  la  de  1914;  la  produc- 
ción de  carne  de  cerdo  fue  de  10,500,- 
000,000  libras,  la  que  es  un  aumento  de 
unos  2,000,000,000,  mientras  que  la  de 
carne  de  carnero  bajó  en  unos  244,000,000 
de  libras.     El  total  de  estos  productos, 
sin  embargo,  fue  de  19,495,000,000  en 
1918    contra     15,587,000,000  ^del  t  año 
precedente  a  la  guerra  europea." 
La  gente  que  ha  producido  tan  enoritie 
cantidad  de  alimentos,  por  el  hecho  de  que 
la  nación  estaba  en  guerra  fue  tan  patriota 
como  la  que  embarcó  para  Europa  para 
combatir  por  la  libertad  del  mundo.     Son 
de  la  madera  de  los  que  hacen  de  su  nación 
lo  que  es. 

La  Caída  Ignominiosa  de  Austria. 

Si  el  príncipe  Metternich  volviese  a  la 
vida,  no  daría  crédito  a  sus  ojos  vleqdo  en 
Italia,  a  la  que  no  consideraba  mis  que 
como  "mera  expresión  geográfica",  una 
nación  espesamente  entretejida  y  homo- 
génea que  ha  triunfado  decisivamente 
contra  el  imperio  a  cuya  existencia  consa- 
grara todo  su  genio  de  estadista.  Porque 
Austria,  esa  nación  que  ha  ejercido  co- 
acción e  intimidado  a  otros  pueblos  y  que, 
siguiendo  el  ejemplo  de  Alemania,  ha 
querido  saquear  el  mundo,  ha  caído  igno- 
miniosamente y  la  corona  de  su  monarca 
ha  sido  pisoteada  por  la  nación  a  qqien 
tan  despreciativamente  trató. 

En  editoriales  de  periódicos  americanos 
en  que  se  rinde  tributo  al  heroísmo'  de 
Italia,  se  considera  la  caída  de  Austria 
como  un  castigo  merecido  de  los  muchos 
crímenes  que  cometió  contra  la  libertad 
humana.  , 

la  Enterprise  de  Marlboro,  Mass.,  es- 
cribe : 

"Grande  es  el  regocijo  de  Italia  ante 
el  cambio  de  aspecto  de  la  batalla. 
Austria,  su  antigua  enemiga,  yace  hoy 
destrozada  y  sangrienta  a  los  pies  de  los 
pueblos  que  quiso  destruir,  no  en  defensa 
propia,  sino  por  un  espíritu  de  pura 
malignidad,  avaricia  y  un  constante 
deseo  de  extender  la  influencia  de  su 
odiada  autocracia. 

"Austria  está  ahora  purgando  sus 
delitos  con  la  pérdida  de  su  existencia 
nacional,  la  expulsión  de  sus  autócratas 
y  el  surgimiento  de  Estados  libres  sobre 
las  ruinas  de  su  despotismo.  ..." 
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The  loss  of  her  constituted  government 
is  the  logical  sequence  of  her  defeat,  for 
once  the  Hapsburgs  were  driven  from 
their  throne,  the  institution  of  a  new 
government  was  impossible,  in  view  of  the 
internal  chaos.  The  Rochester  Herald, 
New  York,  says: 

4 'Austria  is  now  not  merely  out  of  the 
war,  she  has  ceased  to  exist  as  a  national 
entity.  The  surrender  of  all  her  means 
of  defense  and  offense  in  the  war  which, 
as  the  catspaw  of  Germany,  she  preci- 
pitated was  made  by  the  commander- 
in^hief  of  her  armies,  without  the  for- 
mality of  approval  by  her  government, 
"This  was  because  Austria  no  longer 
had  any  government  to  which  the  humi- 
liation terms  of  capitulation  could  be 
submitted.  Only  the  army  and  navy 
remained,  and  each  of  these  preferred 
immediate  surrender  to  gradual  extinc- 
tion. 

'There  is  dramatic  justice  in  the  fact 
that  it  is  chiefly  the  armies  of  Italy  that 
received  at  first  hand  the  surrender  of 
the  Austrians  in  arms  and  that  go  for- 
ward to  occupy  the  lands  won  from 
Italy  less  than  twelve  months  ago  by 
German  intrigue  and  faithlessness,  aided 
by  a  Socialist  propaganda  of  treason 
and  defeat.  *  *  *" 

The  Pittsburg  Chronicle,  Pa.,  congra- 
tulates the  people  of  Italy  on  knocking 
out  Austria  and  "on  the  approaching 
redemption  of  all  the  territory  so  long  in 
the  hands  of  the  Austrian  robbers  .  .  .", 
while  the  New  York  Evening  Mail  places 
Italy  in  high  regard  for  "In  the  last  phase 
of  the  war  it  was  the  power  of  Italy  that 
broke  down  the  remaining  strength  of  the 
Austro-Hungarian  Empire;  the  assaults 
of  Italy  that  struck  the  Hapsburg  chains 
from  the  wrists  of  millions  of  oppressed 
nationalities;  the  unconquerable  spirit  and 
unstinted  sacrifices  of  Italy  that  sent  the 
Hapsburgs  reeling  from  the  throne  and 
wrote  'finis*  to  the  long  chapter  of  crimes, 
exploitations  and  treacheries  that  the 
Hapsburg  hand  had  written  upon  the 
records  of  mankind. " 

The  fall  of  Austria  has  established  peace 
and  order  along  the  coasts  of  the  Adriatic, 
comments  the  Salem  News,  Ohio,  which 
continues: 

"Along  the  Adriatic  and  the  beautiful 
stretches  of  northern  Italy,  the  regions 
lying  back  of  Venice,  there  is  peace.  The 
foe  which  has  for  many  years  menaced  this 
fair  country  is  beaten.  Austria  is  no 
more.     There  is  no  better  way  of  saying 


La  pérdida  de  su  gobierno  constituido 
es  la  consecuencia  lógica  de  su  derrota, 
porque  una  vez  destronados  los  Hapsbur- 
gos,  era  imposible  la  institución  de  un  nuevo 
gobierno,  en  vista  del  caos  interior. 

El  Herald  de  Rochester,  Nueva  York, 
dice: 

"Austria  no  sólo  está  fuera  de  com- 
bate sino  que  ha  dejado  de  ser  una  en- 
tidad nacional.  La  entrega  de  todos 
sus  medios  de  guerra  ofensivos  y  defen- 
sivos, que,  como  la  garra  de  Alemania, 
precipitó;  se  efectuó  por  el  generalí- 
simo de  sus  ejércitos  sin  la  formalidad 
de  la  aprobación  de  su  gobierno. 

"Esto  fue  porque  Austria  ya  no  tenía 
más  ningún  gobierno  a  quien  someter 
los  términos  humillantes  de  la  capitula- 
ción. No  le  quedaban  más  que  el 
ejército  y  la  armada,  y  éstos  prefirieron 
la  rendición  inmediata  a  la  extinción 
paulatina. 

"Hay  una  justicia  dramática  en  el 
hecho  de  que  sean  los  ejércitos  de  Italia 
los  que  reciban  directamente  la  rendi- 
ción de  los  austríacos  en  armas  y  vayan 
a  ocupar  los  terrenos  ganados  a  Italia 
hace  menos  de  doce  meses  merced  a  la 
intriga  y  mala  fe  de  Alemania,  ayudada 
por  una  propaganda  socialista  de  trai- 
ción y  derrota.  ..." 

La  Chronicle  de  Pittsburg,  Pennsylvania, 
felicita  al  pueblo  italiano  por  haber  derro- 
tado a  Austria  y  "por  la  redención  próxima 
de  todo  el  territorio  que  tanto  tiempo  estuvo 

en  poder  de  los  ladrones  austríacos " 

mientras  el  Evening  Mail  de  Nueva  York 
coloca  a  Italia  en  alto  lugar  porque  "en 
la  última  fase  de  la  guerra  fue  el  poder  de 
Italia  el  que  destruyó  la  fuerza  que  le 
quedaba  al  imperio  austro-húngaro,  los 
asaltos  de  Italia  los  que  rompieron  las 
cadenas  con  que  los  Hapsburgos  mania- 
taron a  millones  de  nacionalidades  opri- 
midas; el  espíritu  indomable  y  los  sacri- 
ficios incesantes  de  Italia  los  que  destro- 
naron a  la  dinastía  de  los  Hapsburgos  y 
escribieron  la  palabra  "fin"  en  el  largo 
capítulo  de  crímenes,  explotaciones  y  trai- 
ciones que  la  mano  del  Hapsburgo  había 
escrito  en  los  anales  de  la  humanidad." 

La  caída  de  Austria  ha  establecido  la 
paz  y  el  orden  en  las  costas  del  Adriático, 
comenta  el  News  de  Salem,  Ohio,  y  añade: 
"A  lo  largo  del  Adriático  y  las  her- 
mosas llanuras  de  la  Italia  septentrio- 
nal, en  las  regiones  situadas  a  la  espalda 
de  Venecia,  reina  la  paz.     El  enemigo 
que  por  muchos  años  ha  estado  amena- 
zando este  bello  país  ha  sido  vencido. 
Austria  ya   no   existe.     No   hay   mejor 
manera   de   expresarlo   como   decir  que 
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it  than  to  write  that  Austria  has  evapo- 
rated. The  shame  that  once  was  Austria 
has  disappeared.  .  .  ." 

The  fall  of  Austria-Hungary  is  the  defeat, 
as  Italy's  victory  is  the  triumph,  of  prin- 
ciple. The  fall  of  Austria-Hungary  at 
once  ended  a  series  of  oppression  and 
tyranny  and  gave  birth  to  new  nations 
erected  on  the  ruins  of  her  absolutism — 
a  happy  event  regarded  as  one  of  the  first 
fruits  of  the  glorious  victory  of  Demo- 
cracy. 

Victorious  Italy, 

When  Italy  sheered  off  from  her  alliance 
with  Germany  and  Austria-Hungary,  she 
was  unjustly  misrepresented  and  mis- 
understood. There  was  the  belief  that  she 
was  a  predatory  power  that  went  into  the 
war  for  conquest  rather  than  from  prin- 
ciple. In  the  light,  however,  of  future 
developments,  it  became  evident  that  she 
entered  the  great  armamental  maelstrom 
not  in  the  spirit  of  base  vindictiveness  nor 
to  satisfy  her  selfish  interest  but  to  assert 
her  love  of  liberty  and  justice.  Although 
she  was  unprepared  to  fight,  having  a 
small  population  and  limited  resources, 
with  no  great  financial  accumulations 
and  with  an  army  wThich  was  cramped  as 
to  equipment,  she  launched  all  the  valor 
and  endurance  of  her  people  against  the 
best-equipped  military  establishments  that 
the  world  had  ever  seen.  And  this  she 
did,  says  the  Buffalo  Express,  New  York, 
out  of  her  devotion  to  principle,  for: 

"If  Italy  had  yielded  to  the  base  lure 
of  conquest,  she  would  have  gone  into 
the  war  on  the  German  side.  Every  form 
of  pressure  that  unscrupulous  German 
brains  could  devise  was  exerted  upon 
her.  .  .  .  She  was  offered  a  great  part 
of  the  French  colonial  empire  in  Africa, 
as  well  as  a  large  slice  of  southeastern 
France,  if  she  would  join  Germany. 
Had  Italy  been  moved  by  the  predatory 
spirit,  she  would  have  accepted  the 
German  bribe,  and  the  downfall  of 
France  in  the  first  months  of  the  war 
would  have  been  inevitable.  In  the 
sense  that  she  refused  to  yield  to  the 
temptations  of  unrighteous  ambition, 
Italy  may  be  said  to  have  saved  Europe. 

"But  Italy  did  more  than  merely  to 
refuse  to  join  Germany.  She  was  later 
offered  a  part  of  the  Trentino  and  Trieste 
districts,  whose  redemption  she  sought, 
if  only  she  would  remain  neutral.  This 
offer  was  accomplished  by  threats  of  the 
direst  consequences  to  herself  if  she 
went    into    the   war   against    Germany. 


Austria  se  ha  evaporado.  Aquella  ver- 
güenza que  se  llamaba  Austria  ha  des- 
aparecido. .  .  ." 

La  caída  de  Austria-Hungría  es  la 
derrota,  como  la  victoria  de  Italia  es  el  triunfo 
del  principio.  La  caída  de  Austria-Hun- 
gría ha  acabado  de  una  vez  con  una  serie  de 
opresiones  y  tiranías  y  dado  vida  a  nuevas 
naciones  erigidas  sobre  las  ruinas  de  su 
absolutismo — suceso  feliz  considerado  como 
uno  de  los  primeros  frutos  de  la  gloriosa 
victoria  de  la  Democracia. 

Italia  Victoriosa. 

Cuando  Italia  se  separó  de  su  alianza 
con  Alemania  y  Austria-Hungría,  se  falseó 
injustamente  su  actitud  y  se  le  entendió 
mal.  Había  la  creencia  de  que  era  una 
potencia  de  presa  que  iba  a  la  guerra  por 
conquista  más  bien  que  por  principios.  A 
la  luz  de  los  hechos  más  tarde  acontecidos 
se  vio,  sin  embargo,  que,  al  entrar  en  el 
gran  conflicto  armado,  no  la  movió  un  espí- 
ritu de  ruin  venganza  ni  el  deseo  de  satis- 
facer intereses  egoístas  sino  el  de  afirmar 
su  amor  a  la  libertad  y  la  justicia.  Aunque 
no  estaba  preparada  para  la  lucha,  con  una 
población  escasa  y  con  escasos  recursos, 
sin  grandes  tesoros  en  sus  arcas  y  con  un 
ejército  deficiente  en  cuanto  a  equipo, 
lanzó  el  valor  y  la  resistencia  de  su  pueblo 
contra  fuerzas  militares,  las  mejor  orga- 
nizadas que  había  conocido  el  mundo.  E 
hizo  esto,  dice  el  Express  de  Buffalo, 
Nueva  York,  por  su  devoción  a  Ion  prin- 
cipios, porque: 

"Si  Italia  hubiese  cedido  a  la  vil  ten- 
tación de  la  conquista  se  hubiese  puesto 
en  la  guerra  al  lado  de  Alemania.  Todo 
linaje  de  presión  que  eran  capaces  de 
concebir  los  nada  escrupulosos  cerebros 
alemanes  se  ejerció  sobre  ella ....  Se 
le  ofreció  una  gran  parte  del  imperio 
colonial  francés  en  el  África,  así  como  un 
buen  pedazo  del  sudeste  de  Francia,  si 
se  unía  a  Alemania.  Si  a  Italia  le  hu- 
biese animado  un  espíritu  predatorio, 
hubiera  aceptado  la  oferta  alemana,  y 
la  caída  de  Francia  en  los  primeros  me- 
ses de  la  guerra  hubiera  sido  inevita- 
ble. Por  haber  resistido  a  las  tenta- 
ciones de  una  ambición  ilegítima  puede 
decirse  que  Italia  salvó  a  Europa. 

"Pero  Italia  hizo  algo  más  que  ne- 
garse a  unirse  con  Alemania.  Se  le 
ofreció  después  una  parte  de  los  dis- 
tritos del  Trieste  y  el  Trentino,  cuya 
redención  ansiaba,  a  condición  de  man- 
tenerse neutral.  Se  acompañó  a  esta 
oferta  amenazas  de  las  consecuencias 
que   le   traería   el   hacer   armas   contra 
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And  they  were  no  idle  threats.  Bel- 
gium's fate  was  then  before  her  eyes. 
All  Italians  knew  the  unrestrained  sav- 
agery with  which  the  Germans  and 
Austrians  were  carrying  on  the  war.  .  .  ." 

Yet,  in  spite  of  all  these  tempting  offers, 
Italy  stuck  fast  to  her  conviction  and 
declared  war,  taking  up  its  burdens  and  its 
sacrifices.  "Was  not  this  the  highest 
chivalry,  the  most  courageous  and  unselfish 
adherence  to  pure  principle?"  asks  the 
Express.  "And  Italy  has  suffered.  She 
has  known  starvation.  Her  people  have 
been  forced  to  live  on  the  smallest  possible 
food  allowances.  There  was  a  time  when 
the  regular  breakfast  ration  of  the  Italian 
soldier  consisted  of  nothing  but  seven 
chestnuts  per  man.  There  was  a  time 
when  in  the  swamps  along  the  Adriatic 
every  man  was  suffering  from  fever  and 
an  officer  was  reported  'officially  weir 
so  long  as  his  temperature  was  not  above 
103  degrees.  There  were  times  in  the 
mountain  fastnesses  when  men  waited 
day  upon  day  beside  their  guns  under 
constant  Austrian  fire  with  not  a  shell 
of  their  own  to  fire  in  return.  Italy  has 
k»own  the  agony  of  defeat  and  invasion 
and  the  consequent  devastation  of  Italian 
homes.  And  she  has  known  heroism  and 
steadfastness  in  the  face  of  defeat  such  as 
no  other  nation  has  surpassed.  .  ." 

And  Italy's  cause  has  come  out  trium- 
phant after  great  national  sacrifices  as 
have  all  great  causes.  She  is  now  radiant 
with  the  glory  that  is  the  fitting  reward 
of  the  noble  and  the  brave.  In  her  triumph 
the  whole  world  shares,  for  her  triumph  is 
the  triumph  of  the  cause  of  all  mankind. 
The  whole  world,  therefore,  now  pays 
tribute  to  the  Italian  King  and  Generals, 
who  led  their  people  to  victory,  and  to  the 
Italian  people,  who  endured  all  hardships 
and  all  tribulations  that  a  great  cause 
might  live. 

The  New  York  Evening  Sun  writes: 
"All  the  ally  world,  all  Christendom,  pays 
tribute  to  King  Victor  Emmanuel,  to 
General  Diaz,  to  the  Italian  people,  and 
prays  that  their  sufferings  and  their  suc- 
cess may  have  centuries  of  fruition  in  the 
prosperity,  peace  and  progress  of  their 
completely  reunified  country." 

The  Boston  Transcript  comments:  "The 
Italian  people  have  a  right,  therefore,  to 
rejoice  exceedingly  today,  and  their  myriad 
of  children  abroad,  and  all  the  millions  of 
the  progressive  and  enlightened  world, 
and    particularly    the     whole     American 


Alemania.  Y  no  eran  amenazas  vanas. 
Tenía  ante  sus  ojos  la  suerte  de  Bélgica. 
Todos  los  italianos  sabían  con  qué 
irrefrenable  salvajismo  hacían   la  guerra 

alemanes  y  austríacos " 

Con  todas  estas  tentadoras  ofertas, 
Italia  se  mantuvo  firme  en  su  convic- 
ción y  declaró  la  guerra,  tomando  sobre 
sí  sus  cargas  y  sacrificios.  "¿No  es  esto 
la  más  alta  caballerosidad,  la  más  cora- 
juda y  altruista  adherencia  a  la  pureza 
de  los  principios?",  pregunta  el  Ex- 
press.  "E  Italia  ha  sufrido.  Ha  conocido 
el  hambre.  Su  pueblo  se  ha  visto 
obligado  a  vivir  con  las  más  pequeñas 
raciones  de  comida.  Hubo  un  tiempo 
en  que  el  almuerzo  ordinario  del  solda- 
do italiano  no  consistía  más  que  en  siete 
castañas  por  barba.  Hubo  un  tiempo 
en  que  todos  los  que  estaban  en  los  pan- 
tanos a  orillas  del  Adriático  padecían  de 
fiebre,  y  de  un  oficial  se  informaba  que 
estaba  "oficialmente  bien"  mientras  su 
temperatura  no  pasaba  de  103  grados. 
Había  veces  en  que  en  los  fuertes  de  las 
montañas,  los  soldados  estaban  día  tras 
día  detrás  de  sus  cañones  bajo  un  fogueo 
austríaco  continuo  sin  una  bala  con  que 
disparar  en  respuesta.  Italia  ha  cono- 
cido la  agonía  de  la  derrota  y  la  inva- 
sión y  la  consiguiente  devastación  de 
sus  hogares.  Y  ha  conocido  el  heroísmo 
y  la  constancia  frente  a  la  derrota, 
como  ninguna  otra  nación.  . ." 

Y  la  causa  de  Italia  ha  salido  triunfante 
después  de  grandes  sacrificios  nacionales, 
como  todas  las  causas  grandes.  Está 
hoy  radiante  con  la  gloria  que  es  la  recom- 
pensa digna  del  valiente  y  esforzado.  De 
su  triunfo  participa  todo  el  mundo,  por- 
que su  triunfo  es  el  de  la  causa  de  toda  la 
humanidad.  Todo  el  mundo,  pues,  rinde 
hoy  tributo  al  rey  y  generales  italianos, 
que  llevaron  a  su  pueblo  a  la  victoria,  y 
al  pueblo  italiano  que  sufrió  todos  los  con- 
tratiempos y  tribulaciones  para  que  pre- 
valeciera una  causa  grande. 

El  Evening  Sun  de  Nueva  York  escribe: 
"Todo  el  mundo  aliado,  toda  la  cristian- 
dad rinde  tributo  al  rey  Victor  Manuel, 
al  general  Díaz  y  al  pueblo  americano  y 
hace  votos  para  que  sus  sufrimientos  y  su 
éxito  tengan  siglos  que    fructifiquen    en 
prosperidad,  paz  y  progreso  de  su  pueblo 
hoy  completamente  unificado". 
El   Transcript  de  Boston  hace  este  co- 
mentario:  "El  pueblo  italiano  tiene,  pues, 
derecho    a  regocijarse  excesivamente  hoy 
y  sus  millares  de  hijos  en  el  extranjero  y 
todos  los  millones  de  habitantes  progresi- 
vos e  ilustrados  del  mundo,  y  particular- 
mente todo  el  pueblo  americano,  se  regó- 
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people,  will  rejoice  with  them  in  a  victory 
which  clears  their  soul  of  the  invader,  and 
gives  their  nation  scope  for  its  full  develop- 
ment. In  the  general  satisfaction  which 
accompanies  the  deliverance  of  the  various 
peoples  of  what  was  lately  Austria-Hungary 
the  sympathetic  joy  which  the  free  world 
will  feel  at  the  manner  in  which  Italy  has 
met  her  great  test  and  fought  her  way  to 
firm  establishment  will  hold  the  leading 
place.,, 

The  Rochester  Herald,  New  York,  writes: 
'So,  it  is  with  just  and  grateful  emotions, 
inspired  by  a  sense  of  the  eternal  propor- 
tions of  punishments  for  crimes  and  rewards 
for  deeds  of  valor  and  virtue,  that  the  world 
sees  Italy  come  into  her  own,  and  the 
Italians  occupy  in  the  name  of  the  cause 
of  humanity  the  lands  stolen,  within  the 
year  and  within  a  century  that  is  gone, 
by  the  House  of  Hapsburg,  the  greatest 
of  imperial  criminals  save  one.  All  human- 
ity rejoices  with  Italy,  at  once  the  saved 
and  the  saviour." 

The  Buffalo  Express,  New  York,  remarks 
that  Italy's  achievement  is  the  realization 
of  Garibaldi's  idealism:  "Italy  has  won  her 
part  of  the  war  and  she  has  won  it  complete- 
ly and  gloriously.  She  stands  today  the 
triumphant  champion  of  liberty,  not  alone 
for  herself  and  her  own  people,  but  for  the 
oppressed  people  of  Austria-Hungary.  .  .  . 
We  cheer  for  Italy  today.  It  is  well  .  .  . 
that  we  should  understand  how  richly 
she  deserves  our  admiration.  She  has 
completed  the  work  which  Garibaldi  began. 
It  was  in  the  spirit  of  Garibaldi's  noble 
idealism  that  she  both  undertook  it  and 
has  carried  it  through." 

The  Brooklyn  Daily  Eagle,  on  the  other 
hand,  writes  that  the  Italian  victory  is  the 
fruition  of  Cavour's  statesmanship:  "Italy's 
victory,  therefore,  is  a  clear  gain  for  demo- 
cracy, for  civilization  and  lasting  justice. 
We  owe  a  great  debt  to  Italy.  She  has 
triumphed  over  all  obstacles  and  has  vin- 
dicated the  idealism  and  statesmanship 
of  Cavour,  whose  work  is  finally  crowned." 

The  Minneapolis  Journal  rejoices  at 
Italy's  victory:  "Italy,  the  immortal 
land  of  beauty,  of  art,  of  science,  of  intel- 
lect, triumphant  after  all  her  sufferings 
and  shames,  the  world  hails  her  now! 
Her  force  can  be  as  terrible  as  her  genius 
has  been  beneficent.  She  is  the  mother 
of  all  culture  and  has  become  young  and 
strong  again." 

The  Geneva  News,  NewYork,  pays  the 
following    tribute:    "The    part    borne    by 


cijarán  con  ellos  en  una  victoria  que  lim- 
pia su  suelo  del  invasor  y  abre  a  su  nación 
un  horizonte  para  su  pleno  desarrollo. 
En  la  satisfacción  general  que  acompaña 
a  la  entrega  de  varios  pueblos  que  úl- 
timamente eran  de  Austria-Hungría,  la 
alegría  simpática  que  el  mundo  libre  ha 
sentido  por  la  manera  con  que  Italia  ha 
pasado  por  la  gran  prueba  y  abiértose  paso 
para  su  firme  establecimiento  ocupará  el 
principal  lugar." 

El  Herald  de  Rochester,  Nueva  York, 
escribe:  "Así,  con  emociones  justas  y  gra- 
tas inspiradas  en  el  sentido  de  la  eterna 
proporción  entre  el  castigo  y  el  crimen  y 
la  recompensa  de  actos  de  valor  y  virtud, 
el  mundo  ve  cómo  Italia  recobra  lo  suyo 
y  los  italianos  ocupan  en  nombre  de  la 
causa  de  la  humanidad  las  tierras  robadas, 
dentro  del  año  y  del  siglo  pasados,  por  la 
casa  de  los  Hapsburgos,  el  más  grande  de 
los  criminales  imperiales,  excepto  uno. 
Toda  la  humanidad  se  regocija  con  Italia, 
a  un  tiempo  salvada  y  salvadora". 

El  Express  de  Buffalo,  Nueva  York,  dice 
que  la  empresa  de  Italia  es  la  realización 
del  ideal  de  Garibaldi:  "Italia  ha  ganado 
su  parte  de  la  guerra  y  la  ha  ganado  com- 
pleta y  gloriosamente.  Ella  es  hoy  día 
el  campeón  triunfante  de  la  libertad,  no 
sólo  de  la  propia  y  de  la  de  su  pueblo,  sino 
también  del  pueblo  oprimido  de  Austria- 
Hungría.  .  .  .Aclamamos  a  Italia  hoy.  Es 
conveniente. ..  .que  sepamos  cuan  abun- 
dantemente merece  nuestra  admiración. 
Ella  completó  el  mundo  que  Garibaldi 
comenzó.  Con  el  espíritu  del  noble  idea- 
lismo de  Garibaldi  ella  emprendió  la  obra 
y  la  llevó  a  cabo". 

El  Daily  Eagle  de  Brooklyn,  por  otra 
parte,  dice  que  la  victoria  italiana  es  la 
fructificación  del  estadismo  de  Cavour: 
"La  victoria  de  Italia,  por  lo  tanto,  es  un 
triunfo  patente  de  la  democracia,  de  la 
civilización  y  de  la  justicia  duradera.  De- 
bemos una  gran  deuda  a  Italia.  Ella  ha 
vencido  todos  los  obstáculos  y  ha  vindi- 
cado el  idealismo  y  el  estadismo  de  Cavour, 
cuya  obra  se  ha  coronado  finalmente " 

El  Journal  de  Minneapolis  se  goza  con 
la  victoria  de  Italia:  "A  Italia,  la  tierra  in- 
mortal de  la  belleza,  del  arte,  de  la  ciencia, 
del  intelecto,  triunfante  después  de  todos 
sus  padecimientos  y  vergüenzas,  el  mundo 
le  aclama  hoy.  Su  fuerza  puede  ser  tan 
grande  como  su  genio  benéfico.  Es  la 
madre  de  toda  cultura  y  ha  vuelto  a  ser 
joven  y  fuerte". 

El  News  de  Geneva,  Nueva  York,  rinde 
el   siguiente   tributo:    "La   parte   tomada 
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Italy  in  the  great  struggle  has  been  magni- 
ficent in  its  proof  of  devotion  to  freedom 
and  the  rights  of  the  people.  .  ." 

To  these  tributes  to  Italy's  achievements, 
-we  might  add  the  following:  The  great 
devotion  to  their  righteous  cause,  the 
unshakable  valor  before  great  disasters, 
the  will  to  suffer  and  sacrifice — these  are 
the  great  virtues  that  have  crowned  the 
Italians  with  a  new  glory.  To  the  Italian 
King,  honor;  to  the  Italian  leaders,  honor; 
to  the  Italian  people,  honor! 

Czechoslovakia,  A  New  State. 

One  of  the  most  beautiful  episodes  of 
the  last  war  was  the  rise  of  the  Czecho- 
slovak people  into  an  independent  power, 
recognized  by  the  Allies  as  a  trusted  co- 
worker in  their  mission  of  liberty.  When 
the  war  broke  out  in  Europe  in  1914,  the 
Czechoslovaks  were  helpless  beneath  the 
yoke  of  Austria-Hungary.  When  they 
perceived,  however,  that  the  cause  of  their 
rulers,  who  had  robbed  them  of  their 
liberties,  was  against  their  aspirations, 
under  the  able  leadership  of  Dr.  Masaryk, 
steps  were  taken  to  organize  the  Czecho- 
slovak forces  throughout  the  world  to 
strike  a  blow  for  national  independence. 
Throughout  the  world  the  Czechoslovaks 
rallied  beneath  their  banner;  and  despite 
the  cruel  disappointment  that  befell  them 
with  the  fall  of  Russia,  they  continued 
their  mobilization  against  the  Teutonic 
Powers.  Their  efforts  won  the  sympathy 
of  the  Allied  Powers  who  recognized  them 
as  an  independent  nationality,  and  as  a 
cobelligerent,  "thereby  creating  an  anti- 
Teutonic  state  in  the  heart  of  middle 
Europe,  between  German  Austria,  Magyar 
Hungary,  and  Prussian  Germany/ ' 

Writing  for  Munsey's  Magazine  for 
January  last,  Prof.  Frederic  Austin  Ogg, 
of  the  University  of  Wisconsin,  asserts 
that  "in  the  center  of  the  re-made  map  of 
Europe  will  stand  the  newly-liberated 
republic  of  the  Bohemians  and  their  kins- 
men. M 

He  writes: 

4 'When  the  history  of  this  war  is 
written,  there  will  be  few  more  fasci- 
nating chapters  than  that  which  tells 
the  story  of  the  emergence  of  the  Czecho- 
slovak people  from  obscurity  and  appar- 
ent helplessness  to  a  lofty  pinnacle  of 
military  glory  and  to  the  proud  position 
of  a  trusted  and  admired  coworker  with 
France  and  Great  Britain  and  the  United 
States  in  the  cause  of  world  freedom. .  ." 


por  Italia  en  la  gran  guerra  ha  sido  mag- 
nífica como  prueba  de  devoción  a  la  li- 
bertad  y   los   derechos   del    pueblo.." 

A  estos  tributos  al  triunfo  de  Italia 
podríamos  añadir  el  siguiente:  La  gran 
devoción  a  su  justa  causa,  la  inconmovi- 
ble entereza  ante  los  grandes  desastres, 
la  voluntad  de  sufrir  y  sacrificarse — éstas 
son  las  grandes  virtudes  que  han  coronado 
a  los  italianos  de  nueva  gloria — j  Honor 
al  rey  de  Italia;  honor  a  los  jefes  italianos; 
honor  al  pueblo  italiano! 

El  Nuevo  Estado  de   Checoeslovaquia. 

Uno  de  los  más  bellos  episodios  de  la 
última  guerra  fue  la  constitución  del  pue- 
blo checoeslovaco  en  país  independiente, 
reconocido  por  los  Aliados  como  fiel  cola- 
borador suyo  en  su  misión  de  libertad. 
Al  estallar  la  guerra  europea  en  1914,  los 
checoeslovacos  estaban  irremediablemente 
bajo  el  yugo  austro-húngaro.  Cuando 
conocieron,  sin  embargo,  que  la  causa 
de  sus  gobernantes,  que  les  habían  des- 
pojado de  sus  libertades,  era  contraria 
a  sus  aspiraciones,  bajo  la  hábil  dirección 
del  Dr.  Masaryk  se  dieron  pasos  para  or- 
ganizar las  fuerzas  checoeslovacas  en  todo 
el  mundo  con  el  fin  de  dar  un  golpe 
por  la  independencia  nacional.  En  todo 
ei  mundo  los  checoeslovacos  se  agruparon 
bajo  su  bandera,  y  a  pesar  del  golpe  cruel 
que  sufrieron  con  la  caída  de  Rusia,  si- 
guieron movilizándose  contra  las  poten- 
cias teutónicas.  Sus  esfuerzos  les  gana- 
ron las  simpatías  de  los  Aliados,  quienes 
les  reconocieron  como  nacionalidad  in- 
dependiente y  como  cobeligeran  tes,  *  'creando 
así  un  Estado  antí-teutón  en  el  cora- 
zón de  la  Europa  central,  entre  la  Austria 
alemana,  la  Hungría  magyar  y  la  Alema- 
nia  prusiana". 

En  el  número  de  enero  último  de  la 
Munsey's  Magazine,  el  profesor  Frederic 
Austin  Ogg  de  la  Universidad  de  Wiscon- 
sin, afirma  que  "en  el  centro  del  mapa  re- 
hecho de  Europa  se  levantará  la  repú- 
blica recien  liberada  de  los  bohemios  y 
sus  afines". 

Escribe : 

"Cuando  se  escriba  la  historia  de  esta 
guerra  habrá  pocos  capítulos  tan  fasci- 
nadores como  el  que  relate  la  ascensión 
del  pueblo  checoeslovaco  de  la  oscuridad 
y  aparente  irredención  a  un  elevado  piná- 
culo de  gloria  militar  y  al  puesto  enor- 
gullecedor  de  colaborador  admirado  y  dig- 
no de  confianza  de  Francia  y  la  Gran  Bre- 
taña y  los  Estados  Unidos  en  la  causa  de 
la  libertad  del  mundo. " 
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But  what  about  the  future  of  these  people 
'whose  capital  is  in  Washington,  District 
of  Columbia;  whose  army  is  in  Siberia — 
with  detachments  in  France,  Italy,  and 
European  Russia;  whose  civilians  are 
huddled  in  the  northernmost  crownlands 
of  Austria  and  Hungary;  and  whose  still 
undefined  territories  are  trodden  by  the 
soldiery  and  tax-gatherers  of  an  alien  and 
hated  government?"  Will  they  take  a 
permanent  place  among  free  and  independ- 
ent nations  after  the  war? 

There  is  small  room  for  doubt  that  it 
will  be  so,"  answers  Prof.  Ogg.  "The 
only  alternative — unless  it  be  a  union  with 
an  independent  Hungary,  which,  because 
of  the  historic  enmity  of  Czecho  and 
Magyar,  is  unthinkable — is  autonomy  in  a 
federalized  Austrian  empire.  But  events 
have  so  shaped  themselves  in  the  last  two 
years  as  to  make  the  restoration  of  Austrian 
control  over  the  racial  minorities  of  the 
tottering  empire  highly  improvable  and 
very  undesirable." 

The  future  national  existence  of  Czecho- 
slovakia is  assured.  The  United  States 
is  clearly  committed  on  the  subject.  Mr. 
Lloyd  George  has  reiterated  the  promises 
of  the  British  people.  Besides,  the  crea- 
tion of  an  independent  Czechoslovakia 
is  essential  to  the  future  peace  of  Europe, 
for  it  is  the  best  step  against  the  revival  of 
Pan-Germanism. 

The  History  of  Indian  Music. 

In  the  All-India  Musical  Conference, 
held  at  Delhi  on  December  14,  1918, 
H.  H.  The  Nawab  of  Rampur,  President 
of  the  Conference,  after  discussing  the 
philosophical  and  aesthethical  meaning 
of  music  which  is  the  expression  of  the 
soul  of  the  nation,  traces  the  history  of  the 
development  of  Indian   music: 

"We  find  that  with  the  Hindus  music 
is  said  to  be  of  divine  origin.  It  is  said 
that  before  the  creation  of  the  world, 
an  all-pervading  sounding  'O*  rang 
through  space.  Brahma  revealed  the 
four  Vedas,  the  last  of  which  was  the 
Sam  Ved  dealing  with  music.  Leaving 
the  Vedic  time  we  find  in  the  Hindu 
epics  materials  to  show  that  music 
was  cultivated  and  encouraged  by  the 
princes  and  the  peoples.  But  on  the 
whole  it  is  difficult  owing  to  the  dearth 
of  materials  to  get  any  clean  and  definite 
account  about  the  condition  of  music 
in  the  early  times.  . .  ." 


Pero,  ¿cual  será  el  porvenir  de  este  pue- 
blo cuyo  capital  está  en  Washington,  Dis- 
trito de  Columbia,  cuyo  ejército  está  en 
Siberia,  con  destacamentos  en  Francia, 
Italia  y  la  Rusia  europea,  cuyos  hombres 
civiles  son  manejados  en  los  terrenos  de 
la  corona  dual  al  norte  de  Austria-Hungría 
y  cuyos  territorios  aún  indefinidos  son 
atravesados  por  la  soldadesca  y  los  recau- 
dadores de  contribución  de  un  gobierno 
extraño  y  aborrecido?  ¿Ocuparán  un  lu- 
gar permanente  entre  las  naciones  libres 
e  independientes  después  de  la  guerra? 

"Hay  poco  lugar  para  la  duda  de  que 
así  será",  contesta  el  profesor  Ogg.  "La 
única  alternativa, — a  menos  que  haya  una 
unión  con  una  Hungría  independiente,  es 
la  que  no  se  puede  pensar,  dada  la  histó- 
rica enemistad  de  checos  y  magyares— es 
la  autonomía  dentro  de  un  imperio  aus- 
tríaco federalizado.  Pero  tales  se  han 
presentado  las  cosas  en  los  últimos  dos 
años  que  hacen  sumamente  improbable 
y  nada  agradable  la  restauración  del  do- 
minio austríaco  sobre  las  minorías  racia- 
les del  vacilante  imperio". 

La  existencia  nacional  futura  de  Checo- 
eslovaquia está  asegurada.  Los  Estados 
Unidos  están  manifiestamente  comprome- 
tidos en  ella.  El  Sr.  Lloyd  George  ha 
reiterado  las  promesas  del  pueblo  britá- 
nico. Además,  la  creación  de  una  Che- 
coeslovaquia independiente  es  esencial 
para  la  paz  futura  de  Europa,  porque  es 
el  paso  mejor  contra  el  renacimiento  del 
pan-germanismo. 

La  Historia  de  la   Música  India. 

En  la  "Conferencia  Musical  de  Toda  la 
India",  celebrada  en  Delhi  el  14  de  diciem- 
bre de  1918,  Su  Alteza  el  Nawab  de  Ram- 
pur, Presidente  de  la  Conferencia,  des- 
pués de  discutir  la  significación  filosófica 
y  estética  de  la  música,  que  es  la  expresión 
del  alma  de  la  nación,  traza  la  historia  de 
la  música  india  en  esta  forma: 

"Hallamos  que  de  la  música  de  los  in- 
dios se  dice  que  es  de  origen  divino.  Cuén- 
tase que  antes  de  la  creación  del  mundo, 
un  sonoro  "O"  que  todo  lo  penetraba  so- 
naba en  el  espacio.  Brahma  reveló  los 
cuatro  Vedas,  el  último  de  los  cuales  era 
el  Sam  Veda,  que  trata  de  la  música.  Fuera 
del  tiempo  de  los  Vedas,  hallamos  en  la 
épica  india  materiales  que  demuestran 
que  la  música  se  cultivó  y  fomentó  por 
los  príncipes  y  el  pueblo.  Pero  en  con- 
junto es  difícil,  debido  a  la  escasez  de  da- 
tos, obtener  una  información  clara  y  de- 
finida del  estado  de  la  música  en  los  tiempos 
primitivos " 
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The  speaker  then  gives  a  brief  survey 
of  the  progress  of  Indian  music  after  the 
advent  of  the  Mohammedans,  among  whose 
emperors  were  great  patrons  of  this  enno- 
bling art.  He  mentions  the  following 
rulers:  Sultan  Alaud-din,  in  whose  time 
lived  the  great  poet  and  Sufi  Amir  Khusro ; 
Raja  Man  Singh  of  Gwalor;  Akbar,  in 
whose  time  the  Indian  music  reached  the 
highest  stage  of  its  perfection,  the  most 
notable  artist  of  that  period  being  Mian 
Tan  Sen;  and  the  Mogul  emperors. 

Commenting  on  the  influence  of  Moham- 
medanisn  upon  Indian  music,  the  speaker 
goes  on: 

"The  Mohammedan  contribution  to  the 
development  of  music  is  enormous  and  we 
owe  it  to  the  help  and  patronage  of  the 
earlier  emperors  that,  in  spite  of  the  vicis- 
situdes and  changes  in  the  history  of  India, 
our  music  still  remains  in  its  present  form 
a  great  national  asset.  Its  purity  and 
excellence  are  objects  of  great  marvel  to 
all  lovers  of  music.  The  rich  heritage 
which  Mian  Tan  Sen  and  others  have  left 
to  posterity  will  ever  command  the  admi- 
ration of  all  as  embodying  the  work  of 
genius  unparalleled  in  the  history  of  any 
country.  If  music  has  to  fulfill  the  noble 
mission  that  it  sets  before  us  in  life,  you 
should  not  allow  it  to  degenerate,  but,  on 
the  other  hand,  put  forth  all  your  efforts 
to  keep  it  pure  and  undefined.  Unless  and 
until  the  level  of  the  present  musical  educa- 
tion is  raised  you  lose  much  of  what  has 
been  left  to  our  generation.  Music  has 
long  been  to  a  great  extent  in  the  hands  of 
professionals  and  to  the  educated  the 
opportunities  for  its  study  are  exceedingly 
scanty.  I  should  like  to  see  our  music 
elevated  from  its  present  degraded  condi- 
tion and  earnestly  taken  up  by  the  edu- 
cated classes  as  in  the  Western  countries." 

China  and  Japan  on  the  Fall  of  Prussianism. 

A  great  deal  has  been  heard  of  China's 
opposition  to  Japan's  policy  of  securing 
control  of  the  Chinese  delegates  at  the 
European  peace  conference.  Japan,  how- 
ever, has  emphatically  repudiated  this 
charge  alleging  that  her  policy  is  to  con- 
clude the  closest  possible  relations  with 
China  and  to  help  China  develop  her  own 
resources.  But  however  much  she  covers 
her  acts  with  the  superficial  veneer  of 
altruism,  China  has  some  insight  into  the 
workings    of    the    Japanese    government 


El  orador  hace  después  un  breve  relato 
del  progreso  de  la  música  india  después  del 
advenimiento  de  los  mahometanos,  en- 
tre cuyos  emperadores  hubo  grandes  pa- 
trocinadores de  este  arte  ennoblecedor. 
Menciona  los  siguientes  gobernantes:  el 
sultán  Alaud-din,  en  cuyo  tiempo  vivió 
el  gran  poeta  y  Sufi  Amir  Khusro;  el  Raja 
Man  Singh  de  Gwalor;  Akbar,  en  cuyo 
tiempo  la  música  india  llegó  al  pináculo  de 
su  perfección,  siendo  el  más  notable  ar- 
tista de  aquel  período  Mian  Tan  Sen,  y 
los  emperadores  Mogul. 

Comentando  la  influencia  del  mahome- 
tismo en  la  música  india,  sigue  diciendo 
el  orador: 

"La  colaboración  mahometana  en  el 
desenvolvimiento  de  la  música  es  enorme, 
y  debemos  a  la  ayuda  y  patrocinio  de  los 
primeros  emperadores  el  que,  no  obstante 
las  vicisitudes  y  cambios  ocurridos  en  la 
historia  de  la  India,  nuestra  música  siga 
siendo  en  su  forma  actual  un  gran  valor 
positivo  nacional.  Su  pureza  y  excelen- 
cia son  objeto  de  gran  maravilla  de  todos 
los  amantes  de  la  música.  La  rica  heren- 
cia que  Mian  Tan  Sen  y  otros  han  dejado 
a  la  posteridad  siempre  despertará  la  ad- 
miración de  todos  porque  lleva  en  sí  el 
sello  de  un  genio  que  no  tiene  par  en  la 
historia  de  ningún  país.  Si  la  música 
tiene  que  llenar  el  noble  fin  que  se  le  asigna 
en  la  vida,  no  permitáis  que  degenere, 
sino,  al  contrario,  poned  todos  vuestros 
esfuerzos  para  mantenerla  pura  y  en  su 
propio  rango.  A  menos  y  hasta  que  el 
nivel  actual  de  la  educación  musical  se 
eleve,  perderéis  mucho  de  lo  que  se  ha 
legado  a  nuestra  generación.  La  música 
ha  estado  largo  tiempo  en  manos  de  pro- 
fesionales y  son  sumamente  escasas  las 
oportunidades  que  tienen  los  educados 
para  su  estudio.  Quisiera  ver  nuestra 
música  elevarse  de  su  actual  degradación 
y  que  nuestras  clases  educadas  se  intere- 
sen vivamente  por  ella,  como  en  los  países 
occidentales". 

China  y  el  Japón  en  Relación  con  la  Caída 
del  Prusianismo. 

Mucho  se  ha  hablado  de  la  oposición 
de  China  a  la  política  del  Japón  de  tener 
a  su  disposición  a  los  delegados  chinos  a  la 
conferencia  de  la  paz  europea.  El  Japón, 
sin  embargo,  ha  rechazado  enérgicamente 
esta  acusación,  alegando  que  su  política 
es  llegar  a  la  mayor  intimidad  posible  de 
relaciones  con  China  y  ayudarla  a  desen- 
volver sus  propios  recursos.  Pero  por  mu- 
cho que  el  Japón  encubra  sus  propósitos 
con  el  manto  superficial  del  altruismo, 
China   ha   penetrado   en   los   manejos  del 
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behind  the  lime-light,  if  we  are  going  to 
attach  importance  to  this  statement  made 
by  Wang  Ching  Chung: 

"We  are  much  grieved  over  the  policy 
of  Japan  which  has  been  one  of  intrigue 
and  selfish  diplomacy.  That  is  the 
spirit  which  caused  the  war  and  I  may 
fairly  say  it  is  the  opinion  of  the  whole  of 
China  that  everything  concerning  the 
Chinese  should  be  done  in  the  open  in 
fairness  to  all.  The  age  of  secret  in- 
trigues is  passed  and  China  wants  none  of 
this  under-handed  work  in  the  Far  East. 
All  that  the  people  of  China  ask  is  fair 
play  and  everything  considered  open 
and   above   board." 

From  a  communication  received  from  an 
American  in  Peking,  who  is  described  by 
the  Oriental  News  and  Comment  for  January 
6,  1919,  to  be  "unusually  well  qualified 
American  observer,"  it  is  learned  that 
Japan's  attitude  to  China  can  be  under- 
stood only  in  the  light  of  her  desire  to  retain 
her  war  advantages.  He  remarks  that, 
while  China  welcomed  the  advent  of  peace, 
her  military  governors,  or  tuchuns,  rally- 
ing round  President  Hsu  Shih-ch'ang  in 
his  attempt  to  reconcile  the  South  China 
provinces  opposing  the  Peking  govern- 
ment; Japan  did  not  welcome  the  armistice 
which  came  to  her  bureaucracy  as  a  thunder- 
bolt, because  she  feared  that  the  "utter 
discrediting  of  the  German  military  system 
will  react  dangerously  in  that  country." 

Commenting  on  the  effects  of  the  arm- 
istice on  Japan  and  China,  this  well- 
informed  American  observer  in  Peking 
believes : 

"China  *  *  *  appears  to  realize  that 
her  opportunity  has  come  to  rehabilitate 
herself.  On  the  eve  of  the  German  col- 
lapse she  began  a  thorough  change  in 
attitude,  interning  the  dangerous  German 
elements  still  under  loose  observation 
and  striking  at  the  root  of  Teuton  in- 
trigue— the  German  banks.  China's  re- 
joicing over  the  defeat  of  Prussianism 
has  surprised  even  her  friends.  While 
'n  Japan,  the  government — or  the  powers 
behind  the  cabinet — feared  that  the  utter 
discrediting  of  the  German  military 
system  would  react  dangerously  in  Japan 
the  terms  of  the  armistice  were  suppres- 
sed and  the  popular  celebration  of 
Prussianism's  destruction  was  slow  in 
manifesting  itself.  This  was  reflected 
in  the  Japanese  at  Peking,  where  they 


gobierno  japonés,  atravós  de  su  "capa  de 
cal"  si  hemos  de  dar  crédito  a  esta  decla- 
ración de  Wang  Ching  Chung: 

"Nos  perjudica  mucho  la  política  del 
Japón,  que  ha  sido  de  intrigas  y  diploma- 
cia egoísta.  Este  es  el  espíritu  que  motivó 
la  guerra,  y  puedo  decir  fundadamente  que 
es  opinión  de  toda  China  que  todo  lo  con- 
cerniente a  los  chinos  debe  hacerse  a  plena 
luz,  con  justicia  para  todos.  La  edad  de 
las  intrigas  secretas  ha  pasado,  y  China 
no  quiere  estos  juegos  de  manos  en  el  Ex- 
tremo Oriente.  Todo  lo  que  pide  China 
es  juego  limpio  y  que  todo  se  considere 
abiertamente  y  encima  de  la  mesa". 

Por  una  comunicación  recibida  de  un 
americano  de  Peking,  de  quien  el  Oriental 
News  and  Comment  de  6  de  enero  de  1919 
dice  que  es  un  observador  americano  ex- 
traordinariamente bien  calificado  "se  sabe 
que  la  actitud  del  Japón  hacia  China  sólo 
se  puede  comprender  teniendo  en  cuenta 
los  deseos  de  aquél  de  retener  las  ventajas 
que  le  dio  la  guerra.  Observa  que,  al  paso 
que  China  acogió  complacida  el  adveni- 
miento de  la  paz  y  sus  gobernadores  mili- 
tares o  "tuchuns"  se  agruparon  alrededor 
del  Presidente  Hsu  Shih-ch'ang,  que  tra- 
taba de  reconciliar  a  las  provincias  del  Sur 
de  China  con  el  gobierno  de  Peking,  al 
que  están  opuestas,  al  Japón  no  le  agradó 
el  armisticio,  que  cayó  como  una  bomba 
sobre  su  burocracia,  porque  temía  que  "el 
pleno  descrédito  del  sistema  militar  alemán 
produciría  una  reacción  peligrosa  en  aquel 
país." 

Comentando  los  efectos  del  armisticio 
en  el  Japón  y  en  China,  este  observador 
americano  bien  informado  de  Peking  ob- 
serva que: 

"China ....  parece  que  se  hace  cargo  de 
que  ha  llegado  la  oportunidad  de  rehabi- 
litarse. En  las  vísperas  de  la  caída  ale- 
mana hizo  un  completo  cambio  de  frente, 
internando  a  los  elementos  alemanes  peli- 
grosos que  estaban  sujetos  a  una  obser- 
vación tolerante  y  asestando  un  golpe  en 
la  raíz  de  la  intriga  alemana — los  bancos 
alemanes.  La  alegría  que  causó  en  China 
la  derrota  del  prusianismo  ha  sorprendido 
a  sus  mismos  amigos.  Mientras  en  el 
Japón,  el  gobierno — o  los  poderes  que  es- 
tán detrás  del  gabinete— temían  que  un 
completo  descrédito  del  sistema  militar 
alemán  produciría  una  reacción  peligrosa 
en  el  Japón ;  se  suprimieron  los  términos  del 
armisticio  y  la  fiesta  popular  por  la  des- 
trucción del  prusianismo  tardó  en  cele- 
brarse.    Esto  se  reflejó  en  los  japoneses 
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were  tardy  in  joining  the  allied  jubila- 
tion. .  .  . 

"Public  sentiment  of  China  is  wholly 
inclined  toward  the  realization  of  Presi- 
dent Wilson's  world  aims.     It  is  coming 
out   strongly   against   Japanese   actions 
since  1914,  crying  for  a  just  peace  which 
will     put    China    on     her    feet.     This, 
Japan    fears;    hence    the    efforts    being 
made  to  hold  her  position  in  Asia  and  to 
over-awe  China  at  the  peace  conference." 
At  China's  peace  celebration,  which  was 
marked    "by    the   booming   of   guns,    the 
firing    of    rockets,     the    maneuvering    of 
aeroplanes  and  the  flying  of  Allied  flags," 
President  Hsu   Shih-ch'ang  spoke  as  fol- 
lows: 

"This  celebration  is  in  honor  of  the 
recent  victory.  Weapons  have  now  been 
laid  aside  and  a  violent  enemy  has  been 
defeated.  Peace  reigns.  A  new  and 
gloroius  page  has  been  written  in  the 
history  of  the  war.  Allied  and  Chinese 
soldiers  join  now  in  rejoicing,  for  we  are 
one  in  heart  and  principle. 

"If  one  man  attempts  to  trample  right 
underfoot  the  nations  must  rise  firmly 
against  him.  The  Allies,  therefore,  uti- 
lized all  their  resources  to  this  end,  but 
they  knew  that  they  must  triumph  in  the 
end.  Right  will  henceforth  shine  with 
the  radiance  of  the  celestial  bodies  and 
the  merit  of  the  Allies  will  be  everlasting. 
We,  being  animated  by  the  same  spirit 
as  they,  joined  the  Allied  cause.  Chinese 
and  Allied  soldiers  are  now  standing  on 
the  same  enclosure,  friends  together.  I 
hope  we  shall  never  forget  this  memor- 
able occasion  and  that  the  nations  of 
the  world  will  forever  maintain  peace." 


de  Peking,  que  se  mostraron  remisos  en 
su  adhesión  al  jubileo  aliado  .... 

"El  sentimiento  público  en  China  se 
inclina  totalmente  hacia  la  realización  de 
los  ideales  universales  del  Presidente  Wil- 
son. Se  ha  manifestado  tenazmente 
opuesto  a  la  actitud  del  Japón  desde  1914, 
pidiendo  una  paz  justa  que  haga  a  China 
levantarse  sobre  sus  pies.  Esto  es  lo  que 
teme  el  Japón;  de  aquí  sus  esfuerzos  para 
conservar  su  posición  en  el  Asia  y  sobre- 
ponerse a  China  en  la  Conferencia  de  la 
Paz." 

En  las  fiestas  por  la  paz  celebradas  en 
China,  que  se  señalaron  "por  las  salvas, 
los  disparos  de  cohetes,  las  maniobras  de 
aeroplanos  y  la  exhibición  de  banderas 
aliadas",  el  Presidente  Hsu  Shih-ch'ang 
habló  de  esta  manera: 

"Estas  fiestas  son  en  honor  de  la  re- 
ciente victoria.  Se  han  depuesto  las  ar- 
mas y  se  ha  vencido  a  un  enemigo  violento. 
La  paz  reina.  Una  página  nueva  y  glo- 
riosa se  ha  escrito  en  la  historia  de  la  gue- 
rra. Los  soldados  aliados  y  chinos  se 
unen  hoy  en  su  regocijo  porque  somos  unos 
en  corazón  y  en  principios. 

"Cuando  un  hombre  intenta  pisotear 
el  derecho,  las  naciones  deben  alzarse  fir- 
memente contra  él.  Los  Aliados  utiliza- 
ron, pues,  todos  sus  recursos  para  este  fin, 
y  sabían  que,  al  fin,  el  triunfo  sería  suyo. 
El  derecho  esplenderá  de  hoy  en  adelante 
con  la  radiancia  de  los  cuerpos  celestes 
y  el  mérito  de  los  Aliados  será  perpetuo. 
Animados  nosotros  del  mismo  espíritu  que 
ellos,  nos  unimos  a  la  causa  aliada.  Los 
soldados  chinos  y  aliados  están  hoy  dentro 
del  mismo  círculo,  como  buenos  amigos. 
Espero  que  no,  nos  olvidaremos  nunca  de 
esta  ocasión  memorable  y  que  las  naciones 
del  mundo  mantendrán  para  siempre  la 
paz  . 


The  Parting  of  the  Ways 


PART  II. 

THE  following  week  was  a  busy  one 
for  Aurora.  She  did  not  confine 
herself  to  the  Red  Cross  alone  but 
joined  the  army  of  Liberty  Bond  sellers 
that  invaded  every  nook  and  corner 
of  the  metropolis.  With  a  wan  little 
smile,  so  full  of  entreaty,  she  explained 
her  mission  and  told  of  the  help  wanted 
"over  there".  And  those  who  were  in- 
clined to  shaff  away  bright  smiles  and 
persuasive  rally  could  not  resist  her  earnest 
and  pathetic  appeal. 

Elvira  was  also  busy  in  her  own  way. 
The  rehearsal  was  in  full  swing,  and  while 
Aurora  and  some  of  her  friends  canvassed 
the  dusty  and  smoky  city,  Elvira  assidu- 
ously studied  and  observed  her  royal  airs 
with  an  almost  religious  zeal.  Of  the  two, 
Aurora  was  the  happier  though  the  more 
tired,  physically.  She  came  home  one 
evening  so  deep  in  her  own  musings  that 
she  did  not  hear  hurrying  footsteps  behind 
her. 

"I  say,  you  seem  determined  not  to 
notice  me,"  complained  a  voice  which  she 
knew  so  well. 

"Oh!"  was  all  that  Aurora  answered, 
and  pausing,  gave  him  one  of  her  rare 
smiles. 

"I  wanted  to  see  you,  but  nobody  seemed 
to  be  at  home — that  is,  I  knocked  and 
knocked,   but  nobody  answered". 

'it's  Mother",  quietly  exolained  Aurora. 

it's  mother?"  echoed  the  mystified 
young  man,  "how  could  it  be  your  mother 
when  there  was  no  outward,  visible  sign 
of  human  life  or  form?  But  unless  my 
tars  deceived  me,  I  heard  somebody  or 
something  musing  around,  though  my 
eyes  were  not  so  keen."  Again  Aurora 
smiled  and  said,  'it  must  be  Mother. 
She's  a  strange  person.  You  have  to 
know  her  in  order  to  like  her". 

Then  I  want  to  know  her,  because  I've 
made  up  my  mind  to  like  her — long  ago." 
A  deep  flush  suffused  Aurora's  cheeks,  and 
the  young  man  unknowingly  raised  him- 
self ever  so  high  in  her  estimation.  Quiet- 
ly they  ascended  the  steps,  and  to  Aurora's 
knocking,  they  heard  a  grumbling  voice  say: 

4 i    wonder   what    that   person    wants' \ 

it's  I,  Mother",  called  Aurora  from  the 
^teps   outside. 
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"Why  don't  you  say  so,  instead  of  knock- 
ing like  a  stranger?  The  door  is  not  lock- 
ed, you  can  open  it  yourself." 

"I  forgot,  Mother",  laughed  Aurora 
good-naturedly. 

"Good  afternoon",  interposed  Alfredo 
as  soon  as  he  was  within  range  of  Aling 
Marcela's  dimmed  sight,  to  which  a  slow 
answer  was  given  after  a  considerable 
pause. 

"Mother,  this  is  Alfredo.. ..Torreblanca", 
Aurora  found  it  hard  to  say  off-hand  the 
name  of  her  lover.  Alfredo  duly  bowed, 
and  anxiously  waited  for  Aurora's  mother's 
hand,  but  in  vain. 

"He  is  a  doctor  for  horses  and  carabaos", 
said  Aurora  lamely,  feeling  indeed  very 
small  at  her  mother's  stolid  indifference 
and  Alfredo's  well-concealed  embarrass- 
ment. 

"My  daughter,  we  have  no  sick  horses 
or  carabaos."  Alfredo  started  at  her 
words,  but  with  a  genial  smile  upon  his 
lips,  he  held  Aling  Marcela's  attention, 
and,  profiting  thereby,  said; 

"Señora,  I  was  not  called.  I  came  of 
my  own  free  will." 

"Please,  then,  be  seated.  But  I  repeat 
we  have  no  horses  or  carabaos,  sick  or 
well".  Once  her  interest  aroused,  Aling 
Marcela  became  a  voluble  conversation- 
alist. "I  do  not  recall  your  face.  Where 
are  you  from,  and  what  brings  you  here  to 
our  place?" 

"Señora,  I  am  from  Mindanao,  but  at 
present  I  am  employed  by  the  Govern- 
ment to  take  care  of  horses  and  carabaos 
in  this  district." 

"That  is  very  strange  indeed.  Nacú, 
how  time  changes!"  Here  Aling  Marcela 
crossed  herself  as  if  to  ward  off  evil  charms. 
"And  did  you  come  to  Manila  just  to — to 
become  a  doctor  for  horses  and  carabaos?" 

"Yes,  señora.  For  four  years  I  studied 
to  become  their  doctor",  answered  Alfredo 
dutifully. 

"And  did  you  learn  their — language?" 
came  the  astonishing  query  from  Aurora's 
mother.  Again  Alfredo  smiled  in  his 
engaging  way  as  if  such  cross-examination 
delighted  him. 

"Yes,  in  a  way.  You  see,  animals  are 
like  dumb  people." 
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"Strange,  very  strange!"  was  all  that 
Aling  Marcela  could  say,  shaking  her 
head,  upon  receiving  such  an  information. 
"I  will  tell  my  husband  about  it.  A  doc- 
tor, yes,  a  doctor  for  animals,  not  for 
people."  She  added  more  to  herself  alone 
than  to  the  young  people  with  her  in  the 
room. 

"Mother",  spoke  Aurora  for  the  first 
time  since  she  introduced  the  "horse- 
doctor"  to  her  mother,  whose  curiosity 
in  such  a  unique  specimen  of  humanity 
was  most  pronounced,  "things  are  strange 
because  they  are  new  to  us.  A  railroad 
or  a  street-car  was  a  strange  thing  the  first 
time  we  had  it.  But  now  you  see  it  every 
day,  and  you  don't  even  stop  to  think  how 
wonderful  it  all  is". 

"Well,  I  feel  my  years  whenever  I  count 
the  strange  things  that  I  see  now.  Some- 
times I  think  they  are  part  of  my  dreams". 

"Señora",  put  in  Alfredo,  eager  to  en- 
gage the  attention  of  Aling  Marcela  for 
reasons  of  his  own,  "you  must  live  more 
with  us,  and  take  these  new  strange  things 
you  speak  of  as  the  signs  of  the  time.  We 
are  progressing." 

"Yes,  mother.  You  see,  a  country  is 
like  a  person.  Step  by  step  it  grows, 
acquiring  new  ways  and  forgetting  old 
ones.  Our  country  is  young,  and  it  is 
fast  growing".  Aling  Marcela  looked 
surprised  at  such  a  stock  of  knowledge 
coming  from  one  whom,  it  seemed  to  her, 
it  was  only  yesterday  she  held  in  her  thin 
brown  arms. 

"Did  you  learn  that  in  school,  my 
daughter?"  she  asked  in  mingled  be- 
wilderment and  admiration. 

"Mother,  oh,  my  Mother!  We  can 
learn  together,  can't  we?"  said  Aurora 
with  a  perceptible  tremor  in  her  fine  voice. 

Ah,  my  daughter,"  Aling  Marcela  sigh- 
ed, "I  am  too  old  to  go  to  school.  My 
eyes  are  poor,  except  for  work  in  the 
house". 

"No,  Mother.  Just  here  in  the  house, 
we'll  learn  things  together."  Aurora 
dropped  her  eyes  moist  with  tender  sym- 
pathy for  her  simple-hearted  and  simple- 
minded  mother. 

"What  a  blessing  you  are  in  your  own 
home,  Aurora",  whispered  Alfredo,  touch- 
ing for  the  briefest  second  her  hand  light- 
ly. Aurora  looked  up,  murmuring,  "I 
love  my  people— just  as  they  are."  And 
then  she  saw  her  mother's  eyes  fixed  on 
her  with  a  brooding  tenderness  which  she 
had  never  seen  there  before.  Guessing 
what  was  in  her  mother's  mind,  Aurora 
was  half  glad  that  she  did  not  have  to 
explain  to  her  the  same  sweet  story,  as 


old  as,  if  not  older  than,  the  world  itself. 
Alfredo  saw  it,  too,  and  felt  that  he  should 
own  and  avow  his  love  for  Aurora,  assur- 
ing her  mother  of  his  honest  and  worthy 
intentions.  But  he  knew  also  that  con- 
ventions do  not  allow  under  the  present 
circumstances  such  sudden  outbursts  of 
feeling,  however  deep  and  true. 

Approaching  voices  broke  the  eloquent 
silence  which  pervaded  the  room,  and  the 
three  simultaneously  turned  their  eyes 
towards  the  door.  Alfredo  stood  up  at 
sight  of  an  elderly  figure  whom  he  instinc- 
tively knew  was  Aurora's  father. 

"Good  evening",  said  the  patronizing 
voice  of  no  other  personage  than  the 
pompous  Crisanto  Reyes. 

"Good  evening!"  everybody  responded, 
except  Aurora  who  went  gladly  to  meet 
her  father  and  meekly  kissed  his  wrinkled 
hand. 

"Anastacio",  said  Aling  Marcela  in 
sotto  voce,  as  soon  as  her  husband  was 
within  earshot,  "here  is  a  strange  young 
man,  a  friend  of  our  daughter,  who  for 
four  years  studied  to  become  a  doctor 
for  horses  and  carabaos". 

"Eh?"  said  Reyes,  from  whom  nothing 
escaped.  "A  doctor  for  horses  and  cara- 
baos?" repeated  MangTacio  glibly,  "where 
— where  is  the  man?"  "The  man"  ap- 
proached and  duly  presented  himself. 
But  unlike  Aling  Marcela,  Mang  Tacio 
did  not  become  interested  in  the  "horse 
doctor".  Without  unnecessary  delay  he 
introduced  his  pet  candidate,  and,  forget- 
ting that  Alfredo  was  the  only  third  person 
outside  his  family,  repeated  his  recently 
delivered  speech  in  Spanish. 

"We  are  happily  assembled  here  to  do 
honor  to  the  hero  of  the  day,  el  señor 
Crisanto  Reyes — who,  in  spite  of  strong 
opposition  by  his  own  party,  determines 
to  become  an  honorable  member  of  the 
provincial  board.  He  fears  no  one — 
neither  his  rival  nor  his  critics.  He  is 
brave  and  a  hero — behold  him!  Viva! 
Viva!",  voraciously  acclaimed  Mang  Tacio. 
Alfredo  was  at  a  loss  to  make  out  of  the 
worthy's  speech,  and  so  covertly  con- 
sulted Aurora  on  the  point,  remarking 
at  the  same  time  that  he  felt  "out  of  place." 
There  was  only  one  course  left  open  to 
Alfredo,  and  that  was  to  go  home  when 
he  could  "conventionally"  do  so  at  his 
earliest  opportunity.  It  was  Aurora  who 
suggested  it,  but  the  newcomer  who  saw 
in  him  a  possible  voter,  laid  out  tactics  to 
detain  him,  at  least.  Taking  Alfredo  as 
one  wholly  ignorant  of  his  country's  his- 
tory and  government  like  that  bulwark 
of    human    society    called    the    "common 
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people"  whom  he  found  easy  to  harangue, 
Crisanto  Reyes  spoke  with  inspired  gusto 
to  the  accompaniment  of  numerous  and 
wild  gestures. 

"I  voice  the  sentiment" — here  he  forc- 
ibly struck  his  chain-bedangled  chest — 
'of  the  rising  generation,  the  hopes  and 
aspirations  of  our  beloved  Mother  Coun- 
try, the  life-dream  of  the  martyr  of  Bagum- 
bayan,  when  I  choose  for  my  political 
platform  a  policy  of  universal  approval  and 
standard,  consonant  with  reason  and  im- 
bued with  highest  patriotism:  efficient 
administration  of  the  government  by  the 
intelligent".  Both  Aurora  and  Alfredo 
were  possessed  of  a  healthy  sense  of  humor, 
and  the  sight  of  the  "politico-s truck" 
young  man,  carried  on  the  heights  of  his 
own  forensic  verbosity,  tried  hard  their 
self-control.  Neither  wanted  to  look  at 
each  other  for  fear  of  giving  way  to  un- 
welcome laughter.  It  was  just  as  bad  to 
look  away,  so  they  looked  down,  a  sure 
effect  of  brilliant  oratory,  so  thought  the 
poor  green  candidate.  Scarcely  had  his 
last  words  left  his  mouth  than  Alfredo 
quietly  took  his  departure.  Crisanto  Re- 
yes was  secretly  vexed  at  the  * 'barba- 
rous" conduct  of  such  an  ordinary  mortal 
as  a  mere  horse  doctor,  and  so  marked 
Alfredo  down  in  his  small  mind  as  his 
future  prey.  Mang  Tacio,  having  become 
familiar  with  his  hero's  speeches  previously 
repeated  on  several  occasions,  found  noth- 
ing to  lavish  praises  on,  and  so  con- 
tented himself  with  his  pipe. 

"Señor  Reyes,  I  hope  you'll  excuse  me. 
My  daughter  will  entertain  you".  So 
saying  he  retired  to  a  corner  and  proceeded 
to  finish  his  pipe.  Aling  Marcela  had 
long  since  disappeared,  as  soon  as  she  ob- 
served the  overtures  of  speech-making, 
not  for  fear  of  being  called  upon,  but  of 
a  peculiar  feeling  of  not  being  wanted. 

A  born  egotist,  Crisanto  Reyes  could 
not  suffer  such  ignoble  slight  to  his  dignity 
without  revenge  or  something  in  its  lieu 
affording  balm  to  his  warped  soul.  So  in 
a  voice  utterly  unlike  his  oratorical  one,  he 
whispered  sweet  nothings  to  Aurora's 
ears,  which  grew  red  with  indignation. 

* 'Señor  Reyes",  spoke  Aurora  almost 
sternly,  "I  feel  flattered  at  your  compli- 
ments", while  looking  away  and  wishing 
him  heartily  out  of  her  presence.  "Ah 
Aurora!"  softly  sighed  the  deceiving  de- 
signer beside  her.  Aurora  gave  no  sign 
of  having  heard,  for  she  thought  best  to 
ignore  him  entirely.  But  Reyes,  inter- 
preting her  conduct  as  maidenly  modesty, 
became  doubly  encouraged.  "Aurora,  the 
stars  of      heaven      are     my    witnesses," 


he  pleaded  plaintively  like  a  fond  lover, 
"so  pale  and  wan".  "Then  the  stars 
will  be  ashamed  to  shine",  said  Aurora 
in  a  most  matter-of-fact  voice. 

"Aurora,  oh,  sweet  Aurora,  do  not  tor- 
ture me",  breathed  Reyes,  as  if  he  were 
suddenly    suffering  a  thousand    ailments. 

"You  torture  yourself — and  others," 
responded  Aurora  evenly.  Unfortunately, 
Crisanto  Reyes  was  melodramatic  in  his 
love-making.  He  persisted  in  being  senti- 
mental to  a  most  sickening  degree,  which 
only  rendered  him  contemptible  in  the 
eyes  of  a  wholesome  being  like  Aurora. 
At  the  end  of  his  "declaration",  altogether 
false  and  exaggerated,  Aurora  dismissed 
the  subject  thus: 

"I  do  not  love  you,  Señor  Reyes,  and 
never  will".     She  made  no  effort  to    con- 
ceal her  contempt  for  him,  and  her  words    • 
cut  like  whetted  steel  into  flesh. 

"Is  here  some  one  more  fortunate  than 
I?"  he  asked  with  bad  grace,  anger  and 
jealousy  flashing   in    his   dark   eyes. 

"What  if  there  is?"  asked  Aurora  with 
a  scornful  smile. 

"I  pray  you  on  my  bended  knees  to 
forget  him,  for  my  sake.  I  beg  you — 
give  me  at  least  hope  that  you  will  love 
me  some  day  not  far  distant.  I  shall  die, 
Aurora,  if  you  will  not  love  me!"  he  moaned 
in  despair. 

"Señor  Reyes,  when  you  first  came 
here,  you  told  us  you  never  break  your 
word,  and  now  you  are  asking  me  to  break 
mine.  A  man  to  be  honorable  must  be 
honorable  in  all  things,  and,  above  all,  in 
his  affections."  Struck  by  the  force  and 
truth  of  her  words,  the  erstwhile  dignified 
Crisanto  Reyes  gasped  in  unbelief  that 
some  one  could  dare  utter  those  words 
to  him.  Abashed,  he  mastered  up  his 
false  pride,  and  in  a  voice  full  of  stinging 
sarcasm,  said:  "I  beg  a  thousand  apolo- 
gies. I  thought  I  was  honoring  you  with 
the  name  of  one  of  the  richest  families." 

"You  offend  me  more  than  you  suppose." 

"I  hope  next  time  we  meet  you  have  a 
different  answer  for  me.  Your  father 
does  not  agree  with  you  in  your  present 
estimation  of  my  poor  self." 

"I  have  given  you  my  answer.  Good- 
night!" 

"Give  my  respects  to  your  father,  please. 
And  may  I  venture  to  wish  you  sweet 
dreams'  ? ' ' 

"Goodnight!"  said  Aurora,  standing  with 
the  quiet  dignity  of  a  born  queen.  Cri- 
santo Reyes  bowed  low  and  gracefully 
with  a  mock  smile  on  his  proud  face, 
while  hatred  and  malice  seethed  in  the 
crucible  of  his  selfish  heart. 
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"What  a  man!"  exclaimed  Aurora  when 
his  footsteps  died  out  into  the  night. 
"Poor  Elvira!  She  believes  him  to  be 
faithful  to  her.  Ah,  but  all  men  are  not 
like  him.  There  must  be  true  and  up- 
right ones — as  there  are  pure  and  sweet 
women." 

"Why,  is  Señor  Reyes  gone?"  came  the 
voice  of  her  father  who  had  peacefully 
gone  to  sleep  while  Aurora  was  supposed 
to  "entertain*"  the  guest  of  great  impor- 
tance. 

"Yes,  father.  He  left  a  few  minutes 
ago.  He  asked  me  to  give  his  respects 
to  you."  With  one  bound  Mang  Tacio 
left  his  comfortable  armchair  and  look- 
ing as  if  he  had  suddenly  found  a  great 
fortune,  exclaimed  in  an  excited  voice: 

"His  respects?  The  respects  of  such  a 
prominent  man?"  He  asked  of  himself 
and  evidently  of  the  room.  But  Aurora 
was  outspoken.  ' '  Father,  his  respects  cannot 
mean  much,  because  I  do  not  think  he  is 
a  very  honorable  man." 

"My  daughter,  you  do  not  know  what 
you  are  talking  about.  Señor  Reyes  is 
respected  and  honored  in  the  community. 
His  family  is  rich  and  influential.  He  is 
a  doctor  of  letters,  of  philosophy  and  of 
many  things  I  don't  remember  now.  My 
good  daughter,  it  is  the  happy  decree  of 
fate  that  I  become  the  father-in-law  of 
such  an  important  gentleman." 

"Father,  what  do  you  mean?"  asked 
Aurora,  cold  terror  in  her  heart. 

"My  daughter",  said  Mang  Tacio 
fatherly  to  his  only  child,  "señor  Reyes 
is  desirous  to  make  you  his  wife.  Noth- 
ing will  suit  me  better." 

"Father,  I — I  do  not  even  like  to  see 
him." 

"Daughter,  what  outrages  come  from 
your  mouth!     Do  not  insult  the  absent." 

"I  have  already  told  him  what  I  think 
of  him." 

"What?  Have  you  no  regard  for  the 
friend  of  your  father?"  I  want  to  see 
you  settled,  so  make  up  your  mind  to 
marry  the  man  I  choose  for  you." 


"Father,  oh,  father,  can  you  be  so  heart- 
less", wept  Aurora  copiously.  The  sight 
of  Aurora  crying  made  Mang  Tacio  angry 
beyond  words. 

"Go  to  your  room  at  once!  Do  not 
let  me  see  your  rebellious  face  and  use- 
less tears!"  Just  then  Aling  Marcela 
appeared  in  the  scene  like  a  guardian 
angel,  upon  whom  Mang  Tacio  was  ready 
to  vent  his  anger. 

"I  am  teaching  your  disobedient  child. 
You  are  not  careful  in  training  her.  That's 
what  comes  of  sending  her  to  public  schools 
to  get  a  "high  education".  What  good  is 
that  education  which  makes  you  foolish 
and  disrespectful?" 

Aling  Marcela  did  not  agree  with  her 
husband  that  their  daughter  was  both 
foolish  and  disrespectful.  She  was  awed 
by  the  amount  of  learning  concerning 
many  things  which  Aurora  had  patiently 
imparted  to  her  mother. 

"Do  not  be  angry,  Anastacio,  she  is 
our  only  child." 

"Well,  I  am  not  angry  because  she  is 
our  only  child,  but  because  she  seems  to 
be  a  disobedient  one." 

"Father,  do  not  think  me  disobedient. 
It   is  you   who   do   not   understand   me." 

"Aha,  I  understand  you  have  become 
so  wise  that  you  say  that  to  your  father. 
You  have  no  respect  for  my  white  hairs." 

"Father",  pleaded  Aurora  in  a  pained 
voice,  "you  surely  do  not  know  how  I — I 
— feel.  I  can  never  marrv  him.  Oh, 
I'll — I'll  die  first." 

"I  loved  you,  Anastacio,  don't  you  re- 
member, when  I  was  young,  just  like  that. 
So  I  married  you."  Aling  Marcela  spoke 
brokenly  and  it  was  only  Mang  Tacio 
who  was  given  to  understand  what  twenty 
years  with  his  faithful  wife  meant. 

"And  because  Mother  loved  you  long 
ago — I  came.  And  I  love  you  because 
I  belong  to  you  both.  But  I  do  not  and 
never  can  love  Crisanto  Reyes.  The  true 
worth  of  a  man  is  what  he  is,  not  what 
he  has.  Let  me  choose — oh,  it  is  my 
right  to  choose  for  myself!" 


La  Princesa  Está  Triste 


Jesus  B almorí. 


DRAMATIS  PERSON  AE: 

El  Príncipe  Solimán. 
La  Princesa  Sidalisa. 
La  vieja  Doray. 
Una  dalaga. 
Otra  dalaga. 

I. 

ES  Tondo,  rodeado  del  mar,  cuyas  olas 
coronadas  de  espumas  bordan  en  sus 
playas  un  manto  de  estrellas  pálidas  y  tem- 


Dos  bellas  dalagas  de  la  india  corte  real, 
cogidas  de  las  manos,  pasean  lentamente 
entre  el  crepúsculo  y  las  flores.  Van  ha- 
blando despacio.  La  armonía  de  sus  pa- 
labras y  sus  gestos  se  pierde  confundida 
en  la  armonía  vesperal •••• 

Una  dalaga. 
...  Y  ¿dices  que  los  doctores 
Han  dicho  que  Sidalisa?  .... 


Dos  bellas  dalagas  de  la  india  corte  real,  cogidas  de  las  manos,  pasean  lentamente  .  . 


Morosas.  Y  es  esa  hora  en  que  sobre  los  vas- 
tos jardines  del  palacio  del  Rajáh,  se  doran 
y  coloran  las  hojas  y  las  flores  al  declinar 
del  sol. 


Otra  dalaga. 
Se  muere  de  mal  de  amores 
Como  se  mueren  las  flores 
Sin  los  besos  de  la  brisa. 


196 


REVISTA     FILIPINA 


Jjna  dalaga. 
¿Y  el  Rajáh  sabe? 


Otra  dalaga. 

Al  Rajáh 
Le  han  dicho  que  el  mal  no  es  grave 

Y  que  pronto  sanará 
La  princesa  que  se  va 
Extinguiendo  como  un  ave. 

Una  dalaga. 
Tal  engaño! 

Otra  dalaga. 

Por  piedad 
Hacia  el  augusto  señor, 
No  le  dicen  la  verdad, 
Ya  que  a  su  avanzada  edad 
Le  mataría  el  dolor. 

Una  dalaga. 
Pero,  ¿es  que  le  está  prohibido 
El  amor  a  la  princesa? 

Otra  dalaga. 
Por  lo  que  en  la  corte  he  oído 
Sí,  pues  que  el  Rey  le  ha  ofrecido 
A  Bathala  su  pureza. 

Y  esposa  es  ya  de  Bathala; 
Aunque  muerta  de  dolor 
En  vano  alma  y  vida  exhala 
Cuando  su  sangre  tagala 
Relampaguea  de  amor! 

Una  dalaga. 
¿Se  sabe  en  la  corte  acaso 
De  quien  está  enamorada? 

Otra  dalaga. 
En  la  Corte,  paso  a  paso 
Se  le  ha  seguido  en  fracaso 
Suspensos  de  su  mirada, 
Mas  su  mirada  divina 
Siempre  vaga  y  celestial 
No  se  sabe  a  donde  inclina 
Sus  alas  de  golondrina, 
Ni  sus  flores  de  rosal! 


II 

Ha  caído  el  sol,  rodando  como  una  bola 
de  oro  sobre  el  azul  del  mar.     Las  dalagas, 


medrosas  de  la  noche  poblada  de  rocío  y 
estrellas  y  "asuangs",  han  cerrado  sus  la- 
bios, han  cerrado  sus  ojos,  y  se  han  dirigido 
aprisa  hacia  el  gentil  y  gran  palacio 
de  labradas  cañas  y  doradas  ñipas.  Cuan- 
do se  han  perdido  tras  los  largos  macizos 
abrumados  de  rosas,  tal  como  una  bruja 
aparición  surge  Doray,  la  vieja  "yaya"  de  la 
princesa.  Pronto  se  la  reúne  Solimán,  el 
joven  príncipe  guerrero  que  anheloso  la 
coge  de  las  manos,  y  temblando  de  pasión 
y  de  ilusión,  suspira  .... 

El  Príncipe. 

Y  bien,  Doray,  ¿qué  cuentas?  .  .  . 

La  Vieja. 

Señor,  que  los  doctores 
Como  yo  suponía,  han  dicho  la  ver- 
dad; 
Que  la  princesa  muere  de  enferme- 
dad de  amores, 

Y  que  ellos  son   inútiles  para  esa 

enfermedad ! 

El  Principe. 

Y  tú,  que  tanto  la  amas,  y  tú  que 

sabes  eso, 
¿La  dejarás  morir? 

La   Vieja. 
¡Oh,  Solimán!  ¡qué  horror! .  .  . 
No  morirá  la  flor  que  toque  vuestro 

beso 
No  morirá  la  dulce  princesa  de  tu 

amor! 

El  Principe. 
Luego,  ¿consientes,    Doray?  .  .  . 

La   Vieja. 
Cuando  el  silencio  impere, 
Cuando  el  palacio  duerma  bajo  el 
temblor  lunar 

El  Principe. 
¿Y  en  qué  lugar  es  dado  que  tanta 
gloria  espere?  .... 

La   Vieja. 
Espérala  en  las  rocas  que  va  a  besar 
el  mar! 
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III. 

El  príncipe  y  la  vieja  se  separan.  Él  va 
a  montar  la  guardia  real  de  aquella  noche, 
pues  es  jefe  de  las  tropas  de  palacio.  Ella 
se  interna  en  el  camarín  de  la  princesa, 
que  envuelta  en  sus  largos  olorosos  ca- 
bellos, sueña  en  el  balcón  abierto  con  los 
ojos  abiertos  a  los  cielos .... 

La    Princesa. 

Doray,  ¿eres  tú?  ...  . 


La  Vieja 


A  evitar 


Que  tus  ojos  de  lomboy, 
Vuelvan  jamás  a  llorar! 

La  Princesa. 
No  te  comprendo!. ..  . 


La  Vieja. 

No  importa! 
Ya  comprenderás  después, 


i.V.íMT 


■<mw* 


La  princesa,  envuelta  en  sus  larftos,  olorosos  cabellos,  suena  enlel  balcón  abierto  con  los  ojo 

abiertos  a    los  cielos  .... 


La   Vieja. 

Yo  soy. 

La  Princesa. 
¿A  dónde  fuiste?  .... 


Cuando  despiertes  absorta 
Con  el  Amor  a  tus  pies! 

La  Princesa. 
¿Qué  dices,  Doray? .... 


m 
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La    Vieja. 

Que  luego 

Vendrás  conmigo  al  peñón, 
Donde  accediendo  a  mi  ruego, 
Te  aguarda  la  salvación ! 

La  Princesa. 
¿La  salvación  dices?  .  .  . 


La    Vieja. 
i  Verdad! 

La  Princesa. 
Pues,  pronto,  partamos! 


La    Vieja. 
Partamos,  princesa  mía! 


Levántate  y  ven,  princesa  adorada,  tu  ya  estás  despierta,  tu  ya  estás  curada" 


La    Vieja 
Sí, 
Rosas  a  tu  palidez, 
A  tus  labios  el  rubí, 
Rayos  de  sol  a  tu  tez, 
La  sangre  a  tu  corazón, 
A  tu  alma  alas  de  ideal, 
Y  una  divina  canción 
A  tu  pecho  virginal! 

La  Princesa. 
Doray,  di  que  no  soñamos! 
Que  es  verdad  tanta  alegría! .  .  . 


IV. 

Es  la  orilla  del  mar,  sobre  una  blanca- 
enorme  roca  que  acaricia  la  rizada  alba 
espuma  de  las  olas. 

Tendida  sobre  su  tapis  de  tul  y  flores  de 
oro,  la  princesa  duerme  dulcemente  en- 
vuelta en  el  resplandor  divino  de  la  luna. 
La  vieja  Doray  acariciándola  las  manos, 
desgrana  en  sus  sueños  las  fantásticas  cuen- 
tas de  colores  de  una  leyenda  de  hadas.  .  .  . 
De  pronto,  entre  los  rayos  de  la  luna,  ca- 
ballero del  ensueño  y  el  amor,   surge   tre- 
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pando  audazmente  por  la  roca  el  príncipe 
Solimán.  La  vieja  calla  entonces,  y  el 
príncipe,  tembloroso,  se  inclina  hacia  la 
dulcísima  dormida  para  entreabrir  la  rosa 
«le  sus  labios  con  un  divino  inmenso  beso 
de  amor  .... 

Luego  desaparece,  en  el  azul  de  olas  y 
ríelos,  mientras  la  vieja  ríe,  ríe,  ríe,  y  la 
princesa,  estremecida,  abre  los  ojos  dul- 
cemente   

Hay  rosas  en  su  palidez,  rubíes  en  sus 
labios,  rayos  de  sol  en  su  tez,  sangre  en  su 
corazón,  alas  de  ideal  en  su  alma,  y  una  di- 
vina canción  en  su  pecho  virginal 

Y  la  vieja,  que  sigue  riendo,  se  alza  toda 

de  pronto,  con  la  frente  hacia  atrás,  con 

1»  brazos  en  cruz,  para  clamarla.  .  .  . 

La  Vieja. 

Todas  las  mujeres,  como  tú,  princesa, 

Tal  que  esos  rosales  que  el  sol  nunca 

besa, 


Se  van  marchitando  de  una  languidez, 
Hasta  el  dulce  instante  mil  veces  so- 
ñado 
En  que  llega  el  príncipe  del  ensueño 

alado 
A  llenar  de  besos  y  rosas  sus  pies. 

El  príncipe  tuyo  se  llegó  a  esta  roca 
Mientras    tú    dormías  .  .  .Te  besó    en 

la  boca 
Y   a   tus   pies  desnudos  deshojó   una 

flor 

Levántate  y  ven,  princesa  adorada, 
Tú   ya   estás  despierta,    tú   ya   estás 

curada, 
Vamos  a  la  vida,  vamos  a  la  gloria, 
vamos  al  amor! 


Spanish  and  Portuguese 
Expansion  on  the  Pacific 

EXPANSIÓN  ESPAÑOLA  Y  PORTUGUESA 
EN  EL  PACIFICO 


"Or  like  stout  Balboa  when  with  eagle  eyes 
He  stared  at  the  Pacific — and  all  his  men 
Looked  at  each  other  with. a  wild  surmise — 
Silent,  upon  a  peak  in  Darien." 

(Keats,  "On  First  Looking 

into   Chapman's  Homer.") 

IN  order  to  understand  the  history  of 
the  Pacific  Ocean,  we  might  as  well  turn 
for  a  moment  the  pages  of  the  history  of 
the  European  nations,  for  it  was  the  con- 
ditions in  Europe  which  definitely  decided 
the  discovery  and  control  of  the  Pacific 
Ocean. 

In  the  early  part  of  the  sixteenth  century 
there  had  been  in  Spain  a  marked  tendency 
towards  unification  and  centralization, 
which  we  may  regard  as  a  reactionary 
movement  to  shake  off  the  cumbersome  dust 
of  the  past  under  the  yoke  of  the  Moors. 
Disunion  between  the  various  provinces, 
feudal  anarchy,  local  independence,  and 
a  weak  central  government,  were  the  char- 
acteristics   of  Spanish  rule  until  this  time. 

The  rapid  rise  of  Spain  to  a  position  of 
first  rank  among  the  nations  was  due  mainly 
to  the  personal  union  of  the  two  king- 
doms of  Aragón  and  Castile  by  the  mar- 
riage of  Ferdinand  and  Isabella,  and  the 
political  skill  of  Ferdinand.  Ferdinand 
was  of  all  the  sovereigns  of  his  day  the  one 
who  saw  most  clearly  that  in  political 
affairs  the  Middle  Ages  had  passed  away 
and  a  new  Age  began. 

He  realized  that  international  trade» 
which  began  to  take  shape  at  this  time, 
would  help  the  settlement  of  the  domestic 
problems  of  his  kingdom.  Thus,  new 
routes  should  be  explored.  The  enthu- 
siasm for  exploration  of  lands  and  seas 
unknown,  and  the  daring  spirit  of  the  ex- 
plorer, had  come  with  the  first  expansion 
of  commerce. 

As  early  as  the  thirteenth  century,  the 
then  dark  continent  of  Asia  had  been 
traversed  by  many  European  explorers. 
The  immediate  cause  of  the  Oceanic  dis- 
coveries which  occurred  between  the  end 
of  the  fifteenth  and  the  early  part  of  the 
sixteenth   centuries,   was   the   rise   of   two 


"Or  like  stout  Balboa  when  with  eagle  e>(- 
He  stared  at  the  Pacific — and  all  his  men 
Looked  at  each  other  with  a  wild  surmise 
Silent,   upon  a  Peak   in  Darien." 

(Keats,  "On  First  Looking  into  Chap- 
man's Homer") 

PARA  comprender  la  historia  del 
Océano  Pacífico,  podríamos  tan  bien 
volver  la  vista  a  las  páginas  de  la 
historia  de  las  naciones  europeas,  porque 
las  circunstancias  existentes  entonces  en 
Europa  fueron  la  que  decidieron  definiti- 
vamente el  descubrimiento  y  dominio  de 
dicho  Océano. 

A  principios  del  siglo  XVI,  había  en 
España  una  marcada  tendencia  a  la  uni- 
ficación y  centralización,  la  que  podríamo> 
considerar  como  un  movimiento  reac- 
cionario para  sacudir  el  molesto  polvo  del 
pasado  bajo  el  yugo  de  los  moros.  Eran 
las  características  de  la  soberanía  españo- 
la de  aquella  época  la  desunión  de  las  pro- 
vincias, la  anarquía  feudal,  la  indepen- 
dencia local  y  la  debilidad  del  gobierno 
central. 

La  rápida  elevación  de  España  a  la  ca- 
tegoría de  nación  de  primer  orden  se  de- 
bió, principalmente,  a  la  unión  personal 
de  los  dos  reinos  de  Aragón  y  Castilla  por 
el  matrimonio  de  Fernando  e  Isabel,  y  a  la 
sagacidad  política  de  aquel  monarca.  Entn 
todos  los  soberanos  de  su  época,  Fernando 
fue  el  que  vio  con  más  claridad  que,  en 
el  orden  político,  la  Edad  Media  había 
pasado  y  se  iniciaba  una  nueva  era. 

El  monarca  comprendió  que  el  comer- 
cio internacional,  que  en  esa  época  co- 
menzaba a  tomar  forma,  ayudaría  a  re- 
solver los  problemas  interiores  de  su  reino. 
Por  tanto,  había  que  explorar  nuevas  ru- 
tas. El  entusiasmo  por  la  exploración 
de  tierras  y  mares  desconocidos,  y  el  es- 
píritu aventurero  del  explorador  se  habían 
presentado  con  la  primera  expansión  fiel 
comercio. 

Ya  en  el  siglo  XIII,  el  entonces  descono- 
cido continente  de  Asia  había  sido  reco- 
rrido por  muchos  exploradores  europeos. 
La  causa  inmediata  de  los  descubrimien- 
tos oceánicos  que  tuvieron  lugar  entre 
fines  del  siglo  XV  y  principios  del  sigl^ 
XVI,  fue  el  surgimiento  de  dos  naciones 
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rival  nations  eager  to  take  active  part  in 
the  extremely  profitable  commerce  in  east- 
ern trade.  This  happened  at  the  time 
when  the  Turkish  conquests  in  the  north- 
ern and  eastern  part  of  the  Mediterranean 
were  narrowing  down  the  possibilities  of 
that  commerce  as  it  had  existed,  and  when 
the  footing  of  the  Venetians  in  Egypt  made 
competition  with  them  very  difficult  if 
not  impossible. 

This  commercial  ambition  was  first 
cherished  by  the  Portuguese  who  were 
eager  to  find  a  way  to  India  around  Africa. 
Thus,  about  the  first  half  of  the  fifteenth 
century  under  the  inspiration  of  Prince 
Henry  of  Portugal,  who  is  known  in  His- 
tory as  the  Navigator,  several  expeditions 
were  made  southward  along  the  western 
coast  of  Africa. 

'in  1434,  they  passed  Cape  Bojador; 
in  1441,  Cape  Blanco;  in  1445,  Cape  Verde; 
in  1462,  Cape  Sierra  Leon;  in  1471,  they 
reached  the  Gold  coast;  the  equator  was 
crossed  in  1484  or  possibly  little  earlier; 
in  1486  Bartholomew  Diaz  turned  to 
Southern  Cape,  henceforth  the  Cape  of 
Good  Hope;  and  finally  in  1492  Vasco  de 
Gama  reached  India," 1  thus  opening 
direct  communication  by  sea  from  Lisbon 
to  India  and  the  Farther  East. 

In  1509,  a  squadron  of  Portuguese  ships 
reached  the  port  of  Malacca,  approaching 
in  this  way  the  Pacific  Ocean  from  the 
East.  Three  years  later,  Alfonso  de 
Albuquerque  occupied  the'city  of  Malacca 
and  during  the  following  six  years 
the  Portuguese  explored  not  only  the 
Spice  Islands  and  the  coast  of  Siam  and 
of  China,  but  became  concerned  with  the 
problem  of  the  Pacific  Ocean.  At  the  same 
time  the  Spanish  explorers  faced  the  Pacific 
I  rom  the  West.  This  chance  was  due  prim- 
arily to  the  initial  enterprise  of  the  in- 
trepid mariner  Christopher  Columbus, 
who  sought  to  find  a  westward  passage 
to  the  Indies.  The  result  of  his  activities 
was   the  discovery  of   the   New  World. 

"The  direction  taken  by  Columbus  in 
his  first  journey  also  brought  the  Spaniards 
to  the  Pacific.  Had  the  course  been 
shifted  somewhat  to  the  Northward,  they, 
rather  than  the  English,  would  perhaps 
have  colonized  Virginia  and  New  England 
at  a  considerable  distance  from  the  Pacific. 
Had  it  inclined  more  to  the  southward, 
the  great  continental  point  of  the  Guia- 
ñas  and  Brazil,  to  the  Spaniards  would 
have    fallen  a  task   of   another   sort.  But 


rivales,  ansiosas  de  tomar  parte  activa  en 
el  comercio,  extremadamente  lucrativo, 
del  Oriente.  Esto  acontecía  en  la  época  en 
que  las  conquistas  turcas  iban  reduciendo 
las  posibilidades  de  ese  comercio  entonces 
existente  y  cuando  el  establecimiento  de 
los  venecianos  en  Egipto  hacía  muy  difícil, 
si  no  imposible,  hacerles  la  competencia. 

Esta  ambición  comercial  la  abrigaron 
primeramente  los  portugueses,  que  an- 
siaban encontrar  el  camino  de  la  India 
alrededor  de  África.  De  ahí  que,  hacia 
mediados  del  siglo  XV,  a  iniciativa  del 
príncipe  Enrique  de  Portugal,  conocido 
en  la  historia  con  el  sobrenombre  de  el 
Navegante,  salieran  varias  expediciones  con 
rumbo  al  sur  a  lo  largo  de  la  costa  occi- 
dental de  Africa. 

"En  1434,  pasaron  el  Cabo  Bojeador; 
en  1441,  el  Cabo  Blanco;  en  1445,  el 
cabo  Verde;  en  1462,  el  Cabo  de  Sierra 
Leona;  en  1471,  llegaron  a  la  Costa  de  Oro; 
cruzaron  el  Ecuador  en  1848,  o,  tal  vez, 
un  poco  antes;  en  1486,  Bartolomé  Díaz 
puso  rumbo  a  Cabo  Sur,  desde  entonces 
Cabo  de  Buena  Esperanza;  y,  por  último, 
en  1492,  Vasco  de  Gama  llegó  a  la  India1 ", 
abriendo  así  una  comunicación  directa 
por  el  mar,  entre  Lisboa  y  la  India  y  más 
al  Oriente. 

En  1509,  una  armada  portuguesa  llegó 
al  puerto  de  Malaca,  llegando  por  este  ca- 
mino al  Océano  Pacífico  desde  el  Oriente. 
Tres  años  después,  Alfonso  de  Albuquer- 
que ocupó  la  ciudad  de  Malaca,  y  durante 
los  seis  años  siguientes,  los  portugueses 
exploraron,  no  solamente  las  Islas  de  la 
Especiería  y  las  costas  de  Siam  y  de  China, 
sino  también  se  interesaron  en  los  proble- 
mas del  mar  Pacífico.  Al  mismo  tiempo, 
los  navegantes  españoles  se  dirigieron  al 
Pacífico  desde  el  Occidente.  Este  cam- 
bio se  debió,  principalmente,  a  la  empresa 
inicial  de  Cristóbal  Colón,  que  se  propuso 
encontrar  un  paso  por  el  oeste  a  las  In- 
dias. Fruto  de  esta  jornada  fue  el  des- 
cubrimiento del  Nuevo  Mundo. 

"La  dirección  que  tomó  Colón  en  su 
primer  viaje  llevó  también  a  los  españo- 
les al  Pacífico.  Si  se  hubiese  inclinado 
algo  el  curso  hacia  el  norte,  tal  vez  los  es- 
pañoles, y  no  los  ingleses,  hubieran  colo- 
nizado la  Virginia  y  Nueva  Inglaterra, 
a  una  distancia  considerable  del  Pacífico. 
Si  se  hubiese  inclinado  más  al  sur,  el  gran 
punto,  continental  de  las  Guayanas  y  el 
Brasil,  a  los  españoles  se  hubiera  confiado 
una  empresa  distinta.     Pero  Colón  llegó, 


Adams,  "Civilization  during  the  Middle  Ages."  i  Adams,    Civilization   during   the    Middle   Ages. 
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Columbus  in  fact  came  to  the  entrance 
of  the  Gulf  of  Mexico,  and  hence  directly 
to  the  point  most  easily  penetrable  to  the 
Pacific,  and  fitted  to  become  the  centre 
of  Spanish  colonization  and  activity."1 

In  the  course  of  Columbus'  expeditions 
along  the  coast  of  Terra  Firme,  he  had 
repeatedly  received  information  of  the 
existence  of  a  vast  sea  to  the  south.  He 
supposed  it  to  be  the  great  Indian  Ocean — 
the  region  of  the  Oriental  Spice — which 
probably  was  communicated  by  a  strait 
with  the  Caribbean  Sea. 

In  his  fourth  and  last  expedition,  he 
attempted  to  find  the  imaginary  passage 
to  the  Southern  Ocean.  This  he  did  not 
accomplish  for  it  was  reserved  to  one  of 
his  followers,  Vasco  Nuñez  de  Balboa, 
to  obtain  the  first  view  of  the  Pacific  Ocean 
from  the  lofty  mountains  of  Darien  in 
1513.  The  story  of  this  intrepid  navi- 
gator need  not  be  told  here;  it  will  suffice 
to  point  out  that  he  was  a  native  of  Xeres 
de  los  Caballeros,  and  of  a  noble,  though 
impoverished,  family. 

The  first  intimation  received  by  Balboa 
of  the  Pacific  Ocean,  and  its  golden  realms, 
was  through  Panciaco,  the  eldest  son  oí  an 
Indian  Chief,  Comagre. 

Says  old  Peter  Martyr,  "Perceiving  that 
the  Spaniards  were  a  wandering  kind 
of  men  living  only  by  shifts  and  spoil, 
and  partly  recognizing  the  superiority  of 
the  steel  weapons  of  the  Spaniards,  he 
collected  4,000  p.  of  gold  finely  inwrought 
together  with  60  slaves,  and  made  a  pres- 
ent to  the  adventurers,  and  watched  the 
result.  Like  ill-mannered  wolves  the  Span- 
iards fell  fighting  as  soon  as  they  started 
to  divide.  Panciaco,  who  was  watching 
this  unsettled  partition,  overcome  by  dis- 
gust at  this  sordid  brawl  among  beings 
whom  he  regarded  with  such  reverence, 
darted  forward  on  and  struck  the  scale 
with  his  fist.  'Why  quarrel  for  such  a 
trifle?'  he  exclaimed,  'Cease  your  vora- 
cious brawl  and  I  will  tell  where  you  may 
gratify  your  wishes  to  the  utmost/ 

"Behold  those  lofty  mountains",  he  con- 
tinued, pointing  to  the  South,  "beyond 
there  and  after  six  days  march  across  the 
mountain  will  bring  you  to  an  Ocean  sea, 
like  this  near  which  we  dwell,  where  there 
are  ships  as  large  as  yours  and  cities  and 
wealth  unbounded. "2 


1  Altamira,  "The  Share  of  Spain  in  the  History 
of  the  Pacific  Ocean,"  read  at  the  Panama-Paci- 
fic Historical  Congress  at  San  Francisco,  held 
on  July  19-23,  1915. 

1  Irving,  "Voyages  of  the  Companions  of  Co- 
lumbus,"  p;    148. 


realmente,  a  la  entrada  del  Golfo  de  Mé- 
jico y,  por  consiguiente,  directamente 
al  punto  de  más  fácil  acceso  al  Pacífico 
y  más  llamado  a  ser  el  centro  de  la  coloni- 
zación y  actividad  españolas."  * 

En  el  curso  de  las  expediciones  de  Co- 
lón por  la  costa  de  Tierra  Firme,  había 
recibido  insistentes  noticias  acerca  de  la 
existencia  de  un  vasto  mar  hacia  el  sur. 
Supuso  él  que  era  el  gran  Océano  ín- 
dico, la  región  de  las  especies  orientales, 
la  que,  probablemente,  se  comunicaba  con 
el  Mar  Caribe  por  un  estrecho. 

En  su  cuarta  y  última  expedición,  trato 
de  encontrar  el  paso  imaginario  al  Mar 
del  Sur.  Esto  no  lo  consiguió,  pues  es- 
taba reservado  a  uno  de  sus  compañeros, 
Vasco  Núñez  de  Balboa,  ser  el  primero  en 
ver  el  Océano  Pacífico  desde  las  eleva- 
das montañas  de  Darien  en  1513.  Huelga 
relatar  aquí  la  vida  de  este  intrépido  na- 
vegante; baste  recordar  que  nació  en  Je- 
rez de  los  Caballeros,  de  familia  noble  aun- 
que empobrecida. 

La  primera  noticia  recibida  por  Balboa 
acerca  del  Océano  Pacífico  y  sus  áureos 
dominios,  fue  por  conducto  de  Panciaco, 
el  hijo  mayor  de  un  cacique  indio,  Coma- 
gre. 

Dice  el  viejo  Pedro  Mártir:  "Habiendo 
advertido  que  los  españoles  eran  unos 
hombres  errantes  que  vivían  únicamente 
del  engaño  y  el  pillaje,  y  reconociendo, 
en  parte,  la  superioridad  de  las  armas  de 
acero  de  los  españoles,  reunió  4,000  p.  de 
oro  primorosamente  trabajado,  más  60 
esclavos,  y  habiéndolos  regalado  a  los  aven- 
tureros, esperó  las  consecuencias.  Como 
lobos  hambrientos,  se  echaron  unos  sobre 
otros  en  cuanto  empezó  la  repartición. 
Panciaco,  que  contemplaba  este  interrum- 
pido reparto,  dominado  por  el  disgusto  que 
le  causara  esta  sórdida  camorra  entre  seres 
a  quienes  tanto  reverenciara,  se  arrojó 
en  medio  de  ellos  y  dio  un  golpe  con  el 
puño  contra  la  balanza.  '¿Por  qué  reñir 
por  esa  futesa? — exclamó.  Suspended 
vuestra  riña  voraz,  y  yo  os  diré  dónde  po- 
dréis saciar  vuestras  ansias.' 

"Ved  esas  altas  montañas — continuó 
señalando  al  sur — más  allá,  y  después 
de  seis  días  de  marcha  al  través  de  esa 
montaña,  llegaréis  a  un  mar  océano  como 
éste  en  cuyas  riberas  vivimos,  donde  hay 
navios  tan  grandes  como  los  vuestros,  y 
ciudades  y  riquezas  ilimitadas.,,  2 

i  "Papel  que  desempeñó  España  en  la  Historia  en  el  Océano 
Pacifico."  Conferencia  leída  en  el  Congreso  Histórico  de 
Panamá-Pacífico  celebrado  en  San  Francisco  el  19-23  de 
Julio  de  1915. 

*  Irving,  Voyages  of  the  Companion  of  Columbus  p.  148. 
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These  words  awakened  Balboa's  ambi- 
tion to  have  a  place  among  the  World's 
great  discoverers.  He  hastened  the  pre- 
paration for  the  quest  of  the  unknown  sea 
which  would  give  him  honor  and  renown. 
On  the  first  day  of  September,  1513,  Bal- 
boa, accompanied  by  190  of  his  men  and 
by  Panciaco  and  his  men,  sailed  in  a  little 
brigantine  to  the  northwestward  of  Darien. 
It  took  them  four  days  to  reach  Careta's  l 
land,  from  which  they  went  into  the 
wilderness,  making  their  way  through  the 
jungles. 

Toilsome  was  the  journey  across  the 
mountain  for  he  had  to  face  all  sorts  of 
hardships  and  various  encounters  with 
several  Caciques,  but  afterwards,  all  their 
sufferings  were  to  be  repaid.  About  the 
25th  of  September  Balboa  took  the  first 
glimpse  of  the  vast  Ocean  from  the  top 
of  the  mountain.  "What  wonder",  says 
Bancroft,  "if  to  this  Spanish  cavalier  in 
that  moment  of  triumphant  joy,  visions 
of  the  mighty  future  appeared  pictured 
on  the  cerulean  heights,  visions  of  popu- 
lous cities,  of  fleets  and  armies,  of  lands 
teeming  with  wealth  and  industry."  2 

On  the  29th  of  September,  Balboa  and 
his  men  set  out  for  the  sea  coast.  When 
they  arrived  at  the  shore,  Balboa  waded 
up  to  his  knees  into  the  water  waving  his 
sword  with  one  hand  and  the  other  took 
a  banner  upon  which  was  emblazoned  the 
Virgin  and  the  Child  with  the  arms  of 
Castille  and  Leon  under  them.  Waving 
aloft  the  banner  he  cried  solemnly  in  a 
loud  voice: 

"Long  live  the  high  and  powerful  mon- 
archs  Don  Fernando  and  Doña  Juana, 
sovereigns  of  Castille  and  of  Leon  and  of 
Aragón,  in  whose  name  and  for  the  royal 
crown  of  Castille  I  take  and  seize  real  and 
corporal  actual  possessions  of  these  seas, 
and  lands,  and  coasts,  and  ports,  and  is- 
lands of  the  south  with  all  thereto  annexed; 
and  of  the  kingdoms  and  provinces  which 
do  as  may  appertain  to  them  in  whatever 
right  or  title,  ancient  or  modern,  in  time 
past,  present,  or  to  come,  without  any 
contradiction; and  if  other  prince  or  cap- 
tain, Christian  or  infidel,  or  of  any  law, 
sect  or  condition  whatsoever  shall  pretend 
any  right  to  these  lands  and  seas,  I  am 
ready  and  prepared  to  maintain  and  defend 

'  Careta  was  the  father  of  the  Indian  girl 
y  no  was  received  by  Baiboa  as  a  pledge  of  amity 
"J  one  of  his  former  encounters  with  the  same 
Cacique. 

*  See  Bancroft,   "Central  America." 


Estas  palabras  despertaron  la  ambición 
de  Balboa  de  ocupar  un  puesto  entre  los 
mayores  descubridores  del  mundo.  Diose 
prisa  en  preparar  la  búsqueda  del  mar 
desconocido  que  le  daría  honor  y  renom- 
bre. El  día  primero  de  septiembre  de 
1513,  Balboa,  acompañado  de  sus 
190  hombres,  y  Panciaco,  de  los  suyos, 
emprendió  el  viaje  en  un  pequeño  ber- 
gantín, rumbo  al  noroeste  de  Darien.  Al 
cabo  de  cuatro  días,  llegaron  al  país  de 
Careta, l  desde  el  cual  se  dirigieron  al  bos- 
que, abriéndose  paso  por  la  espesura. 

Penoso  fue  el  viaje  por  la  montaña, 
teniendo  Balboa  que  soportar  muchos 
trabajos  y  resistir  varios  encuentros  con 
algunos  caciques,  pero,  al  fin,  todas  sus 
fatigas  habían  de  ser  recompensadas. 
Hacia  el  25  de  septiembre,  Balboa  vio, 
por  primera  vez,  el  dilatado  océano  desde 
la  cumbre  de  la  montaña.  "¿Qué  tiene 
de  extraño,  dice  Bancroft,  que  este  caba- 
llero español,  en  aquel  momento  de  ale- 
gría ante  el  triunfo,  viese  pintadas  en  las 
cerúleas  alturas  visiones  de  un  portentoso 
porvenir,  visiones  de  ciudades  populosas, 
de  escuadras  y  ejércitos,  de  tierras  pre- 
ñadas de  riqueza  e  industria?"  2 

El  29  de  septiembre,  Balboa  y  su  gente 
emprendieron  la  marcha  hacia  el  mar. 
Cuando  llegaron  a  la  playa,  Balboa  se 
introdujo  en  el  mar  hasta  las  rodillas  blan- 
diendo su  espada  en  una  mano  y  portando 
con  la  otra  un  estandarte  que  llevaba  por 
blasón  la  imagen  de  la  Virgen  y  el  Niño 
y  debajo  de  éstos  las  armas  de  Castilla 
y  de  León.  Y  agitando  en  alto  la  bandera, 
exclamó  solemnemente  y  en  alta  voz: 

"Vivan  los  altos  y  poderosos  monarcas 
Don  Fernando  y  Doña  Isabel,  soberanos 
de  Castilla  y  de  León  y  de  Aragón,  en 
cuyo  nombre  y  por  la  corona  real  de  Cas- 
tilla, tomo  verdadera  posesión  real  y  cor- 
poral de  estos  mares  y  tierras  y  costas, 
y  puertos,  e  islas  del  sur,  con  todo  lo  que 
íes  sea  anejo;  y  de  todos  los  reinos  y  pro- 
vincias que  puedan  pertenecerles,  por  vir- 
tud de  cualquier  título  o  derecho,  anti- 
guo o  moderno,  en  tiempo  pasado,  presente 
o  futuro,  sin  contradicción  alguna;  y  si 
otro  príncipe  o  capitán,  cristiano  o  infiel 
o  de  cualquier  ley,  secta  o  condición  pre- 
tendiera tener  derecho  sobre  estas  islas 
y  mares,  estoy  dispuesto  y  preparado  para 
mantenerlas  y  defenderlas  en  nombre  de 
los  soberanos  de  Castilla  presentes  y  futu- 
ros, a  quienes  pertenece  el  imperio  y  domi- 


»  Careta  era  el  padre  de  la  joven  india  que  fue  recibida 
por  Balboa  como  prenda  de  amistad  en  uno  de  sua  primeros 
encuentros  con  el  mismo  cacique. 

s  Véase  Bancroft,  Central  América.  ' 
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them  in  name  of  the  Castillian  sovereigns 
present  and  future,  whose  is  the  empire 
and  dominion  over  these  Indian  Islands 
and  Terra  Firme,  Northern  and  Southern, 
with  all  their  seas  as  well  as  in  the  arctic 
pole  as  in  the  antarctic,  on  either  side  of 
the  equinoxial  line,  whether  within  or  with- 
out the  tropics  of  cancer  and  Capricorn, 
according  to  what  more  completely  to 
their  Majesties  and  their  successor  belongs 
and  is  die  for  the  whole  and  part  thereof 
as  I  protest  in  writing  shall  or  may  be  more 
fully  specified  and  alleged  on  behalf  of 
their  royal  patrimony,  now  and  all  time 
while  the  earth  revolves  and  until  the  uni- 
versal judgment    of    all  mankind."  r 

A  deed  was  drawn  up  by  the  Notary 
Andres  de  Valderrabano,  granting  the 
possession  of  the  Pacific  Ocean  and  its 
surrounding  lands  to  the  sovereigns  of 
Spain. 

Thus  had  been  discovered  and  occupied 
the  greatest  Ocean  highway  upon  whose 
waters  the  future  history  of  the  world 
should  develop.  The  revolution  wrought 
by  the  opening  of  this  new  route  was 
tremendous.  The  early  Spanish  conquis- 
tadores speedily  explored  the  American 
coast  of  the  Pacific,  both  north  and  south. 
Cortez  conquered  Mexico  in  1519;  Pizarro 
and  Almagro  conquered  Peru  in  1531; 
Almagro  and  Valdivia  conquered  Chile 
in  1535  and  1540  respectively;  Jimenez 
de  Quesada  and  Benalcasar,  the  territories 
of  Colombia.  Only  one  thing  was  left  to 
be  done — the  exploration  of  the  vast  sea 
just  discovered. 

It  was  reserved  to  Fernando  de  Maga- 
llanes, a  Portuguese  by  birth,  who  had 
served  his  country  with  distinguished  valor 
in  the  East  Indies,  to  cross  the  Pacific 
from  America  to  Asia. 

Owing  to  the  cupidity  of  King  Emanuel 
who  did  not  favor  Magellan's  plan  to 
cross  the  Pacific,  he  went  to  Charles  I, 
who  was  then  King  of  Spain,  begging  for 
help  to  carry  out  his  scheme. 

By  the  end  of  the  fifteenth  century 
Spain  became  the  head  of  a  world-wide 
empire.  She  had  lost  her  old  isolation. 
Charles  I,  King  of  Spain  (better  known  as 
Emperor  Charles  V)  ruled  over  all  the 
peninsula  except  Portugal.  He  was  also 
Emperor  of  the  Holy  Roman  Empire.  So 
he  welcomed  Magel.an's  appeal  and  made 
him  commander  of  a  small  squadron  of 
five  ships.  They  were  the  Trinidad  which 
Magellan  himself  commanded;  the  San 
Antonio   under   Juan   de    Cartagena;   the 


nio  de  estas  Islas  Indianas  y  Tierra  Firme, 
del  Norte  y  del  Sur,  con  todos  sus  mares, 
tanto  en  el  polo  ártico  como  en  el  antar- 
tico, a  uno  y  otro  lado  de  la  línea  del  equi- 
noccio, ya  sea  dentro  o  fuera  de  los  tró- 
picos de  cáncer  y  de  Capricornio,  conforme 
a  lo  que  más  completamente  pertenezca  a 
sus  Majestades  y  sus  descendientes  y  les 
corresponda  en  todo  o  parte,  que  yo  pro- 
testo se  hará  constar  por  escrito  y  se  alega- 
rá más  circunstanciadamente  en  nombre 
del  real  patrimonio,  ahora  y  en  todo  tiem- 
po, mientras  la  tierra  gire  y  hasta  el  juicio 
universal  del  género  humano."1 

El  notario  Andrés  de  Valderrábano  ex- 
tendió un  acta  concediendo  la  posesión 
del  Océano  Pacífico  y  tierras  adyacentes 
a  los  soberanos  de  España. 

De  esa  manera  fue  descubierta  y  ocu- 
pada la  vía  marítima  más  grande,  en  cu- 
yas aguas  se  desarrollará  la  historia  futura 
del  mundo.  La  revolución  causada  por 
la  apertura  de  esta  nueva  ruta  fue  tre- 
menda. Los  primeros  conquistadores  es- 
pañoles exploraron  prontamente  el  litoral 
americano  del  Pacífico,  de  norte  a  sur. 
Cortés  conquistó  Méjico  en  1519;  Pizarro 
y  Almagro  conquistaron  el  Perú  en  1531; 
Almagro  y  Valdivia,  Chile  en  1535  y  1540, 
respectivamente;  Jimenez  de  Quesada  y 
Benalcazar,  los  territorios  de  Colombia. 
Solamente  una  cosa  quedaba  por  hacer: 
la  exploración  del  dilatado  mar  que  aca- 
baba de  ser  descubierto. 

Estaba  reservado  a  Hernando  de  Maga- 
llanes, un  portugués  de  nacimiento,  que 
salvó  su  país  con  notorio  valor  en  las  In- 
dias Orientales,  el  cruzar  el  Pacífico  de 
América  al  Asia. 

Debido  a  la  avaricia  del  Rey  Manuel, 
que  no  favorecía  el  plan  de  Magallanes 
de  cruzar  el  Pacífico,  éste  acudió  a  Carlos 
I,  que  era  a  la  sazón  Rey  de  España,  pi- 
diéndole ayuda  para  realizar  su  proyecto. 

Hacia  fines  del  siglo  XV,  España  había 
llegado  a  ser  dueña  de  un  imperio  que  se 
extendía  por  todo  el  mundo.  Había  aban- 
donado su  antiguo  aislamiento.  Carlos 
I,  Rey  de  España  (más  conocido  como  el 
Emperador  Carlos  V),  gobernaba  toda  la 
península,  excepto  Portugal.  También 
era  Emperador  del  Sacro  Imperio  Romano. 
Acogió,  pues,  de  buen  grado  la  petición 
de  Magallanes  y  le  hizo  comandante  de  una 
pequeña  armada  de  cinco  naves:  la  Tri- 
nidad, mandada  por  el  mismo  Magallanes; 
la   San   Antonio,    al   mando   de   Juan   de 


See  Baácroft,  "Central  America. " 


i   Véase  Bancroft,  Central  America. 
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Concepción  under  Gaspar  de  Quesada;  the 
Victoria  under  Luis  de  Mendoza  and  the 
Santiago  under  Juan  Serrano.  Magellan 
sailed  south  east,  crossed  the  equinoxial 
(md  ran  across  to  Brazil,  then  he  stood  in 
a  southwesterly  direction  and  found  the 
entrance  to  a  broad  channel  which  bears  his 
name  ever  since. 

It  was  the  long-desired  passage  which 
Columbus  and  Balboa  were  looking  for; 
it  was  the  waterpath  which  solved  the 
problem  of  ages  in  reaching  the  East  by 
way  of  the  West.  About  the  end  of  the 
fourth  month  of  Magellan's  continuous  voy- 
age across  the  unknown  ocean,  he  dis- 
covered on  February  21,  1521,  a  group  of 
islands,  about  1,600  miles  south  east  from 
the  coast  of  China,  which  he  named  Isla 
de  los  Ladrones,  because  of  the  thievish 
disposition  of  the  natives.  Magellan  be- 
stowed the  name  of  Pacific  upon  this  Ocean 
due  to  the  calm  weather  and  favorable 
winds  which  he  had  experienced  while  he 
was  crossing  its  waters. 

A  little  further  west  Magellan  discover- 
ed a  large  and  populous  Island  covered 
with  the  luxuriant  vegetation  of  the  tropic. 
This  was  the  Island  of  Zamal  (Samar)  to 
which  the  Spaniards  gave  the  name  of 
Isla  de  San  Lázaro,  from  the  day  it  was 
found  (fifth  Sunday  in  Lent).  From  Za- 
mal, Magellan  went  to  Cebú  and  then  to 
Mactan  where  he  found  his  death  at  the 
hands  of  the  natives.  The  rest  of  the 
Spaniards  sailed  towards  the  west  in  search 
of  the  Moluccas  and  then  to  Borneo. 

Juan  Sebastian  Elcano,  commanding  the 
Victoria  left  Tidor,  and  made  his  way  to 
the  Indian  Ocean.  He  steered  directly  to 
the  west  and  reached  the  south  point  of 
Africa  (Cape  of  Good  Hope).  Finally 
in  September  1522  he  arrived  at  the  har- 
bour of  San  Lucar  de  Barrameda.  Elcano 
has  accomplished  the  circumnavigation 
of  the  Globe  in  three  years  and  twenty 
ught  days. 

Charles'  ambition  was  gratified.  The 
mystery  of  the  unknown  ocean  had  been 
disclosed;  new  lands  were  added  to  his 
kingdom  and  the  globe  was  circumnavigat- 
ed by  one  of  his  men. 

The  name  of  San  Lázaro,  given  to  the 
island  of  Zamal,  remained  until  it  was  care- 
fully explored  by  Ruy  López  de  Villalobos 
in  1542.  Since  this  time  it  was  known  by 
the  name  of  the  Philippines  in  honor  of 
the  sovereign  of  Spain  Philip  II. 

The  voyage  of  Magellan  was  followed 
by  other  Spanish  as  well  as   Portuguese 


Cartagena;  la  Concepción,  al  mando  de 
Gaspar  de  Quesada;  la  Victoria,  al  mando 
de  Luis  de  Mendoza,  y  la  Santiago,  de 
Juan  Serrano.  Magallanes  puso  vela 
rumbo  al  sudeste,  cruzó  el  equinoccio  y 
siguió  navegando  hasta  el  Brasil ;  allí  tomó 
la  dirección  sudoeste  y  encontró  la  en- 
trada de  un  ancho  canal  que,  desde  enton- 
ces, lleva  su  nombre. 

Era  el  tan  anhelado  paso  que  Colón 
y  Balboa  buscaban;  era  el  sendero  maríti- 
mo que  resolvió  el  secular  problema  de 
llegar  al  Oriente  por  el  Occidente.  Hacia 
el  fin  de  los  cuatro  meses  de  viaje  conti- 
nuo de  Magallanes  al  través  del  descono- 
cido océano,  descubrió,  el  21  de  febrero 
de  1521,  un  grupo  de  verdes  islas,  en  nú- 
mero de  1,600,  aproximadamente,  al  sud- 
este de  la  costa  de  China,  al  que  deno- 
minó Isla  de  los  Ladrones  por  la  afición 
al  robo  de  los  indígenas.  Magallanes 
puso  el  nombre  de  Pacífico  a  este  océano 
por  el  tiempo  tranquilo  y  los  vientos  fa- 
vorables que  tuvo  cuando  navegaba  por 
sus  aguas. 

Un  poco  más  al  oeste,  Magallanes  des- 
cubrió una  extensa  y  poblada  Isla  cubierta 
de  una  exuberante  vegetación  tropical. 
Era  la  Isla  de  Zamal  (Samar),  a  la  que 
los  españoles  dieron  el  nombre  de  Isla  de 
San  Lázaro,  por  el  día  en  que  fue  descu- 
bierta (quinto  domingo  de  Cuaresma.) 
De  Zamal,  Magallanes  pasó  a  Cebú,  y  de 
allí  a  Mactán,  donde  halló  la  muerte  en 
manos  de  los  indígenas.  El  resto  de  los 
españoles  puso  vela  hacia  el  oeste,  en  busca 
de  las  Molucas,  y  después  a  Borneo. 

Juan  Sebastián  Elcano,  mandando  la 
Victoria,  salió  de  Tidor  navegando  hasta 
el  Océano  Indico.  Desde  allí  puso  la 
proa  al  oeste  y  llegó  al  extremo  sur  de  Áfri- 
ca (Cabo  de  Buena  Esperanza).  Final- 
mente, en  septiembre  de  1522  arribó  al 
puerto  de  San  Lúcar  de  Barrameda.  El- 
cano había  realizado  la  circumnavega- 
ción  del  globo  en  tres  años  y  veintiocho 
días. 

La  ambición  de  Carlos  V  quedó  satis- 
fecha. Se  había  descubierto  el  misterio 
del  océano  desconocido;  se  habían  añadido 
nuevas  tierras  a  su  reino  y  el  globo  había 
sido  circundado  por  uno  de  sus  vasallos. 

El  nombre  de  San  Lázaro  dado  a  la 
Isla  de  Zamal  se  conservó  hasta  que  la 
isla  fue  explorada  cuidadosamente  por  Ruy 
López  de  Villalobos  en  1542.  Desde  esa 
época  se  le  conoce  con  el  nombre  de  Fili- 
pinas, en  honor  del  Rey  Felipe  II  de  Ele- 
paña. 

El  viaje  de  Magallanes  fue  seguido  por 
otros    navegantes    tanto   españoles   como 
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navigators.  In  1526  New  Guinea  was 
firdt  '  sighted.  Although  the  island  had 
been  chartered  and  described  on  the  north 
as  early  as  1528  and  1546  by  Jorge  de  Ma- 
neses  and  others  who  named  it  Papua  and 
New  Guinea,  however  this  island  remained 
unexplored  for  more  than  half  a  century. 
In  1542  the  Portuguese  discovered  also 
the  Islands  of  Japan.  But  the  most  im- 
portant event  in  the  history  of  the  Paci- 
fic Ocean,  which  was  destined  to  be  the 
cornerstone  of  the  Spanish  supremacy 
and  control  over  its  trade  for  more  than 
two  centuries  was  the  conquest  and  formal 
occupation  of  the  Philippine  Archipelago 
by  Legaspi  in  1565  who  commanded  an 
expedition  from  Mexico.  From  this  time 
onward  the  Philippine  Islands  remained 
under  the  exclusive  control  of  Spain.  'The 
trade  was  regulated  by  the  annual  Manila 
galleons  which  crossed  the  Pacific  Ocean 
by  an  old  and  well  defined  route  sailing 
north  into  the  latitude  of  Northern  Cali- 
fornia, which  avoided  contact  with  nu- 
merous islands  of  the  South  Pacific."  * 

In  a  Bull  dated  the  4th  of  May,  Íf93, 
Pope  Alexander  VI  assigned  to  the  Kings 
of  Spain  "all  the  main  lands  and  islands 
found  or  to  be  found,  diwscovered  or  to  be 
discovered  toward  the  west  and  south, 
drawing  a  line  from  the  Arctic  pole  to  the 
Antarctic  pole,  that  is,  from  the  north  to 
the  south  containing  in  this  donation, 
whatsoever,  main  lands  or  islands  are 
found  or  to  be  found  toward  India,  or  to- 
ward any  other  part  whatsoever  it  be,  being 
distant  from,  or  without  the  aforesaid 
line  drawn  a  hundred  leagues  toward  the 
west  and  south  from  any  of  the  islands 
which  are  commonly  called  De  los  Azores 
and  Cape  Verde.  All  the  islands  therefore 
and  mainlands,  found  and  to  be  found, 
discovered  or  to  be  discovered  from  the 
said  line  toward  the  west  and  south,  such 
as  have  not  actually  been  heretofore  posses- 
sed by  any  other  Christian  King  or  Prince, 
until  the  day  of  the  Nativity  of  our  Lord 
Jesus  Christ  last  past,  from  which  begin- 
neth  this  present  year,  being  the  year  of 
our  Lord  M.CCCC.LXXXXIII,  when- 
soever any  shall  be  found  by  your  mes- 
sengers and  Captains,  We  by  the  author- 
ity of  Almighty  God  granted  unto  us  in 
Saint  Peter, and  by  the  office  which  we  bear 
on  the  earth  in  the  stead  of  Jesus  Christ, 
do  forever  by  the  tenour  of  these  presents, 


portugueses.  En  1526  la  Nueva  Guinea 
fue  vista  por  primera  vez.  Aunque  esta 
isla  figuraba  en  los  mapas  y  era  descrita 
como  situada  al  norte  ya  en  1528  y  1546, 
por  Jorge  de  Maneses  y  otros  que  la  de- 
nominaron Papua  y  Nueva  Guinea,  es  lo 
cierto  que  permaneció  inexplorada  durante 
más  de  medio  siglo.  En  1542,  los  portu- 
gueses descubrieron  también  las  Islas  del 
Japón.  Pero  el  acontecimiento  más  im- 
portante en  la  historia  del  Océano  Pacífico, 
que  estaba  destinado  a  ser  la  piedra  angu- 
lar de  la  supremacía  y  dominio  de  España 
sobre  su  tráfico  durante  más  de  dos  siglos, 
fue  la  conquista  y  formal  ocupación  del 
Archipiélago  Filipino  en  1565  por  Legaspi. 
que  mandaba  la  expedición  de  Méjico. 
Desde  entonces,  las  Islas  Filipinas  perma- 
necieron bajo  el  dominio  exclusivo  de  Es- 
paña. "El  comercio  estaba  regulado  por 
los  galeones  anuales  de  Manila,  que  cru- 
zaban el  Océano  Pacífico  por  una  antigua 
y  bien  definida  ruta,  navegando  hacia  el 
norte  hasta  la  latitud  de  California  del 
Norte,  lo  cual  evitaba  el  contacto  con 
numerosas  islas  del  Pacífico  del  Sur."  1 

En  una  Bula  fechada  el  4  de  mayo  dt 
1493,  el  Papa  Alejandro  VI  asignó  a  los 
Reyes  de  España:  "toda  la  tierra  firme  e 
islas  encontradas  o  que  se  encuentren, 
descubiertas  o  que  se  descubran  hacia  el 
oeste  y  el  sur  de  una  línea  trazada  desde 
el  polo  ártico  al  polo  antartico,  esto  es, 
de  norte  a  sur,  conteniendo  en  esta  dona- 
ción cualesquiera  tierra  firme  o  islas  en- 
contradas o  que  se  encuentren  hacia  la 
India,  o  hacia  cualquier  otra  parte,  que 
disten  o  estén  fuera  de  dicha  línea  trazada 
a  cien  leguas  hacia  el  oeste  y  sur  de  cual- 
quiera de  las  Islas  denominadas  comun- 
mente de  las  Azores  y  Cabo  Verde.  Por 
tanto,  todas  las  islas  y  tierra  firme  en- 
contradas o  que  se  encuentren,  descu- 
biertas o  que  se  descubran  desde  dicha 
línea  hacia  el  oeste  y  sur  y  que  no  se  hayan 
poseído  verdaderamente  por  ningún  otro 
Rey  o  Príncipe  cristiano  hasta  el  día  de  la 
Natividad  de  Nuestro  Señor  Jesucristo 
próximo  pasado,  y  desde  entonces,  comen- 
zando el  presente  año,  que  es  el  año  de 
Nuestro  Señor  M.CCCC.LXXXXIII. 
siempre  que  se  encuentren  por  vuestros 
enviados  o  Capitanes,  Nos,  por  la  autori- 
dad de  Dios  Omnipotente,  conferida  a 
Nos  por  conducto  de  San  Pedro,  y  por  el 
cargo  que  ostentamos  en  la  tierra  en  nom- 
bre de  Jesucristo,  por  virtud  de  la  presente, 
damos,    cedemos    y    otorgamos    a    perpe- 


1  Stephens,  "the  Conflict  of  European  Na- 
tions in  the  Pacific."  Paper  read  at  the  Pa- 
nama Pacific  Historical  Congress,  held  at  San 
Francisco,  California,  in  July,   1915. 


i  Stephens.  "The  Conflict  of  European  Notions  in  the 
Pacific".  Conferencia  Veida  en  el  Congreso  Histórico  de  Pa- 
namá-Pacífico, celebrado  en  San  Francisco,  California,  es 
Julio  1915. 
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give  grant,  and  assign  unto  you  your 
heirs  and  successors  (the  King  of  Castile 
and  Leon)  all  these  lands  and  islands  with 
their  dominions,  territories,  cities,  castles, 
towers,  places  and  villages,  with  all  the 
right  and  jurisdiction  thereto  pertaining; 
constituting,  assigning,  and  deputing  you, 
your  heirs  and  successors  the  Lords  thereof 
with  full  and  free  power,  authority,  and 
jurisdiction. .  . 

"We  furthermore  inhibit  all  manner  of 
persons  of  what  state,  degree,  order,  or 
condition  soever  they  be,  although  of  Im- 
perial and  regal  dignity,  under  the  pain  of 
the  sentence  of  excommunication  which  they 
shall  incur  if  they  do  to  the  contrary,  that 
they  in  no  case  presume,  without  special 
license  of  you,  your  heirs  and  successors, 
to  travel  for  merchandise  or  for  any  other 
cause,  to  the  said  lands  or  islands,  found 
or  to  be  found,  discovered  or  to  be  dis* 
covered,  towards  the  west  and  south. "  * 

The  Philippines  remained  a  Spanish 
possession  under  the  Treaty  of  1493  with 
Portugal  which  gave  to  her  half  of  the 
world  beyond  the  meridian  of  370  leagues 
west  of  Ferro.  Intentionally  or  by  mis- 
take the  Philippines  when  they  were  dis- 
covered were  moved  on  the  maps  25° 
east  of  their  true  position  on  the  globe, 
and  as  Magellan  sailed  west,  he  took  pos- 
session of  the  islands  in  the  name  of  the 
Spanish  sovereigns.  In  reality  the  Phil- 
ippines lie  within  the  half  of  the  world 
which  the  same  treaty  gave  to  Portugal. 

In  1580,  upon  the  death  of  the  King  of 
Portugal,  Philip  II  asserted  with  success 
his  claims  to  the  Portuguese  throne,  and 
thus,  he  ruled  not  only  over  the  whole 
peninsula,  but  annexed  also  the  vast 
Portuguese  dominions  in  America  and 
India. 

In  1769,  the  Spaniards  in  Mexico  pro- 
posed a  plan  of  northern  expansion.  For 
this  purpose  Missions  and  presidios  were 
built  in  California.  Father  Junípero  Serra, 
a  devout  Franciscan  friar,  was  in  charge 
of  the  mission.  In  1774  Juan  Perez  ex- 
plored the  northeast  coast  reaching  the 
coast  near  the  southern  limits  of  Alaska. 
Upon  his  return  Perez  made  some  ex- 
plorations. He  entered  a  "C"-shaped 
harbor  just  above  the  present  American 
boundary  line  (49°)  which  he  named  San 
Lorenzo.  In  the  following  year  Cap- 
tain Bruno  Heceta  sailed  under  instruc- 
tions to  reach  the  latitude  65°.     He  landed 


tuidad,  a  vos,  vuestros  herederos  y  suce- 
sores (el  Rey  de  Castilla  y  de  León)  to- 
dos  estos  territorios,  ciudades,  castillos, 
torres,  lugares  y  villas,  con  todo  el  derecho 
y  jurisdicción  que  les  son  anejos;  consti- 
tuyendo, asignando  y  delegando  a  vos, 
vuestros  herederos  y  sucesores  en  Seño- 
res de  los  mismos,  con  pleno  y  libre  poder, 
autoridad   y  jurisdicción.... 

"Nos  prohibimos;  además,  a  toda  suer- 
te de  personas,  de  cualquier  estado,  je- 
rarquía, grado  o  condición  que  sean,  in- 
cluso las  de  dignidad  imperial  y  real,  bajo 
pena  de  decreto  de  excomunión,  en  que  in- 
currirán si  hiciesen  lo  contrario,  que  en 
ningún  caso  intenten  navegar  para  trafi- 
car o  por  cualquier  otra  causa,  a  dichas 
tierras  o  islas  encontradas  o  que  se  en- 
cuentren, descubiertas  o  que  se  descubran, 
hacia  el  oeste  y  sur".  l 

Las  Islas  Filipinas  permanecieron  bajo 
el  poder  de  España,  en  virtud  del  Tratado 
de  1493  con  Portugal,  que  le  dio  la  mitad 
del  mundo  al  otro  lado  del  meridiano  de 
730  leguas  al  oeste  del  Ferrol.  Inten- 
cionalmente  o  por  error,  las  Filipinas, 
cuando  fueron  descubiertas,  figuraron  en 
las  cartas  geográficas  a  25  grados  este  de 
su  verdadera  situación  en  el  globo,  y  como 
Magallanes  navegaba  rumbo  al  oeste, 
tomó  posesión  de  las  islas  en  nombre  de 
los  soberanos  españoles.  En  realidad, 
Filipinas  se  halla  dentro  de  la  mitad  del 
mundo  que  el  mismo  tratado  asignó  a 
Portugal. 

En  1580,  a  la  muerte  del  Rey  de  Por- 
tugal, Felipe  II  afirmó  con  éxito  sus  de- 
rechos al  trono  portugués,  y  de  esta  manera 
gobernó,  no  solamente  sobre  toda  la  pe- 
nínsula, sino  también  se  anexionó  los  vas- 
tos dominios  portugueses  en  América  y 
la  India. 

En  1769,  los  españoles  de  Méjico  pro- 
pusieron un  plan  de  expansión  hacia  el 
norte.  Para  este  objeto  se  establecieron 
misiones  y  presidios  en  California.  Estaba 
encargado  de  la  misión  el  Padre  Junípero 
Serra,  un  piadoso  fraile  franciscano.  En 
1774,  Juan  Perez  exploró  la  costa  nor- 
deste, llegando  por  ella  cerca  de  los  límite» 
meridionales  de  Alaska.  A  su  regreso, 
Pérez  verificó  algunas  exploraciones.  En- 
tró en  un  puerto  que  tenía  la  forma  de 
una  "C\  situado  precisamente  más  allá 
de  la  actual  frontera  americana  (49  gra- 
dos), a  la  que  denominó  San  Lorenzo. 
En    el    año   siguiente,    el    capitán    Bruno 


1  Weare,  "Cabot's  Discovery  of  North    Amer- 
ica," pp.   6-8. 


i    Véase    Cabot'$  Ditcaoery  of  North  America,"  pp.  6-8, 
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near  Fnca's  Strait,  and  took  possession  of 
the  country  in  the  name  of  Spain.  While 
he  was*  running  southward  on  his  way 
back  to  California,  he  discovered  "a  bay 
with  strong  eddies  and  currents,  indicating 
the  mouth  of  a  large  riven  or  strait"  l 
It  was  the  mouth  of  the  Columbia  River, 
but  he  failed  to  enter  the  stream  itself.  2 

Cuadra,  another  Spaniard,  has  been 
separated  from  Heceta's  expedition.  He 
went  up  to  latitude  57°  and  saw  a  snowy 
peak  of  a  great  mountain,  to  which  he 
gave  the  name  of  San  Jacinto.  Opposite 
this  mountain  he  landed  and  took  posses- 
sion in  the  name  of  Spain.  Since  the 
Russians  had  already  made  exploration 
down  to  55  to  60  parallels,  this  discovery 
nearly  completed  the  first  general  explora- 
tion of  the  Pacific  coast. 

Spain  was  in  the  zenith  of  her  splendour. 
She  became  the  head  of  a  world-wide 
empire.  Her  ambition  was  gratified  and 
her  pride  increased.  Up  to  the  day  of 
Columbus'  discovery  of  the  New  World, 
the  regions  embraced  within  the  world 
commerce  were  confined  to  the  countries 
around  the  Mediterranean  and  the  seas 
which  encircle  Europe. 

It  may  be  divided  into  three  divisions — 
the  East,  the  North,  and  the  states  chiefly 
Mediterranean.  The  goal  to  the  East, 
was  India.  From  there  came  the  arti- 
cles of  luxury  and  show,  which  formed  the 
bulk  of  medieval  commerce,  spices,  in- 
cense, perfumes,  precious  stones,  carpets, 
hanging  and  rich  cloths.  Different  routes 
were  used  to  bring  these  goods  into  the 
West.  Sometimes  through  the  Black  Sea 
where  Trebizond  was  the  important  port; 
others  coming  up  the  Persian  Gulf  and  the 
Euphrates  and  reaching  Mediterranean 
ports  like  Antioch  or  Beyroot;  others  by 
the  more  southern  route  through  the  Red 
Sea  and  Egypt.  The  frequency  of  the 
use  and  profitableness  of  any  of  these 
routes  depended  upon  the  political  con- 
dition of  the  intermediary  Mohammedan 
states  and  varied  greatly  at  different 
times.  On  the  eve  of  the  great  discoveries, 
the  only  secure  and  profitable  connection 
with  India  was  through   Egypt.  3 

From  the  North  came  great  stocks  of 
food    supplies   and   raw   materials — grain, 

1  Bancroft,    "Northwest  Coast",   vol.  I,  p.  163. 

*  Columbia  River  was  explored  by  Gray  on 
May   11,   1792. 

•  Adams,  "Civilization  during  the  Middle 
Agee,"  p.  283. 


Heceta  emprendió  un  viaje,  bajo  instruc- 
ciones de  llegar  a  la  latitud  65  grados. 
Desembarcó  cerca  del  estrecho  de  Fuca 
y  tomó  posesión  de  la  tierra  en  nombre  de- 
España.  Cuando  navegaba  hacia  el  sur, 
de  regreso  a  California,  descubrió  "una 
bahía  con  fuertes  remolinos  y  corrientes 
que  indicaban  la  desembocadura  de  un 
gran  río  o  estrecho"  l.  Era  la  desemboca- 
dura del  rio  Columbia,  pero  no  pudo  él 
remontar  la  corriente.  2 

Cuadra,  otro  español,  se  había  separado 
de  la  expedición  de  Heceta.  Se  remontó 
hasta  el  5 70  de  latitud  y  vio  el  pico,  cubierto 
de  nieve,  de  una  alta  montaña,  a  la  que 
dio  el  nombre  de  San  Jacinto.  Frente 
a  esta  montaña  desembarcó  y  tomó  pose- 
sión de  la  tierra  en  nombre  de  España. 
Como  quiera  que  los  rusos  ya  habían  ex- 
plorado hasta  el  paralelo  55  a  60,  este  des- 
cubrimiento completó  casi  la  primera  ex- 
ploración general  de  la  costa  del  Pacífico. 

España  se  hallaba  en  el  cénit  de  su  es- 
plendor. Era  la  dueña  de  un  imperio 
universal.  Había  satisfecho  su  ambición, 
y  su  orgullo  creció.  Hasta  el  día  en  que 
Colón  descubrió  el  Nuevo  Mundo,  el  co- 
mercio universal  estaba  limitado  a  los 
países  del  Mediterráneo  y  de  los  mares 
que  circundaban  Europa. 

Podría  dividirse  en  tres  partes:  el  Este, 
el  Norte  y  los  estados  principalmente  me- 
diterráneos. La  meta  del  Este  era  la 
India.  De  allí  procedían  los  artículos  de 
lujo  y  ostentación,  que  constituían  lo 
principal  del  comercio  medioeval,  las  es- 
pecias, inciensos,  perfumes,  piedras  pre- 
ciosas, alfombras,  tapices  y  telas  ricas. 
Para  traer  esas  mercancías  al  oeste  se 
empleaban  diferentes  rutas.  Algunas 
veces  por  el  Mar  del  Norte,  donde  el  puerto 
más  importante  era  Trebisonda;  otros 
atravesaban  el  Golfo  Pérsico  y  el  Eufra- 
tes, llegando  a  puertos  del  Mediterráneo 
como  Antioquía  y  Beirut;  otros  por  la 
ruta  más  meridional  al  través  del  Mar 
Rojo  y  Egipto.  La  frecuencia  con  que  se 
empleaba  cualquiera  de  esas  rutas,  y  sus 
ventajas,  dependían  de  la  situación  po- 
lítica de  los  estados  mahometanos  inter- 
medios, y  variaron  grandemente  en  dis- 
tintas épocas.  En  la  época  anterior  in- 
mediata a  los  grandes  descubrimientos, 
la  única  comunicación  segura  y  provechosa 
con  la  India  era  por  Egipto. 3 

Del  norte  procedían  grandes  partidas 
de  artículos  alimenticios  y  materias  pri- 

i  Bancroft,  Northwest  Coa*t,  tomo  I,  p.  163. 
*  El    rio    Columbia   fue   explorado  por    Gray  el    11    de 
Mayo  de  1792. 
s  Adams,  "Civilization  during  the  Middle  Ages"  p.  283. 
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wool,  hides,  tallow,  salt,  meat  and  fish, 
etc.  Merchant  ships  of  the  Mediterra- 
nean ventured  into  the  Atlantic,  and 
direct  communication  by  water  was  es- 
tablished with  the  North. 

From  the  Mediterranean  ports  over- 
land routes  led  up  into  the  country  to 
important  points  of  the  continent.  Com- 
merce at  this  time  lost  much  of  its  earlier 
simplicity.  By  the  discovery  of  the  Paci- 
fic Ocean,  "Sea  Commerce* '  had  developed 
rapidly,  and  a  new  and  powerful  impulse 
began.  The  West  was  made  acquainted 
with  the  new  articles  of  use  or  luxury,  and 
desires,  and  needs  rapidly  increased.  New 
commercial  routes  were  opened  up,  geo- 
graphical knowledge  advanced  and  new 
regions  appeared  on  the  maps.  All  these 
things  were  accomplished  under  the  Flag 
of  Spain.  She  was  at  this  time  a  splendid 
and  powerful  state  and  the  statesmen  of 
Europe  thought  her  more  powerful  than 
she  really  was. 

Spain  was  too  self-confident  in  her 
strength.  And  the  vast  responsibilities 
that  she  thus  undertook  were  among  the 
chief  causes  of  her  subsequent  downfall. 
Her  system  of  colonization  and  govern- 
ment was  extremely  oppressive.  She  had 
l>elieved,  indeed,  that  the  virgin  soil  of 
the  Indies,  as  her  American  possessions  were 
called,  was  an  endless  well  of  glittering 
gold. 

Intoxicated  with  such  ideas,  she  slept 
on  her  glory,  and  lost  the  habit  for  work; 
commerce  and  industry  had  been  neglect- 
ed as  something  indecorous;  personal  prop- 
erty was  looked  upon  as  more  valuable 
than  real  property;  wages  increased,  making 
impossible  a  fair  living  for  the  lower  as 
well  as  for  the  middle  classes.  Spain  was 
led  into  endless  wars  which  crippled  her 
resources  beyond   possibility   of  recovery. 

It  is  a  significant  fact  that  the  methods 
of  Spanish  colonization  in  America  as  well 
as  in  the  Philippines  were  uniform. 

Garcia  Calderón,  in  his  book,  "Latin 
America,  Its  Rise  and  Progress",  repro- 
duced a  vivid  picture  of  Spanish  coloniza- 
tion:— "Absolutism  in  government,  mono- 
poly in  matters  of  commerce  and  finance, 
intolerance  in  questions  of  dogma  and  moral- 
ity, tutelage  and  rigorous  isolation."  "The 
representative  of  the  monarch,  viceroy 
or  Gobernador  General,  exercised  full  pow- 
ers of  Government  in  the  colonies.  He 
presided  over  the  Real  Audiencia  (the 
King's    tribunal),    was    superintendent   of 


mas — granos,  lana,  sebo,  sal,  carne  y  pes- 
cado, etc.  Los  buques  mercantes  del 
Mediterráneo  se  aventuraban  hasta  el 
Atlántico,  y  se  habían  establecido  comuni- 
cación directa  con  el  Norte  por  el  mar. 

Desde  los  puertos  del  Mediterráneo, 
rutas  terrestres  atravesaban  el  país  hasta 
puntos  importantes  del  continente.  En 
esa  época,  el  comercio  había  perdido  su 
primitiva  sencillez.  Merced  al  descu- 
brimiento del  Océano  Pacífico,  el  comer- 
cio marítimo  se  desarrolló  rápidamente, 
iniciándose  un  nuevo  impulso.  El  oeste 
pudo  conocer  nuevos  artículos  de  consumo 
y  lujo,  acrecentándose  así  rápidamente 
los  deseos  y  necesidades.  Se  abrieron 
nuevas  rutas  comerciales,  los  conocimien- 
tos geográficos  se  extendieron  y  apare- 
cieron en  el  mapa  regiones  nuevas.  Todo 
esto  se  realizó  bajo  la  bandera  de  España. 
A  la  sazón  era  un  estado  grande  y  podero- 
so, y  los  estadistas  europeos  lo  juzgaron 
más  poderoso  de  lo  que  era  en  realidad. 

España  confió  demasiado  en  su  pode- 
río. Y  las  grandes  responsabilidades  que 
asumió  fueron  una  de  las  causas  principa- 
les de  su  decaimiento.  Su  sistema  de  co- 
lonización y  gobierno  era  sumamente 
opresor.  Creyó,  en  efecto,  que  el  suelo 
virgen  de  las  Indias,  como  denominaba 
a  sus  posesiones  de  América,  era  un  pozo 
de  oro  sin  fondo. 

Embriagada  con  sus  ideas,  se  durmió 
sobre  sus  laureles,  y  perdió  el  hábito  del 
trabajo.  El  comercio  y  la  industria  fue- 
ron abandonados  como  cosa  deshonrosa; 
los  bienes  muebles  eran  tenidos  por  más 
valiosos  que  los  inmuebles;  los  salarios  se 
elevaron,  haciendo  imposible  la  vida  de- 
cente tanto  para  la  clase  baja  como  para  la 
clase  media.  España  fue  empujada  a 
guerras  interminables,  que  agotaron  sus 
recursos  hasta  el  extremo  que  hizo  impo- 
sible su  reposición. 

Es  significativo  el  hecho  de  que  fuesen 
uniformes  los  procedimientos  de  la  colo- 
nización española  en  América  y  Filipinas. 

García  Calderón,  en  su  libro  "Latin 
America,  Its  Rise  and  Progress" \  traza,  un 
vivido  cuadro  de  la  colonización  española: 
'  'Absolutismo  en  el  gobierno,  monopolio 
en  asuntos  de  comercio  y  hacienda,  into- 
lerancia en  las  cuestiones  de  dogma  y  mo- 
ral, tutelaje  y  estricto  aislamiento."  "El 
representante  del  monarca,  virrey  o  go- 
bernador general,  ejercía  facultades  om- 
nímodas de  gobierno  en  las  colonias.  Él 
presidía  la  Real  Audiencia,  era  el    supe- 
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finance,  protector  of  the  church,  and  chief 
of  the  army." 

To  this  political  despotism  correspond 
the  commercial  monopoly.  Humboldt 
thus  defined  the  ancient  ideal  of  the  colon- 
izing races  in  his  essay  on  the  Government 
of  New  Spain:  "For  centuries  a  colony 
was  regarded  as  useful  to  the  metropolis 
only  inasmuch  as  it  furnished  a  great 
number  of  raw  materials  and  consumed 
plenty  of  goods  and  merchandise  which 
were  borne  by  the  vessels  of  the  mother 
country." 

Politics  and  economics  were  subordinated 
to  religion;  the  third  combined  the  absolu- 
tism of  the  first  and  the  monopoly  of  the 
second.  The  imperialism  of  Charles  V. 
and  Philip  II  had  a  religious  characterl 
To  preserve  the  colonies  from  heresy  it 
closed  the  port,  prohibited  all  traffic  with 
foreigners,  and  imposed  a  conventu  a 
seclusion  upon  the  centre  of  colonial  life. 
The  cities  were  adorned  by  chapels  and 
convents  in  pious  mood,  the  hidalgos  often 
left  their  possessions. 

The  main  efforts  of  the  conquerors 
was  to  convert  the  natives  into  fanatics, 
because  they  looked  upon  fanaticism  as  a 
means  of  strengthening  their  authority  and 
consolidating  their  power.  "Processions 
and  festivals,  a  kind  of  continual  religious 
fair  was  practised  to  satisfy  the  supersti- 
tious character  of  the  natives.  The  mono- 
tonous hours  were  passed  in  devotions, 
prayers  and  conventual  disputes,  long 
ceremonies  and  useless  entertainments. 
The  cities  slumbered  lulled  by  the  murmur 
of  prayers  and  fountain  idleness  was  the 
natural  condition  of  the  people;  lengthy 
meals  and  daily  siestas  limited  their  in- 
considerable activities."  x 

But  we  must  not  disregard  the  import- 
ance of  Spanish  activities  (although  in 
a  despotic  way)  in  the  general  history  of 
civilization.  She  gave  an  impetus  to  pro- 
gress though  at  times  it  was  very  slow  and 
even  seemed  to  cease  altogether.  It  paved 
the  way  for  the  complete  and  pract  cal 
triumph  of  the  spirit  of  modern  civiliza- 
tion. 

Oppressed  by  the  political  absolutism 
and  theocratical  despotism  which  were 
becoming  more  and  more  ominous  every 
day,  the  Spanish  colonies  aspired  towards 
their  independence  desiring  to  shake  off 
the    cumbersome    yoke    of    Spain.    Some 

1  G.  Calderón,  "Latin  America,  Its  Rise  and 
Progress,"  p.  54. 


rintendente   de    hacienda,    el    patrono   de 
la  iglesia  y  el  jefe  del  ejército." 

A  este  despotismo  político  correspondía 
el  monopolio  comercial.  Humbold,  en 
su  ensayo  sobre  el  Gobierno  de  Nueva 
España,  explica  así  el  antiguo  ideal  de  las 
razas  colonizadoras:  " Durante  siglos,  una 
colonia  era  considerada  útil  a  la  metrópoli 
solamente  en  tanto  cuanto  proporcionaba 
gran  número  de  materias  primas  y  consu- 
mía gran  abundancia  de  efectos  y  mer- 
cancías transportados  por  buques  de  la 
madre  patria." 

La  política  y  la  economía  se  subordi- 
naban a  la  religión.  Ésta  reunía  en  sí 
el  absolutismo  de  la  primera  y  el  mono- 
polio de  la  segunda.  El  imperialismo  de 
Carlos  V  y  Felipe  II  eran  de  carácter  re- 
ligioso. Para  preservar  a  las  colonias  de 
la  herejía,  cerró  los  puertos,  prohibió  todo 
tráfico  con  los  extranjeros,  e  impuso  un 
aislamiento  conventual  al  centro  de  la 
vida  colonial.  Las  ciudades  estaban  ador- 
nadas de  capillas  y  conventos  de  aire 
piadoso;  frecuentemente,  los  hidalgos  aban- 
donaban sus  posesiones. 

Los  esfuerzos  principales  de  los  con- 
quistadores se  encaminaban  a  convertir 
a  los  indígenas  en  fanáticos,  porque  con- 
sideraban el  fanatismo  como  un  medio 
de  afirmar  su  autoridad  y  consolidar  su 
poder.  " Procesiones  y  fiestas,  una  especie 
de  continua  feria  religiosa  se  practicaba 
para  satisfacer  el  temperamento  supersti- 
cioso de  los  naturales.  Se  pasaban  las 
horas  monótonas  en  devociones,  oracio- 
nes, y  disputas  conventuales,  largas 
ceremonias  y  vanos  entretenimientos. 
Las  ciudades  dormitaban  al  arrullo  de  los 
murmullos  de  las  oraciones;  y  la  condi- 
ción natural  del  pueblo  era  una  fuente  de 
holgazanería;  las  largas  comidas  y  las 
siestas  cotidianas  redujeron  sus  insignifi- 
cantes   actividades."  * 

Empero  no  debemos  negar  la  impor- 
tancia de  las  actividades  españolas  (si 
bien  en  forma  despótica)  en  la  historia 
general  de  la  civilización.  España  dio 
impulso  al  progreso,  si  bien,  en  ocasiones, 
lo  hizo  muy  lentamente  y  hasta  pareció 
pararse  completamente.  Ella  abrió  el 
camino  al  triunfo  completo  y  practicó  el 
espíritu   de   la   civilización    moderna. 

Oprimidas  por  el  absolutismo  político  y 
el  despotismo  teocrático,  que  cada  día 
eran  más  ominosos,  las  colonias  españolas 
aspiraron  a  su  independencia,  deseando 
sacudir  el  pesado  yugo  de  España.  Al- 
gunas de  ellas  se  emanciparon,   Constitu- 


id G.  Calderón,  Latin  America,  Its  Rise  and  Progress  p.  54* 
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became  emancipated  themselves  into  re- 
publics, while  others,  less  fortunate,  were 
united  by  force  or  by  other  means  to  a 
more  powerful  state  which  seemed  at  least 
in  appearance  less  oppressive. 

If  Spain  had  not  undertaken  the  vast 
responsibilities  which  naturaly  flowed 
out  of  her  world-wide  empire,  perhaps  who 
knows  whether  she  might  not  have  under- 
stood, in  the  long  run,  that  the  colonies 
were  like  children,  and  that  if  it  was  true 
that  they  needed  the  paternal  care  during 
their  childhood  and  adolescence,  it  was 
none  the  less  true  that  a  time  arrives 
when  by  the  law  of  Nature  they  should 
be  left  to  stand  alone  to  undertake  for 
themselves  the  vast  responsibilities  of 
their  own  existence 

(Will  be  continued) 


yéndose  en  repúblicas,  y  otras,  menos 
afortunadas,  fueron  agregadas,  por  la 
fuerza  o  por  otros  medios,  a  un  estado  más 
poderoso  que  parecía  menos  opresor.  Si 
España  no  hubiese  asumido  las  grandes 
responsabilidades  que,  naturalmente,  ema- 
naban de  su  imperio  universal,  tal  vez 
no  hubiera  comprendido,  a  la  larga,  que 
las  colonias  no  eran  como  los  niños  y  que, 
si  era  verdad  que  necesitaban  de  la  tute- 
la paternal  durante  su  infancia  y  adoles- 
cencia, no  era  menos  cierto  que  llega  un 
momento  en  que,  por  ley  de  naturaleza, 
se  les  debe  dejar  que  asuman  por  sí  mismos 
las  grandes  responsabilidades  de  su  exis- 
tencia  ! 

(Se  continuará) 


Las  "Memorias" 

de  Felipe  G.  Calderón 


Por  Teodoro  M.  Kalaw 


Estas  "Memorias"  que  dejó  el  malogrado  Profesor  Calderón  y  que  ahora  se  publican 
completas f  se  refieren  a  hechos  importantes  de  la  Revolución  Filipina  y  de  los  primeros  arios 
de  la  ocupación  americana.  Constan  de  dos  partes:  la  primera  comprende  el  período  qu( 
abarca  desde  Mayo  de  1898  hasta  Enero  de  1899 ],  y  la  segunda  comprende  desde  Mayo  dt 
1899  hasta  1901. 

La  primera  parte  es  muy  conocida:  se  fue  publicando  en  "El  Renacimiento"  en  el  año 
1907.  De  ella  se  hizo  después  una  tirada  aparte  en  forma  de  libro  con  el  título  de  "Mis 
Memorias  sobre  la  Revolución  Filipina."  La  impresión  de  este  libro,  aprovechando  los 
mismos  moldes  usados  en  el  periódico,  es  deficientísima  y  tiene  muchos  inconvenientes  para 
el  investigador  como  fuente  de  información,  pues  no  solamente  se  notan  en  ella  errores  tipo- 
gráficos casi  en  cada  párrafo  sino  que  la  narración  de  los  hechos  queda  truncada  por  una 
alteración  desgraciada  en  las  páginas,  agravada  todavía  por  la  reproducción  en  forma  de 
notas  y  apéndices  de  documentos  oficiales  y  recortes  de  periódicos,  que  desvirtúan  grande- 
mente el  valor  intrínseco  del  trabajo,  así  como  la  contribución  personal  del  malogrado  autor 
a  la  obra  de  información. 

Respecto  a  la  segunda  parte,  hemos  podido  conservar  una  copia  que  es  la  que  ahora  se 
publica  por  primera  vez.  La  creemos  aún  inédita,  salvo  mejor  información.  Continúa 
en  ella  él  relato,  muchas  veces  crudo  pero  siempre  interesante,  de  los  acontecimientos  de  la 
Revolución.  Habla  de  los  mil  incidentes  de  la  organización  de  los  primeros  municipios 
bajo  el  régimen  americano;  de  la  primera  organización  de  la  Corte  Suprema  y  de  la  Fiscalía: 
de  la  constitución  del  primer  Colegio  de  Abogados;  de  cómo  y  por  qué  se  formó  la  Iglesia  Agli- 
payana,  la  Escuela  de  Derecho,  el  Partido  Federal;  del  famoso  litigio  del  Colegio  de  San 
José;  de  la  cuestión  de  las  haciendas  de  los  frailes,  etc.,  acontecimientos  en  los  cuales  el  autor 
tuvo  participación  muchas  veces  principalísima. 

Siendo  el  fin  de  esta  publicación  ofrecer  a  los  estudiantes  de  la  Historia  patria  el  valor 
de  estas  "Memorias"  en  su  propio  jugo  y  en  forma  más  sencilla,  clara  y  escueta,  nos  hemos 
atrevido  a  omitir,  sobre  todo  en  la  primera  parte,  las  citas  largas  e  innecesarias,  a  suprimir 
los  Apéndices  que  no  sirven  para  nuestro  objeto  y  a  dejar  para  después  algunos  juicios  cuya 
publicación  parece  inoportuna  todavía,  aunque,  de  hecho,  lo  que  ahora  se  publica  puede  ya 
suscitar  muy  justas  controversias.  Todo  lo  demás,  hasta  la  transcripción  de  los  nombres 
americanos,  lo  dejamos  sin  cambiar  tal  como  está  en  nuestra  copia. 


dome  en  el  pueblo  de  Lipa,   a  donde  fui 
SEGUNDO    PERIODO  en  unión  del  entonces  Coronel  del  ejército 

revolucionario    Martin    Cabrera,    en    cuyo 
(Desde  mayo  de  1899  hasta  1901.)  pueblo  se  celebraba  la  jura  de  la  bandera 

de  la  revolución  por  los  nuevos  soldados 
Comprende  la  segunda  parte  de  estas  de  un  batallón  que  se  formaba  a  las  ór- 
memorias  desde  mayo  de  1899,  en  que  denes  del  General  Miguel  Malvar,  se  reci- 
regresé  de  Batangas,  hasta  la  completa  bieron  las  noticias  el  día  4  de  febrero  del 
pacificación  y  tiempos  actuales  en  que  to-  combate  que  se  había  originado  en  Manila, 
mé  parte  directa  en  asuntos  político-so-  Ignoro  en  absoluto  cómo  se  desarrolló  y 
cíales  de  excepcional  importancia.  cuál  fue  la  causa  inmediata  generadora  de 

Como  dejo  ya  indicado,  en  la  segunda  tal  combate,  pero  con  posterioridad  me 
quincena  de  enero  de  1899  hube  de  mar-  enteré  de  algunos  detalles  que  demuestran 
char  a  la  provincia  de  Batangas  por  las  a  las  claras  que  la  provocación  vino  de 
razones  que  quedan  ya  dichas,   y   hallan-      parte  de  los  americanos.     Vuelvo  a  repe- 
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tir  que  cuantas  noticias  doy  ahora  son  so- 
lamente de  referencia,  pero  las  he  oído 
de  personas  de  veracidad  indiscutible,  y, 
además,  los  precedentes  todos  demuestran 
que,  tarde  o  temprano,  iba  a  suscitarse  se- 
mejante lucha  entre  americanos  y  filipi- 
nos. Si  bien  es  cierto  que  desde  los  últi- 
mos días  de  noviembre  de  1899  se  veía 
a  americanos  y  filipinos  prestos  para  una 
lucha  que,  tarde  o  temprano,  tenía  que  sus- 
citarse, nunca  creyeron  los  filipinos  que 
semejante  guerra  sobrevendría  tan  pronto; 
buena  prueba  de  ello  es  el  hecho  de  que 
precisamente  el  General  Ricarte  y  el  Ge- 
neral San  Miguel,  que  mandaban  la  linea 
de  Santa  Ana,  que  comienza  en  el  puente 
de  este  nombre,  se  hallaban  ausentes  de 
su  puesto  la  noche  en  que  comenzaron  las 
hostilidades.  El  General  Aguinaldo  en 
su  memoria  ya  mencionada  publicada  en 
la  revista  Filipinas  ante  Europa,  hablando 
del  comienzo  de  la  lucha  el  4  de  febrero 
de  1899,  dice  lo  siguiente: 

"Y  cuando  yo,  el  Gobierno,  el  Con- 
greso y  el  pueblo  entero  esperábamos 
tan  deseada  contestación,  entregándose 
la  mayor  parte  a  las  más  halagüeñas 
impresiones,  vino  el  fatal  día  4  de  fe- 
brero, en  cuya  noche  las  fuerzas  ameri- 
canas atacaron  de  repente  todas  nues- 
tras líneas,  que  estaban,  por  cierto,  casi 
abandonadas,  porque  como  sábado,  vís- 
pera de  fiesta,  nuestros  generales  y  al- 
gunos jefes  de  los  más  caracterizados 
habían  pedido  licencia  para  retirarse 
al    lado   de   sus   respectivas    familias. 

"El  General  DonPantaleón  García  fue 
el  único  que  en  tan  crítico  momento  se 
encontraba  en  su  puesto  de  Maypajo, 
Norte  de  Manila,  pues  los  generales 
Noriel,  Rizal  y  Ricarte  y  los  coroneles 
San  Miguel,  Cailles  y  otros  estaban 
fuera  disfrutando  de  sus  licencias.  El 
General  Otis,  según  informes  verídicos, 
telegrafió  a  Washington  que  los  filipinos 
habían  agredido  al  ejército  americano. 
El  Presidente  McKinley  leyó  el  tele- 
grama ante  el  Senado,  donde  se  debatía 
para  su  ratificación  el  Tratado  de  París 
de  10  de  diciembre  de  1898,  en  cuanto 
se  refería  a  la  anexión  de  las  Filipinas, 
obteniendo  por  tan  criminal  medio  la 
aprobación  total  del  referido  tratado 
solamente  por  tres  votos,  los  cuales  se 
dieron  con  la  protesta  de  hacerlo  en 
consideración  al  estado  de  guerra  en 
estas  Islas. 

"  Tan  singular  comedia  no  podía  sub- 
sistir por  mucho  tiempo,  porque  los 
filipinos  nunca  podíamos  ser  los  agreso- 
res de  las  fuerzas  americanas,  cuya 
amistad  habíamos  jurado  y  en  cuyo  po- 


der esperábamos  hallar  la  protección 
necesaria  para  recabar  de  las  otras  po- 
tencias el  reconocimiento  oficial  de  nues- 
tra independencia. 

"La  ofuscación  de  los  primeros  momen- 
tos fue  grande,  pero  luego  fue  cediendo 
ante  la  luz  de  la  verdad  que  arrojaba 
serenas  y  graves  reflexiones. 

"Cuando  las  personas  sensatas  repa- 
saron los  hechos  de  Mr.  McKinley  en- 
viando tropas  y  más  tropas  a  Manila 
después  de  celebrado  el  armisticio  y 
aún  la  paz  con  España;  cuando  reflexio- 
naron que  había  ido  retardando  el  en- 
vío de  la  Comisión  Civil  para  ajustar 
con  los  filipinos  el  tratado  amistoso; 
cuando  conocieron  los  antecedentes  de 
mi  alianza  con  el  Almirante  Dewey, 
preparada  y  arreglada  por  los  Cónsules 
Platt  y  Wildman  de  Singapore  y  de 
Hongkong;  cuando  se  enteraron  del 
verdadero  estado  de  las  cosas  en  Filipi- 
nas el  día  4  de  febrero,  sabiendo  que  los 
filipinos  esperaban  la  contestación  de 
Mr.  McKinley  al  telegrama  del  Gene- 
ral Otis,  transmitiendo  los  deseos  pa- 
cíficos del  pueblo  filipino  de  vivir  como 
nación  independiente;  cuando,  en  fin, 
se  fijaron  en  los  términos  del  Tratado  de 
París,  cuya  aprobación  en  lo  referente 
a  la  anexión  de  Filipinas,  fue  saludada 
con  gritos  de  júbilo  y  satisfacción  por 
el  partido  imperialista  dirigido  por  Mr. 
McKinley;  entonces  abrieron  los  ojos 
a  la  referida  luz  de  la  verdad,  percibien- 
do con  claridad  la  política  baja,  egoísta 
y  poco  humanitaria  que  Mr.  McKinley 
había  seguido  con  nosotros  los  filipinos, 
sacrificando  despiadadamente  a  sus  in- 
moderadas ambiciones  el  honor  del 
Almirante  Dewey,  exponiendo  a  este 
digno  caballero  e  ilustre  vencedor  de  la 
Escuadra  Española  al  ridículo  univer- 
sal, pues  no  otra  deducción  se  puede 
hacer  del  hecho  de  que  a  mediados  del 
mes  de  mayo  de  1898,  el  Mac-Cullock, 
vapor  de  guerra  de  los  Estados  Unidos, 
me  trajera  con  mis  compañeros  revolu- 
cionarios de  Hongkong,  por  orden  del 
mencionado  Almirante,  y  esté  hoy  dedi- 
cado a  bombardear  los  puertos  y  po- 
blados de  la  misma  nación  cuyo  le- 
ma es  la  Libertad  y  la  Independencia.' * 

La  primera  impresión  producida  en  mí 
por  la  noticia  de  la  ruptura  de  hostilidades 
entre  americanos  y  filipinos,  que  si  bien 
ya  la  esperaba,  nunca  creí  fuera  tan  inmi- 
nente, fue  recordar  mis  palabras  a  Agui- 
naldo en  nuestra  primera  entrevista  en 
que  le  indicaba  que  a  todo  trance  procu- 
rara obtener  un  Tratado  en  toda  regla 
del  Almirante  Dewey,  como   representante 
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con  poderes  suficientes  del  Congreso  de  los 
Estados  Unidos  para  estipular  con  noso- 
tros sobre  el  porvenir  de  nuestro  país. 
Un  movimiento  grande  de  expansión  pa- 
triótica advertí  en  toda  la  provincia  de 
Batangas  y  todos  estaban  prestos  a  lu- 
char contra  el  enemigo  común.  A  los 
dos  días  de  hallarme  yo  en  Lipa  desde  que 
se  hubo  recibido  la  noticia,  regresé  a  Ba- 
uang  e  inmediatamente  adopté  las  medi- 
das convenientes  para  que  mi  esposa  y  mis 
hijos  conmigo  nos  retiráramos  al  barrio 
de  Alitagtag,  distante  una  legua  próxima- 
mente de  la  playa,  y  allí  en  aquellas  mon- 
tañas y  en  la  casa  de  campo  que  tenían 
entonces  los  Padres  Jesuítas  permanecí 
durante  los  meses  de  febrero,  marzo  y 
abril  hasta  la  primera  quincena  de  mayo 
en  que,  harto  ya  de  las  noticias  falsas  que 
se  recibían  en  toda  la  provincia  de  Ba- 
tangas y  deseoso  por  otra  parte  de  cono- 
cer la  verdad  de  los  hechos,  decidí  venir 
a  Manila  personalmente.  Emprendí  mi 
viaje  pasando  por  el  barrio  de  Mataas  na 
Kahoy  y  Bañadero  del  pueblo  de  Lipa  y 
Tanawan,  y  llegamos  a  Talisay  a  las  doce 
del  día  habiendo  salido  del  barrio  de  Ali- 
tagtag a  las  cuatro  de  la  mañana  de 
aquel  mismo  día,  a  caballo,  acompañado 
de  dos  hombres  de  mi  absoluta  confianza. 
Apenas  hubimos  descansado  una  hora 
escasa  en  Talisay,  emprendimos  la  subida 
del  monte  Sungay,  en  la  parte  que  da  ha- 
cia Paliparan  y  atravesamos  toda  aquella 
vertiente  del  Sungay  llegando  a  Silang  en- 
tre siete  y  ocho  de  la  noche  y  nos  hospeda- 
mos en  el  convento,  cuyo  párroco,  sacerdote 
filipino,  cuyo  nombre  no  recuerdo  en  es- 
tos momentos,  me  recibió  muy  cariñosa- 
mente. Al  cambiar  impresiones  con  él 
me  manifestó  que  advertía  en  el  pueblo 
cierto  desaliento  y  que  no  había  en  nuestro 
ejército  aquella  energía  y  aquella  entereza 
con  que  lucharon  los  primeros  insurrectos 
contra  los  españoles.  Salimos  con  mis 
compañeros  de  Silang  a  las  primeras  horas 
de  la  mañana  del  día  siguiente  y  también 
a  caballo  atravesamos  el  resto  del  desierto 
de  Paliparan  y  pasando  por  Fuerte  Quinta- 
na llegamos  a  Imus  por  el  barrio  de  Mala- 
gasan.  Llegué  a  la  casa  de  mi  amigo 
Topacio,  y  allí  cambié  impresiones  con 
éste  y  otros  vecinos  del  mismo  pueblo, 
«n  todos  los  cuales  noté  un  gran  decaimien- 
to de  ánimo,  muy  distinto,  por  cierto,  de 
cuando  la  lucha  contra  España  en  mayo 
del  98,  debido,  según  comprendí,  a  las  ve- 
jaciones y  atropellos  e  injusticias  de  que 
«ran  víctimas  muchos  hombres  honrados 
por  algunos  jefes  de  la  insurrección.  Prac- 
tiqué las  gestiones  necesarias  para  poder 
llegar  a  Manila  y  después  de  muchos  es- 


fuerzos y  malos  ratos  conseguí  que  en  una 
banca  de  las  que  iban  y  venían  de  Manila 
a  Cavite  y  demás  pueblos  playeros  y  de 
éstos  a  Manila  trasportando  mercancías, 
me  admitieran  como  compañero.  Para 
ello  tuve  que  salir  en  carromata  de  Imus 
y  solicitar  un  pase  del  Estado  Mayor  del 
General  Noriel,  que  se  hallaba  en  Bacoor. 
¡Qué  serie  de  obstáculos  me  pusieron  en 
Bacoor,  y  precisamente  los  que  más  se 
oponían  a  obtener  yo  el  pase  eran  personas 
que  me  debían  muchas  atenciones!  En 
Bacoor  me  enteré  de  la  proclama  dirigida 
por  la  Comisión  Schurman  al  pueblo  fili- 
pino, invitándole  a  una  inteligencia  con 
aquella  Comisión,  y  de  que  se  había  cons- 
tituido un  principio  o  embrión  de  partido 
autonomista  en  Manila.  Al  fin  obtuve 
el  pase  y  pasando  por  detrás  de  la  carre- 
tera general  que  conduce  de  Bacoor  a 
Parañaque,  (toda  vez  que  era  imposible  el 
paso  por  la  carretera  ordinaria,  puesto  que 
un  monitor,  que  estaba  apostado  en  la  en- 
senada de  Bacoor  entre  este  pueblo  y 
Parañaque,  estaba  en  acecho  constante 
hacia  la  carretera  y  cada  vez  que  veía 
algún  transeúnte  disparaba  con  el  cañón- 
revólver)  de  Parañaque  llegamos  a  Mali- 
bay,  en  cuyo  barrio  de  Baclaran  embarqué 
en  la  banca  que  nos  condujo  hasta  las 
playas  de  la  Ermita.  Apenas  hube  lle- 
gado a  Manila,  me  enteré  de  la  verdadera 
situación  del  país  y  comprendí  que  el  ejér- 
cito americano  destrozaba  o,  mejor  dicho, 
ponía  en  fuga  al  ejército  filipino,  cuya  des- 
moralización era  general,  siendo  los  pri- 
meros responsables  de  esta  desmoraliza- 
ción algunos  de  los  mismos  generales  y 
jefes  que,  como  decía  muy  bien  el  párroco 
de  Silang,  sólo  se  preocupaban  de  poner 
en  seguro  sus  vidas  y  las  riquezas  que  ha- 
bían acumulado,  muchas  veces  por  malas 
artes. 

Entrevísteme,  apenas  hube  llegado,  con 
mi  pariente  político  y  amigo  el  Dr.  Pardo 
de  Tavera  y  éste  me  puso  en  comunica- 
ción con  el  Dr.  Bourns,  que  entonces  estaba 
encargado  del  departamento  de  Sanidad 
del  Prebostazgo;  también  me  entrevisté 
con  el  sacerdote  católico  del  ejército  de  los 
Estados  Unidos  Padre  McKinnon  y  allí 
cambiamos  impresiones  generales.  Mi 
amigo  el  Dr.  Pardo  me  aconsejó  que  me 
entrevistara  con  D.  Cayetano  Arellano, 
encargado  en  aquella  sazón  de  organizar 
la  Audiencia  y  la  Judicatura,  para  ver  si 
me  nombraba  para  un  puesto  oficial;  a 
ello  me  opuse,  pues  jamás  se  me  ha  pasado 
por  la  imaginación  aceptar  un  cargo  pú- 
blico de  nombramiento  del  Gobierno  de 
los  Estados  Unidos. 
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En  aquella  época,  asimismo,  y  estando 
yo  en  mi  casa,  una  tarde,  allá  después  de 
comer,  se  me  anunció  la  visita  de  un  ame- 
ricano y  me  presentaron  la  tarjeta  del 
Profesor  Dean  C.  Worcester.  Recibíle 
y  me  encontré  con  un  hombrón  de  algu- 
nos pies  de  altura  y  una  corpulencia  bas- 
tante más  que  regular  que  hablaba  con 
bastante  soltura  el  castellano.  Cambiamos 
impresiones  sobre  la  situación  y  él  acabó  por 
manifestarme  que  tendría  especial  gusto 
en  que  yo  ayudara  a  la  obra  de  la  pacifica- 
ción y  del  establecimiento  del  Gobierno 
de  los  Estados  Unidos  en  Filipinas,  pro- 
metiéndome, al  propio  tiempo,  una  recom- 
pensa mediante  un  empleo  del  Gobierno. 
A  semejante  propuesta  me  opuse,  manifes- 
tándole que  entendía  yo  que  era  necesario 
indudablemente  llegar  a  la  paz  y  evitar  el 
derramamiento  de  tanta  sangre,  pero  que 
debía  él  de  comprender  que  si  yo  ayudaba 
a  esa  paz  no  era  precisamente  en  atención 
al  Gobierno  americano,  con  quien  no  me 
ligaba  ningún  lazo  de  unión,  antes  al  con- 
trario, le  miraba  yo  con  recelo,  pues  la 
actitud  y  conducta  que  habían  observado 
sus  representantes  en  Filipinas  había  sido 
constantemente  la  del  engaño  y  la  de  la 
mentira,  pero,  que  ante  todo,  lo  que  yo 
necesitaba  era  regresar  de  nuevo  a  la  pro- 
vincia de  Batangas,  para  desde  allí  au- 
sentarme y  ver  cómo  quedaba  mi  familia. 

Regresé  a  Batangas  a  los  cuatro  o  cinco 
días  de  lo  anteriormente  sucedido,  reali- 
zando mi  viaje  del  modo  siguiente:  Salí 
de  Manila  embarcándome  en  una  banca 
en  la  playa  de  la  Ermita,  de  donde  par- 
tían las  embarcaciones  llevando  mercan- 
cías y  otros  efectos.  Iba  conmigo  una 
señora,  sinamayera  de  San  Fernando,  que 
llevaba  gran  cantidad  de  mercancías,  en- 
tre ellas  una  caja  de  opio  crudo.  Lle- 
gamos entre  ocho  y  nueve  de  la  noche  al 
sitio  de  Baclaran  y  lo  primero  que  se  nos 
hizo  fue  someternos  por  el  cuerpo  de  guar- 
dia de  los  soldados  filipinos  que  allí  había 
a  un  registro  minucioso.  Pernoctamos 
aquella  noche  en  Baclaran,  de  donde,  a 
primera  hora  de  la  mañana  siguiente,  mar- 
chamos hacia  Parañaque  no  sin  pasar  por 
un  puesto  a  la  entrada  del  pueblo,  donde  se 
nos  sometió  a  un  interrogatorio,  del  que 
nos  libramos  mediante  darme  a  conocer  al 
Jefe  del  destacamento  que  había  en  aquella 
trinchera.  En  Parañaque  cogimos  la  ca- 
rromata que  nos  condujo  hasta  Muntinlupa, 
en  donde  encontré  como  Jefe  de  aquel 
destacamento  al  General  Paua.  Segui- 
mos sin  novedad  nuestro  camino  en  ca- 
rromata hasta  Lipa,  adonde  llegamos  aque- 
lla noche,  pernoctando  en  la  casa  de  un 
pariente    de    mi    compañera,    amigo    mío, 


Pedro  Palacios.  Aquella  misma  noche 
fui  al  Club  Rizalista  (*)  que  existía  en 
aquel  pueblo  de  Lipa,  y  del  que  era  Presi- 
dente, si  mal  no  recuerdo,  mi  amigo  Gre- 
gorio Aguilera. 

Allí,  cambiando  impresiones  con  algu- 
nos que  concurrieron,  entre  ellos  el  mismo 
Gregorio  Aguilera,  Bernardo  Solís,  Katig- 
bak  y  otros,  hice  presente  la  imposibilidad 
del  triunfo  contra  los  americanos,  motivada, 
masque  por  nada,  por  dos  causas  princi- 
pales: primera,  la  inmoralidad  e  indisci- 
plina que  había  entre  las  tropas  filipinas  a 
consecuencia  de  la  desmoralización  de  al- 
gunos Jefes  que  se  preocupaban,  más  que 
de  otra  cosa,  de  su  personalidad  propia;  y 
segunda,  el  descontento  de  muchos  pueblos 
a  consecuencia  de  los  atropellos  que  se 
cometían  por  algunos  Jefes  de  destacamen- 
tos y  otras  autoridades  militares.  Así 
estuvimos  hablando  largo  rato  y  manifesté 
a  todos  mi  opinión  de  que  debíamos  de 
procurar  a  todo  trance  llegar  a  una  inte- 
ligencia con  los  americanos  para  terminar 
tanto  derramamiento  de  sangre  en  una 
lucha  completamente  estéril.  Estas  pa- 
labras mías,  dichas  con  toda  la  sinceridad 
de  un  hombre  convencido  y  que  había  ob- 
servado los  hechos  de  cerca,  no  sólo  en  Ma- 
nila sino  en  todo  el  trayecto  de  Batangas 
a  Manila  en  mis  viajes  de  ida  y  vuelta, 
fueron  inmediatamente  trasmitidas  al  Ge- 
neral Malvar,  según  me  enteré  más  ade- 
lante. Al  día  siguiente,  regresé  en  carro- 
mata a  Alitagtag,  donde  me  uní  a  la  fami- 
lia, y  como  estaban  haciéndose  preparati- 
vos para  la  fiesta  del  barrio,  creí  prudente 
quedarme  hasta  adoptar  alguna  determi- 
nación sobre  la  forma  en  que  regresaría 
a  esta  capital  en  el  más  breve  tiempo  posi- 
ble después  de  la  fiesta. 

La  víspera  de  la  fiesta  del  barrio,  que 
sería  allá  hacia  el  20  de  Mayo,  recibí  un 
telegrama  del  General  Malvar,  que  se  ha- 
llaba en  el  destacamento  de  Maibun,  si- 
tuado entre  Muntinlupa  y  Taguig,  lla- 
mándome con  urgencia  para  que  me  pre- 
sentara a  él.  Este  telegrama  implicaba 
para  mí,  según  las  noticias  particulares 
que  me  dieron,  el  ser  detenido  en  aquel 
punto  por  el  General  Malvar /quien  me  con- 
ceptuaba americanista,  en  vista  de  las  ma- 
nifestaciones que  hice  en  el  Club  de  Lipa 
y  que  le  habían  sido  trasmitidas  por  los 
que  allí  se  encontraban.  Contesté  a  Mal- 
var su  telegrama,  diciéndole  que  iría  tan 
pronto  terminara  la  fiesta  de  Alitagtag;  pero 
él,  sin  permitir  esta  demora,  me  volvió  a 
telegrafiar,  y  en  vista  de  ello  decidí  po- 
nerme en  camino  en  unión  de  mis  dos  hijos, 

(*)     El  verdadero   nombre  era    Club   Democrático 
Independiente. — T.  M.  K. 
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uno  de  ellos  enfermo,  no  precisamente  para 
ir  a  verme  con  Malvar,  sino  para  regresar 
a  Manila,  pero,  eso  sí,  diciendo  a  todo  el 
mundo  en  el  trayecto  que  yo  iba  a  Maibun 
llamado  por  Malvar,  cuyo  telegrama  en- 
señaba a  todos.  Salí  de  Alitagtag  a  las 
doce  del  día  y  entre  seis  y  siete  de  la  tarde 
llegué  a  Tanauan,  desde  donde  telegrafié 
al  General  Malvar  diciéndole  que  llega- 
ría a  Maibun,  pero  que  necesitaba  me  pre- 
parara banca  desde  Biñang,  en  vista  de 
que  mi  hijo  se  hallaba  enfermo.  Habla- 
mos por  telégrafo  Malvar  y  yo  y  quedó 
convenido  en  que  me  tendría  prepa- 
rada una  banca  en  Calamba,  desde 
donde  iría  yo  por  la  Laguna  de  Bay 
al  sitio  a  que  me  citaba.  Al  día  siguiente 
llegué  a  Calamba,  desde  donde  volví  a 
telegrafiar  a  Malvar  diciéndole  que,  según 
me  había  manifestado  el  entonces  párroco 
de  Calamba,  Padre  Valentin  Tañag,  era 
peligrosísimo  hacer  el  viaje  en  banca,  por 
cuanto  que  las  lanchas  americanas  que 
vigilaban  la  laguna  solían  disparar  contra 
las  bancas  que  veían  en  el  camino.  De 
Calamba  fui  en  carromata  hasta  Muntin- 
lupa,  y  así  se  lo  dije  por  telégrafo  al  Gene- 
ral Malvar,  adonde  llegué  a  las  doce  del  día, 
hospedándome  en  la  casa  del  Padre  Eula- 
lio  Almeida,  párroco  de  aquel  pueblo.  En- 
tre tres  y  cuatro  de  la  tarde  salí  de  Mun- 
tinlupa,  dejando  una  carta,  que  fue  llevada 
inmediatamente  a  Malvar,  en  que  le  decía 
que  el  estado  de  enfermedad  de  mi  hijo 
me  impedía  seguir  a  Maibun.  De  Mun- 
tinlupa  hice  el  viajehasta  Malibay, yendo  yo 
a  caballo  y  mis  dos  hijos  en  una  hamaca, 
y  aquella  misma  noche  a  las  doce  me  em- 
barqué en  una  banca,  llegando  a  Manila 
a  las  ocho  de  la  mañana.  Gracias  a  es- 
tas estratagemas  evité  fuera  yo  detenido 
por  Malvar  por  las  opiniones  que  había 
demostrado  en  el  Club  de  Lipa. 

Apenas  hube  llegado  a  Manila  me  en- 
trevisté con  el  Profesor  Worcester  y  éste 
me  invitó  a  que  alguno  de  aquellos  días 
tuviera  una  conferencia  con  los  miembros 
de  la  Comisión,  a  quienes  fui  presentado. 
Dicha  comisión  se  componía  del  Profesor 
Schurman,  del  Coronel  Denby,  del  Profe- 
sor Worcester,  del  General  Otis  y  del  Al- 
mirante Dewey,  actuando  como  Secreta- 
rio el  Sr.  Marcarsar.  Los  Comisionados 
vivían  en  la  casa  de  Inchausti  en  la  calle 
Real  de  Malate,  y  allí  fui  presentado  a 
ellos  por  el  Profesor  Worcester,  quedando 
nosotros  en  que  uno  de  aquellos  días  cele- 
braría yo  mi  conferencia  con  dicha  Comi- 
sión. De  esta  conferencia  da  cuenta  el 
report  correspondiente  de  dicha  Comisión. 

No  recuerdo  bien  quién  me  presentó  al 
Gobernador  Otis,  pero  es  el  caso  que  sos- 


tuve con  él  muchas  conferencias  y  en  una 
de  ellas  le  pedí  permiso  o,  mejor  dicho,  le 
pedí  me  facilitara  un  pase  para  recorrer  los 
pueblos  de  Parañaque  y  los  otros  de  la 
provincia  de  Cavite,  al  objeto  de  ver  cuál 
era  el  estado  de  las  cosas.  En  una  de  es- 
tas excursiones  iba  yo  con  el  Profesor 
Worcester  y  aún  conservo  algunas  foto- 
grafías de  tales  excursiones;  en  otras  me 
acompañaba  Don  Ángel  Fabie.  Mi  ob- 
jeto, al  hacer  tales  excursiones,  era  ver 
la  forma  de  que  en  los  pueblos  ya  someti- 
dos a  la  soberanía  americana  se  estable- 
cieran gobiernos  municipales,  y  así  lo  hice 
presente  al  General  Otis  y  al  Profesor 
Worcester.  Incitaba  a  esta  obra  la  con- 
sideración de  que  la  falta  de  gobiernos 
municipales  en  los  pueblos,  dirigidos  en- 
tonces y  gobernados  única  y  exclusiva- 
mente por  los  Jefes  militares  de  los  des- 
tacamentos, implicaba  un  verdadero  es- 
tado anárquico  en  tales  pueblos  y  los  pe- 
ligros consiguientes  para  sus  vecinos,  que 
quedaban  a  merced  muchas  veces  de  los 
más  ladinos  de  los  pueblos  o  de  aventu- 
reros, filipinos  o  americanos  que  entendían 
el  castellano,  que  se  erigían  en  mentores 
de  los  jefes  de  destacamento. 

Recuerdo  que  recorrí  los  pueblos  de  Pa- 
rañaque, Las  Pinas,  Bacoor  e  Imus,  y  en 
todos  ellos  encontré  terreno  propicio  para 
constituir  los  gobiernos  municipales.  El 
Profesor  Worcester,  a  quien  agradó  mucho 
la  idea  mía,  me  presentó  al  General  Law- 
ton,  que  comandaba  el  Distrito  Sur  de 
Luzón.  Por  aquel  entonces  las  relacio- 
nes entre  los  miembros  de  la  Comisión 
Schurman  y  el  General  Otis  no  eran  muy 
cordiales,  del  mismo  modo  que  las  relacio- 
nes del  General  Otis  y  el  General  Lawton 
tampoco  eran  cordiales  que  digamos.  El 
Profesor  Worcester,  que  tenía  mayores  pre- 
dilecciones por  el  General  Lawton,  encon- 
traba más  factible  el  camino  de  implan- 
tar los  gobiernos  municipales  en  los  pue- 
blos sujetos  al  comando  del  General  Law- 
ton que  hablar  con  el  General  Otis  sobre 
el  particular,  el  cual,  dicho  sea  entre  parén- 
tesis, era  un  hombre  sumamente  exclusi- 
vista. Nos  entrevistamos  Worcester  y 
yo  con  Lawton  y  quedó  convenido  entre 
nosotros  que  redactaría  yo  unas  reglas 
sencillas  para  el  gobierno  municipal  de 
los  pueblos;  así  lo  hice,  y  redacté  unas  re- 
glas, calcadas  sobre  el  Régimen  Muni- 
cipal Maura  y  el  régimen  dictado  por  el 
Gobierno  Revolucionario,  que  se  las  en- 
tregué a  Worcester.  Éste,  según  me  dijo 
después,  las  había  enseñado  a  Don  Caye- 
tano Arellano,  quien,  si  mal  no  recuerdo, 
al  hablar  de  las  contribuciones  e  impuestos 
municipales,    que   según   el   proyecto   mío 


REVISTA     FILIPINA 


217 


debían  ser  todos  los  prescritos  por  la  Ley 
Maura,  agregó  la  coletilla  de  que  se  co- 
brarían los  impuestos  puramente  necesa- 
rios para  el  sostenimiento  del  Gobierno 
Municipal.  Estas  reglas  de  gobierno  mu- 
nicipal fueron  presentadas  por  Worcester 
y  por  mí  al  General  Lawton,  él  las  tradujo 
al  inglés  y  dictó  una  orden  militar  hacién- 
dolas vigentes  para  los  pueblos  de  su  co- 
mando en  que  íbamos  organizando  los 
gobiernos  municipales. 

El  primer  pueblo  en  que  organizamos 
el  gobierno  municipal  bajo  este  régimen 
fue  el  de  Parañaque,  en  que  se  eligieron  por 
sufragio  universal  el  Presidente,  Vice- 
presidente y  Concejales;  de  Parañaque  nos 
trasladamos  a  Bacoor  y  allí  organizamos, 
asimismo,  y  en  la  misma  forma  que  en 
Parañaque,  el  gobierno  municipal,  habien- 
do sido  elegido  Presidente  D.  Felix  Cuenca; 
de  Bacoor  volvimos  a  las  Pinas,  habién- 
dose celebrado  las  elecciones  en  la  casa 
parroquial,  que  galantemente  nos  cedió 
para  el  caso  el  presbítero  párroco  de  aquel 
pueblo  D.  Gabino  Lizó.  No  recuerdo  quién 
fue  elegido  Presidente  en  Las  Pinas.  De 
Las  Pinas  volvimos  a  Imus  y  allí  procedi- 
mos a  la  elección  de  Presidente.  Era 
común  inspiración  entre  todos  los  vecinos 
que  fuera  Presidente  el  hoy  finado  Juan 
Castañeda,  que  en  aquel  entonces  estaba 
detenido  en  la  calle  de  Anda,  y  el  General 
Lawton,  que  iba  con  nosotros,  prometió 
a  aquellos  vecinos  que  Juan  Castañeda 
saldría  pronto  en  libertad  para  ser  Presi- 
dente del  pueblo  de  Imus.  Así  fue,  en 
efecto;  apenas  llegamos  a  Manila  yo  fuí 
a  visitar  a  Juan  Castañeda  y  exploré  su 
estado  de  ánimo  y  en  vista  de  la  conferen- 
cia que  con  él  sostuve,  indiqué  a  Lawton 
la  conveniencia  de  que  se  le  diera  liber- 
tad. Juan  Castañeda,  que  acababa  de 
regresar  de  España  indultado  de  la  pena 
de  presidio  a  que  le  había  condenado  el 
Consejo  de  Guerra  Español  el  año  96  por 
rebelión  y  sedición,  estaba  recluso  en  la  es- 
tación de  la  calle  de  Anda,  y  porque  el 
pueblo  de  Imus  le  elegía  su  Presidente  fue 
libertado  de  la  reclusión  y  regresó  a  Imus 
con  el  cargo  de  Presidente.  Cómo  se  haya 
conducido  más  tarde  Juan  Castañeda  ante 
este  acto  para  con  él,  no  he  de  decir  nada; 
pero  no  puedo  menos  de  manifestar  que 
apenas  habían  transcurrido  dos  meses  des- 
de que  se  ledió libertad  cuando,  abandonan- 
do el  cargo  de  Presidente,  se  fue  al  campo 
de  la  insurrección.     Se  trata  de  un  difunto 

Y  no  quiero  decir  más  sobre  este  particu- 
lar. 

Más    tarde    organizamos    los    gobiernos 
municipales  en  Santa  Ana  y  en  Pandacan. 

Y  como  el  General  Otis  viera  los  buenos 


resultados  que  daba  la  buena  organiza- 
ción de  los  gobiernos  municipales,  adoptó 
para  los  pueblos  inmediatos  a  la  línea 
férrea  el  mismo  sistema  y  promulgó  una 
orden  militar  para  dichos  pueblos,  adop- 
tando las  mismas  reglas  por  mí  puestas, 
con  algunas  ligeras  modificaciones,  como 
base  para  la  organización  de  los  gobiernos 
municipales  para  esos  pueblos.  Invitado 
por  el  Profesor  Worcester  y  por  el  enton- 
ces Coronel  Cobbe,  fuí  a  Malabón  y  allí 
organizamos    el    gobierno    municipal. 

Así  iban  trascurriendo  los  días  para  mí, 
pero  estaba  sumamente  preocupado  con 
la  suerte  que  pudiera  haber  cabido  a  mi 
mujer  y  a  mi  hija  pequeña,  a  quienes  hube 
dejado  en  Batangas,  y  todos  mis  esfuerzos 
se  encaminaban  a  que  pudiera,  regresar  a 
esta  capital,  hasta  que  a  fines  de  junio 
llegaron  a  ésta,  haciendo  un  viaje  penosí- 
simo por  el  Sungay  a  caballo,  en  tiempo 
de  lluvias  y  con  una  niña  de  poco  menos 
de  un  año  de  edad.  Mi  esposa  me  refirió 
que,  apenas  hube  salido,  ella  fue  víctima  de 
las  persecuciones  del  General  Malvar,  lle- 
gando al  extremo  de  ponerla  guardias  de 
vista  en  su  propia  casa  y  hasta  quererla 
llevar  como  prisionera  en  unión  de  los  es- 
pañoles. Se  vio  precisada  a  escaparse  de 
Batangas,  y  pasando  por  Lemery  y  Bayu- 
yungan,  llegó  hacia  la  vertiente  del  Sungay 
por  la  parte  que  da  hacia  Indang  después 
de  un  viaje  penosísimo,  a  caballo,  de  dos 
días,  pernoctando  muchas  veces  en  chozas 
en  medio  de  los  bosques.  De  Indang  fue 
en  carromata  hasta  Bacoor,  pero  sin  nunca 
manifestar  por  todo  el  camino  que  era  su 
propósito  venir  a  Manila.  De  Bacoor 
vino  en  bote  a  Manila. 

Llevábame  yo  ya  instalado  en  esta  ca- 
pital y  la  primera  casa  en  que  viví  con  mi 
familia,  a  su  regreso  de  Batangas,  fue  una 
en  la  calle  de  San  José,  esquina  a  la  de  Isaac 
Peral,  en  la  Ermita,  precisamente  frente  a 
la  playa  de  donde  había  yo  salido  para 
volver  a  Batangas  y  a  donde  había  yo  pa- 
rado cuando  regresé  de  aquella  provincia 
con  mis  hijos. 

Organizóse  ya  la  Corte  Suprema  y  los 
Juzgados  de  esta  capital  desde  mayo  de 
este  año  de  99  con  el  personal  siguiente: 
Presidente  de  la  Corte  Suprema,  Don 
Cayetano  Arellano;  Presidente  de  la  Sala 
de  lo  Civil,  D.  Manuel  Araullo,  y  ma- 
gistrados de  la  misma  el  Coronel  Crowder, 
que  era  el  abogado  de  la  División  Militar, 
y  Gregorio  Araneta;  y  Presidente  de  la 
Sala  de  lo  Criminal,  D.  Ambrosio  Rianza- 
res  Bautista,  quien,  no  habiendo  tomado 
posesión  del  cargo  por  hallarse  con  los  re- 
volucionarios en  Tárlac,  fue  sustituido  por 
D.   Julio  Llórente,  siendo  Magistrado  de 
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dicha  Sala  de  lo  Criminal  el  Mayor  de  Ar- 
tillería Mr.  Young  y  D.  Dionisio  Chanco. 

La  -  Fiscalía  la  componía  el  personal 
siguiente:  D.  Florentino  Torres,  Fiscal 
General;  y  Ayudantes  Fiscales,  Tomás 
G.  del  Rosario  y  Antonio  Constantino. 
También  se  habían  organizado  los  Juz- 
gados de  Primera  Instancia  de  esta  ca- 
pital, que  lo  eran:  de  Intramuros  Don  José 
Basa  Enriquez;  de  Quiapo,  Don  Basilio 
Regalado  Mapa;  Don  Antonio  Majarreis, 
de  Binondo;  y  de  Tondo,  Don  Hipólito 
Magsalin.  Los  prematuros  fiscales  eran 
los  siguientes:  de  Intramuros,  Don  Lucio 
Villarreal;  Don  José  Rodriguez,  de  Quiapo; 
Don  Perfecto  Gabriel,  de  Binondo,  y  Don 
José  Ner,  de  Tondo. 

Constituido  ya  el  personal  de  justicia 
y  habiendo  pocos  abogados  en  ejercicio 
en  esta  capital,  yo,  que  desde  que  terminé 
mi  carrera  en  marzo  de  1893,  jamás  había 
ejercido,  salvo  un  pequeño  intervalo  el 
año  1895,  que  ejercí  durante  unos  meses  en 
la  provincia  de  Cavite,  para  ayudar  en 
lo  posible  a  la  Administración  de  Justi- 
cia Filipina,  entonces  naciente  bajo  la  so- 
beranía americana,  me  di  de  alta.  Lo 
primero  en  que  me  ocupé  fue  organizar  el 
Colegio  de  Abogados,  para  recabar  del 
Gobierno  Militar  de  los  Estados  Unidos 
la  no  admisión  en  el  ejercicio  de  la  profe- 
sión de  abogado  de  muchos  españoles  aven- 
tureros que  quedaban  en  esta  ciudad,  que 
sin  haber  adquirido  la  nacionalidad  con 
arreglo  al  Tratado  de  París,  querían  ejer- 
cer la  profesión.  Constituido  ya  el  Cole- 
gio de  Abogados  a  invitación  mía  y  del  cual 
fui  nombrado  Decano,  en  una  de  las  pri- 
meras reuniones  que  tuvimos  con  asisten- 
cia de  muchos  abogados  filipinos  en  uno  de 
los  departamentos  de  la  Corte  Suprema, 
se  planteó  por  mí  la  cuestión  de  quiénes 
debían  ejercer  la  abogacía  en  estas  Islas, 
sosteniéndose  por  la  mayoría  que  solamente 
podían  ejercerla  los  filipinos  o  los  que  con 
arreglo  al  Tratado  de  París  estaban  cons- 
tituidos como  tales.  Sostuve  una  discu- 
sión muy  acalorada  con  el  abogado,  que 
había  sido  maestro  mío,  Don  José  More- 
no Lacalle,  ya  difunto,  quien  en  un  arran- 
que llegó  a  decir  la  frase  "cría  cuervos  para 
que  te  quiten  los  ojos",  refiriéndose  a  mi, 
que  me  oponía  tenazmente  a  la  admisión 
al  ejercicio  de  la  carrera  de  abogado  a  los 
españoles,  siempre  y  cuando  éstos  no  re- 
nunciaran expresamente  a  su  nacionalidad 
española  y  abrazaran  la  filipina.  Conse- 
cuencia de  ello  fue  la  orden  militar  sobre  el 
ejercicio  de  la  abogacía  de  19  de  julio  de 
1899,  en  la  que  se  exigía  como  condición 
esencial  para  ejercer  como  abogado  la  cuali- 
dad de  ciudadano  filipino,  según  las  condi- 


ciones del  Tratado  de  París.  De  entonces 
data  la  animosidad  que  contra  mí  se  ha 
desencadenado  por  los  españoles  y  muchos 
llamados  españoles-filipinos  que  me  de- 
nominaron antiespañol,  todo  por  defender 
un  derecho  legítimo  de  todo  filipino. 

Constituido  ya  el  Colegio  de  Abogados  y 
en  mi  afán  de  que  se  organizaran  también 
los  estudios  de  Derecho,  invité  a  algunos 
amigos  abogados  de  buena  voluntad  para 
organizar  una  escuela  de  Derecho  que  fue- 
ra parte  integrante  del  Colegio  de  Aboga- 
dos. Esta  escuela  se  organizó,  habiendo 
sido  los  primeros  profesores  de  ella  los 
siguientes:  D.  Catalino  Arévalo,  Don  Bar- 
tolomé Revilla,  etcétera.  El  plan  de  en- 
señanza era,  con  pocas  variantes,  análogo 
al  que  aquí  existía  al  tiempo  de  cesar  la 
soberanía  española;  y  ya  desde  entonces 
intentaba  yo  introducir  los  estudios  de 
Derecho  Constitucional,  pero  como  me 
encontraba  abrumado  por  tener  que  ex- 
plicar otras  cátedras,  dejé  por  entonces 
aquel  proyecto,  sin  perjuicio  de  implantar 
tales  estudios  al  curso  siguiente.  Voy  a 
aclarar  por  qué  razón  quería  yo  a  todo 
trance  implantar  aquí  los  estudios  de  De- 
recho Constitucional.  En  el  Congreso  de 
Malolos,  y  no  obstante  estar  allí  con- 
gregados los  hombres  de  más  cultura  jurí- 
dica de  nuestro  país,  advertí  que  nadie 
conocía  en  absoluto  lo  que  es  el  Derecho 
Constitucional,  al  extremo  de  que  muy 
pocos, — si  mal  no  recuerdo,  tres  o  cuatro  de 
los  representantes  en  aquel  Congreso, — te- 
nían ideas  de  la  Constitución  española,  y 
de  las  Constituciones  de  los  demás  países 
puedo  afirmar  que  ninguno  las  conocía. 
Cuando  se  trató  de  buscar  ejemplares  de 
las  Constituciones  de  todos  los  países  y  de 
la  Constitución  española,  sólo  se  encontra- 
ron dos  ejemplares  de  la  Constitución  de 
1869,  también  española,  y  la  colección  com- 
pleta de  Heredia — que  yo  tenía — de  las 
Constituciones  de  todos  los  países.  Desde 
entonces  hice  el  firme  propósito  de  que, 
a  la  primera  oportunidad  que  tuviera, 
introduciría  en  Filipinas  los  estudios  de 
Derecho  Constitucional,  materia  comple- 
tamente desconocida  en  nuestro  país,  pues 
si  bien  en  el  plan  de  enseñanza  de  la  Facul- 
tad de  Derecho  de  la  Universidad  de  Santo 
Tomás  figura  la  asignatura  de  Derecho 
Político  y  Administrativo,  jamás  se  ha 
estudiado  dicha  materia  y  su  aprobación 
en  exámenes  era  puramente  nominal.  Efec- 
tivamente, al  año  siguiente  de  funcionar  la 
Escuela  de  Derecho,  pude  introducir  la 
asignatura  de  Derecho  Constitucional,  que 
la  expliqué  yo  primeramente,  y  si  mal  no 
recuerdo,  en  1901  los  primeros  alumnos  que 
estudiaron  esta  materia  dieron  una  serie  de 
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conferencias  bajo  mi  dirección  en  el  Club 
Internacional.  Era  uno  de  mis  ideales 
introducir  también  en  la  escuela  los  estu- 
dios de  Economía  Política  y  Hacienda, 
pero  me  encontraba  con  que  no  había  nadie 
que  quisiera  o,  mejor  dicho,  se  atreviera  a 
explicar  dicha  asignatura,  y  yo,  que  tenía 
alguna  preparación  sobre  el  particular,  me 
encontraba  abrumado  con  otras  materias 
•que  también  explicaba.  Escogité  enton- 
ces buscar  alguna  persona  que  pudiera 
sustituirme  en  la  asignatura  de  Derecho 
Constitucional  para  yo  prepararme  a  ex- 
plicar Economía  Política  y,  efectivamente, 
la  persona  que  me  sustituyó,  después  de 
haberse  preparado  debidamente,  para  lo 
cual  le  proveí  de  todos  los  libros  que  yo 
tenía  sobre  Derecho  Constitucional,  fue 
el  Sr.  Sumulong,  y  ya  descartada  de  mí 
esta  materia,  me  hice  cargo,  introduciéndo- 
los por  primera  vez  de  manera  seria,  de  los 
estudios  de  Economía  Política  y  Hacienda 
Pública. 

Tengo  que  decir  en  honor  de  la  verdad 
que  aquellos  primeros  compañeros  que 
formaron  la  Escuela  de  Derecho  estuvie- 
ron trabajando  gratis  más  de  dos  años,  y 
resultado  de  aquella  labor  fue  la  Escuela 
de  Derecho,  tal  como  hoy  subsiste,  la  cual, 
habiendo  comenzado  sin  dinero,  sin  local 
y  sin  material,  hoy  cuenta  con  local,  ma- 
terial y  una  biblioteca  bien  surtida  con 
gran  número  de  volúmenes  sobre  materias 
distintas. 

En  aquel  entonces  y  como  mandaba  el 
Departamento  del  Sur  de  Luzón  el  Gene- 
ral Law  ton,  que  tenía  en  mí  gran  confian- 
za, habíame  yo  convertido  en  una  especie 
de  Inspector  intermediario,  o  como  se  le 
quiera  llamar,  entre  los  gobiernos  muni- 
cipales que  se  habían  organizado  y  el  Co- 
mandante militar  del  Distrito;  y  como  en 
aquella  sazón  salía  de  Manila  gran  canti- 
dad de  arroz  para  los  distintos  pueblos 
del  Sur,  y  una  gran  parte  de  este  arroz 
se  enviaba  al  campo  revolucionario,  el 
General  Lawton  me  encomendó  la  misión 
delicadísima  de  expedir  pases  para  los  que 
lo  llevaban  a  los  municipios  organizados. 
Se  había  dado  orden  a  todos  los  puestos  de 
fuera  de  la  ciudad  de  Manila  de  no  permi- 
tir la  salida  de  un  solo  grano  de  arroz  si 
la  persona  portadora  de  dicho  grano  no 
•exhibía  un  pase  por  mí  firmado  en  papel 
con  membrete  del  Cuartel  General  de  la 
División  del  Sur.  No  he  de  ponderar  aquí 
lo  peligrosa  que  era  mi  situación  y  lo  ex- 
puesta a  responsabilidades,  pues  persona 
hubo  que  me  llegó  a  ofrecer  UN  PESO  por 
cada  cavan  de  arroz  que  yo  permitiera  que 
saliera,  además  de  lo  ordinario  que  yo  per- 


mitía para  el  consumo  de  los  pueblos  que 
se  habían  organizado  bajo  el  régimen  mili- 
tar norteamericano. 

El  24  de  julio  de  este  año  había  yo  sido 
invitado  por  el  General  Lawton  y  por  el 
Profesor  Worcester  a  una  expedición  en 
lancha  por  la  Laguna  de  Bay.  Efectiva- 
mente, salimos  de  Manila  desatracando  la 
lancha  de  la  casa  del  General  Lawton,  que 
es  la  que  está  al  lado  opuesto  a  la  fábrica 
Germinal.  Nada  sabía  yo  del  objeto 
de  la  expedición  hasta  que  hubimos  llegado 
frente  a  San  Pedro  Macati,  en  donde  se 
hospedaba  y  tenía  su  Cuartel  General  Jul 
(?),  que  entonces  me  enteré  de  que  el  ob- 
jeto de  aquella  expedición  no  era  otro  sino 
atacar  Calamba.  En  la  lancha  iban  el 
General  Lawton,  con  su  señora  y  un  hijo, 
el  Teniente  King,  ayudante  de  dicho  Ge- 
neral, el  Profesor  Worcester,  con  su  secre- 
tario particular,  Mr.  Sherman,  Benito 
Legarda  y  yo,  y  había  provisiones  para  todo 
el  día.  Ignoro  por  qué  motivo,  pero  es 
el  caso  que,  al  llegar  nosotros  frente  a  la 
Isla  de  Talim,  se  vio  que  la  fuerza  que  iba 
a  combatir  no  había  llegado  y  entonces  tu- 
vimos que  estar  paseándonos  por  toda  la 
laguna,  en  donde  pernoctamos  sin  petate 
y  sin  almohada  y  expuestos  a  la  lluvia,  que 
entonces  caía  con  alguna  frecuencia.  Pero 
no  fue  ésto  lo  más  curioso,  sino  que,  ago- 
tadas las  provisiones  de  boca  para  el  desa- 
yuno, sólo  contábamos  con  un  poco  de 
café  con  leche  preparado  por  la  Sra.  del 
General  Lawton  en  la  misma  caldera  de 
la  máquina,  y  para  el  resto  del  día  no  dis- 
poníamos de  nada,  esperando  que  llegaran 
las  tropas  de  avance  que  iban  a  atacar  el 
pueblo,  llevando  consigo  las  provisiones 
consiguientes.  Las  horas  trascurrían  y 
como  no  aparecían  las  embarcaciones  con- 
ductoras de  las  tropas,  nos  encaminamos 
hacia  la  Isla  de  Talim,  y  allí  cometimos  la 
imprudencia  de  desembarcar  el  General 
Lawton  con  su  señora,  el  Profesor  Wor- 
cester y  yo,  todos  completamente  desar- 
mados; allí  compramos  algunos  pollos, 
maiz  y  plátanos,  y  con  estas  provisiones  y 
un  queso  que  había  abordo  pasamos  el  día 
hasta  la  noche,  en  que,  habiendo  llegado  las 
tropas,  se  nos  facilitaron  las  provisiones  ne- 
cesarias. Otra  temeridad  cometimos  aquel 
día  y  fue  desembarcar  Lawton,  Worcester 
y  yo  en  el  pueblo  de  Binangonan  también 
completamente  desarmados.  A  las  cuatro 
de  la  tarde  comenzó  el  ataque  al  pueblo 
de  Calamba  y  nuestra  lancha,  que  estaba 
atracada  en  la  playa,  fue  objeto  de  los 
tiros  de  los  revolucionarios;  en  medio  del 
grupo  en  que  nos  encontrábamos  dentro 
de  la  lancha,  Worcester,  Legarda,  yo, 
Lawton  y  su  señora,  cayeron  dos  o  tres 
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proyectiles  de  fusil  y  más  tarde  una  des- 
carga cerrada  se  dirigía  hacia  nosotros, 
viéndonos  precisados  a  buscar  refugio  en 
distintos  sitios  del  barco.  En  el  ataque 
notamos  que  solamente  se  hizo  una. des- 
carga cerrada  por  el  ejército  revolucio- 
nario contra  las  fuerzas  americanas,  y  ya 
de  noche  fue  ocupado  el  pueblo.  Pernoc- 
tamos aquella  noche  en  la  lancha  y  a  pri- 
mera hora  de  la  mañana  en  banca  nos  di- 
rigimos al  pueblo  al  que  encontramos  con 
pocos  habitantes  y  muchos  de  Manila  que 
estaban  en  él.  Indicóme  el  General  Law- 
ton  que  convenciera  a  la  gente  para  que 
volviera  al  pueblo  y  asi  lo  hice,  evitando  a 
la  vez  que  las  casas  fueran  saqueadas  por 
los  soldados,  a  quienes,  por  indicación  mía, 
obligó  el  General  Lawton  devolvieran  a 
las  casas  los  petates,  almohadas  y  otros  ob- 
jetos que  habían  sacado  durante  la  noche. 

Almorzamos  en   la    casa  de  

y  allí  el  Profesor  Sherman  tomó  una  foto- 
grafía del  grupo  formado  por  Lawton,  por 
mí,  Worcester,  Legarda,  la  señora  e  hijo 
del  General  Lawton.  Por  cierto  que  en  la 
fotografía  aparecía  yo  con  una  gorra  que 
me  la  había  dejado  Legarda,  porque  mi 
sombrero  cayó  en  la  laguna.  A  la  tarde 
de  aquel  día     regresamos  a  Manila. 

A  fines  de  Julio  y  principios  de  agosto, 
recibí  una  carta  del  General  Lawton,  que 
fue  llevada  a  mi  casa  por  su  ayudante,  por 
cierto  el  primer  americano  que  conocí 
virulento,  llamado  Maximiliano  Luna  que, 
como  natural  de  Nuevo  Méjico,  hablaba 
correctamente  el  castellano.  Este  señor 
era  el  portador  de  una  carta  del  General 
Lawton  escrita  desde  Nueva  Écija,  en  don- 
de se  encontraba,  y  me  pedía  en  ella  fuera 
a  aquella  provincia,  a  cuyo  efecto  ponía 
a  mi  disposición  un  sargento  que  quedaría 
como  asistente  mío.  Hechos  los  prepa- 
rativos para  el  viaje  y  convenido  con  el 
Coronel  Edwards,  entonces  Major  Edwards 
y  Jefe  del  Estado  Mayor  del  General 
Lawton,  éste  me  dio  un  pase  y  acompa- 
ñado del  sargento  embarcamos  en  el  tren 
que  nos  condujo  a  Calumpit.  Allí  per- 
manecí en  la  casa  y  almacén  del  Quarter 
Master  de  aquel  punto,  donde  estaba  enton- 
ces el  Major  Lee,  más  tarde  el  General  Lee, 
hombre  muy  sencillo  y  siempre  de  buen 
humor,  el  cual  me  recibió  en  el  tren  y  me 
trató  cordialmente  durante  los  dos  días 
que  quedé  aguardando  la  lancha  que  me 
iba  a  conducir  a  San  Isidro.  Hice  el  viaje 
en  la  lancha,  por  cierto  bastante  peligroso 
en  aquellos  días,  pues  cuatro  o  cinco  días 
antes  había  sido  muerto  en  aquella  misma 
lancha  el  Major  Quarter  Marter  del  Ge- 
neral Lawton,  cuyo  nombre  creo  es  George 
Hardward.    La  expedición  en    lancha  la 


hice  hasta  Arayat  y  de  allí  fui  en  compañía 
de  dos  regimientos  que  tenían  que  marchar 
a  San  Isidro,  a  donde  llegué  a  las  cuatro  de 
la  tarde  del  tercer  día  en  que  salí  de  Ca- 
lumpit. Alegróse  muchísimo  el  General 
Lawton  de  mi  llegada,  y  por  mediación  de 
Max'miliano  Luna,  me  dijo  que  el  objeto  de 
haberme  invitado  era  para  que  conven- 
ciera al  vecindario  a  que  volviera  al  pue- 
blo y  a  la  vez  organizar  el  municipio  en 
aquella  localidad.  Presentóme  el  Gene- 
ral Lawton  al  entonces  Coronel  Quenon, 
que  hablaba  correctamente  el  castellano 
por  haber  estado,  según  él  me  dijo,  mucho 
tiempo  en  las  repúblicas  sud-americanas. 
Este  Coronel  era  el  encargado  de  la  Jefa- 
tura del  regimiento  que  estaba  de  guarni- 
ción en  aquella  parte.  Durante  los  días 
que  estuve  en  San  Isidro,  no  solamente 
conseguí  evitar  que  fuera  cortado  el  palay 
que  comenzaba  a  granear  en  aquellos  cam- 
pos y  que  el  importe  del  palay  que  había 
sido  ya  dado  como  pienso  a  la  caballería 
fuera  pagado,  sino  que,  además,  evité  la  pro- 
fanación de  las  sepulturas  que  se  estaba 
cometiendo  en  el  cementerio  por  algunos 
de  la  soldadesca. 

Uno  de  aquellos  días,  y  hallándome  de 
paseo,  encontré  a  un  grupo  de  filipinos  a 
quienes  maltrataban  los  llamados  macabe- 
bes  o  scouts  y  los  llevaban  con  dirección 
hacia  el  otro  lado  del  río.  Preguntó 
por  qué  maltrataban  a  aquellas  perso- 
nas, que  eran  más  de  veinte,  y  me  con- 
testaron de  malos  modos,  así  es  que  in- 
mediatamente busqué  al  Capitán  Maxi- 
miliano Luna  mediante  cuya  interpreta- 
ción expliqué  al  General  Lawton  lo  que  ocu- 
rría, y  éste  ordenó  al  mismo  Luna  que  in- 
mediatamente llevara  a  nuestra  presen- 
cia a  los  supuestos  insurrectos,  prisioneros 
de  los  macabebes.  Cuando  llegó  Luna, 
los  macabebes  estaban  maltratando  a 
los  detenidos  y  gracias  a  su  oportuna  lle- 
gada se  evitó  fueran  fusilados.  Llevados 
a  presencia  del  General  Lawton  y  después 
de  haber  yo  practicado  las  investigaciones 
que  creía  convenientes,  me  convencí  de 
la  inocencia  de  aquellos  hombres  y  le  indi- 
qué al  General  Lawton  la  necesidad  de 
darles  libertad,  tanto  más  cuanto  que  mu- 
chos de  ellos  no  eran  de  Nueva  Écija,  sino 
algunos  de  Manila.  Entre  éstos  aún  existe 
uno  que  es  actualmente  cobrador  del  tran- 
vía, quien  cada  vez  que  me  encuentra  me 
recuerda  que,  gracias  a  mí,  todavía  vive, 
pues,  según  me  ha  dicho,  los  macabebes 
tenían  la  intención  de  fusilarlos    a  todos. 

Siete  días  permanecí  en  Nueva  Écija, 
de  donde,  después  de  haber  organizado  el 
municipio  de  San  Isidro,  me  trasladé  con 
el  General  Lawton  a  Cabanatuan,  haciendo 
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el  viaje  por  tierra  desde  uno  a  otro  pue- 
blo. De  Cabanatuan  regresé  a  esta  capi- 
tal embarcado  en  un  casco  por  el  Río 
Grande,  habiendo  durado  aquella  trave- 
sía desde  Cabanatuan  a  Calumpit  dos  días 
y  una  noche,  de  donde  volví  a  esta  capital. 
Durante  todo  aquel  tiempo,  el  General 
Lawton,  antes  de  dar  libertad  a  los  muchos 
prisioneros  que  se  hallaban  recluidos  en  la 
Fuerza  de  Santiago  y  en  otros  puntos, 
consultaba  conmigo  los  antecedentes  de 
cada  uno  y  me  encomendaba  practicara 
acerca  de  ellos  una  investigación,  y  tengo 
la  satisfacción  de  decir  que  por  mi  mediación 
fueron  puestos  en  libertad  más  de  mil  prisio- 
neros de  guerra.  Llegué  a  convencer  al  Ge- 
neral Lawton  que  a  toda  persona  que  fuera 
meramente  prisionera  por  haber  luchado 
con  las  armas  contra  la  soberanía  de  los 
Estados  Unidos  y  que  no  fuera  responsa- 
ble de  delitos  criminales,  como  robo,  vio- 
lación, etcétera,  debía  dársele  la  libertad, 
con  lo  que  se  conformó  aquel  digno 
general,  y  así  se  dio  libertad  a  muchas 
personas  que  estaban  indebidamente  de- 
tenidas. 

Por  los  meses  de  septiembre  y  octubre 
de  este  año  la  Comisión  Schurman  fue 
llamada  a  los  Estados  Unidos  y  regresó 
con  ella  Mr.  Worcester.  Algunos  días  an- 
tes de  su  regreso  pidióme  el  General  Law- 
ton que,  en  vista  de  los  servicios  que  ha- 
bía prestado  dicho  Comisionado  en  la  or- 
ganización de  los  primeros  gobiernos  muni- 
cipales en  estas  Islas  bajo  la  soberanía 
americana,  se  redactara  una  carta  al  Presi- 
dente McKinley,  en  la  que  los  miembros  de 
los  municipios  organizados  por  el  General 
Lawton  con  auxilio  del  Profesor  Worcester 
hicieran  presente  la  labor  de  dicho  señor 
y  a  la  vez  pidieran  que,  si  alguna  vez  fueran 
necesarios  los  servicios  del  mismo  a  este 
país,  se  le  diera  un  puesto  de  importancia. 
Así  lo  hice,  y  redactada  por  mí  mismo  la 
carta  de  recomendación  con  dicha  peti- 
ción, fue  firmada  por  los  presidentes  y 
concejales,  si  mal  no  recuerdo,  de  los 
municipios  organizados  de  Pasay,  Para- 
ñaque,  Bacoor,  Las  Pinas,  Santa  Ana, 
Pandacan  e  Imus.  Este  documento,  de- 
bidamente autenticado  por  el  propio  Ge- 
neral Lawton  y  también  firmado  por  mí, 
se  entregó  al  entonces  Major  Edwards, 
hoy  General  Edwards,  jefe  del  departa- 
mento de  negocios  insulares  en  la  Secreta- 
ría de  Guerra. 

En  la  segunda  quincena  de  diciembre, 
el  General  Lawton,  en  vista  de  ciertos 
ataques  que  se  habían  hecho  por  las  tro- 
pas revolucionarias  al  ejército  de  los  Es- 
tados Unidos,  en  las  inmediaciones  de 
San  Mateo  y  Mariquina,  marchó  a  aquel 


punto;  y  gracias  a  que  aquel  día  me  halla- 
ba yo  acalenturado  y  era  un  día  lluvioso, 
por  cuyo  motivo  no  me  fue  posible  aceptar 
la  invitación  que  me  había  dirigido  el  gene- 
ral para  que  marchara  yo  con  él;  pues  a  no 
ser  por  este  contratiempo  de  mi  parte,  tal  vez 
hubiera  yo  corrido  una  suerte  desgraciada 
como  le  sucedió  a  aquel  buen  general,  que 
falleció  a  consecuencia  de  un  balazo  que 
recibiera  en  el  corazón,  en  el  sitio  de  Nanka, 
comprensión  del  pueblo  de  Mariquina. 

Fallecido  ya  el  General  Lawton,  fue 
traído  su  cadáver  a  Manila,  y  yo  concurrí 
a  su  conducción  al  cementerio  de  Paco,  y 
algunos  días  más  tarde,  al  barco  que  lo 
trasportó  a  Estados  Unidos. 

Don  Mariano  Limjap,  que  estaba  preso 
por  imputársele  gran  parte  de  la  responsa- 
bilidad en  la  destrucción  de  estaciones 
de  ferrocarril,  como  inspector  de  ferro- 
carriles del  Gobierno  Revolucionario,  para 
obtener  su  libertad  se  dirigió  a  mí  por  me- 
dio de  su  señora,  y  éste  fue  el  primero  y 
último  favor  que  por  un  filipino  solicité 
de  la  señora  de  Lawton,  quien  encargó 
al  Sr.  Edwards  se  entrevistara  con  el 
General  Otis  para  la  libertad  de  dicho 
señor;  y,  efectivamente,  a  los  dos  días  de 
haberle  yo  hablado  al  Major  Edwards  por 
la  libertad  de  Limjap,  ésta  le  fue  conce- 
dida. 

Los  presidentes  municipales  y  los  mu- 
nicipios organizados  por  el  General  Law- 
ton dedicaron  a  su  cadáver  dos  coronas 
de  flores  y  una  carta  de  condolencia  se 
dirigió  por  los  mismos  a  su  viuda. 

Este  año  de  1899  se  conmemoró  por  vez 
primera  en  Manila,  después  de  la  conme- 
moración celebrada  en  1898,  el  aniversa- 
rio de  Rizal,  con  una  velada  que  se  cele- 
bró en  el  Teatro  Rizal  y  con  un  exclusivis- 
mo que  no  me  explico  hasta  ahora.  Se 
dio  a  esta  velada  un  carácter  exclusivista  y 
sectario,  en  vez  de  hacerla  de  carácter 
umversalmente  filipino.  Actualmente  han 
desaparecido  esas  diferencias  y  la  conmemo- 
ración del  fusilamiento  de  Rizal  se  hace,  no 
por  una  agrupación  de  filipinos,  sino  por 
todos  nosotros. 

Uno  de  los  hechos  más  trascendentales 
del  año  1900  fue  la  venida  a  estas  Islas  del 
Delegado  Apostólico  Monseñor  Plácido 
L.  Chapelle,  cuya  falta  de  tacto  y  par- 
cialidad por  los  frailes  determinó  de 
modo  completo  la  formación  de  la  Iglesia 
Aglipayana,  que  inició  el  presbítero  en- 
tonces incurso  en  censura  eclesiástica, 
Gregorio  Aglipay.  Por  tratarse  de  un 
asunto  íntimamente  relacionado  con  la 
historia  de  nuestro  país,  bueno  será  dar 
algunos  precedentes  de  este  asunto.  Para 
nadie  es  un  misterio  que  una  de  las  causas 
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de  la  revolución  filipina,  y  aún  de  la  in- 
surrección, es  la  animosidad  del  pueblo, 
justificada  o  injustificada,  que  ahora  no 
es  oportuno  discutir,  contra  las  corpora- 
ciones religiosas,  entendiendo  por  tales 
a  las  órdenes  de  Dominicos,  Agustinos, 
Recoletos  y  Franciscanos,  animosidad  que 
se  manifestó  en  varias  ocasiones,  no  sola- 
mente durante  la  insurrección  del  96,  en 
que  los  únicos  prisioneros  españoles  que 
fueron  fusilados  fueron  los  tres  frailes 
Antonio  Pjernavieja,  Agapito  Echegoyen  y 
Domingo  Candenas.  Esta  animosidad  re- 
percutía también  en  el  Arzobispo  de  Ma- 
nila, a  quien  se  le  imputaban  hechos  rela- 
cionados con  los  prisioneros  y  detenciones 
llevadas  a  cabo  durante  la  insurrección 
del  96  y  97,  conceptuándosele  fautor  de 
muchas  de  aquellas  detenciones.  A  con- 
secuencia de  esta  animosidad  contra  las 
corporaciones  religiosas,  se  desarrolló  una 
tendencia  que  podríamos  decir  anticató- 
lica en  determinados  organismos  e  indivi- 
duos de  la  revolución,  de  tal  suerte  que  la 
Masonería  conceptuaba  obra  suya  la  in- 
surrección y,  consiguientemente,  toda  la 
revolución,  al  extremo  de  que  la  bandera 
filipina  fuera  también  de  forma  triangular. 
Ya  he  dicho  que  éste  era  uno  de  los  males 
que  minaban  la  revolución,  pues  Mabini  y 
los  suyos  conceptuaban  a  todo  masón  con 
condiciones  suficientes  para  llevar  a  cabo 
cualquier  empresa,  siendo  la  mejor  reco- 
mendación para  aquel  entonces  el  perte- 
necer a  una  logia  masónica. 

Gregorio  Aglipay,  ilocano  de  origen, 
había  estado  preso  en  Bilibid  durante  la 
insurrección  del  96,  y  cuando  estalló  la 
revolución  en  sus  comienzos,  el  año  98, 
fue  comisionado  por  el  Arzobispo  Noza- 
leda  para  apaciguar  los  ánimos  y,  a  la 
vez  que  ejercer  el  ministerio  sacerdotal, 
tratar  de  conciliarse  la  benevolencia  de 
algunos  pueblos  en  la  región  de  Tarlac  y 
parte  de  Zamhales  hacia  la  causa  española; 
pero,  desarrollada  ya  la  revolución  a  fines 
de  mayo  del  98,  Aglipay  no  pudo  evitar 
aquella  avalancha  y,  constituido  en  defen- 
sor de  los  intereses  eclesiásticos  y  cató- 
licos, obtuvo  de  Emilio  Aguinaldo  el  cargo 
de  Teniente  Vicario  General  Castrense. 
Organizado  el  Gobierno  dictatorial  y  efecto 
de  las  corrientes  de  animadversión  que 
había  contra  el  Arzobispo  Nozaleda,  los 
párrocos  clérigos  que  habían  sustituido 
a  los  curas  frailes  en  los  pueblos  no  po- 
dían desempeñar  sus  cargos  sin  que  pre- 
viamente fueran  aceptados  sus  nombra- 
mientos hechos  por  el  Arzobispado  por 
el  Gobierno  Dictatorial,  situación  ésta 
en  un  principio  muy  violenta,  que  consi- 
guió suavizar  la  habilidad  del  Secretario 


de  Hacienda  Don  Leandro  Ibarra  (y,  más 
que  nada,  los  trabajos  del  penitenciario, 
el  venerable  anciano  Don  Vicente  García) 
y  del  Padre  Manuel  Roxas,  a  quien  había 
cogido  la  revolución  fuera  de  Manila. 
Aglipay  que  se  hallaba  en  llocos  cuando 
cayó  prisionero  el  Obispo  de  Vigan,  Don 
José  Hevia  Campomanes,  fue  nombrado  por 
éste  como  vicario  suyo  y  desempeñó  ju- 
risdicción en  la  región  ilocana;  pero  ha- 
biendo regresado  a  esta  capital,  ya  libre 
el  citado  Obispo,  creo  que  le  retiró  tal 
autorización,  y  como  continuara  desem- 
peñando estos  poderes  que  le  había  con- 
ferido el  Obispo  de  la  diócesis  de  Vigan 
durante  su  prisión,  incoóse  un  expediente 
canónico  contra  el  citado  Aglipay.  Éste 
no  compareció  a  los  llamamientos  y  fue 
condenado  por  contumaz  y  rebelde,  sus- 
pendiéndosele del  oficio  divino.  Igual  ex- 
pediente canónico  se  había  instruido  contra 
el  presbítero  D.  Manuel  Roxas,  quién  quedó 
fuera  de  Manila,  abandonando  su  puesto 
como  canónigo  de  la  Catedral  y  por  haber 
aceptado,  además,  el  cargo  de  Director 
de  Cultos  en  el  Gobierno  Revolucionario. 
En  este  expediente,  después  de  haber 
sido  condenado  por  rebeldía  el  Padre  Roxas, 
fue  sobreseída  y  revocada  la  sentencia. 
No  sucedió  lo  propio  con  el  Sr.  Aglipay, 
quien,  excitado  ya  sobremanera  y  con  el 
cargo  de  Teniente  Vicario  General  del 
ejército  revolucionario,  siguió  no  solamente 
ejerciendo  como  sacerdote  sino  arrogán- 
dose algunas  atribuciones  en  virtud  de  la 
delegación  que  le  confiriera  el  Sr.  Obispo 
de  Vigan.  Por  otra  parte,  Isabelo  de  los 
Reyes,  que  entonces  se  hallaba  en  España 
dirigiendo  el  periódico  Filipinas  ante 
Europa  paisano  del  Sr.  Aglipay,  em- 
pezó a  publicar  una  serie  de  artículos  in- 
citando a  la  formación  de  la  iglesia  filipina. 
Algunos  sacerdotes  ilocanos  fueron  agru- 
pándose al  rededor  de  Aglipay,  quien,  ex- 
citado ya  en  su  amor  propio,  siguió  en  su 
situación  de  sacerdote,  si  bien  incurso  en 
censura  eclesiástica. 

En  esta  circunstancia  llegó  el  Delegado 
Apostólico  Plácido  L.  Chapelle,  y  el  clero 
filipino,  que  en  su  casi  totalidad  no  secun- 
daba los  planes  de  Aglipay,  pero  que  a 
la  vez  confiaba  en  que  el  Sr.  Chapelle, 
como  Delegado  de  su  Santidad,  adopta- 
ría algunas  medidas  encaminadas  a  favo- 
recer, o  mejor  dicho,  a  reconocer  los  dere- 
chos del  clero  filipino,  al  comprender  que 
dicho  Sr.  Chapelle  se  ponía  al  lado  de  las 
órdenes  religiosas  y  muy  especialmente 
del  Arzobispo  Sr.  Nozaleda,  quedó  en  un 
estado  de  sobreexcitación  muy  grande. 
Dos  hechos  hay  que  retratan  esa  excita- 
ción en  el  clero  filipino;  primero,   había- 
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mos  organizado  una  recepción  en  unión 
del  Delegado  Apostólico  en  una  casa  de  la 
calzada  de  San  Miguel,  habiendo  yo  sido 
uno  de  los  miembros  del  comité  organi- 
zador de  aquella  fiesta.  La  casa  estaba 
suntuosamente  decorada  e  iluminada,  ha- 
biendo entre  sus  decoraciones  varios  trans- 
parentes en  los  que  se  leían  nombres  de 
obispos  filipinos  y  de  sacerdotes  filipinos 
prominentes,  figurando  entre  luces,  en  el 
frontis  de  la  casa,  los  nombres  de  Burgos, 
Gómez  y  Zamora.  A  dicha  recepción  con- 
currió un  gentío  numerosísimo  y  entre  ellos 
el  Arzobispo  de  Manila  y  Provinciales  de 
todas  las  Corporaciones  religiosas,  algunos 
de  los  cuales,  dicho  sea  entre  paréntesis, 
no  obstante  estar  en  una  recepción  pací- 
fica, llevaban  gruesos  palásanes  en  las 
manos.  Después  de  la  recepción  un  grupo 
de  vecinos  de  Tondo  pidió  al  Sr.  Delegado 
que  oyera  una  salutación  que  le  iba  a 
dirigir  una  señorita  a  nombre  de  los  del 
grupo;  en  dicha  salutación,  a  poco  de  co- 
menzarla, se  hablaba  allí  de  la  animosi- 
dad que  los  filipinos  sienten  contra  las 
corporaciones  religiosas,  e  inmediatamente 
el  Sr.  Chapelle  hizo  callar  a  la  señorita 
que  hablaba.  Comenzó  una  gran  exci- 
tación entre  la  concurrencia  y  al  poco  rato, 
y  sin  saber  yo  cómo,  fuertes  gritos  de 
¡fuera  los  frailes!  y  ¡muera  Nozaleda!  se 
oyeron  en  todo  el  salón,  al  extremo  de  que 
el  General  Otis,  que  se  hallaba  entre  los 
concurrentes,  comenzó  a  apaciguar  a  to- 
dos. No  contentos  con  esto,  cuando  bajó 
el  Sr.  Nozaleda,  un  grupo  le  persiguió  y 
algunas  piedras  cayeron  sobre  su  coche. 
El  otro  hecho  es  la  reunión  de  sacerdotes 
filipinos  que  se  celebró  en  la  casa  habita- 
ción del  citado  Delegado  Sr.  Chapelle, 
en  cuya  reunión  dichos  sacerdotes  pidie- 
ron se  les  reconocieran  sus  legítimos  de- 
rechos y  que  en  Filipinas  rigiera  para  la 
cuestión  de  párrocos  el  derecho  canónico 
común  y  no  las  leyes  especiales  en  virtud 
de  las  cuales  las  parroquias  filipinas  son 
regentadas  por  individuos  del  clero  regu- 
lar. El  Sr.  Chapelle,  en  forma  poco 
prudente,  disolvió  aquella  reunión  y  ma- 
nifestó a  los  concurrentes  que  él  no  po- 
día tolerar  se  hicieran  semejantes  peticio- 
nes. En  vista  de  todos  estos  hechos  y 
de  la  actitud  del  Delegado  Apostólico,  de 
marcada  preferencia  hacia  las  corpora- 
ciones religiosas,  había  una  gran  excita- 
ción no  sólo  entre  el  clero  filipino  sino 
aún  entre  los  mismos  católicos  que  veían 
inminente  una  ruptura  entre  el  clero  y  el 
pueblo  contra  el  Delegado  y  el  Arzobispo. 
En  estas  circunstancias,  de  acuerdo  yo 
cpn  varias  personas  de  reconocidos  sen- 
timientos católicos  y  de  conformidad  tam- 


bién con  las  aspiraciones  del  clero  filipino, 
puse  dos  telegramas  a  nombre  de  los  ca- 
tólicos filipinos  a  su  Santidad  León  XIII, 
manifestando  la  situación  violenta  en  que 
se  hallaba  aquí  la  Iglesia  y  la  inminencia 
de  un  cisma,  anunciando  al  propio  tiempo 
que  pronto  se  remitiría  a  su  Santidad  un 
memorial  en  el  que  pediríamos  el  nombra- 
miento de  obispos  auxiliares  filipinos  con 
derecho  de  suceder  a  los  propietarios. 
Este  memorial,  redactado  por  mí  y  revi- 
sado por  Don  Florentino  Torres,  fue  ele- 
vado a  su  Santidad  con  gran  número  de 
firmas  de  las  distintas  provincias  de  este 
Archipiélago. 

El  expediente  canónico  que  se  había 
incoado  contra  Aglipay,  no  obstante  las 
gestiones  que  se  practicaron  para  que  se 
llegara  a  una  solución  pacífica,  fue  conti- 
nuando de  tal  suerte,  que  Aglipay,  además 
de  las  censuras  anteriores  que  sobre  él 
pesaban,  fue  condenado  a  excomunión 
especial.  Con  todos  estos  precedentes  y 
dada  ya  la  situación  de  los  ánimos,  uno  de 
los  días  de  diciembre  de  este  año  de  1900, 
se  proclamó  y  formó  la  Iglesia  Filipina 
Independiente,  denominada  Iglesia  Agli- 
payana  por  algunos,  por  haber  sido  su 
fundador  el  Presbítero  Mons.  Aglipay. 
Ya  en  aquella  situación  y  cada  día  más 
enconados  los  ánimos,  otros  actos  impru- 
dentes cometidos  por  el  Sr.  Chapelle  moti- 
varon el  enconamiento  del  cisma  na- 
ciente. Desempeñaba  la  parroquia  de 
Dagupan  con  el  beneplácito  y  cariño  de 
todos  sus  feligreses  el  Presbítero  Garcés, 
y,  por  motivos  que  hasta  ahora  desconozco 
en  absoluto,  fue  depuesto  por  el  citado 
Chapelle  y  puesto  en  su  lugar  otro  clérigo 
muy  adepto  a  los  frailes  dominicos.  Ex- 
citados los  de  Pangasinán  y  tratando  de 
defender  sus  derechos,  acudieron  varias 
veces  al  Delegado,  quien,  sin  atender  ra- 
zones, sostuvo  el  nombramiento  por  él  he- 
cho. Esto  motivó  el  que  en  ese  pueblo 
se  formara  la  Iglesia  Aglipayana  y  los 
mismos  vecinos  construyeron  una  capilla 
de  la  que  hicieron  párroco  al  citado  Gar- 
cés, quien  tenía  todas  sus  simpatías.  Los 
desaciertos,  pues,  y  actos  de  imprudencia 
llevados  a  cabo  por  el  citado  Mons.  Cha- 
pelle, precipitaron  los  acontecimientos 
en  Filipinas  e  hicieron  que  se  formara  el 
cisma  aglipayano,  que  ya  había  sido  anun- 
ciado a  S.  S.  León  XIII. 

Este  mismo  año,  de  1901,  el  día  23  de 
diciembre,  se  constituyó  el  Partido  Fede- 
ral. Dicho  partido  que  fue  elaborado, 
según  tengo  entendido,  por  Felipe  Buen- 
camino,  Tomás  del  Rosario  y  algún  otro, 
tenía  por  base  de  su  programa  dos  puntos 
importantes:  primero,  laborar  por  la  paz 
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y  la  deposición  (?)  de  los  filipinos  conocidos; 
y  segundo,  obtener  como  finalidad  última 
la  anexión  de  este  territorio  a  los  Estados 
Unidos.  Al  efectuarse  la  votación  para 
constituir  el  directorio  del  mismo,  mien- 
tras mis  amigos  trabajaban  para  que  yo 
fuera  miembro  de  dicho  directorio,  yo  por 
mi  parte  hacía  cuantos  esfuerzos  me  eran 
dables  para  disuadir  a  los  que  trataban  de 
votarme  de  que  no  hicieran  mi  nomina- 
ción, ya  que  si  bien  estaba  yo  conforme 
con  la  basé  primera  del  partido,  no  era  la 
misma  mi  opinión  respecto  de  la  base  se- 
gunda, es  decir,  respecto  de  que  este  te- 
rritorio fuera  anexionado  a  los  Estados 
Unidos.  Efectivamente,  hecha  la  vota- 
ción, no  fuf  elegido  miembro  del  directo- 
rio, y  al  día  siguiente,  que  era  Pascua, 
presentóse  en  mi  casa  el  Comisionado 
Worcester  y  me  expuso  su  extrañeza  de 
no  haber  yo  salido  votado  miembro  del 
directorio,  a  lo  que  le  manifesté  que  no 
debía  extrañarse,  puesto  que  yo  no  estaba 
conforme  con  la  segunda  parte  de  a  pla- 
taforma del  Partido  Federal.  Hiciéronse, 
cerca  de  mí,  esfuerzos,  para  que  yo  me 
hiciera  cargo,  como  director,  del  perió- 
dico "La  Democracia",  que  iba  a  resuci- 
tarse, después  que  dicho  periódico  dejó  de 
publicarse  por  ciertas  arbitrariedades  co- 
metidas durante  el  régimen  militar  por  el 
Preboste  de  esta  C  udad;  pero  yo,  que  no 
estaba  conforme  con  la  plataforma  de 
dicho  partido,  en  su  segunda  parte,  creí 
que,  en  conciencia,  no  podía  aceptar  la 
dirección  de  "La  Democracia"  que  era  el 
órgano  de  dicho  partido.  Viendo  los 
miembros  del  Partido  Federal  que  no  con- 
seguían convencerme  a  aceptar  la  direc- 
ción del  periódico,  un  día  se  presentó  en 
mi  casa  el  Profesor  y  Comisionado  Wor- 
cester invitándome  a  cenar  con  él,  y,  tan 
pronto  como  hubimos  cenado,  volvió  al 
caso  para  convencerme  de  que  aceptara  la 
dirección  del  periódico  que  yo,  por  todos 
los  medios,  me  excusé  de  aceptar.  Re- 
cuerdo que  un  día  el  Mayor  Bourns,  que 
era  miembro  del  Directorio  del  Partido 
Federal,  me  abordó  esta  cuestión  en  el 
mismo  Palacio  del  Ayuntamiento,  y,  en- 
tonces en  una  conferencia  que  duró  más 
de  una  hora  en  el  mismo  local,  le  hice 
presente  que  de  ninguna  manera  podía  yo 
aceptar  la  dirección  del  periódico  "La 
Democracia"  porque,  como  órgano  del 
partido,  tenía  yo  que  defender  a  todo 
trance  su  ideal  de  anexión  de  este  terri- 
torio a  los  Estados  Unidos;  y  habiéndome 
preguntado  las  razones  por  qué  yo  no  me 
conformaba  con  semejante  ideal,  le  ex- 
puse que,  aun  suponiendo  que  nosotros, 
103  filipinos,  quisiéramos  tal  anexión,  era 


indudable  que  los  demás  Estados  de  la 
Unión  no  permitirían,  de  ningún  modo, 
semejante  incorporación  de  este  país  como 
Estado  de  la  Unión  Norte-Americana,  ya 
que  ni  las  condiciones  étnicas,  ni  la  distan- 
cia, ni  la  lengua,  ni  los  usos,  ni  las  costum- 
bres, de  ninguna  manera  podían  hacernos 
formar  una  unidad  siquiera  dentro  de  la 
federación  con  aquellos  Estados.  Des- 
pués de  largo  rato  de  discusión  acabó 
el  Dr.  Bourns  por  decirme  que  estaba  él 
en  un  todo  conforme  con  lo  que  yo  le  ha- 
bía manifestado,  y  que,  desde  luego,  él 
tampoco  creía  que  Filipinas  llegaría  a 
constituirse  en  un  Estado  de  la  Unión 
Norte -Americana,  y  que  el  final  de  este 
país,  creía  él,  que  sería  su  constitución 
en  una  colonia  parecida  al  Canadá  o 
Australia.  Los  hechos  posteriores  me  han 
confirmado  que  mis  teorías  estaban  en  lo 
firme,  pues,  hoy  por  hoy,  se  ha  descartado 
ya  del  programa  del  Partido  Federal  el 
ideal  de  anexión,  ya  que  la  misma  Corte 
Suprema  de  los  Estados  Unidos  ha  dicho 
la  última  palabra  sobre  este  particular; 
además  de  que  semejante  ideal  está  de 
todo  en  todo  en  pugna  con  las  aspiracio- 
nes del  pueblo  filipino. 

Por  este  mismo  tiempo  se  suscitó  el 
famoso  litigio  del  Colegio  de  San  José. 
Son  del  dominio  público  todos  los  actos 
que  he  ejecutado  en  este  asunto.  Pero 
lo  que  sí  pocos  conocerán  es  una  conferen- 
cia que  tuve  con  el  Delegado  Apostólico 
Mons.  Chapelle,  sobre  este  mismo  asunto, 
quien,  por  mediación  del  Presbítero  Ma- 
riano Sevilla,  me  había  invitado  a  una  en- 
trevista con  el  objeto  de  ultimar  semejante 
negocio  y  evitar  el  escándalo  que  se  había 
promovido  con  la  petición  que,  a  nombre 
del  colegio  de  médicos  y  farmacéuticos 
filipinos,  había  yo  pedido  a  la  Comisión. 
Nunca  me  olvidaré  de  aquella  escena  có- 
mico-burlesca que  hubo  entre  Mons.  Cha- 
pelle y  yo.  Iba  con  el  Presbítero  Mariano 
Sevilla  y  después  de  los  saludos,  empeza- 
mos a  hablar  de  la  cuestión  entonces  pal- 
pitante, de  las  cuestiones  religiosas,  y 
entonces  traté  de  decirle  al  buen  Sr.  Dele- 
gado mis  impresiones  y  mis  opiniones 
sobre  el  particular;  y  como  en  aquellas 
fechas  precisamente  se  había  enviado  a 
Vigan  con  el  carácter  de  Gobernador 
Eclesiástico  de  aquella  diócesis,  vacante 
por  ausencia  del  Obispo  Sr.  Hevia  Cam- 
pomanes,  al  fraile  agustino  Fidel  Larri- 
naga,  que  había  sido  Rector  de  aquel  Se- 
minario hacia  los  años  noventa  y  seis  o 
noventa  y  siete,  cuando  se  hicieron  las 
prisiones  y  castigos  a  varios  seminaris- 
tas de  aquel  establecimiento,  le  expuse  al 
Sr.   Chapelle  mi  opinión  sincera  respecto 
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al  paso  desacertado  que  se  había  dado  al 
confirmarle,  precisamente,  al  agustino  Fi- 
del Larrinaga  en  el  cargo  de  Gobernador 
Eclesiástico  de  aquella  diócesis.  Mons. 
Chapelle,  que  ya  estaba  por  lo  visto  mo- 
lesto con  las  opiniones  que  yo  le  expusiera 
acerca  de  los  frailes,  no  pudo  menos  de 
exteriorizar,  de  un  modo  acaso  poco  co- 
rrecto, la  dolorosa  impresión  que  le  produ- 
jeron mis  manifestaciones  sinceras  acerca 
de  lo  poco  hábil  que  había  sido  el  nom- 
bramiento de  Fidel  Larrinaga,  para  Go- 
bernador Eclesiástico  de  Vigan.  El  caso 
es  que  en  un  arranque,  que  yo  calificaría 
de  violencia,  se  levantó,  y,  con  ademanes 
descompuestos,  me  dice: — Sr.  Calderón, 
nos  conocemos;  a  lo  que  yo  le  repuse: — Sr. 
Chapelle,  ya  lo  creo  que  nos  conocemos,  y 
conste — agregué — que  no  he  venido  por  mi 
voluntad.  V.  me  ha  invitado,  a  una  conferen- 
cia. Con  esto  terminó  aquella  conferen- 
cia, un  si  es  no  es  borrascosa  y  cómica,  sin 
haberse  adoptado  acuerdo  alguno  res- 
pecto del  Colegio  de  San  José. 

En  este  asunto  hubo  personas,  de  esas 
que  juzgan  las  cosas  a  priori,  que  creyeron 
que  todos  los  argumentos  y  documentos 
que  yo  había  presentado  me  habían  sido 
facilitados  por  los  jesuítas,  y  cúmpleme 
manifestar  que  precisamente  en  todo  ese 
tiempo  ni  frecuentaba  yo  las  amistades, 
muy  íntimas  por  cierto,  que  yo  tenía  con 
los  jesuítas,  ni  siquiera  pisaba  yo  ninguna 
de  las  casas  del  Ateneo  o  la  Escuela  Nor- 
mal. 

Otro  de  los  asuntos  que  en  aquella  sa- 
zón se  comenzó  a  iniciar  fue  el  de  las  ha- 
ciendas de  las  corporaciones  religiosas. 
Es  indudable  que  esta  cuestión  es  una  de 
las  causas  de  la  revolución,  y  que  la  vuelta 
de  las  corporaciones  religiosas  a  las  hacien- 
das equivaldría,  como  ha  dicho  el  Gober- 
nador Taft  en  un  report  suyo,  a  la  vuelta 
de  Weyler  a  Cuba.  También  es  induda- 
ble que  si  bien  en  el  terreno  moral  la  cues- 
tión de  las  haciendas  es  muy  discutible, 


en  el  terreno  jurídico  es  imposible  discu- 
tirse la  propiedad  que  tienen  las  corpora- 
ciones religiosas,  sobre  dichas  haciendas, 
derecho  de  propiedad,  no  solamente  san- 
cionado por  la  prescripción  sino  también 
por  la  aceptación  y  reconocimiento  de  to- 
dos los  terratenientes.  En  esta  situación 
se  tenía  de  algún  modo  que  satisfacer  el 
espiritu  público,  porque,  de  lo  contrario,  se 
hubieran  promovido  muy  serios  distur- 
bios que  podían  comprometer  la  tranqui- 
lidad pública,  tanto  más  cuanto  que  las 
corporaciones  religiosas,  sin  tener  en  cuenta 
el  estado  de  la  opinión  pública,  tenían  em- 
peño en  tomar  posesión  de  sus  propieda- 
des. Constituyéronse  en  aquella  fecha,  en- 
tre los  pueblos  de  haciendas,  ligas  agrarias 
al  objeto  de  ir  encauzando  la  opinión  pú- 
blica en  favor  de  una  solución  en  mi  opi- 
nión satisfactor  a  y  la  única  viable  dentro 
del  status  del  país:  esta  solución  era  la 
compra  de  dichas  haciendas  por  el  Go- 
bierno para  su  venta,  más  tarde,  en  peque- 
ñas parcelas  y  -«.  plazos  largos  a  los  mismos 
terratenientes.  Traté  de  ir  convenciendo 
a  la  gente,  y  ésta  ya  había  aceptado  en 
principio  tal  solución,  que,  por  otra  parte, 
había  yo  tratado  de  inculcar  en  el  ánimo 
del  Gobernador  Taft  como  medio  para 
evitar  ulteriores  conflictos.  Para  solu- 
cionar esta  cuestión  de  las  haciendas,  el 
Gobernador  Taft,  en  unión  del  entonces 
Magistrado  Smith,  hoy  Gobernador  Ge- 
neral, y  de  algunos  obispos  americanos, 
acudió  a  Roma  y  allí  se  ultimó  asunto  tan 
trascendental.  Pero  es  el  caso  que  a 
la  vez  que  se  garantizó  de  algún  modo  la 
tranquilidad  del  pueblo  filipino,  una  gran 
cantidad  de  dinero  salió  de  Filipinas 
y  pasó  a  manos  de  las  corporaciones 
religiosas,  en  vez  de  quedar  en  poder  y 
para  el  beneficio  de  la  Iglesia  Católica 
Apostólica  Romana  de  Filipinas. 

Felipe  G.  Calderón 


Pan-American  Section 
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Mining  Industry  in  Cuba. 

THE  last  few  years  have  revealed  the 
great  possibilities  of  the  mining 
industry  in  Cuba.  Important  denoun- 
cements of  copper,  iron,  manganese  and 
petroleum  claims  occur  with  frequency, 
especially  in  the  provinces  of  Pinar  del 
Rio,  Habana  and  Santiago.  Petroleum 
prospects  have  been  made  in  the  prov- 
ince of  Habana;  manganese  in  the 
province  of  ,  Santiago;  and  copper  in 
Bayamo  and  El  Caney. 

Peru  Railway  Construction. 

Dr.  Carlos  A.  Ramirez,  of  the  Bureau 
of  Railways  of  the  Department  of  Fomento 
of  Peru,  has  stated  that  that  country  has 
four  railways  under  construction — namely, 
from  Chimbóte  to  Recuay,  from  Huancayo 
to  Ayacucho,  from  Cuzco  to  Sta  Ana,  and 
from  Lima  to  Lurin. 

For  some  years  the  lack  of  adequate 
transportation  facilities  has  retarded  the 
material  prosperity  of  that  country.  It 
is  believed,  therefore,  that  with  the  com- 
pletion of  the  proposed  railway  construc- 
tion, Peru  will  better  work  out  her  mate- 
rial progress. 

Mineral  Products  of   Venezuela. 

One  of  the  most  important  petroleum 
enterprises  in  Venezuela  is  the  Caribbean 
Petroleum  Company,  a  United  States 
corporation.  Before  opening  roads  and 
establishing  camps  in  the  State  of 
Zulia,  the  Company  did  a  great  deal  of 
projecting  work  which  cost  $375,000.  A 
refinery  was  later  established  at  San  Lo- 
renzo at  a  cost  of  more  than  $300,000;  and 
a  number  of  oil  reservoirs  of  1000  tons 
capacity  have  been  constituted  at  Mara- 
caibo,  La  Guayra,  and  Puerto  Cabello. 
Besides  its  mining  activities  in  the  State 
of  Zulia,  the  Company  has  large  petroleum 
deposits  in  the  State  of  Monagas. 

In  1917  Venezuela  gave  these  mineral 
results:  958,304  grams  of  gold,  42,270  tons 
of  copper,  54,071,700  tons  of  asphalt, 
18,248  tons  of  petroleum,  and  20,165  tons 
of  coal. 

Pan-American    Economic    and    Financial 

Affairs. 

The  Bank  of  Industry  and  Commerce 
of  Santiago,  Chile,  with  a  capital  of  2,000,- 
000  pesos,  will  continue  the  business  of  the 
'Commercial  Union  Bank. 

The  net  profits  of  the  Commercial  Agri- 
cultural Bank  of  Salvador  during  the  first 


La  Industria  Minera  en  Cuba. 

EN  estos  últimos  años  se  han  revelado 
las  grandes  posibilidades  de  la  indus- 
tria minera  en  Cuba.  Se  han  denun- 
ciado importantes  yacimientos  de  cobre, 
hierro,  manganeso  y  petróleo  con  frecuencia, 
especialmente  en  las  provincias  de  Pinar 
del  Río,  Habana,  y  Santiago.  Se  han 
efectuado  acotaciones  de  petróleo  en  la 
provincia  de  la  Habana  de  manganeso 
en  la  provincia  de  Santiago,  y  de  cobre  en 
Bayamo  y  El  Caney. 

Construcción   de   Víis  Férreas  en  el  Perú. 

El  Dr.  Carlos  A.  Ramirez,  de  la  Sección 
de  Ferrocarriles  del  Ministerio  de  Fomento 
del  Perú,  ha  declarado  que  el  país  teñe 
cuatro  líneas  férreas  en  vías  de  construc- 
ción: la  de  Chimbóte  a  Recuay,  la  de  Huan- 
cayo a  Ayacucho,  la  de  Cuzco  a  Santa 
Ana,  y  la  de  Lima  a  Lurin. 

La  carencia  de  medios  adecuados  de 
transporte  ha  retardado  por  algunos  años 
la  prosperidad  material  de  ese  país.  Por 
consiguiente,  es  de  creer  que  la  realización 
de  esos  proyectos  de  ferrocarril  permitirá 
al  Perú  trabajar  mejor  por  su  progreso 
material. 

Productos  Minerales  en   Venezuela. 

Una  de  las  empresas  petroleras  más  im- 
portantes de  Venezuela  es  la  "Caribbean 
Petroleum  Company",  una  corporación  de 
los  Estados  Unidos.  Antes  de  abrir  cami- 
nos y  establecer  campamentos  en  el  Es- 
tado de  Zulia,  la  Compañía  realizó  grandes 
obras  de  muelles  que  costaron  $375,000. 
Después  estableció  una  refinería  en  San 
Lorenzo,  que  costó  más  de  $303,000,  y  va- 
rios depósitos  de  petróleo  de  mil  tonela- 
das de  capacidad,  en  Maracaibo,  La  Guay- 
ra y  Puerto  Cabello.  Además  de  sus 
trabajos  de  minería  en  el  Estado  de  Zulia, 
la  Compañía  posee  grandes  minas  de  pe- 
tróleo en  el  Estado  de  Monagas. 

En  1917,  la  producción  minera  de  Vene- 
zuela fue  la  siguiente:  958,304  gramos  de 
oro,  42,270  toneladas  de  cobre,  54,071,700 
toneladas  de  asfalto,  18,248  toneladas  de 
petróleo,    y    20,165    toneladas   de   carbón. 

Asuntos  económicos  y  Financieros  Paname- 
ricanos. 

El  Banco  de  'a  Industria  y  Comercio  de 
Santiago,  Chile,  con  un  capital  de  dos 
millones  de  pesos,  continuará  los  negocios 
del  Banco  de  la  Unión  Comercial. 

Las  uti  idades  líqu  das  del  Banco  Co- 
mercial y  Agrícola  del  Salvador  en  la  pri- 
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half  of  1918  amount  to  100,159  pesos; 
the  Bank  of  Caracas,  Venezuela,  during 
the  same  period,  made  net  earnings  of 
320,171  bolívares.  While  the  Bank  of 
Venezuela  made  the  net  profits  of  466,423 
bolívares. 

Pan- A  merican  Legislation . 

By  a  decree  of  August  19,  1918,  the 
President  of  Argentina  has  expressly  pro- 
hibited the  exports  of  these  articles  of 
prime  necessity:  firewood,  charcoal,  greens, 
fresh  vegetables,  potatoes,  sweet  potatoes, 
chicken  peas,  lentils,  mineral  oils,  kerosene, 
and  naphtha. 

Under  decree  13110  of  July  19,  1918, 
Brazil  prohibits  the  exports  of  valuables 
and  remittances  of  funds  abroad,  except 
for  the  following  objects:  (1)  In  payment 
of  obligations  contracted  by  the  nation, 
states,  municipalities,  and  national  and 
juridic  entities;  (2)  in  payment  of  mer- 
chandise, the  importation  of  which  is 
permitted;  (3)  for  the  maintenance  of 
Brazilians  or  foreigners  (not  enemies)  re- 
siding abroad  who  have  property  in  Brazil. 

The  Legislative  Assembly  of  Salvador  on 
July  1,  1918,  enacted  a  law  for  the  en- 
largement and  reconstruction  of  the  Na- 
tional Capital.  According  to  the  law,  the 
President  of  the  Republic  is  authorized 
to  appoint  a  commission  to  prepare  a  plan 
of  the  capital  in  its  present  state  and  an- 
other plan  showing  its  proposed  improve- 
ments and  enlargement.  No  person  is 
allowed  to  reconstruct  a  house  whose  eli- 
mination is  noted  on  the  plan  of  the  new 
city. 


mera  mitad  de  1918  importaron  100,159 
pesos;  las  del  Banco  de  Caracas,  Vene- 
zuela, en  el  mismo  período,  sumaron 
320,171  bolívares,  y  las  del  Banco  de  Ve- 
nezuela, 466,423  bolívares. 

Legislación   Panamericana. 

Por  un  decreto  del  18  de  agosto  de  1918, 
el  Presidente  de  la  Argentina  ha  prohibido 
expresamente  la  exportación  de  estos  ar- 
tículos de  primera  necesidad:  leña,  carbón 
vegetal,  verduras,  hortalizas  frescas,  pa- 
tatas, batatas,  guisantes,  lentejas,  aceites 
minerales,  kerosina  y  nafta. 

Por  el  decreto  13110  de  19  de  julio  de 
1918,  el  Brasil  ha  prohibido  la  exporta- 
ción de  valores  y  de  fondos  al  extranjero, 
con  las  siguientes  excepciones:  (1)  En 
pago  de  obligaciones  contraídas  por  la 
nación,  los  estados,  los  municipios  y  las 
entidades  nacionales  y  jurídicas;  (2)  en 
pago  de  mercancías  cuya  importación 
está  permitida;  (3)  para  el  sostenimiento 
de  brasileños  o  extranjeros  (no  enemigos) 
que  residan  en  el  extranjero  y  tengan  pro- 
piedades en  el  Brasil. 

La  Asamblea  Legislativa  de  El  Salva- 
dor dictó,  el  l.o  de  Julio  de  1918,  una  ley 
para  el  ensanche  y  urbanización  de  la  ca- 
pital de  la  nación.  En  virtud  de  esa  ley, 
el  Presidente  está  autorizado  para  nom- 
brar una  comisión  encargada  de  trazar  un 
plano  de  la  capital  en  su  estado  presente 
y  otro  plano  en  que  se  indiquen  las  mejo- 
ras y  ensanche  en  proyecto.  No  se  permite 
a  ningún  particular  reconstruir  una  casa 
cuya  eliminación  figure  en  el  plano  de  la 
nueva  ciudad. 


Europe  and    Wilson's  Plan   for 
League  of  Nations 

PLAN  DE  EUROPA  Y  WILSON  PARA  LA  LIGA  DE  NACIONES 

By  David  Lawrence. 

General    Acceptance    of    Wilson's    Plan.        Aceptación  General  del  Plan  de  Wilson. 


Manchester,  December  30. — President 
Wilson  feels  that  he  can  survey  with  satis- 
faction the  results  thus  far  of  his  trip  to 
Europe.  Not  only  has  he  discussed  with 
leading  statesmen  of  Great  Britain,  France, 
and  Italy,  a  basis  for  the  coming  peace,  and 
secured  re-affirmation  of  the  fourteen  prin- 
ciples, but  he  has  obtained  verbal  assur- 
ances on  every  side  that  a  provision  for  a 
league  of  nations  will  be  incorporated  in 
the  peace  treaty. 

When  Mr.  Wilson,  speaking  at  the  Guild- 
hall, said  that  the  key  to  the  peace  was 
the  guarantee  of  the  peace,  not  the  items 
of  it,  and  that  the  items  would  be  worth- 
less unless  maintained  by  a  permanent 
concert  of  power,  he  implied,  of  course, 
the  construction  of  a  league  of  nations. 
His  speech  has  obtained  widespread  ap- 
proval, and  when  Premier  Lloyd  George 
told  the  American  correspondents  in  a 
voice  carrying  conviction  that  an  agree- 
ment had  been  reached  in  regard  to  the 
fundamentals  of  peace,  this  point  stressed 
by  Mr.  Wilson  since  his  departure  from 
America    unquestionably    had    been    won. 

The  Prime  Minister,  his  Cabinet,  and 
Mr.  Wilson  have  canvassed  the  ground 
pretty  thoroughly  but  have  not  gone  into 
the  details.  Admittedly,  the  greatest  task 
before  the  Peace  Conference  is  the  applica- 
tion of  details  to  square  with  general  prin- 
ciples, but  tangible  progress  can  be  re- 
corded when  it  is  considered  that  Mr. 
Wilson  and  Mr.  Lloyd  George,  after  two 
days  in  conference,  found  their  minds 
running  in  the  same  channels  with  respect 
to  any  procedure  which  should  be  adopted 
in  working  out  the  practical  details  of 
every  problem. 

There  was  convincing  determination  in 
the  expression  of  Mr.  Lloyd  George  as 
he  told  the  American  correspondents: 
"There  will  be  no  differences  or  disagree- 
ments between  the  United  States  and  Great 
Britain  certainly,  and  I  am  quite  sure  none 
.between  ourselves  and  the  other  Allies. " 


Manchester,  30  de  diciembre. — El  Pre- 
sidente Wilson  cree  que  puede  medir  con 
satisfacción  los  resultados  hasta  ahora  con- 
seguidos de  su  viaje  a  Europa.  No  sola- 
mente ha  discutido  con  los  principales 
estadistas  de  la  Gran  Bretaña,  Francia  e 
Italia  una  base  para  la  paz  venidera,  y 
logrado  la  confirmación  de  los  catorce  prin- 
cipios, sino  también  ha  obtenido  seguri- 
dades verbales  de  todas  partes  de  que  se 
incluirá  en  el  tratado  de  paz  una  cláusula 
sobre  la  liga  de  naciones. 

Cuando  Mr.  Wilson,  hablando  en  el 
Guildhall,  dijo  que  la  clave  de  la  paz  era 
la  garantía  de  la  paz,  y  no  sus  cláusulas, 
y  que  éstas  serían  vanas  si  no  se  mantenían 
por  un  concierto  permanente  de  poder,  alu- 
dió, desde  luego,  a  la  formación  de  una  liga 
de  naciones.  Su  discurso  fue  bien  acogido 
en  todas  partes,  y  cuando  el  Primer  Minis- 
tro Lloyd  George  dijo  a  los  corresponsales 
americanos,  en  el  tono  de  la  más  profunda 
convicción,  que  se  había  llegado  a  un  acuer- 
do respecto  a  los  principios  fundamentales 
de  la  paz,  este  punto,  recomendado  encare- 
cidamente por  Mr.  Wilson  desde  su  salida 
de  America,  se  ha  ganado  indudablemente. 

El  Primer  Ministro,  su  gabinete  y  Mr. 
Wilson  habían  estudiado  perfectamente  el 
terreno,  pero  no  habían  llegado  a  los  deta- 
lles. Seguramente,  la  labor  más  importan- 
te que  ha  de  realizar  la  Conferencia  de  la 
Paz  consiste  en  la  aplicación  de  los  detalles 
de  manera  que  se  ajusten  a  los  principios 
generales,  pero  puede  apuntarse  un  progreso 
tangible  cuando  se  considera  que  Mr.  Wil- 
son y  Mr.  Lloyd  George,  después  de  una 
conferencia  de  dos  días,  hallaron  que  sus 
mentes  iban  por  las  mismas  vías  en  lo  re- 
lativo a  cualquier  procedimiento  que  deba 
adoptarse  para  resolver  los  detalles  prác- 
ticos de  cada  problema. 

Había  una  resolución  convincente  en  la 
expresión  de  Mr.  Lloyd  George  cuando  dijo 
a  los  corresponsales  americanos  lo  que 
sigue:  "Con  seguridad,  no  habrá  dife- 
rencias ni  desacuerdos  entre  los  Estados 
Unidos  y  la  Gran  Bretaña,  y  estoy  abso- 
lutamente seguro  de  que  tampoco  los  habrá 
entre  nosotros  y  los  demás  aliados." 
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The  Premier  admitted  that  difficulties 
might  be  encountered  with  respect  to  de- 
tails, but  his  evident  intention  was  to  con- 
vey the  impression  that  he  and  his  col- 
leagues would  join  with  Mr.  Wilson  in  ap- 
proaching all  problems  in  a  spirit  of  impar- 
tial ustice.  Indeed,  it  can  be  said  that 
an  era  of  good  feeling  of  immense  signific- 
ance pervades  the  whole  atmosphere  of 
the  peace  negotiations  ever  since  President 
Wilson  arrived  here,  removing  erroneous 
impressions  and  explaining  points  which 
raised  doubts,  and  came  face  to  face  in 
direct  contact  with  the  men  and  problems 
vital  to  making  peace. 

The  reception  given  to  Mr.  Wilson  in 
England  is  especially  noteworthy,  not 
merely  as  a  tribute  to  the  President  through 
the  flattering  attention  paid  to  his  speeches, 
the  welcome,  the  respect,  the  applause  of 
the  crowds,  emphasizing  how  strong  Mr. 
Wilson  himself  is  in  the  hearts  of  the  peo- 
ple, but  even  more  because  it  shows  a  strong 
bond  of  friendship  for  the  American  people 
and  a  deep-seated  belief  that  the  English- 
speaking  democracies  have  been  drawn  closer 
together  than  they  have  ever  been  since 
the  American  Revolution. 

The  English  newspaper,  without  excep- 
tion, have  received  Mr.  Wilson  with  open 
arms  and  welcome  what  they  call  the  phil- 
osopher and  statesman  in  tones  so  cordial 
and  outspoken  that  America  and  Great 
Britain  enter  the  Peace  Conference  more 
united  in  the  ideals  they  seek  than  the 
most  enthusiastic  of  Mr.  Wilson's  sup- 
porters believed  was  possible  to  attain  in  so 
short  a  time. 

This  is  due,  however,  to  the  fact  that  in 
Europe  the  issues  of  peace  are  much  more 
clearly  defined  in  the  public  mind  than  in 
America.  The  laughing  remark  of  Arthur 
J.  Balfour,  the  Foreign  Secretary,  to  the 
American  correspondents,  "We  seem  to 
have  more  harmony  here  than  you  have  in 
America",  was  quite  pertinent. 

But  it  must  not  be  believed  that  England 
is  alone  in  favoring  the  creation  of  a  league 
of  nations.  Though  the  subject  had  not 
been  widely  discussed  before  Mr.  Wilson's 
visit,  Premier  Clémenceau  personally 
assured  the  President  of  his  readiness  to 
endeavor  to  set  up  such  an  association  at 
the  Peace  Conference  as  would  give  sanc- 
tion to  the  treaty  itself. 

So  it  may  be  said  that  progress  toward 
peace  is  very  encouraging,  and  the  recep- 
tion given  to  Mr.  Wilson  has  not  been 
marred  by  any  disagreements  or  disputes 


El  Primer  Ministro  reconoció  que  se 
tropezará  con  dificultades  respecto  a  los 
detalles,  pero  su  intención  evidente  era 
causar  la  impresión  de  que  él  y  sus  colegas 
se  unirían  a  Mr.  Wilson  para  llegar  a  todos 
los  problemas  con  espíritu  imparcial  y  justo. 
Ciertamente,  se  puede  decir  que  la  atmós- 
fera de  las  negociaciones  de  paz  está  hen- 
chida de  un  espíritu  de  cordialidad  de  una 
significación  inmensa  desde  que  llegó  aquí 
el  Presidente  Wilson,  disipando  impresiones 
erróneas  y  explicando  puntos  que  suscita- 
ban dudas,  y  se  puso  en  contacto  franco 
e  inmediato  con  los  hombres  y  con  los  pro- 
blemas esenciales  para  la  restauración  de 
la  paz. 

La  recepción  tributada  a  Mr.  Wilson  en 
Inglaterra  es  digna  de  mención  especial, 
no  solamente  como  un  homenaje  al  Presi- 
dente, expresado  por  medio  de  lisonjera 
atención  a  sus  discursos,  la  bienvenida,  los 
vítores  de  las  multitudes,  demostrando 
cuan  vivo  es  el  afecto  que  inspira  Mr.  Wil- 
son al  pueblo,  sino,  aún  más,  porque  revela 
cuan  fuerte  es  la  amistad  que  se  siente  ha- 
cia el  pueblo  americano  y  la  profunda  con- 
vicción de  que  las  democracias  de  habla 
inglesa  se  han  unido  más  estrechamente 
que  nunca  desde  la  Revolución  americana. 

Los  periódicos  ingleses,  sin  excepción, 
han  recibido  a  Mr.  Wilson  con  los  brazos 
abiertos,  saludando  a  quien  llaman  el  filó- 
sofo y  estadista  en  tono  tan  cordial  y  di- 
tirámbico,  que  América  e  Inglaterra  entran 
en  la  Conferencia  de  la  Paz  más  unidas  en 
los  ideales  que  persiguen  de  lo  que  creían 
posible  alcanzar  en  tan  breve  tiempo  los 
más  entusiastas  partidarios  de  Mr.  Wilson. 

Esto  se  debe,  sin  embargo,  a  que  en  Eu- 
ropa se  definen  con  más  claridad  para  la 
inteligencia  del  público  que  en  América 
las  cuestiones  de  la  paz.  Es  aquí  perfec- 
tamente pertinente  esta  festiva  manifes- 
tación de  Arthur  J.  Balfour,  el  Ministro 
de  Estado,  a  los  corresponsales  americanos: 
"Parece  que  entre  nosotros  reina  más  ar- 
monía que  entre  vosotros  en  America." 

Pero  no  debe  creerse  que  Inglaterra  es 
la  única  que  está  en  favor  de  la  creación 
de  una  liga  de  naciones.  Aunque  este 
asunto  no  se  había  discutido  detenidamente 
antes  de  la  visita  de  Mr.  Wilson,  el  Pri- 
mer Ministro  Clémenceau  aseguro  perso- 
nalmente al  Presidente  que  estaba  dispuesto 
a  trabajar  por  establecer  en  la  Conferencia 
de  la  Paz  una  asociación  que  sancionara  el 
mismo  tratado  de  paz. 

Así,  pues,  se  puede  decir  que  el  avance 
hacia  la  paz  es  muy  alentador,  y  la  recep- 
ción tributada  a  Mr.  Wilson  no  ha  sufrido 
mengua  a  consecuencia  de  ningún  desa- 
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except  possibly  the  activity  of  certain 
partisans  and  other  opponents  of  the  Pres- 
ident fn  the  United  States  who  are  still  • 
endeavoring  to  convince  the  British  Gov- 
ernment that  Mr.  Wilson  is  not  representa- 
tive of  the  American  people,  but  is  only 
expressing  his  personal  views. 

All  clippings  from  American  newspapers, 
for  example,  showing  any  opposition  to  the 
Wilson  programme  are  gathered  together 
and  distributed  here.  Furthermore,  many 
persons  high  in  British  officialdom  have 
received  a  copy  of  a  scathing  memorandum 
attacking  the  personality  and  character  of 
Mr.  Wilson.  So  conspicuous  is  this  activity 
of  Mr.  Wilson's  opponents  that  the  London 
Weekly  Dispatch  editorially  takes  occasion 
to  administer  a  rebuke  thus:  "It  is  felt  in 
many  quarters  here  that  members  of  the 
United  States  Republican  party  now  in 
London,  who  are  endeavoring  to  impress 
upon  all  that  the  President's  decisions  have 
to  be  ratified  by  the  Foreign  Relations 
Committee  of  the  Senate,  might  cease  their 
activities  during  his  visit.  Politics  is  pol- 
itics the  world  over,  but  the  President  is 
being  received  not  as  the  head  of  the  Dem- 
ocratic party,  but  as  the  President  of  the 
United  States.M 

The  impatience  of  Mr.  Wilson  to  get 
down  to  the  business  of  the  Peace  Con- 
ference is  reflected  in  his  speeches.  His 
trip  to  England  was  arranged  suddenly, 
in  the  hope  of  getting  things  started 
promptly.  The  British  Government  par- 
donably has  been  engaged  in  the  absorb- 
ing activities  of  the  general  election.  The 
event  is  now  over,  and  Mr.  Lloyd  George 
is  overwhelmingly  a  victor.  People  here 
generally  throughout  the  campaign  assumed 
that  Mr.  Wilson  and  Mr.  Lloyd  George 
were  in  absolute  agreement,  and  they  ex- 
pect the  Premier  to  get  for  them  a  right- 
eous peace.  His  familarity  with  the  prob- 
lems involved  and  his  successful  prose- 
cution of  the  war  have  given  him  the 
confidence  of  the  electorate  to  an  unusual 
degree,  though  his  majority  is  so  large 
and  unwieldy  that  British  opinion  on  all 
sides  seems  agreed  that  there  must  be  a 
readjustment  in  another  election  not  far 
distant. 

Undoubtedly  Premier  Lloyd  George, 
Mr.  Balfour,  the  Foreign  Secretary,  and 
Lord  Reading,  the  Ambassador  to  the 
United  States,  will  be  commissioners  to 
the  Peace  Conference  and  the  contact  al- 
ready formed  with  Mr.  Wilson,  together 
with  the  similarity  in  the  ideals  of  the  two 


cuerdo  o  disputa,  con  excepción,  tal  vez. 
de  la  campaña  de  ciertos  enemigos  políticos 
del  Presidente  en  los  Estados  Unidos,  que 
continúan  esforzándose  en  convencer  al 
Gobierno  británico  de  que  Mr.  Wilson 
no  representa  al  pueblo  americano  y  sólo 
puede  expresar  sus  opiniones  particulares. 

Por  ejemplo,  todos  los  recortes  de  los 
periódicos  americanos  en  que  se  exprese  la 
menor  oposición  al  programa  de  Wilson 
se  recopilan  y  distribuyen  aquí.  Además, 
muchos  elevados  personajes  del  mundo  ofi- 
cial británico  han  recibido  un  ejemplar  de 
un  furibundo  memorandum  en  que  se  ataca 
la  personalidad  y  antecedentes  de  Mr.  Wil- 
son. Es  tan  notoria  esta  campaña  de  los 
enemigos  políticos  de  Mr.  Wilson,  que  el 
Weekly  Dispatch  de  Londres  se  vio  en  el 
caso  de  proferir  la  siguiente  reprimenda  en 
un  editorial:  "En  muchos  círculos  se  cree 
que  los  miembros  del  partido  republicano 
de  los  Estados  Unidos  que  actualmente  se 
encuentran  en  Londres  y  que  se  empeñan 
en  convencer  a  todo  el  mundo  de  que  las 
decisiones  del  Presidente  tendrán  que  ser 
ratificadas  por  el  Comité  de  Relaciones 
Extranjeras  del  Senado  podrían  muy  bien 
cesar  en  esos  trabajos  durante  su  visita. 
La  política  es  la  política  en  todas  partes  del 
mundo,  pero  debe  saberse  que  el  Presidente 
ha  sido  recibido,  no  como  jefe  del  partido 
demócrata,  sino  como  Presidente  de  los 
Estados  Unidos.' ' 

La  impaciencia  de  Mr.  Wilson  por  em- 
pezar a  trabajar  en  la  Conferencia  de  la 
Paz  se  refleja  en  sus  discursos.  Su  viaje 
a  Inglaterra  se  decidió  de  improviso,  en  la 
esperanza  de  poder  empezar  pronto.  El 
Gobierno  británico — cosa  excusable — ha  es- 
tado dedicado  a  las  absorbentes  actividades 
de  la  elección  general.  El  acontecimiento 
ha  terminado  con  una  victoria  abrumadora 
para  Mr.  Lloyd  George.  Durante  la  cam- 
paña el  pueblo  suponía,  por  lo  general,  que 
Mr.  Wilson  y  Mr.  Lloyd  George  estaban 
de  perfecto  acuerdo,  y  esperaba  que  el  Pri- 
mer Ministro  le  traería  una  paz  honrosa. 
Su  dominio  de  los  problemas  pendientes  y 
su  éxito  en  la  prosecución  de  la  guerra  le 
han  granjeado  la  confianza  del  electorado 
hasta  un  grado  extraordinario,  aunque  su 
mayoría  es  tan  grande  y  tan  firme  que  la 
opinión  británica  de  todos  los  matices  pare- 
ce estar  conteste  en  que  debe  haber  un 
reajuste  en  otra  elección  no  lejana. 

Indudablemente,  el  Primer  Ministro  Lloyd 
George,  el  Secretario  de  Estado  Balfour  y 
el  Embajador  en  los  Estados  Unidos  Lord 
Reading  serán  delegados  a  la  Conferencia 
de  la  Paz,  y  el  contacto  ya  establecido  con 
Mr.  Wilson,  unido  a  la  analogía  de  los  idea- 
les de  los  dos  países  y  su  idioma  común. 
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countries  and  their  common  language, 
will  make  possible  a  speedier  settlement 
of  the  problems  than  might  otherwise  be 
expected  in  a  gathering  of  so  many  nation- 
alities, for  it  grows  evident  daily  that 
Great  Britain,  America,  France,  and  Italy 
will  formulate  the  peace  terms. 

Old-time  Alliance  Not  Favored. 

London,  December  31. — President  Wilson 
had  come  to  London  from  the  liberal 
atmosphere  of  Manchester  where  his 
proclamation  of  America's  purpose  to 
enter  into  no  combination  of  Powers 
except  one  including  all  nations  aroused 
tremendous  enthusiasm,  when  there  stared 
him  in  the  face  the  headlines  of  the  Lon- 
don newspapers  chronicling  Premier  Cle- 
menceaifs  speech  in  the  Chamber  of  De- 
puties in  Paris  taking  definite  issue  with 
Mr.  Wilson  and  urging  a  special  alliance 
among  Great  Britain,  America,  Italy,  and 
France. 

Mr.  Wilson  has  been  repeatedly  em- 
phasizing that  the  weakness  of  the  old 
system  in  Europe  was  balances  of  power 
and  alliances,  but  Premier  Clémenceau's 
frank,  outspoken  avowal  in  favor  of  the 
old  system  and  urging  the  inclusion  of 
America  revealed  the  first  discordant  note 
of  the  President's  visit  to  Europe. 

It  had  been  known  that  Mr.  Wilson  had 
engaged  in  earnest  conversations  with 
Premier  Clémenceau,  endeavoring  to  con- 
vince him  that  the  soldiers  of  the  Allies 
had  fought  for  the  establishment  of  a  new 
international  order,  and  when  the  French 
Premier  told  the  American  President  that 
lie  was  willing  to  test  the  plan  of  a  league 
of  nations  it  was  not  generally  assumed 
that  he  meant  it  as  supplementary  to  a 
special  alliance  among  Great  Britain, 
America,  France,  and  Italy.  Premier  Clé- 
menceau is  laboring  under  the  belief  that 
American  public  opinion  favors  alliances 
while  Mr.  Wilson  has  been  impressing  the 
view  that  America  still  stands  by  Wash- 
ington's warning  against  entangling  al- 
liances, and  the  only  covenant  she  will 
make  will  be  a  world  alliance  or  league  of 
nations. 

The  French  view  as  unfolded  to  me  in 
high  quarters  is  that  the  security  of  France 
must  be  guaranteed  and  the  lessons  of 
the  past  favor  special  military  and  naval 
nnlarstandings  of  a  secret  character  as  a 
'•'einforcemant  for  any  league  of  nations 
plan.  This  is  directly  controverted  by 
Mr.  Wilson,  who  urges  that  jealousies, 
competitive  interests,  misunderstandings 
md  more  war  are  bred  that  way. 


hará  posible  un  arreglo  más  expedito  de  los 
problemas  de  lo  que  en  otro  caso  podía  es- 
perarse de  una  reunión  tan  numerosa  de 
nacionalidades,  pues  cada  día  es  más  evi- 
dente que  la  Gran  Bretaña,  América,  Fran- 
cia e  Italia  serán  las  que  formulen  los  tér- 
minos de  la  paz. 

Las  antiguas  alianzas  son  mal  miradas. 

Londres,  31  de  diciembre. — El  Presidente 
Wilson  ha  venido  a  Londres  desde  el  liberal 
ambiente  de  Manchester,  donde  su  procla- 
mación del  propósito  de  América  de  no  en- 
trar en  ninguna  combinación  de  potencias 
como  no  esté  formada  por  todas  las  nacio- 
nes, ha  causado  tremendo  entusiasmo, 
cuando  le  mostraron  allí  los  epígrafes  de  los 
periódicos  de  Londres  en  que  se  habla  del 
discurso  del  Primer  Ministro  Clémenceau 
en  la  Cámara  de  Diputados  de  París  unién- 
dose a  Mr.  Wilson  y  recomendando  una 
alianza  especial  entre  Inglaterra,  América, 
Italia  y  Francia. 

Mr.  Wilson  ha  hecho  observar  repetidas 
veces  que  el  defecto  del  antiguo  sistema 
en  Europa  consistía  en  los  equilibrios  de 
poder  y  alianzas,  pero  la  franca  e  hiper- 
bólica declaración  del  Primer  Ministro 
Clémenceau  en  favor  del  antiguo  sistema 
y  encareciendo  la  inclusión  de  América 
reveló  la  primera  nota  discordante  de  la 
visita  del  Presidente  a  Europa. 

Se  sabía  que  Mr.  Wilson  había  sostenido 
una  animada  conversación  con  M.  Clémen- 
ceau, en  la  que  procuró  convencerle  de  que 
los  ejércitos  de  los  Aliados  pelearon  por  el 
establecimiento  de  un  nuevo  orden  inter- 
nacional, y  cuando  el  Primer  Ministro  fran- 
cés dijo  al  Presidente  americano  que  de- 
seaba probar  el  plan  de  una  liga  de  naciones, 
no  se  supuso,  por  lo  general,  que  se  refería* 
a  esto  como  cosa  suplementaria  a  una  alian- 
za especial  entre  Inglaterra,  América,  Fran- 
cia e  Italia.  El  Primer  Ministro  Clémenceau 
labora  bajo  la  creencia  de  que  la  opinión 
pública  americana  está  en  favor  de  las  alian- 
zas, mientras  que  Mr.  Wilson  sostenía  la 
opinión  de  que  América  continúa  inspirán- 
dose en  la  advertencia  de  Washington  con- 
tra embarazosas  alianzas,  y  que  el  único 
convenio  que  aceptaría  sería  sobre  una 
alianza  universal  o  liga  de  naciones. 

El  punto  de  vista  francés,  según  me  fue 
revelado  en  las  altas  esferas,  conjiste  en 
que  la  seguridad  de  Francia  debe  ser  ga- 
rantida y  que  las  lecciones  del  pasado  im- 
ponen especiales  inteligencias  militares  y 
navales  de  carácter  secreto,  como  un  re- 
fuerzo del  plan  de  una  liga  de  naciones. 
A  esto  se  opone  abiertamente  Mr.  Wilson, 
el  cual  alega  que  eso  sería  fuente  de  recelos, 
intereses  contrarios,  desacuerdos,  y  nuevas 
guerras. 
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Unquestionably  Great  Britain  will  stand 
by  President  Wilson  in  his  doctrine 
for  a  league  of  nations,  and  public  opinion 
will  not  sanction  secret  agreements  or 
even  special  alliances  so  long  as  America 
is  not  a  party  to  them.  While  admira- 
tion is  heard  here  for  the  candor  of  Premier 
Clémenceau,  nevertheless  it  is  consider- 
ed regrettable  by  many  Americans  that 
he  used  the  phrase:  " America  is  far  away 
and  took  time  to  come  in.  Great  Britain 
responded  immediately  to  the  call  of  Mr. 
Asquith.  I  make  a  point  of  acknowledg- 
ing this." 

This  has  given  the  impression  that  the 
French  Premier  was  endeavoring  to  meas- 
ure America's  voice  in  the  Peace  Council 
by  the  length  of  time  she  had  been  in  the 
war.  This  is  not  a  new  thought,  as  in 
some  quarters  there  seems  already  to  be 
a  distinct  difference  of  attitude  nowadays 
toward  America,  whose  help  five  months 
ago  was  being  extolled  as  the  decisive 
stroke  of  the  war. 

^  Another  unfortunate  reference  which 
did  not  pass  unnoticed  was  a  quotation 
by  Premier  Clémenceau  of  a  conversation 
with  Mr.  Lloyd  George,  whereby  the  lat- 
ter, with  respect  to  the  aid  of  the  British 
fleet,  asked  the  Frenchman  if  he  was  dis- 
posed to  do  something  which  would  make 
it  impossible  for  England  and  France  to 
again  impose  a  blockade.  Premier  Clé- 
menceau in  asking  the  French  Chamber 
whether  it  would  have  preferred  him  to 
have  told  Mr.  Wilson  that  France  would 
be  ungrateful  to  England,  gives  the  im- 
pression that  the  President  was  expected 
to  request  something  that  would  deprive 
England  and  her  fleet  of  the  power  of  block- 
ade. 

It  is  interesting  to  observe  Mr.  Wilson's 
categorical  approval  of  Premier  Clémen- 
ceau's  position  as  confirming  the  view  pre- 
viously enunciated  in  these  dispatches  in 
connection  with  the  recent  speech  of  Vis- 
count Grey,  who  stated  clearly  the  Ameri- 
can position  on  freedom  of  the  seas  when 
he  said  it  contemplated  unqualified  denial 
of  freedom  of  the  seas  to  all  countries  which 
violated  the  covenants  and  decisions  of 
a  league  of  nations. 

The  view  that  America  was  trying  to 
deprive  Great  Britain  of  sea  power,  when, 
in  fact,  she  was  merely  endeavoring  to 
see  written  into  law  the  rights  of  neutrals 
and  belligerents  so  as  no  longer  to  be 
dependent  on  the  arbitrary  action  of  any 
one  nation  on  any  particular  occasion, 
must  have  been  in  the  minds  of  the  British 
and  French  Prime    Ministers  at  the  time 


Incuestionablemente,  la  Gran  Bretaña 
apoyará  al  Presidente  Wilson  en  su  doctrina 
sobre  la  liga  de  naciones,  y  la  opinión  pú- 
blica no  sancionará  los  tratados  secretos  ni 
aún  las  alianzas  especiales  mientras  Amé- 
rica no  sea  una  de  las  partes.  Aunque  se 
observa  la  admiración  que  aquí  se  siente 
por  la  sinceridad  del  Primer  Ministro  Clé- 
menceau, es  lo  cierto  que  se  considera  la- 
mentable por  muchos  americanos  esta  ma- 
nifestación suya:  l 'América  está  muy  lejos 
y  tardó  en  venir.  Inglaterra  respondió 
inmediatamente  al  llamamiento  de  Mr. 
Asquith.     Me  honro  en  reconocerlo." 

Esto  ha  causado  la  impresión  de  que  el 
Primer  Ministro  francés  intenta  medir  la 
importancia  de  América  en  la  Conferencia 
de  la  Paz  por  el  lapso  de  tiempo  que  tardó 
en  entrar  en  la  guerra.  Ésta  no  es  idea 
nueva,  pues  en  algunos  círculos  parece  exis- 
tir ya  una  marcada  diferencia  de  actitud 
hacia  América,  cuya  ayuda  hace  cinco  me- 
ses era  ensalzada  como  el  golpe  definitivo 
de  la  guerra. 

Otra  desdichada  alusión  que  no  ha  pasado 
inadvertida  es  la  que  hizo  el  Primer  Minis- 
tro Clémenceau  de  una  conversación  con 
Mr.  Lloyd  George,  en  la  que  éste,  refirién- 
dose a  la  ayuda  de  la  escuadra  británica, 
preguntó  al  francés  si  estaba  dispuesto  a 
hacer  algo  que  hiciese  imposible  para  In- 
glaterra y  Francia  el  imponer  un  bloqueo. 
El  Primer  Ministro  Clémenceau,  al  pre- 
guntar a  la  Cámara  Francesa  si  hubiera  pre- 
ferido que  él  hubiese  dicho  a  Mr.  Wilson 
que  Francia  sería  ingrata  a  Inglaterra, 
hace  creer  que  del  Presidente  se  esperaba 
que  pidiera  alguna  cosa  que  privara  a  In- 
glaterra y  a  su  escuadra  del  poder  de  blo- 
queo. 

Es  interesante  observar  la  categórica 
aprobación  de  Mr.  Wilson  de  la  actitud 
del  Primer  Ministro  Clémenceau  como  con- 
firmativa de  la  opinión  enunciada  previa- 
mente en  estos  despachos  en  lo  que  se  re- 
laciona con  el  reciente  discurso  del  Viz- 
conde Grey,  que  expresó  claramente  la 
actitud  de  América  sobre  la  libertad  de  los 
mares,  al  decir  que  ésta  se  proponía  negar 
incondicionalmente  la  libertad  de  los  mares 
a  todos  los  países  que  violasen  los  convenios 
y  decisiones  de  la  liga  de  naciones. 

La  idea  de  que  América  trataba  de  privar 
a  la  Gran  Bretaña  del  poder  naval,  cuando, 
en  realidad,  trataba  simplemente  de  ver 
consignados  en  la  ley  los  derechos  de  los 
neutrales  y  de  los  beligerantes  de  suerte 
que  ya  no  dependan  de  la  acción  arbitraria 
de  ninguna  nación  en  ninguna  ocasión 
determinada,  debió  de  haber  bullido  en  la 
mente  de  los  Primeros  Ministros  de  Ingla- 
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of  their  conversation.  There  is  good  reason 
to  believe  that  this  point  has  been  cleared 
up  since  Mr.  Wilson's  visit  to  England. 
This  begets  speculation  as  to  whether  other 
points  upon  which  the  leaders  of  Great 
Britain,  France,  and  Italy  agreed  in  their 
London  conferences  in  advance  of  Mr. 
Wilson's  arrival,  have  not  to  some  extent 
been  nullified  by  the  frank  presentation 
of  the  American  President's  point  of  view 
since  his  arrival  in  London. 

Premier  Clémenceau's  speech  gives 
further  evidence  of  the  remarkable  situa- 
tion that  confronts  Mr.  Wilson  in  en- 
deavoring to  get  all  the  members  of  the 
Entente  to  feel  as  enthusiastic  about  the 
practical  application  of  his  principles  as 
he  does  himself.  Undoubtedly  the  strong- 
est support  will  come  from  England,  and 
it  is  not  unlikely  that  the  two  English- 
speaking  democracies  with  similar  lang- 
uage, ideals,  and  standards,  will  find  them- 
selves standing  together  in  the  effort  to 
convince  France  of  meeting  their  point 
of  view.  If  England  joins  France  in  a 
special  alliance,  the  Wilson  plan  would 
fail.  But  the  likelihood  is  that  the  una- 
nimous feeling  in  Great  Britain  for  a 
league  of  nations  will  be  tangibly  express- 
ed by  its  delegation  at  the  Peace  Con- 
ference. 

Some  French  observers  have  been  as- 
suming that  Mr.  Wilson  was  strong  enough 
to  state  the  case  to  the  French  people  in 
a  few  speeches  in  a  fashion  to  cause  a 
change  in  the  attitude  of  the  French  Gov- 
ernment. These  believe  that  Bolshevism 
and  the  Socialist  movement  are  already 
menacing,  but  on  the  issue  of  national 
security  Mr.  Wilson  would  have  to  prove 
that  a  league  of  nations  would  protect 
France  as  well  as  a  special  alliance.  This 
the  American  delegation  has  been  prepar- 
ing to  do  by  showing  that  a  union  of  all 
the  Powers  has  been  sufficient  to  reduce 
Germany  to  military  and  economic  im- 
potence and  can  do  likewise  in  any  situa- 
tion that  may  arise  in  the  future. 

Premier  Clémenceau's  speech,  answer- 
ing to  some  extent  Mr.  Wilson's  addresses, 
indicated  the  tendency  toward  open  diplo- 
macy and  discussion  of  issues  publicly, 
but,  unfortunately,  French  public  opinion 
cannot  be  measured,  as  a  rigid  censorship 
is  still  enforced  internally  by  the  Clémen- 
ceau  Government.  W7hile  outgoing  dis- 
patches are  not  censored,  nevertheless 
the  French  Government  looks  askance  at 
references  to  the  internal  political  situa- 
tion. For  a  long  time  French  newspapers 
have  been  printing  strong  editorials  differ- 


terra  y  Francia  cuando  sostuvieron  esa 
conversación.  Hay  motivos  suficientes 
para  suponer  que  este  punto  se  ha  esclarecido 
desde  la  visita  de  Mr.  Wilson  a  Inglaterra. 
Esto  engendra  cabalas  respecto  a  si  los  de- 
más puntos  sobre  los  cuales  se  pusieron  de 
acuerdo  las  autoridades  de  la  Gran  Bretaña, 
Francia  e  Italia  no  han  sido  anulados  hasta 
cierto  punto  por  la  franca  presentación  del 
punto  de  vista  del  Presidente  desde  su  lle- 
gada a  Londres. 

El  discurso  del  Primer  Ministro  Clemen- 
ceau  constituye  otra  prueba  de  la  difícil 
situación  a  que  tiene  que  hacer  frente  Mr. 
Wilson  al  procurar  que  todos  los  miembros 
de  la  Entente  se  sientan  tan  entusiasmados 
como  él  mismo  acerca  de  la  aplicación  prác- 
tica de  sus  principios.  Indudablemente,  el 
apoyo  más  fuerte  vendrá  de  Inglaterra,  no 
siendo  improbable  que  las  dos  democracias 
de  lengua  inglesa,  con  análogo  lenguaje, 
ideales  y  normas,  se  encuentren  colocadas 
una  al  lado  de  la  otra  esforzándose  por  con- 
vencer a  Francia  a  que  se  adhiera  a  las  opi- 
niones que  sostienen.  Si  Inglaterra  se 
uniese  a  Francia  en  una  alianza  separada, 
el  plan  de  Wilson  fracasaría.  Pero  lo 
probable  es  que  el  sentir  unánime  de  la 
Gran  Bretaña  en  pro  de  una  liga  de  naciones 
se  expresará  de  un  modo  tangible  por  su 
delegación  en  la  Conferencia  de  la  Paz. 

Algunos  observadores  franceses  han  su* . 
puesto  que  Mr.  Wilson  era  bastante  fuerte 
para  exponer  el  caso  ante  el  pueblo  francés 
en  unos  cuantos  discursos,  de  una  manera 
que  produjese  un  cambio  de  actitud  en  el 
Gobierno  francés.  Esos  creen  que  el  bolse- 
vikismo  y  el  movimiento  socialista  cons- 
tituyen ya  un  peligro;  pero,  en  punto  a  se- 
guridad nacional,  Mr.  Wilson  tendría  que 
probar  que  una  liga  de  naciones  protegería 
a  Francia  tan  bien  como  una  alianza  es- 
pecial. Para  hacer  esto  se  ha  estado  pre- 
parando la  delegación  americana,  que  pro- 
bará que  una  unión  de  todas  las  potencias 
ha  sido  suficiente  para  reducir  a  Alemania 
a  la  impotencia  militar  y  económica  y  que 
podrá  hacer  lo  mismo  en  cualquier  ocasión 
que  se  presente  en  lo  futuro. 

El  discurso  de  M.  Clemenceau,  contes- 
tando, hasta  cierto  punto,  los  de  Mr.  Wil- 
son, indica  la  tendencia  hacia  la  diplomacia 
abierta  y  la  discusión  en  público  de  los  pro- 
blemas, pero,  desgraciadamente,  la  opinión 
pública  francesa  no  puede  conocerse,  toda 
vez  que  el  gobierno  de  Clemenceau  conti- 
núa imponiendo  una  rigurosa  censura  en 
lo  interior.  Aunque  no  se  censuran  los 
despachos  para  fuera,  sin  embargo,  el  Go- 
bierno francés  mira  de  soslayo  toda  alusión 
a  la  situación  política  interior.  Durante 
mucho    tiempo,    los    periódicos    franceses 
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ing  with  the  Wilson  point  of  view,  and 
displaying  prominently  the  speeches  of 
Senator  Knox  and  Senator  Lodge,  as  well 
as  Col.  Roosevelt's  insistence  that  Pres- 
ident Wilson  was  repudiated  in  the  last 
election.  But  persons  who  know  French 
politics  well  claim  that  if  Mr.  Wilson's 
position  were  made  clear  in  a  few  speeches 
and  the  French  opposition  parties  were 
able  to  express  their  opinions,  Americans 
could  get  a  better  idea  of  the  real  situation. 

Italy  has  already  expressed  her  adher- 
ence to  Mr.  Wilson's  idea  of  a  league  of 
nations,  so  that  in  respect  to  this  funda- 
mental it  can  be  said  that  England,  Amer- 
ica, and  Italy  are  pretty  much  agreed, 
with  Premier  Clémenceau  doubtful  re- 
garding the  practical  application,  though 
willing  to  be  convinced  if  the  security  of 
France  can  be  absolutely  assured. 
Compromise  between  Wilson  Principle  and 

old-time  Alliance  Probable 

Rome,  January  J,  1919. — President  Wil- 
son has  been  studying  the  plan  for  a  league 
of  nations  given  him  while  visiting  Eng- 
land and  drawn  up  by  Gen.  Smuts.  It 
reflects  the  point  of  view  of  the  British 
Government  and  would  call  for  close 
economic  and  political  cooperation  with- 
out yielding  national  sovereignty.  More- 
over, it  contemplates  absolute  freedom  of 
action  for  every  state.  It  would  require 
that  disputes  be  submitted  to  international 
tribunals,  but  emphasizes  the  necessity 
of  being  able  to  participate  in  or  refrain 
from  accepting  the  decisions  of  such  a 
league  in  cases  where  the  mandates  would 
specially  affect  the  security  of  individual 
nations. 

In  other  words,  the  British  do  not  be- 
lieve that  a  perfect  system  is  obtainable 
immediately  and  desire  to  bring  about  a 
common  concert  or  council,  possibly  through 
annual  conferences  of  Foreign  Ministers  of 
all  the  Powers  for  an  open  discussion  of 
the  problems  affecting  the  world  situation 
in  the  course  of  a  year. 

The  idea  seems  to  be  to  accomplish  by 
annual  or  more  frequent  international 
conferences  transactions  in  world  diplo- 
macy, using  the  public  opinion  of  mankind 
as  the  great  background  to  keep  the  peace. 
The  British  believe  that  any  nation  re- 
fusing to  submit  its  disputes  to  such  an 
international  conference  should  be  subject 
to  penalties   on   the   part  of   the   league. 


estuvieron  publicando  enérgicos  editoriales 
en  que  se  difería  de  la  opinión  de  Wilson, 
y  poniendo  en  lugar  visible  los  discursos 
de  los  senadores  Knox  y  Lodge,  así  como 
el  empeño  del  coronel  Roosevelt  en  persua- 
dir que  el  Presidente  Wilson  había  sido 
repudiado  en  la  elección  pasada.  Empero 
las  personas  que  conocen  bien  la  política 
francesa  aseveran  que  si  se  hubiese  hecho 
conocer  claramente  la  actitud  de  Mr.  Wil- 
son en  unos  cuantos  discursos,  y  los  partidos 
franceses  de  la  oposición  hubiesen  podido 
expresar  sus  opiniones,  los  americanos  hu- 
bieran podido  tener  una  idea  mejor  de  la 
verdadera  situación. 

Italia  ha  expresado  ya  su  adhesión  a  la 
idea  de  Mr.  Wilson  sobre  una  liga  de  na- 
ciones, de  suerte  que  con  respecto  a  este 
punto  fundamental  se  puede  afirmar  que 
Inglaterra,  América  e  Italia  están  casi  de 
acuerdo,  mientras  que  el  Primer  Ministro 
Clemenceau  duda  de  la  aplicación  práctica, 
si  bien  desea  que  se  le  convenza  de  si  la 
seguridad  de  Francia  puede  garantizarse 
en  absoluto. 
Conciliación  probable  entre  el  principio  de 

Wilson  y  la  antigua  alianza. 

Roma,  5  enero. — El  Presidente  Wilson 
ha  estado  estudiando  el  plan  de  una  liga 
de  naciones  trazado  por  el  General  Smuts 
y  que  le  fue  entregado  cuando  estuvo  en  In- 
glaterra. Este  proyecto  refleja  el  punto 
de  vista  del  Gobierno  británico  y  establece 
una  cooperación  íntima  en  lo  económico 
y  en  lo  político,  sin  renunciar  a  la  sobera- 
nía nacional.  Además,  tiende  a  la  libertad 
absoluta  de  acción  de  cada  estado*.  Exige 
que  las  controversias  se  sometan  a  tribu- 
nales internacionales,  pero  haciendo  hin- 
capié en  la  necesidad  de  poder  participar 
en  las  decisiones  de  tal  liga  o  de  abstenerse 
de  aceptarlas  cuando  los  mandatos  afecten 
especialmente  a  la  seguridad  de  las  naciones 
individualmente. 

En  otras  palabras,  los  ingleses  no  creen 
que  sea  posible  obtener  inmediatamente 
un  sistema  perfecto  y  desean  crear  un  con- 
cierto o  consejo  común,  probablemente 
mediante  conferencias  anuales  de  los  mi- 
nistros de  Estado  de  todas  las  Potencias, 
para  discutir  públicamente  los  problemas 
relacionados  con  la  situación  del  mundo  en 
el  transcurso  de  un  año. 

La  idea  parece  consistir  en  realizar  tran- 
sacciones de  diplomacia  universal  mediante 
conferencias  internacionales  anuales  o  más 
frecuentes,  utilizando  la  opinión  pública 
universal  como  medio  eficaz  para  la  con- 
servación de  la  paz.  Los  ingleses  creen 
que  la  nación  que  rehuse  plantear  sus  dis- 
putas ante  tal  conferencia  debe  sufrir  las 
penas  que  le  imponga  la  liga. 
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All  this  admittedly  is  a  long  step  for- 
ward, because  it  means  revision  from  year 
to  year  of  the  political  decrees  coming 
from  such  peace  conferences.  It  is  a 
question,  however,  whether  such  a  loose 
arrangement  would  prohibit  absolutely 
special  agreements  on  alliances.  Premier 
Clémenceau  firmly  believes  that  it  is  neces- 
sary for  the  security  of  France  that  she 
he  able  to  count  on  the  help  of  England, 
Italy,  and  America  in  any  emergency. 
The  people  of  England,  during  Mr.  Wil- 
son's visit,  vehemently  applauded  his 
statements  in  opposition  to  balances  of 
power.  There  seems  to  be  no  question 
that  the  American  delegation  is  counting 
on  the  strong  moral  support  of  England 
to  prevent  a  return  to  the  old  system. 
Yet  it  would  be  stating  the  situation  over- 
optimistically  to  say  that  the  establish- 
ment of  a  new  order  based  on  the  idealism 
hitherto  expressed  is  yet  in  sight. 

Some  compromise  solutions  will  be  ad- 
vanced eventually,  but  it  is  probable  that 
neither  the  hopes  of  Mr.  Wilson  for  a  more 
idealistic  settlement  nor  a  sharp  disagree- 
ment by  reason  of  insistence  upon  the  old 
order  will  come  to  pass.  A  mean  between 
the  two  extremes  seems  more  likely  to  be 
adopted.  Mr.  Wilson  could  make  an  issue 
upon  the  situation  and  withdraw  absolutely 
from  any  participation  in  the  settlement 
of  European  questions,  alliances  and  treat- 
ies, keeping  a  free  hand,  as  has  been  Amer- 
ica's traditional  policy,  which  would 
mean  the  necessity  for  a  large  army  and 
navy.  But  there  is  no  sign  that  the  Pres- 
ident has  been  disturbed  by  the  differences 
publicly  expressed.  Rather,  it  appears 
that  he  hopes  to  convince  Premier  Clémen- 
ceau of  the  impossibility  of  America's 
entering  any  alliance  except  a  world  league. 
The  real  difficulty  of  the  situation  is  that 
the  United  States  is  not  acquainted  with 
the  facts  of  the  war  and  the  numerous 
conferences  between  statesmen  before  the 
arrival  of  Mr.  Wilson. 

Many  an  American  is  asking  himself  the 
question  what  the  attitude  of  the  people 
of  the  United  States  would  be  if  they  knew 
all  that  had  been  going  on  here  recently. 
My  own  opinion  is  that  the  Republican 
Party,  instead  of  discussing  academically 
whether  a  league  of  nations  should  be 
taken  up  at  the  beginning  or  the  end  of  the 
Peace  Conference,  should  demand  the  with- 
drawal of  the  American  Army  from  Europe 
at  the  earliest  possible  moment  and  the 
refusal  to  sign  any  peace  treaty  commit* 


Todo  esto  es,  indudablemente,  u«  s*grsá3¿' 
paso,  porque  significa  la  revisión,  cada  año; 
de  los  decretos  políticos  procedentes  de  esas 
conferencias  de  paz.  Surge,  sin  embargo, 
la  cuestión  de  si  ese  vago  arreglo  prohibiría 
en  absoluto  los  tratados  o  alianzas  esjte- 
ciales.  El  Primer  Ministro  Clémenceau 
cree  firmemente  que  es  necesario  para  la 
seguridad  de  Francia  que  ella  pueda  contar 
con  el  auxilio  de  Inglaterra,  Italia  y  Amé- 
rica en  caso  de  necesidad.  El  pueblo  de  Ingla- 
terra, durante  la  visita  de  Mr.  Wilson, aplau- 
dió vehementemente  las  manifestaciones 
de  éste  contrarias  a  los  equilibrios  de  poder. 
Parece  indudable  que  la  delegación  ameri- 
cana cuenta  con  el  fuerte  apoyo  moral  de 
Inglaterra  para  impedir  la  regresión  al  sis- 
tema antiguo.  No  obstante,  sería  juzgar 
la  situación  con  excesivo  optimismo  el  de- 
cir que  ya  se  percibe  el  establecimiento  de 
un  nuevo  estado  de  cosas  basado  en  el  idea- 
lismo que  se  ha  venido  manifestando. 

De  vez  en  cuando  se  propondrán  algunas 
soluciones  conciliadoras,  pero  es  probable 
que  no  se  llegará  ni  a  la  realización  de  las 
esperanzas  de  Mr.  Wilson  respecto  a  un 
arreglo  más  idealista  ni  a  un  completo  des- 
acuerdo a  consecuencia  de  la  insistencia  en 
pro  del  antiguo  orden  de  cosas.  Parece 
más  probable  que  se  adopte  un  término 
medio  entre  esos  dos  extremos.  Mr.  Wilson 
podría  hacer  puntillo  de  honor  de  la  si- 
tuación y  abstenerse  absolutamente  de  to- 
da intervención  en  el  arreglo  de  las  cues- 
tiones europeas,  en  las  alianzas  y  en  los  tra- 
tados, manteniéndose  aislado,  conforme  a 
la  política  tradicional  de  América,  lo  cual 
significaría  la  necesidad  de  un  gran  ejército 
y  marina.  Pero  no  existe  ninguna  señal 
de  que  el  Presidente  haya  sufrido  la  menor 
turbación  ante  las  diferencias  que  se  han 
expresado  públicamente.  Al  contrario,  re- 
sulta que  abriga  la  esperanza  de  convencer 
al  primer  Ministro  Clémenceau  de  que  Amé- 
rica no  puede  entrar  en  ninguna  alianza 
como  no  sea  en  una  liga  universal.  La 
verdadera  dificultad  de  la  situación  consis- 
te en  que  los  Estados  Unidos  no  conocen 
las  circunstancias  de  la  guerra  ni  las  muchas 
conferencias  habidas  entre  los  hombres  de' 
Estado  antes  de  la  llegada  de  Mr.  Wilson. 
Muchos  americanos  se  preguntan  cuál 
sería  la  actitud  del  pueblo  de  los  Estados 
Unidos  si  supiera  todo  lo  que  aquí  ha  ocu- 
rrido recientemente.  Mi  opinión  es  que 
el  partido  republicano,  en  vez  de  discutir 
académicamente  si  se  debe  tratar  de  la  liga 
de  naciones  al  comenzar  o  al  terminar  la 
Conferencia  de  la  Paz,  debiera  demandar 
la  retirada  del  ejército  americano  de  Euro- 
pa en  el  primer  momento  posible  y  que  se 
rehuse  firmar  ningún  tratado  de  paz  que' 
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ting  America  to  any  territorial  settlements 
whatsoever  or  permitting  America  to  be- 
come any  further  involved  in  the  meshes 
of  European  diplomacy. 

The  real  choice  here  is  between  the  old 
policy  of  isolation  and  one  of  entangle- 
ment in  questions  in  which  some  European 
nations  are  not  willing  to  give  us  an  equal 
voice.  Mr.  Wilson's  own  party  might 
insist  upon  a  world  league  based  upon 
American  standards  of  international  in- 
tercourse. 

All  this"  may  change  when  the  real  line- 
up of  statesmen  develops  after  Mr.  Wil- 
son's return  from  Italy.  Thus  far  it  may 
be  said  that  England  is  closer  to  the  Ameri- 
can point  of  view  than  any  of  the  other 
belligerents,  with  Italy  very  sympathetic. 
Americans  are  still  hopeful  that  the  French 
Government  will  modify  the  view  ex- 
pressed by  Premier  Clémenceau  in  the 
Chamber  of  Deputies.  To  do  so,  America 
must  be  ready  with  a  plan  that  guarantees 
the  security  of  France.  With  America 
three  thousand  miles  away,  France  must 
be  ready  to  resist  invasion  instantly. 

Unless  Mr.  Wilson's  plans  contemplate 
an  economic  arrangement  reducing  Ger- 
many to  impotence  from  a  military  and 
naval  point  of  view,  as  well  as  absolute 
demobilization  of  the  German  army,  France 
is  absolutely  unwilling  to  agree  to  a  league 
of  nations  in  place  of  her  old  alliances  and 
agreements.  England  similarly  feels  the 
necessity  for  sufficient  naval  power  to  re- 
sist invasion  by  two  or  more  hostile  Powers. 

The  moment  is  coming  when  Mr.  Wilson 
must  announce  the  extent  to  which  Amer- 
ican military,  naval,  and  economic  forces 
will  be  ready  to  preserve  the  peace  of  the 
world  if  the  nations  abandon  secret  treat- 
ies and  agreements  and  balances  of  power. 
It  is  too  early  to  make  any  definite  predic- 
tion of  the  outcome  of  the  Wilson  diplo- 
macy, but  admittedly  the  recent  speech 
of  Premier  Clémenceau  revealed  the  exact 
nature  of  the  problem  which  must  be 
solved.  While  the  outlook  for  the  mo- 
ment is  discouraging,  it  must  not  be  for- 
gotten that  Mr.  Wilson  has  many  cards 
to  play,  and  the  peoples  of  Europe  look 
to  the  statesmen  who  disagree  with  him  to 
give  convincing  arguments  in  order  to 
retain  their  political  power. 

Wilson  Principle  Winning  Europe 

Rome,  January  4. — After  talking  with 
President  Wilson,  I  am  able  to  state  that 
he  has  absolute  confidence  that  something 


comprometa  a  América  en  cualquier  acuer- 
do territorial  o  que  le  permita  enredarse 
en  las  mallas  de  la  diplomacia  europea. 

La  única  alternativa  consiste  en  adoptar 
la  antigua  política  de  aislamiento  o  la  de 
enzarzarse  en  cuestiones  en  que  algunas 
naciones  europeas  no  están  dispuestas  a 
concedernos  igual  voto.  El  mismo  partido 
de  Mr.  Wilson  podría  insistir  sobre  una  liga 
universal  basarla  en  normas  americanas 
de  relaciones  internacionales. 

Todo  esto  podrá  cambiar  cuando  se  haya 
formado  la  verdadera  línea  de  estadistas, 
después  del  regreso  de  Mr.  Wilson  de  Italia. 
Por  ahora  puede  decirse  que  Inglaterra 
está  más  cerca  del  punto  de  vista  americano 
que  cualquier  otro  beligerante,  aunque  Ita- 
lia simpatiza  mucho.  Los  americanos  con- 
tinúan abrigando  la  esperanza  de  que  el 
Gobierno  francés  cambiará  su  opinión  ex- 
presada por  el  Primer  Ministro  Clémen- 
ceau en  la  Cámara  de  los  Diputados.  Para 
ello,  América  debe  estar  preparada  con  un 
plan  que  garantice  la  seguridad  de  Francia. 
Estando  América  a  tres  mil  millas  de  dis- 
tancia, Francia  debe  estar  preparada  para 
resistir  una  invasión  instantáneamente. 

Mientras  los  planes  de  Mr.  Wilson  no 
se  encaminen  a  un  arreglo  económico  que 
reduzca  a  Alemania  a  la  impotencia  desde 
el  punto  de  vista  militar  y  naval,  asi  como 
a  la  desmovilización  del  ejército  alemán, 
Francia  se  negará  en  absoluto  a  aceptar 
una  liga  de  naciones  en  lugar  de  sus  anti- 
guas alianzas  y  tratados.  De  un  modo 
análogo,  Inglaterra  siente  la  necesidad  de 
un  poderío  naval  suficiente  para  resistir  la 
invasión  de  dos  o  más  potencias  hostiles. 

Se  está  acercando  el  momento  en  que  Mr. 
Wilson  deba  anunciar  hasta  qué  punto  las 
fuerzas  militares,  navales  y  económicas  de 
América  estarán  dispuestas  a  mantener  la 
paz  del  mundo  si  las  naciones  abandonan  los 
tratados  y  convenios  secretos  y  los  equili- 
brios de  poder.  Es  demasiado  prematuro 
predecir  de  modo  definitivo  el  desenlace 
de  la  diplomacia  de  Wilson,  pero,  induda- 
blemente, el  reciente  discurso  de  M.  Clé- 
menceau reveló  la  verdadera  índole  del 
problema  que  se  debe  resolver.  Aunque 
por  el  momento  la  perspectiva  es  desalen- 
tadora, no  se  debe  olvidar  que  Mr.  Wilson 
juega  con  muchas  cartas,  y  los  pueblos  de 
Europa  esperan  que  los  estadistas  que  no 
están  conformes  con  él  aleguen  argumentos 
convincentes  para  conservar  su  poder  po- 
lítico. 

Los  principios  de  Wiison  ganan  a  Europa. 

Roma,  4  de  enero, — Después  de  con- 
versar con  el  Presidente  Wilson,  puedo  ma- 
nifestar que  abriga  absoluta  confianza  en 
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vital  and  tangible  will  result  from  his  con- 
ferences with  the  statesmen  of  Europe 
towards  setting  up  a  league  of  nations. 
He  has  been  much  impressed  by  his  re- 
ception everywhere,  but  analyzes  it  not 
as  a  personal  tribute,  but  the  voice  of  one 
people  speaking  to  another,  demanding 
that  a  guarantee  be  given  to  prevent  the 
recurrence  of  war.  Mr.  Wilson  believes 
that  it  may  take  a  little  time  before  the 
wishes  of  the  people  are  translated  into 
action  by  their  statesmen,  but  he  is  con- 
vinced that  success  will  be  the  inevitable 
outcome. 

Mr.  Wilson  seems  to  have  lost  none 
of  his  colloquialisms  of  speech  or  manner 
amid  strange  surroundings.  As  he  stood 
speaking  before  the  crowded  Chamber  of 
Deputies,  one  might  have  fancied  that  he 
was  addressing  the  American  Congress; 
only  the  spontaneity  of  the  applause  and 
the  demonstration  with  which  he  was 
greeted  far  exceeded  anything  he  ever 
obtained  in  Washington. 

It  was  a  remarkable  fact  that  the  major- 
ity of  those  present  understood  the  Pres- 
ident's English,  for  applause  of  the  most 
demonstrative  character  punctuated  the 
address.  There  was  particularly  vehe- 
ment approval  as  he  said  that  the  dis- 
tinguishing fact  of  the  war  was  that  great 
empires  were  going  to  pieces,  now  that 
the  intrigues  of  the  northern  empires  had 
been  checked,  and  it  was  the  duty  of  other 
nations  to  throw  their  protection  around 
the  Balkans,  which  had  been  a  centre  of 
political  scheming.  He  believed  it  was 
not  our  privilege  to  say  what  kind  of  gov- 
ernments should  be  set  up,  but  that  we 
should  assist  with  our  friendship  and  good 
will  to  help  them  to  work  out  their  inde- 
pendence. 

An  uproar  of  genuine  applause  followed 
Mr.  Wilson's  utterance  that  balance  of 
power  had  been  tried  and  found  wanting, 
because  it  did  not  stay  balanced,  and  we 
must  substitute  for  this  a  league  of  na- 
tions. The  President,  moreover,  won  his 
audience  as  he  significantly  remarked 
that  it  was  not  difficult  to  speak  of  right 
and  justice,  but  the  difficulty  was  in  work- 
ing them  out  in  practice.  What  he  said 
against  balance  of  power  was  interpreted 
by  the  Deputies  as  an  answer  to  Premier 
Clémenceau,  and  many  commented  ap- 
provingly as  he  strolled  from  the  Chamber. 

Sympathy  with  the  Wrilson  programme 
is  unmistakable  here.  This  is  not  merely 
the  view  of  the  dominant  party,  but  that 


que  sus  conferencias  con  los  estadistas  de 
Europa  para  la  formación  de  una  liga  de 
naciones  han  de  dar  por  resultado  algo  vital 
y  tangible.  Ha  quedado  gratamente  im- 
presionado por  la  recepción  que  se  le  ha 
tributado  en  todas  partes,  pero  conside- 
rándola, no  como  un  homenaje  personal, 
sino  como  la  voz  de  un  pueblo  que  habla 
a  otro  pueblo,  demandando  que  se  le  den 
garantías  que  impidan  la  repetición  de  la 
guerra.  Mr.  Wilson  cree  que  pasará  toda- 
vía algún  tiempo  antes  de  que  los  deseos 
del  pueblo  se  conviertan  en  hechos  por  sus 
estadistas,  pero  está  convencido  de  que  el 
éxito  es  inevitable. 

Mr.  Wüson  parece  no  haber  perdido  nada 
de  su  expresión  familiar  en  la  conversación 
o  en  las  maneras  en  una  atmósfera  extraña. 
Cuando,  de  pie,  hablaba  ante  la  rebosante 
Cámara  de  los  Diputados,  parecía  dirigirse 
al  Congreso  americano;  no  había  más  que 
una  diferencia:  la  expontaneidad  de  los 
aplausos  y  la  ovación  con  que  fue  acogido 
superaron  a  cuanto  había  visto  en  Washing- 
ton. 

Un  hecho  notable  fue  que  la  mayoría 
de  los  presentes  entendieron  lo  que  decía 
en  inglés,  pues  los  aplausos  más  expon  tá- 
ñeos ecentuaban  el  discurso.  Hubo  es- 
pecialmente aplausos  vehementes  cuando 
dijo  que  el  riesgo  más  notable  de  la  guerra 
era  que  los  grandes  imperios  se  desmoronan 
ahora  que  se  han  hecho  fracasar  las  intrigas 
de  los  imperios  del  norte,  y  era  el  deber  de 
las  demás  naciones  tender  su  protección 
a  los  Bal  kanes,  que  han  sido  el  centro  de 
planes  políticos.  Creía  que  no  nos  incum- 
bía decir  qué  clase  de  gobiernos  deben  im- 
plantarse, sino  ayudarles  con  nuestra  amis- 
tad y  buena  voluntad  a  labrar  su  indepen- 
dencia. 

Con  una  explosión  de  expontáneos  aplau- 
sos fue  acogida  su  manifestación  de  que  se 
había  probado  el  equilibrio  de  poder,  re- 
sultando vano,  porque  no  se  mantuvo  equi- 
librado, y  debemos  substituirlo  por  una  liga 
de  naciones.  Además,  el  Presidente  con- 
quistó a  su  auditorio  cuando  de  un  modo 
significativo  hizo  observar  que  no  era  difícil 
hablar  de  derecho  y  de  justicia,  y  que 
la  dificultad  estaba  en  aplicarlos  a  la  prác- 
tica. Lo  que  dijo  contra  el  equilibrio  de 
poderes  fue  interpretado  por  los  diputados 
como  una  contestación  al  Primer  Ministro 
Clemenceau,  y  muchos  comentaron  favo- 
rablemente sus  manifestaciones  cuando  sa- 
lía de  la  Cámara. 

Las  simpatías  hacia  el  programa  de  Wü- 
son son  aquí  inequívocas.  Esto  no  es  96- 
lamente  la  opinión  del  partido  dominante, 
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of  all  others,  and  the  unequivocal  assur- 
ances given  by  Italy's  statesmen  of  their 
adherence  to  a  league  of  nations,  together 
with  British  approval  of  the  same  idea, 
seem  to  seal  the  doom  of  the  old  notion 
of  the  balance  of  power  in  Europe.  With- 
out America,  neither  England  nor  Italy 
is  ready  to  enter  into  any  alliances,  and 
Mr.  Wilson  means  to  insist  absolutely 
that  there  be  world  league,  if  any.  The 
desire  of  people  everywhere  to  applaud 
Mr.  Wilson,  the  street  banners,  the  news- 
paper articles,  and  the  popular  parades 
warrant  the  assertion  that  the  President 
has  the  masses  behind  him.  His  problem 
is  how  to  make  such  strength  felt  in  the 
Paris  conference. 

Mr.  Wilson  is  eager  to  get  down  to 
business,  and  not  desirous  of  so  much 
travel,  but  people  in  America  have  no  idea 
of  the  insistence  of  various  nations  for 
his  visits.  The  President  returns  to  Paris 
tonight  feeling  that  the  ties  between  Italy 
and  America  have  become  so  strong  as 
to  furnish  a  potent  influence  alongside  the 
Anglo-American  bond,  which  must  mean 
eventual  acquiescence  on  every  side  in 
the  establishment  of  a  league  of  nations 
to  guarantee  the  peace  of  the  world. 


sino  también  de  todos  los  demás,  y  las  ine- 
quívocas seguridades  dadas  por  los  esta- 
distas italianos  de  su  adhesión  a  la  liga  de 
naciones,  junto  con  la  aceptación  de  la  mis- 
ma idea  por  los  ingleses,  parecen  sellar  la 
condena  de  los  equilibrios  de  poderes  en 
Europa.  Sin  América,  ni  Inglaterra  ni 
Italia  están  dispuestas  a  entrar  en  ninguna 
alianza,  y  Mr.  Wilson  está  dispuesto  a  in- 
sistir absolutamente  en  que  haya  una  liga 
universal,  si  alguna  ha  de  haber.  El  afán 
de  las  gentes  de  todas  partes  de  aplaudir 
a  Mr.  Wilson,  las  colgaduras  en  las  calles, 
los  artículos  de  los  periódicos  y  las  mani- 
festaciones populares  justifican  la  aserción 
de  que  el  Presidente  tiene  el  apoyo  de  las 
masas.  Su  problema  consiste  en  cómo 
hacer  sentir  ese  poder  en  la  conferencia  de 
París. 

Mr.  Wilson  está  ansioso  de  empezar  la 
labor  y  no  desea  viajar  tanto,  pero  el  pueblo 
de  América  no  tiene  idea  de  la  insistencia 
con  que  varias  naciones  solicitan  su  visita. 
El  Presidente  regresa  a  París  esta  noche, 
persuadido  de  que  los  lazos  entre  Italia 
y  América  se  han  hecho  tan  fuertes,  que 
constituyen  una  potente  influencia  fuera 
de  la  ligadura  anglo-americana,  lo  cual 
debe  significar,  andando  el  tiempo,  la  apro- 
bación por  todas  las  partes  del  estableci- 
miento de  una  liga  de  naciones  para  garan- 
tizar la  paz  universal. 


Para  Juan  de  la  Cruz 

A   bordo  del  "Sherman m, 
Océano    Pacífico,    Marzo    5,    1919. 
Querido  Juan: 

Siendo  tú  el  motivo  principal  de  nuestros  afanes,  suponemos  que  todo  aquello  que  se  re- 
laciona con  el  viaje  de  tu  Misión,  te  será  de  gran  interés.  Como  quiera  que  llevamos  la  con- 
signa de  tu  parte  de  no  decir  nada  públicamente  que  pudiera  crear  confusiones  o  ser  mal  in- 
terpretado, fuera  de  lo  ya  dicho  en  público  y  en  documentos  oficiales,  me  limitaré  por  ahora  a 
darte  algunas  impresiones  referentes  a  nuestra  estancia  y  nuestro  modo  de  vivir  en  esta  casa 
flotante  de  nuestro  gran  amigo,  el  Tío  Samuel. 

Empezaré  por  decirte  que  tu  Misión  se  halla  instalada  en  el  mejor  sitio  de  la  casa.  Ima- 
gínate un  edificio  de  tres  pisos:  el  piso  bajo,  el  intermedio  y  el  alto.  Tal  es  la  construcción 
arquitectónica  del  "Sherman"  en  sus  líneas  principales,  y  en  el  piso  alto  o  superior  se  hallan 
alojados  casi  todos  tus  enviados  o  Misioneros.  En  el  segundo,  se  han  refugiado  otros  para 
dar  espacio  en  los  camarotes  preferentes  a  las  señoras  de  los  oficiales  y  otras  dignidades  cons- 
picuas del  ejército  y  de  la  armada. 

Con  nosotros  viene  un  General  francés  que  se  distinguió  en  la  guerra,  en  el  frente  orien- 
tal y  occidental,  y  está  en  camino  para  Francia,  con  su  ayudante.  Es  todo  un  correcto  caba- 
llero políglota,  que  posee  el  inglés,  el  ruso  (que  vale  tanto  como  decir  el  esperanto),  y  el  español. 

Sobre  nuestro  modo  de  vivir  ordinario,  te  daré  una  ligera  idea.  Por  la  mañana  a  las 
7:30,  desayuno;  a  las  12:00  a.  m.  almuerzo;  a  las  6  p.  m.  cena.  Los  baños  están  arreglados 
por  turno,  para  evitar  aglomeraciones  en  los  cuartos  de  bañar,  dejando  a  cada  pasajero  es- 
coger la  hora  de  la  mañana  o  de  la  tarde  que  mejor  le  convenga,  para  cumplir  con  el  precepto 
higiénico.  En  general,  la  vida  a  bordo  se  hace  como  en  familia,  sin  las  rigorosas  etiquetas 
de  costumbre,  como  en  los  grandes  vapores  comerciales.  Como  no  todos  tus  hermanos  han 
sido  creados  por  Dios  en  un  mismo  molde,  los  hay  alegres  que  se  olvidan  fácilmente  de  las 
tristezas  de  la  despedida,  y  otros  que  todavía  no  se  han  curado  hasta  el  presente  de  la  nostalgia 
que  deja  en  el  ánimo  la  ausencia  del  hogar  amado.  La  verdad,  Juan,  que,  a  largas  distan- 
cias o  en  tierra  extraña,  es  cuando  se  comprende  mejor  el  amor  a  la  propia  familia  y  a  la 
propia  tierra.  En  este  momento  daría  cualquier  cosa  por  ver  un  pedazo  de  nuestra  amada 
patria,   abrazar  a  los  seres  que  est  n  más  cerca  de  nuestro  corazón. 

Te  diré  un  secreto.  Cuando  se  emprende  un  viaje  largo,  hace  falta  saber  un  juego  cual- 
quiera de  salón  o  de  prendas,  para  matar  el  tedio.  Entre  nosotros,  los  que  juegan  al  ajedrez, 
pasan  mejor  el  tiempo  y  sienten  menos  las  fatigas  de  la  jornada.  Porque  yo  te  digo,  querido 
Juan,  que  el  hombre  siente  más  pronto  el  cansancio  espiritual  cuando  tiene  muchas  horas  de 
holganza  y  no  experimentan  esas  grandes  emociones  que  da  la  lucha  por  el  pan  de  la  vida. 
Los  que  no  conocemos  ningún  juego  de  prendas  nos  contentamos  con  reunimos  en  los  camarotes 
de  los  amigos y  formando  una  especie  de  club  donde  se  comentan  las  peripecias  del  viaje.  No 
es  éste  un  paseo  como  pensarían  quizás  algunos  maliciosos,  sino  una  caminata  larga  por  el 
Océano,  con  el  consiguiente  mareo  inevitable  y  el  abandono  de  grandes  y  pequeños  intereses 
y  afectos  familiares.  Y,  luego,  las  incomodidades  de  un  transporte  que  tiene  lodo  el  aspecto 
de  un  campamento  militar  flotante.  Las  horas  del  día  y  de  la  noche  se  anuncian  a  toque  de 
corneta,  recordando  a  muchos  los  días  idos  del  imperio.  Con  todo,  debo  confesarte  que,  tanto 
fo  oficialidad  del  buque  como  los  militares,  nos  dispensan  toda  clase  de  bondades  y  cortesías, 
y  la  convivencia  en  esta  casa  oceánica  es  cordial,  afectuosa  y  sincera  entre  todos. 

También  tenemos  distracciones  escogidas  a  bordo.  Luisito  Arellano  se  ha  revelado  a 
los  ojos  de  muchos  en  este  viaje  como  un  violinista  de  porvenir.  Luisito,  con  la  Sra.  del 
abogado  La  O,  el  Secretario  Jakosalem  (que  también  desgrana  con  el  arco  de  un  violin  notas 
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sentimentales),  el  ex-Diputado  Pérez,  de  Tayabas,  el  Editor  Nieva  y  el  mismo  abogado  La  O 
forman  los  elementos  escogidos  de  la  Misión  para  los  grandes  conciertos  de  violin  y  piano. 
Digo  grandes,  porque  en  esta  soledad  inmensa,  todo  es  grande  y  amable.  Por  las  noches,  una 
o  dos  veces  a  la  semana,  se  organizan  conciertos  en  el  comedor  {ya  bautizado  por  el  cronista  de 
"La  Brújula"  con  el  nombre  de  Opera  House)  con  la  asistencia  de  muchos  invitados,  y,  úl- 
timamente, él  personal  artístico  ha  sido  reforzado  con  el  aditamento  de  una  dama  americana, 
excelente  pianista,  y  de  un  teniente  médico,  que  rivaliza  con  los  nuestros  en  el  arte  de  saber 
dar  expresión  a  la  música  por  medio  del  violin.  Con  decirte  que  hasta  Perico  Gil,  el  antiguo 
cantor  de  la  Ermita,  ha  entrado  a  formar  parte  de  la  Compañía,  está  dicho  todo.  Y  así,  vamos 
salvando  esta  gran  distancia  de  la  mejor  manera  posible. 

Para  dar  ocupación  al  cerebro,  hemos  acordado  asimismo  sacar  a  luz  un  periodiquillo 
con  el  título  de  "La  Brújula",  para  honrar  la  feliz  ocurrencia  que  el  Diputado  Tirona  tuvo  al 
traerse  consigo  un  pequeño  instrumento  de  bolsillo,  de  esa  índole,  para  no  perderse  en  el  camino 
y  poder  saber  en  cualquier  momento  la  dirección  que  toma  el  natío  que  nos  conduce  a  la  tierra 
de  la  Libertad.  El  periodiquillo  sale  a  luz  "en  días  serenos  y  tranquilos,  cuando  el  mar  está 
en  calma,  y  el  buen  humor  no  puede  relatarse  por  medio  del  mareo11,  según  frase  editorial. 
Se  compone  de  dos,  tres  o  más  hojas  mecanografiadas  de  acuerdo  con  la  extensión  de  los  co- 
mentarios y  el  genio  fantástico  e  inventivo  de  cada  redactor.  Tiene  su  sección  editorial,  de 
anuncios  e  información  radiográfica  y  deportiva. 

También  tenemos  servicios  religiosos  en  los  domingos,  sesiones  cinematográficas  y  de 
boxeo,  todo  ello  merced  a  la  iniciativa  de  uno  de  esos  apóstoles  incansables  de  la  Y.  M.C.  A., 
que  viene  con  nosotros  en  este  viaje. 

Tales  son,  querido  Juan,  las  primeras  impresiones  que  puedo  darte  de  nuestro  viaje  y 
de  nuestra  vida  en  medio  de  esta  soledad  inmensa  del  Océano. 

Tuyo  devotamente, 

Pedro  Aunario. 


While  on  the  Mission  Trip 


The  Parting  Moment, 

10  a.  m.  was  the  time,  sharp,  appointed 
for  the  members  of  the  Mission  to  meet 
at  the  office  of  the  Speaker,  at  the  Ayun- 
tamiento, Manila,  before  their  departure 
tor  the  States,  via  the  U.  S.  A.  T.  Sherman. 

And  at  the  time  we  found  the  building 
fully  packed  with  a  distinguished  crowp!, 
all  anxious  to  see,  and  bid  good  bye  to,  the 
parting  Mission. 

It  was  a  thrilling  sight:  for  the  mission- 
aries to  feel  warmly  the  longings  of  their 
people;  and  for  the  crowd  to  see  them  part 
with  their  souls'  wishes. 

Nothing  more  brilliant,  nothing  sharper 
to  pierce  and  reach  the  bottom  of  a  people's 
heart. 

All,  all  wishing  us  success  and  bon  voy- 
age. 

It  was  the  people's  own  success. 

It  was  an  inspiration. 

From  the  Ayuntamiento — after  a  fare- 
well meeting  at  the  office  of  the  Governor- 
General,  where  government  as  well  as 
church  representatives  were  present,  the 
latter,  perhaps  in  physical  demonstration 
of  their  sympathy  with  the  cause  of  the 
race,  and  to  undo  former  impressions  as  to 
their  or  the  church's  opposition  to  the 
success  of  our  ambitions — we  proceeded 
to  Pier  No.  1,  with  the  crowd  with  and 
behind  us,  all  along  the  way  and  at  the 
entrance  of  and  inside  the  Pier,  there 
waiting  for  us,  and  there  to  wait  for  the 
parting  moment. 

It  came  at  last,  amid  enthusiasm  and 
tears,  amid  flowers  and  kisses,  amid  love 
and  wishes,  which  all,  all  were  shuffled, 
mixed  in  the  air,  all  in  sweet  fragrance, 
with  all  the  warmth  of  our  country's  fire, 
and  all  coming  from  loving  mothers,  and 
wives,  and  sisters,  who  all  were  glad  to  see 
us  depart  for  a  cause  that  is  above  all  theirs, 
the  cause  of  the  Land  we  all  so  fondly 
revere. 

11:30  rang  and  those  who  were  still  at 
the  Pier  ascended  the  gangway.  The 
Sherman,  however,  did  not  pull  anchor 
until  shortly  after  12:30  when  the  first 
sitting  was  gonged  to  take  their  respective 
seats  in  the  dining-room. 

Thus  we  parted — not  with  tears  of  sor- 
row,  but  with  tears  of  enthusiasm  as  im- 
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parted  to  us,  as  fired  into  our  hearts  by  the 
duty  we  cheerfully  accepted  from  the 
leaders  of  the  people  in  the  country's  name, 
in  hopes  that,  at  last, we  may  succeed — once 
more  and  for  all. 

Life  on  Board, 

What  seemed  at  first,  I  mean  to  say, 
after  the  first  four  hours,,  a  veritable  signal 
of  ill  feeling  tempest  amongst  the  mission 
men,  at  last  subsided  upon  its  repeated 
clash  with  the  very  able  indifference  of 
Premier  Palma. 

The  Sherman  is  a  very  good  boat,  not 
suited,  though,  to  carrying  passengers,  much 
less,  very  many  of  them,  on  long  ocean 
trips.  She  has  a  pretty  well  engaged  deck 
with  only  enough  room  for  a  single  person 
to  go  along,  not  for  two  persons  to  meet, 
except  sideways.  This  justly  provoked 
a  kindly  remark  from  General  Paris,  who, 
meeting  a  pretty  heavy  person  once  he 
was  walking  around  on  the  first  class 
passenger  deck,  found  it  of  no  avail  to  give 
way  on  one  side  only — both  persons  had 
to  give  way  sideway.  There  are  not  enough 
chairs  for  all  and  every  passenger,  and  to 
supply  the  shortage,  chair-arms  are  availed 
of  by  the  lucky  ones  to  sit  on.  Thus  you 
will  always  see  three  persons  accommo- 
dating themselves — the  best  they  can  in 
one  chair.  Down  on  the  lower  decks, 
there  are  twelve  hundred  men — crew, 
soldiers,  and  recruits  for  the  Army  Trans- 
port Service — of  which  latter,  more  than 
six  hundred  are  Filipinos  from  the  Phil- 
ippine National  Guard.  Thus  society  life, 
which  is  so  important  to  ocean  travelers, 
to  keep  the  warmth  of  home,  and  which  is 
so  essential  to  satisfy  the  requirements  of 
human  association  as  thoroughly  under- 
stood in  present-day  liners,  is  very  much 
handicapped,  and  life  on  board  was  made 
almost  unbearable.  In  this  respect,  our 
coastguard  cutters  are  much  more  com- 
fortable, and  just  as  fast,  for  the  Sherman 
can  only  make  about  11  and  a  little  bit 
more  miles  per  hour  in  good  weather,  and 
less  than  10  when  the  sea  is  rough.  Thanks, 
however,  to  the  fact  that  the  Mission  mem- 
bers are  travelling  together,  all  have  made 
up  their  mind  to  take  it  easy  and  forget  it, 
only  bearing  in  mind  that  it  is  not  pleasure 
but  hard  work  that  the  Mission  is  going  to 
the    United    States    for.    Compensation, 
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however,  did  not  prove  much  loath  to 
come.  First  of  all,  the  Captain,  as  well  as 
the  other  officers  on  board  the  Sherman, 
are  doing  their  best  to  make  our  stay  com- 
fortable, and,  contrary  to  common  say,  all 
other  passengers,  most  of  them  Army  and 
Navy  officers,  were  invariably  kind  and 
courteous  to  us.  Secondly,  the  spirit  of 
companionship  amongst  the  missionaries 
is  such  that  not  a  single  serious  friction  has 
yet  been  recorded  to  this  day. 

Siberia. 

Among  the  passengers  on  board  there 
are  two  French  officers,  Major-General 
Paris  and  Lt.  Dubos,  his  aide,  both  en 
route  from  Vladivostok  to  Paris,  via  the 
Philippines,  where  they  arrived  the  21st 
instant,  and  the  States.  General  Paris' 
name  and  face  did  not  entirely  look  stranger 
to  me  from  the  beginning.  Rather,  both 
face  and  name  at  once  reminded  me  of  an 
article  which  appeared  in  the  REVIEWS 
issue  for  October,  1918,  which  I  at  once 
went  to  get  from  my  room,  to  verify  my 
impression.  In  fact  I  was  not  mistaken. 
Then  I  told  General  Jones,  of  the  Phil- 
ippine National  Guard,  who  is  accompany- 
ing the  Mission  to  Washington,  that  I 
would  appreciate  it  to  have  a  chance  to 
meet  General  Paris.  This  he  arranged 
for  me  accordingly.  And  the  next  day, 
in  the  afternoon,  I  had  the  chance.  Then, 
after  the  introductory  conversation  as 
usual  in  cases  like  this,  I  told  the  General 
that,  as  General  Jones  said,  I  was  a  journa- 
list and  in  that  capacity  would  like  to  have 
an  interview  with  him  about  the  situation 
in  Siberia. 

Such  is  the  reason  of  this  seemingly 
strange  article  on  Siberia. 

Siberia  is,  as  usually  called,  the  Eastern 
Russia.  I  should  say  the  land  mark  where- 
by past  and  West  are  separated.  It  is 
in  this  sense  that  I  feel  as  much  interested 
in  her  final  fate  as  in  any  other  portions  of 
the  Far  East.  For  I  strongly  believe  that 
no  sensible  Easterner  should  feel  uncon- 
cerned by  the  happenings  outside  of  his 
place  of  birth.  That  would  be  pure,  con- 
'  temptible  selfishness.  That  would  only 
foster  handicaps  against  the  onward  march 
of  the  Orient.  That  would  only  prevent 
the  latter  from  reaching  its  goal  as  a  solid 
unit  of  universal  progress,  to  continue, 
instead,  in  its  present  illogical  status  of 
dependency,  on  which  I  passingly  dwelt 
in  my  first  conversation  with  the  General, 
who  seemed  favorably  impressed  with  the 
present    status    of    the    Philippines.    He 


found  it  a  practical  autonomy,  and  perhaps 
the  best  under  the  circumstances.  This, 
of  course,  is  a  matter  of  point  of  view. 
And  one  in  which  opinion  is  free.  We 
don't,  therefore,  feel  warranted  to  disagree. 
For  we  already  have  set  our  aim,  and  our 
self-determination  is  made. 

But,  before  proceeding  any  further,  I 
feel  I  should  say  a  few  words  about  General 
Paris. 

His  French  personality  is  at  once  self- 
expressing,  and  his  being  a  soldier  of  the 
unassuming  poise,  typical  of  those  of  a 
republican  power,  reveals  itself,  also  at 
once.  Quiet,  of  modest  but  noble  ap- 
pearance, and  of  very  pleasant  personality, 
he  typifies  the  soldier  of  democracy,  who 
has  it  for  his  duty  to  stand  by  the  gun  and 
draw  the  sword  only  when  the  fate  of  the 
country  is  at  stake — not  for  the  promotion 
of  glittering  militarism,  of  that  one  that  is 
at  the  service  of  might  to  crush  right. 
To  the  militarism  he  represents,  no 
one  has  any  opposition  to  offer. 

Born  in  Moskow,  Russia,  in  1868,  he 
studied  in  a  classical  gymnasium'  where- 
from  he  transferred  to  France  where  he 
joined  the  military  school  of  St.  Cyr,  and 
later  the  Cavalry  School  of  Saumur,  being 
commissioned  as  2nd  Lieutenant  in  1890. 
His  present  rank,  earned  in. active  service 
since  July,  1918,  is  that  of  Major-General. 
He  served  on  the  Western  front  during 
the  recent  war,  in  general  fightings  and  in 
the  battles  of  Ypres,  Champagne,  Verdun, 
where  he  was  wounded  twice,  almost 
simultaneously,  and  in  Somme  and  Chemin 
des  Dames,  first  as  a  major  of  the  11th 
Cuirassier  Regiment,  then  in  the  233rd 
Infantry,  and  later  as  Lt.  Colonel  of  the 
520th,  and  as  Commander  of  the  544th 
Infantry  Regiment.  Then  he  was  sent 
by  his  government  to  Moskow,  where  he 
arrived  in  October  of  1917,  and  from  there, 
after  the  Bolshevik  revolution  which  de- 
stroyed the  Russian  army,  he  went  to 
Siberia  with  the  Tcheco-Slovaks,  then  with 
headquarters  in  the  province  of  Kiev,  ar- 
riving in  Vladivostok  on  May  15th  to  take 
charge  of  the  organization  of  the  Tcheco- 
Slovak  forces  and  meet  the  Bolshevik 
movement  in  Siberia.  He  has  to  his  credit 
medals  and  crosses  from  Italy,  Belgium, 
Turkey,  Austria-Hungary,  Spain,  besides 
those  from  his  own  country,  in  all  about 
thirteen  of  them,  with  the  War  and  Legion 
d'Honneur  crosses  as  the  chief  one. 

Passingly,  and  because  of  the  wounds 
he  received  hi  Verdun,  he  said  of  this  for- 
tress:    "I  did  not  have  all  the  chance  I 
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would  have  desired  to",  says  General 
Paris,  "in  Verdun,  for  I  was  there  during 
the  first  German  onslaught  only.  But 
the  rdle  my  regiment  played  was  not, 
however,  negligible.  I  was  there  with  it 
on  February  20,  1918,  when  the  Germans, 
in  thick  formations,  made  their  first  at- 
tack. My  regiment  was  alone  by  itself, 
and  our  system  of  trenches  was  just  being 
built,  some  being  completed  but  not  man- 
ned, others,  just  plain  trenches  or  dug-outs, 
yet  unfinished.  And  we  were  in  a  wood 
which  we  received  orders  to  hold  to  the  last. 
No  other  protection  was  available,  and,  as  a 
result,  my  men,  whose  number  was  very 
far  from  being  enough  properly  to  meet 
the  enemy,  suffered  greatly,  appallingly. 
But  we  held  on  as  ordered,  with  no  ar- 
tillery, with  only  machine  guns  and  rifles. 
But,  as  the  odd  fight  proceeded  on,  I  was 
wounded  in  both  of  my  legs  on  the  23rd, 
and  had  to  be  taken  to  the  field  hospital. 
I  really  regretted  it,  for,  while  I  was  being 
taken,  I  could  clearly  see  the  Germans  in 
very  thick  numbers,  within  less  than  a 
mile  from  my  men,  who,  however,  stood 
bravely  in  face  of  absolute  annihilation". 

''That  made  the  Germans  believe  that 
we  had  enough  reinforcements,  and  that 
more  and  more  were  coming  in.  And  that 
caused  them  to  hesitate.  And  of  a  sudden, 
and  when  their  success  was  near  at  hand, 
(eased  to  attack  on  the  24th,  and  retreated, 
thus  losing  the  only  chance — the  best, 
i  he  easiest  they  ever  had — to  take  Verdun, 
lor,  at  that  time,  there  we  had  only  a  hand- 
ful of  soldiers,  and  General  Castelnau  did 
not  arrive  until  the  24th,  and  General 
Petain,  the  25th,  the  latter  with  reinforce- 
ments." 

The  Siberian  Situation. 

"As  in  Russia  proper,  the  Bolsheviki  had 
<  aused  a  chaotic  condition  there  to  exist. 
There  was  no  public  order  in  Siberia. 
Ransacking,  pillaging,  were  simply  a  matter 
<>f  course  for  the  Bolsheviki.  Anything  of 
value  was  theirs,  particularly  if  the  owner 
was  defenceless.  Women  were  beings  de- 
serving no  respect  whatsoever,  and  prop- 
erty was  null  and  void.  This  condition 
(>f  affairs  lasted  for  some  months,  until 
general  Gayda  in  Western  Siberia  and 
General  Dietriche  in  Eastern  Siberia  suc- 
t 'ceded  in  having  affairs  pretty  well  under 
control,  after  defeating  the  Bolshevik  and 
( German  war  prisoners". 

"It  is  regretted,  however,  that  the 
Allied  forces  are  neither  in  a  better  un- 
derstanding  as    to    the    handling   of    the 


Siberian  situation,  nor  in  a  more  effective 
team  work  to  more  quickly  accomplish 
the  end." 

"The  American  army  in  Vladivostock, 
for  instance,  is  rather  stationary.  It  is 
under  instruction  not  to  do  anything  out- 
side of  their  station.  And  so  on  with  the 
Japanese  army  in  Manchuria.  We  French 
have  one  Battalion,  the  Italians,  one,  the 
Americans,  one  Brigade,  the  British,  two 
Battalions,  and  the  Japanese,  three  Divi- 
sions. The  latter  are  holding  Manchuria, 
keeping  public  order  there.  But  at  the 
same  time  are  giving  too  much  free  hand  to 
Ataman  Semenov,  a  Cossack  chief,  who 
stays  actually  at  Tchita  and  does  not  re- 
cognize the  authority  of  the  government  in 
Omsk/' 

"As  I  have  already  told,  the  Allied 
armies  should  take  prompt,  united  action 
to  put  an  end  to  the  situation.  To  my 
mind,  the  Siberian  government  should  be 
recognized  by  the  Allies  at  once.  It  would 
be  but  logical.  Its  forces  are  fighting  and 
working  with  the  Allies,  and  it  is  the  gov- 
ernment recognized  by  the  present  Russian 
ambassadors  to  Great  Britain  and  France. 
It  seems  that  the  Russians  in  America  are 
trying  their  best  to  prevent  its  recognition, 
but  it  would  be  a  mistake  to  heed  to  those 
in  America,  who  are  perhaps  in  sympathy 
with  the  Bolsheviki  in  Russia,  without 
knowing  exactly  what  the  latter  are  doing 
there,  Thus,  with  the  recognition  of  the 
Siberian  government,  the  Allies  could  have 
more  time  freely  to  devote  to  Russia 
proper." 

The  Bolsheviki. 

"I  doubt  if  the  Bolsheviki  can  ever  be 
called  a  political  party  at  all,"  said  Gen- 
eral Paris.  "To  the  best  of  my  practical 
knowledge,  they  are  traitors  in  the  extreme, 
and  men  of  no  principles  whatsoever. 
They  respect  no  property.  They  respect 
no  woman.  Once  they  declared  women  as 
everybody's  property,  available  for  any 
purpose  at  any  time.  With  the  chaotic 
situation  created  by  them  in  Russia,  the 
Tcheco-Slovaks  thought  it  best  to  move  to 
Siberia.  There  was  a  force  of  about  30,- 
000  of  them  in  the  southwest  of  Russia 
when  the  Bolshevik  revolution  broke  out, 
with  one  division  at  Kiev.  I  accompanied 
them  in  their  retreat,  which  began  when  the 
Germans  invaded  the  southwest  of  Russia 
in  February  1918.  We  had  many  fight- 
ings. On  March  1st,  we  crossed  the  bridge 
of  Kiev,  and  went  to  the  West.  But  as 
transportation  facilities  were  in  the  hands 
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of  theBolshevik  government,  the  latter  was 
unwilling  to  help  them  unless  upon  the 
surrender  of  their  arms — artillery,  aviation , 
and  rifles — with  which  condition  they  com- 
plied, save  that  they  kept  with  them  some 
guns  and  hand  granades  for  self  defence. 
The  Bolsheviki,  in  return,  promised  to  give 
them  a  free  way.  Shortly  after  their 
departure,  however,  instructions  were  is- 
sued by  the  Bolsheviki  to  attack  them  in 
all  stations,  and,  accordingly,  they  were 
attacked  in  every  railroad  station.  At 
Irkoutsk,  the  26th  of  May,  1918,  there  oc- 
curred a  fight  between  the  Bolsheviki  and 
a  handful  of  Tcheco-Slovaks.  The  former 
had  six  machine  guns  and  plenty  of  rifles, 
under  the  command  of  German  officers, 
and  with  the  assistance  of  German  and 
Magyar  prisoners.  The  Tcheco-Slovaks 
were  armed  with  a  few  rifles  and  some  hand 
granades  only.  To  use  the  latter  to  the 
utmost  advantage,  the  Tcheco-Slovaks 
shuffled  them  with  stones,  which  the 
Bolsheviki  took  for  granades,  and  it  was 
a  moment  when  the  Tcheco-Slovaks  had 
thrown  a  few  granades  with  many  hundre  Is 
of  stones,  and  when  only  three  granades 
were  left  on  hand,  when  the  Bolsheviki 
turned  to  fiignt,  leaving  their  machine 
guns  and  rifles,  which  the  Tcheco-Slovaks 
used  in  turn  against  their  former  owners. 
"The  Bolsheviki  have  destroyed  all  sorts 
of  property  in  Russia,  plundered  banks 
and  similar  institutions,  and  appropriated 
everything  for  themselves,  leaving  the 
country  in  starvation  and  bankruptcy — 
political  and  economic.  Theft  cannot  be 
the  aim  of  a  political  party.  Much  less, 
murder.  Nor  disorder.  Nor  chaos.  And 
if  such  is  the  work  done  by  the  Bolshevik, 
he  should  be  a  plunderer,  not  a  party  maker/ ' 

Japan* s  Attitude. 

"In  Japan,  there  existed  two  parties 
during  the  War,  as  to  the  attitude  Japan 
should  take  in  it.  The  military,  who  were 
most  anxious  to  do  their  due  share,  and  the 
opposition  who  claimed  that  the  War  was 
a  matter  not  of  their  concern — one  concern- 
ing Europe  and  the  Europeans  exclusively. 


And  both  parties  continued  in  this  arguing 
attitude  until  the  advent  of  the  War  which 
came  on  so  suddenly  as  to  give  them  no 
chance  for  anything  else,  and  only  to  make 
them  realize  how  much  valuable  time  they 
wasted  in  discussion  instead  of  action — quick 
and  appropriate, — which  should  have 
qualified  them  much  better  to  have  their 
weighty  say  at  the  Peace  Table  Con- 
ference. And  they  truly  regret  it.  For 
the  chance  is  gone,  suddenly  also.  The 
fact  that  they  have  been  making  money, 
piling  it  up,  during  the  War,  does  not  seem 
to  be  enough  as  a  compensation". 

But 


"But  the  solution  of  this  whole  problem 
should  be  decisively  approached  at  once. 
Siberia,  as  I  have  already  said,  should  be 
recognized  as  an  independent  government, 
and  Russia  restored  to  peace.  The  Allies 
can  do  it  not  separately,  but  jointly.  Thus 
German  influence  in  Russia  and  neigh- 
boring places  will  be  crushed  to  death. 
And  Russia  revived.  Japan  is  in  excel- 
lent position  to  do  much  along  this  line,, 
as  well  as  the  United  States,  which  latter 
country  is  still  much  closer  to  Siberia  and 
Russia,  via  Alaska,  than  Japan,  and  can 
pour  reconstruction  material  in  any  quanti- 
ties that  way.  On  the  other  hand,  Russia 
herself  should  approach  Japan  for  such  a 
solution,  even  at  the  cost  of  Russian  Sha- 
gelien,  which  is  not  yet  Japanese  as  report- 
ed   some   time   since. 

"Once  more,  I  should  say  that  this  whole 
problem  should  be  solved  by  team  work 
by  all  the  Allies. 

.  "When  I  left  Siberia,  public  order  was  in 
a  pretty  fair  condition,  although  robbery 
was  not  yet  under  control.  I  hope,  how- 
ever, that,  ere  very  long,  matters  will  re- 
turn  to  normal   conditions   there." 

Such   was   my   interview   with    General . 
Paris,  whose  acquaintance  I  certainly  hoM 
in  much  value. 

As  stated  above,  he  is  traveling  with  u- 
on  board  the  Sherman.  I  shall  hope  t<> 
see  him  again  in  Paris. 


FLOWERS  OF  THE  RACE 
Flores  de  mi  terruño 


Miss  Joaquina  Bocanegra,  of  Oriental  Negros,  one  of  those 

Filipino  women  whose  opulence  and  traditional  virtue? 

constitute  the  pride  of  their  race. 

La  Srta.  Joaquina  Bocanegra   de  Negros  Oriental I   una^ to  isas 
mujeres  ñlipinas  cuyas  opulencia  y  mrlude. sir « itei anales 
constituyen  en  verdad  el  orgullo  de  su  raza. 
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Par»  transacciones  toncarías,  escribid  o  Id  a  ver  al  Gral.  Venancio  Concepción,  Presidente  del  Banco  Nacional 


Hon.    Charles    J.    McCarthy,    Governor    of    Hawaii.      It    is    his   wise 

administration  and  high  statesmanship  which  are  giving  rare  impetus 

to   Hawaii's  insular  activities. 


lion.   Charles   J.    McCarthy,   Gobernador   de   Hawaii.      FJ  es   su    sabio 

administrador  y  su  alto  esta<lista,  y  el  <¡uc  da  un  soberbio  ímpetu  a  las 

actividades   insulares  de   Hawaii. 
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Facing  the  Situation 


The  Editor 


Hawaii 
and  the 
Philippines 


A  more  than  orcjinary  significance  should  be  attached  to  the  Philippine 
Mission's  brief  sojourn  of  good  will  in  the  island  of  Hawaii.  It  was  one 
of  those  rare  occasions  of  human  fellowship  in  which  men  display  that 
keen  desire  for  mutual  understanding  which  is  the  inspiration  to 
progress.  The  mere  reading  of  the  radiographic  correspondence  between  the  Hawaiians 
(Americans  and  Filipinos)  and  the  members  of  the  Mission,  prior  to  the  latter's  landing, 
would  show  that  both  parties  were  more  than  anxious  to  understand  one  another  and 
arrive  at  an  agreement  that  would  seal  forever  Filipino-Hawaiian  cooperation.  In 
fact,  the  Missioners'  short  stay  in  Hawaii  has  brought  about  unnoticed  a  new  era  in  the 
relationship  between  the  Philippines  and  that  paradise  island  of  the  Pacific. 

And  between  these  two  countries  the  need  for  such  cooperation  cannot  be  underrated. 
More  than  their  geographic  sisterhood,  their  interests  are  peculiarly  reciprocal.  Hawaii, 
preeminently  a  sugar-producing  region,  has  extended  her  stupendous  activities  as  far  as 
the  confines  of  the  Philippine  archipelago.  Many  modern  centrals  in  process  of  construc- 
tion in  this  country  are  owned  by  capitalists  from  the  neighbor  island.  This  is  a  most 
significant  feature  of  our  sugar  business  here — this  fact  that  Hawaiian  capital  is  cooperat- 
ing side  by  side  with  our  own  for  the  development  of  what  is  conceded  the  premier  Fili- 
pino enterprise  in  the  future.  Not  inconsiderably,  therefore,  Hawaii  is  doing  her  share 
in  the  all-important  task  of  revolutionizing  Philippine  sugar  industry. 

On  the  other  hand,  Filipinos  are  not  circumscribing  their  energies  in  their  country  alone. 
One  outstanding  feature  of  Hawaii's  sugar  industry  is  Philippine  labor.  This  country 
is  sending  yearly  men  by  the  thousands  to  cultivate  the  sugar  plantations  of  Hawaii. 
In  a  sense  we  are  turning  the  mills  of  that  island's  enormous  wealth,  and  a  great  deal  of 
its  industrial  future  rests  entirely  on  the  help  Filipino  labor  can  facilitate. 
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Frente  a  la  Situación 


Editorial 


Debiera  darse  una  importancia  más  que  ordinaria  a  la  breve  y  afectuosa 
Hawaii  y  estancia  de  la  Misión  Filipina  en  la  isla  de  Hawaii.     Fue  esa  una  de  las 

Filipinas  raras  ocasiones  de  compañerismo  humano  en  que  los  hombres  demuestran 

aquel  profundo  anhelo  de  mutua  inteligencia  que  constituye  la  inspira- 
ción del  progreso.  La  mera  lectura  de  los  despachos  radiográficos  cruzados  entre  los 
hawaiianos  (americanos  y  filipinos)  y  los  miembros  de  la  Misión  antes  del  desembarco 
de  éstos  revela  que  unos  y  otros  ansiaban  vivamente  comprenderse  mutuamente  y  llegar 
a  un  acuerdo  que  sellara  para  siempre  la  cooperación  filipino-hawaiiana.  En  efecto, 
la  breve  estancia  de  la  Misión  en  Hawaii  ha  iniciado  inadvertidamente  una  nueva  era 
entre  Filipinas  y  esa  isla  paradisíaca  del  Pacífico. 

La  necesidad  de  esa  cooperación  entre  los  dos  países  no  puede  pasar  inadvertida. 
Más  que  su  proximidad  geográfica,  sus  intereses  son  peculiarmente  recíprocos.  Hawaii, 
que  es  una  región  eminentemente  azucarera,  ha  extendido  sus  estupendas  actividades 
hasta  los  confines  del  Archipiélago  Filipino.  Muchas  de  las  centrales  azucareras  modernas 
que  se  están  construyendo  en  este  país  pertenecen  a  capitalistas  de  la  isla  vecina.  He 
aquí  un  rasgo  significativo  de  nuestra  industria  azucarera:  el  capital  hawaiiano  coopera 
conjuntamente  con  el  nuestro  en  el  desarrollo  de  la  empresa  que  e§  considerada  como  la 
industria  filipina  principal  en  lo  futuro.  Por  consiguiente,  no  es  de  poca  monta  lo  que 
Hawaii  contribuye  en  la  importantísima  tarea  de  revolucionar  la  industria  azucarera  de 
Filipinas. 

Por  otra  parte,  los  filipinos  no  circunscriben  sus  energías  dentro  de  los  límites  de  su 
País.  Un  detalle  sobresaliente  de  la  industria  azucarera  de  Hawaii  consiste  en  que  la 
roano  de  obra  es  filipina.  De  nuestro  país  salen  anualmente  millares  de  hombres  para 
cultivar  las  plantaciones  de  cañadulce  de  Hawaii.  Puede  decirse  que  nosotros  movemos 
J°s  molinos  de  la  enorme  riqueza  de  esa  isla,  y  gran  parte  de  su  porvenir  industrial  depende 
completamente  del  obrero  filipino. 
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It  js  sijch  reciprocity  of  means  which  lends  more  importance  to  the  incidental  work 
of  the  Mimon  in  Hawaii.  While  the  Philippines  is  supplying  that  country  with  laborers 
every  year,  all  is  not  rosy  with  the  Filipino  workman's  situation  there.  For  the  last  few 
years  complaints  have  been  surging  against  hi  m  from  every  quarter  which  we  believe 
would  ijpt  be  necessary  were  the  treatment  accorded  him  equal  to  that  which  is  given 
the  laborers  of  other  nationalities.  More  consideration  to  the  human  elements,  such  as 
to  those  natural  human  shortcomings  common  to  all  peoples  of  his  standard,  more  stress 
on  tHfi  v^tlue  of  economic  comfort  as  the  basis  of  decent  living, — these,  more  than  a  million 
complaints,  will  better  and  more  effectively  serve  the  interests  of  both  the  Filipino  laborer 
and  his  employer. 

The  Mission  has  left  its  influence  in  Hawaii  along  this  line,  for  good.  Many  of  the 
errors  of  the  past  will  be  undone  by  its  work.  Sympathetic  cooperation  will  spring  anew 
as  the  inevitable  outcome  of  a  clearer  understanding  between  capital  and  Filipino  labor 
ill  Hawaii,  and  everything  will  ultimately  redound  to  the  mutual  Welfare  of  that  country 
and  the  Philippines. 

The  more  we  delve  into  the  current  of  Indian  affairs,  the  more  convinced 
The  we  become  of  British  misrule  in  that  great  section  of  the  Orient.     Evi- 

Situation  dently,  something  is  rotten  in  Denmark,  or  the  last  insistent  reports  of 

In  India  all-India  demonstrations  in  many  parts  of  the  country  are  false.     Some 

hidden  fire  must  be  causing  such  big  volumes  of  smoke  that  threaten  to 
becloud  all  hopes  of  empire  in  that  Babylon  of  British  Power. 

And  our  suspicion  is  amply  confirmed  by  the  story  of  the  so-called  Rowlatt  Bills, 
better  known  as  the  Black  Act.  How  this  ill-conceived  scrap  of  legislation  was  engineered 
through  the  Indian  Council,  in  spite  of  all  non-official  opposition  the  country  over,  virtual- 
y  commits  England's  rule  in  India  into  a  fate  which,  unless  the  Crown's  suspensory 
powers  are  resorted  to,  might  irrevocably  prove  disastrous  to  British  interests.  This 
Black  Act  is  a  negation  of  all  the  ideals  Great  Britain  has  fought  for  in  the  war.  There 
is  behind  the  pretext  of  Emergency  Act  which  cloaks  it,  a  lurking  danger  enough  to  haunt 
the  soul  of  any  people  for  all  its  life.  While  purporting  to  safeguard  the  Government 
from  the  hands  of  nefarious  plotters  and  anarchists  it,  nevertheless,  jeopardizes  the  lives 
df  innocent  Indians.  It  is  enough  that  the  police's  suspicion  be  aroused  as  to  a  certain 
individual — the  rest  of  the  story  goes  without  saying.  A  more  offhanded,  unwarranted 
scheme  it  is  impossible  to  conceive. 

That  a  deliberate  act  of  tyranny  as  that  should  be  passed  at  a  time  as  this  when  the 
march  of  events  is  happily  for  the  better,  sounds  incredible.  It  is  a  brutal  challenge  on 
all  the  ideals  of  the  age.  The  Indian  people  are  a  civilized  people,  inalienably  entitled  to 
a  government  by  equals,  and  not  to  a  coterie  of  ruling  men  who  would,  rather  than  keep 
alive  the  moral  courage  and  national  spirit  of  the  masses,  dampen  them  by  the  coercion 
and  the  suppression  of  force.  Can  it  be  possible  Britain  has  forgotten  the  sacrificial 
service  India  has  rendered  during  the  war?  Were  her  pledges  of  reform  and  home  rule 
for  the  Indian  people  only  meant  for  yesterday?  But  India  is  not  yearning  for  recom- 
pense. What  she  is  demanding  through  peaceful  means  is  her  due,  her  birthright.  This 
is  written  in  the  book  of  her  national  life. 

Well  indeed  have  we  reposed  implicit  trust  in  America's  Philippine  policy  and  up- 
held it  as  the  paragon  of  colonial  altruism.  Between  Britain's  sovereignty  in  India  and 
America's  administration  of  the  Islands,  in  fact,  there  yawns  a  difference  which  is  almost 
abysmal.  While  the  Washington  Government  welcomes  the  Filipino  Mission  in  its 
urgent  plea  for  independence,  British  Authorities  are  inclined  to  regard  all  petitions  for 
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Esta  reciprocidad  en  los  medios  es  la  que  presta  mayor  importancia  a  !a  labor 
incidental  de  la  Misión  en  Hawaii.  Mientras  Filipinas  suministra  a  ese  pais  obreros  cada 
año,  la  situación  de  los  braceros  ñlipinos  allí  no  es  toda  de  color  de  rosa.  En  estos  últimos 
años  se  han  formulado  quejas  contra  esos  trabajadores  .en  todas  partes,  las  cuales  no  surgi- 
rían si  se  les  concediera  .el  mismo  trato  que  se  da  a  los  obreros  de  otras  nacionalidades. 
Prestándose  más  consideración  a  las  razones  de  humanidad,  tales  como  los  defectos  natu- 
rales que  son  comunes  a  todos  los  pueblos  de  su  tipo,  y  más  importancia  al  valor  de  la  como- 
didad económica  como  base  de  una  vida  decente,  se  favorecerían  y  servirían  mejor  los 
intereses  del  trabajador  filipino  y  los  de  su  patrono,  más  que  un  millón  de  quejas. 

En  este  sentido,  la  Misión  ha  dejado  sentir  su  influencia  en  Hawaii.  Al  merced  de 
ella,  muchos  de  los  errores  pasados  se  corregirán.  La  cooperación  mutua  resurgirá  como 
consecuencia  inevitable  de  una  comprensión  más  íntima  entre  el  capital  y  el  trabajo  fili- 
pino en  Hawaii,  y,  finalmente,  todo  redundará  en  beneficio  recíproco  de  ese  país  y  de 
Filipinas. 

Cuanto  más  ahondamos  en  la  corriente  de  los  problemas  indios,  más 
La  Situación  convencidos  quedamos  del  desgobierno  británico  en  aquella  vasta  exten- 
en  la  India       sión  del  Oriente.     Evidentemente,  algo  hay  podrido  en  Dinamarca,  o  si 

no,  los  últimos  insistentes  informes  sobre  manifestaciones  en  pro  de  la 
solidaridad  india  en  muchas  partes  del  país  son  falsos.  Algún  fuego  oculto  debe  de  cau- 
sar esas  grandes  columnas  de  humo  que  amenazan  nublar  las  esperanzas  imperialistas  en 
esa  Babilonia  del  poderío  británico. 

Nuestras  sospechas  se  confirman  plenamente  por  cuanto  se  viene  diciendo  de  los 
llamados  "Bills  Rowlatt,"  más  conocidos  con  el  nombre  de  "Ley  Negra."  La  forma 
en  que  se  introdujo  ese  trozo  de  legislación  en  el  Consejo  Indio,  a  pesar  de  la  oposición 
particular  entablada  en  todas  partes  del  país,  compromete  la  suerte  de  la  soberanía  de 
Inglaterra  en  la  India  de  una  manera  que  puede  ser  irrevocablemente  desastrosa  para  los 
intereses  británicos,  a  menos  que  intervenga  la  Corona  para  dejarlo  sin  efecto.  La  Ley 
Negra  es  la  negación  de  todos  los  ideales  por  los  cuales  luchó  la  Gran  Bretaña  en  la  guerra. 
Bajo  el  pretexto  de  la  Ley  de  Emergencia  que  la  encubre,  hay  un  peligro  latente  capaz  de 
turbar  el  alma  de  un  pueblo  durante  toda  la  vida.  Mientras,  por  un  lado,  parece  en- 
caminarse a  proteger  al  gobierno  contra  la  acción  de  los  conspiradores  y  los  anarquistas, 
por  otro,  pone  en  peligro  la  existencia  de  indios  inocentes.  Bastará  que  la  policía  sos- 
peche de  ciertos  individuos — sobre  lo  demás  nada  se  dice.  Es  inconcebible  un  plan  más 
irreflexivo  e  injustificado. 

Parece  increíble  que  pueda  sancionarse  un  acto  deliberado  de  tiranía  como  ese  en  una 
época  en  que  todo  marcha  bajo  auspicios  tan  favorables  con  tendencia  al  mejoramiento. 
Ello  es  un  reto  brutal  contra  todos  los  ideales  de  esta  era.  El  pueblo  indio  es  un  pueblo 
civilizado,  con  derecho  inalienable  a  un  gobierno  por  iguales,  y  no  por  un  corrillo  de  hom- 
bres de  alta  posición  que,  lejos  de  mantener  vivo  el  valor  moral  y  el  espíritu  nacional  de 
las  masas,  los  amortiguara  por  medio  de  la  coerción  y  la  supresión  de  la  fuerza.  ¿Es 
posible  que  la  Gran  Bretaña  haya  olvidado  los  generosos  servicios  que  la  India  ha  prestado 
durante  la  guerra?  ¿Eran  falsas  sus  promesas  de  reforma  y  autonomía?  Pero  la  India 
no  anhela  la  recompensa;  lo  que  demanda,  por  los  medios  pacíficos,  es  suyo  por  derecho 
natural.     Está  escrito  en  el  libro  de  su  vida  nacional. 

Nosotros,  ciertamente,  hemos  depositado  nuestra  implícita  confianza  en  la  política 
de  América  en  Filipinas  y  la  hemos  presentado  como  modelo  de  altruismo  colonial.  Entre 
la  soberanía  de  Inglaterra  en  la  India  y  la  administración  americana  en  estas  Islas  existe 
una  diferencia  que  equivale  a  un  abismo.  Mientras,  por  una  parte,  el  gobierno  de  Wash- 
ington acoge  favorablemente  a  la  Misión  Filipina  que  va  a  pedir  con  urgencia  la  indepen- 


iPfpw 


m  THE    PHILIPPINE    REVIEW 


Indian  liberty  as  nothing  short  of  sedition.  The  Filipinos  labor  peacefully  for  the  full 
measure  of  their  ideals.;  and  so  do  the  Indians.  But  while  the  former  get  all  assurances 
of  future  independent  existence  from  the  unequivocal  sympathetic  attitude  of  the  United 
States,  the  latter  receive  a  treatment  which  is  a  libel  on  their  loyalty.  We  have  a  case  in 
point  in  the  unfortunate  Delhi  Tragedy  of  recent  date.  A  big  crowd  of  law-abiding  sub- 
jects gather  together  for  the  observance  of  a  traditional  spiritual  humiliation  by  way  of 
passive  resistance  to  the  Black  Act.  An  inconsequential  quarrel  ensues  and  the  police 
fires  upon  the  entire  crowd.  Many  were  the  innocent  who  fell* in  that  outrage  which, 
far  from  doing  honor  to  England,  is  now  the  indelible  stain  of  her  colonial  record. 

The  Filipino  people  cannot  help  but  sympathize  with  India  in  her  misfortunes. 
Hers  is  the  story  of  a  suffering  race,  of  a  country  born  to  the  shortcoming  of  being  weak. 
But  her  lethargy  is  not  eternal — the  awakening  is  fast  drawing  nigh.  Besides,  the  cause 
of  all  weak  peoples  has  been  sealed  feorever  by  the  war,  and  England,  we  trust,  in  one 
heroic  resignation  to  the  cry  of  universal  conscience,  will  undo  all  such  traces  of  her  un- 
wisdom in  India  as  are  inconsistent  with  the  high  principles  of  justice  and  humanity  to 
which  she  is  soulfully  committed  in  the  Old  World. 


The  transfer  of  the  province  of  Shantung  from  Germany  to  Japanese 
The  control,  as  contemplated  by  the  delegates  of  the  Peace  Conference,  has 

Shantung  motivated  no  inconsiderable  excitement  in  several  sections  of  China. 

Scramble  The  most  salient  feature  of  the  unrest  is  the  riot  of  students  in  Peking 

who  were  arrested  following  their  depradations  on  the  lives  and  properties 
qí  prominent  Chinese  Moguls.  China's  delegates  at  Versailles  lost  no  time  in  wiring  to 
the  Peking  Government,  urging  clemency  for  the  young  rioters  "because  they  were 
actuated  by  patriotic  motives."  And  thereby  hangs  a  tale  in  which  the  young  spirit  of  China 
is  asserting  itself  decidedly,  in  a  cause  of  more  than  national  consequence. 

The  world  cannot  turn  deaf  to  these  protestations  of  China.  The  province  of  Shan- 
tung is  hers  by  right.  If  it  was  Germany's  once  upon  a  time,  it  has  been  through  force. 
But  the  days  of  sheer  imperialistic  greed  in  the  form  of  territorial  ventures  are  past. 
The  restoration  of  the  coveted  province  to  China  would  have  been  the  logical  sequence  of 
the  overthrow  of  German  power  there,  unless  it  is  an  established  fact  that  China's  condi- 
tions are  such  as  would  not  warrant  her  control  of  the  territory.  But  no  such  fact  is  dis- 
coverable today.  Despite  the  internal  dissensions  in  the  celestial  empire,  Chinese  rep- 
resentatives are  accorded  belligerence  at  the  Peace  Table.  The  only  argument  would 
seem  to  be  Japan's  right  of  conquest  to  Kiao-Chow,  which  she  wrested  from  Germany 
during  the  war.  But  such  right  of  conquest  should  have  ended  with  Germany.  That 
it  should  be  renewed  and  confirmed  at  this  juncture,  when  the  powers  that  be  are  aligned 
for  the  equitable  readjustment  of  international  affairs,  is  a  departure  from  the  trend  of 
the  new  democratic  idealism  which  is  gaining  ground  day  by  day.  It  is  immaterial  that 
Japan  is  the  lion  in  the  scramble.  What  the  civilized  world  today  should  interest  itself 
in  is  the  manner  it  is  contemplated  Shantung  province  should  be  handled.  It  sounds  very 
much  like  a  virtual  substitution.  The  human  interests  in  the  territory — the  self-same 
things  which  make  the  ruins  of  Belgium  immortal  in  the  eyes  of  men — are  deliberately  set 
aside..  It  Js  forgotten  that  self-determination  is  the  birth-right  of  every  people.  And 
it  is  forgotten  that  Germany's  materialism  is  written  in  the  blood  of  the  Human  Race. 
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dencia,  por  otra,  las  autoridades  británicas  están  inclinadas  a  considerar  todas  las  solici- 
tudes de. libertad  para  los, indios  corno  una  verdadera  sedición.  Los  filipinos  laboran 
pacificamente  por  la  realización  cabal  de  sus  ideales;  los  indios  también;  pero  mientras 
los  primeros  obtienen  todas  las  seguridades  de  su  futura  independencia  de  la  actitud 
inequívocamente  favorable  de  los  Estados  Unidos,  los  segundos  reciben  un  trato  que  es 
un  insulto  a  su  lealtad.  Un  caso  que  lo  demuestra  es  la  desdichada  tragedia  de  Delhi, 
desarrollada  recientemente.  Se  había  congregado  una  multitud  de  ciudadanos  pacíficos 
para  observar  una  ceremonia  de  humillación  espiritual  a  guisa  de  resistencia  pasiva  a  la 
Ley  Negra.  En  esto,  surgió  una  riña  casual  y  que  no  tenía  relación  alguna  con  el  objeto 
de  la  reunión,  y  la  policía  disparó  contra  toda  la  multitud.  Muchos  fueron  los  inocentes 
que  perecieron  en  aquel  atropello,  que,  lejos  de  honrar  a  Inglaterra,  constituye  una  mancha 
indeleble  en  su  historia  colonial. 

El  pueblo  filipino  no  puede  menos  de  simpatizar  con  la  India  en  sus  desgracias.  Su 
historia  es  la  de  una  raza  infortunada,  de  un  país  que  nació  con  el  defecto  de  ser  débil. 
Pero  su  letargo  no  será  eterno:  la  hora  de  su  despertar  se  acerca  rápidamente.  Además, 
la  causa  de  los  pueblos  débiles  la  ha  sellado  la  guerra  para  siempre,  e  Inglaterra,  así  lo 
esperamos,  en  un  rasgo  de  heroica  resignación  al  grito  de  la  conciencia  universal,  borrará 
todas  esas  trazas  de  sus  desaciertos  en  la  India,  como  contrarios  a  los  altos  principios  de 
justicia  y  humanidad  de  que  es  depositaría  ferviente  en  el  Viejo  Mundo. 


El  traspaso  de  la  provincia  de  Shantung,  de  la  soberanía  alemana  a  la 
La  Porfía  por  japonesa,  según  el  propósito  de  los  delegados  a  la  Conferencia  de  la  Paz, 
Shangtung  ha  motivado  no  poca  excitación  en  algunas  partes  de  China.  El  detalle 
más  saliente  de  la  agitación  es  el  motín  de  estudiantes  de  Pekín,  los  cuales 
fueron  arrestados  a  consecuencia  de  sus  depredaciones  contra  la  vida  y  propiedades  de 
chinos  mongoles  distinguidos.  Los  delegados  de  China  en  Versalles  se  apresuraron  a 
escribir  al  gobierno  de  Pekín,  recomendando  clemencia  para  los  jóvenes  revoltosos  "porque 
estaban  inspirados  por  motivos  patrióticos."  Esto  significa  que  el  nuevo  espíritu  de  China 
se  va  afirmando  decididamente  respecto  a  una  causa  de  importancia  más  que  nacional. 

El  mundo  no  puede  permanecer  indiferente  a  estas  protestas  de  China.  La  pro- 
vincia de  Shantung  le  pertenece  por  derecho  propio.  Si  alguna  vez  ha  pertenecido  a 
Alemania,  se  debió  a- la  fuerza.  Pero  ya  han  pasado  a  la  historia  los  tiempos  de  imperia- 
lismo y  de  anexión  de  territorios  ajenos.  La  devolución  de  esa  ambicionada  provincia  a 
China  sería  la  consecuencia  lógica  de  la  destrucción  del  poderío  alemin  allí,  a  menos  que 
se  demuestre  palpablemente  que  la  situación  de  ese  país  es  tal  que  no  conviniera  que 
gobernase  ese  territorio.  Empero  esta  circunstancia  no  puede  descubrirse  ahora.  Ape3ar 
de  las  disensiones  internas  que  existen  en  el  imperio  celestial,  los  representantes  chinos  en 
la  Conferencia  de  la  Paz  gozan  de  la  consideración  de  beligerantes.  La  única  razón  que 
podría  alegarse  sería  el  derecho  de  conquista  del  Japón  sobre  Kiaochaw,  que  Ip  arrebató 
a  Alemania  durante  la  guerra.  Pero  ese  derecho  de  conquista  debía  cesar  con  Alemania. 
Renovar  y  confirmar  ese  derecho  en  esta  ocasión  en  que  las  potencias  se  han  reunido  para 
resolver  equitativamente  las  cuestiones  internacionales,  constituye  una  negación  del 
nuevo  idealismo  democrático  que  está  ganando  terreno  de  día  en  día.  Nada  importa 
que  el  Japón  sea  el  león  en  esta  rebatiña;  lo  que  debe  interesar  al  mundo  actualmente  se 
la  manera  en  que  debe  disponerse  de  la  provincia  de  Shantung.  Esa  equivale  a  una 
verdadera  substitución.  Los  intereses  humanos  en  el  territorio — esas  mismas  cosas  que 
hacen  inmortal  a  los  ojos  de  los  hombres  a  Bélgica  en  ruinas — son  rechazados  deliberada- 
mente. Se  olvida  que  el  derecho  de  cada  pueblo  a  determinar  sus  destinos  es  un  derecho 
natural.     Y  se  olvida  que  el  materialismo  de  Alemania  está  escrito  en  sangre  humana. 
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We  find  in  the  stand  taken  by  Italy  at  the  Peace  Conference  anent  the 
The  Adriatic  Adriatic  Question  a  reversal  to  the  old  order  from  which  she  herself 
Question  suffered  under  the  Austrian  yoke.     Italy  has  been  laying   claims    on 

Fiume,  which  is  the  only  outlet  of  the  Slav  nations  bordering  on  the 
Adriatic,  basing  her  contention  on  the  London  Treaty  of  1915,  whereby  she  secretly  bound 
herself  with  England.and  France  to  enter  the  war  on  a  mercenary  purpose.  The  treaty 
has  grown  obsolete,  condemnable,  in  the  light  of  present  ideals.  In  the  first  place,  it 
connives  against  the  happiness  of  peoples  who  have  a  perfect  right  to  the  full  enjoyment~f 
theirindependence.lt  stands  to  satisfy  the  territorial  lust  of  a  nation  at  the  expense  of  other 
nationalities — an  ambition  that  aims  only  for  the  accomplishment  of  egotistical  interests. 
This  is  imperialism  pure  and  simple.  How  can  a  country  as  Italy,  whose  history  is 
written  in  the  glory  that  made  Cavour  and  Garibaldi,  insist  on  exacting  her  claims  upon 
peopleswho  are  ethnicallynon-Italian  and  whose  consent  she  has  never  sought  to  reconcile? 
In  the  second  place,  the  London  Pact  was  consummated  in  the  shadows  of  secrecy,  and 
as  such  it  cannot  be  dictated  tcday.  The  bulwarks  of  secret  diplomacy  have  crumbled 
>  with  the  traditions  of  a  hideous  past.  Before  the  rushing  tide  of  the  New  Life  there  is  no 
stronghold  of  perfidy  so  strong  but  must  give  way.  What  used  to  be  done  in  the  night 
must  yield  to  the  day,  and  Italy  must  have  to  depart  from  the  haunting  nightmares  of 
imperialistic  days,  if  she  ever  expects  to  maintain  her  place  in  the  fraternity  of  men. 

The  terms  of  peace  as  drafted  by  the  delegates  at  Versailles  has  dragged 
Germany  imperial  Germany  to  the  acutest  stage  of  her  agony.    Stern  terms  they 

and  the  are,  but  they  could  not  have  been  otherwise,  inasmuch  as  the  peace  of 

Peace  Treaty       mankind  requires  the  sternest  guarantee  of  respect.     For  instance,  it 

is  indispensable  to  international  order  that  Germany  be  de-militarized, 
and,  therefore,  the  reduction  of  her  land,  naval  and  aerial  armaments  cannot  with  con- 
sistency be  disputed.  Portions  of  European  territory  had  to  be  wrested  from  her  and 
restored  to  their  legitimate  owners,  such  as,  for  example,  Alsace-Lorraine  to  France  and 
Upper  Silecia  to  Poland.  The  subjugation  of  said  regions  is  incompatible  with  the  peace 
of  Europe.  Germany  has  got  to  be  circumscribed  within  her  own  territory  to  avoid  the 
sad  experiences  the  world  has  undergone  in  past  years.  In  consonance  with  this  pre- 
cautionary principle  is,  also,  the  required  surrender  of  all  claims  to  colonial  empire.  The 
German  overseas  peril  has  been  the  haunting  menace  of  the  century,  and  it  is  well  the  evil 
has  been  nipped  once  and  for  all.  As  for  the  reparation  of  wrongs  inflicted  during  the 
war,  the  German  Government  cannot  disagree  with  the  views  held  by  the  Allies.  The 
same  is  true  in  the  case  of  the  proposed  Allied  occupation  of  Germany  to  enforce  the  terms 
of  the  treaty,  and  also  of  the  trial  of  all  those  persons  responsible  for  the  crimes  of  the  war. 
All  these  are  as  they  should  be,  stern,  but  just.  A  nation  that  has  apparently  relinquished 
all  hopes  of  world  domination  and  imperialism  cannot  possibly  discover  anything  wrong 
with  a  peace  document  which,  though  a  death-stab  on  the  selfish  ambitions  of  a  few  dis- 
illusioned rulers,  places  Germany,  the  true  Germany,  on  equal  chances  with  the  other  free 
peoples  of  the  world. 

The  termination  of  the  Olympiad  contests  in  the  city  of  Manila,  on 
The  Fourth  May  18,  last,  closed  a  most  memorable  event  in  the  international  annals 

Far  Eastern  of  the.  Far  East.  Although  Japan  was  not  fully  represented  in  the 
Olympiad  athletic  games,  due  to  the  unfortunate  coincidence  of  the  Olympiad 

with  the  school  season  in  that  country,  nevertheless  the  contest  between 
her  athletes  and  the  Chinese  and  the  Filipinos  was  not  by  any  means  an  unfair  measure  of 
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En  la  actitud  adoptada  por  Italia  en  la  Conferencia  de  la  Pax  tocante 
La  Cuestión  a  la  cuestión  del  Adriático,  encontramos  una  regresión  al  antiguo  orden 
del  Adriático       cuyas  consecuencias  sufrió  ella  misma  bajo  el  yugo  austríaco.     Italia  ha 

venido  reclamando  Fiume,  que  es  la  única  salida  al  mar  con  que  cuentan 
las  naciones  eslavas  que  lindan  con  el  Adriático,  basando  su  reclamación  en  el  Tratado  de 
Londres  de  1915,  en  virtud  del  cual  convino  secretamente  con  Inglaterra  y  Francia  en  entrar 
en  la  guerra  como  un  mercenario.  Ese  tratado  quedó  sin  efecto ;  es  condenable  a  la  luz  de  los 
ideales  de  la  actualidad.  En  primer  lugar,  va  contra  la  felicidad  de  pueblos  que  tienen  per- 
fecto derecho  a  gozar  de  cabal  independencia.  Tiene  por  objeto  satisfacer  la  codicia  territo- 
rial de  una  nación  a  costa  de  otras  nacionalidades,  ambición  que  tiende  exclusivamente  al 
logro  de  intereses  egoístas.  Esto  es  pura  y  simplemente  imperialismo.  ¿Cómo  puede  un  pais, 
cuya  historia  está  llena  de  la  gloria  de  Cavour  y  Garibaldi,  empeñarse  en  reclamar  derechos 
de  soberanía  sobre  pueblos  que  desde  el  punto  de  vista  étnico  no  son  italianos  y  cuyo 
consentimiento  nunca  intentó  obtener?  En  segundo  lugar,  el  Pacto  de  Londres  se  otorgó 
en  las  sombras  del  secreto,  y  como  tal,  no  puede  imponerse  ahora.  Los  baluartes  de  la 
diplomacia  secreta  se  han  venido  al  suelo  con  las  tradiciones  de  un  pasado  tenebroso. 
Ante  el  potente  oleaje  de  la  Nueva  Vida,  no  hay  fortaleza  de  perfidia  tan  resistente  que 
no  ceda.  Lo  que  solía  hacerse  al  amparo  de  la  noche,  debe  rendirse  a  la  luz  del  día. 
Italia  debe  ya  sacudir  de  su  mente  la  obsesión  del  imperialismo,  si  quiere  conservar  su 
puesto  en  el  concierto  fraternal  de  las  naciones. 

Las  condiciones  del  tratado  de  paz  redactado  por  los  delegados  en 
Alemania  y  el  Versalles  han  llevado  a  la  imperial  Alemania  a  la  mayor  desespera- 

Tratado  de  Paz         ción.    No  cabe  duda  que  las  condiciones  son  severas,  pero  no  podían 

ser  de  otra  suerte,  pues  la  paz  universal  exige  las  más  firmes  garan- 
tías de  respeto.  Así,  por  ejemplo,  es  indispensable  para  el  orden  internacional  la  desmi- 
litarización de  Alemania,  y,  por  consiguiente,  no  pueden  existir  motivos  para  oponerse  a 
la  reducción  de  su  armamento  terrestre,  naval  y  aéreo.  Era  preciso  despojarla  de  parte 
de  su  territorio  para  devolverlo  a  sus  legítimos  dueños,  como,  por  ejemplo,  la  Alsacia- 
Lorena  a  Francia,  y  la  Silecia  Superior  a  Polonia.  La  subyugación  de  dichas  regiones  es 
incompatible  con  la  paz  de  Europa.  Alemania  tendrá  que  circunscribirse  dentro  de  su 
propio  territorio  para  evitar  la  amarga  experiencia  por  que  ha  pasado  el  mundo  en  el 
pasado.  En  consonancia  con  ese  principio  preventivo,  está  también  la  exigida  renuncia 
de  todos  los  derechos  coloniales.  El  peligro  ultramarino  alemán  ha  constituido  el  pertinaz 
peligro  del  Siglo,  y  bien  está  que  haya  sido  arrancado  para  siempre.  Tocante  a  la  repa- 
ración de  los  agravios  inferidos  por  ella  durante  la  guerra,  el  gobierno  alemán  no  pue- 
de disentir  de  la  opinión  de  los  aliados.  Lo  mismo  puede  decirse  de  la  proyectada 
ocupación  del  territorio  alemán  por  los  aliados  para  imponer  la  ejecución  de  los  términos 
del  tratado,  y  del  enjuiciamiento  de  todas  las  personas  responsables  de  los  crímenes  de  la 
guerra.  Todo  esto  es  lo  que  debiera  ser:  duro,  pero  justo.  Una  nación  que,  al  parecer, 
ha  renunciado  a  todos  sus  sueños  de  dominación  del  mundo  y  de  imperialismo  no  puede 
hallar  nada  irrazonable  en  un  tratado  de  paz  que,  apesar  de  inferir  un  golpe  de  muerte 
a  las  ambiciones  egoístas  de  un  puñado  de  gobernantes  desilusionados,  pone  a  Alemania, 
a  la  verdadera  Alemania,  al  mismo  nivel  que  a  los  demás  pueblos  libres  del  mundo. 

La  terminación  de  los  juegos  de  la  Olimpiada  de  la  ciudad  de  Manila 
La  Cuarta  el  18  de  mayo  último  constituyó  el  fin  de  un    acontecimiento 

Olimpiada  del  memorable  en  los  fastos  internacionales  del  Extremo    Oriente. 

Extremo  Oriente.     Aunque  el  Japón  no  estuvo  plenamente  representado  en  las  lides 

atléticas,  por  la  lamentable  coincidencia  de  la  Olimpiada  con  el 
Período  escolar  del  Japón,  no  por  eso  hubo  desigualdad  de  fuerzas  entre  sus  atletas  y  los 
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their  fespective  strengths.  The  final,  balance  of  points  on  record  shows  that  the  Philip- 
pines ia  the  Far  Eastern  champion  in  five  games,  namely:  track  and  field  competitions, 
basket  ball,  swimming,  tennis  doubles,  and  baseball,  the  latter  by  default.  China  car- 
ried the  honors  in  soccer  football,  decathlon  and  pentathlon,  and  Japan  in  tennis  singles 
and  marathon. 

There  naturally  goes  a  significance  in  this  standing  of  points  for  the  Filipino  people, 
nationally  speaking.  .  In  the  matter  of  the  track  and  field  meets  the  result  would  not  have 
been  otherwise,  as  the  overwhelming  excess  of  points  in  favor  of  the  Philippines  (66 
against  16  for  Japan  and  12  for  China)  but  confirms  the  native  stars'  admitted  invinci- 
bility along  this  line.  Basketball  was  solely  a  matter  between  China  and  the  Philippines 
to  decide,  while  decathlon  and  pentathlon  are  decidedly  China's  distinction,  and  mara- 
thon and  tennis  singles  undisputably  Japan's.  But  the  Filipinos'  victories  in  swimming 
and  tennis  doubles  are  two  new  achievements  which  well  might  add  fresh  impetus  to  their 
athletic  vigor.  With  respect  to  baseball,  had  the  circumstances  been  otherwise,  the  con- 
test would  have  been  very  keen  between  the  Japanese  and  the  Filipino  teams.  Viewed 
as  a  whole,  even  were  Japan  represented  in  full,  the  least  that  the  Philippines  could  have 
expected  was  an  equality  in  points.  Herein  lies  the  cause  of  our  pride  as  we  view  the 
results  of  the  Far  Eastern  championships.  Physically,  the  Filipinos  have  advanced  to 
a  wonderful  extent,  and  the  mere  fact  that  they  can  wrestle  with  their  neighbors,  the  Japan- 
ese and  the  Chinese,  would  lead  only  to  one  conclusion — that,  at  least,  in  bodily  strength, 
which  is  one  of  the  basical  measures  of  national  existence,  they  are  entitled  to  an  equal 
sliare  in  the  enjoyment  of  international  rights.  Which  is  one  more  credit,  indeed,  in  favor 
of  the  legality  and  the  legitimacy  of  our  national  claims. 

The  fourth  Far  Eastern  Olympiad  has  not  terminated  to  be  forgotten.  Its  construc- 
tive influence  has  remained  and  will  remain  for  many  years  yet  to  come,  far-fetched  be- 
yond the  realms  of  Oriental  sportdom.  Such  occasions  of  soul-contact  as  Olympiads  are, 
most  often  constitute  the  real  need  of  nations,  and  it  is  to  be  desired  that  it  be  made  a 
permanent  feature  of  all  times  for  the  individual  self-construction  of  men  and  the  physical 
and  moral  improvement  of  nations. 
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chinos  y  filipinos  en  los  diversos  juegos.  En  el  balance  final  de  puntos  registrados 
consta  que  Filipinas  ha  obtenido  el  campeonato  del  Extremo  Oriente  en  cinco  juegos,  a 
saber:  en  los  de  pista  y  campo,  basket  ball,  natación,  tennis  doble  y  baseball;  en  este  último, 
por  retirada  de  los  otros  competidores.  China  se  distinguió  en  soccer,  football,  decathlon, 
y  pentathlon,  y  el  Japón  en  tennis  sencillo  y  marathon. 

Desde  el  punto  de  vista  nacional,  este  balance  de  partidas  ganadas  tiene,  natural- 
men  te;  cierta  significación  para  el  pueblo  filipino.  En  lo  que  respecta  a  los  juegos  de  pista 
y  campo,  el  resultado  no  podía  ser  más  que  el  exceso  abrumador  de  puntos  en  favor  de 
Filipinas  (66  contra  16  del  Japón,  y  12  de  China),  confirmándose  así  la  reputación  de  in- 
vencibles de  que  gozan  nuestros  atletas  notables  en  esas  lides.  La  competencia  sobre 
baseball  tuvo  que  decidirse  exclusivamente  entre  China  y  Filipinas,  al  paso  que  en  el 
decathlon  y  el  pentathlon  se  distinguió  notoriamente  China,  y  en  marathon  y  en  tennis 
sencillo  fueron  las  especialidades  del  Japón.  Pero  los  triunfos  de  los  filipinos  en  nata- 
ción y  tennis  doble  constituyeron  dos  nuevos  éxitos,  que  habrán  de  dar  nuevo  impulso 
a  nuestro  vigor  atlético.  Cori  respecto  al  baseball,  si  las  circunstancias  hubiesen  sido 
otras,  la  lid  hubiera  sido  muy  reñida  entre  el  partido  filipino  y  el  japonés.  Considerado 
en  conjunto,  aún  cuando  el  Japón  hubiese  estado  plenamente  representado,  lo  menos 
que  se  hubiera  podido  esperar  seria  el  empate  entre  ambos  partidos.  En  esto  se  funda 
nuestro  orgullo,  cuando  examinamos  el  resultado  de  los  campeonatos  del  Extremo  Oriente. 
En  lo  físico,  los  filipinos  han  adelantado  de  una  manera  sorprendente,  y  la  mera  circuns- 
tancia de  que  puedan  luchar  con  sus  vecinos  los  japoneses  y  chinos,  solo  puede  conducir 
a  una  conclusión :  que,  por  lo  menos  en  fuerza  corporal,  que  constituye  uno  de  los  elementos 
esenciales  de  la  existencia  nacional,  tienen  derecho  a  una  participación  igual  en  el  goce 
de  los  derechos  internacionales.  Lo  cual  constituye,  ciertamente,  un  crédito  en  favor 
de  la  legalidad  y  legitimidad  de  nuestras  ambiciones  nacionales. 

La  Cuarta  Olimpiada  del  Extremo  Oriente  es  de  las  cosas  que  nunca  se  olvidan. 
Su  influjo  constructivo  prevalece  y  prevalecerá  por  muchos  años,  traspasando  los  dominios 
del  deportismo  oriental.  Ofreciendo  las  Olimpiadas  la  oportunidad  del  contacto  espiri- 
tual, que  con  suma  frecuencia  constituye  una  verdadera  necesidad  para  las  naciones,  es 
de  desear  que  se  conviertan  en  institución  permanente  para  el  desarrollo  corporal  de  los 
individuos  y  el  mejoramiento  físico  y  moral  de  las  naciones. 
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America's  Part  in  the  War 

It  was  General  Joffre  who  recently  said 
that  '  'America  has  been  the  decisive  factor 
in  the  war.'"  The  tendency,  however,  of 
American  writers  to  pay  tributes  to  the 
performances  of  their  companions  in  arms 
has  led  them  to  minimize  their  own  achieve- 
ments. But  General  Pershing's  report 
on  the  part  played  by  the  American  soldiers 
during  the  last  months  of  the  war  has 
driven  away  general  misconceptions  of 
their  military  achievements.  According  to 
this  report  out  of  a  total  of  2,053,347  men, 
the  American  troops  amounted  to  1,358,- 
169.  This  number  can  be  better  appre- 
ciated when  it  is  learned  that  on  March  21st, 

1918,  when  the  Germans  made  their  violent 
attack  on  the  Western  Front,  the  total 
British  forces  in  France  were  considerably 
less  than  900,000  men. 

Commenting  on  General  Pershing's 
report,    the    World's    Work    for    January, 

1919,  remarks  that  in  spite  of  the  fact  that 
the  Germans  had  enormous  supplies  and 
the  advantage  of  the  most  formidable 
defensive  positions  on  the  whole  Western 
Front,  "they  were  constantly  outnumbered 
and  out-fought,  and  were  brought  to  a 
position  where  the  whole  German  Empire 
had  to  surrender,  practically  without  con- 
ditions". "The  fact  remains",  says  our 
contemporary,  "that  the  American  con- 
script, hitherto  untrained  in  war,  but  the 
product  of  free  democratic  institutions, 
proved  to  be  a  far  better  soldier  than  the 
German,  although  the  latter  had  lived  in 
a  military  atmosphere  all  his  life." 

General  Pershing  says  of  the  soldiers 
that  he  commanded: 

"I  pay  the  supreme  tribute  to  our 
officers  and  soldiers  of  the  line.  When  I 
think  of  their  heroism,  their  patience 
under  hardships,  their  unflinching  spirit 
of  offensive  action,  I  am  filled  with 
emotions  which  I  cannot  express. 
Their  deeds  are  immortal,  and  they  have 
earned  the  eternal  gratitude  of  our 
country."  Adding,  the  World's  Work 
remarks:  "And  not  only  of  our  country, 
but  of  the  world.  For  these  American 
troops  have  the  final  blow  that  defeated 
Germany  and  saved  civilization.  With- 
out them  the  world  would  have  relapsed 
into  barbarism." 


La  Parte  de  América  en  la  Guerra 

Fue  el  general  Joffre  quien  recientemente 
dijo  que  "América  ha  sido  el  factor  decisivo 
de  la  guerra".  Sin  embargo,  la  tendencia 
de  los  escritores  americanos  de  rendir 
homenaje  a  las  hazañas  de  sus  compañeros 
de  armas  ha  hecho  que  se  rebajen  nuestros 
merecimientos.  Pero  el  informe  del  gene- 
ral Pershing  acerca  del  papel  desempeñado 
por  los  soldados  americanos  durante  los 
últimos  meses  de  la  guerra  ha  disipado  la 
mala  inteligencia  que  generalmente  se 
tenía  de  nuestra  actuación  militar.  Según 
este  informe,  de  un  total  de  2,053,347  de 
soldados  las  tropas  americanas  ascendían 
a  1 ,358, 169.  Esta  contribución  se  apreciará 
mejor  si  se  tiene  en  cuenta  que  en  21  de 
marzo  de  1918,  cuando  los  alemanes  ataca- 
ron rudamente  el  frente  occidental,  las 
fuerzas  totales  inglesas  en  Francia  eran 
mucho  menos  de  900,000  hombres. 

Comentando  el  informe  del  general 
Pershing,  el  World's  Work  de  enero  de  1919 
observa  que,  apesar  de  que  los  alemanes 
tenían  abundantes  provisiones  y  la  ventaja 
de  las  más  formidables  posiciones  defen- 
sivas en  todo  el  frente  occidental,  "los 
aliados  constantemente  les  sobrepujaban 
en  número  y  en  la  lucha  y  les  redujo  a  un 
estado  tal  que  todo  el  imperio  alemán  tenía 
que  rendirse  a  discreción".  "El  hecho  es", 
dice  nuestro  colega,  "que  el  recluta  ameri- 
cano, si  n  ejercicio  en  la  guerra,  pero  pro- 
ducto de  instituciones  democráticas  libres, 
probó  ser  un  soldado  mucho  mejor  que  el 
alemán,  aunque  éste  haya  vivido  en  una 
atmósfera  militar  toda  su  vida". 

El  general  Pershing  dice  de  los  soldados 
que  tuvo  bajo  su  mando: 

"Rindo  el  supremo  tributo  a  nuestros 
oficiales  y  soldados  de  la  línea.  Cuando 
pienso  en  su  heroísmo,  en  su  paciencia  para 
los  sufrimientos,  en  su  inconmovible  espí- 
ritu de  acción  ofensiva,  siento  emociones 
que  no  puedo  expresar.  Sus  hazañas  son 
inmortales  y  han  merecido  la  eterna  gra- 
titud de  nuestro  país".  Y  añade  el  World's 
Work:  "Y  no  sólo  de  nuestro  país,  sino  del 
mundo.  Porque  estas  tropas  americanas 
han  dado  él  golpe  final  y  salvado  a  la  civi- 
lización. Sin  ellas,  el  mundo  hubiera 
recaído  en  la  barbarie". 
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In  the  same  issue,  Mr.  J.  B.  W.  Gardiner 
describes  the  manner  how  America  answered 
the  call  of  moral  duty  when  Germany 
placed  civilization  under  her  heel;  how  the 
heterogeneous  people  of  America  arrayed 
themselves  beneath  the  Stars  and  Stripes; 
and  how  American  valor  and  American 
name  won  immortality  in  Europeap  battle- 
fields, especially  in  the  historical  spot  of 
Chateau-Thierry,  of  which  place  the 
author  says:  "It  is  not  to  be  wondered 
at  . .  .  that  the  name  of  Chateau-Thierry 
will  ever  be  one  to  thrill  the  American  heart, 
for  at  this  little  town  in  the  bend  of  the 
Marne,  America  has  written  the  history 
of  the  world.  It  is  far  from  my  thoughts  to 
belittle  the  glorious  work  of  our  Allies  who 
have  so  bravely  and  unflinchingly  borne 
the  burden  of  four  years  of  war.  Ever 
hdé  their  soldiery  written  its  name  on  the 
roll  of  honor  of  brave  men  bravely  assigned 
to  this  post  of  honor  and  it  would  be  an  in- 
justice to  our  own  if  we  failed  to  record 
the  manner  in  which  their  duty  was  per- 
formed.' ' 


En  el  mismo  número  el  Sr.  J.  B.  W. 
Gardiner  describe  la  manera  cómo  América 
respondió  al  llamamiento  del  deber  moral 
cuando  Alemania  tenía  bajo  sus  plantas  a 
la  civilización,  cómo  la  población  hetero- 
génea de  América  se  agrupó  bajo  la  bandera 
de  las  franjas  y  las  estrellas  y  cómo  el  valor 
americano  y  el  nombre  de  América  ganaron 
la  inmortalidad  en  los  campos  de  batalla 
europeos,  especialmente  en  el  sitio  histórico 
de  Chateau-Thierry,  del  que  el  autor  dice: 
"No  es  de  extrañar  que  ....  el  nombre 
de  Chateau-Thierry  sea  siempre  un  nombre 
que  conmueva  el  corazón  americano,  por- 
que en  esta  aldea  situada  en  la  curva  del 
Marne,  América  ha  escrito  la  historia  del 
mundo.  Lejos  de  mí  el  empequeñecer  la 
obra  gloriosa  de  nuestros  Aliados  que  tan 
brava  e  indeclinablemente  sostuvo  la  carga 
de  cuatro  años  de  guerra.  Sus  soldados  han 
inscrito  para  siempre  sus  nombres  en  el 
cuadro  de  honor  de  los  hombres  valientes 
destinados  a  este  puesto  de  honor  y  sería 
injusticia  para  el  nuestro  si  dejásemos  de 
hacer  constar  la  manera  cómo  cumplieron 
su  deber". 


American  Policy 

There  has  been  much  controversy  re- 
garding America's  part  in  the  war.  While 
it  is  conceded  that  were  it  not  for  America, 
Europe  would  have  been  under  the  heels 
of  Prussian  Autocracy;  still  there  are  those 
who  believe  that  hers  was  not  the  deter- 
minant force  in  the  last  conflict  of  arms. 
It  is,  however,  everywhere  admitted  that 
her  moral  idealisms  furnished  the  greatest 
guarantee  of  victory.  The  Nation,  London, 
England,  in  wrapt  admiration  for  America, 
writes: 

"America  is  the  greatest  nation  the 
world  has  ever  known,  and  the  greatest 
democracy.  It  has  been  so  ordered 
that  this  people  should  be  the  final 
determinant  of  the  war.  The  chief 
military  effort,  indeed,  was  not  Amer- 
ica's nor  the  main  sustaining  force. 
That  glory  is  ours.  Nevertheless,  the 
Power  which  was  the  arm  behind  the 
arm  of  the  Allies  in  their  last  thrust  must 
be  held  to  have  furnished  the  moral  and 
the  material  guarantee  of  victory.  If 
on  the  ground  of  this  inestimable  serv- 
ice, America  holds  that  she  has  saved 
civilization,  we  will  not  grudge  her  claim. 
But  the  point  is  that  it  was  a  service  of 

absolute  disinterestedness In  the 

President's  words,  Americans  had 
become  citizens  of  the  world.'  But 
their    great    spokesman    never    for    one 


Política  Americana 

Ha  habido  mucha  controversia  respecto 
a  la  parte  tomada  por  América  en  la  guerra. 
Aunque  se  concede  que  si  no  fuera  por 
América,  Europa  yacería  bajo  los  pies  de 
la  autocracia  prusiana,  hay  quienes  creen 
que  no  fue  ella  el  factor  determinante  del 
pasado  conflicto  armado.  Pero  todos 
admiten  que  su  idealismo  moral  suminis- 
tró la  mayor  garantía  de  victoria.  The 
Nation  de  Londres,  Inglaterra,  llena  de 
admiración  por  América,  escribe: 

"América  es  la  nación  más  grande  del 
mundo  que  ha  existido  y  la  más  grande 
democracia.  Estaba  predeterminado  que 
este  pueblo  fuese  el  determinante  final  de 
la  guerra.  El  mayor  esfuerzo  militar  no 
fue  el  de  América  ni  fue  ella  la  principal 
fuerza  sostenedora.  Esa  gloria  es  nuestra. 
Sin  embargo,  la  potencia  que  era  el  brazo 
que  estaba  detrás  del  de  los  Aliados  en  su 
último  ataque  hay  que  admitir  que  ha  sido 
el  que  ha  prestado  la  garantía  moral  y 
material  de  la  victoria.  Si  por  razón  de 
este  servicio  inestimable  America  sostiene 
que  ella  ha  salvado  a  la  civilización,  no  la 
regatearemos  ese  mérito.  Pero  el  caso  es 
que  su  servicio  fue  de  absoluto  desinterés . . . 
Como  dijo  el  Presidente,  los  americanos 
han  venido  a  ser  "ciudadanos  del  mundo". 
Pero  su  gran  portavoz  no  permitió  un  mo- 
mento que  se  olvidaran  de  que  eran  sus 
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•     mónfent   allowed    them    to   forget    that 
'■    they  were  also  its  knights-errant.  Amer- 
''  icla  did  not  come  in    merely  to  end  this 
!    war.     She  Came  in  to  end  all  war,  ás 
*'  war  is  understood  in  the  European  sense 
:    and  on  the  European  scale;     Her  alliance 
"'■    has  never  beefri  with  principalities  and 
!    powers.     Her   oath   of   fidelity   was   to 
'  herself.  ■.  If    Europe    adopts    America's 
•'"  peace-conception,    she    is    with    Europe 
for  its  realization.     On  the  other  hand, 
• '  if  Europe,  now  in  the    hands  of   democ- 
'  racies,     reverts     to  armaments,  annexa- 
tions,  conscription,    balances  of   power, 
secret  treaties,  punitive  indemnities,  and 
strategic     frontiers,    America,     in     the 
person    of    her    great    President,    will 
Wash  her  hands  of  European  concerns, 
and   shake   the   dust   of   European   soil 
'    from  her  feet  forever". 

It  is  America's  mission  to  "disentangle" 
Europe,  to  imbibe  the  peoples  of  the  Old 
World  with  her  own  enthusiasm  for  peace, 
justice»  "self-determination",  self-governing 
democracy.  And  the  trustee  of  these  ideas 
is  President  Wilson,  who  is  responsible  not 
only  for  them  but  for  their  faithful  presenta- 
tion to  European  rulers.  America's  part 
in  the  peace  settlement  is  not  punitory  but 
ameliorative.  She  does  not  raise  her 
voice  in  the  European  peace  council  for 
the  hanging  of  the  Kaiser,  nor  the  boy- 
cotting and  penalizing  of  German  goods, 
nor  the  reduction  of  Germany  to  mere 
tributary  of  the  Entente,  nor  the  industrial 
destruction  of  Germany  by  indemnities. 
She  extends  her  helping  hand  and  raises 
her  sympathetic  voice  in  the  council  that 
will  shape  the  future  order  of  the  world  to 
secure  the  future  peace  of  that  world  "and 
the  future  welfare  and  happiness  of  its 
peoples"  by  consenting  only  to  those 
changes  of  territory  which  will  give  their 
populations  a  "fair  chance  of  life  and  liberty 
and  are  made  with  their  consent;  by  re- 
quiring an  Allied  evacuation  of  Russian 
territory;  by  advocating  the  concession  of 
constitution  to  the  colored  colonists;  and 
by  calling  for  a  peace  which  starts  on  a 
basis  of  internationalism. " 

Such  is  the  policy  of  America.  Her 
spirit  of  absolute  disinterestedness  is  a 
glory  of  twentieth  century  internationalism. 
Writing  on  this  policy,  our  English  con- 
temporary, has  this  to  say : 

"It  takes  nothing  out  of  Europe, 
not  an  inch  of  soil,  nor  a  vestige  or 
symbol  of  power;  it  will  leave  there  only 
her  dead  soldiers,  slain  for  liberty,  her 


caballeros  andantes.  América  rió  entró  en 
la  lucha  solamente  párá  ponerla  fin.  Entró 
para  poner  fin  a  toda  guerra,  según  el  sen- 
tido europeo  de  la  guerra  y  según  su  valor 
europeo.  Su  alianza  no  ha  sido  con  princi- 
pados y  potencias.  El  juramento  de  fide- 
lidad se  la  prestó  a  sí  misma.  Si  Europa 
adopta  el  concepto  de  jpaz  de  América,  ésta 
está  Gon  aquélla  para  su  realización.  Por 
otra  parte,  si  Europa,  hoy  en  manos  de 
democracias  o  semi-democracias,  "revierte" 
a  los  armamentos,  anexiones,  reclutamien- 
tos, equilibrios  dé  poder,  tratados  secretos, 
indemnizaciones  punitivas  y  fronteras 
estratégicas,  América  en  la  persona  de  su 
gran  Presidente  se  abstendrá  de  participar 
en  los  asuntos  europeos  y  sacudirá  para 
siempre  de  sus  pies  el  polvo  del  suelo  euro- 
peo". 

La  misión  de  América  es  "desenredar"  a 
Europa,  trasmitir  a  las  gentes  del  Viejo 
Mundo  su  entusiasmo  por  la  paz,  la  justicia, 
la  propia  determinación  y  la  democracia 
autónoma.  Y  el  fideicomisario  de  estas 
ideas  es  el  Presidente  Wilson,  que  es  respon- 
sable no  sólo  de  ellas  sino  de  su  fiel  exposi- 
ción a  los  gobernantes  europeos.  La  parte 
de  América  en  el  arreglo  de  la  paz  no  es 
punitiva,  sino  de  mejoramiento.  No 
levanta  su  voz  en  el  consejo  de  la  paz 
europea  para  que  se  ahorque  al  Kaiser  ni 
se  boycotee  y  grave  las  mercancías  alemanas 
ni  para  que  se  convierta  a  Alemania  en 
mera  tributaria  de  la  Entente  ni  para  que 
se  destruya  la  industria  de  Alemania 
mediante  indemnizaciones.  Tiende  su 
mano  protectora  y  levanta  su  voz  simpá- 
tica en  el  consejo  qué  ha  de  modelar  el 
orden  futuro  del  mundo  para  asegurar  la 
paz  futura  de  ese  mundo  y  "el  bienestar  y 
felicidad  futuros  de  sus  pueblos",  prestando 
su  consentimiento  tan  sólo  a  aquellos  cam- 
bios de  territorio  que  den  a  sus  poblaciones 
"una  buena  oportunidad  de  vida  y  liber- 
tad" y  con  los  cuales  se  hallen  éstas  conf or- 
ines, exigiendo  la  evacuación  por  los 
aliados  del  territorio  ruso,  abogando  por  la 
concesión  de  una  constitución  a  los  colonos 
de  color  y  procurando  una  paz  que  se 
levante  sobre  la  base  del  internacionalismo. 
Tal  es  la  política  de  América.  Su 
espíritu  de  desinterés  absoluto  es  una 
gloria  del  internacionalismo  del  siglo  veinte. 
Refiriéndose  a  esta  política,  nuestro  colega 
dice  : 

"Nada  toma  de  Europa,  ni  una  pulgada 
de  terreno,  ni  un  vestigio  o  símbolo  de 
poder;  dejará  allá  solamente  a  sus  soldados 
muertos,  caídos  por  la  libertad,  sus  créditos 
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debts  (which  she  will  forgive)  and  her 
good-will.  We  call  that  a  magnificent 
offering.  Shall  Britain  reject  it?  Or 
France?  If  so,  why?  To  drag  their 
chains  into  the  Hell  of  war?  Who  will 
follow  such  leadership?  Not  the  artisans 
of  Europe,  nor  her  farm-laborers,  nor 
her  merchants,  nor  the  soldiers  of  her 
war,  nor  the  mothers  and  fathers  that 
are  and  are  to  be.  One  thing  is  certain. 
If  President  Wilson's  counsel  is  rejected, 
nothing  can  avert  a  universal  revolution. 
America  would  sit  apart  from  that  con- 
vulsion, having  striven  to  avert  it,  and 
her  world  would  become  the  only  refuge 
left  for  men  and  women  who  put  freedom 
before  every  other  gift  óf  life.  But 
there  is  no  need  to  despair  of  our  own 
society.  We  need  only  accept  her  good 
offices  and  rebuild  it." 
Wilson,  the  greatest  paladin  of  democracy, 
has  won  the  confidence  of  the  English 
people;  for  the  purity  of  his  motives  and 
the  altruism  of  his  policy  can  not  fail  to 
inspire  every  lover  of  justice. 

Europe  and  America 

The  statement  made  by  President  Wilson 
that  Europe  "has  been  too  much  given  to 
materialism  and  has  been  too  much  es- 
tranged from  spiritual  considerations", 
has  been  interpreted  to  mean  that  he 
considers  America  less  materialistic  and 
more  spiritual  than  Europe,  for  he  said 
that  "for  the  accomplishment  of  the  divine 
purpose  it  was  necessary  that  the  war 
should  not  end  until  America  joined  it". 
This  opinion  is  disputed  by  The  Tribune 
(Lahore,  India),  which  believes  that  Amer- 
ica is  much  more  given  to  the  scram- 
ble for  material  goods  than  the  countries  of 
Kurope.  Our  contemporary  makes  this 
frank   assertion: 

4 'No  part  of  the  world  is  more  thoroughly 
fciven  up  to  materialistic  pursuits  than 
America;  nowhere  is  money-making  and 
the  enjoyment  of  life  on  its  material  side 
a  more  absorbing  passion.  Indeed,  in 
some  respects,  America  is  on  a  worse 
looting  in  these  respects  than  Europe. 
All  the  great  European  nations,  certainly 
England,  France  as  well  as  Germany, 
have  made  important  contributions  to 
higher  thought.  As  compared  with  these 
contributions,  whether  in  the  domain  of 
letters,  or  art,  or  philosophy,  what  contri- 
butions has  America  to  show?  She  doubt- 
less excels  in  some  branches  of  science, 
<*nd  she  has  produced  some  eminent  writers. 


(que  ella  condonará)  y  su  buen  nombre. 
Llamamos  a  eso  una  oferta  magnífica.  ¿La 
rechazará  la  Gran  Bretaña?  ¿O  .Francia? 
Si  ha  de  ser  así,  ¿por  qué?  ¿Párá  arrastrar 
sus  cadenas  hacia  el  infierno  dé  la  guerra? 
¿Quién  seguirá  bajo  tal  jefatura?  No  los 
artesanos  de  Europa  ni  sus  labradores  ni 
sus  comerciantes  ni  los  soldados  -de  la 
pasada  guerra  ni  los  padres  y  madres  de 
hoy  y  de  mañana.  Una  cosa  es  cierta. 
Si  se  rechaza  el  consejo  del  Presidente 
Wilson/ft&da  podrá  impedir  una  re^tolución 
universal^  América  se  quedará  aparte  de 
tal  convulsión  después  de  fraber,  trabajado 
para  impedirla  y  su  mundo  será  el  único 
refugio  que  quedará  a  los  hombres,  y  mujeres 
que  antepongan  la  libertad  a  todo  otro  don 
de  la  vida.  Pero  no  hay  que  desesperar  de 
nuestra  sociedad.  No  tenemos  más  que 
aceptar  sus  buenos  oficios  y  reconstruirla' \ 
Wilson,  el  paladín  más  grande  de  la  demo- 
cracia, ha  ganado  la  confianza  del  pueblo 
inglés;  porque  la  pureza  de  su  ¡atención  y 
el  altruismo  de  su  política  no  pueden  menos 
de  ser  una  inspiración  para  todo  amante 
de  la  justicia. 

Europa  y  América 

La  declaración  del  Presidente  Wilson  de 
que  Europa  "se  ha  entregado  demasiado  al 
materialismo  y  se  ha  apartado  de  las  cosas 
espirituales"  se  ha  interpretado  en  el 
sentido  de  que  él  cree  que  América  es  menos 
materialista  y  más  espiritual  que  Europa, 
porque  dijo  que  "para  la  realización  del 
designio  divino  fue  necesario  que  la  guerra 
no  terminase  hasta  entrar  América  en  ella". 
Esta  opinión  la  discute  The  Tribune  de 
Lahora,  India,  la  cual  cree  que  América 
está  más  dada  a  la  ambición  de  bienes 
materiales  que  los  países  de  Europa.  Nues- 
tro colega   hace  esta  franca  aserción: 

"En  ninguna  parte  del  mundo  hay  mayor 
empeño  en  perseguir  fines  materiales  que 
en  América;  en  parte  alguna  es  el  afán  de 
acumular  riquezas  y  gozar  de  la  vida  en  su 
aspecto  material  una  pasión  tan  absorbente. 
A  la  verdad,  en  ciertos  respectos,  América 
está  peor  que  Europa.  Todas  las  grandes 
naciones  europeas,  y,  ciertamente,  Ingla- 
terra, Francia  lo  mismo  que  Alemania,  han 
hecho  importantes  contribuciones  a  la 
alta  cultura.  Frente  a  estas  contribucio- 
nes, ora  en  el  dominio  de  las  letras,  del 
arte  o  de  la  filosofía,  ¿qué  tiene  América 
que  oponer?  Indudablemente  sobresale 
en  ciertos  ramos  de  la  ciencia  y  ha  produci- 
do   eminentes   escritores.     Pero   lai  suma 
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But  the  sum  total  of  her  achievements  does 
not  certainly  compare  favorably,  taking 
even  the  chief  spar  of  her  life,  with  those 
of  any  jof  the  great  European  countries." 
The  Indian  periodical,  however,  admits 
that  America's  love  of  freedom — a  high 
attribute  oí  spiritualism — is  her  legacy  to 
the  age».     It  concludes: 

"Her  excellence  chiefly  lies  in  her  marvel- 
lous political  constitution,  her  splendid  love 
of  freedom,  above  all,  in  her  practical  ac- 
ceptance of  the  doctrine,  which  Europe 
has  yet  to  accept  'Live  and  let  live'.  "But 
none  of  these  things,  as  her  own  example 
shows",  it  observes,  "are  at  all  incom- 
patible with  materialism". 

While  our  contemporary  across  the  sea 
gives  some  of  the  spiritual  forces  that 
guide  the  American  state,  it  does  not  show 
in  what  respect  Europe  is  more  spiritual 
than  the  great  democracy  of  the  west. 
We  would  like  to  know  the  attributes  of 
European  nations  that  comprise  their 
greater  spiritual  vigor. 

Homage  Towards  France 

The  patriotism  and  fortitude  of  the 
French  people  have  challenged  the  ad- 
miration of  the  world.  During  the  days 
when  their  fate  was  hanging  in  the  balance, 
the  world  was  in  profound  suspense  as  to 
whether  they  would  once  more  stagger 
beneath  a  great  war  indemnity  as  that  of 
1871  or  defeat  their  victors  of  days  gone 
by.  With  a  moral  endurance  that  the 
world  had  never  seen,  they  drove  their 
invaders  from  their  soil  and  laid  low  the 
arms  that  threatened  to  crush  their  indomi- 
table spirit.  For  their  valor  they  have  won 
the  encomium  of  all  nations,  whose  deci- 
sion toJhold  the  conference  in  Paris  has  been 
regarded  as  an  indication  of  the  homage 
of  all  peoples  towards  France  which,  more 
than  any  other,  had  endured  the  sufferings 
of  the  war.  At  the  opening  of  the  Peace 
Conference  at  Paris  on  January  18,  Pres- 
ident Poincaré  acknowledged  this  fact 
when  he  declared  that  France  was  the 
recipient  of  respect  and  homage.  Con- 
cluding his  remarks,  he  said : 

"An  immortal  glory  will  attach  to  the 
names  of  the  nations  and  men  who  co- 
operated in  the  grand  work  in  faith  and 
brotherhood  and  who  have  taken  pains 
to  eliminate  from  the  future  peace  causes 
of  disturbance  and  instability.  Forty- 
eight  years  ago  today,  the  German 
empire  was  proclaimed  in  the    Chateau 


total  de  lo  que  ha  producido  no  cabe  com- 
pararla favorablemente,  aun  tomando  lo 
más  saliente  de  su  vida,  con  lo  de  ninguna 
de  las  naciones  europeas". 

El  periódico  indio,  sin  embargo,  admite 
que  el  amor  de  América  a  la  libertad — alta 
cualidad  espiritual —  es  su  legado  para  las 
edades.     Concluye  diciendo: 

"Su  excelencia  radica  principalmente 
en  su  maravillosa  constitución  política,  en 
su  espléndido  amor  a  la  libertad,  sobre  todo, 
en  su  aceptación  práctica  de  la  doctrina 
que  Europa  no  ha  aceptado  todavía,  el 
"vivir  y  dejar  vivir".  Pero  ninguna  de 
estas  cosas,  como  lo  demuestra  su  propio 
ejemplo" — observa — "son  en  modo  alguno 
incompatibles  con  el  materialismo". 

Aunque  nuestro  colega  de  allende  el  mar 
hace  mención  de  las  fuerzas  espirituales 
que  guían  al  Estado  americano,  no  nos  dice 
en  qué  respecto  es  Europa  más  espiritual 
que  la  gran  democracia  de  Occidente. 
Quisiéramos  saber  los  atributos  de  las 
naciones  europeas  que  constituyen  su 
mayor  vigor  espiritual. 

Homenaje  a  Francia 

El  patriotismo  y  la  fortaleza  del  pueblo 
francés  han  causado  la  admiración  del 
mundo.  En  los  días  en  que  su  suerte 
estaba  indecisa,  el  mundo  estaba  suspenso 
no  sabiendo  si  Francia  tendría  otra  vez  que 
pagar  una  enorme  indemnización  de 
guerra,  como  la  de  1871,  o  derrotar  a  los 
que  le  vencieron  anteriormente.  Con  una 
resistencia  moral  que  el  mundo  no  había 
visto  jamás,  echaron  a  sus  invasores  de  su 
suelo  y  abatieron  los  brazos  que  amena- 
zaban abatir  su  indomable  espíritu.  Mere- 
cieron el  encomio  de  todas  las  naciones  por 
su  valor,  y  la  decisión  de  éstas  de  que  la 
Conferencia  se  celebre  en  París  se  ha  con- 
siderado como  un  indicio  del  homenaje  de 
todos  los  pueblos  a  Francia  que,  más  que 
otra  alguna,  ha  sufrido  los  estragos  de  la 
guerra.  En  la  apertura  de  la  Conferencia 
de  la  Paz  en  París  en*  18  de  enero,  el  Presi- 
dente Poincaré  reconoció  este  hecho  al 
declarar  que  Francia  fue  objeto  de  respeto 
y  homenaje.     Al  final  de  su  discurso  dijo: 

"Una  gloria  inmortal  coronará  los  nom- 
bres de  las  naciones  y  de  los  nombres  que 
cooperaron  en  la  gran  obra  con  fe  y  frater- 
nidad y  que  han  trabajado  para  que  se 
eliminen  de  la  paz  futura  motivos  de  dis- 
turbio e  instabilidad.  Hace  hoy  cuarenta 
y  ocho  años  que  el  Imperio  alemán  fue  pro- 
clamado en  el  Palacio  de  Versalles;  se  con- 
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at  Versailles;  it  was  consummated  by 
the  theft  of  two  French  provinces  and 
was  thus  vitiated  from  its  origin  and  by 
the  fault  of  its  founders  born  in  injustice. 
It  has  ended  in  opprobium.  You  are 
assembled  to  repair  the  evil  done  and 
to  prevent  a  recurrence.  You  hold  in 
vour  hands  the  world's  future". 


sumó  con  el  robo  de  dos  provincias  france- 
sas, teniendo  así  un  vicio  de  origen  y  un 
principio  de  injusticia  por  culpa  da  sus 
fundadores.  Ese  imperio  ha  acabado  en 
el  oprobio.  Os  habéis  reunido  para  reparar 
el  mal  causado  e  impedir  su  repetición. 
Tenéis  en  vuestras  manos  el  porvenir  del 
mundo." 


Oriental   Consciousness 

The  Nationalist  (Madras,  India)  of 
February  23,  1919,  quotes  our  Editor 
when,  at  a  banquet  in  honor  of  Sir  William 
Meyer,  he  firmly  avowed  that  there  is 
in  existence  what  may  be  called  Oriental 
consciousness.    Our  contemporary  remarks: 

"He  did  a  further  service  to  India  special- 
ly, by  urging  in  no  unmistakable  terms 
that  India  shall  receive  her  birthright  of 
freedom,  at  least  after  this  long  century 
and  a  half  of  British  administration,  as 
the  Philippines  have  received  within  less 
than  two  decades". 

Both  India  and  the  Philippines  look 
up  to  their  mother  countries  for  the  con- 
cession of  their  actual  exercise  of  liberty. 
We  hope  they  will  not  be  disappointed. 

Is  Japan's  Promise  to  Return  Kiaochow  a 
Camouflage? 

The  first  military  operations  made  by 
the  Japanese  Government  against  Germany 
after  the  opening  of  hostilities  between 
the  two  countries  were  directed  against 
the  German  military  base  at  Kiaochow. 
This  resulted  in  the  wresting  of  this 
Feased  Territory  from  German  hands 
and  in  its  transfer  to  Japan  for  "safe- 
keeping". In  a  note,  however,  sent  by 
the  Japanese  Minister  to  the  Chinese 
Government  in  the  autumn  of  1917,  the 
Japanese  Government  promised  to  restore 
the  said  territory  to  China  after  the  termi- 
nation of  the  war  under  the  following  con- 
ditions: 

1.  The  whole  Kiaochow  Bay  will  be 
opened  as  a  commercial  port. 

2.  A  concession  under  the  exclusive 
jurisdiction  of  Japan  to  be  established 
at  a  place  to  be  designated  by  the 
Japanese  Government. 

3.  If  the  foreign  powers  desire  it,  an 
international  concession  may  be  estab- 
lished. 

4.  As  regards  the  disposal  to  be  made 
of  the  buildings  and  properties  of  Ger- 
many and  the    conditions  and  proce- 


Conciencia  Oriental 

The  Nationalist  de  Madras,  India,  en 
su  número  de  23  de  febrero  transcribe  aque- 
lla parte  del  discurso  pronunciado  por  nues- 
tro Director  en  el  banquete  dad<?  a  Sir 
William  Meyer,  en  que  afirmó  con  seguri- 
dad que  existe  lo  que  puede  llamarse  con- 
ciencia oriental.  Nuestro  colega  observa 
que: 

"Prestó  otro  servicio  además,  a  la  India 
especialmente,  al  urgir  en  términos  nada 
equívocos  que  se  debe  conceder  la  libertad 
a  la  India,  al  menos  después  de  este  largo 
siglo  y  medio  de  administración  británica» 
como  se  concedió  a  Filipinas  dentro  de 
menos  de  dos  décadas". 

La .  India  y  Filipinas  se  dirigen  a  sus 
metrópolis  para  que  les  conceda  el  verdadero 
ejercicio  de  la  libertad.  Esperamos  que  no 
se  les  desairará. 

La  Promesa  del  Japón  de  Devolver  Kiao- 
chow es  un  Camouflage? 

Las  primeras  operaciones  militares  em- 
prendidas por  el  Gobierno  japonés  contra 
Alemania  después  de  la  ruptura  de  hostili- 
dades entre  los  dos  países  se  dirigieron  con- 
tra la  base  militar  alemana  de  Kiaochow. 
Esto  dio  por  resultado  la  pérdida  del  terri- 
torio arrendado  por  los  alemanes  y  su  tras- 
paso al  Japón  para  que  lo  retuviera  segura- 
mente. Sin  embargo,  en  una  nota  enviada 
por  el  ministro  japonés  al  gobierno  chino 
en  otoño  de  1917  el  gobierno  japonés  pro- 
metió devolver  dicho  territorio  a  China 
después  de  la  guerra  bajo  las  siguientes 
condiciones : 

1.  Toda  la  bahía  de  Kiaochow  se  abrirá 
como  puerto  comercial. 

2.  Bajo  la  jurisdicción  exclusiva  del 
Japón  se  establecerá  una  concesión  en  lugar 

que  será  designado  por  el  gobierno  japonés. 

3.  Si  las  potencias  extranjeras  lo  desean, 
se  podrá  establecer  una  concesión  interna- 
cional. 

4.  Respecto  a  la  disposición  que  se  hará 
de  los  edificios  y  bienes  de  Alemania  y  las 
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dures  relating  thereto,  the  Japanese 
(government  shall  arrange  the  matter 
by  mutual  agreement  before  the  res- 
toration. 

In  a  letter,  however,  addressed  by  the 
American  Chamber  of  Commerce  of  China 
to  Dr.  Paul  S.  Reinch,  American  Minister 
to  Chinav  it .  is  intimated  that  Japan's 
promise  to  return  Kiaochaw  is  a  camouflage. 
In  view  of  recent  developments,  the  Amer- 
ican elements  in  China  become  apprehen- 
sive that  Japan  really  desires  outright 
annexation  of  the  Port,  judging  from  the 
contents  of  the  letter  from  which  we  quote : 

"We  submit  that  in  view  of  actual  de- 
velopments there  these  terms  (alluding  to 
Japan's  promise)  would  amount  in  reality 
to  the  absolute  control  of  Tsingtao  and  its 
hinterland  by  the  Japanese  and  would  in 
effect  be  equivalent,  from  a  business  point 
of  view,  to  outright  annexation  of  the  Port 
and  to  virtual  annexation  of  the  Province 
by  the  Japanese  Government.  For  the 
concession  which  the  Japanese  intend  to 
demand  is  that  part  of  Tsingtao  in  which 
the  commerce  of  the  Port  is  inevitably 
centered,  namely  the  districts  surrounding 
the  harbor,  the  Custom  House,  and  the 
proposed  railway  goods  station    

"The  evidence  for  this  view  of  Japanese 
intention  is  unmistakable  and  patent.  It 
meets  the  eyes  in  business  houses,  banks, 
schools  and  tea-houses,  and  private  resi- 
dences, all  outcome  of  an  adroitly  conceived 
and  rapidly  executed  program  designed 
entirely  to  occupy  and  effectively  to  en- 
rich the  district  essential  to  trade  and  com- 
merce. What  Japanese  control  of  wharves, 
railways  and  Customs  Houses  would  mean, 
has,  we  submit,  been  amply  illustrated  in 
Dalny  and  Manchuria,  where  are  practical- 
ly no  prospects  whatever  of  American  or 
other  'foreign*  participation  in  business 
which  should  be  open  to  all. 

"  Accordingly  we  urge  that  if  non-Japanese 
subjects  are  to  have  equal  opportunities 
with  the  Japanese  for  business  in  Tsingtao 
and  the  Province  of  Shantung  as  a  whole, 
the  wholeport  should  be  either  international- 
ized or  restored  to  the  Chinese  Govern- 
ment and  further  that  in  either  case,  if 
the  Japanese  be  given  the  choice  of  location 
for  their  concession  all  whatves,  railways 
and  Customs  Houses  should  be  kept  from 
their  control. 

"As  to  the  preference  of  this  Chamber 
in  reference  to  the  future  disposition  of  this 
former  German  leased  property,  we  are 
in  favor  of  making  it   a  real  international 


condiciones  y  procedimientos  relativos  a  los 
mismos,  el  gobierno  japonés  hará  arreglos 
por  mutuo  acuerdo  antes  de  la  devolución. 

Pero  en  una  carta  dirigida  por  la  Cámara 
de  Comercio  Americana  al  Dr.  Paul  S. 
Reinch,  Ministro  americano  en  China,  se 
indica  que  la  promesa  del  Japón  de  devolver 
Kiaochao  es  un  "camouflage".  En  vista 
de  sucesos  recientes,  los  elementos  america- 
nos de  China  han  sospechado  que  el  Japón 
realmente  desea  la  anexión  franca  del 
puerto,  a  juzgar  por  el  contenido  de  la 
carta,  de  la  que  copiamos  lo  siguiente: 

"Creemos,  en  vista  de  actos  reales,  que 
estos  términos  (aludiendo  a  la  promesa  del 
Japón)  vendrán  a  ser  en  realidad  una  domi- 
nación absoluta  de  Tsingtao  y  su  territorio 
interior  por  los  japoneses  y  de  hecho  equi- 
valdrán, desde  el  punto  de  vista  comercial, 
a  la  anexión  efectiva  del  puerto  y  a  la  ane- 
xión virtual  de  la  provincia  por  el  gobierno 
japonés.  Porque  la  concesión  que  intentan 
demandar  los  japoneses  es  de  la  parte  de 
Tsingtao  en  que  el  comercio  del  puerto 
está  necesariamente  centralizado,  a  saber, 
los  distritos  que  rodean  los  muelles,  las 
Aduanas  y  la  estación  en  proyecto  de  efec- 
tos de  ferrocarril 

"La  prueba  de  esta  intención  de  los 
japoneses  es  inequívoca  y  patente.  Ha 
puesto  el  ojo  en  casas  comerciales,  bancos, 
escuelas  y  casas  de  té  y  residencias  particu- 
lares, resultado  todo  de  un  programa  dies- 
tramente concebido  y  rápidamente  ejecu- 
tado, con  el  propósito  de  ocupar  totalmente 
y  de  enriquecer  efectivamente  al  distrito, 
esencial  al  comercio  y  negocios.  Lo  que 
significará  la  disposición  por  el  Japón  de 
los  muelles,  ferrocarriles  y  aduanas  creemos 
que  tiene  un  ejemplo  en  Dalny  y  Manchuria, 
donde  de  hecho  no  hay  oportunidad  alguna 
de  participación  en  los  negocios  por  parte 
de  los  americanos  y  otros  extranjeros, 
debiendo  de  ser  para  todos. 

En  su  virtud,  pedimos  que  si  los  que  no 
son  subditos  del  Japón  tienen  derecho  a 
iguales  oportunidades  que  éste  en  los  nego- 
cios de  Tsingtao  y  de  la  provincia  de  Shan- 
tung en  su  totalidad,  el  puerto  debe  inter- 
nacionalizarse o  devolverse  al  gobierno  chino 
y,  además,  que  en  uno  y  otro  caso,  si  se  ha 
de  dar  opción  a  los  japoneses  para  escoger  el 
lugar  de  la  concesión,  se  debe  teñen  fuera  de 
su  dominio  todos  los  muelles,  ferrocarriles 
y  aduanas. 

En  cuanto  a  la  preferencia  particular  de 
esta  Cámara  respecto  a  la  disposición 
futura  de  éste  que  fue  territorio  alemán 
arrendado,  estamos  por  que  se  haga  de  él 


r 


REVISTA     FILIPINA 


263 


settlement  with  all  habor  facilities  and 
water-front  privileges  under  the  absolute 
control  of  an  international  commission. 
As  soon  as  our  special  committee  can  make 
further  investigation  of  this  matter  of 
international  control,  we  shall  take  pleasure 
in  sending  to  you  copies  of  our  memoran- 
dum and  recommendations. 

As  you  are  doubtless  aware,  detailed 
information  corroborating  and  illustrating 
our  views  is  already  in  the  possession  of 
the  American  Government,  but  should 
you  require  further  or  specific  particulars, 
we  shall   be  ready  to  supply   them." 

This  is  a  grave  accusation  against  the 
Japanese  Government,  and  it  is  high  time 
for  Japan  to  justify  her  actions.  If  she 
really  desire  to  annex  what  she  has  won  by 
dint  of  her  military  prowess,  she  must 
make  clear  her  ultimate  purpose;  for  any 
misunderstanding,  especially  at  this  time 
when  the  world  is  being  purged  of  all  secret 
diplomacy,  is  liable  to  be  productive  of 
inexplicable  national  complications  in  the 
future. 

The  Korean  Declaration  of  Independence 

Fen  years  ago,  Korea  came  under  the 
.yoke  of  Japan.  Ever  since  that  time,  she 
has  been  ruled  by  the  Japanese  military 
governors  with  severity.  The  dawn  of 
peace,  however,  has  given  her  a  new  gleam 
of  justice  and  roused  her  with  the  principle 
ot  self-determination.  So  that,  imbued 
with  the  new  idealism  of  liberty,  she  drafted 
her  declaration  of  independence  in  the 
following  words: 

"We,  the  people  of  Korea,  hereby  de- 
clare the  Independence  of  Korea  before  all 
nations,  assuming  that  this  would  be  gen- 
erally recognized  by  them. 

We  declare  this  with  a  united  voice  of 
twenty  million  people  in  the  name  of  jus- 
tice and  humanity.  We  are  no  mean  people, 
having  the  long  history  of  a  distinct  and 
self-governing  nation  through  the  course 
ot  forty-three  centuries.  It  is  a  most  solemn 
duty  of  us  to  secure  the  right  of  free  and 
perpetual  development  of  our  own  national 
character  and  ability,  adapting  ourselves 
to  the  principles  of  the  reconstruction  of 
the  world. 

"It  is  nearly  ten  years  since  we  were 
for  the  first  time  in  our  history  put  under 
the  yoke  of  another  nation  and  made  a 
yietim  of  the  cursed  militaristic  imperial- 
lsm  of  the  world.  Since  then,  how  much 
our  spiritual  development  has  been  hamper- 


un  establecimiento  verdaderamente  inter- 
nacional con  todas  las  facilidades  de  puerto 
y  privilegios  ribereños  bajo  el  mando 
absoluto  de  una  comisión  internacional. 
Tan  pronto  como  nuestro  comité  especial 
pueda  ampliar  sus  investigaciones  en  este 
asunto  de  la  disposición  internacional, 
tendremos  el  gusto  de  enviarle  ejemplares 
de  nuestra  memoria  y  recomendaciones. 

"Como  V.  sabrá,  sin  duda,  el  Gobierno 
americano  ya  tiene  en  su  poder  informes 
detallados  en  corroboración  e  ilustración 
de  nuestra  opinión,  pero  si  V.  desea  más 
o  particulares  detalles,  estamos  dispuestos 
a  facilitárselos". 

Ésta  es  una  acusación  grave  contra  el  go- 
bierno japonés,  yes  hora  de  que  el  Japón  se 
justifique.  Si  realmente  desea  anexionarse 
lo  que  adquirió  por  causa  de  una  proeza 
militar  debe  aclarar  su  propósito  definitivo, 
porque  toda  mala  inteligencia  especialmente 
hoy  que  el  mundo  se  está  separando  de  la 
diplomacia  secreta,  puede  dar  lugar  a 
inexplicables  complicaciones  nacionales  en 
el  futuro. 

La  Declaración  Koreana  de  Independencia 

Hace  diez  años  Korea  cayó  bajo  el  yugo 
del  Japón.  Desde  entonces  estuvo  gober- 
nada por  jefes  militares  japoneses.  El 
advenimiento  de  la  paz  ha  encendido  para 
ella  un  nuevo  rayo  de  justicia  y  la  ha  levan- 
tado con  el  principio  de  la  determinación 
propia.  Así  es  que,  imbuida  en  el  nuevo 
principio  de  libertad,  ha  escrito  su  decla- 
ración de  independencia  con  las  palabras 
siguientes : 

' 'Nos,  el  pueblo  de  Korea,  por  la  presente 
declaramos  la  independencia  de  Korea  ante 
todas  las  naciones,  con  la  esperanza  de  que 
será  generalmente  reconocida  por  las 
mismas. 

' 'Hacemos  esta  declaración  con  la  voz 
unida  de  veinte  millones  de  almas  en 
nombre  de  la  justicia  y  la  humanidad.  No 
somos  una  nación  mediana,  pues  tenemos 
una  larga  historia  de  nación  independiente 
y  soberana  en  el  curso  de  cuarenta  y  tres 
siglos.  Es  un  deber  solemne  nuestro  el 
obtener  el  derecho  de  desenvolver  libre 
y  perpetuamente  nuestro  carácter  y  habi- 
lidad nacionales,  adaptándonos  a  los  princi- 
pios de  reconstrucción  del  mundo. 

"Hace  cerca  de  diez  años  que  fuimos  por 
primera  vez  sometidos  en  nuestra  historia 
al  yugo  de  otra  nación,  víc tirrias  del  odioso 
imperialismo  militar  del  mundo.  Desdé  en- 
tonces, nuestro  desenvolvimiento  espiritual 
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ed;  Qur  national  dignity  injured;  and  how 
many  opportunities  have  been  lost  to  make 
a  contribution  to  the  civilization  of  the 
world. 

"Oh,  fellow-citizens!  The  most  urgent 
and  the  greatest  duty  for  us  is  to  secure  our 
national  independence,  in  order  to  wipe  off 
the  injuries,  to  get  rid  of  the  present  suffer- 
ings, to -remove  the  future  threatenings, 
to  stir  up  the  national  spirit  and  vitality 
so  long  suppressed  under  the  unjust  regime 
of  Japan,  and  to  leave  our  children  an 
eternal  freedom  and  perfect  happiness 
instead  of  a  bitter  and  shameful  inherit- 
ance. We  shall  fight  to  the  last  drop  of 
our  blood  in  the  great  cause  of  Liberty. 

"We  do  not  blame  Japan  for  breaking 
treaties  in  which  she  so  often  solemnly 
promised  to  guarantee  the  independence 
of  Korea.  Nor  do  we  complain  of  her  for 
calling  our  land  a  colony  and  treating  us  as 
slaves.  .  Because  it  is  unnecessary  for  us 
to  find  faults  in  others,  but  in  ourselves. 
We  do  not  mean  to  take  such  measures  as 
to  avenge  ourselves  upon  Japan.  All 
we  desire  to  do  is  to  right  wrongs  done  to  us 
not  by  the  Japanese  nation,  but  by  the  few 
of  her  statesmen  who  were  led  by  the  "old" 
aggressive  policy. 

"See  the  actual  outcome  of  the  annexa- 
tion which  was  made  in  1910  without  free 
consent  of  the  peoples  concerned!  A 
bitter  and  unreconciliable  animosity  is 
growing  deeper  and  deeper  between  these 
two  peoples  though  it  has  been  glossed 
over  with  a  tranquil  appearance  caused 
only  by  heavy  pressure  and  with  series  of 
statistics,  most  of  which  have  nothing  to 
do  with  our  concerns.  It  is  clear  to  see 
that  the  two  nations  must  and  ought  to 
enter  into  new  relation  of  good  friendship 
so  that  they  would  enjoy  a  permanent 
happiness  and  to  avoid  further  perils  on 
both  sides.  Moreover,  in  view  of  main- 
taining the  peace  of  the  Far  East,  the 
independence  of  Korea  is  not  without  a 
deep  significance.  It  is  not  only  because 
the  unjustly  subdued  twenty  million  peo- 
ple of  Korea  may  prove  a  source  of  inces- 
sant alarm,  but  any  longer  occupation  of 
Korea  by  Japan  is  likely  to  provoke  more 
suspicion  and  fear  against  Japan  in  the 
mind  of  the  four  hundred  million  people 
of  China,  whereas  the  true  friendly  relation 
between  the  peoples  is  the  basis  upon  which 
any  eternal  peace  of  the  East  will  possibly 
be  established.  Could  any  international 
peace  bé  expected  without  the  perfect 
harmony  of  the  eastern  nations?     Hence 


se  ha  paralizado,  se  ha  herido  nuestra  dig- 
nidad nacional  y  hemos  perdido  muchas 
oportunidades  para  contribuir  a  la  civiliza- 
ción del  mundo. 

"Compatriotas!  Nuestro  deber  más 
urgente  y  más  grande  es  obtener  nuestra 
independencia  nacional  para  lavar  las 
ofensas,  librarnos  de  los  actuales  padeci- 
mientos, conjurar  futuras  amenazas,  le- 
vantar el  espíritu  y  vitalidad  nacionales 
tanto  tiempo  ahogados  por  el  injusto  régi- 
men del  Japón  y  legar  a  nuestros  descen- 
dientes una  libertad  eterna  y  una  felicidad 
perfecta,  en  vez  de  una  herencia  de  amar- 
gura y  vergüenza.  Debemos  derramar  la 
última  gota  de  nuestra  sangre  por  la  gran 
causa  de  la  Libertad. 

"No  echamos  la  culpa  al  Japón  de  la 
infracción  de  tratados  en  que  con  tan  fre- 
cuente solemnidad  prometió  garantizar  la 
independencia  de  Korea.  No  nos  quejamos 
de  él  por  haber  hecho  de  nuestra  tierra  una 
colonia  y  por  habernos  tratado  como  escla- 
vos. No  intentamos  adoptar  medidas  de 
venganza  contra  el  Japón.  Todo  lo  que 
deseamos  es  rectificar  errores  cometidos 
en  nuestro  daño,  no  por  la  nación  japonesa, 
sino  por  algunos  de  sus  estadistas  guiados 
por   la    "antigua"    política   de   agresión. 

Ved  el  resultado  actual  de  la  anexión 
verificada  en  1910  sin  el  consentimiento 
libre  del  pueblo  gobernado!  Una  animo- 
sidad fuerte  e  irreconciliable  se  va  profun- 
dizando cada  vez  más  entre  estos  dos  pue- 
blos aunque  se  ha  disfrazado  con  una  apa- 
riencia tranquila,  causada  sólo  por  una  pre- 
sión enorme  y  con  una  serie  de  estadísticas, 
muchas  de  las  cuales  nada  tienen  que  ver 
con  nuestros  intereses.  Claramente  se 
echa  de  ver  que  las  dos  naciones  deben 
entrar  en  una  nueva  relación  de  buena 
amistad  para  que  gocen  de  felicidad  per- 
manente y  eviten  peligros  futuros  de  una  y 
otra  parte.  Además,  para  mantener  la 
paz  del  Extremo  Oriente,  la  independencia 
de  Korea  no  carece  de  profunda  significa- 
ción. No  solamente  porque  la  injusta  solu- 
ción de  los  veinte  millones  de  habitantes  de 
Korea  constituiría  un  origen  de  alarma 
incesante,  sino  que  la  ocupación  por  más 
tiempo  de  Korea  por  el  Japón  puede  prov<  >- 
car  más  sospechas  y  temores  del  Japón  en 
la  mente  de  cuatrocientos  millones  de 
chinos,  al  paso  que  la  verdadera  relación 
amistosa  entre  los  dos  pueblos  es  la  base 
sobre  la  que  es  posible  establecer  la  paz 
eterna  del  Oriente.  ¿Podría  alguna  paz 
internacional  esperarse  sin  una  perfecta 
armonía    entre    las    naciones    orientales? 
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we  are  assured  that  the  independence  of 
Korea  is  worthy  of  universal  consideration 
and  approval. 

"Ah!  A  new  epoch  is  opening  before 
us.  The  age  of  might  is  gone  and  the  age 
of  right  has  come.  The  history  of  mankind 
will  henceforth  shine  with  the  glorious 
light  of  the  new  civilization,  led  by  the 
spirit  of  humanity  which  has  been  fostered 
through  all  the  past  ages.  We  have  no 
hesitation  and  no  fear  in  marching  on  to- 
wards the  goal,  as  we  are  now  at  the  new 
turn  of  the  world  and  a  fresh  start  of  the 
universe.  We  shall  live.  We  shall  be 
free.  We  shall  enjoy  the  Heaven- given 
happiness.  We  shall  do  our  best  as 
members  of  the  family  of  the  nations  in 
rendering  any  service  called  for  to  promote 
the  peace  and  civilization  of  the  world. 

"We  have  arisen  anew.  Justice  is  with 
us.  Righteousness  is  leading  us.  All 
citizens,  male  and  female,  young  and  old, 
have  risen  from  the  gloomy  dungeon  to 
push  their  way  into  the  brightness  of 
freedom.  Our  forefathers  inspire  us,  and 
the  world  supports  us.  Go  on,  fellow - 
citizens !" 

We  agree  with  our  Korean  brothers 
that  "the  age  of  right  has  come";  and  that 
in  this  age  threat  and  intimidation  should 
not  aggravate  the  misery  of  mankind,  and 
thereby  disturb  the  peace  of  the  world. 
In  the  light  of  the  world's  recognition  of 
the  lofty  ideals  of  freedom  and  liberty 
that  redeemed  the  world,  let  the  claim  of 
the  Korean,  be  heard  with  sympathy  and 
justice  by  those  concerned.  Then  can  we 
say  that  the  last  war  has  purged  the  world 
ot  the  evils  of  oppression  and  tyranny. 


De  aquí  que  estemos  seguros  de  que  la 
independencia  de  Korea  es  digna  de  con- 
sideración y  aprobación  universales. 

"Ah!  Una  nueva  época  se  abre  ante 
nosotros.  La  edad  de  la  fuerza  se  va  y 
la  edad  del  derecho  llega.  La  historia  de 
la  humanidad  esplenderá  en  adelante  con 
la  luz  gloriosa  de  la  nueva  civilización, 
guiada  por  el  espíritu  de  humanidad  que 
se  ha  fomentado  através  de  todas  las 
edades  pasadas.  No  vacilamos  ni  tememos 
marchar  adelante  hacia  la  meta,  pues  esta- 
mos hoy  en  la  nueva  encrucijada  del  mundo 
y  en  una  nueva  marcha  del  universo. 
Viviremos.  Seremos  libres.  Gozaremos 
de  la  libertad  que  es  don  del  cielo.  Hare- 
mos cuanto  esté  de  nosotros  como  miem- 
bros de  la  familia  de  las  naciones  para  pres- 
tar todo  servicio  necesario  para  promover 
la  paz  y  la  civilización  del  mundo. 

"Nos  hemos  levantado  de  nuevo.  La 
justicia  está  con  nosotros.  El  derecho  nos 
guía.  Todos  los  ciudadanos,  hombres  y 
mujeres,  jóvenes  y  viejos,  se  han  levantado 
de  las  oscuras  mazmorras  para  encaminarse 
hacia  la  brillantez  de  la  libertad.  Nues- 
tros antepasados  nos  inspiran  y  el  mundo 
nos   sostiene.     Adelante,   compatriotas!" 

Estamos  conformes  con  nuestros  herma- 
nos koreanos  en  que  "ha  llegado  la  edad 
del  derecho"  y  que  en  esta  edad  la  amenaza 
y  la  intimidación  no  debieran  agravar  la 
miseria  de  la  humanidad  y  pertubar  con 
ello  la  paz  del  mundo.  A  la  luz  del  reco- 
nocimiento por  el  mundo  de  los  elevados 
ideales  de  libertad  que  redimieron  el  mundo, 
quiera  Dios  que  la  reclamación  de  Korea 
sea  escuchada  con  simpatía  y  justicia  por 
los  interesados.  Entonces  podemos  decir 
que  la  última  guerra  ha  limpiado  al  mundo 
de  los  males  de  la  opresión  y  tiranía. 


T'ai   Ping  Days 

EN  LOS  TIEMPOS  DEL  TAI  PING 


Helen  W.  Bromfield 


WHEN  Tungusic  nomads  came  troop- 
ing down  from  the  Long  White 
Mountain,  appropriating  and  ab- 
sorbing Chinese  territory  wherever  their 
tents  were  pitched,  and,  by  the  overthrow 
of  the  Sung  monarchy,  established  their 
line  in  the  northern  capital  at  Peking  in 
1118,  they  were  almost  persuaded  that 
there  were  no  more  worlds  to  conquer 
and  to  bequeath  to  posterity  the  dominion 
over  which  their  authority  prevailed.  Un- 
fortunately for  them,  a  Mongol,  Genghis 
Khan,  was  endowed  with  an  even  greater 
ambition,  and  the  occupant  of  the  Dragon 
Throne  fled  to  the  valley  of  the  Sungary, 
which  his  ancestors,  little  more  than  a 
century  before,  had  abandoned. 

The  founder  of  the  Mongol  dynasty, 
not  being  Chinese,  lacked  sympathy  with 
them  and  consequently  shared  the  un- 
popularity of  his  predecessor.  Years  of 
strife  and  rebellion  ensued.  The  power 
of  the  Mongol  was  ultimately  suppressed, 
and  the  leader  of  the  victorious  element 
established  a  capital  at  Nanking  in  the 
Province  of  Kiang-su — the  capital  of  the 
Mings.  The  tombs  of  these  rulers,  in  an 
indifferent  state  of  preservation,  are  made 
the  object  of  a  visit  by  tourists  in  Nanking. 
While  the  Mongols  were  suppressed  they 
had  not  been  completely  subjugated,  and 
the  Mings  aspired  to  the  absolute  exter- 
mination of  alien  authority  in  the  North. 
Success  crowned  their  endeavors,  and  in 
time  the  Mongol  rulers  became  figures  in 
history  as  had  the  usurpers  before  them 
whose  influence  they  themselves  had  de- 
stroyed. 

Every  writer  dealing  with  the  subject 
has  related  in  detail  the  vanquishment 
of  the  Mongols  by  the  Mings,  and  the 
termination  of  the  Ming  dynasty,  in  turn, 
through  the  treachery  of  the  Manchu. 
The  chieftain  of  a  hostile  Tartar  tribe,  in 
a  moment  of  success,  ascended  the  Northern 
throne,  and  the  last  of  the  Mings  resorted 
to  that  most  certain  and  comfortable 
means  of  "saving  face" — suicide.  A  cour- 
ageous old  general,  Wu  Sankwei,  solicited 
the  aid  of  Manchu  soldiery  in  removing 
the  latest  aggressor.  The  Manchus  were 
only  too  willing  to  assist.  Once  their 
military  power  evinced  itself,  they  not 
only  aided  in  banishing  the  usurper,  but 


CUANDO  los  nómadas  tungusos  ba- 
jaron en  tropel  de  la  Larga  Mon- 
taña Blanca,  ocupando  y  absor- 
biendo territorio  chino  dondequiera  que 
plantaban  sus  reales,  y  a  consecuencia  del 
derrocamiento  de  la  monarquía  Sung, 
establecieron  sus  fronteras  en  la  capital 
septentrional  de  Pekín,  en  1118,  estaban 
casi  persuadidos  de  que  ya  no  había  otros 
mundos  que  conquistar  y  legar  a  la  pos- 
teridad que  aquel  sobre  el  cual  ejercían 
su  dominio.  Desgraciadamente  para  ellos, 
un  mongol,  Genghis  Khan,  estaba  dotado 
de  una  ambición  todavía  mayor,  y  el  ocu- 
pante del  trono  del  Dragón  huyó  al  valle 
del  Sungary,  que  sus  ascendientes,  poco 
más  de  un  siglo  antes,  habían  abandonado. 

El  fundador  de  la  dinastía  mongólica, 
por  no  ser  chino,  no  tenía  simpatías  entre 
ellos,  y,  por  consiguiente,  participó  de  la 
impopularidad  de  su  antecesor.  Siguieron 
años  de  refriegas  y  rebeliones.  Al  fin, 
fue  suprimido  el  poder  mongol,  y  el  caudillo 
del  elemento  triunfante  estableció  una 
capital  en  Nankín,  en  la  provincia  de  Kiang- 
su,  la  capital  de  los  Mings.  Las  tumbas 
de  estos  soberanos,  que  se  hallan  en  mediano 
estado  de  conservación,  son  visitadas  por 
los  turistas  en  Nankín. 

Aunque  los  mongoles  quedaron  despo- 
seídos de  su  poder,  no  fueron  subyugados 
completamente,  y  los  Mings  aspiraron  al 
exterminio  absoluto  de  la  autoridad  ex- 
tranjera en  el  Norte.  El  éxito  coronó  sus 
esfuerzos,  y,  andando  el  tiempo,  los  sobe- 
ranos mongoles  llegaron  a  figurar  en  la 
historia,  lo  mismo  que  los  usurpadores  que 
les  precedieron  y  cuyo  poderío  ellos  mismos 
habían  destruido. 

Todos  los  escritores  que  han  tratado  de 
la  materia  han  relatado  detalladamente  la 
conquista  de  los  mongoles  por  los  Mings, 
y,  a  su  vez,  la  caída  de  la  dinastía  Ming, 
merced  a  la  traición  de  los  manchús.  El 
jefe  de  una  tribu  tártara  hostil  ascendió, 
en  un  momento  de  éxito,  al  trono  septen- 
trional, y  el  último  de  los  Mings  recurrió 
al  medio  más  seguro  y  cómodo  de  "salvar 
la  cara,"  el  suicidio.  Un  bizarro  y  an- 
ciano general,  Wu  Sankwei,  solicitó  el 
auxilio  de  la  soldadesca  manchú  para  su- 
primir al  último  agresor.  Los  manchús 
no  deseaban  otra  cosa.  Una  vez  patenti- 
zado el  poderío  militar  de  los  manchús, 
éstos  no  solamente  ayudaron  a  arrojar  al 
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continued  the  conflict  until  they  had 
crushed  the  Ming  as  well.  In  1644  they 
had  so  thoroughly  succeeded  that  a  Manchu 
dynasty  was  firmly  established  and  the 
Chinese  signified  submission  in  the  adop- 
tion of  the  queue.  The  part  played  by 
Filipinos  in  prolonging  the  reign  of  the 
Manchu  has  seldom  been  fully  appreciated. 

The  liberal  Spanish  Cortes  announced, 
in  1810,  that  "the  Kingdom  and  Provinces 
of  America  and  Asia  are,  and  ought  to 
have  been  always,  reputed  an  equal  part 
of  the  Spanish  monarchy,  and  for  that  same 
reason  their  native  and  free  inhabitants 
are  equal  in  right9  and  privileges  to  those 
of  the  Peninsula".  The  repeal  of  this 
declaration  by  the  Cortes  of  Ferdinand 
VII  four  years  later  embittered  many  who 
would  have  otherwise  remained  staunch 
adherents  to  the  rule  and  authority  of 
Spain.  The  declaration  had  been  hailed 
throughout  the  Archipelago  with  eminent 
satisfaction.  Its  annulment  was  received 
with  the  whole-souled  resentment  it  de- 
served. The  repression  of  the  inhabitants 
by  the  Friars  was  an  additional,  and  not 
the  least,  of  their  grievances.  Trade 
privileges,  as  early  as  1785,  had,  by  Imperial 
grant,  been  given  to  the  Real  Compañía 
de  Filipinas,  and  the  ships  of  this  Company 
were  permitted  to  call  at  Chinese  ports. 
Provided  always  the  commander  were 
Spanish,  foreign  sailors  were  allowed  to 
enlist. 

When  the  American  Civil  War  was 
enveloping  the  Northern  States  and  placing 
its  seal  for  all  time  upon  the  status  of  the 
South,  Manilamen,  as  they  were  then 
known  beyond  the  borders  of  their  country, 
were  participating  in  a  conflict  which,  at 
its  termination,  found  the  Manchu  still 
in  control  of  the  situation  upon  the  throne 
of  the  Celestial  Empire,  so  recently  abol- 
ished for  an  uncertain  Republic. 

A  few  years  before,  the  Philippines  had 
secured  their  first  steam  vessels — the  Reina 
de  Castilla,  Magallanes,  and  Elcano.  In- 
significant as  they  appear,  when  compared 
to  the  leviathans  of  today,  they  were  pio- 
neers in  the  nineteenth  century  develop- 
ment of  Insular  commerce.  This  small 
fleet  was  the  agency  which  made  it  possible 
to  cope  with  pirates  in  the  Moro  seas  and 
reduce  the  Samal  forts.  The  islanders 
were  for  the  first  time  able  to  venture 
forth  with  some  degree  of  security  unmo- 
lested by  these  roving  marauders. 

With  the  commencement  of  hostilities 
in  America  an  outlet  was  created  for  ad- 


usurpador,  sino  que  continuaron  la  con- 
tienda hasta  después  de  haber  aplastado  al 
mismo  Ming.  En  1644  habían  logrado 
éxito  tan  completo,  que  ya  estaba  firme- 
mente establecida  una  dinastía  manchú,  y 
los  chinos  significaron  su  sumisión  adop- 
tando la  coleta.  La  parte  que  desem- 
peñaron los  filipinos  en  prolongar  el  reinado 
de  los  manchús  rara  vez  se  ha  apreciado 
lo  bastante. 

Las  Cortes  liberales  españolas  declara- 
ron en  1810  que  "el  Reino  y  las  Provincias 
de  América  y  Asia  son  y  deben  ser  siempre 
reputadas  como  parte  integrante  de  la 
Monarquía  Española,  y,  por  lo  mismo, 
sus  habitantes  indígenas  y  libres  gozan 
de  derechos  y  privilegios  iguales  a  los  de 
la  Península".  La  derogación  de  esa  de- 
claración por  las  Cortes  de  Fernando  VII, 
cuatro  años  después,  disgustó  a  muchos 
que,  de  lo  contrario,  se  hubiesen  mantenido 
firmemente  leales  al  gobierno  y  soberanía 
de  España.  La  declaración  había  sido 
acogida  en  todo  el  Archipiélago  con  notoria 
satisfacción.  Su  anulación  fue  recibida 
con  toda  la  cordial  indignación  que  merecía. 
La  represión  de  los  habitantes  por  los 
frailes  constituyó  uno  de  sus  agravios,  y 
no,  por  cierto,  el  menor.  Ya  en  1785  se 
habían  otorgado,  por  concesión  imperial, 
a  la  Compañía  de  Filipinas,  franquicias 
mercantiles,  y  los  buques  de  esta  compañía 
estaban  autorizados  para  hacer  escala  en 
los  puertos  de  China.  Con  tal  que  el 
comandante  fuese  español,  los  marinos 
extranjeros  podían  alistarse. 

Cuando  la  Guerra  Civil  americana  en- 
volvía a  los  Estados  del  Norte  e  imprimía 
su  sello  para  siempre  en  la  suerte  de  los 
del  Sur,  los  manilos,  que  con  ese  nombre 
se  les  conocía  fuera  de  los  límites  de  su  país, 
tomaban  parte  en  una  contienda  que,  al 
cesar,  encontró  a  los  manchús  dominando 
todavía  la  situación  alrededor  del  trono 
del  Imperio  Celestial,  que  hace  tan  poco 
tiempo  acaba  de  ser  reemplazado  por  una 
República  vacilante. 

Algunos  años  antes,  Filipinas  consiguió 
tener  sus  primeros  buques  de  vapor:  el. 
"Reina  de  Castilla",  el  "Magallanes"  y 
el  "Elcano".  Aunque  resultan  insignifi- 
cantes si  se  les  compara  con  los  leviatanes 
modernos,  fueron  en  el  siglo  XIX  los  pre- 
cursores del  desarrollo  comercial  insular. 
Esta  pequeña  flota  fue  el  medió  que  hizo 
posible  combatir  con  los  piratas  en  ios  mares 
moros  y  reducir  los  fuertes  de  los  sámales. 
Desde  entonces  los  isleños  pudieron  aven- 
turarse a  salir  con  alguna  seguridad,  sin  ser 
molestados  por  estos  merodeadores. 

Al  iniciarse  las  hostilidades  en  América, 
quedó    establecida    una    salida    para    los 
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venturesome  spirits  and  free  lances  to 
whom  "normal  conditions  afford  no  range 
of  activity.  Prior  to  that  time,  and  long 
before  the  opening  of  Japan  ports  to 
American  commerce,  in  1854,  the  tide  of 
wanderers  with  inquisitive  turn  of  mind 
set  steadily  toward  the  Far  East.  The 
lure  of  the  Land  of  the  Dragon  was  as 
firmly  established  in  the  hearts  of  youth 
as  Wild  West  days  became  or  had  ever 
been.  There  was  the  magnetic  attraction 
of  mystery  and  distance  in  the  oldest  coun- 
try known  to  history — a  country  self- 
satisfied  with  the  civilization  that  had 
sufficed  to  maintain  it  intact  when  the 
camel-drivers  of  Bagdad  were  deciding 
whether  to  accept  the  word  of  the  Prophet, 
and  the  love-chant  of  a  desert  Arab  to  his 
sweetheart  was  being  remoulded  into  the 
Songs  of  Solomon — a  civilization  that  had 
survived  the  ancient  prides  of  Persia  and 
Assyria — those  Empires  which  he  says 
he  found  to  be  hollow  bubbles,  when 
Alfosto  made  his  journey  to  the  valley 
of  the  Moon.  This,  then,  was  the  abode 
of  enchantment,  and  to  the  ports  of  China 
the  restless  souls  of  every  nation  assembled. 

The  North  Atlantic  seaboard  was  the 
center  of  great  ship-building  enterprise, 
equal  only  to  that  of  the  present  day  activ- 
ities along  the  Delaware  river.  New 
England  forests  supplied  unlimited  ma- 
terial. Hardy  "down-Eastern"  ship- 
wrights vied  with  each  other  in  the  con- 
struction of  draft  that  was  the  dernier  cri 
in  speed  and  beauty.  Sailing  vessels  from 
her  coast  were  known  to  every  port  in  the 
world.  No  corner  of  the  globe  had  been 
too  remote  and  no  hurricane  too  ferocious 
to  thwart  them.  Timber,  man-strength 
and  Manila  hemp  were  equally  in  demand. 

Tea-clippers,  with  fantastic  names  and 
a  golden  goddess  at  the  bow,  returned  from 
'their  inviting  voyages  round  the  Horn, 
and  those  who  shipped  before  the  mast 
told  wonderful  tales  of  the  marvelous 
charms  of  the  East.  A  tiny  paper  fan 
from  far-off  Nippon  was  a  possession  to  be 
cherished.  A  small  bronze  Buddha,  of  no 
commercial  value,  was  sufficient  to  provide 
an  evening's  entertainment  for  a  village. 
Fiction  and  fact  were  blended  into  narra- 
tives unsurpassed  by  Arabian  Nights. 

White  sails  glinting  in  Boston  harbor 
cast  their  spell  over  the  little  city  of  Salem 
thirty  miles  away,  where  witchcraft  was 


espíritus  aventureros  y  los  soldados  mer- 
cenarios para  quienes  la  situación  anormal 
no  ofrece  campo  para  sus  actividades. 
Antes  de  esa  época,  y  mucho  antes  de  la 
apertura  de  los  puertos  del  Japón  al  co- 
mercio americano,  en  1854,  la  corriente 
de  los  aventureros  de  mirada  inquisitiva 
se  dirigió  invariablemente  hacia  el  Extremo 
Oriente.  El  encanto  de  la  Tierra  del  Dra- 
gón estaba  tan  arraigado  en  los  corazones 
jóvenes  como  el  del  Oeste  Salvaje  antes  y 
después.  Constituía  una  atracción  mag- 
nética el  misterio  y  la  distancia  del  país 
más  antiguo  que  se  conoce  en  la  historia 
— un  país  contento  con  una  civilización 
que  le  bastó  para  mantenerse  intacto  cuan- 
do los  conductores  de  camellos  de  Bagdad 
se  ocupaban  en  decidir  si  debían  aceptar  la 
palabra  del  Profeta,  y  los  cantos  de  amor  del 
árabe  del  desierto  a  su  amada  se  iban  re- 
formando con  arreglo  al  modelo  de  los 
Cánticos  de  Salomón — una  civilización 
que  había  sobrevivido  a  las  antiguas  ma- 
ravillas de  Persia  y  Asiría — imperios  que, 
según  él  decía,  parecíanle  vanas  burbujas, 
cuando  Alfosto  emprendió  su  viaje  al  valle 
de  la  Luna.  Este  era  entonces  la  morada 
de  encantamiento,  y  a  los  puertos  de  China 
acudieron  los  espíritus  ambiciosos  de  todas 
las  naciones. 

El  litoral  del  Norte  del  Atlántico  era  el 
centro  de  grandes  empresas  de  construc- 
ciones navales,  sólo  comparable  a  la  acti- 
vidad que  existe  actualmente  en  el  río 
Delaware.  Los  bosques  de  Nueva  Ingla- 
terra suministraban  material  inagotable. 
Intrépidos  constructores  de  buques  com- 
petían entre  sí  en  la  construcción  de  naves 
que  eran  el  dernier  cri  de  la  velocidad  y 
la  belleza.  Los  barcos  de  vela  procedentes 
de  sus  costas  eran  conocidos  en  todos  los 
puertos  del  mundo.  Ningún  rincón  del 
mundo  estaba  demasiado  lejos  ni  huracán 
alguno  era  demasiado  violento  para  dete- 
nerlos. Había  igual  demanda  de  maderas, 
brazos  y  abacá  de  Manila. 

Los  bergantines  de  thé,  con  nombres 
fantásticos  y  una  matrona  dorada  en  el 
botalón  de  proa,  retornaban  de  sus  seduc- 
tores viajes  alrededor  del  Cuerno,  y  los  que 
habían  navegado  ante  el  palo  contaban 
cuentos  maravillosos  de  los  mágicos  en- 
cantos del  Oriente.  Un  pequeño  abanico 
de  papel  del  lejano  Nippon  era  cosa  muy 
apreciada.  Un  pequeño  Budha  de  bronce 
de  ningún  valor  intrínseco  bastaba  para 
servir  de  tema  en  toda  una  velada  en  una 
aldea.  La  mezcla  de  la  ficción  y  de  la  rea- 
lidad formaba  narraciones  superiores  a  los 
cuentos  de  las  Mil  y  Una  Noches. 

Las  blancas  velas  en  el  puerto  de  Boston 
ejercían  cierto  encanto  misterioso  sobre 
la  pequeña  ciudad  de  Salem,  a  treinta  millas 
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believed  in  not  so  many  generations  ago. 
Youth  would  not  be  normal  without  its 
heritage  of  wanderlust.  The  salt  of  the 
Atlantic  christens  as  Father  Neptune's 
own  those  who  linger  too  long  near  the 
magic  of  the  sea.  With  the  water-front 
tales  of  travel  and  romance  continuously 
repeated  in  his  eager  ears,  grew  one  whose 
ambition  materially  altered  the  map  of 
Asia.  Of  this  man,  Andrew  Wilson,  writing 
in  1868,  says: 

"Frederick  Ward  was  a  man  of 
courage  and  ability.  Probably  from 
poverty  he  was  unable,  when  a  youth, 
to  gratify  his  desire  of  studying  at 
West  Point,  but  his  mind  seems  to 
have  always  been  occupied  with  mili- 
tary matters  as  affording  his  destined 
sphere  in  life.  Like  not  a  few  of 
his  countrymen,  he  combined  the  life 
of  an  adventurer  with  that  of  a  sailor, 
and  had  seen  a  good  deal  of  the  world 
before  he  came  to  China.  In  Central 
America  he  had  been  engaged  in  fili- 
bustering under  that  celebrated  of 
filibusters,  General  William  Walker. 
At  Tehauntepec  he  had  unsuccess- 
fully tried  to  found  a  Colony  for  the 
United  States." 

Ward  came  to  Shanghai  in  1859  in  the 
thirtieth  year  of  his  age.  The  time  was 
most  propitious  for  adventure.  The  T'ai 
Ping  Rebellion  was  in  full  swing.  Like 
similar  organizations  with  proclivities  for 
the  massacre  of  dissenters  from  their 
opinions,  the  T'ai  Pings  or  god-worshipers, 
organized  as  a  religious  institution  and 
developed    political    aspirations    later   on. 

As  an  innocent  match  may  cause  the 
conflagration  of  a  city,  so  an  insignificant 
missionary  unintentionally  precipitated  the 
flood  of  agony  that  swept  the  Empire  for 
a  score  of  years,  exterminating  the  popu- 
lation by  millions  and  resulting  in  distress 
inexpressible  throughout  the  length  and 
breadth  of  its  influence.  Its  only  com- 
petitor in  devastation  and  victims  enrolled 
was  the  occasional  flood  of  the  Yellow 
River,  whose  changing  course  merited  the 
designation  "Sorrow  of  China",  and,  was 
probably  the  origin  of  the  biblical  deluge 
story. 

In  one  of  the  Hakka  villages  near  Canton, 
where  the  women  of  peasant  class  wear 
broad-brimmed,  crownless  hats  and  have 
never  practised  the  binding  of  "lily"  feet, 
was  born   the  third  son  of  a  farmer  of 


de  distancia,  donde  se*  creía  en  brujas  no 
hace  aún  muchas  generaciones.  La  ju- 
ventud ño  sería  normal  sin  esa  herencia 
de  afán  de  vida  errante.  La  sal  del  Atlán- 
tico bautiza  como  a  hijos  de  Neptuno  a 
aquellos  que  languidecen  demasiado  tiempo 
cerca  de  la  atracción  mágica  del  mar. 
Con  las  historias  de  viajes  y  de  amor  de 
los  muelles  repetidas  constantemente  en 
sus  ansiosos  oídos,  creció  un  joven  cuya 
ambición  alteró  positivamente  el  mapa  de 
Asia.  Sobre  este  hombre,  escribió  Andrew 
Wilson  en  1868  lo  siguiente: 

"Frederick  Ward  era  un  hombre  va- 
liente y  hábil.  Probablemente,  debi- 
do a  su  pobreza,  no  pudo,  cuando  era 
joven,  satisfacer  su  deseo  de  estudiar 
en  West  Point;  pero  su  mente  parece 
haber  estado  siempre  ocupada  en  asun- 
tos militares  como  cosas  que  le  habían 
de  ofrecer  la  carrera  que  la  suerte  le 
deparaba.  Al  igual  que  no  pocos  de 
sus  compatriotas,  combinó  la  vida 
del  aventurero  con  la  del  marinero,  y, 
antes  de  venir  a  China,  había  ya  visto 
gran  parte  del  mundo.  En  la  América 
Central  había  estado  dedicado  a  fili- 
busterearalasórdenesdelmáscelebrado 
de  los  filibusteros,  el  General  William 
Walker.  En  Tehauntepec  intentó  en 
vano  fundar  una  colonia  para  los  Es- 
tados Unidos." 

Ward  llegó  a  Shanghai  en  1859,  a  los 
treinta  años  de  edad.  La  época  era  muy 
propicia  para  las  aventuras.  La  rebelión  de 
T'ai  Ping  se  hallaba  entonces  en  su  apogeo. 
Como  los  otros  organismos  análogos,  con 
.  inclinaciones  a  la  matanza  de  los  que  di- 
sienten de  sus  opiniones,  los  T'ai  Pings,  o 
adoradores  de  Dios,  se  constituyeron  en 
institución  religiosa  y  tuvieron  aspiraciones 
políticas  posteriormente. 

Así  como  un  inofensivo  fósforo  puede 
causar  el  incendio  de  una  ciudad,  así 
también  un  insignificante  misionero  pre- 
cipitó involuntariamente  la  inundación 
de  zozobras  que  barrió  el  Imperio  durante 
veinte  años,  exterminando  a  la  población 
por  millones  y  causando  desdichas  sin 
cuento  dondequiera  que  alcanzaba  su  in- 
flujo. Su  único  competidor  en  devastación 
y  víctimas  era  el  desbordamiento  de  vez 
en  cuando  del  río  Amarillo,  por  cuyos 
cambios  de  curso  mereció  la  denominación 
de  "Desgracia  de  China"  y  fue,  probable- 
mente, el  origen  de  la  historia  del  diluvio 
bíblico. 

En  una  de  las  aldeas  del  Hakka,  cerca 
de  Cantón,  donde  las  aldeanas  usan  som- 
breros de  anchas  alas  y  sin  copa  y  nunca 
han  seguido  la  práctica  de  ceñir  los  pies 
de  "lirio",  nació  el  tercer  hijo  de  un  labra- 
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meagre  possessions — Hung  sew-tseuen.  His 
youth  was  not  extraordinary  for  a  country 
lad  in  mediocre  surroundings.  Some  of 
his  time  was  engaged  in  grazing  the  herds 
of  his  father  on  the  hillsides  by  the  village. 
He  applied  himself  to  study  and  was  given 
every  encouragement  by  his  family,  for 
in  China,  as  elsewhere,  a  learned  man 
lends  dignity  to  the  household.  Having 
failed  to  pass  the  desired  Bachelor  Degree 
in  his  examination,  the  combination  of 
overstudy  and  disappointment  brought 
on  an  illness  of  great  length.  His  days  of 
convalescence  proved  that  idle  heads  as 
well  as  hands  unemployed  may  find  some 
mischief  in  which  to  indulge.  One  Leang 
a-fah  had  translated  to  his  own  ideas  that 
portion  of  the  Christian  bible  which  blended 
most  conveniently  and  least  conflicted 
with  the  teachings  of  Confucius.  The 
result  produced  by  this  literary  genius, 
placed  in  the  hands  of  the  gullible  student, 
was  accepted  without  question  and  dis- 
seminated to  an  equally  credulous  public, 
such  as  every  community  in  every  land 
possesses. 

The  British-Chinese  Opium  war  had 
left  in  its  wake  a  feeling  of  hostility  which 
would  require  unusual  diplomatic  compet- 
ence to  reconcile.  Concessions  exacted 
were  incorporated  in  the  Treaty  of  Tient- 
sin. By  agreement  embodied  therein  was 
permitted  the  opening  to  foreign  trade  of 
Newchwang,  Swatow,  Chefoo,  Kiangchow 
and  the  Island  of  Formosa — (Formosa 
at  that  date  being  Chinese  territory,  later 
having  passed  to  Japanese  control  at  the 
termination  of  the  China-Japan  War 
when  its  present  rulers  claimed  the  island 
as  indemnity.) 

The  Chinese,  not  wishing  to  openly 
repudiate  the  Treaty  of  Tientsin,  but  at 
the  same  time  desiring  to  prevent  its 
ratification  in  Peking,  sought  some  means 
of  embarrassing  the  British  envoy  to  their 
capital.  As  a  prohibitive  measure  Taku 
forts  were  surreptitiously  strengthened  and 
the  additional  fortification  concealed.  A 
barrier  was  constructed  at  the  entrance  of 
the  Pei-Ho.  The  British  Envoy  en  route 
to  Peking  was  refused  the  freedom  of  this 
passage.  Admiral  Hope  made  an  effort 
to  force  his  way  through  the  obstructions. 
Without  warning  heavy  fire  was  concen- 
trated with  deadly  result  on  his  small 
craft,  and  cross-fire,  arrows  shot  vertically 
across  their  inadequate  shelter,  mud  and 
ditches,  left  few  to  retain  in  memory  the 
unholy  episode. 


dor  de  escasos  medios  de  fortuna,  Hung 
sew-tseuen.  Su  juventud  no  tuvo  nada 
de  extraordinario  para  un  chico  aldeano  en 
un  ambiente  vulgar.  Dedicó  algún  tiempo 
a  apacentar  los  rebaños  de  su  padre  en  las 
laderas  de  las  montañas  próximas  a  la 
aldea.  Aplicóse  al  estudio  y  su  familia 
le  ayudó  cuanto  pudo,  pues  en  China,  como 
en  todas  partes,  un  hombre  ilustrado  presta 
dignidad  a  la  casa.  No  habiendo  conse- 
guido salir  aprobado  de  los  exámenes  de 
Bachiller  en  Artes,  el  exceso  de  estudio 
y  el  desengaño  le  causaron  de  consuno  una 
larga  enfermedad.  El  período  de  su  con- 
valecencia demostró  que  tanto  las  mentes 
como  las  manos  inactivas  pueden  encon- 
trar algún  mal  a  que  dedicarse.  Un  tal 
Leang  a-fah  había  traducido  a  su  propio 
pensamiento  aquella  parte  de  la  Biblia 
cristiana  que  mejor  se  ajusta  y  está  menos 
en  conflicto  con  las  enseñanzas  de  Confucio. 
El  resultado  producido  por  este  genio  li- 
terario, puesto  luego  en  manos  del  candido 
estudiante,  fue  aceptado  sin  vacilación 
y  diseminado  entre  un  público  igualmente 
crédulo  como  el  que  suele  haber  en  cualquier 
colectividad  de  cualquier  país. 

La  guerra  anglo-china  por  el  opio  dejó 
un  sentimiento  de  hostilidad  que  sólo 
podía  calmar  un  talento  diplomático  ex- 
traordinario. Al  Tratado  de  Tientsin  se 
incorporaron  las  concesiones  impuestas. 
Por  virtud  de  las  estipulaciones  contenidas 
en  él  se  permitió  la  apertura  al  comercio 
extranjero  de  los  puertos  de  Newchuang, 
Swatow,  Chefoo,  Kiangchow  y  la  Isla 
de  Formosa.  (Formosa  era  a  la  sazón 
territorio  chino,  pasando  después  al  dominio 
japonés  al  terminar  la  guerra  chino-japo- 
nesa, en  que  los  actuales  dominadores  la 
reclamaron  en  concepto  de  indemnización.) 

Los  chinos,  que  no  deseaban  rechazar 
abiertamente  el  Tratado  de  Tientsin,  aun- 
que estaban,  al  mismo  tiempo,  dispuestos 
a  impedir  su  ratificación  en  Pekín,  buscaron 
el  medio  de  causar  dificultades  al  enviado 
británico  a  la  capital.  Como  medida 
prohibitiva,  se  reforzaron  los  fuertes  de 
Taku  subrepticiamente,  ocultándose  las 
nuevas  fortificaciones.  Se  construyó  una 
barrera  a  la  entrada  de  Pei-Ho.  Al  enviado 
británico  que  se  dirigía  a  Pekín  se  le  negó 
el  paso  franco  por  esta  entrada.  El  Al- 
mirante Hope  intentó  abrirse  paso  por  estos 
obstáculos.  Sin  previo  aviso,  concentra- 
ron nutrido  fuego  sobre  su  pequeña  embar- 
cación con  efectos  mortíferos,  fuego  cruzado 
y  disparo  de  flechas  verticalmente  al  través 
de  su  medrado  abrigo,  cieno  y  zanjas, 
quedando  muy  pocos  para  recordar  el  mal- 
dito episodio. 
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The  destruction  of  Admiral  Hope's 
tiny  fleet  called  for  retaliatory  measures, 
and  from  that  date  (June  29,  1859)  the 
Imperial  Government  found  it  necessary 
to  focus  its  attention  and  to  mobilize  its 
fighting  strength  in  the  vicinity  of  the 
Pei-Ho.  In  1860  an  allied  British  and 
French  expedition  was  despatched  to  Pe- 
king. Thus,  indirectly-,  Allied  assistance 
was  being  extended  to  the  rebels.  The 
bulk  of  Imperial  troops  being  retained  for 
active  service  in  the  North,  unopposed  the 
Tai  Pings  devastated  and  plundered  un-. 
molested  the  prosperous  cities  of  the  South» 
In  the  Taku  incident,  the  Imperial  Govern- 
ment, being  only "  temporary  victors,  had 
lost  prestige  among  its  subjects.  Imperial 
power  no  longer  occasioned  the  fear  or 
commanded,  the  respect  it  had  enjoyed  in 
earlier  days. 

The  T'ai  Ping  forces  advanced,  gaining 
momentum  with  each  success.  Yangtze 
delta  cities  and  villages  were  controlled  by 
them,  and  already  they  were  regarding 
Shanghai  and  the  flourishing  foreign  set- 
tlement as  their  just  and  legitimate  prey. 
Plunder  and  pecuniary  gain  was  the  para- 
mount object.  God-worship  and  the  over- 
throw of  the  Manchu  dynasty  were  of 
secondary,  if  of  any,  consideration.  Vo- 
racity and  the  insatiable  cruelty  resorted 
to  in  the  attainment  of  booty  exterminated 
any  altruistic  motive  that  may,  in  the 
incipient  stages  of  Taipingdom,  have 
manifested  itself.  Peasantry  and  peaceful 
tolk  in  general  had  lost  their  lives  in  mil- 
lions at  the  hands  of  this  fanatical  mob, 
in  a  manner  similar  to  methods  employed 
by  the  Hun  of  today  in  dealing  with  helpless 
non-belligerents  in  Europe.  Villages  were 
ruthlessly  burned,  torches  applied  to  the 
homes  of  humble  farmers,  fields  despoiled, 
whole  districts  devastated,  the  population 
massacred  when  not  enslaved.  Europeans 
in  the  hands  of  this  irresponsible  rabble 
( ould  not  hope  for  an  exceptionally  pleas- 
ant fate.  The  coming  storm,  unless  di- 
verted, could  only  spell  the  doom  of  every 
object  in  its  cyclonic  path. 

With  the  smoke  of  burning  hamlets 
reddening  the  sky  at  sunset,  the  glare  at 
night  lighting  up  the  horizon  at  many 
points,  and  wounded,  panic-stricken  refu- 
gees pouring  into  the  city  and  settlement 
perhaps  only  to  die  miserably  at  the  tern- 


La  destrucción  de  la  pequeña  escuadra 
del  almirante  Hope  pedía  medidas  de  ven- 
ganza, y  desde  aquella  fecha  (29  de  junio 
de  1859)  el  gobierno  imperial  encontró 
necesario  concentrar  su  atención  y  movili- 
zar sus  fuerzas  combatientes  en  las  cerca- 
nías de  Pei-Ho.  El  1860  fue  despachada 
a  Pekín  una  expedición  anglo-francesa. 
Así,  indirectamente,  los  aliados  prestaron 
su  ayuda  a  los  rebeldes.  Hallándose  rete- 
nido en  activo  servicio  en  el  Norte  el  grueso 
del  ejército  imperial,  los  T'ai  Pings,  no 
encontrando  oposición,  devastaron  y  sa- 
quearon sin  ser  molestados  las  florecientes 
ciudades  del  Sur.  En  el  incidente  de  Taku, 
el  gobierno  imperial,  que  había  salido 
victorioso  sólo  incidentalmente,  perdió  su 
prestigio  entre  sus  subditos.  El  poder 
imperial  ya  no  causaba  miedo  ni  atraía 
el  respeto  de  que  había  gozado  en  los  pri- 
meros tiempos. 

El  ejército  T'ai  Ping  avanzó,  adqui- 
riendo mayor  importancia  con  cada  triunfo. 
Las  ciudades  y  villas  situadas  en  la  delta 
del  Yangtze  cayeron  bajo  su  poder  y  ya 
consideraban  como  presa  suya,  justa 
y  legítima,  a  Shanghai  y  la  floreciente 
concesión  extranjera.  El  pillaje  y  el  lucro 
pecuniario  eran  su  principal  objetivo.  El 
culto  a  Dios  y  el  derrocamiento  de  la  di- 
nastía manchú  eran  cosas  de  importancia 
secundaria,  si  es  que  tenía  alguna.  La 
voracidad  y  la  insaciable  crueldad  a  que  se 
entregaron  para  apoderarse  del  botín, 
disipó  cualquier  móvil  altruista  que,  en  el 
período  incipiente  del  movimiento  T'ai 
Ping,  se  hubiese  manifestado.  Los  al- 
deanos y  la  gente  pacífica,  en  general, 
habían  sido  sacrificados  a  millones  por  esta 
turbamulta  fanática,  de  una  manera  aná- 
loga a  la  que  emplean  los  hunos  de  la  época 
moderna  en  sus  relaciones  con  los  pueblos 
indefensos  y  no  beligerantes  de  Europa. 
Fueron  quemadas  implacablemente  aldeas 
enteras,  se  aplicó  la  tea  a  los  hogares  de 
humildes  labradores,  los  campos  fueron 
saqueados,  regiones  enteras  devastadas,  la 
población  acuchillada  cuando  no  cauti- 
vada. Los  europeos  que  caían  en  manos 
de  esta  canalla  irresponsable  no  podían 
esperar  una  suerte  muy  placentera.  La 
próxima  tormenta,  si  no  era  desviada,  no 
podía  significar  más  que  la  destrucción 
de  todo  objeto  que  encontrase  a  su  paso 
devastador. 

Ante  el  humo  de  las  chozas  incendiadas, 
que  coloreaba  el  cielo  a  la  puesta  dej  sol, 
el  resplandor  iluminando  por  la  noche  el 
horizonte  en  muchos  puntos,  y  con  la.  lle- 
gada de  los  refugiados  heridos  y  sobrecogi- 
dos de  pánico,  invadiendo  la  ciudad  y  la 
concesión   extranjera,    para    morir   quizás 
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pies  on  arrival,. it  became  apparent  to  the 
native  as  well  as  to  the  foreign  population 
that  some  relief  measure  must  be  taken, 
and  at  once.  Prompt  measures  and  im- 
mediate action  alone  could  prevent  their 
city  sharing  the  fate  which  had  befallen 
its  unfortunate  neighbors. 

The  Merchant  Guilds,  with  the  genero- 
sity which  terror  produces,  approached 
Taotai  Woo,  offering  to  provide  financial 
assistance  for  the  securing  of  any  available 
aid.  The  Chinese  merchant  had  most 
to  lose.  His  consternation  at  the  approach 
of  the  T'ai  Ping  Army  was  not  without 
foundation.  His  godowns  contained  his 
accumulated  wealth.  His  earthly  posses- 
sions, his  life,  the  lives  of  his  family,  and 
the  sacred  tombs  of  his  ancestors  were 
irrevocably  woven  into  the  destiny  of  the 
city,  and  with  it  must  rise  or  fall.  The 
silent  depression  of  a  London  fog  hung 
over  the  valley  of  the  Whangpoo.  Gaiety 
became  a  thing  of  the  past.  The  musical 
twang  of  the  sheng  gave  way  to  the  stealthy 
creak  of  the  barrow  conveying  household 
treasures  into  premises  affording  greater 
security  from  devouring  flames.  There 
was  no  attempt  to  conceal  realization  of  the 
impending  danger.  Taotai  Woo  let  it 
be  known  that  he  would  gladly  accept 
any  and  all  who  offered  their  services  in 
defense  of  his  imperiled  people.  The 
soldier  of  fortune  was  no  longer  persona 
non  grata  in  the  Flowery  Kingdom.  From 
every  clime  and  every  land  they  rallied 
to  the  Taotai's  pay  and  banner,  and  among 
the  first  of  these  warriors  was  General 
Ward,  commanding  volunteers.  Thus  came 
into  being  "THE  EVER  VICTORIOUS 
ARMY."  This  army  was  assembled  from 
the  ranks  of  nondescript  men  who  were 
ready  for  a  fight  or  a  frolic,  whether  for 
remuneration  or  amusement.  It  had  no 
traditions  to  uphold  and  no  precedents 
to.  hamper.  It  had  only  its  own  dignity 
to  maintain,  and  however  that  stateliness 
may  have  fluctuated  through  the  vicissi- 
tudes which  time  imposed,  the  ultimate 
result  justified  the  title. 

Ward  and  his  troops  were  promised  a 
substantial  bonus  in  the  event  of  their 
retaking  the  walled  city  of  Sungkiang, 
twenty  miles  from  Shanghai.  The  place 
had  become  a  T'ai  Ping  stronghold,  and 
it  was  of  primary  importance  that  the 
downfall  of  this  convenient  base  for  operat- 
ing against  the  larger  and  more  affluent 
port  be  effected. 


miserablemente  en  los  templos  al  llegar, 
la  población  indígena,  como  la  población 
extranjera,  comprendió  que  debía  adoptarse 
alguna  medida  de  previsión,  y  ésta,  inme- 
diatamente. Las  medidas  rápidas  y  la 
acción  inmediata  eran  lo  único  que  podía 
impedir  que  la  ciudad  tuviera  la  misma 
suerte  que  había  correspondido  a  sus  des- 
graciados vecinos. 

Los  gremios  mercantiles,  con  la  genero- 
sidad que  produce  el  terror,  acudieron  al 
Taotai  Woo,  ofreciéndole  ayuda  pecuniaria 
para  conseguir  algún  auxilio  posible.  Los 
comerciantes  chinos  eran  los  que  más 
tenían  que  perder.  Su  consternación,  al 
aproximarse  el  ejército  T'ai  Ping,  no  era 
infundada.  En  sus  bodegas  estaban  acu- 
muladas sus  riquezas.  Sus  bienes  terre- 
nales, su  vida,  la  vida  de  su  familia,  y  las 
sagradas  tumbas  de  sus  antepasados  es- 
taban irrevocablemente  ligadas  a  la  suerte 
de  la  ciudad,  y  con  ella  debían  levantarse 
o  caer.  Sobre  el  valle  del  Whangpoo 
pendía  la  silenciosa  depresión  de  una  nebli- 
na londinense.  La  alegría  desapareció  de  la 
ciudad.  El  armonioso  twang  del  sheng 
cedió  al  imperceptible  crujido  de  la  carreta 
que  conducía  los  tesoros  de  los  hogares 
a  parajes  que  ofrecían  mayor  seguridad 
contra  las  devoradoras  llamas.  No  se 
trató  de  ocultar  el  convencimiento  del 
peligro  cercano.  El  Taotai  Woo  hizo 
saber  que  aceptaría  gustosamente  a  todos  y 
a  cada  uno  de  los  que  se  presen  tasen  a  defen- 
der a  su  pueblo  en  peligro.  El  soldado 
mercenario  ya  no  era  persona  non-grata 
en  el  reino  florido.  De  todos  los  climas  y 
de  todos  los  países  acudieron  los  aventure- 
ros a  las  banderas  del  Taotai,  buscando 
también  la  paga,  y  entre  los  primeros  de 
estos  guerreros  se  encontraba  el  General 
Ward,  mandando  voluntarios.  Así  nació 
el  "ejército  siempre  victorioso."  Este  ejér- 
cito se  formó  con  hombres  inclasificables 
que  estaban  dispuestos  lo  mismo  para  una 
pelea  que  para  una  jarana,  ya  por  lucro 
o  ya  por  diversión.  No  tenía  tradiciones 
que  mantener  ni  precedentes  que  salvar. 
Sólo  tenía  su  propia  dignidad  que  defender, 
y  cualesquiera  que  fuesen  las  vicisitudes  que 
ocurriesen  a  esa  grandeza,  el  resultado 
final  justificó  el  título. 

A  Ward  y  sus  tropas  se  les  prometió 
un  premio  considerable  si  conseguían  re- 
cuperar la  ciudad  murada  de  Sungkiang, 
situada  a  veinte  millas  de  Shanghai.  Esa 
ciudad  era  entonces  un  baluarte  de  los 
T'ai  Pings,  y  era  de  suma  importancia 
rendir  esta  plaza  como  base  conveniente 
para  operar  contra  el  puerto  mayor  y  más 
concurrido. 
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The  first  attempt  made  by  Ward  and  his 
assistant,  Burgevine,  with  a  small  number 
of  foreigners,  was  unsuccessful,  the  attack- 
ing party  being  inadequate  to  combat  the 
numerically  strong  forces  against  them, 
but  with  undaunted  ambition  they  returned 
to  Shanghai  and  recruited  to  their  ranks 
a  company  of  Manilamen.  Hiding  by 
day,  and  approaching  by  stealth  at  dusk, 
they  secured  a  gate  which  they  courage- 
ously held  through  the  long,  stifling  July 
night,  against  attacks  made  openly  and 
from  ambush.  With  the  arrival  of  Impe- 
rial troops — the  forces  having  combined 
against  a  common  enemy — they  were,  the 
following  day,  able  to  rout  the  rebels  and 
march  into  the  city  of  Sungkiang — prob- 
ably the  first  engagement  in  which  Fili- 
pinos had  participated  under  any  other 
Hag  than  the  banner  of  Castile.  ' 

The  wall  of  Sung- 
kiang at  the  present 


time  is  in  places  in 
a  state  of  dismal 
decay.  Gapes  have 
appeared,  and  cre- 
eping foliage  fills 
the  loop-holes  and 
covers  the  crenel- 
lated masonry  that 
blends  its  faded 
Rrey  with  the  sky 
at  sunset.  At  the 
base  of  this  wall 
are  multitudes  of 
graves  unmarked 
and  grass-grown, 
which  tell  their 
silent  story  of  strenuous  T'ai  Ping  days. 

Now  and  then  along  the  Grand  Canal 
are  evidences  of  conflict  having  occurred 
between  allied  troops  and  rebels.  Innu- 
merable graves  in  close  proximity  have 
their  share  in  history. 

The  Grand  Canal,  in  this  district  and 
about  Hangchow,  is  particularly  fascinat- 
ing. All  sorts  of  native  boats  constitute 
the  traffic,  and  contain  every  description 
(»f  cargo,  from  mud  dredged  from  the  canal 
l>ed  for  fertilizing  the  mulberry  trees  to 
^ilt-paper  joss  money.  At  intervals  smaller 
canals  branch  from  the  Grand,  which  in 
turn  have  smaller  tributaries.  Each  of 
these  smaller  canals  has  its  stone  bridge, 
high  arched  for  the  free  passage  of  boats. 
These  picturesque  structures,  with  the 
Pagodas  and  temples  with  which  the  coun- 


La  primera  tentativa  realizada  por  Ward 
y  su  lugarteniente,  Burgevine,  con  un 
pequeño  número  de  extranjeros,  fracasó, 
pues  el  grupo  atacante,  por  ser  insuficiente 
para  combatir  contra  una  fuerza  numéri- 
camente superior,  aunque  animada  de  un 
entusiasmo  intrépido,  regresó  a  Shanghai 
y  reclutó  para  sus  filas  una  compañía  de 
manilos.  Ocultándose  de  día,  y  acercán- 
dose sigilosamente  al  amparo  de  la  obscu- 
ridad, se  apoderaron  de  una  puerta,  que 
defendieron  valerosamente  durante  aquella 
larga  y  calurosa  noche  de  julio,  contra  los 
ataques  abiertos  y  las  emboscadas.  Con 
la  llegada  de  las  tropas  imperiales — pues 
las  fuerzas  se  unieron  contra  un  enemigo 
común — al  día  siguiente  pudieron  derrotar 
a  los  rebeldes  y  marchar  sobre  la  ciudad 
de  Sungkiang.  Probablemente  este  fue 
el  primer  combate  en  que  tomaron  parte 
los  filipinos  bajo  una  bandera  que  no  era 
el    pendón   de   Castilla. 

La  muralla  de 
Sungkiang  está  ac- 
tualmente en  un 
triste  estado  ruino- 
so en  algunas  de 
sus  partes.  Se  han 
formado  hendidu- 
ras, las  plantas  tre- 
padoras llenan  las 
aspilleras  y  cubren 
los  almenados  mu- 
ros, que  mezclan  su 
gris  pálido  con  el 
cielo  del  atardecer. 
Al  pie  de  esta  mura- 
lla hay  una  mul- 
titud de  tumbas  sin 
entrance  to  city  YAMEN-suNKiANG  marcas  y  cubiertas 

entrada  al  YAMEN-suNKiANtj  de  hierba,  que  con 


su  misterioso  silencio  os  hablan  de  los 
tumultuosos  tiempos  de  los  T'ai  Pings. 

Aquí  y  allí,  a  lo  largo  del  Gran  Canal,  hay 
reminiscencias  de  la  lucha  sostenida  entre 
las  tropas  aliadas  y  los  rebeldes.  Innume- 
rables sepulturas,  colocadas  unas  junto  a 
otras,  tienen  su  parte  en  esta  historia. 

El  Gran  Canal  en  esta  región  y  cerca 
de  Hangchow  es  particularmente  encan- 
tador. Constituyen  el  tráfico  toda  clase 
de  embarcaciones,  que  van  cargadas  de 
efectos  de  toda  especie,  desde  el  cieno 
extraído  del  canal  para  fertilizar  las  moreras 
hasta  el  papel  moneda  dorado  con  ídolos 
chinos.  A  trechos,  arrancan  del  Gran 
Canal  otros  canales  más  pequeños  que,  a 
su  vez,  tienen  tributarios  menores.  Cada 
uno  de  estos  canales  menores  tiene  su  puen- 
te de  piedra,  de  arco  elevado,  para  dar  paso 
a  las  embarcaciones.  Estas  pintorescas 
construcciones,  con  las  pagodas  y  templos 
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try  abounds,  supply  the  only  architecture 
worthy  of  the  name.  On  either  side  the 
canals  are  mulberry  trees,  and  still  more 
mulberry  trees,  for  Chekiang  and  Kiang-su 
provinces  produce  the  finest  ol  silk  in  the 
country  in  which  that  commodity  origi- 
nated. Along  the  irrigation  canals  at 
intervals  of  a  few  rods  are  the  ever-present 
water-wheels,  those  with  foot- tread  attached 
deriving  their  power  from  the  nimble  legs 
of  the  farmer's  family;  or  the  equally  prim- 
itive method  of  utilizing  the  fait  hi  ul 
water  buffalo,  with  his  slow,  patient, 
•steady  tramp  in  a  circuitous  path,  and 
perhaps  no  one  in  sight  to  direct  or  urge 
him  in  his  work 
once  he  has  begun 
it.  An  old  man, 
herding  from  a 
shallow  boat  a  ilock 
of  ducklings,  his 
tiny  charges  q Hack- 
ing to  the  tune  of 
many  hundred  ton- 
gues as  he  guides 
them  with  a  long- 
bam  boo w h i c h  does 
service  as  the  crook 
of  a  shepherd •- -this 
is  the  Grand  Gana  I 
when  all  is  serenity 
and  peace. 

Having  received 
the  ransom  of  the 
Gity  of  Sunkiang, 
General  Ward's 
officers  were  pro- 
moted in  rank,  and 
their  success,  with 
the  incentive  of 
liberal  pay,  bro- 
ught others  to  see 
the  justice  of  their 
cause.  One  hun- 
dred dollars,  or 
twenty  pounds 
sterling,  were  paid 
them.  This  rate  of 
exchange  has  prev- 
ailed at  no  time 
since  then  until  the  present  year.  They 
were  promised  further  reward  for  the  re- 
capture of  Singpoo.  Again  we  find  Gene- 
ral Ward  depend  ent  upon  "280  Manila 
men  and  two  six  pound  guns".  The  Spa- 
nish consulate  having  been  established  in 
Shanghai  only  about  that  time,  it  has  not 
been  possible  to  secure  the  names  of  these 
illustrious  soldiers,  who,  from  time  to  time 
in  decisive  engagements,  made  their  pre- 
sence felt  when  dealing  with  the  recalci- 
trant T'ai  Pings. 


que  abundan  en  el  país,  constituyen  U 
única  arquitectura  digna  de  mención. 
Al  otro  lado  de  los  canales  hay  moreras  v 
más  moreras,  pues  las  provincias  de  Ch<  - 
kiang  y  Kiang-su  producen  la  mejor  se<u 
en  el  país  de  que  procedió  ese  product».. 
A  lo  largo  de  los  canales  de  riego,  a  trecha- 
de  algunas  cañas  de  pescar,  están  las  im- 
prescindibles norias,  las  (pie,  con  una  escal ¡i 
adherida  a,  la  rueda,  derivan  su  fuer/ i 
motriz  de  las  ágiles  piernas  de  Ja  familia 
del  labrador;  o  el  no  menos  primitivo  pro- 
cedimiento de  utilizar  el  fiel  carabao,  con 
su  lento,  paciente  y  firme  paso  por  un  sen- 
dero circular  y  sin  que  haya  quizás  nadir 
que  le  aguije  en  su 
faena,  una  vez  co- 
menzada. Un  an- 
ciano cuida,  desde 
una  barca  de  poco 
calado,  una  ban- 
dada de  patitos;  sus 
diminutos  pupilos 
graznan  en  mil 
voces  distintas, 
mientras  él  las  lleva 
con  un  largo  bambú 
a  guisa  de  cayado 
de  pastor.  .  .  .  He 
ahí  el  Gran  Canal, 
con  toda  su  paz  y 
serenidad. 

Guando  los  ofi- 
ciales del  general 
Ward  hubieron  re- 
cibido el  rescate  de 
la  ciudad  de  Sung- 
kiang,  fueron  as- 
cendidos, y  su 
triunfo,  con  el  in- 
centivo de  una 
paga  liberal,  atrajo 
a  otros  a  verla  jus- 
ticia de  su  causa. 
Les  pagaron  cien 
dollares,  o  sean 
veinte  libras  ester- 
linas. Desde  enton- 
ces y  hasta  este  año 
nunca  ha  regido  ese 
les    prometió    otra 


Tablet  to  General  Ward  in  the  temple  built  to  his  memory 
at  Sunkiang.  The  anniversary  o  his  death  was  observed 
with    much    ceremony    during    the    reign  of  the    Manchus 

Lápida  del  General  Ward  en  el  templo  erigido  en  su  honor. 
El  aniversario  de  su  muerte  se  celebra  con  pompa  en  el  rei- 
nado de  los  Manchus. 


tipo  de  cambio.  Se 
recompensa  por  la  reconquista  de  Singpoc 
De  nuevo  hallamos  al  general  Ward  con- 
tando con  "280  manilos  y  dos  cañones 
de  seis  libras".  No  habiéndose  establecido 
el  consulado  español  en  Shanghai  sino  por 
aquellos  días,  no  ha  sido  posible  obtener 
los  nombres  de  estos  ilustres  soldado- 
que,  de  vez  en  cuando,  en  las  batalla s 
decisivas,  hacían  sentir  su  presencia  cuan- 
do se  peleaba  con  los  recalcitrantes  T'ai 
Pings. 


REVI  ST  A     F  I  LI  P  1  .Y  .-1 


Mav  1862  found  the  Tien  Wang,  or 
IL.ivenly  Monarch,  strongly  entrenched 
jn  liis  capital  at  Nanking,  holding  the  well 
tm-i  ¡tied  Porcelain  Tower  Hill,  around 
wlii.-h,  however,  the  Imperialists  had  con- 
¿u-ncted  defenses.  The  forces  of  the  allies 
remained  inactive  in  Shanghai.  Sung- 
ki.ing  was  held  by  General  Ward.  At  this 
¡Ian    we  find  one  authority  saying: 

His  force  was  now  five  thousand 
Miong,  well  armed  with  percussion 
muskets  and  supported  by  artillery. 
!  t  was  still  paid  by  the  Chinese  mer- 
chants of  Shanghai,  and  was  only 
partially  under  orders  to  the  Governor 
m"  the  Province.  General  Ward  had 
die  confidence  of  the  Chinese  author- 
ities. .  .  A  thousand  of  the  men 
were  armed  with  Prussian  rifles  of  the 
<>ld  pattern,  and  the  Ever  Victorious 
Anny  had  by  this  time  assumed  a 
^ood  many  of  the  characteristics  of 
.i  regular,  disciplined  force." 

i  i  Hung  Chang 
w  i-  governor  of 
Kimig-su  in  those 
<Li\-.  and  his  re- 
ports to  Peking 
would  hardly  have 
qualified  him  in 
t  li  t •  opinion  of 
ton  igners  for  the 
^briquet,  "China's 
Ci  ind  Old  Man". 
In  an  attack  on 
walled v  city  of 
ki,  September 
General  Ward' 
as  usual,  ex- 
P"H'd  himself  un- 
u*  •  *  warily  to  rebel 

h"      and   was   wounded  by  a  rifle  bullet 
h<-  n  which  injury  he  died  shortly  after  in 


GENERAL  WARD'S  GR 

TUMBA   DEL  ORAL  .\Y 


^  '  '^po.  He  was  succeeded  by  his  assist- 
aii'  Burgevine,  who,  four  months  later,  was 
n-1  (  ved  by  Captain  Holland. 

Major  Gordon  was  then  making  a 
^  vey  of  the  vicinity  of  Shanghai,  and 
h  "'  been  suggested  to  the  British  Minister 
a^  'he  man  best  qualified  for  the  command. 
Th-  recommendation  was  placed  by  the 
^T,nsh  Ambassador  in  the  hands  of  Prince 


En  mayo  de  1862  se  encontraba  el  Tien 
Wang,  o  Monarca  del  Cielo,  fuertemente 
atrincherado  en  su  capital,  Nankín,  te- 
niendo en  su  poder  la  bien  fortificada  Mon- 
taña de  la  Torre  de  Porcelana,  alrededor 
de  la  cual  los  imperialistas  habían,  no 
obstante,  construido  defensas.  Las  tuer- 
zas de  los  aliados  permanecieron  inactivas 
en  Shanghai.  El  general  Ward  ocupaba 
Stingkiang.  En  esas  fechas  encontramos 
una  autoridad  que  dice: 

"Su  fuerza  se  componía  entonces 
de  cinco  mil  hombres  bien  armados 
con  fusiles  de  pistón  y  apoyados  por 
artillería.  Continuaban  costeándola 
los  comerciantes  de  Shanghai,  y  sólo 
estaba  parcialmente  a  las  órdenes  del 
gobernador  de  la  provincia.  El  gene- 
ral Ward  era  el  confidente  de  las  autori- 
dades chinas En  millar  de  sol- 
dados estaba  armado  con  iusiles  pru- 
sianos del  antiguo  modelo,  y  el  "Ejer- 
cito Siempre  Victorioso"  había  adqui- 
rido por  esa  época  muchas  de  las  carac- 
terísticas de  una  fuerza  regular  dis- 
ciplinada. 


Por  aquellos  días 
Li  Hung ;  Chang  era 
gober  n  ad  or  de 
kiang-su,  y  sus 
informes  a  Pekín 
difícilmente  le  hu- 
bieran hecho  acree- 
dor, a  los  ojos  de  los 
extranjeros,  del 
sobrenombre  de  el 
'Tiran  Viejo  de 
China". 

En  un  ataque 
contra  la  ciudad 
murada  de  Tse-ki, 
el  22  de  septiembre, 
el  general  Ward, 
como  de  costumbre, 
se  había  expuesto 
sin  necesidad  al 
fuego  de  los  rebeldes,  siendo  herido  por  una 
bala  de  fusil,  falleciendo  de  resultas  de  la 
herida,  poco  después,  en  Ningpoo.  lúe 
substituido  por  su  lugarteniente  Burgevine, 
el  cual  fue  relevado,  cuatro  meses  después, 
por  el  capitán  Holland. 

El  comandante  Gordon  se  encontraba 
a  la  sazón  haciendo  trabajos  de  medición 
en  las  inmediaciones  de  Shanghai,  y  fue 
propuesto  al  ministro  británico  como  el 
hombre  más  competente  para  el  mando. 
Esta  recomendación  púsola  el  embajador 
británico    en    manos    del    príncipe    Kung, 


AVE  AT  SUNG  K I  AN  G 
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Kung,  president  of  the  Board  of  Foreign 
Affairs,  and  resulted  in  the  announce- 
ment: 

"The  Prince  Kung  and  Sir  Frederick 
Bruce,  having  approved  of  the  appoint- 
ment of  Major  Gordon,  Royal  Engi- 
neers, to  the  command  of  the  Ward 
force,  Major  Gordon  will  take  over 
charge  from  Captain  Holland  from 
this  date. 

By  order,  F.  Jebb,  D.  A.  A.-General 
Headquarters,   Shanghai,    March   24, 
1863." 

This  commander,  who  will  live  in  history 
as  Chinese  Gordon,  remained  in  charge 
until  the  army  was  disbanded  in  July, 
1864. 

The  scene  of  most  importance  in  Gen- 
eral Ward's  many  engagements  was  selected 
for  his  resting  place — Sunkiang — and  the 
Imperial  Government  erected  a  temple 
and  tablet  to  his  memory.  His  grave  is 
today  overgrown  with  shrubbery.  Until 
the  termination  of  the  Manchu  dynasty 
the  anniversary  of  his  death  was  observed 
with  great  veneration  and  officials  of  the 
province  paid  their  respects  at  his  tomb. 

In  Shanghai  Botanical  Gardens  is  an 
obelisk  on  which  is  this  inscription: 

TO  THE  MEMORY  OF  THE  OFFI- 
CERS OF  THE  EVER  VICTORIOUS 
ARMY  WHO  FELL  IN  THE  T'AI  PING 
REBELLION  IN  THE  PROVINCE  OF 
KIANG-SU  1862-64. 


presidente  de  la  Junta  de  Asuntos  Extran- 
jeros, dando  por  resultado  la  siguiente 
declaración : 

''Habiendo  aprobado  el  Príncipe 
Kung  y  Sir  Frederick  Bruce  el  nom- 
bramiento del  Comandante  Gordon, 
del  Cuerpo  de  Ingenieros  Reales,  para 
mandar  las  tropas  de  Ward,  el  Co- 
mandante recibirá  el  cargo  del  Ca- 
pitán Holland  desde  esta  fecha. 

Por  orden,  F.  Jebb,  D.  A.  A.— Cuartel 
General,  Shanghai,  24  marzo,   1863." 

Este  comandante,  que  figurará  en  la 
historia  como  el  Gordon  chino,  continuó 
en  su  puesto  hasta  que  el  ejército  fue  di- 
suelto en  julio  de  1864. 

El  teatro  de  las  batallas  más  importantes 
entre  las  muchas  que  sostuvo  el  general 
Ward,  Sungkiang,  fue  escogido  para  su 
último  lugar  de  reposo,  y  el  gobierno  im- 
perial erigió  un  templo  y  una  lápida  a  su 
memoria.  Su  tumba  está  hoy  cubierta  de 
hierba.  Hasta  la  desaparición  de  la  di- 
nastía manchú,  se  observaba  el  aniver- 
sario de  su  muerte  con  gran  veneración, 
y  los  funcionarios  de  la  provincia  visitaban 
su  tumba. 

En  el  Jardín  Botánico  de  Shanghai  hay 
un  obelisco  con  esta  inscripción: 

A  LA  MEMORIA  DE  LOS.  OFICIA- 
LES DEL  EJÉRCITO  SIEMPRE  VIC- 
TORIOSO QUE  CAYERON  EN  LA 
REBELIÓN  TAI  PING  EN  LA  PRO- 
VINCIA  DE  KIANG-SU— 1862-64. 


Announcement 


Due  to  the  excess  of  materials  for  this  issue  of  the  Review 
we  have  been  forced  to  reserve  Mr.  Paterno' s  article  on  "The 
Russian  Expansion  on  The  Pacific"  for  our  next  number. 


Los  Escritos  de  Mabini 


Por  Teodoro  M.  Kalaw. 

Nos  place  presentar  a  la  consideración  de  los  lectores  de  The  Philippine 
Review  el  adjunto  enjundioso  bosquejo  bibliográfico  de  las  obras  de  Mabini 
trazado  por  el  ilustre  mabinista,  D.  Teodoro  M.  Kalaw,  uno  de  los  mejores  tem- 
peramentos literarios  de  la  generación  presente,  a  hurto  de  sus  graves  ocupaciones 
por  causa  de  nuestras  reiteradas  inslancias,  pues,  para  nadie  es  un  secreto  que 
la  Secretaría  del  Interior  que  interina  el  Sr.  Kalaw  es  la  de  mayor  responsa- 
bilidad y  también  la  de  más  agitado  movimiento,  en  las  presentes  circunstancias , 
en  Filipinas.  Por  esta  premura  del  tiempo  presenta  el  Sr.  Kalaw  su  trabajo  al 
público  con  las  siguientes  palabras: 

u Publico  a  continuación  algunas  tarjetas  bibliográficas  sobre  Mabini,  a 
petición  de  algunos  admiradores — especialmente  jóvenes — del  gran  estadista. 
Como  estas  tarjetas  se  hicieron  muy  desordenadamente,  sin  método  firme  y  sola- 
mente cuando  la  ocasión  se  me  había  presentado  en  cada  caso,  tengo  la  impresión 
de  que  son  muy  incompletas.  Se  publican,  sin  embargo,  como  comienzo,  ya 
que  futuros  investigadores  se  encargarán  de  completarlas." 

Sin  embargo,  aunque  del  estado  de  papeletas  (fruto  de  una  asidua  labor 
de  preparación  durante  una  década)  al  actual  bosquejo  mediaron  escasamente 
un  par  de  días  o  un  par  de  horas,  el  trabajo  es  único  en  su  género  y  comprende 
cuanto  de  Mabini  es  posible  hallar,  por  ahora,  en  Filipinas,  inédito  o  no.  La 
forma  epitomizada  de  los  títulos  y  la  de  las  indicaciones  críticas  ingeridas  a  lo 
largo  del  bosquejo,  permiten  al  lector  que,  de  una  ojeada,  pueda  darse  cuenta 
cabal  de  la  prodigiosa  actividad  de  espíritu  del  SUBLIME  PARALITICO 
antes,  durante  y  después  del  régimen  de  la  efímera  República  Filipina.  Es 
un  verdadero  alarde,  en  tan  reducido  tiempo,  de  multiplicidad  creadora,  útil 
y  vindicadora  de  la  raza  al  grado  de  granjear  para  sí  el  amor  de  propios  y  la 
admiraci&n  y  el  respeto  de  extraños. 

He  aquí  el  aludido  bosquejo  bibliográfico.  E.  de  los  S. 

BOSQUEJO  BIBLIOGRÁFICO  DE  LAS  OBRAS  DEL  SUBLIME 

PARALÍTICO 

1.  Discurso. — Ante  el  P.  Manuel  Diez  en  Lipa,  Batangas. — Fecha:  1886? 

Probablemente  el  primer  discurso  de  Mabini,  que  reveló  ya  la  potencia  intelectual 
del  autor. 

2.  Estudios  Sobre  la  Ley  Hipotecaria. — Fecha:  „ 

Incompleto.     Debió  haberlo  empezado  a  hacer  siendo  estudiante. 

3.  Estudios    Sobre  la     Ley    Notarial. — Fecha: 

Empezado  solamente. 
4     Vocabulario  Hispano-Tagalog. — Fecha: 

Solamente  empezado. 
5.    Discurso  Masónico. — Manila,  Abril  16,  1893.    Pronunciado  ante  la  Asamblea 

Masónica  previa  a  la  formación  del  Gran  Consejo  Regional  de  Filipinas.     Inserto» 

por  votación  unánime,  en  el  libro  de  oro  de  la  Logia  Walana. 
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6.  -Una  Carta  a  Kupang  (nombre  masónico  de  Marcelo  H.  del  Pilar). — Manila, 

Septiembre  18,  1893.  Muy  importante.  Habla  de  la  causa  y  origen  de  la  cons- 
titución del  Gran  Consejo  Regional,  de  la  formación  de  la  masonería  filipina,  etc. 
Mabini  fue  felicitado  por  los  filipinos  en  Madrid  por  esta  carta. 

7.  Una  Carta  a  Marcelo  H.  del  Pilar. — Manila,  Diciembre  11,  1893.     Habla  del 

Gran  Consejo  Regional,  del  abatimiento  de  columnas  de  la  Logia  Nilad,  etc. 
Firmado  por  Katabay,  su  nombre  masónico. 

8.  Una  Carta  a  Marcelo  H.  del  Pilar. — Manila,  Agosto  8,  1894.     Le  remite 

dinero  de  las  Logias  masónicas.  A  la  vez  le  participa  la  formación  del  Cuerpo 
de  Compromisarios. 

9.  Una  Carta  a  Marcelo  H.  del  Pilar. — Manila,  Agosto  20,  1894.     Sobre  los 

gastos  de  la  campaña  en  la  Metrópoli,  el  periódico  La  Solidaridad,  la  masonería 
y  otros  asuntos  de  política. 

10.  Una  Carta  a  Marcelo  H.  del  Pilar. — Manila,  Octubre  15,  1894.  Sobre  los  gastos 

de  la  Asociación  hispano-filipina,  los  gastos  para  el  banquete  a  Junoy,  la  Dele- 
gación de  las  Logias  de  Manila  y  rectificando  algunos  conceptos  erróneos  que  del 
Pilar  tuvo  de  cartas  anteriores. 

11.  Una  Carta  a  Marcelo  H.  del  Pilar. — Manila,  Octubre  31,  1894.     Habla  de 

la  cuestión  monetaria  y  remite  dinero  para  el  banquete  en  honor  a  Junoy. 

12.  Una  Carta  a  Marcelo  H.  del  Pilar. — Manila,  Enero  22,  1895.     Habla  de  la 

Exposición  Regional  Filipina,  de  haber  recibido  próximos  rumores  de  levanta- 
miento, de  las  medidas  de  prevención  contra  los  masones,  etc. 

13.  Un  Escrito  al  Excmo.  Señor  Capitán  General  del  Ejercito  de  Filipinas. — 

Mayo  8,  1897.  Lo  escribió  estando  preso  en  el  Hospital  de  S.  Juan  de  Dios 
complicado  en  la  rebelión.  Pide  el  sobreseimiento  de  su  causa.  Confiesa  haber 
ayudado  en  la  propaganda  de  La  Solidaridad  pero  defiende  a  este  periódico. 
Confiesa  también  haber  intentado  la  organización  de  la  Liga  Filipina. 

14.  A  los  Jefes  Revolucionarios. — Abril  de   1898.     Un  llamamiento  a  los  jefes 

revolucionarios,  después  de  saberse  la  declaración  de  guerra  entre  Estados  Unidos 
y  España,  instruyéndoles  sobre  lo  que  deben  hacer  en  el  caso  de  que  el  conflicto 
llegue  a  Filipinas.  A  la  vez  propone  la  reorganización  de  los  municipios,  pro- 
vincias y  gobierno  central. 

Seguido  de  unas  Observaciones  que  constituyen  una  ampliación  del  docu- 
mento anterior. 

15.  Sa  mGa  Taqa  PagbaGon   nao  BayaG  Pilipinas. — Abril  de  1898.     Traducción 

al  tagalo  del  anterior  por  el  mismo  Mabini. 

16.  Las  Ordenanzas  de  la  Revolución. — Mayo  de  1898.     Un  conjunto  de  reglas 

para  qrganizar  la  Revolución.  Define  lo  que  es  Revolución  Filipina,  expone  sus 
fines,  formula  reglas  para  el  régimen  político,  administrativo,  económico,  militar 
y  judicial. 

17.  MaGa   Kautusan  nao  PagbabaGon. — Mayo   de    1898.    .Traducción   al   tagalo 

del  anterior  por  el  mismo  Mabini. 

18.  El  Verdadero  Decálogo. — Mayo  de  1898.    Síntesis  de  las  aspiraciones  polí- 

ticas y  morales  de  la  época.  El  más  importante  documento  durante  la  Revolu- 
ción según  Le  Roy. 

19.  AG  Tuna  y  na  SampoG  Utos  nag  Dios. — Mayo  de  1898.     Traducción  al  tagalo 

del  anterior  por  el  mismo  Mabini. 

20.  A  los  Revolucionarios  Filipinos. — Mayo  de  1898.    Otro  llamamiento  a  los 

revolucionarios  ofreciéndoles  el  Verdadero  Decálogo,  las  Ordenanzas  de  la  Revo- 
lución y  el  Programa  Constitucional. 

21.  El  Programa  Constitucional  de  la  República  Filipina. — Mayo  de   1898. 

Proyecto  de  programa  constitucional  precedido  de  un  prólogo  dedicado  al  pueblo 
filipino  y  de  El  Verdadero  Decálogo  para  la  aprobación  del  Congreso  Revolucio- 
nario.   Favorablemente  juzgado  por  escritores  norteamericanos. 
Folleto  impreso  en  Kabite  en  1898. 

22.  Al  Pueblo  Filipino. — Mayo  de  1898.    Un  llamamiento  para  la  organización  de 

los  municipios  y  las  provincias,  la  elección  de  los  representantes  de  la  provincia, 
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quienes  con  los  de  otras  provincias  formarán  el  Congreso  para  la  aprobación  con 
las  enmiendas  que  se  crean  necesarias  de  Las  Ordenanzas  de  la  Revolución  y  el 

Programa  Constitucional  de  la  República  Filipina. 

23.  Sa  BayaO  Pilipinas. — Mayo  de    1898.     Traducción  en  versos  tagalos  del  anterior, 

por  el  mismo  Mabini. 

24.  Al  Pueblo  Filipino. — Junio  18,  1898.     Un  mensaje  suscrito  por  el  Presidente 

Aguinaldo  dando  instrucciones  a  los  pueblos  para  combatir  las  fuerzas  del  Go- 
bierno Español,  tratar  a  los  prisioneros  de  guerra,  organizar  el  régimen  de  los 
municipios,  el  régimen  provincial  y  elegir  a  los  representantes  del  Congreso 
Revolucionario.     Atribuido  a  Mabini. 

25.  Instrucciones  Sobre  el  Regimen  de   las  Provincias  y  Pueblos. — Kabite, 

Junio  20,  1898.  45  reglas  en  forma  de  instrucciones  para  la  ejecución  y  debido 
cumplimiento  del  Decreto  sobre  el  régimen  de  las  provincias  y  pueblos.  Atri- 
buido a  Mabini. 

26.  Mensaje  del  Presidente  de  la  Revolución  Filipina. — Kabite,  Junio  23,  1898, 

Un  llamamiento  a  todos  los  hijos  de  Filipinas  sin  distinción  de  clases,  para  formar, 
entre  todos,  una  sociedad  noble  y  libre.     Atribuido  a  Mabini. 

27.  Organización  del  Gobierno  Revolucionario. — Kabite,  Junio  23, 1898.    Decreto 

cambiando  el  gobierno  dictatorial  por  el  revolucionario,  organizando  cuatro 
Secretarías  de  Gobierno,  estableciendo  y  regulando  el  Congreso  revolucionario, 
disponiendo  el  enjuiciamiento  militar,  etc.     Atribuido  a  Mabini. 

28.  A  Mis  Compatriotas. — Kabite,  Junio  24,  1898.     Escrito  en  esta  fecha  para  servir 

de  Prólogo  a  El  Verdadero  Decálogo.    Véase  No.  18. 

29.  Instrucciones. — Kabite,  Junio  27,   1898.     10  reglas  que  dan  las  instrucciones 

necesarias  para  la  mejor  garantía  de  la  regularidadf  prontitud  y  oportunidad  en  la 
prestación  de  los  servicios  públicos,  de  acuerdo  con  el  Decreto  orgánico  de  23  de 
Junio.     Atribuido  a  Mabini. 

30.  La  Revolución  Filipina  a  los  Españoles. — Kabite,  Junio  30,  1898.    Anuncia 

que  el  gobierno  no  sólo  respetará  las  personas  y  bienes  de  los  españoles  que  se 
rindan,  sino  que  les  remitirá  a  la  Peninsula  libres  de  pasaje.    Atribuido  a  Mabini. 

31.  Tramites  y  Distintivos. — Bacoor,  Julio  15, 1898.  Un  decreto  nombrando  algunos 

Secretarios  de  Gobierno,  ampliando  las  instrucciones  sobre  tramitaciones  buro- 
cráticas y  regulando  los  distintivos  y  tratamientos  de  las  autoridades.  Atri- 
buido a  Mabini. 

32.  Conflicto  Jurisdiccional. — Julio  15,  1898.     Memorandum  sobre  la  jurisdicción 

de  los  norteamericanos  sobre  el  puerto  de  Kabite.  También  se  menciona  la 
jurisdicción  sobre  Parañaque.  Mabini  discute  estos  puntos  y  dice  que  los  ameri- 
canos deben  reconocer  nuestro  gobierno,  pues  no  han  venido  como  conquistadores 
sino  como  aliados. 

33.  Ayudantes  de  Campo. — Bacoor,  Julio  18,  1898.     Decreto  del  Presidente  Agui- 

naldo creando  el  cuerpo  de  Ayudantes  de  campo.    Atribuido  a  Mabini. 

34.  Una  Carta  a  Felipe  G.  Calderón. — Julio  de  1898.     Sobre  intervención  del 

gobierno  alemán  en  la  cuestión  filipina.  Aconseja  que  no  nos  conviene  entrar 
en  negociación  con  los  alemanes,  toda  vez  que  los  americanos  ya  empiezan  a 
advertir  que  sospechábamos  de  su  conducta. 

35.  Acta  de  Independencia.— Kabite,  Agosto  1,  1898.     Declaración  de  Indepen- 

dencia por  los  jefes  de  los  pueblos  reunidos  en  Asamblea  después  de  prestar 
el  juramento  ante  el  Presidente  del  Gobierno.    Atribuido  a  Mabini. 

36.  A  los  Gobiernos  Extranjeros. — Bacoor,  Agosto  6,  1898.    Un  mensaje  a  los 

poderes  extranjeros  pidiendo  el  reconocimiento  de  la  beligerancia  de  la  Revolu- 
ción y  de  la  Independencia  de  Filipinas.  Vá  acompañado  del  Acia  de  Indepen- 
dencia.   Atribuido  a  Mabini.    Folleto  impreso. 

37.  El  Comité  Revolucionario. — Bacoor,  Agosto  24,  1898.    Decreto  creando  en  el 

Extranjero  el  Comité  Revolucionario  con  su  Junta  Directiva,  vocales  y  corres- 
ponsales.   Atribuido  a  Mabini. 

38.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Malolos,  Octubre  18, 1898.    En  tagalog. 

Confidencial.  Dice  que  está  procurando  atraer  a  D.  Cayetano  Arellano  para  que 
trabaje  por  la  causa. 
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39;-  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Noviembre  22,  1898.  En  tagalog. 
Se  le  sugiere  al  Presidente  que  suspenda  la  aprobación  de  la  Constitución  y  la 
resolución  sobre  el  matrimonio  civil,  hasta  que  se  forme  el  gabinete  de  acuerdo 
con  un  proyecto  de  decreto  que  se  le  remitirá. 

40.  Para  el  Consejo  de  Gobierno. — Malolos,  Diciembre     13,  1898.  Report  confi- 

dencial. Consideraciones  sobre  algunos  puntos  ya  acordados  por  el  Consejo  de 
Gobierno.  Expone  sus  razones  por  qué  no  debe  aceptarse  por  ahora  la  Consti- 
tución aprobada.  Cómo  debe  organizarse  el  gabinete.  La  libertad  de  los 
-  prisioneros  civiles.  Sugiere  que  el  gabinete  envíe  sus  representantes  al  Congreso 
para  sostener  los  puntos  de  vista  del  Gobierno. 

41.  Una   Carta    al   Presidente   Aguinaldo. — Diciembre    de    1898?    En   tagalog. 

Confidencial.  Diferencias  de  criterio  sobre  el  decreto  referente  al  empréstito. 
Pide  permiso  para  retirarse,  ya  que  Aguinaldo  cuenta  con  muchos  consejeros 
(alude  a  los  que  le  han  aconsejado  en  el  decreto). 

42  .  Una  Nota  al  Presidente  Aguinaldo. — Sin  fecha:  Diciembre,  98?  En  tagalog. 
Confidencial.  Ruega  que  en  adelante  le  dispense  de  servir  en  el  gobierno,  por 
haber  Aguinaldo  enviado  a  Washington  un  cablegrama  con  el  cual  Mabini  no 
está  conforme. 

43.  Uka  Carta  al  Presidente  Aguinaldo.— Sin  fecha:  1899?  En  tagalog.     Confi- 

dencial.    Expone  un  plan  completo  para  atacar  Manila. 

44.  U/ía  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Sin  fecha:  1899?    En  tagalog.     Dice 

que  los  Comisionados  de  Bisayas  están  conformes  con  las  instrucciones  recibidas 
del  Centro:  solamente  que  en  vez  de  "Junta  de  Defensa"  piden  que  se  llame 
"Consejo  o  Delegación  Regional  de  Bisayas." 

45.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Sin  fecha:  Enero,  1899?    En  tagalog. 

Confidencial.  Habla  de  las  propuestas  enmiendas  a  la  Constitución.  Insiste 
en  la  necesidad  de  la  unidad  de  responsabilidad  y  de  poder  en  manos  del  Presi- 
dente. 

46  Mensaje  al  Congreso. — Malolos,  1.°  de  Enero,  1899.  Propone  enmiendas  a  la 
Constitución  aprobada  por  el  Congreso  por  medio  de  12  Reglas  Provisionales. 
Suscrito  por  Aguinaldo.    Atribuido  a  Mabini. 

47.  Una  Carta  a  Galicano  Apacible. — Malolos,  Enero  4,  1899.     Habla  de  algunos 

hechos  de  Bisayas  y  considera  inminente  la  ruptura  de  hostilidades  entre  ameri- 
canos y  filipinos. 

48.  Manifiesto. — Malolos,  Enero  5,   1899.     Suscrito  por  el  Presidente  Aguinaldo. 

Contestación  a  la  Proclama  del  General  Otis,  como  Gobernador  Militar.  Una 
protesta  enérgica  contra  la  implantación  de  la  soberanía  americana.  Atri- 
buido a  Mabini. 

49.  Manifiesto  a  los  Poderes  Civilizados. — Malolos,  Enero  8,  1899.    El  Presidente 

Aguinaldo  expone  a  los  poderes  los  hechos  determinantes  de  la  ruptura  de  las 
buenas  relaciones  con  el  ejército  de  los  Estados  Unidos.    Atribuido  a  Mabini. 

50.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Enero  14,  1899.     Recomienda  cambios 

en  la  Constitución.  Teme  que  Negros  y  Panay  encuentren  objeciones  a  la  forma 
de  gobierno. 

51.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Enero  de  1899.     En  tagalog.     Sobre  la 

crisis  motivada  por  la  aprobación  o  no  de  la  Constitución.  Expone  sus  razones 
por  qué  no  debe  aprobarse  sin  enmiendas.  Al  final,  sugiere  las  siguientes  solu- 
ciones: (1)  Cambiar  a  todos  los  Representantes  de  nombramiento;  (2)  Vetar  la 
Constitución;  y  (3)  Aprobar  la  Constitución  pero  cambiar  enseguida  el  personal 
del  gobierno. 

52.  Una  Carta  al  Presidente  de  la  Junta  de  Hongkong. — Enero  16,  1899.    Dice 

que  los  Comisionados  americanos  y  filipinos  están  en  conferencia,  pero  duda 
de  sus  resultados  ya  que  los  americanos  solamente  se  valen  de  ello  para  esperar 
la  llegada  de  sus  refuerzos. 

53.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Enero  20,  1899.    En  tagalog.    Con- 

fidencial.   Habla  de  algunos  defectos  en  la  organización  militar  de  las 
Bisayas  y  otros  asuntos  pequeños. 
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54.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Malolos,  Enero  29,  1899.     En  tagalog. 

Conñdencial.    Habla  de  cierto  terreno  para  pasto  que  pide  el  General  Mascardo. 

55.  Una  Carta  al  Presidente. — Enero  de  1899.     En  tagalog.     Explica  otra  ve* 

,su  posición  por  qué  se  opone  a  la  Constitución. 

56.  Una  Carta  al  Presidente. — Sin  fecha:  Enero  de  1899?    En  tagalog.     Propone 

que  un  secretario  de  gobierno  se  envíe  al  Congreso  para  'sugerir  que  se  posponga 
toda  discusión  religiosa  mientras  el  país  no  esté  en  condiciones  normales,  para 
evitar  que  algunos  elementos  se  separen  del  Gobierno. 

57.  Una  Nota  al  Presidente  Aguinaldo. — Sin  fecha:  Febrero  o  Marzo,  1899?    En 

tagalog.  Le  comunica  que  ha  dado  a  D.  Florentino  Torres  instrucciones  adi- 
cionales para  la  conferencia  con  los  americanos. 

58.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Febrero  26,  1899.     En  tagalog.     Con- 

fidencial. Habla  de  ciertos  conflictos  entre  los  jefes  militares  y  los  presidentes 
municipales  de  los  pueblos.  Su  opinión  y  consejo  es  que  debe  ser  respetada  la 
representación  popular. 

59.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Malolos,  Febrero  28,  1899.     En  tagalog. 

Dimisión  de  Luna,  corrió  Director  General.  Pide  castigo  para  los  abusos  de  los 
soldados.     Necesitamos  que  el  pueblo  esté  con  nosotros. 

60.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Marzo  6,  1899.     En  tagalog.     Sobre 

abusos  del  General  Luna  en  Bulakán  y  Pampanga. 

61.  Una  Carta   al  Presidente  Aguinaldo. — Marzo  7,   1899.     Confidencial  y  en 

tagalog.  Habla  de  las  preparaciones  militares  de  los  americanos.  Da  cuenta 
de  la  dimisión  irrevocable  de  Luna  y  remite  un  proyecto  de  aceptación  de  esta 
dimisión. 

62.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Marzo  7,   1899.     En  tagalog.     Dice 

que  no  se  debe  ofrecer  el  puesto  de  Secretario  auxiliar  de  Guerra  al  General 
Luna. 

63.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — San  Isidro,  Abril  7,  1899.     En  tagalog. 

Habla  de  la  defensa  de  la  provincia  y  otros  asuntos  pequeños. 

64.  Una  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Abril  8,  1899.     En  tagalog.     Habla  de 

la  dimisión  del  Sr.  Baldomero  Aguinaldo  como  Secretario  de  Guerra,  para  evitar 
conflictos  con  Luna.  Habla  también  de  algunos  hechos  de  los  generales  Diokno 
en  Bisayas  y  Lukbán  en  Leyte. 

65.  Manifiesto. — San  Isidro,  Abril  15,  1899.     Firmado  en  San  Isidro  por  autorización 

del  Presidente  de  la  República  y  de  su  gobierno,  como  contestación  a  la  Proclama 
de  la  Comisión  Schurman  que  se  publicó  en  La  Oceania  del  5  de  Abril. 

66.  Pahayag. — San  Isidro,  Abril   15,   1899.       Traducción  al  tagalo  del  Manifiesto 

anterior. 

67.  Preguntas  a  Aguinaldo. — Abril  £0,  1899.    Propuestas  por  un  periodista  ameri- 

cano, insertas  en  La  Oceania  de  28  de  Marzo  y  contestadas  por  Paralitico. 

68.  Una  Comunicación  al  Secretario  de  Guerra. — San   Isidro,  Abril  23,   1899. 

Pide  que  se  investiguen  y  castiguen  los  abusos  cometidos  por  el  Comandante  C 
A.  en  la  persona  de  un  viejo.) 

69.  Palabras  de  Combate. — San  Isidro,  Abril  28,     1899.     "Estoy  dispuesto  a   no 

ceder  sin  la  independencia  ya  absoluta,  ya  limitada;  sólo  habrá  autonomía  cuando 
haya  caído."  *  *  *  Así  termina  este  artículo  publicado  en  Columnas  Volantes 
de  Lipa,  Batangas.  "No  nos  conviene  que  formemos  nación  con  América  porque 
ella  podrá  estar  envuelta  en  un  conflicto  en  China  por  sus  intereses  en  el  Oriente." 
El  título  debe  ser  del  Director  del  periódico. 

70.  Carta  a  la  Comisión  Schurman. — San  Isidro,  Abril   29,   1899.    Pidiendo  un 

armisticio  de  tres  meses  en  todo  el  Archipiélago  para  consultar  a  la  opinión 
pública  sobre  las  bases  de  la  paz.  Va  seguido  de  unas  instrucciones  al  Comi- 
sionado del  Gobierno  Filipino,  Coronel  Arguelles.  Las  instrucciones  están 
Armadas  en  Mayo   1. 

71.  Al  Honorable  Presidente  de  la  República. — San  Isidro,  Mayo  3,  1899.    Una 

comunicación  sometiendo  la  dimisión  del  Consejo  de  Secretarios  en  pleno. 
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72.  .m  Una  Comunicación  al  Presidente  Aguinaldo. — Kabanatúan,  Mayo  8,  1899. 

Da  cuenta  de  haber  recibido  la  notificación  del  Presidente  sobre  la  formación 
del  nuevo  gabinete  Paterno.  Reconoce  la  sabiduría  política  que  presidió  a  esta 
formación  y  felicita  al  nuevo  gobierno. 

73.  Una  Comunicación  al  Secretario  del  Interior  (Teodoro  Sandiko). — Kabana- 

túan, Mayo  8,  1899.  Anuncia  la  formación  por  el  Presidente  del  nuevo  Gabinete 
Paterno. 

74.  Rizal. — Junio  21,  1899.     Contestación  a  un  artículo  inserto  en  La  Oceania.    De- 

fiende a  Rizal,  a  Aguinaldo  y  su  gobierno  y  al  pueblo  filipino  y  alienta  a  éste  para 
que  siga  luchando  por  su  libertad.     Firmado  por  Paralítico. 

75.  Lo  que  Dice  y  Quiere  un  Imperialista. — Junio  24,  1899.     Transcribe  un  artí- 

culo tomado  de  The  Independent  de  Nueva  York  de  23  de  Marzo  y  lo  comenta 
muy  irónicamente.     Firmado  por  Paralítico. 

76.  América  en  Filipinas  Según  la  Prensa  Extranjera. — Junio  30,  1899.     Trans- 

cribe una  información  del  periódico  francés  UIndependencie  Tonkinoise  copiada 
por  el  Singapore  Free  Press  y  describe  la  situación  crítica  de  América  en  Fili- 
pinas. Al  final,  un  llamamiento  al  patriotismo  filipino  y  dice:  ¡Fuera  vacilacio- 
nes, fuera  desmayos  y  a  la  lucha!    Firmado  por  Paralítico. 

77.  Protesta  Americana  contra  la  Guerra  de  Filipinas. — Rosales,  Julio  5,  1899. 

Transcribe  las  resoluciones  de  la  Cincinnati  Single  Tax  Club  en  que  se  protesta 
contra  la  ocupación  americana  alegando  los  principios  proclamados  por  los 
revolucionarios  norteamericanos  del  76.  Mabini,  al  comentar,  explica  sucinta- 
mente el  significado  filosófico  de  dichos  principios.     Firmado  por  Paralítico. 

78.  Algo  para   el  Congreso. — Julio   19,   1899.     Un  artículo  periodístico.     Sugiere 

al  nuevo  Congreso  reunido  o  que  está  por  reunirse  en  Tarlak,  reformas  en  la 
administración  de  justicia.  Critica  al  primer  Congreso,  así  como  la  Constitu- 
ción adoptada.  Expresa  indirectamente  su  preferencia  por  un  gobierno  dicta- 
torial ya  que  los  tiempos  son  de  guerra. 

Este  artículo  mereció  una  orden  de  Aguinaldo  prohibiendo,  bajo  pena,  al 
Director  de  La  Independencia  la  publicación  de  artículos  semejantes.  Firmado 
por  Paralítico. 

79.  A  Filipino  Appeal  to  the  People  of  the  United  States. — Julio  21,  1899.     Un 

artículo  en  inglés  publicado  en  North  American  Review  en  Enero  de  1900.  Relata 
sucintamente  la  historia  de  las  relaciones  américo-filipinas  hasta  terminar  en  un 
conflicto  armado  y  justifica  la  conducta  de  los  filipinos  hacia  los  Estados  Unidos. 

80.  Al  Pueblo  de  los  Estados  Unidos  de  la  América  del  Norte. — Julio  21,  1899. 

El  mismo  artículo  anterior  en  castellano  con  pequeñas  correcciones  y  adiciones. 

81.  Una  Comunicación  a  Felipe  Buencamino. — Rosales,  Julio  24,  1899.     Transmite 

noticias  recibidas  de  Hongkong  y  le  dice  que  desmienta  la  falsa  creencia  de  que 
entre  los  filipinos  hay  bandos  antagónicos. 

82.  Una  Contestación  a  Felipe  Buencamino. — Rosales,  Agosto  12,  1899.     Sobre 

el  estado  de  las  relaciones  exteriores.  Conviene  con  éste  en  que  se  debe  derribar 
a  McKinley. 

83.  Al  Pueblo  y  Clero  Filipinos. — Tarlak,  Agosto  19,  1899.     Un  manifiesto  a  mis 

amados  hermanos  en  Jesucristo  suscrito  por  Aglipay  a  propósito  de  su  excomunión 
lanzada  por  el  Arzobispo  Nozaleda.  Al  final,  para  apoyar  la  fundación  del  AgH- 
páyanismo,  cita  las  autorizadas  palabras  del  Cardenal  Gibbons,  de  Baltimore. 
Atribuido  a  Mabini. 

84.  Carta  a  Nozaleda.— Tarlak,  Agosto  de  1899.     Sobre  la  libertad  de  los  prisioneros 

españoles.  Contestación  a  otra  recibida  del  mismo  Nozaleda  por  el  Presidente. 
¿Redactado  por  Mabini?  El  estilo  y  las  ideas  parecen  contestar  afirmativa- 
mente. 

85.  La  Corte  Suprema  de  Justicia. — Rosales,  Agosto  28,  1899.     Notificado  informal- 

mente de  que  ha  sido  elegido  Presidente  de  la  Corte  Suprema  de  Justicia,  propone 
reformas  en  esta  administración  y  anticipa  su  plan  para  que  lo  sepan  de  ante- 
mano, antes  de  que  reciba  notificación  oficial  de  su  nombramiento. 

86.  Una  Carta  a  Teodoro  Sandiko. — Rosales,  Agosto  31,    1899.     Personal.     Chis- 

mes políticos. 
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87.  Organización  del  Clero  Filipino. — Sin  fecha:  Agosto  de  1899?    Un  plan  de 

organización  de  la  Iglesia  Filipina  bajo  Aglipay,  ya  que  Nozaleda  ha  dejado 
de  tener  jurisdicción  sobre  Filipinas.    Atribuido  a  Mabini. 

88.  ¿Cual  es  la  Verdadera  Misión  de  la  Revolución  Filipina? — Rosales,  Sep- 

tiembre 6,  1899.  Sostiene  que  la  guerra  es  una  revolución  y  no  una  guerra  inter- 
nacional, clasifica  en  tres  las  tendencias  políticas  que  se  observan  entre  los  fili- 
pinos, a  saber:  la  anexión,  la  autonomía  y  la  independencia,  y  dice,  finalmente, 
que  el  verdadero  fin  de  la  Revolución  es  mantener  viva  y  fulgurante  en  la  Oceania 
la  antorcha  de  la  Libertad  y  civilization,  para  que,  iluminando  la  noche  tenebrosa 
en  que  hoy  yace  envilecida  la  raza  malaya,  muestre  a  ésta  el  camino  de  su  emanci- 
pación social, 

89.  Contestación  a  Una  Consulta. — Septiembre  17,  1899.    Artículo  de  polémica 

con  el  Sr.  Zersarian  (Rianzares  Bautista)  sobre  su  elección  como  Presidente 
de  la  Corte  Suprema.  Mabini  se  defiende  contra  la  acusación  del  abogado 
Rianzares  de  que  se  ha  cometido  una  ilegalidad  al  elegírsele  a  Mabini  estando 
físicamente  descualificado.     Firmado  por  Paralítico. 

90.  La  Trinidad  Política. — Rosales,  Septiembre  20,  1899.     Brillante  artículo  perio- 

dístico en  que  se  estudian  la  naturaleza  y  las  relaciones  de  los  tres  poderes  del 
Estado — ejecutivo,   legislativo   y  judicial — según  la   teoría  de   Montesquieu. 

Por  Paralítico. 

91.  A  "Un  Filipino  Prudente." — Rosales,  Septiembre  26,  1899.     Artículo  de  polé- 

mica sobre  el  carácter  y  los  fines  de  la  guerra. 

92.  Al  Sr.  Zersarian. — Octubre  5,  1899.     Un  artículo  de  polémica  que  tuvo  por 

origen  la  elección  de  Mabini,  como  Presidente  de  la  Corte  Suprema.    Por  Para- 

Utico. 

93.  La  Verdad  en  su  Lugar. — Rosales,  Octubre  15,  1899.     Artículo  de  polémica  sobre 

el  significado  y  alcance  del  Tratado  de  París  y  de  la  misión  de  la  Revolución. 

94.  Carta  al  Presidente  Aguinaldo. — Rosales,  Octubre  17,  1899.     Una  contesta- 

ción a  la  carta  del  Presidente  Aguinaldo  del  día  anterior  pidiendo  la  opinión  de 
Mabini  sobre  algunos  puntos  relacionados  con  la  paz.  Mabini  hace  luminosas 
disquisiciones  sobre  la  necesidad  de  que  esté  representado  en  la  conferencia  el 
Presidente  Aguinaldo  y  no  el  General  Aguinaldo. 

Va  acompañado  de  unos  Requisitos  Previos  muy  interesantes. 

95.  Dos  Palabras  Sobre  Una  Carta  Abierta. — Noviembre  3,  1899.     Carta  abierta 

al  Sr.  Remontado.  Habla  del  porvenir  y  de  la  decadencia  de  los  pueblos  y  las 
razas,  y  anuncia  el  futuro  brillante  del  pueblo  filipino.     Por  Paralitico. 

96.  Seamos  Justos. — Noviembre  4,  1899.     Un  artículo  en  que  se  alega  que  no  todos 

los  filipinos  son  makabebes  ni  todos  los  makabebes  son  malos.  Hace  justicia 
a  los  buenos  makabebes.    Por  Paralítico. 

97.  La  Intransigencia. — Noviembre  8,  1899.     Un  artículo  que  califica  al  Partido 

Imperialista  de  intransigente  en  su  negativa  de  reconocer  la  personalidad  jurí- 
dica del  gobierno  filipino.     Por  Paralítico. 

98.  Divagaciones  Político-Morales. — Colección  de  Algunos  Artículos  Publi- 

cados en  Tiempo  de  la  Revolución. — Rosales,  Noviembre  de  1899.  Prece- 
dido de  un  prólogo  Al  benévolo  lector,  firmado  por  Paralítico.  Un  proyecto  de 
folleto.    Quedó  sin  imprimirse  pero  todo  estaba  listo  para  la  imprenta. 

99.  Contestación  al  General  Wheeler. — Manila,  Diciembre  25,  1899.     Una  carta 

al  General  Wheeler  enviándole  las  contestaciones  a  las  preguntas  hechas  por  el 
General  sobre  el  problema  filipino. 

100.  Ligeras  Consideraciones  para  el  Congreso  Norteamericano. — Diciembre 

25,  1899.  Un  artículo  periodístico  en  que  dice  que  la  paz  debe  venir  con  el  con- 
sentimiento de  los  filipinos  y  no  por  la  fuerza,  si  no  quieren  los  americanos  fra- 
casar. 

101.  Vocabulario  Hispano-Ilocano. — Sin  fecha:  Ü899?     También  incompleto.     Lo 

preparó  creyendo  que  podría  llegar  a  las  provincias  ilocanas  cuando  huía  de  las 
persecuciones  de  las  fuerzas  norteamericanas. 
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102.  Error  Lamentable. — Sin  fecha:  1899?    Se  defiende  contra  aquellos  que  sostienen 

que  sus  artículos,  al  exponer  públicamente  nuestras  deficiencias  y  errores,  pro- 
porcionan un  arma  a  los  enemigos  del  pueblo. 

103.  El  Mensaje  del  Presidente  McKinley. — Enero   11,   1900.     Contestación  al 

Mensaje  de  McKinley  del  5  de  Diciembre  anterior.  Describe  la  génesis  de  la 
revolución,  habla  de  las  soluciones  para  la  paz  y  rebate  las  razones  que  alega 
McKinley  en  contra  de  la  independencia. 

104.  Carta  a  los  Representantes  en  Manila  de  los  Principales  Periódicos  de 

América. — Enero  22,  1900.  Expone  los  puntos  que  él  cree  que  representan 
el  sentir  de  los  filipinos.  Los  filipinos  no  luchan  por  odio  sistemático,  sino 
para  demostrar  que  saben  sacrificarse  por  la  libertad.  Propone  el  nombramiento 
de  una  Comisión  que  se  ponga  en  contacto  con  los  filipinos. 

105.  Carta  a  los  Representantes  en  Manila  de  los  Principales  Periódicos  de 

América. — Enero  22,  1900.  La  misma  carta  anterior  vertida  al  inglés  por 
Mabini. 

106.  Cuestiones  en  Relación  con  las  Corporaciones  Religiosas. — Enero  29,  1900. 

Plantea  el  litigio  entre  el  clero  regular  y  el  secular.  Describe  la  situación  reli- 
giosa y  sus  dificultades  para  que  Mons.  Chapelle  las  resuelva  a  satisfacción  del 
pueblo.  Habla  de  la  cuestión  de  las  haciendas  de  los  frailes  y  de  su  procedencia. 
Artículo  sereno  muy  sesudo. 

107.  Algunos  Pormenores  de  Mi  Vida. — Sin  fecha:  1900?     Una  página  íntima  dedi- 

cada a  su  pobre  madre.     Muy  dolorosa,  muy  triste.     Escrita  en  lápiz. 

108.  Notas  Autobiográficas. — Febrero  17,  1900.     En  inglés.     Evidentemente  escrito 

para  contestar  a  una  petición  de  algún  admirador  americano.  Contiene  los 
datos  que  ya  expone  al  comienzo  de  sus  Memorias  de  Guam  aunque  más  deta- 
llados. 

109.  El  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  en  Filipinas. — Febrero  22,  1900.     Artículo 

político  hábilmente  escrito.  Rebate  las  declaraciones  de  Schurman,  el  Mensaje 
de  McKinley,  las  manifestaciones  del  Secretario  de  Guerra  Mr.  Root  y,  en  general, 
la  política  americana  en  Filipinas.     Se  publicó  también  en  folleto. 

110.  Una  Carta  a  Isidoro  Santos. — Manila,  Febrero  24,  1900.     Relata  su  estado 

casi  preso,  mantenido  por  los  americanos,  pudiendo  salir  a  donde  quiera  en  Ma- 
nila. Habla  del  estado  del  país,  que  si  D.  Emilio  repite  lo  de  Biak-na-bató, 
perderá  el  prestigio.  Dice  que  procura  escribir  en  los  periódicos  y  deben  hacerlo 
todos  los  inteligentes  para  que  los  americanos  tengan  una  opinión  más  alta  de  los 
filipinos 

111.  Beveridge  ante  el  Senado. — Marzo  3,  1900.     Reproduce  en  síntesis  la  declara- 

ción de  este  Senador  ante  el  Senado  norteamericano  y  la  comenta  al  final  muy 
brevemente,  pero  muy  sagaz  y  certeramente. 

112.  A  "The  Manila  Times." — Marzo  5,  1900.     Un  artículo  dedicado  a  este  periódico 

en  el  que  defiende  la  solución  propuesta  en  la  carta  que  dirigió  a  los  corresponsales 
en  Manila  de  periódicos  americanos.    Véanse  núms.  104  y  105. 

113.  Una  Carta  al  Mayor  General  MacArthur. — Junio  19,   1900.     Refiere  que 

Canon  fué  a  conferenciar  con  él,  pero  que  él  se  ha  negado  a  hacer  declaraciones 
porque  se  le  ha  prohibido  hacerlo. 

114.  Conferencia  con  MacArthur. — Estación  de  Anda,  Junio  22,  1900.     Un  memo- 

randum personal  en  que  refiere  su  conferencia  con  MacArthur.  Este  le  llamó 
después  de  haber  leido  la  carta  de  Mabini  de  fecha  19.  El  General  le  prometió 
en  la  conferencia  darle  la  libertad  si  se  sometía  a  la  amnistía.  Mabini  contestó 
que  se  someterá  a  la  amnistía  cuando  las  autoridades  americanas  reconozcan  las 
libertades  filipinas,  no  con  promesas,  sino  por  medio  de  una  ley  escrita. 

115.  Interview. — Junio,  1900?    Una  interview  periodística  sobre  las  Fiestas  de  la  paz 

que  quiere  organizar  Paterno. 

116.  Interview  Sobre  el  Programa  Político  de  Paterno. — Julio  de  1900.     Una 

interview  periodística  en  que  se  comenta  el  Manifiesto  Paterno  sobre  un  pro- 
grama de  independencia  con  protectorado.  Al  final,  Mabini  quiere  rectificar 
el  calificativo  de  demasiado  intransigente  de  que  se  le  moteja. 
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117.  Una  Carta  a  Luisita  de  Alvar. — En  Brooklyn,  N.  Y. — Manila,  Julio  1,  1900. 

Dice  que  está  preso  pero  que  le  darían  la  libertad  si  jura,  lo  cual  no  puede  hacer 
porque  va  contra  sus  convicciones.  Habla  de  Aguinaldo,  de  su  ignorado  para- 
dero, de  la  muerte  de  los  hijos  de  éste,  etc. 

118.  Una  Carta  a  Felipe  Buencamino. — Manila,  Julio  20,  1900.     Dice  que  no  puede 

asistir  a  la  reunión  convocada  por  éste  para  hablar  de  la  paz.    Expone  sus  razones. 

119.  Una  Conferencia  con  la  Comisión  Taft. — Agosto  1,  1900.     Relato  hecho  por 

el  mismo  Mabini  de  la  conferencia  solicitada  por  él  con  la  Comisión  Taft  en  la 
tarde  del  1.°  de  Agosto  de  1900,  a  las  cuatro.  Debe  haberse  hecho  como  un  memo- 
randum a  la  Junta  de  Hongkong. 

120.  Contestación  al  General  Bell. — Agosto  31,  1900.     Una  carta  en  que  se  con- 

testa otra  que  le  dirigió  el  General  Bell.  Desmenuza  las  razones  del  General 
y  plantea  otra  vez  la  cuestión  filipina  con  renovado  vigor  y  habilidad.  La  fuerza 
argumentativa  que  maneja  bien  Mabini  se  demuestra  otra  vez  en  esta  ocasión. 
Mabini  sentía  predilección  por  esta  contestación,  pues  ella  se  publicó  y  copias 
se  enviaron  al  extranjero  como  exposición  de  sus  puntos  de  vista.  Debe  notarse, 
sin  embargo,  que  Mabini  no  autorizó  la  publicación  de  su  contestación  sino  des- 
pués que  hubo  visto  publicada  la  carta  del  General  Bell. 

121.  A  Letter  to  General  Bell. — Manila,  Agosto  31,   1900.     Versión  inglesa  del 

anterior  hecha  por  el  mismo  Mabini. 

122.  Una  Carta  al  Consul  Pratt. — Manila,  Septiembre  15,  1900.     En  inglés.     Con- 

testa otra  de  éste  en  que  se  pide  a  Mabini  sus  puntos  de  vista  sobre  la  situación. 
Mabini  remite  copia  de  la  correspondencia  con  Bell. 

123.  Memorandum  para  el  General  McArthur. — Septiembre  29,  1900.     Precedido 

de  una  carta  al  General  Bell  y  a  propósito  del  poder  que  le  confirió  Aguinaldo. 
El  memorandum  contiene  las  bases  para  la  paz  y  esas  tienen  por  fimdamento  la 
independencia  con  las  condiciones  que  impongan  los  americanos  y  acepten  los 
filipinos, 

124.  Kruger  y  Aguinaldo. — Octubre  de  1900.     Compara  los  dos  personajes.     Insi- 

núa que  Aguinaldo  no  debe  abandonar  la  lucha  como  ha  hecho  Kruger,  sino  que, 
por  el  contrario,  debe  dejarse  matar  si  fuere  preciso.     Artículo  muy  comentado. 

125.  Kruger  and  Aguinaldo. — Octubre  de  1900.     Versión  inglesa  del  anterior  por  el 

mismo  Mabini. 

126.  Una  Carta  a  Miss  Luisita  de  Alvar. — Manila,  Octubre  13,  1900.     Acusa  recibo 

de  algunas  publicaciones  en  favor  de  la  independencia.  Dice  que  ya  se  le  ha 
puesto  en  libertad  el  día  3.  Remite  copia  de  la  correspondencia  con  el  General 
Bell.     Describe  la  situación  política  de  Filipinas. 

127.  Una  Carta  a  Miss  Luisita  Blanch ard  (De  Alvar). — Manila,  Noviembre  9, 

1900.  En  inglés.  Facilita  algunos  de  sus  datos  biográficos,  una  copia  del  himno 
nacional  filipino,  noticias  de  Aguinaldo  y  habla  en  términos  encomiásticos  de  la 
cultura  de  las  mujeres  norteamericanas.  Le  envía  escritos  suyos  (la  correspon- 
dencia con  Bell)  ya  traducidos  al  inglés  para  su  publicación  en  alguna  revista 
de  Estados  Unidos. 
128  Una  Carta  a  Un  Amigo. — Manila,  Noviembre  1  1900.  La  dirección  está  en 
blanco  pero  evidentement  ba  dirigida  a  uno  que  estaba  con  el  Preside  te  Agui- 
naldo en  el  campo.  Habla  de  su  conferencia  con  la  Comisión,  de  su  correspon- 
dencia con  Bell.  Dice  que  los  americanos  quieren  que  Aguinaldo  se  rinda  y  que 
si  así  lo  hace,  ellos  prometen  tratarle  bien  y  alojarle  en  el  mismo  palacio  del 
general  MacArthur;  pero  no  quieren  aceptar  la  independencia.  Al  final,  pre- 
gunta si  los  que  están  en  el  campo  se  sienten  todavía  con  fuerzas  para  defender 
el  ideal  con  las  armas. 

129.  Una  Carta  al  Coronel  Pacheco. — Manila,  Noviembre  29,  1900.     En  contesta- 

ción a  otra  recibida  de  éste.  Dice  que  los  americanos  quieren  una  rendición 
incondicional,  pero  ignora  la  actitud  de  D.  Emilio  sobre  este  punto. ' 

130.  Testamento  Político  de  Rizal. — Manila,  Diciembre  4,  1900.     Publica  por  pri- 

mera vez  los  ahora  ya  conocidos  documentos  de  Rizal  escritos  en  Junio  de  1892, 
uno  dedicado  al  Gobernador  General  de  Filipinas,  otro  a  sus  queridos  padres, 
hermanos  y  amigos  y  otro  a  los  filipinos,  y  los  comenta  después. 
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131. .  Rizal's  Political  Testament. — Diciembre  4,  1900.     Versión  inglesa  del  anterior 
por  el  mismo  Mabini. 

132.  El  Partido  Federal. — Diciembre  29,  1900.     Observaciones  sobre  este  partido 

y  su  ñnalidad.     Muy  comentado. 

133.  Al  Senado  de  los  Estados  Unidos. — Sin  fecha:  1900?     Reproduce  en  extracto 

y  comenta  las  declaraciones  del  Senador  Beacon  en  favor  de  la  independencia. 

134.  El  Símil  de  Alejandro. — Enero  5,  1901.     Artículo  de  polémica  en  que  amplía 

sus  observaciones  sobre  el  nuevo  Partido  Federal  y  describe  la  posición  de  los 
filipinos  en  armas.  Coloca  al  Partido  Federal  en  frente  del  Partido  de  la  Inde- 
pendencia. 

135.  Una  Carta  a  su  Hermano  Alejandro. — Febrero  17,  1901.     Desde  el  presidio  de 

Asan.  Da  detalles  del  viaje  a  Guam,  describiendo  la  isla,  sus  habitantes,  su 
clima  y  dando  cuenta  de  la  muerte  de  Lucas  Camerino.  Transcribe  un  párrafo 
suprimido  por  la  censura.     La  primera  carta  desde  Guam. 

136.  Acta  de  las  Elecciones  en  las  Prisiones  de  Guam. — Guam,  Marzo  17,  1901. 

Acta  del  resultado  de  las  elecciones  entre  los  presos  políticos  de  Guam,  por  orden 
de  las  autoridades  militares.  Mabini  fué  designado  para  presidir  las  elecciones. 
Contiene  algunos  comentarios  sobre  el  acto. 

137.  Una  Carta  a  su  Hermano  Alejandro. — Diciembre  12,  1901.     Desde  el  presidio 

de  Asan.     Da  algunos  detalles  de  la  vida  en  el  destierro.     Carta  familiar. 

138.  Una  Carta  a  su  Hermano  Alejandro. — Febrero  17,  1902.     Desde  el  presidio  de 

Asan.     Familiar:  se  interesa  por  la  salud  de  sus  parientes  y  allegados. 

139.  Una  Carta  a  su  Hermano  Alejandro. — Mayo  24,  1902.     Desde  el  presidio  de 

Asan.     Le  da  más  detalles  de  la  vida  de  prisión,  la  escasez  de  alimentos,  por 
ejemplo,  y  consejos. 

140.  Una  Carta  a  su  Hermano  Agapito. — Junio  18,   1902.     Desde  el  presidio  de 

Asan.  Le  encarga  que  le  compre  una  cuerda  nueva  para  su  reloj.  Luego 
dice,  muy  triste,  que  esa  cuerda  quiera  Dios  que  dure  tanto  como  la  ya  muy  floja 
de  su  existencia. 

141.  Una  Carta  a  su  Hermano  Alejandro. — Agosto  25,  1902.     Desde  el  presidio  de 

Asan.  Da  cuenta  de  haberse  puesto  en  libertad  por  la  amnistía  a  los  prisioneros 
de  Guam,  con  excepción  de  Mabini  y  Ricarte ;  da  las  razones  por  qué  no  ha  pres- 
tado juramento  ante  las  autoridades  de  Guam. 

142.  La  Misma  Carta  Anterior. — Agosto  25,  1902.     Vertida  al  inglés  por  el  mismo 

Mabini. 

143.  Memorias  de  Guam. — 1901-1902.     Un  cuaderno  de  Memorias  de  su  deportación. 

Empieza  en  15  de  Enero  de  1901  y  termina  en  23  de  Septiembre  de  1902.  Al 
comienzo  hay  una  síntesis  autobiográfica. 

144.  La  Revolución  Filipina. — 1902.     La  obra  fundamental  de  Mabini  sobre  la  Revo- 

lución.    Consta  de  once  capítulos. 
145.'    The  Philippine  Revolution. — 1902.     Versión  inglesa  del  anterior  hecha   por  el 
mismo  Mabini. 

146.  Ernestina. — 1902.     Traducción  al  inglés  de  un  artículo  de  Gabriel  Monroy. 

147.  A  Nose. — 1902.     Traducción  al  inglés  de  un  precioso  artículo  de  Bretón  de  los 

Herreros. 

148.  Vocabulario  Anglo-Hispano. — 1902.     Solamente  empezado.     Un  producto  de 

sus  estudios  de  inglés. 

149.  Fragments  of  the  Drama  "The  Troubadour." — 1902.     En  inglés.     Debe  ser 

una  traducción  de  algunos  fragmentos  del  drama  "El  Trovador* '  de  García 
Gutierrez. 

150.  On  the  Death  of  the  Famous  Cuban  Poet,  Mr.  Jose  M.a  De  Heredia. — 1902? 

Eri  inglés.     Traducción  de  un  artículo  de  Gertrudis  Gómez  de  Avellaneda. 

151.  Monologue  of  Sancho  Panza. — 1902?    En  inglés.     Traducción  probablemente 

de  un  pasaje  del  Quijote. 

152.  Thb  Farmer  Invited  by  a  Nobleman. — 1902?    Una  traducción  al  inglés,  proba- 

blemente de  un  pasaje  del  Quijote. 


REVISTA     FILIPINA 287 

153.  The  Brook. — 1902.    Precioso  ensayo  en  inglés,  traducción  del  castellano.    Bis 

una  descripción  de  un  arroyo  cubano. 

154.  Spanish  Proverbs. — 1902.     Traducción  al  inglés  de  más  de  300  proverbios  espa- 

ñoles. 

155.  English  Exercises. — 1902.    Unos  50  ensayos  de  inglés  para  aprender  a  escribir 

este  idioma.  Algún  día  publicaremos  estos  ensayos  de  los  cuales  hay  modelos 
de  cartas,  poesías,  pasajes  históricos,  anécdotas,  todo  en  inglés. 

156.  Una  Carta  a  Honorato  Agrava. — Enero  20,  1903.     Desde  el  presidio  de  Asan. 

Acusando  recibo  de  cuatro  camisetas  gruesas  a  guisa  de  aguinaldo.  Habla  del 
terremoto  de  Septiembre  pasado  en  Guam. 

157.  Una  Carta  al  Gobernador  de  Guam. — Febrero  11,  1903.     Desde  el  presidio  dfc 

Asan.  Anuncia  que  tiene  el  propósito  de  volver  a  Filipinas  en  el  primer  trans- 
porte, siguiendo  las  indicaciones  recibidas.  Si  es  necesario  jurar,  lo  haría  antes 
o  después  del  embarque. 

158.  Declaración  Sobre  su  Juramento. — Febrero  de  1903?    Declara  a  la  prensa, 

a  su  llegada  de  Guam,  los  hechos  de  su  juramento  y  por  qué  lo  ha  prestado. 

159.  Manifiesto. — Sin  fecha:  Marzo  de  1903?    Puede  decirse  que  es  su  última  profe- 

sión de  fe.  Declara  vivir  en  la  paz  y  dejar  la  guerra  sometiéndose  a  las  condi- 
ciones imperantes.  Abriga  la  confianza  de  que  los  Estados  Unidos  cumplirán 
con  sus  promesas.  Dice  que  vuelve  a  la  obscuridad  de  donde  ha  venido.  Creo 
que  éste  es  su  último  escrito  político.  Se  publicó  en  El  Comercio  en  29  de  Julio 
de  1903. 

Este  Manifiesto  se  pone  como  introducción  a  La  Revolución  Filipina.    Véase 
No.  144. 

160.  Manifesto. — Sin  fecha:  Marzo,  1903?    Versión  inglesa  del  anterior  hecha  por  el 

mismo  Mabini. 

161.  Una  Carta  a  Taft. — Manila,  Abril  9,  1903.     Da  cuenta  de  una  carta  que  había 

preparado  para  el  General  San  Miguel,  a  requirimiento  de  éste,  aconsejándole 
que  la  lucha  armada  es  ruinosa  para  el  país  y  que  el  actual  estado  de  las  cosas 
sólo  permite  la  lucha  pacífica  por  los  ideales  políticos.  La  carta  no  pudo  ser 
entregada  a  San  Miguel  que  había  muerto. 

162.  Peticiones  y  Otros  Escritos  Judiciales. — 1895-1903.     Colección  de  unos  25 

documentos  entre  peticiones  a  las  autoridades  militares  o  gobernativas,  cartas 
y  demás  escritos  judiciales,  en  su  calidad  de  abogado.     En  inglés  y  castellano. 


EIRadioscopo 


Jesus  Balmori 


I 


NUNCA    ya    en  la  vida,    por  los  siglos 
fie  los    siglos,  se    llegaría  a    aquello, 
tan      enormemente     maravilloso      y 
asombroso  que   su    mismo    autor,   el   sabio 
Doctor   Bermudez,  dudaba  de  la   realidad, 

palpándola  eon  sus  manos Que  minea 

ya  en  la  vida,  por  .os  siglos  de  los  siglos, 
invento  alguno  del  ingenio  humano  llegar 
podría  a  la  altura  ele  semejante  invento. 

Abajo  todos  los  famosos  inventores, 
todos  los  viejos  y  modernos  sabios,  todos 
los  genios  que  en  la  vida  le  hubieran  pre- 
cedido!. ...  Abajo  todos  los  triunfadores 
de  la  naturaleza,  descifradores  de  sus  hon- 


y  Roentgen  penetrando  con  sus  celebre- 
rayos  en  las  interioridades  de  los  cuerpo- 
oscuros  y  los  cuerpos  opacos! 

Kl  Doctor  Bermudez  había  llegado  a  má>, 
a  mucho  más  (pie  todos  ellos. 

Porque  si  Roentgen  penetraba  en  los  cuer- 
pos, 61  penetraba  en  las  almas.  Si  los  rayo- 
X  iluminaban  las  tenebrosidades  de  la  ma- 
teria, los  rayos  de  él,  sin  nombre  todavía, 
alumbraban,  haciéndolas  visibles  los  re- 
cónditos interiores  del  alma,  las  ideas,  los 
sentimientos,  lo  cpie  allá  en  el  fondo  de  la 
humana  conciencia  se  esconde  y  se  fragua, 
lo  que  nadie  ve,  lo  que  nadie  percibe,  lo 
que  solo  a  los  ojos  de  Dios  se  abre  claro  y 
luminoso. 


Quince  años  de  arduo  e  incesante  trabajo. 


dos   enigmas,   reveladores   de   sus   grandes 

secretosl Que    pobres    pigmeos    tan 

solo  venían  a  resultar  con  el  Dr.  Bermudez 
comparados  Newton  y  Keplero,  revelado- 
res de  la  mecánica  celeste:  Fulton  y  Pa- 
pín,  dominadores  de  la  fuerza  expansiva  de 
gases  y  vapores;  Franklin  y  Daguerre, 
arbitros  de  la  luz  y  de  la  tempestad;  Volta 
y  Galvany,  soberanos  del  invisible  fluido 
eléctrico;  y  Edison  y  Roentgen  con  sus  di- 
vinos descubrimientos  y  conquistas,  Edison 
apresando  la  palabra  en  un  sutil  alambre, 


Quince  años  de  arduo  e  incesante  trabajo, 
de  penosísimas  vigilias,  de  ensayos  y  de 
esfuerzos  le  había  costado  el  prodigiosa- 
mente enorme  invento.  Quince  años  de 
lucha,  de  fiebre,  de  agitación,  de  noches  en- 
teras de  desvelo  y  días  enteros  encerrado  en 
las  cuatro  blancas  paredes  del  augusto  labo- 
ratorio, muchas  veces  creyéndose  en  plena 
posesión  del  soñado  divino  secreto,  y  tantas 
veces  viéndose  frustrado  en  su  ardiente  qui- 
mera, combinando  ácidos,  corrigiendo  erro- 
res, limando  asperezas,  luchando  con  la  ex- 
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n-iva  velocidad  o  ron  la  inercia  deses- 
perante, loco  entre  mil  mezclas  y  mil  com- 
binaciones, muerto  de  desolación  sintién- 
dose en  fracaso  a  veces,  para  alzarse  nueva- 
mente alentado,  coronado  de  risueñas  es- 
peranzas luego! 


II 


Bajo 
mágico 
decilla- 
visible 


la  presión  ligera  de  los  dedos  del 
Doctor,  aquellos  cientos  de  rue- 
luminosas,  microscópicas,  casi  m- 
poníanse  en   rítmico,   acompasado 


v 


. . .,  ,    armonioso  moviniiento;  de  su  tondo  en- 

Mi.  he  anuí     que  todo  lo  daba  hov  por  cantado  y  misterioso  brotaba  entonces  un 

!u                         v  hen  servido  el  gran"l)oc-  hilo  de  luz,  y  el  pensamiento  de  la  persona 

mensa    alegría    del    éxito    coro-  que  se  pusiera   trente  al  aparato,  aparecía 


Tomó  en  sus  manos  el  prodigioso  estuche,  abriga  ventanee  daba  al  arroyo  y  con  todas  las 
fuerzas  de  su  alma  arrojó  el  radióscopo  lejos.... 


nando  sus  sueños  venía  a  compensarle  con 
creces  de  todas  las  fatigas,  de  todos  los 
sacrificios  pasados;  que  allí  estaba,  ante  el, 
ante  sus  absortos  ojos,  sobre  la  reluciente 
v  bruñida  mesa  de  estudio  de  su  despacho 
el  encantado  aparato,  lindo  y  pequeño 
como  un  juguete,  brillando  como  el  oro  en 
la  complicación  de  sus  centenares  de  rue- 
decillas  tan  sutilmente  dispuestas  y  en- 
granadas   


claro,  gráficamente  delineado,  exteriorizado 
y  hecho  visible  ante  su  blanca  lámina  de 
milagrosa  maravilla. 

Era  un  mundo  de  rayitas  tenues,  ondu- 
lantes, ligeras,  que  en  la  lámina  se  graba- 
ban, blancas,  a  los  pensamientos  puros; 
rojas,  a  las  ideas  de  ira  y  de  venganza; 
negras,  si  manifestaban  egoísmo;  dulce- 
mente rosadas,  si  decían  amor,  y  asi  siem- 
pre, variando  de  color  y  de  matiz  a  los  di- 
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versos    impulsos  c   ideas  que   reproducían 
......  Aquello    era    en    verdad    la    última 

palabra  de  la  ciencia;  hasta  allí  se  había 
llegado;  de  allí  no  pasaría  nadie  más! 

III 

Por  el  despacho  del  I..)r.  Ber mudez  co- 
menzó un  día  el  largo  desfile  de  los  amigos 
íntimos  y  los  admiradores  entusiastas, 
pero  el  Doctor  a  nadie  descubrió  el  objeto 
ni  la  verdadera  finalidad  de  su  aparato, 
dando  de  él  una  explicación  muy  otra  de 
la   verdadera. 


vidores  y  empleados.  Y  un  zig-zag  de 
rayas  negras  y  rayas  rojas,  inundó  la 
blancura  luminosa  de  la  encantada  la- 
mina  

Ah !  Casi  le  pesaba  al  pobre  Doctor  su 
invento  divino,  casi,  casi,  la  frente  entre  las 
abiertas  febriles  manos,  sentía  escapar  su 
alma  en  sollozos,  cuando  he  aquí  que  de 
improviso  la  dulce  visión  de  una  mujer 
surgió  llenando  de  resplandor  celeste  su 
cerebro    y    su    alma 

Leonor! 


Y  la  caja  funcionó  de  pronto 


Y  los  admiradores  y  amigos,  completa- 
mente ajenos  a  toda  sospecha,  fueron  de- 
jando, sin  siquiera  soñarlo,  muy  tranqui- 
lamente grabados  en  la  blanca  lámina  sus 
más  ocultos  pensamientos,  pensamientos 
ruines,  pensamientos  perversos,  pensa- 
mientos de  intrigas,  maquinaciones  y  en- 
vidias contra  aquel  a  quien  tanto  fingían 
admirar  y  querer  y  comprender ! .  .  .  . 

Otro  día,  el    Doctor  reunió   alrededor  de 
la   maravillosa   máquina  a    todos  sus  ser- 


Era  su  primero,  único  amor,  visión  des- 
lumbradora de  su  vida,  sueño  de  rosa,  en- 
cantado casi  en  el  árido  camino  que  iba 
atravesando  en  el  ambiente  de  ciencia  y 
más  ciencia  en  que  se  desenvolvía  todo  él, 

febrilmente! Quedábale  el  supremo, 

inmenso  desquite  de  leer  en  ella  a  través  del 
mágico  aparato;  su  grandeza,  su  pureza, 
su  hermosura  y  su  dulzura,  bastarían  a 
borrar  en  él  todas  las  demás  recientes  im- 
presiones tan  míseras,  amargas,  dolorosas .  . 
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Cuando  la  muy  amada,  sentada  frente 
al  milagroso  invento  parecía  no  cansarse 
de  acariciar  con  los  ojos  y  las  manos  la 
complicada  y  elegante  caja,  el  corazón  del 
sabio  latió  con  inusitado  y  loco  temblor. 
Y  la  caja  funcionó  de  pronto.  Sus  mil 
ruedecillas  se  pusieron  en  movimiento, 
brotó  como  un  rayo  de  sol  el  hilo  de  luz 
de  sus  entrañas,  y  un  jeroglífico  de  rayitas 
negras,  ondulantes,  fantásticas  empapó 
la  inmaculada,  lámina 

El  Dr.  Bermudez  vaciló.  Un  sudor  frío, 
de  muerte  le  corrió  por  todo  el  cuerpo.  De 
repente  paró  la  máquina  en  manifiesta  brus- 
quedad. Ella  se  había  alzado,  y  asustada, 
intrigada,  clamaba 

— ¿Qué  pasa? 

—Nada,  nada,  respondió  él,  alguna  onda 
eléctrica  que  se  ha  escapado  y  que  sin  duda 
alguna  me  ha  producido  este  ligero  estre- 
mecimiento   nervioso Pero    no    es 

nada,  te  repito,  nada.  .  .  .  Mira,  ya  pasó! 

IV 

A  partir  de  aquel  día,  Leonor  notó  que 
Bermudez  era  otro  hombre.  Una  perpe- 
tua reserva  y  un  constante  mal  humor 
nuevos  en  él  lo  poseían  de  continuo.  Y  en 
vano  ella,  halagadora,  le  hablaba  del  ma- 
ravilloso invento,  implorándole  a  que  se 
lo  volviera  a  mostrar  en  nuevos  experimen- 
tos; él  se  encerraba  siempre  en  una  cate- 
górica,  misteriosa   y  terminante  negativa. 

— ¡Me  ha  defraudado!  murmuraba;  sus 
resultados  son  absolutamente  contrarios 
a  los  que  yo  soñé.     Creí  trabajar  por  mi 


felicidad  al  mismo  tiempo  que  por  mi  nom- 
bre y  por  mi  gloria,  y  sólo  he  conseguido 
matar  mis  ensueños  y  hacerme  desgracia- 
do!  

V 

Un  día  en  que  el  Dr.  Bermudez,  más 
triste  y  desolado  que  nunca,  meditaba  con 
la  frente  apoyada  entre  las  manos,  Leonor 
se  acercó  a  él,  y  acariciándole  dulcemente 
le  habló: 

— ¿Por  qué  no  rompes  ese  aparato  que 
párete  hacerte  tan  infeliz? 

Los  más  grandes  y  prodigiosos  inventos 
de  la  vida  no  valen  lo  que  vale  una  ilusión, 

lo  que  vale  la  alegría  del  vivir ¿Por 

qué  no  lo  rompes? ¿por  qué  no  lo 

rompes? 

Él  clavó  en  los  ojos  de  ella  una  larga  mi- 
rada de  ansiedad  y  amor;  luego  quedó  en 
silencio,   meditando 

Sí,  ella  decía  la  verdad,  la  pura  verdad, 
la  grande  y  única  verdad.  Locura  era  la 
ciencia,  si  la  ciencia  no  servía  para  hacernos 
más  dichosos,  más  alegres,  más  confiados . . 

Y  el  Dr.  Bermudez  no  vaciló  ya.  Tomó 
en  sus  manos  el  prodigioso  estuche,  abrió 
la  ventana  que  daba  al  arroyo  y  con  todas 
las  fuerzas  de  su  alma  arrojo  el  radioscopo 
lejos,  lo  más  lejos  que  pudo,  riendo  como 
un  loco  al  escuchar  el  ruido  que  hizo  al 
estrellarse  en  mil  pedazos  contra  las  piedras 
de  la  calle 

Luego  volvió  a  cerrar  la  ventana,  y  cayó 
como  un  ebrio  en  los  brazos  y  las  alas  de  la 
loca  mujer  y  el  loco  amor .... 


Mabini,  "Político  y  Estadista 


ENTRAMOS  ahora  en  una  nueva 
fase  de  la  vida  de  Mabini,  aquella 
que  parece  ser  la  más  conocida, 
pero  no  por  eso  la  más  estudiada.  La  vida 
pública  de  Mabini  tan  breve  y  accidentada, 
como  fue,  ha  dejado  copiosos  datos  y  abun- 
dantes materiales  para  nuestra  enseñanza 
y  nuestra  historia.  Él  no  vivió  la  vida 
efímera  de  los  que  un  instante  figuran 
en  el  escenario  de  los  acontecimientos  de 
una  nación,  para  no  dejar  rastro  alguno  de 
su  obra  ni  de  su  influencia,  él  construyó, 
edificó,  pero  no  con  la  única  visión  de 
las  circunstancias  del  presente,  sino  también 
con  aquella  amplia  mirada  del  visionario 
y  del  profeta  que  se  apodera  del  enlace  de 
los  momentos  en  la  vida  de  los  pueblos  y 
descubre  los  velos  del  porvenir. 

Por  eso,  tal  vez,  la  impresión  común  que 
se  tenía  de  él  como  hombre  público  era  la 
de  ser  un  teórico  ó  un  visionario  y  no  pocas 
veces  se  oyó  decir  en  los  días  en  que 
gozaba  de  mayor  influencia  que  era  sí  un 
sabio,  pero  nó  un  político.  Estoy  muy 
lejos  de  participar  de  ésta  impresión  y  aun- 
que ciertamente  se  pudiera  admitir  que 
por  la  existencia  que  llevó,  absorbida 
por  el  estudio  y  el  trabajo  de  proporcionarse 
los  medios  de  vivir,  tuvo  poco  conoci- 
miento del  trato  de  los  hombres,  indispen- 
sable a  un  politico,  sin  embargo,  su  expe- 
riencia de  la  vida,  sus  disposiciones  natu- 
rales y  su  conocimiento  de  las  aspiraciones 
y  necesidades  de  su  pueblo,  capacitábanle 
suficientemente  para  ver  de  un  modo  prác- 
tico y  dirigir  con  acierto  e  inteligencia  los 
negocios  públicos  de  su  nación. 

Mabini  no  sólo  se  educó  en  los  Colegios, 
sino  especialmente  en  la  escuela  práctica 
de  la  vida.  Él  conoció  temprano  las  difi- 
cultades anejas  a  la  formación  de  su  propio 
porvenir  y  salvó  dichas  dificultades  median- 
te un  consistente  esfuerzo  y  una  firme  reso- 
lución. Nada  ayuda  tanto  al  hombre  a 
apreciar  las  cosas  en  sus  verdaderos  térmi- 
nos y  a  desarrollar  su  sentido  de  la  realidad 
como  el  tener  que  depender  de  sus  propios 
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esfuerzos  y  recursos,  bastarse  a  sí  mismo 
en  la  lucha  por  la  existencia.  Los  cons- 
tantes apuros  de  la  miseria  a  que  se  vio 
sometido  y  la  entereza  que  demostró 
para  triunfar  sobre  las  dificultades  debie- 
ron fortalecer  su  carácter  y  dotarlo  de  una 
amplia  visión  de  la  vida  y  de  la  realidad. 
Su  preparación  política  no  era  escasa  o 
insignificante.  Desde  el  92  Mabini  había 
estado  en  contacto  con  las  íntimas  y  defi- 
nidas aspiraciones  de  las  masas,  había  ad- 
vertido el  secreto  malestar  que  invadía 
hasta  las  últimas  capas  sociales  y  conocido 
los  planes  y  designios  de  los  que  trabajaban 
para  efectuar  un  cambio  radical  de  las  cosas. 
Ingresó  en  la  Masonería  en  cuyos  princi- 
pios fundamentales  que  debieron  impre- 
sionarle profundamente  bebió  aquellos  altos 
ideales  de  libertad  y  democracia  que  supo 
inspirar  a  su  pueblo.  Perteneció  a  la  Liga 
Filipina  cuando  ésta  fué  reorganizada  por 
Domingo  Franco  después  que  hubo  de  ocu- 
rrir la  disolución  de  la  misma  producida 
por  la  deportación,  de  su  primitivo  funda- 
dor, el  Dr.  Rizal,  a  Dapitan.  Bonifacio  y 
otros  que  eran  miembros  de  la  Liga  traba- 
jaron y  consiguieron  que  Mabini  fuera  ele- 
gido Secretario  del  Consejo  Supremo  de  la 

Asociación La    organización    de    la 

Sociedad,  según  los  Estatutos,  debía  tener 
Consejos  populares  en  los  pueblos,  Con- 
sejos provinciales  en  las  provincias  y  un 
Consejo  Supremo  en  Manila  para  dirigir 
y  dar  unidad  a  las  fuerzas  de  toda  la  orga- 
nización. Mabini — según  él — no  encontró 
un  programa  definido  a  su  ingreso  y  se  es- 
forzó en  que  lo  hubiera,  proponiendo  y 
adoptándose  el  siguiente:  "sostener  'La 
Solidaridad*  y  apoyar  las  reformas  pedidas 
en  la  misma,  allegar  recursos  no  sólo  para 
los  gastos  del  periódico,  sino  también  de 
los  mitings  que  en  España  sostuviesen  di- 
chas reformas  en  público  y  de  los  Diputados 
que  los  defendiesen  en  el  Congreso.  La 
Asociación  imponía  una  cuota  mensual  de 
cinco  pesos  a  cada  miembro  destinada  a  los 
gastos   de    "La    Solidaridad.' '     Pero   des- 
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pues  de  algunos  meses  de  vida,  se  vio  que 
en  el  seno  de  la  asociación  trabajaban  dos 
tendencias  incompatibles,  pues  mientras 
unos  trataban  de  ejecutar  fielmente  el  pro- 
grama aceptado,  otros  trataban  de  igno- 
rarlo, dando  a  sus  trabajos  una  orientación 
desconocida.  Bonifacio  y  sus  parciales 
que  desplegaban  la  mayor  actividad  en  la 
organización  de  los  Consejos  populares 
figuraban  en  el  último  grupo.  Muchos 
de  estos  no  pagaron  su  cuota,  manifes- 
tando francamente  su  creencia  de  que  se- 
mejantes gastos  eran  del  todo  inútiles.  De 
manera  que  la  Liga  pronto  tuvo  que  disol- 
verse en  vista  de  estas  disidencias  y  para 
evitar  que  las  mismas  fueran  causa  de  que 
las  autoridades  españolas  tuvieran  cono- 
cimiento de  los  trabajos  de  la  asociación. 
Con  la  disolución  de  la  Liga  no  se  disper- 
saron sus  miembros,  sino  que  cada  grupo 
formó  su  organización.  Los  que  estaban 
conformes  con  el  programa  de  la  Liga  for- 
maron una  Junta  de  Compromisarios  que 
se  impusieron  el  trabajo  de  recaudar  fon- 
dos para  el  periódico  y  la  campaña  política 
en  España,  mientras  los  que  disintieron  de 
ellos,  a  la  cabeza  Bonifacio,  constituyeron 
la  más  formidable  y  anónima  asociación 
popular  que  existió  en  Filipinas  y  que  se 
dio  a  conocer  en  nuestra  historia  con  el 
nombre  de  Katipunan. 

Mabini  no  se  puso  del  lado  de  Bonifacio, 
sino  del  de  la  Junta  de  Compromisarios. 
Kra  de  los  descontentos,  pero  no  de  los  de- 
sesperados. Hombre  de  ley,  confiaba  en 
la  eficacia  de  los  recursos  legales  y  en  la 
virtud  persuasiva  de  las  ideas.  Estaba, 
sin  embargo,  enterado  de  los  prosélitos  que 
por  todas  partes  hacía  el  Katipunan,  y  se 
horrorizaba  ante  la  idea  de  que  las  autori- 
dades españolas  pudieran  descubrir  los 
revolucionarios  planes  de  sus  autores. 

Al  estallar  la  revolución  en  agosto  del  96, 
Mabini  estaba  ya  paralítico.  Si  bien  Ma- 
bini, al  igual  de  Rizal,  no  participó  en  los 
planes  del  Katipunan,  sin  embargo,  fué 
arrestado  y  preso  por  haber  formado  parte 
de  la  Liga  filipina,  primero,  y  de  la  Junta 
de  Compromisarios,  después.  Se  dice  qué 
había  presentido  su  prisión  mucho  antes 
^e  que  tuviera  lugar  y  que  encontrándose 


en  compañía  de  algunos  amigos,  un  día, 
se  daba  golpes  contra  sus  costillas  como 
para  acostumbrarse  al  sufrimiento,  pero 
que  sintiendo  el  dolor  dijo: — Me  parece 
que  no  podré  aguantar  este  tormento.1 

Su  enfermedad  inspiró  compasión,  sal- 
vándole del  suplicio  y  del  fusilamiento  a 
que  fueron  condenados  cast  todos  sus  com- 
pañeros Adriano,  Salvador  y  Franco.  Se 
le  recluyó  en  la  sala  de  presos  del  Hospital 
de  San  Juan  de  Dios  y  permaneció  allí  unos 
nueve  meses  después  de  los  cuales  fue  in- 
cluido en.  el  indulto  general  decretado  por 
Primo  de  Rivera. 

Cuando  recobró  su  libertad  y  pasó  a  vivir 
a  Los  Baños  y  de  Los  Baños  a  Bae,  Mabini 
había  ya  perdido  por  completo  su  fe  en  la 
política  española ;  así  que  en  Diciembre  del 
97  cuando  se  celebró  el  Pacto  de  Biak  na 
bato  fue  de  los  que  disintieron  considerán- 
dolo como  "un  arreglo  en  que  ambas  partes 
obraban  de  mala  fe."  Su  juicio  se  expresa 
mejor  en  estas  palabras  de  su  libro  "La 
Revolución  Filipina."  "Aquella  solución — 
escribe — estaba  muy  lejos  de  calmar  la 
general  agitación  de  los  espíritus  porque 
no  se  anunciaba  al  público  ninguna  esti- 
pulación definida  sobre  las  reformas  polí- 
ticas que  el  pueblo  esperaba.  El  gobierno 
español  creía  que  con  la  expatriación  vo- 
luntaria de  algunos  jefes  y  1a  rendición 
incondicional  de  otros,  la  paz  quedará 
pronto  restablecida,  pero  estaba  completa- 
mente en  error.  Sólo  la  concesión  de  las 
reformas  pedidas  por  "La  Solidaridad'' 
hubiera  podido  restablecer  la  paz  verdadera 
en  los  ánimos,  mas  para  evitar  precisamente 
el  gobierno  español  ponía  en  práctica  cuan* 
tos  medios  sugirieron  la  astucia  y  habilidad 
diplomáticas.  Así  muchos  intranquilos 
permanecieron  fuera  de  su$  casas  como  '  ái 
presintiesen J  la  proximidad  de  graves  e 
inesperados  acontecimientos." 

Consecuente  con  éste  criterio,  publicó  un 
plan  para  un  movimiento  general  de  las 
fuerzas  filipinas  que  quedaban  en  el  campo 
y  cuando  en  abril  del  98  se  declaró  la  gue- 
rra entre  España  y  Estados  Unidos  dirigió 
un  manifiesto   a    los  jefes    revolucionario$ 


1  Carta  de  C.  Kalaw. 
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en  donde  se  revelaba  como  hombre  de  pe- 
netración, sagacidad  y  prudencia  al  punto 
de  que  sus  juicios  parecían  anticiparse  a 
los  acontecimientos.     Decía  así: 

Compañeros: — 

Declarada  la  guerra  entre  España  y  Estados 
Unidos  de  la  América  del  Norte  es  muy  probable 
que  no  pasen  muchos  días,  sin  que  la  escuadra  norte- 
americana arribe  á  estas  playas  y  por  la  fuerza  tome 
posesión,  como  acto  de  hostilidad  ofensivo  á  España, 
de  uno  6  varios  puntos  del  litoral  que  considere 
precisos  para  la  ejecución  de  los  planes  é  instrucciones 
de  su  gobierno. 

Aunque  el  verdadero  motivo  de  la  guerra  no  es 
ni  puede  ser  otro,  sino  la  impotencia  por  parte  de 
España  de  cortar  la  revolución  de  Cuba  donde  los 
norte-americanos  tienen  grandes  intereses  que  de- 
fender, si  la  suerte  de  las  armas  fuese  muy  desfavo- 
rable para  España,  como  es  de  suponer,  dadas  las 
fuerzas  de  que  disponen  ambos  contendientes,  y 
con  tal  motivo  el  gobierno  español  se  vea  obligado  á 
pedir  al  Norte-americano  la  paz,  es  muy  probable 
aue  el  ultimo  imponga  como  condición  la  indepen- 
dencia de  Cuba,  como  indemnización  de  guerra 
algún  trozo  de  la  peninsula  ó  de  este  hermoso 
Archipiélago. 

Si  esto  último  sucediese  nuestra  situación 
sería  muy  angustiosa,  porque,  obligados  por 
deber  y  por  nuestra  propia  honra  y  provecho  á 
velar  por  la  independencia  de  nuestra  Patria,  no 
debemos  consentir  jamás  en  la  desmembración  de 
ese  pedazo  de  nuestras  entrañas. 

Finaliza  con  los  siguientes  párrafos: 

Se  dirá  que  atacando  á  los  españoles  y  debilitán- 
dolos sería  seguro  el  triunfo  de  los  norte-americanos; 
pero  como  no  sabemos  lo  que  estos  señores  se  pro- 
ponen, si  llegaren  á  tener  ambición  de  posesionarse 
de  estas  Islas,  les  habremos  ayudado  inconsciente- 
mente, como  si  les  hubiéramos  abierto  francamente 
las  puertas  de  nuestra  casa  para  que  dominen  en  ella. 

V  desengáñense  todos:  los  Norte-americanos  como 
los  españoles,  como  todas  las  potencias  europeas 
ambicionan  esta  hermosísima  Perla  del  Mar  de 
Oriente;  pero  nosotros  la  ambicionamos  más,  no  solo 
porque  Dios  nos  la  ha  regalado,  sino  porque  ya 
hemos  derramado  por  ella  muchísima  sangre. 

Pero  cuando  esos  colosos  de  la  ambición  y  del  poder 
se  convenzan  de  que  aquí  hay  un  pueblo  organizado 
y  robusto  que  sabe  defender  los  fueros  de  la  justicia 
y  de  su  honor,  se  verán  obligados  á  contenerse  y 
buscar  componendas,  á  fin  de  sacar  el  mejor  partido 
posible. 

Nosotros  por  nuestra  parte  cuidaremos  de  que  no 
nos  engañen  y  conozcan  que  ya  sabemos  vivir  por 
nuestra  propia  cuenta,  á  fin  de  que  se  presten  á 
ayudarnos  á  costa  de  pocos  sacrificios. 

Los  párrafos  que  hemos  transcrito  de- 
muestran en  Mabini  un  perfecto  conoci- 
miento de  la  situación  y  del  poder  de  ambos 
combatientes.  Mientras  la  generalidad  de 
los  filipinos,  para  quienes  los  americanos 
eran  enteramente  entonces  desconocidos, 
confiaban  en  la  superioridad  de  los  espa- 
ñoles, Mabini  estaba  casi  seguro  de  que  los  - 
Estados  Unidos  enviaría  aquí  su  escuadra, 


tomaría  posesión  de  algunos  puntos  y  obli- 
garía a  España,  en  caso  de  victoria,  a  otor- 
gar la  independencia  de  Cuba  y  entregar 
algún  trozo  de  la  Península  y  de  este  hermo- 
so Archipiélago. 

En  previsión  de  esto,  aconsejaba  a  los 
revolucionarios  que  procurasen,  por  todos 
los  medios,  obtener  armas  de  uno  y  de  otro 
de  los  combatientes  y  que  se  preparasen 
para  velar  por  la  independencia  de  la  Pa- 
tria y  la  integridad  del  territorio.  No  se 
ve  aquí  a  un  hombre  quimérico  o  soñador, 
sino  por  el  contrario,  a  un  hombre  dotado 
de  espíritu  práctico,  conocedor  de  la  his- 
toria de  los  pueblos  y  de  sus  condiciones 
y  recursos  en  la  lucha  y  celoso,  sobre  todo, 
de  los  privilegios  y  derechos  de  su  propia 
patria. 

Este  fue  el  hombre  que  Aguinaldo  llamó 
a  su  lado  cuando,  de  vuelta  de  Singapore 
y  aprovechando  la  protección  y  alianza 
de  la  armada  americana,  consiguió  levan- 
tar de  nuevo  al  país  contra  España.  Agui- 
naldo estableció  en  la  capital  de  Cavite 
un  gobierno  dictatorial,  y  en  poco  tiempo 
su  improvisado  ejército  obtuvo  notables 
triunfos.  Aguinaldo  no  conocía  perso- 
nalmente a  Mabini,  pero  había  oido  de  él 
que  era  un  notable  abogado,  que  había 
estado  opuesto  al  pacto  de  Biak  na  bato 
y  recomendado  fuertemente  por  Agoncillo 
en  Hongkong  por  sus  prendas  de  inteli- 
gencia y  carácter,  le  mandó  llamar.  Desde 
Bae,  donde  residía,  fue  llevado  en  hamaca 
hasta  Cavite  donde  llegó  el  12  de  junio, 
poniéndose  inmediatamente  a  las  ordenes 
de  Aguinaldo. 

El  mismo  día  se  proclamaba  en  Kawit 
la  independencia  de  Filipinas.  Habién- 
dole Mabini  preguntado  a  Aguinaldo  qué 
seguridades  tenía  de  los  americanos  para 
haber  autorizado  aquella  proclamación, 
parece  que  le  disgustó  mucho  saber  que 
Aguinaldo  no  había  celebrado  ningún  con- 
venio formal  con  los  representantes  de  los 
Estados  Unidos  que  le  solicitaron  volver 
a  las  Islas  y  que  tanto  el  Consul  Pratt  de 
Singapore  como  el  Almirante  Dewey  solo 
le  habían  asegurado  de  palabra  que  los 
Estados  Unidos  no  necesitaban  ninguna 
parte  de  las  Islas  y  que  su  propósito  era 
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únicamente  ayudar  a  los  fiilipinos  en  la 
destrucción  del  despotismo  español  para 
que  pudieran  disfrutar  de  las  condiciones 
de  un  gobierno  libre.  Mabini  creyó  que 
aquella  proclamación  de  independencia 
era  prematura  e  imprudente  por  cuanto  de 
aquella  manera  los  filipinos  descubrían 
sus  propósitos,  mientras  los  americanos 
ocultaban  los  suyos  y  previo  que  por  aque- 
lla imprudencia  los  Cónsules  de  los  Esta- 
dos Unidos  en  las  costas  de  China  impedi- 
rían la  compra  de  armas  para  la  revolución. 

Aguinaldo  pronto  vio  en  Mabini  un  con- 
sejero leal,  franco  y  resuelto.  Le  gustaba 
la  manera  clara  y  lógica  con  que  expresaba 
sus  ideas  y  la  serenidad  y  convicción  con 
que  las  razonaba.1  Se  entregó  a  él  con 
predilección,  a  la  cual  Mabini  correspondió 
con  la  mayor  confianza  y  respeto.  Se  nota 
ostensiblemente  la  sorprendente  actividad 
del  cerebro  y  la  pluma  de  Mabini  en  los 
numerosos  documentos  que  poco  después 
del  12  de  junio  se  publicaron  por  el 
Gobierno  Revolucionario  ya  bajo  la  firma 
de  Aguinaldo,  ya  bajo  su  propia  firma. 

Mabini  comprendió  la  necesidad  de  re- 
organizar inmediatamente  las  Provincias 
y  Municipios  para  sustituir  el  orden  es- 
tablecido por  la  administración  española: 
la  tardanza  en  sustituirlo  podía  acarrear 
las  consecuencias  fatales  de  una  anarquía. 
Así  el  18  de  junio  se  publicó  un  decreto 
de  Aguinaldo  dirigido  "al  pueblo  filipino", 
que  prescribía  una  forma  simple  de  gobier- 
no provincial  y  municipal  adecuado  a  aquel 
periodo  de  transición,  precedido  de  un  pre- 
ámbulo que  contenía  luminosas  doctrinas 
democráticas.  Mabini  hacía  decir  a  Aguinaldo 
que  "el  primer  deber  del  gobernante  es 
interpretar  fielmente  las  aspiraciones  po- 
pulares*', que  "es  su  deseo  rodearse  de  las 
personas  más  caracterizadas  de  cada 
provincia  para  conocer  por  ellas  las  ver- 
daderas necesidades  de  cada  una,  a  fin  de 
adoptar  las  medidas  más  eficaces  para 
remediarlas";  que  "es  apremiante  la  nece- 
sidad de  establecer  en  cada  provincia  una 
organización  sólida  y  robusta,  baluarte 
roas  firme  de  la  seguridad  pública  y  único 

Emilio  Aguinaldo  en  conversación  con  el  autor. 


medio  de  asegurar  la  unión  y  disciplina 
indispensables  para  poder  implantar  el 
gobierno  del  pueblo  por  el  pueblo." 

La  organización  municipal  era  sencilla 
y  revestía  una  forma  popular.  Se  creaba 
una  junta  popular  compuesta  de  un  jefe 
del  pueblo  y  de  un  cabeza  por  cada  barrio 
y  tres  delegados:  uno  de  policía  y  orden 
interior;  otro  de  justicia  y  registro  civil  y 
otro  de  rentas  y  propiedad.  Todos  estos 
debían  ser  elegidos  por  elección.  Para  elegir 
se  requerían  estas  condiciones:  ilustración, 
posición  social,  conducta  honrada.  Para 
ser  elegido,  las  mismas  condiciones,  además 
de  haber  cumplido  21  años  y  ser  amantes 
de  la  independencia  filipina.  El  proce- 
dimiento de  la  elección  era  por  mayoría  de 
votos. 

La  organización  provincial  era  idéntica. 
Los  jefes  de  cada  pueblo  después  de  con- 
sultar el  parecer  de  sus  respectivas  juntas 
populares  debían  elegir  al  jefe  de  la  pro- 
vincia y  tres  consejeros  para  los  tres  ramos 
expresados,  los  cuales  con  el  jefe  del  pueblo 
de  la  capital  de  la  provincia,  debían  constituir 
el  Consejo  Provincial. 

Los  jefes  de  las  provincias  debían  elegir, 
a  su  vez,  los  representantes  del  Congreso 
revolucionario,  tres  por  cada  una  de  las 
provincias  de  Manila  y  Cavite,  dos  por  cada 
provincia  de  término  y  uno  por  las  demás 
provincias  y  comandancias. 

La  sencillez  de  estas  disposiciones  per^ 
mitió  su  rápida  y  fácil  ejecución.  Proba- 
blemente el  mayor  mérito  de  dichas  disn 
posiciones  consistió  en  que  si  bien  implan- 
taba una  forma  directa  de  sufragio  no  trans- 
formaba, sin  embargo,  por  completo  la 
organización  municipal  anterior.  Mabini 
no  destruía  sino  transformaba,  simplifi- 
caba el  sistema,  mejorándolo.  El  decreto 
tuvo  éxito,  de  modo  que  en  3  de  Agosto, 
o  sea,  en  un  mes  y  medio  escasamente  las 
provincias  y  los  pueblos  que  estaban  libres 
de  la  dominación  española  enviaron  a  Kawit 
sus  jefes  locales  y  provinciales  ungidos  bajo 
el  nuevo  rito,  para  jurar  sus  cargos. 

Este  decreto  se  completó  dos  días  más 
tarde,  ó  sea,  el  20  de  junio,  con  unas  ins- 
trucciones bastante  detalladas  para  su  ma- 
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yor  y  exacto  cumplimiento.  Mabini  co- 
nocía sin  duda  los  vicios  de  la  administra- 
ción española  y  para  corregirlos  introdujo 
algunas  reglas  y  principios  nuevos  sobre 
ciertas  materias.  Por  ejemplo:  declara 
públicas  las  sesiones  de  las  juntas  locales  y 
de  los  Consejos  Provinciales  (Regla  8.a); 
establece  el  servicio  policíaco  obligatorio 
a  todos  los  individuos  varones  desde  la 
edad  de  18  años  en  adelante  (Regla  15.a); 
prohibe  las  prácticas  y  fórmulas  lentas  y 
complicadas  en  la  celebración  de  juicios 
criminales  (Regla  18);  establece  el  registro 
civil  de  nacimientos,  defunciones  y  matri- 
monios (Reglas  25,  26  y  27);  prohibe  las 
patentes  de  juego  y  el  impuesto  de  galleras, 
porque  no  tienden  más  que  a  arruinar  a  los 
pueblos  con  escaso  provecho  del  Erario 
público  (Regla  32). 

Después  de  la  administración  municipal 
y  provincial,  Mabini  acometió,  sin  pérdida 
de  tiempo,  la  organización  del  gobierno 
central.  El  23  de  junio  aparece  un  decreto 
de  Aguinaldo  transformando  el  gobierno 
dictatorial  en  revolucionario  y  creando  los 
departamentos  ejecutivos  y  el  Congreso 
revolucionario.  El  preámbulo  unido  a  este 
decreto  es  muy  breve,  limitándose  a  asegu- 
rar que  el  gobierno  "quiere  demostrar  al 
pueblo  filipino  que  uno  de  sus  fines  es  com- 
batir con  mano  firme  los  inveterados  vicios 
de  la  administración  española,  sustituyendo 
aquel  lujo  de  personal  y  aquella  aparatosa 
ostentación  que  la  hacen  rutinaria,  pesada 
y  torpe  en  sus  movimientos,  por  otra  más 
modesta,  sencilla  y  pronta  en  la  ejecución 
de  los  servicios  públicos/*  Se  dispone  que 
el  gobierno  dictatorial  se  titule  en  adelante 
gobierno  revolucionario  "cuyo  objeto  es 
luchar  por  la  independencia  de  las  Islas 
hasta  que  la  reconozcan  las  naciones  libres**. 
Estatuye  cuatro  secretarías  de  gobierno: 
una  de  relaciones  exteriores,  marina  y  co- 
mercio; otra  de  guerra  y  obras  públicas; 
otra  de  policía,  justicia,  instrucción  e  hi- 
giene y  otra  de  hacienda,  agricultura  e  in- 
dustria fabril.  Cada  secretaría  se  divide 
en  varios  centros  y  cada  centro  en  varias 
secciones.  El  Presidente  elige  a  los  Se- 
cretarios, pero  haciendo  constar  que  en  la 
elección  de  dichas  personas  "se  procurará 


huir  de  todo  favoritismo,  porque  el  buen 
nombre  de  la  Patria  y  el  honor  de  la  revo- 
lución requieren  los  servicios  de  las  perso- 
nas verdaderamente  capaces.,,  Los  Se- 
cretarios tienen  asiento  en  el  Congreso  y 
se  les  otorga  voz  para  hacer  mociones  en 
nombre  del  Presidente  y  contestar  interpe- 
laciones, pero  sin  voto.  El  Congreso  re- 
volucionario se  compone  de  las  personas 
elegidas  con  arreglo  al  decreto  del  18  de 
junio,  con  la  advertencia  de  que  el  Go- 
bierno podrá  designar  con  carácter  provi- 
sional los  que  hayan  de  representar  a 
aquellas  provincias,  la  mayoría  de  cuyos 
pueblos  no  han  conseguido  librarse  aún 
de  la  dominación  española. 

Las  facultades  del  Congreso  son:  velar 
por  los  intereses  generales  del  pueblo  y  el 
cumplimiento  de  las  leyes  revolucionarias; 
discutir  y  votar  dichas  leyes;  discutir  y 
aprobar  antes  de  su  ratificación  los  trata- 
dos y  empréstitos;  examinar  y  aprobar 
las  cuentas  de  gastos  generales  y  las  contri- 
buciones extraordinarias  y  demás  que  se 
impongan;  ser  consultado  en  todos  asuntos 
graves  y  trascendentales  para  el  país.  El 
Presidente  no  puede  impedir  la  reunión 
del  Congreso  ni  embarazar  sus  sesiones. 
El  Presidente  aprueba  las  leyes  y  tiene  un 
veto  final.  Es  irresponsable.  El  Con- 
greso por  medio  de  una  Comisión  de  justicia 
se  constituye  en  Tribunal  de  apelación  para 
los  asuntos  fallados  por  los  Consejos  pro- 
vinciales y  en  Tribunal  especial  para  co- 
nocer y  fallar  los  procesos  contra  los  Secre- 
tarios de  gobierno,  los  jefes  provinciales 
y  populares  y  los  Consejeros  provinciales. 
Se  ordena  la  formación  de  una  lista  de  honor 
donde  se  anotan  los  servicios  eminentes 
prestados  a  la  Patria  por  los  ciudadanos. 
El  Congreso  puede  asimismo  acordar 
recompensas  en  metálico  a  las  familias  de 
los  que  fueron  victimas  de  su  deber  por 
actos  de  heroísmo. 

En  el  mismo  decreto  se  incluye,  impro- 
piamente a  nuestro  juicio,  un  capítulo 
que  trata  de  los  delitos  militares,  su  pena, 
Tribunales  que  los  han  de  juzgar  y  proce- 
dimiento a  que  estos  han  de  ajustarse  en  el 
conocimiento  de  dichos  delitos.  Final- 
mente, se  dispone  la  creación  en  el  Extran- 
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jero  de  un  Comité  revolucionario  com- 
puesto de  un  número  indeterminado  de  per- 
sonas y  dividido  en  tres  delegaciones,  una 
de  diplomacia  para  recabar  la  beligerancia 
e  independencia  de  los  filipinos;  otra  de 
Marina,  para  estudiar  y  organizar  la  marina 
de  guerra  y  preparar  las  expediciones  de 
armas  para  el  país  y  otra  del  Ejército  para 
estudiar  el  sistema  de  organización  de  los 
ejércitos  extranjeros  y  dotar  al  ejército 
filipino  de  los  adelantos  modernos  en  diche 
materia. 

Mucho  se  podría  decir  sobre  las  lineas 
fundamentales  del  edificio  político  levan- 
tado por  Mabini  sobre  los  restos  de  la  ad- 
ministración española.  Salta  a  la  vista 
que  era  una  construcción  completamente 
original.  No  ha  seguido  fielmente  ningún 
sistema  determinado.  Se  ha  apoderado 
de  las  teorías  para  adaptarlas  a  las  circuns- 
tancias, a  las  ideas  reinantes  y  a  las  con- 
diciones sociales.  No  hay  duda  que  su 
intención  era  establecer  un  Gobierno  de- 
mocrático, pero  por  el  estado  de  guerra  no 
quiso  mermar,  en  lo  más  mínimo,  la  auto- 
ridad del  jefe  del  gobierno.  Toda  su  obra 
legislativa  consistió  en  la  conciliación,  en 
el  equilibrio  de  los  dos  extremos.  Así,  por 
ejemplo:  si  bien  los  jefes  de  los  pueblos  y 
provincias  eran  elegidos,  tenían  que  ser 
confirmados  en  sus  cargos  por  el  Presidente. 
Los  Secretarios  de  Gobierno  eran  nombra- 
dos por  el  Presidente,  pero  eran  responsa- 
bles ante  los  representantes  del  Congreso 
que  los  podía  procesar.  El  Presidente  no 
podía  impedir  la  reunión  del  Congreso  ni 
embarazar  sus  sesiones,  pero  podía  vetar 
las  leyes,  bajo  su  más  estrecha  responsa- 
bilidad. 

Explicando  la  constitución  del  Congreso 
revolucionario,  Mabini  decía:  "Este  Con- 
greso no  tenía  facultades  legislativas,  por- 
que el  estado  de  guerra  requería  la  con- 
centración de  fuerzas  necesaria  para  la 
rapidez  de  la  acción;  pero  juzgaba  indis- 
pensable su  creación  para  que  las  provin- 
cias no  desconfiasen  de  las  facultades  dic- 
tatoriales del  Sr.  Aguinaldo." 

Simultáneamente  con  la  publicación  del 
decreto  reorganizando  la  administración 
antral,  se  dio  a  luz  un  documento  titulado 


" Mensaje  del  Presidente  de  la  Revolución 
filipina"    para   anunciar   los   propósitos   y 
fines  de  la  revolución  y  explicar  los  hechos 
que  la  han  dado  origen.     Mabini  da  a» co- 
nocer en  este  mensaje  sus  ideas  sobre  la 
soberanía  natural  de  los  pueblos,  una  idea 
que  él  repite  en  otros  escritos  suyos  pos- 
teriores. Para  él  "la  revolución  es  el  medio 
violento    que    emplean    los    pueblos    para 
reivindicar  la  soberanía  que   naturalmente 
les  corresponde",  y  afirma  que  "la  revolu- 
ción filipina  es  justa  porque  el  pueblo  ha 
recurrido  a  ella  después  de  haber  agotado 
todos  los  medios  pacíficos  que  la  razón  y 
la    experiencia    aconsejaran."     En    breves 
rasgos  narra  las  constantes  demandas  de 
los  filipinos  para  lograr  una  constitución 
que  les  garantizara  las  libertades  esenciales 
al  hombre  y  al  ciudadano  y  las  negativas 
del  gobierno  español  por  obra  é  influencia 
de  las  corporaciones  religiosas.     Dice  des- 
pués que  "la  revolución  no  pide  ya  la  asi- 
milación a  la  constitución  política  española, 
sino  su  separación  definitiva  de  ella,  lucha 
por  su  independencia  en  la  completa  se- 
guridad de  que  ha  llegado  el  tiempo  en  que 
puede  y  debe  gobernarse  por  sí  propio." 
Se  ha  constituido  el  gobierno  revoluciona- 
rio sobre  leyes  sabias  y  justas  "para  prepa- 
rar una  verdadera  República"  *  *  *.  Así, 
"tomando  por  única  norma  la  razón,    por 
único  fin  la  justicia  y  por  único  medio  el  tra- 
bajo honrado,  el  gobierno  llama  a  todos  los 
filipinos  sin  distinción  y  los  invita  a  formar 
una  sociedad  noble  no  por  la  sangre  ni  por 
los  títulos  pomposos,  sino  por  el  trabajo  y 
mérito  personal  de  cada  uno,  una  sociedad 
libre  donde  no  existan  egoismo  y  política 
personal  que  aniquilen  y  aplasten,  ni  envi- 
dia y  favoritismo  que  envilezcan  ni  fan- 
farronería y  charlatanería  que  ridiculicen/ ' 
Termina  diciendo:  "un  pueblo  que  ha  dado 
pruebas  de  sufrido  y  valiente  en  la  tribu- 
lación y  «el  peligro,  de  trabajador  y  estu- 
dioso en  la  paz,  no  es  para  la  esclavitud ; 
ese  pueblo  está  llamado  a  ser  grande  *  *  * 
y  reclamar  un  sitio  modesto,  pero  digno  en 
el  concierto  de  las  naciones  libres." 

No  se  ve,  a  primera  vista,  la  necesidad 
de  semejante  mensaje,  pero  puede  creerse 
que  Mabini,  empapado  en  la  lectura  de  la 
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historia  revolucionaria  de  los  Estados  Uni- 
dos, había  tratado  de  imitar  la  declaración 
de  independencia  de  dicha  nación  para 
justificar  con  el  relato  de  los  agravios  de  los 
filipinos,  la  justicia  de  sus  aspiraciones  y  el 
medio  que  escogieron  para  alcanzarlas. 

No  le  preocupaba  solamente  a  Mabini 
la  organización  de  los  servicios  públicos, 
sino  también  la  educación  política  del 
pueblo.  Había  vivido  siempre  entre 
las  masas  más  humildes  del  pueblo  y  había 
estudiado  y  conocido,  como  el  que  más, 
el  estado  de  su  cultura  con  relación  a  las 
modernas  ideas  e  instituciones.  Por  eso, 
en  medio  de  sus  fecundos  trabajos  de  es- 
tadista y  legislador,  deseaba  enseñar  y 
hacer  propaganda  de  aquellos  conocimien- 
tos que  eran  indispensables  a  los  ciudadanos 
dentro  de  un  régimen  democrático.  Nada 
más  propio  consideró  para  este  fin  como  el 
publicar  un  decálogo,  a  la  manera  de  Moi- 
sés, para  que  el  pueblo  pudiera  comprender 
sus  deberes  en  medio  de  la  nueva  situación 
y  supiera  conducirse  de  la  mejor  manera 
posible  para  lograr  su  ansiada  libertad. 

El  decálogo  de  Mabini  es  un  breve  com- 
pendio de  deberes  morales  y  patrióticos. 
Él  lo  tituló  el  verdadero  decálogo;  se  dice 
que  alguno  le  llamó  la  atención  sobre  la 
impropiedad  del  título,  pues  llamarlo  ver- 
dadero decálogo  parecía  dar  a  entender  que 
el  muy  conocido  de  Moisés  no  era  verda- 
dero. A  lo  cual  Mabini  replicó: — "He  pen- 
sado bien  el  título  antes  de  ponerlo;  no 
acostumbro  cambiar  lo  que  escribo  des- 
pués de  meditarlo." 

Precede  al  decálogo  un  manifiesto  dirigi- 
do "  a  sus  compatriotas0  en  que  des- 
pués de  recordar  que  Moisés  antes  de  pro- 
ceder a  la  conquista  de  la  tierra  de  promi- 
sión ha  creído  necesario  regular  la  conducta 
popular, '  'explica  el  concepto  de  la  libertad, 
diciendo  que  la  libertad  es  solo  para  el  bien 
y  jamás  para  el  mal";  que  "la  libertad  no 
quiere  decir  que  no  obedezcamos  a  nadie, 
pero  sí  que  obedezcamos  a  la  persona  que 
hemos  puesto  y  reconocido  como  la  más 
apta  para  dirigirnos";  que  "es  preciso  que 
cambiemos  radicalmente  no  sólo  nuestras 
instituciones,  sino  también  nuestro  modo 
de  ser  y  pensar." 


El  decálogo  dice  así: — 

Primero: — Ama  á  Dios  y  á  tu  honor  sobre  todas  las 
cosas:  Dios,  como  fuente  de  toda  verdad,  de  toda 
justicia  y  de  toda  actividad;  el  honor  único  poder 
que  te  obligará  á  ser  veraz,  justo  y  trabajador. 

Segundo: — Adora  á  Dios  en  la  forma  que  tu  con- 
ciencia estime  más  recta  y  digna,  porque  en  tu 
conciencia  que  reprueba  tus  actos  malo6  y  aplaude 
los  buenos  habla  tu  Dios. 

Tercero: — Cultiva  las  aptitudes  especiales  que  Dios 
te  ha  dado,  trabajando  y  estudiando  en  la  medida 
de  tus  fuerzas,  sin  separarte  jamás  del  camino  del 
bien  y  de  la  justicia,  para  procurar  tu  propia  per- 
fección y  por  este  medio  contribuir  al  progreso  de 
la  humanidad:  así  realizarás  la  misión  que  el  mismo 
Dios  te  ha  señalado  en  esta  vida,  y  realizándola 
tendrás  honor  y  teniéndolo  glorificarás  á  tu  Dios. 

Cuarto: — Ama  á  tu  patria  después  de  Dios  y  de  tu 
honor  y  más  que  á  ti  mismo,  pues  ella  es  el  único 
Paraiso  que  Dios  te  ha  dado  en  esta  vida:  el  único 
patrimonio  de  tu  raza;  la  única  herencia  de  tus 
antepasados;  y  el  único  porvenir  de  tu  descen- 
dencia; por  ella  tienes  vida,  amor  é  intereses; 
felicidad,  honor  y  Dios. 

Quinto: — Procura  la  felicidad  de  tu  Patria  antes  que 
la  tuya  propia,  haciendo  de  ella  el  reinado  de  la 
razón,  de  la  justicia  y  del  trabajo;  pues  si  ella  es 
feliz,  felices  también  habéis  de  ser  tú  y  tu  familia. 

Sexto: — Procura  la  independencia  de  tu  Patria,  por* 
que  tú  solo  puedes  tener  verdadero  interés  por  su 
engrandecimiento  y  dignificación,  como  que  su 
independencia  constituye  tu  propia  libertad,  su 
engrandecimiento  tu  perfección  y  su  dignificación 
tu  propia  gloria  é  inmortalidad. 

Séptimo: — No  reconozcas  en  tu  Patria  la  autoridad 
de  ninguna  persona  que  no  haya  sido  elegida  por 
tí  y  por  tus  compatriotas,  porque  toda  autoridad 
emana  de  Dios,  y  como  Dios  habla  en  la  conciencia 
de  cada  individuo,  la  persona  que  designen  y  pro- 
clamen las  conciencias  individuales  de  todo  un 
pueblo  es  la  única  que  puede  ostentar  la  verdadera 
autoridad. 

Octavo: — Procura  para  tu  pueblo  la  República  y 
jamás  la  Monarquía;  ésta  enoblece  una  ó  varias 
familias  y  funda  una  dinastía;  aquella  constituye 
un  pueblo  noble  y  digno  por  la  razón,  grande  por 
la  libertad  y  próspero  y  brillante  por  el  trabajo. 

Noveno: — Ama  á  tu  prójimo  como  á  ti  mismo,  porque 
Dios  le  ha  impuesto  á  él  como  también  á  ti  la 
obligación  de  ayudarte  y  no  hacerte  lo  que  él  no 
quiere  que  tu  le  hagas;  pero  si  tu  prójimo  faltando 
á  este  sagrado  deber,  atenta  contra  tu  vida,  tu 
libertad  y  tus  intereses,  entonces  debes  destruirle 
y  aniquilarle,  porque  prevalecería  la  suprema  ley  de 
la  propia  conservación. 

Décimo: — Mirarás  siempre  á  tu  compatriota  algo 
más  que  a  tu  prójimo;  verás  en  él  al  amigo,  al  her- 
mano y  cuando  menos  al  compañero  con  quien 
estás  ligado  por  una  sola  suerte,  por  las  mismas 
alegrías  y  tristezas  y  por  iguales  aspiraciones  e 
intereses. 

Por  eso,  mientras  subsistan  las  fronteras  de 
las  naciones  levantadas  y  conservadas  por  el 
egoísmo  de  raza  y  familia,  á  él  solo  debes  unirte  en 
la  perfecta  solidaridad  de  miras  é  intereses  al  ob- 
jeto de  tener  fuerza,  no  solo  para  combatir  al 
enemigo  común,  sino  también  para  realizar  todos 
los  fines  de  la  vida  humana. 

Este  decálogo  fechado  en  24  de  junio 
se  publicó  impreso  en  hojas  sueltas  como 
todos  los  demás  documentos  del  Gobierno 
revolucionario,    pero    Mabini,    sin    duda, 
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tenía  amor  a  esta  producción  suya,  o  con- 
sideraba de  mucha  importancia  su  popu- 
larización, pues  lo  editó  en  folleto  junta- 
mente con  su  " Programa  constitucional 
de  la  República  Filipina. "  Dirigió,  al  efec- 
to, una  instancia  al  Gobierno  para  que  éste 
ordenara  por  su  cuenta  la  publicación  del 
folleto,  "pudiendo  exigir  por  él  una  cuota 
asequible  a  todas  las  fortunas  e  invertir  su 
importe  en  las  atenciones  de  la  Revolución." 
A  guisa  de  prólogo,  el  autor  se  dirige  "al 
pueblo  filipino* '  y  repite  algunas  de  las  ¡deas 
que  ya  expuso  en  algunos  de  los  decre- 
tos del   Gobierno. 

"Convencido-dice-de  que  la  revolución  no  es  otra 
cosa  sino  un  cambio  ó  una  transformación,  quise 
hacerla  de  modo  que  produzca  una  metamorfosis 
completa  en  tu  modo  de  ser  y  en  tu  vida  exterior. 

"A  este  efecto  te  he  ofrecido  el  verdadero  decálo- 
go, para  que  comprendas  que  la  razón,  tu  propia 
conciencia  constituye  la  única  base  verdadera  y 
sólida  de  tu  educación  moral,  así  como  el  trabajo 
honrado  "es  la  base  más  firme  de  tu  educación  mate- 
rial. Asi  conocerás  que  el  verdadero  honor,  la  ver- 
dadera nobleza  no  radica  en  la  sangre;  sino  en  el 
carácter  del  individuo,  formado  al  soplo  de  la  razón 
y  educado  por  el  trabajo  honrado. 

"Quise  también  trazar  en  él  las  lineas  fundamenta- 
les de  tu  educación  política,  que  es  todavía  para  tí 
un  misterio,  *  *  *  quería  demostrarte  que  el  bien 
individual  es  nada  comparado  con  el  bien  común, 
que  el  individuo  desaparece  ante  el  pueblo,  á  ver  si 
expulsas  de  tu  seno  ese  egoísmo  y  política  personal 
que  te  aniquilan  y  aplastan,  la  envidia  y  el  favoritismo 
que  te  envilecen  y  la  fanfarronería  y  charlatanería  que 
te  ridiculizan. 

"He  ahí  la  revolución  interna  que  me  proponía:  la 
externa  la  proclama  este  Programa.  Habré  conse- 
guido mi  objeto? 

"Tu  lo  dirás,  pues  poresta  única  razón  someto  mis 
actos á  tu  juicio;  pero  debo  advertirte  que  si  te  tomas 
el  trabajo  de  estudiarme, verás  que  mi  objeto  se  redu- 
ce: primero  á  educar  á  los  individuos;  después  darles 
las  más  amplias  libertades  para  que  cada  uno  trabaje 
en  la  medida  de  sus  fuerzas  lo  que  más  le  agrade  por 
el  camino  del  bien  y  de  la  justicia;  luego  abro  las 
puertas  de  la  administración  pública  á  los  instruidos 
para  que  combatan  y  aniquilen  con  mano  firme  los 
vicios  que  he  apuntado  más  arriba  al  objeto  de  que 
los  actos  de  aquella  tengan  por  única  norma  la  razón, 
por  único  medio  el  trabajo  honrado  y  por  único  fin  la 
justicia;  al  propio  tiempo  brindo  con  la  consideración 
á  los  que  más  contribuyan  á  las  cargas  públicas,  con 
la  protección  á  todos  los  trabajadores  honrados  y  con 
el  respeto  alas  mujeres  dignas;  y  por  último  añado  á 
tocio  esto  la  más  perfecta  equidad  en  la  distribución 
de  las  cargas  y  mercedes  públicas  para  formar  una 
sociedad  de  hombres  nobles f  no  por  la  sangre  no  por  los 
títulos  pomposos,  sino  por  el  corazón  y  el  mérito  per- 
sonal de  cada  uno." 

El  Programa  constitucional  se  compone 
de  diez  títulos  y  130  artículos  con  una  cláu- 
sula adicional.  Parece  que  la  idea  de  Ma- 
bini  al  publicar  este  programa,  a  parte  de 
su  objeto  educativo  como  está  expresado 


en  el  prólogo,  era  que  lo  aprobara  el  Con- 
greso revolucionario  para  que  rigiese  como 
ley  supletoria  de  las  disposiciones  vigentes 
del  gobierno  revolucionario  y  como  cons- 
titución provisional  al  advenimiento  del 
triunfo  hasta  que  el  Congreso  republicano 
adopte  sobre  las  bases  de  dicho  programa 
una  constitución  definitiva  de  la  República, 
"  único  billete— en  expresión  del  autor — 
que  franqueará  a  ésta  la  entrada  en  el  con- 
cierto de  las  naciones  libres." 

Las  reformas  administrativas  del  Go- 
bierno central  trajeron  también  consigo 
las  correspondientes  instrucciones  que  fue- 
ron objeto  de  un  decreto  de  fecha  27  de 
junio,  disponiendo  la  forma  y  manera  en 
que  se  debe  llevar  a  efecto  la  formación 
de  los  expedientes  administrativos  para 
que  en  lo  sucesivo  no  signifique  la  parali- 
zación de  los  negocios  públicos,  sino,  por  el 
contrario,  constituya  la  mejor  garantía 
de  la  regularidad,  prontitud  y  oportunidad 
en  la  prestación  de  los  servicios  públicos. 

Toda  esta  obra  legislativa  y  de  otro  gé- 
nero de  Mabini  hecha  en  poco  menos  de 
un  mes,  acusa  no  sólo  su  preparación  espe- 
cial, sino  también  su  carácter  trabajador 
y  sus  sentimientos  patrióticos.  No  era 
extraño,  por  esto,  que  prevaleciese  su  in- 
fluencia sobre  la  de  cualquier  otro  que 
rodeaba  a  Aguinaldo,  y  aunque  no  faltaron 
críticas  quizás  fundadas  a  importantes 
puntos  de  la  legislación  promulgada  por  el 
Gobierno  revolucionario,  sin  embargo,  na- 
die osará  regatear  a  Mabini  la  gloria  de 
haber  sabido  acometer  rápidamente  la 
obra  de  renovación  necesaria  en  aquellos 
momentos,  que,  al  propio  tiempo  que  sirvió 
para  contener  la  anarquía  y  el  desorden  in- 
herentes a  los  momentos,  revolucionarios 
dio  forma  concreta  a  las  aspiraciones  e 
ideales  políticos  del  país.  La  labor  de 
Mabini  durante  aquel  corto  periodo  es 
asombroso  y  demuestra  su  peculiar  modo 
de  ser  y  su  opinión  de  que  el  revolucionario 
no  debe  contentarse  con  copiar  e  imitar, 
sino  también  debe  crear  o  introducir  algo 
original. 

Con  fecha  15  de  julio  se  hicieron  los  pri- 
meros nombramientos  de  Secretarios  con 
excepción    del   ele    Relaciones   Exteriores, 
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en  cumplimiento  del  Decreto  de  23  de  junio 
e  Instruciones  de  27  del  mismo,  y  el  decreto 
en  que  aparecen  estos  nombramientos  con- 
tiene, además,  disposiciones  relativas  a  la 
forma  del  juramento  que  deben  prestar 
los  funcionarios  tanto  del  Gobierno  central 
como  de  las  provincias  y  municipios  y  a 
los  tratamientos  e  insignias  de  cada  cargo. 
La  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores 
fue  ofrecida  a  Mabini,  que  la  rehusó  para 
que  pudiera  ocuparla  Don  Cayetano  Are- 
llano,  cuya  fama  como  eminente  jurista  y 
CMyos  universales  conocimientos,  integri- 
dad y  conserva tismp  podían  dar  a  la  revo- 
lución grandes  prestigios  y  atraer  la  simpatía 
de  elementos  extranjeros  que  le  conocían. 
Entretanto,  Aguinaldio  la  refundió  con  la 
Presidencia  y  encargó  a  Mabini  el  despa- 
cho de  los  negocios  de  la  misma.  De  este 
Uiodo  el  legislador  que  había  terminado  su 
tarea  se  ceñía,  por  primera  vez,  la  brillante 
veste  del  estadista.  El  problema  más 
arduo  que  tenía  que  afrontar  en  su  nuevo 
cargo  era  el  obtener  el  reconocimiento  de 
la  beligerancia  de  los  revolucionarios  fili- 
pinos, como  paso  necesario  para  obtener  el 
reconocimiento   de   la   independencia. 

Mabini, .  fiel  a  sus  ideas  democráticas, 
no  quiso  dar  ningún  paso  formal  cerca  de 
los  gobiernos  extranjeros  sin  antes  cercio- 
rarse de  la  voluntad  y  contar  con  el  apoyo 
de  los  elementos  representativos  del  país. 
El  día  3  de  agosto  convocó  en  Bacoor  a 
todos  los  funcionarios  provinciales  y  muni- 
cipales de  las  provincias  dominadas  por  la 
Revolución  para  jurar  sus  cargos  ante  el 
Presidente  del  Gobierno.  La  ceremonia  se 
celebró  con  la  mayor  sencillez,  pero  en 
medio  del  delirante  entusiasmo  de  las  mu- 
chedumbres que  sentían  el  orgullo  y  la 
satisfacción  de  ver  desplegada  triunfante  a 
los  aires  su  propia  bandera  y  de  oir  los  acor- 
des de  su  propia  marcha  nacional.  Mabi- 
ni aprovechó  la  presencia  de  e6tos  funcio- 
narios para  reunirlos  el  día  6  de  agosto 
en  una  gran  asamblea  y  tratar  de  la  pro- 
clamación solemne  de  la  Independencia 
Filipina.  El  resultado  de  dicha  asamblea 
se  transcribe  en  la  siguiente  acta  que  fir- 
maron, por  sí  mismos  y  sus  constituyentes, 
cuantos  estuvieron  presentes  en  dicho  acto. 


"Los  infrascritos  jefes  de  los  pueblos  que  com- 
ponen las  provincias  que  al  final  se  dirán,  elegidos 
como  tales  en  la  forma  prescrita  por  el  decreto  de  18 
é  instrucciones  de  fecha  20  de  Junio  último,  después 
de  haber  sido  confirmados  en  sus  cargos  respectivos 
por  el  Presidente  del  Gobierno  y  prestado  el  juramen- 
to debido  ante  el  mismo,  se  han  reunido  en  grande 
Asamblea,  previa  convocatoria  al  efecto,  con  el  fin 
de  tratar  de  la  proclamación  solemne  de  la  Indepen- 
dencia Filipina. 

Hecha  la  discusión  con  la  madurez  y  extensión 
que  requiere  asunto  tan  importante,  y  tras  una 
conveniente  deliberación,  acordaron  por  unanimidad 
las   siguientes   declaraciones: 

La  Revolución  Filipina  registra,  de  una  parte, 
hechos  brillantes  de  armas  realizados  con  denuedo 
singular  por  un  Ejército  improvisado  y  casi  desar- 
mado, y  de  otra,  el  hecho  no  menos  notable  de  que  el 
pueblo,  después  del  combate,  no  se  ha  entregado  á 
grandes  excesos  ni  se  ha  ensañado  contra  el  enemigo, 
tratándole,  por  el  contrario,  con  nobleza  y  humanidad 
y  volviendo  luego  á  su  vida  habitual  y  tranquila. 

Tales  hechos  demuestran  por  modo  indubitable 
que  el  pueblo  filipino  no  se  ha  hecho,  como  todos 
creían,  para  el  solo  objeto  de  arrastrar  las  cadenas  de 
la  servidumbre,  sino  que  tiene  idea  perfecta  del  orden 
y  déla  justicia,  huye  de  la  vida  salvaje  y  ama  la  civil. 
Pero  lo  que  más  sorprende  en  este  pueblo  es  que  va 
dando  pruebas  de  que  sabe  formar  leyes  á  la  altura 
de  los  adelantados  de  la  época,  acatarlas  y  obedecer- 
las, demostrando  que  sus  costumbres  nacionales  no 
están  en  pugna  con  dichos  adelantos;  que  no  ambi- 
ciona el  poder,  ni  los  honores,  ni  las  riquezas,  llevado 
de  la  aspiración  racional  y  justa  á  una  vida  libre 
é  independiente,  é  inspirado  por  una  idea  más  alta 
del  patriotismo  y  del  honor  nacional,  y  que  en  el  ser- 
vicio de  esta  idea  y  para  la  realización  de  aquella 
aspiración  no  ha  vacilado  en  el  sacrificio  de  su  vida  y 
de  su  fortuna. 

Estc'acto  admirable,  y  más  que  admirable,  asom- 
broso, engendra  necesariamente  el  convencimiento 
firmísimo  é  ineludible  de  la  necesidad  de  dejar  á 
Filipinas  libre  é  independiente,  no  tanto  porque  lo 
merece,  sino  porque  está  dispuesto  a  defender  hasta 
la  muerte  su  porvenir  y  su  historia. 

Filipinas  está  plenamente  convencido  de  que,  si 
los  individuos  han  menester  de  la  perfección  material, 
moral  é  intelectual  para  contribuir  al  bienestar  de 
sus  semejantes,  los  pueblos  necesitan  la  plenitud  de 
la  vida,  requieren  la  libertad  é  independencia,  para 
contribuir  al  progreso  indefinido  de  la  humanidad. 
Lucha  y  luchará,  pues,  con  decisión  y  constancia,  sin 
arredrarse  ni  retroceder  jamás  ante  los  obstáculos 
que  se  opongan  á  su  paso,  y  con  la  fe  inquebrantable 
de  que  realiza  la  justicia  y  cumple  las  leyes  provi- 
denciales. 

Y  ni  siquiera  le  desvían  del  camino  hasta  aquí 
seguido  las  prisiones  sin  causa,  las  torturas,  los 
asesinatos  y  demás  actos  vandálicos  cometidos  por 
los  españoles  en  las  personas  de  los  filipinos  pacíficos 
é  indefensos;  aquellos  se  creen  desligados  de  toda 
obligación  jurídica  para  con  estos  por  la  única  razón 
de  no  estar  reconocida  la  beligerancia  de  la  Revolu- 
ción, sin  tener  en  cuenta  que,  por  encima  de  toda  ley 
escrita  ó  consuetudinaria,  se  imponen  con  caracteres 
imprescriptibles  la  cultura,  el  honor  nacional  y  Ja 
humanidad.  No:  Filipinas  no  ha  de  hacer  jamás 
uso  de  las  represalias,  porque  busca  la  independencia 
con  la  cultura,  la  libertad  con  el  respeto  incondicional 
á  la  ley,  como  órgano  de  la  Justicia,  y  un  nombre 
purificado  en  el  crisol  de  los  sentimientos  humanita- 
rios. 

En  virtud  de  las  consideraciones  expuestas,  los  que 
suscriben,  interpretando  la  aspiración  unánime  de  los 
pueblos  que  representan,  y  cumpliendo  los  encargos 
recibidos  de  los  mismos  y  de  los  deberes  correlativos 
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á  las  facultades  de  que  se  hallan  investidos:  Pro- 
claman solemnemente  ante  la  faz  del  mundo  entero 
la  Independencia  de  Filipinas;  reconocen  y  acatan  al 
Sr.  D.  Emilio  Aguinaldo  Famy  como  Presidente  del 
(iobierno  Revolucionario,  constituido  en  la  forma 
prescrita  por  decreto  de  23  é  instrucciones  de  27  de 
Junio  último,  y  ruegan  á  dicho  Sr.  Presidente  que 
impetre  y  recabe  de  los  Gobiernos  extranjeros  el 
reconocimiento  de  la  beligerancia  y  dicha  Indepen- 
dencia, no  solo  porque  este  acto  constituye  un  deber 
de  justicia,  sino  también  porque  á  nadie  le  es  lícito 
contrariar  las  leyes  naturales  ni  ahogar  las  aspira- 
ciones legítimas  de  un  pueblo  al  mejoramiento  y 
dignificación. 

Dado  en  la  provincia  de  Ka  vite  el  día  primero  de 
Agosto  del  año  del  Señor  de  mil  ochocientos  noventa 
y  ocho  y  año  primero  de  la  Independencia  Filipina. 
(Siguen  las  firmas.) 

De  acuerdo  con  los  términos  de  esta  acta 
y  en  cumplimiento  del  ruego,  contenido  al 
final  de  la  misma,  Mabini  redactó  un  men- 
saje a  los  Gobiernos  extranjeros  que  firmó 
e  hizo  publicar  Aguinaldo.  El  documento 
comenzaba  diciendo  que  "la  revolución 
domina  en  la  actualidad  en  las  provincias 
de  Cavite,  Batangas,  Mindoro,  Tayabas, 
Laguna,  Morong,  Bulacan,  Bataan,  Pam- 
panga,  Nueva  Ecija,  Tarlac,  Pangasinan, 
Inión,  Infanta  y  Zambales  y  tiene  sitiada 
la  Capital  de  Manila."  "En  estas  pro- 
vincias reinan  el  mayor  orden  y  la  tranqui- 
lidad más  perfecta,  administradas  por  las 
autoridades  elegidas  por  las  mismas.  La 
revolución  tiene,  además,  unos  9,000  pri- 
sioneros de  guerra  que  son  tratados  con 
arreglo  a  los  usos  de  la  guerra  entre  las  na- 
ciones cultas  y  a  los  sentimientos  humani- 
tarios y  en  pié  de  guerra  más  de  30,000  com- 
batientes organizados  en  la  forma  del  ejér- 
cito regular." 

Manifestaba  después  que  "los  jefes  de 
ios  pueblos  han  proclamado  la  indepen- 
dencia de  Filipinas  pidiendo  al  gobierno 
revolucionario  que  impetre  y  recabe  de  los 
gobiernos  extranjeros  el  reconocimiento 
de  su  beligerancia  y  su  independencia  en  la 
completa  seguridad  de  que  el  pueblo  fili- 
pino ha  llegado  al  estado  en  que  puede  y 
debe  gobernarse  por  sí  mismo." 

'Por  lo  cual — termina  el  mensaje — el 
que  suscribe,  en  uso  de  las  facultades  que  le 
competen  como  Presidente  del  Gobierno 
Revolucionario  de  Filipinas,  y  en  nombre 
y  representación  del  pueblo  filipino,  implora 
^  apoyo  de  todos  los  Poderes  del  mundo 
civilizado  y  les  ruega  encarecidamente  que 


procedan  al  reconocimiento  formal  de  la 
beligerancia  de  la  revolución  y  de  la  inde- 
pendencia de  Filipinas;  pues  ellos  son  los 
brazos  designados  por  la  Providencia  para 
mantener  el  equilibrio  entre  los  pueblos, 
sosteniendo  a  los  débiles  y  conteniendo 
la  ambición  de  los  fuertes,  a  fin  de  que  por 
este  medio  brille  y  se  realice  la  más  cumpli- 
da justicia  en  el  progreso  indefinido  de  la 
Humanidad." 

La  capitulación  y  entrega  de  la  Ciudad 
de  Manila  a  las  tropas  americanas  el  13  de 
agosto  produjo  una  complicación  en  los 
planes  del  Gobierno  revolucionario.  La 
rendición  de  dicha  plaza  fortificada  tenfa 
su  significación  por  ser  la  Capital  del  Archi- 
piélago. Los  revolucionarios  filipinos  que 
la  habían  puesto  sitio  tenían  empeño  en 
tomarla  antes  que  los  americanos  pudieran 
reunir  fuerzas  suficientes  para  el  ataque, 
y  con  tal  objeto  a  fin  de  activar  las  opera- 
ciones, el  asiento  del  gobierno  se  trasladó 
hacia  el  15  de  julio  de  Cavite  a  Bacoor 
por  hallarse  este  pueblo  en  comunicación 
directa  por  tierra  con  Manila. .  Si  los  fili- 
pinos hubiesen  podido  asaltar  la  plaza  y 
tomarla,  a  su  tiempo,  hubieran  tenido  un 
motivo  fuerte  para  reclamar  el  reconoci- 
miento de  su  beligerancia.  El  plan  fracasó 
debido  a  la  escasez  de  piezas  de  sitio  y  a 
la  falta  de  unidad  de  movimiento  de  las 
columnas  que  operaban  en  las  diferentes 
zonas,  por  lo  que  los  americanos  tuvieron 
tiempo  de  completar  sus  fuerzas  en  tierra 
para  el  asalto  de  la  Ciudad. 

La  forma  en  que  los  americanos  trataron 
de  excluir  a  los  filipinos  de  participar  en  la 
toma  de  Manila  causó  no  poca  sorpresa 
y  disgusto  a  muchos  jefes  militares  Filipinos. 
En  efecto,  las  fuerzas  del  General  Merritt, 
sin  avisar  a  Aguinaldo,  desembarcaron  en 
Parañaque  y  quisieron  tomar  posesión  de 
las  trincheras  avanzadas  de  los  filipinos, 
a  lo  cual  estos  naturalmente  se  opusieron. 
El  incidente  fue  arreglado  diplomática- 
mente por  Aguinaldo,  ordenando  bajo  recibo 
la  entrega  de  las  trincheras  que  las  fuerzas 
americanas  necesitaban  para  sus  opera- 
ciones. .  . 

Muchos  jefes  militares  fiilipinos  opinaron 
que  este  proceder  era  causa  suficiente  para 
una  ruptura  de  hostilidades  coa  los  ame- 
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ricanos,  pero  Mabini,  cuando  fue  consul- 
tado, se  opuso  enérgicamente  a  ello.  "No 
hemos  terminado  aún  la  guerra  contra  Es- 
paña", dijo  "y  no  debemos  provocar  otra 
guerra  con  América,  porque  no  estamos  en 
posición  de  sostener  dos  guerras"1 

Mabini  sostuvo  este  criterio  con  pro- 
funda calma  y  prudente  firmeza,  no  obs- 
tante que  las  relaciones  cordiales  con  los 
jefes  militares  americanos  y  con  el  Almi- 
rante Dewey  se  hacían  cada  día  insoste- 
nibles. La  conducta  de  éstos,  después  de 
la  toma  de  Manila,  inspiraba  serios  recelos 
a  los  filipinos,  en  cuanto  parecía  significar 
el  repudio  de  promesas  y  declaraciones 
anteriores.  Mabini,  como  otros  muchos, 
quería  evitar  a  toda  costa  un  rompimiento 
con  los  americanos,  en  la  persuasión  de 
que  el  Gobierno  de  Washington,  cuando 
se  le  enterase  de  los  antecedentes  que  es- 
tablecieron las  relaciones  de  alianza  entre 
americanos  y  filipinos  en  su  lucha  contra 
España,  obraría  de  acuerdo  con  las  prome- 
sas de  amistad  y  libertad  hechas  por  los 
representantes  del  pueblo  americano,  sal- 
vaguardadas por  la  fe  de  un  pueblo  libre. 
No  pudieron  imaginar  los  filipinos  que  la 
toma  de  Manila  significaba  el  primer  paso 
que  se  daba  para  la  retención  del  Archipié- 
lago y  fue  deliberadamente  ordenada  desde 
Washington,  con  instrucciones  terminantes 
de  evitar  cualesquiera  actos  o  compromisos 
que  pudieran  dar  lugar  a  que  los  filipinos 
concibiesen  esperanzas  que  no  se  podrían 
satisfacer  más  tarde. 

Inmediatamente  después  de  la  toma  de 
Manila,  se  firmó  un  armisticio  entre  Esta- 
dos Unidos  y  España  para  abrir  las  nego- 
ciaciones de  paz  entre  ambas  naciones. 
La  suerte  de  los  filipinos  quedaba  inde- 
cisa, de  este  modo,  a  merced  de  las  dos 
naciones  beligerantes.  Mabini  en  esta 
ocasión  no  fue  tardo  ni  perezoso  en  acon- 
sejar a  Aguinaldo  para  que  comisionara 
a  Agoncillo  cerca  del  Gobierno  de  Washing- 
ton o  de  los  plenipotenciarios  de  la  paz  en 
París  con  el  objeto  de  exponerles  la  situa- 
ción de  las  Islas  y  prestar  consideración  a 
los  intereses  y  deseos  de  los  filipinos. 


i  Carta  de  F.  Buencamino  (padre). 


Entretanto  que  la  suerte  de  Filipinas  se 
debatía  en  París,  Aguinaldo  para  mayor 
seguridad  trasladaba  su  gobierno  de  Ba- 
coor  a  Malolos,  y  con  el  objeto  de  pulsar 
la  opinión  del  país  reunía  en  este  último 
punto  al  Congreso  revolucionario.  Acer- 
ca de  lo  que  debía  hacer  el  Congreso  se 
dividió  la  opinión,  pero  la  mayoría  se  de- 
cidió pronto  para  que  se  confeccionara  una 
constitución  con  el  objeto  de  que  cuanto 
antes  se  pudiera  proclamar  la  república 
filipina.  De  esta  manera  se  quería  anunciar 
al  mundo  que  la  voluntad  de  los  filipinos 
era  no  someterse  a  ningún  gobierno  extra- 
ño, sino  ejercer  la  propia  soberanía. 

Mabini  no  era  de  esta  opinión  y  él  trató 
de  inducir  a  Aguinaldo  para  que  manifes- 
tara al  Congreso  que  éste  no  tenía  facul- 
tades para  votar  la  Constitución,  dado  el 
estado  de  la  guerra,  ni  para  legislar,  puesto 
que  con  arreglo  al  decreto  de  organización 
de  dicho  Congreso,  éste  era  más  bien  un 
cuerpo  consultivo  y  su  principal  y  urgente 
deber  era  estudiar  el  mejor  sistema  de  or- 
ganizar nuestras  fuerzas  y  de  reunir  los  fon- 
dos necesarios  para  el  mantenimiento  de 
las  mismas  y  para  proponer  al  jefe  del  go- 
bierno los  planes  acordados.  Mabini  creía, 
además,  que  no  era  tiempo  oportuno  para 
la  formación  de  la  Constitución,  pues  la 
independencia  de  Filipinas  no  estaba  aún 
oficialmente  reconocida;  que  declarada  por 
la  constitución  dicha  independencia,  el 
gobierno  filipino  no  podrá  negociar  con  otro 
cualquiera  ningún  convenio,  sino  sobre 
la  base  del  reconocimiento  de  la  misma, 
pues  de  otro  modo,  cometería  un  delito 
contra  la  ley  fundamental  del  Estado  y  que 
en  aquellas  difíciles  circunstancias  lo  mejor 
era  que  el  gobierno  tuviese  cierta  libertad 
de  acción  para  negociar  un  convenio  que 
evitase  los  horrores  de  una  guerra  contra 
Estados  Unidos,  siempre  que  tal  convenio 
reportase  ventajas  positivas  al  país  y  re- 
conociese los  derechos  naturales  de  los  ciu- 
dadanos. 

No  fueron  de  este  parecer  los  miembros 
del  Gabinete  y  del  Congreso  y  la  opinión 
de  Mabini  fue  desechada  y  él  fue  agria- 
mente censurado  por  profesar  ideas  des- 
póticas y  por  inculcarlas  al  jefe  del  gobierno, 
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y  la  chismografía  política  inventó  para  él 
el  mote  de  ' 'cámara  negra  del  Presidente." 
A  la  luz  de  los  acontecimientos  ocurridos, 
podemos  decir  ahora  que  Mabini  en  aquel 
tiempo  demostró  una  previsión  superior  a 
la  mayoría  de  sus  compañeros.  Si  el  Con- 
greso revolucionario  no  hubiera  empleado 
su  tiempo  en  las  difíciles  y  laboriosas  dis- 
cusiones del  mejor  sistema  de  constitución 
para  el  pueblo  y  hubiera  considerado  sola- 
mente las  necesidades  más  inmediatas  de 
la  guerra,  quizás  nos  hubiéramos  ahorrado 
algunas  humillaciones  y  logrado  demostrar 
el  valor  de  una  organización  militar  más 
completa  y  los  beneficios  de  una  sólida  dis- 
ciplina. 

Las   negociaciones   del   tratado   de   paz 
en  París  terminaban  casi  al  mismo  tiempo 
que  se  verificaban  los  últimos  debates  sobre 
la  constitución  filipina.     Súpose,  transmi- 
tido por  el  cable,  que  los  Estados  Unidos 
habían  exigido  la  cesión  del  Archipiélago 
Filipino  y  que  Agoncillo,  el  enviado  filipino, 
no  había  sido  recibido  por  los  plenipoten- 
ciarios de  los  dos  países,  todo  lo  cual  dis- 
gustó hondamente  al  país  que  vibró  airado 
en  inmensa  sorda  protesta  repitiendo  con 
Agoncillo:  "¡No  hay  derecho  a  vender  su 
pueblo  como  se  vende  un  saco  de  patatas. !" 
El  tratado  de  paz  concluido  el  10  de  di- 
ciembre dejaba  al  Congreso  de  los  Estados 
Unidos  la  facultad  de  determinar  los  dere- 
chos civiles  y  la  condición  política  de  los 
filipinos.     Por  esta  fecha  la  atmósfera  es- 
taba ya  cargada  de  pesadumbre  y  malestar, 
los  presagios  de  una  nueva  guerra  circula- 
ban en  todas  las  mentes,  y  llenábanse  los 
corazones  de  amarga  hiél.     Los  más  opti- 
mistas,   sin    embargo,    se   preguntaban   si 
Estados  Unidos  no  habría  exigido  la  cesión 
de  las  Islas,  por  interés  humanitario,  por- 
que la  continuación  de  las  mismas  bajo 
España  significaría  desorden  y  revolución, 
pero  que  una  vez   tuviese  la  disposición 
sobre  ellas,  las  libertarían,  pues  su  Consti- 
tución les  prohibía  tener  colonias  y  existía, 
además,  una  analogía  entre  el  caso  de  Cuba 
y  el  de  Filipinas  para  que  Estados  Unidos 
quisiesen  tomar  una  actitud  en  un  caso  y 
otra  diferente  en  otro.     Pero  los  hechos 


con  su  incontrastable  lógica  parecían  for- 
zar una  conclusión  contraria  a  la  especta- 
ción  de  los  optimistas. 

"El  Almirante  Dewey — relata  Mabini 
en  su  artículo  publicado  bajo  el  encabeza- 
miento de  "Apelación  filipina  al  pueblo  de 
los  Estados  Unidos* ' — capturaba  las  lan- 
chas filipinas  en  la  bahía  de  Manila,  las 
mismas  que  él  había  permitido  navegar 
con  la  bandera  filipina  y  capturaba  tanv 
bien  en  las  aguas  de  Batangas  el  vapor 
"Abbey"  comprado  por  los  filipinos  para  la 
expedición  de  armas,  el  mismo  que  había 
desembarcado  con  su  anuencia  en  el  puerto 
de  Cavite  los  dos  mil  fusiles  de  la  primera 
expedición.  Cuando  Aguinaldo  mandó  un 
comisionado  para  pedir  explicaciones  sobre  • 
estas  capturas,  el  Almirante  se  puso  muy 
furioso,  negándose  a  todo  género  de  expli- 
caciones y  despidiendo  al  comisionado  fili- 
pino, como  se  despide  a  un  criado  que  ha 
cometido  grave  falta.  Por  otra  parte,  el 
Cónsul  Wildman  hacía  de  las  suyas  en 
Hongkong,  vendía  por  su  cuenta  otro  va- 
por comprado  por  los  filipinos,  se  embol- 
saba el  importe  del  vapor  y  se  negaba  a  la 
devolución  de  cierta  cantidad  depositada 
en  su  poder  poco  después  de  la  conferencia 
entre  Aguinaldo  y  Dewey  para  la  compra 
de  armas." 

En  esta  dolorosa  crisis,  Mabini  no  se 
inmutó  ni  torció  su  política  amistosa.  El 
día  2  de  enero,  a  ruego  de  Aguinaldo,  tomó 
posesión  de  la  Secretaría  de  Relaciones  Ex- 
teriores, puesto  que  el  Sr.  Arellano,  después 
de  una  larga  y  madura  reflexión,  había 
decidido  no  aceptar.  Dos  días  después, 
el  General  Otis  publicaba  una  proclama  a 
la  que  se  dio  gran  circulación,  pegándose 
en  todas  las  calles  de  Manila,  en  que  anun- 
ciaba que  los  Estados  Unidos  habían  ad- 
quirido la  soberanía  sobre  este  territorio 
y  que  él  había  sido  nombrado  Gobernador 
Militar  de  las  Islas  Filipinas.  Esta  pro- 
clama levantó  unánime  grito  de  protesta 
y  reprobación  de  parte  de  los  filipinos  que 
demostraron  su  disgusto  por  todos  modos, 
incluso  quitando  y  rasgando  los  pasquines 
de  todas  las  calles.  El  gobierno  filipino 
se  vio  también  en  la  obligación  de  contestar 
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dicha  proclama  con  otra  en  que  protestaba 
enérgicamente  contra  los  términos  y  decla- 
raciones contenidas  en  la  misma. 

Después  de  esta  proclamación  y  su  con- 
siguiente protesta,  la  excitación  de  los  áni- 
mos había  llegado  a  su  última  tensión. 
Faltaba  una  pequeña  chispa  para  la  explo- 
sión de  un  gran  incendio.  Pero  Mabini 
logró  calmar  la  excitación  pública  nombra- 
do una  comisión  para  que  parlamentara 
con  otra  nombrada  por  el  General  Otis 
con  el  fin  de  acordar  algunas  bases  para 
la  armonía  y  mutua  inteligencia  entre  los 
dos  pueblos.  Esta  comisión  se  reunió 
el  9  de  Enero  y  varias  veces  en  diferentes 
días  para  finalmente  reconocer  que  exis- 
tían tales  diferencias  de  criterio  entre  los 
representantes  de  ambos  pueblos  sobre  los 
cuales  no  era  posible  ninguna  reconcilia- 
ción. 

La  constitución  filipina,  entretanto,  se 
completaba  y  el  20  de  enero  se  enviaba  al 
Gobierno  para  su  promulgación.  Como 
se  ha  dicho,  Mabini  estuvo  opuesto  desde 
el  principio  al  trabajo  de  hacer  la  consti- 
tución y  puso  algún  esfuerzo  para  demorar 
su  promulgación,  sugiriendo  algunas  en- 
miendas al  efecto  de  ampliar  los  poderes 
discrecionales  del  Presidente  del  Gobierno 
para  declarar  la  guerra,  sin  el  consenti- 
miento del  Congreso.  Pero  su  esfuerzo 
fracasó  ante  la  negativa  del  Congreso,  por 
lo  que  no  tuvo  más  remedio,  requerido  por 
Aguinaldo  y  amenazado  por  algunos  miem- 
bros del  Congreso  de  provocar  escándalo, 
y  en  vista  de  que  no  podía  esperar  ninguna 
solución  pacífica  de  los  representantes  del 
Gobierno  americano,  que  dejarse  llevar 
de  la  corriente. 

El  23  de  enero  tuvo  lugar  la  proclama- 
ción de  la  República  Filipina  con  todas  las 
solemnidades  propias  del  caso,  lo  cual  fue 
debidamente  comunicada  al  General  Otis 
en  una  carta  en  que  al  final  se  expresaba 
"la  confiada  esperanza  de  que  el  Gobierno 
de  los  Estados  Unidos  prestaría  su  recono- 
cimiento a  la  misma."  Aguinaldo  fue, 
naturalmente,  elegido  Presidente  de  la  Re- 
pública, quien  escogió  para  primer  ministro 
a  Mabini,  encargándole  de  la  Secretaría 
dé  Negocios   Extranjeros.     (Un  dato  que 


quizás  se  ignora,  pero  que  tiene  gran  in- 
terés, es  que  Aguinaldo  propuso  a  Mabini 
para  que  él  fuese  Presidente  de  la  Repú- 
blica, pues  él  estaba  dispuesto  a  resignar 
sus  poderes  ante  el  Congreso,  quedándose 
de  General  en  jefe  del  Ejército,  pero  que 
Mabini  disuadió  a  Aguinaldo  de  ese  intento, 
manifestándole  cortésmente  que  las  cir- 
cunstancias no  permitían  semejante  cam- 
bio.) 

En  la  noche  del  4  de  febrero  un  so  lado 
filipino  que  pasaba  cerca  del  lugar  donde 
estaba  un  destacamento  americano  no  se 
detuvo  o  no  contestó  al  alto  dado  por  el 
vigía  americano,  recibió  un  tiro  y  murió. 
Esta  fue  la  chispa  que  prendió  fuego  a  la 
general  hecatombe.  Tres  meses  de  per- 
petua tensión  nerviosa  hallaban  la  ocasión 
para  explotar  en  sentimientos  de  odio  y 
venganza.  Don  Felipe  Buencamino  cuenta 
que  por  encargo  de  Aguinaldo  fue  per- 
sonalmente a  la  casa  donde  vivía  Mabini, 
para  comunicarle  tan  horrible  aconteci- 
miento y  que  encontró  a  Mabini  durmiendo. 
Cuando  despertó  y  se  enteró  de  la  noticia 
se  incorporó  en  su  cama  y  dijo  fríamente: 
"Yo  he  evitado  todo  lo  posible  el  provocar 
la  guerra,  pero  una  vez  provocado  no  seré 
yo  quien  retroceda." 

Estas  solemnes  palabras,  dichas  impro- 
visadamente en  tan  memorable  ocasión, 
marcaron  la  línea  de  conducta  a  que  ajustó 
después  sus  actos  y  su  vida  dentro  y  fuera 
del  gobierno.  Había  formulado  repenti- 
namente todo  un  programa  que  cumplió 
con  tenacidad  y  fe  al  pie  de  la  letra.  Desde 
aquel  instante  Mabini  dejó  de  ser  el  predi- 
cador y  obrero  de  la  paz  para  ser  el  apóstol 
y  el  verbo  de  la  guerra. 

En  una  orden  general  del  Presidente 
Aguinaldo,  dada  al  ejercito  filipino  en  la 
misma  fecha,  dice: 

"Yo  deploro  como  el  que  más  esta  ruptura  de 
hostilidades:  tengo  la  conciencia  tranquila  de  haberla 
querido  evitar  á  todo  trance,  procurando  conservar 
con  todas  mis  fuerzas  la  amistad  del  Ejército  de 
ocupación  aún  á  costa  de  no  pocas  humillaciones  y 
muchos  derechos  sacrificados. 

"Pero  tengo  el  deber  ineludible  de  mantener 
íntegro  el  honor  nacional  y  el  del  ejército  tan  in- 
justamente atacado  por  los  que,  preciándose  de 
amigos  libertadores,  pretenden  dominarnos  en  sus- 
titución de  los  españoles,  como  lo  demuestran  los 
agravios  enumerados  en  mi  manifiesto  de  8  de  Enero 
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último;  los  continuos  atropellos  y  violentas  exac- 
ciones cometidas  contra  el  vecindario  de  Manila;  las 
conferencias  inútiles  y  todos  mis  esfuerzos  frustados 
en  pro  de  la  paz  y  la  concordia." 

La  resolución  de  aceptar  la  guerra  era 
hija  de  una  madura  y  profunda  convicción 
basada  en  la  fe  que  profesaba  de  que  había 
llegado  el  tiempo  en  que  el  pueblo  filipino 
debía  demostrar  su  capacidad  al  mundo. 
Explicando  sus  ideas  sobre  este  punto  en 
su  Historia  inédita  de  la  Revolución,  dice: 
"Como  el  gobierno  de  Washington  tenía 
la  mayoría  en  el  Congreso,  era  muy  pro- 
bable que  éste  decidiese  lo  que  aquel  quería ; 
pero  si  nosotros  nos  rindiésemos  incondi- 
cionalmente  dejando  nuestra  suerte  política 
a  merced  de  dicho  gobierno,  los  americanos 
ya  no  dudarían  de  nuestra  incapacidad, 
porque  no  defendiendo  nuestras  libertades 
demostraríamos  poco  conocimiento  y  apre- 
cio de  ellas.  Debemos,  pues,  elegir  entre 
la  guerra  y  el  cargo  de  incapacidad." 

Las  ideas  de  Mabini  sobre  los  motivos 
y  fines  de  aquella  guerra  se  revelan  mejor 
en  la  serie  de  documentos  oficiales,  artí- 
culos y  publicaciones  que  ha  dado  a  luz 
posteriormente  a  la  fecha  de  la  ruptura  de 
hostilidades.  La  idea — a  que  hemos  hecho 
referencia  más  arriba  en  uno  de  los  decretos 
de  Aguinaldo — de  que  a  todo  pueblo  co- 
rresponde la  soberanía  en  el  territorio  que 
habita,  permanece  fija  en  su  mente  y  de- 
clara, por  esto,  en  el  manifiesto  que  publica 
en  contestación  a  la  proclama  Schurman 
que  el  tratado  de  París  en  que  los  ameri- 
canos fundan  su  derecho  para  ejercer  la 
soberanía  sobre  las  Islas  es  nulo,  porque 
se  ha  concertado  y  consumado  sin  que 
se  haya  dado  intervención  alguna  a  los 
filipinos  a  quienes,  según  el  derecho  natural 
y  las  leyes  internacionales»  corresponde 
1"  soberanía  de  las  Islas."  "i  Cuánta 
maravilla — exclama — produce  el  contem- 
plar al  fin  del  siglo,  llenado  de  las  luces  y  de 
ta  civilización,  a  un  pueblo  celoso  y  orgulloso 
de  su  propia  soberanía,  empleando  todos 
tas  grandes  medios  de  fuerza  acumulados 
en  el  transcurso  de  su  vida  libre  para  arran- 
car a  otro  pueblo  débil,  pero  digno  de  mejor 
suerte,  los  derechos  que  cree  inherentes  a 
s¡  mismo  por  ley  natural  divina!" 


Espíritu  justo  el  suyo,  quiere  ver  reali- 
zada la  justicia  en  la  tierra  y  confía  en  la 
Providencia  para  ayudar  a  la  causa  justa  del 
pueblo  filipino."  "Si  grande  y  poderosa 
es  la  nación  norte-americana — dice  en  el 
mismo  trabajo — es  mucho  más  grande  la 
Providencia  que  vela  por  los  desgraciados 
y  castiga^y  humilla  a  los  soberbias."  "El 
pueblo  filipino — dice  en  otro  trabajo* — 
lucha  y  luchará  en  defensa  de  su  libertad 
e  independencia  con  la  misma  tenacidad 
y  perseverancia  que  ha  demostrado  en  los 
sufrimientos."  Le  anima  inalterablemente 
en  la  justicia  de  su  causa.  Sabe  que  si  el 
pueblo  americano  no  le  hace  justicia"  hay 
una  Providencia  que  castiga  los  crímenes 
tanto  de  los  individuos  como  de  los  pue- 
blos." 

Él  cree  en  la  misión  de  cada  generación 
y  piensa  que  a  esta  generación  corresponde 
el  trabajo  de  reivindicar  la  soberanía  del 
pueblo  para  evitar  la  lucha  a  las  genera- 
ciones venideras. 

"*  *  *  *  Deponiendo  las  armas  deja- 
remos a  nuestros  hijos  sin  libertad  ni  medios 
de  poder  reconstruir  nuestra  fortuna  y  les 
legaríamos,  además,  todas  las  calamidades 
y  sufrimientos  de  una  lucha  que  necesa- 
riamente tendrían  que  afrontar  si  hoy  no 
les  ahorramos  de  este  trabajo."  "Cumpla- 
mos como  buenos  ya  que  a  la  generación 
presente  están  reservados  la  lucha  y  los 
sacrificios."  "No  importa  que  muramos 
en  medio  o  al  final  de  la  penosísima  jorna* 
da :  las  generaciones  venideras,  al  orar  sobre 
nuestras  tumbas,  nos  dedicarán  lágrimas 
de  amor  y  de  gratitud  y  no  de  amargo  re- 
proche." 

Pero  aún  cree  más:  cree  que  la  guerra 
filipina  no  tiene  solamente  por  fin  Ja  inde- 
pendencia que  será  la  única  fuente  de 
bienestar,  engrandecimiento  y  felicidad 
para  el  pueblo  y  único  título  indiscutible 
de  gloria  y  honor  para  los  filipinos,  sino 
también  "el  mantener  viva  y  fulgurante 
en  la  Oceania  la  antorcha  de  la  libertad  "y 
civilización,  para  que  iluminando  la  noche 


1  Una  apelación  al  pueblo  de  \oé  EBL  UU. 


306 


REVISTA     FILIPINA 


tenebrosa  en  que  hoy  yace  envilecida  y 
degradada  la  raza  malaya,  muestre  a  ésta  el 
camino  de  su  emancipación  social." 

Cuando  se  penetra  algo  más  en  sus  ideas, 
se  verá  que  él  estaba  movido,  al  sostener  la 
causa  de  la  guerra,  por  motivos  no  sola- 
mente teóricos,  sino  también  utilitarios  y 
prácticos.  "Con  la  soberanía  del  gobierno 
americano  en  las  Islas  Filipinas — dice  en 
su  artículo  "Preguntas  a  Aguinaldo" — 
aumentará  extraordinariamente  el  valor 
de  la  propiedad  y  el  comercio  afluirá  a  la 
población,  pero  los  propietarios  y  comer- 
ciantes serían  los  capitalistas  americanos; 
los  caminos  y  demás  progresos  que  son 
necesarios  serían  construidos  por  empresas 
y  sociedades  americanas;  el  pueblo  que- 
daría reducido  a  la  desdichada  condición  de 
obreros,  colonos  y  criados."  "..Las  cos- 
tumbres locales  y  convicciones  religiosas 
serán  respetadas  en  cuanto  favorezcan  las 
particulares  miras  de  dicho  Gobierno." 

En  otro  artículo  nos  presenta  esta  consi- 
deración: "Si  revolcándose  en  la  mayor 
miseria,  oprimidos  bajo  el  peso  de  las  ca- 
denas de  la  servidumbre,  se  os  presentara 
en  la  mente  el  triste  porvenir  de  vuestra 
descendencia,  ¿no  preferiríais  mil  veces  la 
muerte?  A  este  lamentable  estado  de  des- 
esperación se  verán  reducidos  todos  aque- 
llos que  irreflexiblemente  se  dejaren  aluci- 
nar de  las  falaces  promesas  de  la  comisión 
americana". 

4 '¿Qué  de  acusaciones  más  amargas  no 
se  nos  lanzarían  cuando  la  sumisión  sea  un 
hecho?  ¿No  diría  nuestro  Mártir  que  le 
hemos  robado  su  gloria  después  de  haber 
hecho  traición  a  la  Providencia,  a  nosotros 
mismos  y  a  la  Patria?  ¿No  dirían  los  ex- 
tranjeros que  estamos  acostumbrados  a  la 
esclavitud,  porque  no  sabemos  edificar 
nuestra  Patria  y  nuestro  hogar?  ¿Qué 
nos  dirían  las  mujeres  filipinas  que  no  po- 
drán alzar  su  frente  ante  las  altivas  ameri- 
canas, avergonzadas  de  tener  por  padres, 
por  esposos,  por  hijos  o  por  hermanos  a 
hombres  sin  Patria,  sin  honor  y  sin  dig- 
nidad?" 

Y  en  otro  artículo  hace  esta  pregunta: 
"¿Y  nosotros  qué  hemos  de  perder  en  la 
lucha  cuando  las  riquezas  de  nuestro  suelo 


no  se  hallan  aún  explotadas?  ¿No  estamos 
acostumbrados  a  un  mal  pasar,  gracias  a  las 
trabas  y  cargas  que  imponía  el  gobierno 
español  al  comercio,  a  la  agricultura  y  a 
todo  lo  que  significaba  medio  de  vivir? 
¿No  sería  más  doloroso  para  nosotros  la 
lucha  cuando  todas  las  industrias  alcancen 
su  período  de  desarrollo?" 

"No  aspiramos  precisamente — dice  en 
otro  trabajo  l  a  la  derrota  de  las  huestes 
americanas,  sólo  queremos  que  en  nuestra 
constancia  y  valor  en  la  lucha  detengan  su 
ambición  despertada  e  impongan  la  razón 
como  medida  de  sus  exigencias".  "Es 
preciso  que  el  pueblo  y  nuestros  gobernantes 
reflexionen  bien  sobre  ésto:  no  somos  ene- 
migos de  la  paz  y  no  queremos  la  lucha 
porque  sí."  "La  predicamos  como  el  único 
recurso  que  nos  queda  para  salvar  el  honor 
nacional  y  llegar  a  una  paz  verdadera." 
"Transigir  sin  previo  reconocimiento  de 
nuestra  capacidad  jurídica  es  ceder,  es  ca- 
pitular de  hecho,  es  consentir  en  la  escla- 
vitud, sacrificando  nuestra  independencia, 
es  desear  la  paz  para  los  americanos  sola- 
mente y  no  para  nosotros,  pobres  vencidos 
y   esclavos." 

Mabini  predica  contra  la  sumisión  incon- 
dicional, porque  ésto,  en  su  concepto,  des- 
prestigiaría al  pueblo  filipino  ante  el  con- 
cepto del  mundo.  Por  esto  tiene  palabras 
amargas  de  reproche  a  los  contados  filipinos 
que  al  principio  se  llamaron  partidarios — 
dé  la  paz.  "No  tenía  aún  motivos — dice 
para  sospechar  siquiera  que  los  más  deci- 
didos defensores  de  la  publicación  de  la 
constitución  serían  los  menos  dispuestos 
a  sostenerlo  al  menor  asomo  de  peligro 
para  sus  personas  e  intereses."  "Hombres 
de  poca  fe,  almas  egoistas  y  degeneradas, 
mirad  lo  que  hacéis  lo  que  vais  a  hacer." 

"De  aquí  que  los  anexionistas  y  autono- 
mistas son  miembros  inútiles  para  la  revo- 
lución y  no  sólo  inútiles,  sino  perniciosos, 
porque  no  servirán  más  que  paxa  fomentar 
la  discordia  en  tiempo  de  paz  y  desalentar 
en  la  guerra  y  en  los  peligros.— Por  fortuna 
nuestra  se  han  desterrado  voluntariamente. 
Al   lado  de  los  americanos  no  servirán  de 


1  La  Intransigencia. 
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algo  porque  son  inconstantes;  se  cansarán 
muy  pronto  de  la  soberanía  americana  y 
conspirarán  contra  ella  en  nuestro  favor." 
Los  primeros  desastres  de  nuestras  armas 
habían  iniciado  cierto  movimiento  tendente 
a  procurar  una  inteligencia  con  los  ameri- 
canos.    Este    movimiento   llegó   a   cobrar 
alguna  importancia  hasta  el  punto  de  que 
algunos  miembros  del  Congreso  solicitaron 
del  Presidente  que  exigiera  la  dimisión  de 
Mabini  por  su  carácter  intransigente,  se- 
gún alegaban.     Mabini,   sabedor  de  que  se 
intrigaba  contra  él  y  acomodándose  a   las 
exigencias  de  la  opinión,  resolvió  nombrar 
un  Comisionado  que  entregase  a  la  Comi- 
sión Schurman,  que  entonces  ya  estaba  en 
las  Islas,   un   mensaje      fechado  el   29  de 
Abril  en  San  Isidro  en  donde  después  de 
decir  que  el  pueblo  filipino  no  ha  perdido 
aún  la  confianza  en  la  amistad,  justicia,  y 
magnanimidad  de  la  nación  norte-america- 
na, se  pedía  una  suspensión  de  las  hostili- 
dades y  un  armisticio  general  en  todo  el 
Archipiélago   durante    tres   meses,    con    el 
fin  de   permitir     que    se   consulte  la  opi- 
nión del  pueblo  respecto  al  gobierno  que 
considere  más  ventajoso  y  la  intervención 
que  en  él  se  puede  dar  al  gobierno  ameri- 
cano.    Dicho  Comisionado  fue  el  teniente 
coronel    Manuel    Arguelles,    quien    recibió 
por  escrito  las  siguientes  instrucciones: 

Primero:  El  Gobierno  filipino  se  encuentra  obli- 
gado á  negociar  un  armisticio  y  una  suspensión  de 
hostilidades  como  un  medio  indispensable  de  llegar  á 
la  paz,  en  primer  lugar  para  justificarse  ante  su  pue- 
blo de  haber  empleado  todos  los  medios  que  estaban 
en  su  poder  para  evitar  la  ruina  de  su  país,  y  en  se- 
gundo lugar  para  exigir  á  la  Comisión  el  medio  de 
poner  fin  á  la  guerra  en  la  forma  más  decorosa  para 
el  ejército  americano  y  mas  gloriosa  para  el  Gobierno 
de  los  Estados  Unidos. 

Segundo:  No  se  solicita  el  armisticio  para  hacer 
sus  refuerzos  ni  esperar  la  ayuda  del  Japón  ni  de 
ninguna  otra  nación,  pues  ningún  gobierno,  hasta  el 
presente,  ha  reconocido  su  beligerancia  ni  está  dis- 
puesto á  poner  en  peligro  sus  relaciones  con  la  pode- 
rosa América,  especialmente  porque  nada  se  puede 
ganar  con  ello.  El  Gobierno  filipino  que,  deseando 
ansiosamente  la  felicidad  de  su  pueblo,  aún  está  per- 
siguiendo su  independencia,  no  insistirá  luchando  por 
su  ideal  si  el  pueblo  filipino,  por  medio  de  sus  repre- 
sentantes acreditados,  pidiese  la  paz  y  aceptase  Ja 
autonomía. 

Tercero:  Los  intereses  de  |a  humanidad  están  en 
armonía,  al  presente,  con  los  del  gobierno  norte- 
americano y  ambos  requieren  un  breve  espacio  de 
tiempo,  aunque  sea  muy  corto,  durante  el  cual 
e!  pueblo  filipino  pueda  reflexionar  sobre  su  triste 
Sltuación  y  pueda  entender  las  bases  de  la  autonomía 
<ll,e  se  ofrece  á  él. 


Cuarto:  Si,  sin  embargo,  este  último  recurso  se 
deniega,  ninguno  puede  culpar  al  gobierno  filipino 
por  la  tenacidad  que  él  pueda  demostrar.  El  honor 
del  ejército  y  la  felicidad  de  la  Patria,  entonces,  de- 
terminará la  única  línea  de  conducta  que  debe  seguir, 
á  saber:  Prolongar  la  lucha  hasta  el  último  recorto. 
Esta  prolongación  de  la  lucha  sería  fatal  para  ambos 
pueblos. 

Dejar  á  la  comisión  reflexionar,  entonces,  mientras 
sea  tiempo,  que  si  la  guerra  se  convierte  en  una 

f'uerra  nacional  sería  difícil  mantenerla  dentro  de  sus 
imites;  en  tal  caso  la  paz  significaría  la  aniquilación 
del  pueblo  filipino  ó  la  del  Partido  Imperialista  de 
America. 

en  lápiz:  Si  se  rehusa  ésto,  notificarles  que  se 
emprenderá  una  campaña  para  una  intervención 
extranjera  con  motivo  de  los  intereses  comerciales 
que  están  perjudicados  seriamente  por  la  prolonga- 
ción de  la  guerra  y  se  publicará  un  manifiesto  hacien- 
do conocer  al  mundo  las  razones  de  la  guerra. 

Mabini  demostró  en  la  redacción  de  este 
documento  una  sagaz  habilidad  que  no  se 
le  ha  reconocido  con  justicia  en  aquel  tiem- 
po. Como  Presidente  de  un  gobierno  cons- 
titucional, era  su  deber  defender  la  cons- 
titución y  la  constitución  le  mandaba  sos- 
tener la  independencia  de  la  nación;  pro- 
poner otra  cosa  hubiera  sido  una  marcada 
transgresión  de  su  deber  y  en  las  circuns- 
tancias de  guerra  en  que  estaba  el  país  una 
flagrante  traición.  Para  contentar,  sin 
embargo,  a  los  partidarios  de  medidas  con- 
ciliatorias, vio  la  fórmula  de  someter  al  pue- 
blo y  al  Congreso  la  cuestión  de  la  autono- 
mía para  que  la  decidieran ;  de  esta  manera 
él  quedaba  libre  de  toda  responsabilidad. 

Malogradas  las  negociaciones  para  el 
armisticio,  Mabini  en  3  de  mayo  reunió 
en  sesión  al  gabinete  y  el  resultado  de  la 
misma  fue  la  siguiente  comunicación  al 
Presidente: 

''El  actual  Gabinete,  desde  su  formación  en  Enero 
último,  tiene  la  conciencia  de  haber  hecho  todo 
aquello  que  ha  creído1  conducente  al  bienestar  del 
país,  que  á  su  juicio  consiste  en  la  independencia  del 
mismo,  dentro  de  sus  escasas  fuerzas  y  los  limitados 
recursos  de  que  ha  podido  disponer;  habiéndose  de- 
jado guiar  siempre  por  un  criterio  desapasionado  y 
por  el  más  puro  patriotismo.  Puede  haberse  equivo- 
cado en  muchas  de  sus  determinaciones;  pero  aun  así 
puede  acreditar  que  ha  obrado  de  buena  fe. 

No  obstante  su  buena  voluntad  de  seguir  trabajan- 
do con  todas  sus  fuerzas  en  todo  aquello  que  redunde 
en  bien  general,  no  se  le  oculta  que  puede  haber 
otros  que  sepan  dirigir  los  negocios  públicos  con 
mejor  acierto  y  fortuna.  Su  honor  y  los  cortos  serr 
vicios  prestados  á  la  Patria  con  lealtad  y  desinterés  le 
obligan  á  no  impedir  la  entrada  en  el  poder  de  los  que 
se  sientan  con  mayores  alientos  y  más  claras  luces; 
pero  le  aconsejan  también  que  no  presente  dimisión 
en  estos  momentos  críticos  y  graves  para  la  Patria,  á 
fin  de  que  su  actitud  no  sea  interpretada  como  una 
debilidad. 
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Ganosos  de  conciliar  ambos  extremos,  ruegan  á  Vd. 
encarecidamente  que,  en  cuanto  tenga  el  convenci- 
miento de  que  otras  personas  reúnen  mayores  factü- 
dtdes  parala  realización  de  la  felicidad  del  país,  tenga 
al  actual  Gabinete  por  dimitido,  sirviéndose  comuni- 
carle su  resolución  de  haber  encomendado  á  alguien 
la  formación  de  otro  nuevo. 

Al  obrar  así,  creemos  servir  mejor  á  la  Patria,  hoy 
amenazada  de  grandes  peligros  y  desventuras." 

La  dimisión  del  gabinete  Mabini  fue 
aceptada  por  Aguinaldo  el  9  de  mayo  para 
dar  entrada  al  gabinete  Paterno.  Este 
Gabinete  acariciaba  un  programa  de  auto- 
nomía y  trataba  de  abrir  negociaciones 
sobre  dicha  base.  No  pudo  llevar  a  cabo 
ninguna  gestión  en  ese  sentido  por  la  fuerte 
oposición  que  hizo  el  elemento  militar  y 
especialmente  el  General  Luna.  Separado 
del  gobierno,  Mabini  se  retiró  a  Rosales,  no 
sin  seguir  con  el  corazón  y  el  pensamiento 
atentos  el  curso  de  los  acontecimientos. 
No  permaneció  ignorado  ni  vivió  una  vida 
inactiva  y  perezosa.  Su  cerebro  traba- 
jador escogió  el  fecundo  campo  del  perio- 
dismo para  depositar  allí  las  semillas  de 
sus  ideas  patrióticas,  de  sus  consejos  sanos 
y  alentadores.  Escribió  para  "La  Inde- 
pendencia0.  Un  incidente  interesante  que 
ocurrió  con  el  que  ésto  escribe  descubre 
la  fiera  dignidad  tanto  como  el  espíritu  de 
tolerancia  de  aquel  carácter.  A  la  sazón 
el  que  ésto  escribe  dirigía  "La  Independen- 
cia" y  se  permitió  introducir  algunas  ligeras 
enmiendas  en  un  artículo  que  había  recibido 
de  Mabini  para  su  publicación.  Mabini  se 
resintió  de  los  cambios  y  escribió  al  Director 
de  "La  Independencia* '  una  carta  en  que 
sustancialmente  le  decía  que  no  le  había 
autorizado  para  enmendar  su  artículo  y 
que  desde  aquel  momento  le  anunciaba 
que  no  escribiría  nada  más  para  el  periódico. 
Entonces  el  que  ésto  escribe  le  explicó  que 
había  reformado  su  artículo  inspirado  en 
la  idea  de  su  responsabilidad  como  Di- 
rector y  que  Iqs  cambios  se  hicieron,  a  su 
juicio,  en  interés  y  para  la  conveniencia 
del  gobierno  y  de  la  causa  del  pueblo.  Esta 
explicación  le  pareció  satisfactoria  y  así 
k>  hizo  constar  en  carta  posterior  y  siguió 
remitiendo  sus  artículos  al  periódico. 

El  23  de  agosto  de  1899  el  Congreso  reu- 
nido én  Tárlac,  recordando  los  grandes  ser- 
vicios de  Mabini  le  eligió  Presidente  de  la 


Corte  Suprema,  cargo  que  aceptó,  pero  del 
cual  no  pudo  tomar  posesión  por  motivo 
de  las  circunstancias.  Es  sumamente  in- 
teresante la  polémica  que,  con  motivo  de  su. 
elección  para  este  elevado  cargo,  sostuvo 
Mabini  con  el  Sr.  Rianzares  Bautista.  La 
polémica  se  abrió  con  una  especie  de  con- 
sulta que  publicó  el  Sr.  Rianzares  en  "La 
Independencia*',  dirigida  expresamente  al 
Sr.  Mabini  y  al  Sr.  Pablo  Tecson,  para  pre- 
guntar si  no  se  había  infringido  la  ley  al 
elegir  a  Mabini  Presidente  de  la  Corte  Su- 
prema, siendo  así  que  éste  padecía  de  inca- 
pacidad física  por  estar  paralítico.  Mabini 
en  su  artículo  titulado  "Contestación  a  una 
consulta'*,  adoptó  un  tono  humorístico 
que  impresiona  por  lo  feliz  e  ingenioso. 

"¿El  Presidente  de  la  Corte  Suprema  es  un  ordenan- 
za que  tiene  que  andar  constantemente?  ¿No? 
Pues  un  hombre  sin  pies  podrá  serlo,  con  tal  que  ten- 
ga cabeza  y  manos  hábiles  para  el  oficio.  ¿Es  acaso 
más  difícil  este  cargo  que  el  de  Presidente  del  Con- 
sejo de  Gobierno?" 

"¿Dirá  el  consultante  que  hemos  desviado  la 
cuestión  de  sus  verdaderos  puntos  de  vista?  Cúl- 
pese á  sí  mismo:  la  capacidad  es  necesaria  tanto 
para  el  cargo  de  Presidente  de  la  Corte  Suprema 
como  para  evacuar  una  consulta.  Si  él  duda  de  la 
capacidad  del  que  no  puede  hacer  uso  de  sus  pies 
para  desempeñar  dicho  cargo,  ¿por  qué  creo  que  le 
podía  resolver  sus  dificultades  un 

Paralítico?" 

Los  desastres  de  nuestras  armas  conti- 
nuaban con  ligeras  alternativas  y  en  los 
consejos  de  Aguinaldo  parecía  predominar 
la  tendencia  conciliadora.  Como  la  polí- 
tica de  Mabini  había  girado  siempre 
sobre  el  eje  de  exigir  el  reconocimiento 
del  gobierno  filipino,  evitando  tratar  o  con- 
venir, siempre  que  no  se  hiciese  con  Agui- 
naldo como  Presidente  de  un  gobierno  cons- 
titucional, se  pensó  si  no  era  llegado  el  tiem- 
po para  dejar  de  lado  aquella  exigencia  y 
permitir  que  el  General  Aguinaldo  tratase 
directamente  con  las  autoridades  ameri- 
canas. Los  miembros  del  Congreso  fa- 
vorecían la  idea,  pero  antes  de  llevarla  a 
la  practica,  Aguinaldo  trató  de  consultar 
el  parecer  de  Mabini. 

Mabini  seguía  siendo  un  hombre  de  con- 
fianza, aun  cuando  estaba  retirado  a  la  vida 
privada.  Con  tal  motivo  le  dirige  el  16 
de  octubre  una  carta  consultando  su  pa- 
recer sobre  los  siguientes  puntos: 
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"\.o  Si  es  oportuno  enviar  hoy  una  comisión 
á  Manila  que  representando  al  Gral.  Aguinaldo 
proponga  bases  para  la  paz." 

"2.0  Si  en  las  conferencias  que  al  efecto  se  cele- 
bren, conviene  sostener  la  independencia  absoluta 
ó  ésta  bajo  el  protectorado  americano  teniendo  en 
cuenta  el  pro  y  contra  en  ambos,  en  vista  de  las 
naturales  exigencias  que  dado  el  poder  americano 
es  lógico  presumir." 

"3.o  Si  las  líneas  generales  ó  bases  del  protec- 
torado, deben  ser  presentados  por  nuestros  Comi- 
sionados ó  esperar  partan  del  americano  teniendo 
en  cuenta  que,  dado  el  orgullo  nacional  americano, 
una  vez  propuesta  por  ellos  una  base,  no  querrán 
modificarla  por  suponer  debilidad,"  y 

"4.o  Cuáles  deben  ser  estas  bases  de  protecto- 
rado en  condiciones  conciliadoras  y  favorables  á 
ambas  partes,  y  en  forma  tal  que  eximan  grandes 
indemnizaciones  pecuniarias." 

A  la  cual  carta  contestó  Mabini  en  la 
forma  siguiente: — 

Mi  querido  Sr.  Presidente  E.  Aguinaldo: — 

"He  leído  las  conferencias  entre  el  Gral.  Alejan- 
drino y  Otis,  según  la  memoria  firmada  por  el  pri- 
mero y  compañeros  y  conservo  el  recuerdo  de  las 
anteriores  conferencias." 

***** 

"De  dichas  conferencias  resulta  que  los  america- 
nos siguen  en  la  misna  actitud  en  que  estaban  cuando 
dejé  el  poder,  á  saber:  no  están  dispuestos  a  recono- 
cer al  Gobierno  filipino  y  sólo  admitirán  una  comi- 
sión del  Gral.  Aguinaldo  como  General  en  Jefe  y  no 
como  Presidente  de  la  República." 

***** 

"Ahora  bien:  los  americanos  no  admiten  comisio- 
nados del  Gobierno,  sino  del  Gral.  Aguinaldo.  Pre- 
gunto: ¿está  dispuesto  el  Gral.  Aguinaldo  á  responder 
por  sí  solo  del  buen  ó  mal  resultado  que  puede  pro- 
ducir al  país  la  gestión  de  esa  Comisión?  El  Gobierno 
no  responderá,  porque  no  le  reconoce  Otis;  solo  res- 
ponderán el  Gral.  Aguinaldo,  único  reconocido  por 
dicho  General  Americano.  Me  parece  que  la  gloria 
y  el  prestigio  del  Gral.  Aguinaldo  deben  ser  bien 
guardados  por  todo  patriota  y  no  ser  expuestos  á 
cualquier  fracaso,  porque  destruidos  esa  gloria  y 
prestigio,  quedará  muy  amenazada  nuestra  unidad.  ' 
*  *  *  *  * 

"Si  los  Comisionados  del  General  Aguinaldo  pue- 
den exponer  algunas  bases,  es  en  virtud  de  las  ins- 
trucciones del  Gral.  Aguinaldo  y  no  del  Gobierno. 
El  Gral.  Aguinaldo,  como  General,  solo  podrá  pedir 
la  suspensión  de  hostilidades,  para  poder  consultar 
la  voluntad  de  las  provincias  por  medio  de  sus  ver- 
daderos Representantes,  únicos  que  pueden  hablar 
en  nombre  del  pueblo.  Si  Otis  aceptase  una  Comi- 
sión nombrada  por  el  Gobierno,  podrá  el  Gral. 
Aguinaldo  seguir  lo  que  determine  el  Gabinete  que  es 
el  responsable  según  la  Constitución;  pero  mientras 
no  considere  el  Gral.  Aguinaldo  la  terrible  respon- 
sabilidad que  sobre  él  ha  de  pesar,  ante  la  opinión 
pública  y  la  historia. 

Si  el  Gral.  Aguinaldo  tratare  con  un  General 
americano  que  confiesa  que  no  tiene  facultades 
amplias  de  su  Gobierno,  sobre  las  bases  de  pacifica- 
ción que  quiere,  el  actual  Gabinete  se  excederá  en  sus 
atribuciones  como  General.  Esas  bases  solo  podrán 
ser  tratadas  por  el  Presidente  de  la  República  y  su 
Gobierno,  y  éstos  no  son  reconocidos  ni  aceptados 
Por  jos  americanos.  Cuando  éstos  reconozcan  la 
República  y  Gobierno  filipinos,  entonces  cabe  la  dis- 
rumión  sobre  dichas  bases.  Si  el  Gral.  Otis  se 
excusa  con  la  falta  de  facultades  de  su  Gobierno  y 
v  ongreso,  excúsese  también  el  Gral.  Aguinaldo  que 
coma  simple  General  no  está  facultado  para  tratar  de 


cualquier  cosa  concerniente  al  porvenir  del  pueblo; 
pero  si  aceptan  su  calidad  de  Presidente  de  la  Re- 
pública lo  tratará  con  su  Gobierno. 

Cuando  los  americanos  reconozcan  al  Gobierno 
filipino  procuraré  ir  allí,  para  cooperar  á  la  confec- 
ción de  un  Tratado  ventajoso  para  el  país,  según  las 
circunstancias.  Mientras  no  le  hagan,  considero 
innecesaria  mi  presencia,  porque  quiero  salvar  mi 
prestigio  sobre  todo." 

La  rota  de  Tárlac  en  noviembre  de  aquel 
año  señaló  la  dispersión  del  Ejército  Fili- 
pino y  la  desorganización  de  todo  aquel 
gobierno  cuyos  cimientos  colocó  Mabini 
en  Cavite  y  completó  el  Congreso  revolu- 
cionario en  Malolos.  Las  tropas  ameri- 
canas, avanzando  por  todas  partes,  sem- 
braron la  consternación  y  el  desorden,  y 
puede  decirse  que  era  sólo  cuestión  de  tiem- 
po el  hacer  prisioneros  a  los  importantes  s 
personajes  del  Gobierno  Filipino.  Mabini 
que  era  tenido  por  el  cerebro  de  la  guerra, 
el  adversario  más  temido  y  respetado,  tenía 
que  ser  con  interés  buscado  y  capturado. 

La  captura  de  Mabini  no  se  verificó 
pronto,  puesto  que  él  trató  de  evadirla  en 
lo  posible.  Cargado  en  hamaca  tuvo 
que  atravesar  viajes  penosos  por  en  medio 
de  sementeras  y  bosques  y  pantanos  para 
ocultarse  de  la  persecución  de  que  era  ob- 
jeto. En  Kuyapó  el  10  de  diciembre  de 
aquel  año,  fue  al  fin  detenido  en  casa  del 
Vice  Presidente  donde  estaba  refugiado, 
por  denuncia  de  las  guardias  de  honor  de 
Cabaruan.  Acompañado  de  guardias  fue 
conducido  a  Bayamban,  desde  donde  en 
tren  fue  llevado  a  la  prisión  de  la  calle 
Anda. 

En  esta  prisión,  donde  permaneció  unos 
diez  meses,  fue  tratado  con  toda  clase  de 
consideraciones  y  halagos.  Su  conducta, 
al  negarse  a  prestar  el  juramento  de  alian- 
za, pasa  a  los  juicios  de  la  historia  como  un 
magnífico  ejemplo  de  entereza  y  conse- 
cuencia. Agradecido  al  buen  trato  de  los 
americanos,  pero  leal  a  la  causa  de  su  pueblo, 
se  dedicó  al  estudio  de  las  fórmulas  que 
podían  contener  la  solución  de  una  paz  du- 
radera y  estable  en  Filipinas. 

No  es  de  este  lugar  el  tratar  de  lo  que 
dijo  e  hizo  después  de  su  captura.  El 
político  y  estadista  desaparecen  ya  desde 
este  momento  juntamente  con  el  orden  de 
cosas  que  había  levantado  en  su  deseo  de 
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erigir  la  primera  república  en  el  Extremo 
Oriente.  Hará  todavía  trabajos  políticos, 
Sus  opiniones  influirán  todavía  considera- 
blemente en  el  espíritu  de  las  masas  que  le 
mirarán  como  un  ídolo,  pero  sus  hechos  y 
sus  pensamientos  fuera  del  Gobierno  a 
quien  inspiró,  y  a  que  perteneció  su  labor 
intensa  como  ciudadano  dentro  de  un  régi- 
men exótico  corresponden  propiamente  a  la 
tercera  parte  de  esta  conferencia  en  que  se 
le  presentará  como  patriota  y  escritor. 

No  se  puede  resumir  su  obra  como  po- 
lítico y  estadista  sin  sentirse  aturdido  ante 
su  vigorosa  inteligencia,  su  ardoroso  y  fe- 
cundo entusiasmo  para  el  trabajo,  su  es- 
partana honradez  y  su  sagacidad  envidia- 
ble. Los  acontecimientos  con  su  ebullido- 
ra  confusión,  parecen  pasar  ante  él  sin  tras- 
tornar su  mirada  fija  en  determinado  pun- 
to. Ni  las  felonías  ni  las  desgracias  ni  los 
fracasos  le  alteran  y  abaten.  Clavando 
firme  su  ideal,  como  sobre  una  roca,  no  le 
pierde  de  vista  desde  cualquier  lado  del 
horizonte,  ya  subiendo  ya  bajando,  desate 
la  tormenta  ó  aclare  el  cielo. 

Su  punto  de  partida  y  su  término  es  el 
pueblo.  Por  eso  quiere  consultarle  en  todos 
los  casos.  Se  decidió  por  la  guerra  por- 
que creyó  que  el  pueblo  estaba  detrás  de 
él.  Cuando  se  le  habló  de  la  autonomía 
propuso  que  se  consultara  al  pueblo.  Se 
sometió  a  la  paz  cuando  estuvo  convencido 
de  que  el  pueblo  quería  la  paz. 

Era  su  carácter  el  que  necesitaba  la  re- 
volución. Rápido  y  cauto  para  construir 
sobre  lo  que  se  demolía;  entero  y  resuelto 
para  defender  lo  que  estaba  construido.  No 
tenía  bajezas;  ni  fanfarronerías  tampoco. 
Prudente  y  templado,  cedió  casi  en  todos 
los  casos  para  evitar  la  guerra,  porque  nues- 
tra debilidad  no  justificaría,  a  su  juicio, 
la  provocación;  pero  firme  y  vigoroso  para 
contestar  la  provocación,  porque  la  debi- 
lidad, en  su  opinión,  mostraría  una  incapa- 
cidad para  ver  y  apreciar  el  don  de  la  li- 
bertad. Sagaz  en  su  trato,  no  permitió 
nunca  que  Aguinaldo  fuese  tratado  como 
simple  General.  Era  para  él  el  Jefe  de 
un  Gobierno  y  si  se  quería  tratar  con  él 
que  se  tratase  con  su  Gobierno.  Receloso 
del  enemigo,  no  quería  que  se  cediera  a 


simples  promesas.  Era  importante  para 
él  que  si  se  estipulaba  algo  que  se  estipulase 
por  escrito.  Sacrificó  todo  para  evitar 
que  se  engañase  al  pueblo. 

Por  encima  de  las  olas  turbulentas  de  la 
época  revolucionaria  su  espíritu  flotó  como 
una  inspiración  candente  que  repartía  entre 
las  almas  la  llama  del  valor  y  del  patriotismo, 
disponiéndolas  a  inmolarse  como  víctimas 
ante  la  división  sangrienta  de  la  guerra. 
Su  voz  de  admonición  y  rebeldía  llamó  a  la 
generación  presente  al  sacrificio,  recordán- 
dola que  su  progenie  futura  tenía  de- 
recho a  vivir  sin  agitaciones  y  sin  sombras 
bajo  la  santa  paz  de  sus  propias  leyes  y  al 
calor  de  la  tranquila  lumbre  de  su  li- 
bertad. No  claudicó  ante  el  halago  ni 
ante  la  amenaza  para  dar  a  su  pueblo  el 
ejemplo  de  una  voluntad  arrogante  y  viril, 
al  ver  que  claudicaba  un  gran  número  de  sus 
compatriotas  dejándose  sobornar  con  el 
oro  del  enemigo  y  abatiendo  sus  ánimos 
sin  gloria  ni  esperanza  por  miedo  al  peligro. 

No  podemos  cantar  el  elogio  de  este 
hombre  de  un  modo  más  entusiasta  como 
lo  hizo  la  pluma  de  un  escritor  americano 
en  el  "Manila  Times"  a  la  noticia  de  la 
venida  de  Mabini  de  la  deportación: 

"Cuando  se  escriban  los  anales  de  la  insurrección 
filipina,  creemos  que  entre  los  filipinos  se  levantará 
un  nombre  sobre  los  otros:  el  de  Mabini.  Com- 
parado éste  con  otros  jefes  e  intitulados  patriotas 
de  su  pueblo,  es  quien  ha  desplegado  lealtad  más 
constante  y  una  devoción  tal  a  su  principio,  que,  a 
despecho  de  nuestras  diferencias,  debe  siemp/e  des- 
pertar en  nosotros  respeto  y  admiración.  Él  solo, 
entre  diez  millones,  ha  sustentado  tenazmente  su 
credo,  el  de  la  independencia,  y  ha  rehusado  obsti- 
nadamente reconocer  la  soberanía  de  otro  pueblo." 

"Si  Mabini  siguiera  firme  en  sus  creencias,  podría- 
mos concebirle  como  un  heróe  del  drama  filipino. 
Aquí  tenemos  hombres  que,  sin  que  haya  paralelo 
posible  y  con  poca  razón,  intentan  eslabonar  los 
nombres  de  Washington  y  Aguinaldo.  Haciendo 
comparaciones,  debemos  sustituir  el  nombre  de  éste 
por  el  de  Mabini.  Solamente  éste  puede  elevar  á 
su  pueblo  y  desplegar  igual  patriotismo  verdadero 
que  el  de  Washington." 

De  hoy  á  algunas  décadas,  cuando  los  ecos  de  los 
"zumbidos  y  pataleos"  de  la  revolución  cesen,  tai- 
vez  sea  posible  que  algún  Carlyle  empuñe  la  pluma  y, 
en  breves  toques  mágicos,  nos  pinte  á  Mabini,  el  pa- 
triota filipino;  que  algún  Wendell  Phillips  se  presente 
y  nos  dé  otro  Toussaint  l'Ouverture. 

En  su  destierro,  casi  tan  grande  como  el  de  Santa 
Elena,  rodea  á  Mabini  la  atmósfera  de  la  tragedia,  la 
sugestión  del  drama.  Un  paralítico,  impotente 
como  su  cuerpo,  débil,  extenuado,  gastado  y  consu- 
mido, aunque  sutil,  alerta,  despierto,  vigoroso,  sereno, 
equilibrado,  dominante,  de  rostro  severo,  y  ojos 
abrasadores, sugestivos,  de  volcán;  muerte  y  desola- 
ción abajo;  arriba  vida,  ardor,  latido,  corona  defuego: 
tal  es  "el  cerebro  de  la  insurrección,"  tal  es  Mabini' '. 
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Haiti  and  the  Haitians. 

Comparatively  little  is  heard  of  Haiti 
and  its  people.  In  Europe  as  well  as  in  the 
United  States  erroneous  ideas  prevail  as 
to  the  Haitians,  who  are  accused  of  practis- 
ing "voodooism" — a  word  that  in  certain 
American  minds  "evokes  terrific  scenes  of 
orgies  and  massacre."  Dr.  Leon  Audain, 
however,  tries  to  erase  the  wrong  impres- 
sions from  the  minds  of  other  peoples  as 
regards  the  "voodoo"  dance,  asserting 
that  crimes  of  that  sort  may  be  merely  the 
results  of  individual  aberrations,  "abhorred 
bv  the  general  conscience  of  the  population 
of  Haiti." 

In  order  that  Haiti  may  be  in  more 
sympathetic  association  with  other  peoples, 
M.  Dantes  Bellegarde,  former  chief  of 
division  in  the  Department  of  Public  In- 
struction and  former  private  secretary  to 
the  President  of  Haiti,  in  an  article  trans- 
lated by  Charles  M.  Dupuy  for  the  Bulletin 
of  the  Pan  American  Union  for  December, 
1918,  gives  an  illuminating  survey  of  Haiti 
--its  area,  its  people,  its  political  history, 
its  present  government,  and  its  natural  re- 
sources. 

M.  Dantes  Bellegarde  writes: 

"The  territory  of  the  Republic  of  Haiti 
has  an  area  of  28,900  square  kilometers, 
representing  about  one-third  the  total  a- 
rea  of  the  Island.  On  this  territory  lives  a 
population  estimated  at  2,500,000,  which 
makes  about  86  inhabitants  per  square 
kilometer — a  density  much  greater  than 
that  of  France  (76).  .  .  .This  population 
has  increased  fivefold  within  100  years, 
having  started  with  480,000  souls  in  1804. 
This  remarkable  increase  is  due  solely 
to  the  prolific  propensities  of  the  Haitian 
people.  ..." 

Of  the  characteristic  traits  of  the  Haitian 
people  we  quote  from  the  author: 

"What  no  traveler  has  ever  denied  in 
regard  to  the  people  of  Haiti  is  their 
great  gentleness  and  the  simplicity  of 
their  customs.  Hospitable  and  kind, 
the  Haitian  receives  the  foreigner  with 
cordiality.  Any  foreigner  travelling  in 
the  interior  of  the  country  can  call  on  the 
occupant  of  any  cabin;  he  is  always  sure 
to  be  greeted  with  the  most  eager  wel- 
come.   He  can,  without  fear,  cross  over 


Haiti  y  los  Haitianos. 

Relativamente  es  poco  lo  que  se  oye  de 
Haiti  y  sus  naturales.  En  Europa,  lo 
mismo  que  en  los  Estados  Unidos,  corren 
ideas  erróneas  acerca  de  los  haitianos,  a 
quienes  se  acusa  de  practicar  el  "voodoo¡9* 
mo",  palabra  que  en  ciertas  mentes  ameri- 
canas "evoca  escenas  terroríficas  de  orgías 
y  matanzas."  El  Dr.  Leon  Audain,  sin 
embargo,  trata  de  disipar  erróneas  impre- 
siones de  la  mente  de  otros  pueblos  respecto 
de  la  danza  "voodoo",  afirmando  que 
crímenes  de  esa  clase  pueden  ser  meros 
resultados  de  aberraciones  individuales 
"de  las  que  abomina  la  conciencia  general 
de  la  población  de  Haiti". 

Para  que  Haiti  esté  en  asociación  más 
simpática  con  otros  pueblos,  M.  Dantes 
Bellegarde,  ex-jefe  de  división  del  Departa- 
mento de  Instrucción  Pública  y  ex-secre- 
tario  particular  del  presidente  de  Haití, 
en  un  artículo  traducido  por  Charles  M. 
Dupuy  para  el  Boletín  de  la  Unión  Pan- 
americana de  Diciembre  de  1918,  da  una 
descripción  ilustradora  de  Haiti — su  area, 
su  población,  su  historia  política,  su  actual 
gobierno  y  sus  recursos  naturales. 

M.  Dantes  Bellegarde  escribe: 

"El  territorio  de  la  República  de  Haití 
tiene  una  superficie  de  28,900  kilómetros 
cuadrados,  que  representa  un  tercio  del 
area  total  de  la  isla.  En  este  territorio 
vive  una  población  que  se  calcula  ser 
de  2,500,000,  que  da  unos  86  habitantes 
por  kilómetro  cuadrado,  densidad  mucho 
mayor  que  la  de  Francia  (76).  .  .  .  Esta 
población  ha  aumentado  en  un  quíntuplo 
de  la  primitiva  en  cien  años,  que  era 
sólo  de  460,000  almas  en  1804.  Este 
aumento  notable  se  debe  a  la  propensión 
prolífica  del  pueblo  de  Haití.  . . ." 

De  los  rasgos  característicos  del  pueblo 
haitiano  dice  el  autor: 

"Lo  que  ningún  viajero  ha  negado  al 
pueblo  de  Haití  es  su  extrema  gentileza 
y  la  sencillez  de  sus  costumbres.  Hospi- 
talario y  amable,  el  haitiano  recibe  al 
extranjero  con  cordialidad.  Todo  ex- 
tranjero que  viaje  por  el  interior  del 
país  puede  llamar  al  ocupante  de  cual- 
quier cabana;  tiene  siempre  la  seguridad 
de  ser  recibido  afablemente.  Puede 
sin  temor  atravesar  el  país  de  punta  á 
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the  country  from  end  to  end,  travel  days 
after  days  and  nights  after  nights  on  our 
deserted  roads,  enter  our  thick  forests, 
climb  up  the  steep  gorges  of  our  unin- 
habited mountains,  and  nowhere  will 
he  find  any  bandits,  waylayers,  or  assas- 
sins. 
************ 

4 'The  Haitian  citizen  is  intelligent;  he 
has  capabilities  of  sobriety  and  endurance 
which  make  of  him,  when  he  is  properly 
guided,  a  first  class  worker. ..." 

Mr.    Dantes    Bellegarde    writes    of    its 
political  history : 

"On  the  day  following  January  1,  1804, 
the  date  of  the  proclamation  of  its  in- 
dependence,   the    Haitian    nation    was 
•nothing  but  a  herd  of  slaves  who  had 
suddenly  acquired  their  liberty.     At  the 
top  were  a  few  chiefs  whose    authority 
rested  solely  on  brutal  force;  at  the  bot- 
tom was  the  mass  of  liberated  slaves. 
There  was  no  cohesion,   no  hierarchy. 
Nothing  but  hatred  of  the  colonial  sys- 
tem had  united  for  an  heroic  effort  these 
negroes  coming  from  various  and  often 
inimical  tribes  of  far-away  Africa." 
In  spite,  however,  of  many  ^drawbacks  to 
economic  organization,   Haiti  has  at  last 
created  its  organs  of  life.     "It  is  today  pro- 
vided with    all    the    elements    which,     in 
the  political  as  well  as  in  the  economical 
sphere,  will  give  it  definite  scope.     It  has 
its  planters,  its  skilled  workmen,  its  in- 
dustrial workers,  its  traders,  its  intellectual 
class."     Moreover,    it    has    established    a 
form  of  government  that  offers  incentive 
for  personal  effort : 

"As  to  its  Government,  Haiti  has 
adopted  the  representative  system  with 
universal  suffrage  and  separation  of 
powers.  It  has  a  house  of  representatives, 
a  senate,  a  responsible  cabinet  of  minis- 
ters, and  all  the  branches  of  the  most 
modern  political  organization.  In  real- 
ity, the  political  inclinations  of  the  people 
make  of  the  President  of  Haiti  a  real 
monarch,  holding  all  the  powers  and  all 
the  rights,  especially  those  of  life  and 
death  over  the  citizens,  and  of  disposing 
at  his  will  of  the  revenues  of  the  state. 
"Haiti  is  mainly  an  agricultural  coun- 
try, its  main  products  being  mainly  coffee, 
cacao,    and    cotton.     It    also    produces 


punta,  viajar  días  y  noches  enteros  por 

nuestros  caminos  desiertos,  penetrar  en 

nuestros  espesos  bosques,  trepar  erectas 

gargantas    de     montañas     deshabitada- 

y  en  ninguna  parte  tropezará  con  bans 

didos,  salteadores  de  caminos  o  asesinos. 
***** 

"El  haitiano  es  inteligente,  sobrio  y 
resistente,  cualidades  éstas  que  hacen  de 
él,  debidamente  dirigido,  un  obrero  de 
primera  clase.  ..." 

Mr.  Dantes  Bellegarde  dice  de  su  his- 
toria política: 

"El  día  siguiente  al  primero  de  enero 
de  1804,  fecha  de  la  proclamación  de 
su  independencia,  la  nación  haitiana 
no  era  más  que  una  manada  de  esclavos 
que  adquirió  súbitamente  su  libertad. 
A  la  cabeza  figuraban  algunos  jefes  cuya 
autoridad  descansaba  solamente  en  la 
fuerza  bruta;  en  el  fondo  estaban  masas 
de  libertos.  No  había  cohesión  ni  jerar- 
quía. Nada  más  que  el  odio  del  sistema 
colonial  había  unido  en  heroico  esfuerzo 
a  estos  negros  que  procedían  de  varías 
y  a  veces  enemigas  tribus  del  Africa 
distante". 

Pero,  no  obstante  muchos  retrocesos  en  la 
organización  económica,  Haiti  se  ha  creado 
al  fin  sus  órganos  vitales.  "Cuenta  hoy 
con  elementos  que,  tanto  en  la  esfera  polí- 
tica como  en  la  económica,  le  darán  un  hori- 
zonte definido.  Tiene  labradores,  obreros 
adiestrados,  industriales,  comerciantes, 
clase  intelectual".  Además,  ha  estable- 
cido una  forma  de  gobierno  que  ofrece  un 
incentivo  al  esfuerzo  personal. 

"En  cuanto  a  su  gobierno,  Haiti  ha 
adoptado  el  sistema  representativo  con 
sufragio  universal  y  separación  de  pode- 
res. Tiene  una  cámara  de  represen- 
tantes, un  senado,  un  gabinete  minis- 
terial responsable  y  todos  los  ramos 
de  la  organización  política  más  moderna. 
En  realidad,  las  tendencias  políticas  del 
pueblo  hacen  del  Presidente  de  Haiti 
un  verdadero  monarca  que  tiene  todos 
los  poderes  y  todos  los  derechos,  especial- 
mente los  de  vida  y  muerte  sobre  los 
ciudadanos  y  el  de  disponer  a  su  voluntad 
de  la  hacienda  pública. 

"Haiti  es  principalmente  un  país 
agrícola,  siendo  sus  principales  productos 
el  café,  el  cacao  y  el  algodón.     Produce 
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considerable  amounts  of  timber,  corn, 
and  sugar.  What  it  needs  is  the  sym- 
pathetic cooperation  of  the  United  States 
in  the  development  of  the  country's 
natural  resources." 

United  States'  Trade  with  Latin- America. 

During  the  war  the  trade  relations  be- 
tween the  United  States  and  the  20  Latin 
American  Republics  became  closer  than 
ever.  During  the  war  trade  increased 
over  133  per  cent.  According  to  reports 
of  the  United  States  Department  of  Com- 
merce, the  imports  from  Latin  America 
from  the  year  ending  June  30,  1914,  cus- 
tomhouse valuations,  were  P467,946,014 
and  the  exports  f*279,362, 201 ;  total  F747,- 
308,215.  For  the  year  ending  June  30, 
1918,  the  figures  were:  Imports,  f*l,023, 
419,  483;  exports,  P718,  472,645,  total 
$,741,892,128. 

Latin-America  has  been  in  the  past,  and 
must  be  in  the  future,  the  storehouse  from 
which  the  United  States  has  and  will  draw 
its  supplies.  Among  the  more  important 
imports  of  the  United  States  from  Latin 
America  are : 

Copper,  from  the  mines  of  Chile,  Peru, 
Venezuela  and  other  Latin  American  coun- 
tries ;  vanadium  and  wool  farm  from  Chile 
and  Peru;  iron  ore  from  Cuba;  gold  and 
silver  from  Mexico,  Central  America,  Cuba, 
and  other  Latin  American  countries;  zinc 
from  Mexico  and  Canada;  asphalt,  from 
Venezuela  and  the  British  West  Indies; 
oils  from  Mexico  and  Peru;  lead  from  all 
countries  of  South  America;  sisal  from 
Mexico;  rubber  from  all  countries  of  South 
America,  chiefly  Brazil;  quebracho  chiefly 
from  Argentina;  nitrate  of  soda  from  Chile; 
sugar  from  Cuba,  the  Dominican  Republic, 
Peru,  Guatemala  and  others;  coffee  from 
Brazil,  Colombia,  Venezuela,  and  Central 
America;  Cacao  from  Ecuador,  Brazil,  the 
Dominican  Republic,  and  the  British  West 
Indies ;  fruits  from  Central  America,  Colom- 
bia, Mexico,  Cuba,  and  Jamaica;  tobacco 
from  Cuba. 

Judging  from  the  present  commercial 
relations  of  the  Countries  of  North  and  of 
South  America,  it  is  safe  to  predict  that  a 
more  solid  union  among  the  Pan-American 
countries  will  necessarily  follow,  as  it  is 


también  grandes  cantidades  de  madera, 
maiz  y  azúcar.  Lo  que  necesita  es  la 
cooperación  simpática  de  los  Estados 
Unidos  para  el  desarrollo  de  sus  recursos 
naturales.* ' 

El  Comercio  de  los  Estados   Unidos  con  la 
América  Latina. 

Durante  la  guerra  las  relaciones  comer- 
ciales de  los  Estados  Unidos  con  las  20 
repúblicas  latino-americanas  fueron  más 
estrechas  que  nunca.  Durante  la  guerra 
el  comercio  aumentó  en  más  del  133  por 
ciento.  Según  los  informes  del  Departa- 
mento de  Comercio  de  los  Estados  Unidos, 
las  importaciones  de  la  América  Latina  desde 
el  año  que  finó  el  30  de  Junio  de  1914, 
según  valoraciones  aduaneras,  fueron  de 
$467,946,014  y  las  exportaciones  $279,- 
362,201;  total:  $747,308,215.  El  año  que 
terminó  el  30  de  Junio  de  1918  las  cifras 
fueron:  Importaciones,  $1,023,419,483;  ex- 
portaciones, $718,472,645;  total:  $1,741,- 
892,128. 

La  América  Latina  ha  sido  en  el  pasado 
y  debe  ser  en  el  futuro  el  almacén  del  cual 
los  Estados  Unidos  saca  y  sacará  sus  pro- 
visiones. De  entre  las  más  importantes 
exportaciones  hechas  por  los  Estados 
Unidos  en  la  América  Latina  están  las 
siguientes  : 

Cobre,  de  las  minas  de  Chile,  Perú, 
Venezuela  y  otros  países  latino-ameri- 
canos; pieles  y  lanas  de  Chile  y  Perú; 
hierro  en  bruto  de  Cuba;  oro  y  plata  de 
México,  América  Central,  Cuba  y  otros 
países  latino-americanos ;  zinc  de  México 
y  Canadá;  asfalto  de  Venezuela  y  las 
Indias  Occidentales  Británicas;  aceites 
de  México  y  Perú;  plomo  de  todos  los 
países  de  la  América  del  Sur;  sisal  de 
México;  goma  de  todos  los  países  de  la 
América  del  Sur,  principalmente  del 
Brasil;  quebracho,  principalmente  de 
la  Argentina;  nitrato  de  sosa  de  Chile; 
azúcar  de  Cuba,  la  República  Domini- 
cana, el  Perú,  Guatemala  y  otros;  café 
de  Brasil,  la  República  Dominicana 
y  las  Indias  Occidentales  inglesas;  frutas 
de  la  América  Central,  Colombia,  México 
Cuba  y  Jamaica;  tabaco  de  Cuba. 
A  juzgar  por  las  actuales  relaciones 
comerciales  de  los  países  del'  Norte  y  del 
Sur  de  América,  se  puede  predecir  que  una 
unión  más  sólida  seguirá  necesariamente 
entre  los  países  americanos,  porque  es  una 
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a  truism  that  international  cordiality  fol- 
lows in.  the  wake  of  sound  economic  con- 
nections. 

Compulsory  Arbitration  Between  Peru  and 
Bolivia. 

One  of  the  most  interesting  international 
treaties  recently  concluded  in  the  realm  of 
Latin  American  politics  is  the  compulsory 
arbitration .  treaty  concluded  in  Lima  be- 
tween the  Republics  of  Peru  and  Bolivia. 
Under  the  terms  of  this  treaty  the  high 
contracting  parties  bind  themselves  to 
submit  to  arbitration  disputes  of  all  kinds 
and  from  whatever  cause,  in  case  a  direct 
settlement  is  not  arrived  at  through  diplo- 
matic channels  or  when  there  is  an  alleged 
demand  of  justice  concerning  questions 
over  which  the  Peruvian  and  Bolivian 
courts  usually  have   jurisdiction. 

The  Bulletin  of  the  Pan-American  Union 
writes  of  the  operation  of  this  treaty: 

" Disputes  which  have  been  considered 
and  definitely  settled  can  not  be  reopen-, 
ed,  but  questions  arising  out  of  the  exe- 
cution and  interpretation  of  same  may 
be  submitted  to  arbitration.  The  Hague 
tribunal,  established  under  the  conven- 
tions of  1899  and  1907,  in  the  interna- 
tional court  which  may  be  established  in 
future  with  the  consent  and  approval  of 
Peru  and  Bolivia,  shall  be  the  arbitrator. 
There  shall  be  no  recourse  against  the 
decision  of  the  arbitrator,  which  is  bind- 
ing, and  its  fulfillment  is  left  to  the  honor 
of  the  contracting  nations.  Should  the 
contracting  parties  so  desire  they  may 
agree  to  appoint  a  special  arbitrator  to 
define  their  powers  and  outline  the  pro- 
cedure which  must  be  followed.  Any 
doubts  that  may  arise  concerning  the 
present  treaty  shall  also  be  decided  by 
arbitration.  The  duration  of  the  treaty 
is  five  years,  and  it  is  renewable  inde- 
finitely for  periods  of  five  years,  provided 
neither  of  the  contracting  parties  mani- 
fests a  desire  to  terminate  same  before 
the  expiration  of  any  five-year  period.* ' 
Had  one  such  treaty  existed  between 
Chile  and  Peru,  it  would  seem  to  us  that 
their  recent  dispute  would  not  have  been 
so  poignant. 


verdad  que  la  cordialidad  internacional 
sigue  al  despertar  de  sanas  relaciones  econó- 
micas. 

Arbitraje  Obligatorio  entre  el  Peril  y  Bolivia. 

Uno  de  los  más  interesantes  tratados 
internacionales  recientemente  otorgados  en 
la  América  Latina  es  el  tratado  de  arbi- 
traje compulsorio  firmado  en  Lima  por  las 
Repúblicas  del  Perú  y  Bolivia.  Bajo  los 
términos  de  este  tratado  las  altas  partes 
contratantes  se  obligan  a  someter  a  arbi- 
traje disputas  de  todas  clases  y  por  cuales- 
quiera causas,  en  caso  de  no  llegar  a  un 
arreglo  directo  por'  la  vía  diplomática  o 
cuando  hubiere  una  supuesta  demanda 
de  justicia  concerniente  a  cuestiones  sobre 
las  que  usualmente  tienen  jurisdicción 
los  tribunales  peruanos  y  bolivianos. 

El  Bulletin  of  the  Pan  American  Union 
dice  de  los  efectos  de  este  tratado : 

"Las  cuestiones  que  se  han  considerado 
y  resuelto  definitivamente  no  pueden 
suscitarse  de  nuevo,  pero  aquellas  que 
se  refieran  a  la  ejecución  e  interpretación 
de  las  resoluciones  pueden  someterse 
a  arbitraje.  El  Tribunal  de  la  Haya, 
establecido  con  arreglo  a  las  conven- 
ciones de  1899  y  1907,  tribunal  inter- 
nacional que  puede  establecerse  en  el 
futuro  con  el  consentimiento  y  apro- 
bación del  Perú  y  Bolivia,  será  el  arbi- 
tro. No  habrá  recurso  contra  la  deci- 
sión del  arbitro,  que  es  obligatorio  y  su 
cumplimiento  se  deja  al  honor  de  las 
naciones  contratantes.  Si  las  partes 
contratantes  lo  desean,  pueden  convenir 
en  nombrar  un  arbitro  especial  para 
definir  los  poderes  y  señalar  el  procedi- 
miento que  debe  seguirse.  Toda  duda 
que  surja,  relativa  al  presente  tratado, 
se  decidirá  también  por  arbitraje.  La 
duración  del  tratado  es  de  cinco  años, 
prorrogable  indefinidamente  de  cinco  en 
cinco  años,  siempre  que  ninguna  de  las  par- 
tes contratantes  manifieste  deseo  de  darlo 
por  terminado  antes  de  la  expiración 
de  cualquier  período  de  cinco  años." 
Si  hubiese  habido  semejante  tratado 
entre  Chile  y  el  Perú,  parécenos  que  su 
reciente  desavenencia  no  hubiese  sido  tan 
acerba. 


Problems  before  the  Peace 
Conference 

PROBLEMAS  ANTE  LA  CONFERENCIA  DE  LA  PAZ 


Smuts'  Plan  to  End  Wars. 

Many  plans  for  a  league  of  nations  have 
been  submitted  and  discussed  already,  and 
while  the  differences  between  the  French, 
British,  and  American  conceptions  are 
vital,  all  recognize  the  necessity  of  doing 
the  utmost  to  prevent  wars  in  future. 
While  President  Wilson  was  in  England, 
Mr.  Lloyd  George  gave  him  a  copy  of  the 
memorandum  prepared  by  Gen.  Smuts, 
of  South  Africa,  and  a  member  of  the 
British  Cabinet,  who  has  worked  out  a 
detailed  scheme  which  has  the  backing  of 
the  British  Government.  Mr.  Wilson  is 
sympathetic  with  many  ideas  in  the  Smuts 
plan,  but  the  indications  are  that  the  Ameri- 
can delegation  will  favor  an  even  more 
comprehensive  formula. 

I  have  just  read  a  copy  of  the  Smuts 
plan,  which  covers  twenty  printed  pages, 
to  be  published  in  full  soon,  and  while  in 
no  sense  can  it  be  said  that  any  of  the 
peace  delegations  have  finally  adopted  it, 
nevertheless  the  ideas  contained  reflection 
ot  the  advanced  though  prevailing  in  Brit- 
ish minds  concerning  future  international 
intercourse.  Before  discussing  the  trend 
ot  opinion  in  American  quarters  and  the 
crystallization  of  ideas  among  our  delegates 
I  shall  present  briefly  the  main  points 
ot  the  Smuts  plan  as  showing  the  American 
public  how  far  British  democracy  is  willing 
to  go  to  make  a  new  world.  Gen.  Smuts 
admits  that  the  plan  must  be  subject  to 
discussion,  even  to  radical  changes,  but 
suggests  as  a  tentative  programme  for  the 
Peace  Conference  the   following: 

U)  That  in  the  vast  multiplicity  of 
territorial,  economic,  and  other  problems 
with  which  the  Peace  Conference  will  find 
itself  confronted  it  should  look  upon  set- 
tlng  up  a  league  of  nations  as  its  primary 
basic  organ  «by  which  most  of  those  prob- 
lems can  find  their  only  solution.  Indeed, 
the  conference  should  look  upon  itself  as 
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Plan  Smuts  para  Impedir  las  Guerras. 

Se  han  formulado  y  discutido  ya  muchos 
planes  sobre  una  liga  de  naciones,  y  aunque 
las  diferencias  de  opinión  que  existen  entre 
los  franceses,  ingleses  y  americanos  son 
esenciales,  todos  reconocen  la  necesidad 
de  hacer  todo  lo  posible  para  impedir  las 
guerras  futuras.  Cuando  el  Presidente 
Wilson  se  encontraba  en  Inglaterra,  Mr. 
Lloyd  George  le  entregó  una  copia  del 
memorandum  del  General  Smuts,  de  Africa 
del  Sur,  miembro  del  Gabinete  Británico,  el 
cual  había  formulado  un  detallado  esquema 
que  tenía  el  apoyo  del  Gobierno  Británico. 
Mr.  Wilson  simpatiza  con  muchas  de  las 
ideas  del  plan  Smuts,  pero  todos  los  indi- 
cios sugieren  que  la  delegación  americana 
apoyará  una  fórmula  todavía  más  com- 
prensiva. 

Acabo  de  leer  un  ejemplar  del  plan  Smuts, 
que  comprende  veinte  páginas  impresas, 
el  cual  se  publicará  pronto  íntegramente, 
y  aunque  no  se  puede  decir  en  ningún 
sentido  que  lo  haya  adoptado  definitiva- 
mente alguna  de  las  delegaciones  de  paz, 
es  lo  cierto  que  las  ideas  contenidas  en  él 
son  un  reflejo  del  pensamiento  avanzado 
que  predomina  en  los  ánimos  británicos 
acerca  de  las  relaciones  internacionales 
futuras.  Antes  de  tratar  del  estado  de 
opinión  en  los  círculos  americanos  y  la 
cristalización  de  ideas  entre  nuestros  dele- 
gados, presentaré  brevemente  los  puntos 
principales  del  plan  Smuts  como  indica- 
dores ante  el  público  americano  de  hasta 
qué  extremo  está  dispuesta  la  democracia 
británica  a  llegar  para  formar  un  nuevo 
mundo.  El  General  Smuts  admite  que 
el  plan  necesita  ser  discutido  y  hasta  modi- 
ficaciones radicales,  pero  propone  como 
programa  provisional  para  la  conferencia 
de  la  paz  lo  siguiente: 

(1)  Que  en  la  gran  multiplicidad  de 
problemas  territoriales,  económicos  y  de 
otra  índole  que  tendrá  que  resolver  la  Con- 
ferencia de  la  Paz,  ésta  debe  procurar  for- 
mar una  liga  de  naciones  como  su  órgano 
primordial  y  fundamental  mediante  el  cual 
esos  problemas  pueden  hallar  su  única 
solución.  Al  efecto,  la  Conferencia  debiera 
considerarse  como  la  primera  o  preliminar 
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the  first  of  preliminary  meeting  of  the 
league  intended  to  work  out  its  organi- 
zation, functions,    and    programme. 

(2)  That  in  so  far,  at  any  rate,  as  the 
peoples  and  territories  formerly  belonging 
to  Russia,  Austria-Hungary,  and  Turkey 
are  concerned,  the  league  should  be  con- 
sidered as  reversionary  in  the  most  general 
sense  and  as  clothed  with  the  right  of 
ultimate  disposal  in  accordance  with  cer- 
tain fundamental  principles.  The  rever- 
sion to  the  league  of  nations  should  be 
substituted  for  any  policy  of  national 
annexation. 

(3)  These  principles  are  that  there 
shall  be  no  annexation  of  any  of  these 
territories  to  any  of  the  victorious  states, 
and  that  in  the  future  government  of  these 
territories  and  peoples  the  rule  of  self- 
determination  or  consent  of  the  governed 
to  their  form  of  government  shall  be  fairly 
and  reasonably  applied. 

(4)  That  any  authority,  control,  or 
administration  which  may  be  necessary  in 
respect  to  these  territories  and  peoples 
other  than  their  own  self-determined  auton- 
omy shall  be  the  exclusive  function  of 
and  shall  be  vested  in  the  league  of  nations 
and  exercised  by  or  on  behalf  of  it. 

(5)  That  it  shall  be  lawful  for  the  league 
of  nations  to  delegate  its  authority,  control, 
or  administration,  in  respect  of  any  people 
or  territory,  to  some  other  state  whom  it 
may  appoint  as  its  agent  or  mandatary, 
but  wherever  possible  the  agent  or  man- 
datary so  appointed  shall  be  nominated 
or  approved  by  the  autonomous  people  or 
territory. 

(6)  That  any  degree  of  authority, 
control,  or  administration  exercised  by  a 
mandatary  state  shall  in  each  case  be  laid 
down  by  the  league  in  a  special  act  or 
charter  which  shall  reserve  to  it  complete 
power  of  ultimate  control  and  supervision, 
as  well  as  the  right  of  appeal  to  it  from  or 
by  the  people  affected,  against  any  gross 
breach  of  mandate  by  the  mandatary  state. 

(7)  That  the  mandatary  state  shall 
in  each  case  be  bound  to  maintain  the 
policy  of  the  open  door  or  equal  economic 
opportunity  for  all,  and  shall  form  no  mili- 
tary forces  beyond  the  standard  laid  down 
by  the  league  for  purposes  of  internal 
police. 

(8)  That  no  state  arising  from  the  old 
.empires  shall  be  recognized  or  admitted 
¡into  the  league  unless  on  condition  that  its 


asamblea  de  la  liga,  reunida  con  el  objeto 
de  acordar  su  organización,  funciones  y 
programa. 

(2)  Que  en  lo  que  respecta  a  los  pue- 
blos y  territorios  que  antes  pertenecían  a 
Rusia,.  Austria — Hungría  y  Turquía,  a 
toda  costa,  la  liga  debiera  considerarse 
reversible  en  el  sentido  más  general  y  estar 
revestida  del  derecho  de  disponer  definiti- 
vamente en  consonancia  con  ciertos  prin- 
cipios fundamentales.  La  reversión  a  la 
liga  de  naciones  debe  reemplazar  a  toda 
política  de  anexión  nacional. 

(3)  Estos  principios  son :  que  no  habrá 
anexión  de  ninguno  de  estos  territorios 
por  parte  de  ninguno  de  los  estados  victo- 
riosos, y  que  en  el  futuro  gobierno  de  estos 
territorios  y  pueblos  se  aplicará  franca  y 
razonablemente  la  regla  de  la  propia  deter- 
minación o  consentimiento  de  los  gober- 
nados respecto  a  su  forma  de  gobierno. 

(4)  Que  toda  autoridad,  gobierno  o 
administración  que  sean  necesarios  con 
respecto  a  estos  territorios  y  pueblos  y  que 
no  sean  una  autonomía  determinada  por 
ellos  mismos  constituirán  función  exclusiva 
e  incumbirán  a  la  liga  de  naciones  y  se 
ejercerán  por  ella  o  en  representación  de  la 
misma. 

(5)  Que  la  liga  de  naciones  podrá  legíti- 
mamente delegar  su  autoridad,  gobierno  o 
administración  con  respecto  a  un  pueblo 
o  territorio  en  cualquier  otro  estado  nom- 
brado por  ella  como  agente  o  mandatario 
suyo,  pero,  siempre  que  sea  posible,  el 
agente  o  mandatario  nombrado  será  pro- 
puesto o  aceptado  por  el  pueblo  o  terri- 
torio autónomo. 

(6)  Que  toda  autoridad,  gobierno  o 
administración  ejercidos  por  un  estado 
mandatario  se  harán  constar  en  cada  caso 
por  la  liga  en  una  ley  o  constitución  especial 
que  le  reservará  poder  .completo  de  sobe- 
ranía y  administración  definitivas,  ¿sí 
como  también,  de  parte  del  pueblo  de  que 
se  trate,  el  derecho  de  apelar  contra  cual- 
quier quebrantamiento  grave  del  man- 
dato o  poder  por  parte  del  estado  manda- 
tario. 

(?)  Que  el  estado  mandatario  estará 
obligado,  en  cada  caso,  a  mantener  la 
política  del  open  door  o  de  igual  oportu- 
nidad para  todos,  y  no  formará  fuerzas 
militares  superiores  a  la  norma  establecida 
por  la  liga  para  los  fines  de  policía  interna. 

(8)  Que  ningún  estado  que  nazca  de  los 
antiguos  imperios  será  reconocido  o  admi- 
tido en  la  liga  si  no  con  la  condición  de  que 
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military  forces  and  armaments  shall  con- 
form to  the  standard  laid  down  by  the 
league  in  respect  of  it  from  time  to  time. 

(9)  That  as  a  successor  to  empires  the 
league  of  nations  will  directly,  and  without 
power  of  delegation,  watch  over  the  re- 
lations inter  se  of  new  independent  states 
arising  from  the  break-up  of  those  empires, 
and  will  regard  as  a  very  special  task 
the  duty  of  conciliating  and  composing 
differences  among  them  with  a  view  to 
maintenance  of  good  order  and  general 
peace. 

(10  The  constituton  of  the  league 
will  be  that  of  a  permanent  conference 
among  the  Governments  of  the  constituent 
states  for  the  purpose  of  joint  international 
action  in  certain  defined  respects  and  will 
not  derogate  from  the  independence  of 
those  states.  It  will  consist  of  a  general 
conference,  a  council  and  courts  of  arbitra- 
tion  and   conciliation. 

(11)  The  general  conference  in  which 
all  the  constituent  states  will  have  equal 
voting  power  and  will  meet  periodically 
to  discuss  matters  submitted  to  it  by  the 
council.  These  matters  will  be  general 
measures  of  international  law  or  arrange- 
ments or  general  proposals  for  the  limita- 
tions of  armanents  of  securing  world  peace 
of  any  other  resolutions  the  discussion  of 
which  by  the  conference  is  desired  by  the 
council  before  they  are  forwarded  for  ap- 
proval to  the  constituent  Governments. 
Any  resolution  passed  by  the  conference 
will  have  the  effect  of  recommendations 
to  the  national  Governments  or  Parlia- 
ments. 

(12)  The  council  will  be  the  executive 
committee  of  the  league  and  will  consist 
of  the  Prime  Ministers  or  Foreign  Secre- 
taries or  other  authoritative  representatives 
of  the  great  powers  together  with  repre- 
sentatives drawn  in  rotation  from  two  panels 
of  the  middle  powers  and  minor  states 
respectively  in  such  a  way  that  the  great 
powers  shall  have  a  bare  majority.  A 
minority  of  three  or  more  can  veto  any 
action  or  resolution  in  council. 

(13)  The  council  will  meet  periodically, 
and  will,  in  addition,  hold  annual  meetings 
of  the  Prime  Ministers  or  Foreign  Secre- 
taries for  general  interchange  of  views  and 
for  review  of  the  general  policies  of  the 
league.  It  will  appoint  a  permanent  secre- 
tariat and  staff,    and    will  appoint  com- 


sus  fuerzas  militares  y  armamentos  se  ajus- 
ten a  la  norma  establecida  por  la  liga  con  " 
respecto  al  mismo,  oportunamente. 

(9)  Que,  como  sucesor  de  imperios,  la 
liga  de  las  naciones  vigilará,  directamente 
y  sin  poder  de  delegación,  las  relaciones 
inter  se  de  los  nuevos  estados  indepen- 
dientes formados  con  la  desintegración 
de  esos  imperios,  y  considerará  como  labor 
especialísima  el  deber  de  conciliar  y  arre- 
glar las  diferencias  entre  los  mismos  con 
el  fin  de  mantener  el  buen  orden  y  la  paz 
general. 

(10)  La  constitución  de  la  liga  será  la 
de  una  conferencia  permanente  entre  los 
gobiernos  de  los  estados  de  que  se  compone 
con  el  objeto  de  establecer  una  acción  inter- 
nacional conjunta  en  ciertos  y  determi- 
nados respectos  y  no  anulará  la  indepen- 
dencia de  dichos  estados.  La  liga  se 
compondrá  de  una  conferencia  general,  un 
consejo  y  tribunales  de  arbitraje  y  conci- 
liación. 

(11)  La  conferencia  general,  en  la  cuál 
todos  los  estados  que  la  constituyen  ten- 
drán igual  voto,  se  reunirá  periódicamente 
para  discutir  los  asuntos  que  le  plantee 
el  consejo.  Estos  asuntos  serán  relativos 
a  medidas  generales  de  derecho  interna- 
cional, acuerdos  o  proposiciones  generales 
para  la  limitación  de  los  armamentos,  o 
para  garantizar  la  paz  universal,  o  cuales- 
quier  otras  resoluciones,  la  discusión  de  las 
cuales  por  la  conferencia  de  la  paz  se  desee 
por  el  consejo  antes  de  ser  enviadas  para  su 
aprobación  a  los  gobiernos  que  componen 
la  liga.  Toda  resolución  adoptada  por  la 
conferencia  tendrá  el  efecto  de  recomen- 
daciones a  los  gobiernos  o  parlamentos 
nacionales. 

(12)  El  consejo  constituirá  el  comité 
ejecutivo  de  la  liga  y  se  compondrá  de  los 
Primeros  Ministros  o  Secretarios  de  Estado 
u  otra  autoridad  representativa  de  las 
grandes  potencias,  junto  con  represen- 
tantes designados  alternativamente  de  dos 
jurados  de  las  potencias  de  segundo  orden 
y  de  los  estados  menores,  respectivamente, 
de  tal  manera  que  las  grandes  potencias 
tengan  una  evidente  mayoría.  Una  mi- 
noría de  tres  o  más  podrá  imponer  el  veto 
sobre  cualquier  acuerdo  o  resolución  del 
consejo. 

(13)  El  consejo  se  reunirá  periódica- 
mente y,  además,  celebrará  sesiones  anuales 
de  los  Primeros  Ministros  o  Secretarios  de 
Estado  para  un  cambio  general  de  impre- 
siones y  para  revisar  la  política  general  de 
la  liga.  Nombrará  una  secretaría  y  per- 
sonal permanente,  designará  comités  con- 
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mittees  for  the  study  and  coordination  of 
international  questions  with  which  the 
council  deals  or  questions  likely  to  lead 
to  international  disputes.  It  will  also 
take  the  necessary  steps  for  keeping  up  a 
proper  liaison  not  only  with  the  foreign 
offices  of  the  constituent  Governments, 
but  also  with  the  mandataries  acting 
in  behalf  of  the  league  in  various  parts 
of  the  world. 

(14)  Its  function  will  be  to  take  execu- 
tive action  or  control  in  regard  to  the  mat- 
ters set  forth  in  the  first  nine  points  and 
formulate  for  the  approval  of  the  Govern- 
ments the  general  measures  of  international 
law  or  arrangements  for  limitation  of 
armaments  or  promotion  of  world  peace. 

(15)  That  all  the  states  represented 
in  the  Peace  Conference  shall  agree  to  the 
abolition  of  conscription  or  compulsory 
military  service  and  their  future  defense 
forces  shall  consist  of  militia  or  volunteers 
whose  numbers  and  training  shall  after 
expert  inquiry  be  fixed  by  the  council  of 
the  league. 

(16)  That  while  the  limitation  of  arma- 
ments in  a  general  sense  is  impracticable 
the  council  of  the  league  shall  determine 
what  direct  military  equipment  and  arma- 
ment is  fair  and  reasonable  in  respect  of 
the  scale  of  forces  laid  down  under  point 
fifteen,  and  that  the  limits  fixed  by  the 
council  shall  not  be  exceeded  without  its 
permission. 

(17)  All  factories  for  the  production 
of  direct  weapons  of  war  shall  be  national- 
ized and  their  production  shall  be  subject 
to  inspection  by  officers  of  the  Council 
and  that  Council  shall  be  furnished  periodi- 
cally with  returns  of  the  imports  and  ex- 
ports of  munitions  of  war  into  or  from  the 
territories  of  members  and  as  far  as  possible 
into  or  from  other  countries. 

(18)  That  the  peace  treaty  shall  provide 
that  the  members  of  the  League  shall 
bind  themselves  jointly  and  severally  not 
to  go  to  war  with  one  another  without 
previously  submitting  the  matter  in  dis- 
pute to  arbitration  or  inquiry  by  the  council 
of  the  League,  and  not  before  there  has 
been  an  award  or  a  report  by  the  council, 
and  not  even  then  as  against  a  member 
which  complies  with  the  award  or  recom- 
mendation if  any  is  made  by  the  council 
in  its  report. 


juntos  para  el  estudio  y  coordinación  de  las 
cuestiones  internacionales  de  que  ha  de 
tratar  el  consejo  y  de  las  cuestiones  que 
puedan  provocar  controversias  interna- 
cionales. Adoptará,  asimismo,  las  medi- 
das necesarias  para  mantener  el  debido 
lazo  de  unión  no  solamente  con  los  Minis- 
terios de  Estado  de  los  gobiernos  que  com- 
ponen la  liga,  sino  también  con  los  manda- 
tarios que  actúen  en  representación  de  la 
liga  en  distintas  partes  del  mundo. 

(14)  Sus  funciones  serán  adoptar  me- 
didas ejecutivas  o  ejercer  autoridad  con 
respecto  a  los  asuntos  expresados  en  los 
nueve  primeros  puntos  y  formular,  para  la 
aprobación  de  los  gobiernos  respectivos, 
las  medidas  generales  de  derecho  interna- 
cional o  acuerdos  sobre  la  limitación  de 
armamentos  o  para  el  fomento  de  la  paz 
universal. 

(15)  Que  todos  los  estados  represen- 
tados en  la  conferencia  de  la  paz  conven- 
drán en  la  abolición  de  la  conscripción  o 
servicio  militar  obligatorio,  y  sus  futuras 
fuerzas  de  defensa  se  compondrán  de  mili- 
cias o  voluntarios  cuyo  número  e  instruc- 
ción se. fijarán  por  el  consejo  de  la  liga, 
después  de  un  estudio  pericial. 

(16)  Que  aunque  la  limitación  de  los 
armamentos  en  un  sentido  general  es  im- 
practicable, el  consejo  de  la  liga  deter- 
minará qué  equipo  militar  directo  y  qué 
armamento  es  prudente  y  razonable  en 
lo  que  respecta  a  la  escala  de  fuerzas  ex- 
presada en  el  punto  15,  y  que  los  límites 
fijados  por  el  consejo  no  serán  excedidos  sin 
su  permiso. 

(17)  Todas  las  fábricas  para  la  produc- 
ción de  armas  directas  de  guerra  serán 
nacionalizadas  y  su  producción  estará 
sujeta  a  inspección  por  funcionarios  del 
consejo,  al  cual  se  facilitarán  periódica- 
mente relaciones  de  las  importaciones 
y  exportaciones  de  municiones  de  guerra 
entre  los  territorios  de  los  estados  perte- 
necientes a  la  liga  y,  en  ló  que  sea  posible, 
con  los  demás  países. 

(18)  Que  el  tratado  de  paz  establecerá 
que  los  miembros  de  la  liga  estarán  obligados 
solidaria  y  mancomunadamente  a  no  ir  a 
la  guerra  contra  los  otros  sin  haber  presen- 
tado previamente  el  asunto  litigioso  a 
arbitraje  o  investigación  por  el  consejo 
de  la  liga,  y  no  antes  de  que  se  haya  pro- 
nunciado el  laudo  arbitral  o  el  informe  por  el 
consejo,  y  entonces  tampoco  contra  un 
miembro  que  se  queje  del  laudo  o  reco- 
mendación, si  el  consejo  lo  hiciere  en  su 
informe. 
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(19)  The  peace  treaty  shall  provide 
that  if  any  member  of  the  league  breaks 
its  covenant  under  point  18  it  shall  ipso 
facto  become  at  war  with  all  the  other 
members  of  the  league,  which  shall  subject 
it  to  a  complete  economic  and  financial 
boycott,  including  the  severance  of  all 
trade  and  financial  relations  and  prohibi- 
tion of  all  intercourse  between  the  subjects 
of  the  nations  comprising  the  league  and 
the  subjects  of  the  covenant-breaking 
state  and  prevention  as  far  as  possible  of 
the  subjects  of  the  covenant-breaking 
state  from  having  any  commercial  or  finan- 
cial intercourse  with  the  subjects  of  any 
other  states,  whether  a  member  of  the 
league  or  not.  While  all  members  of  the 
league  are  obliged  to  take  the  ^bove,  meas- 
ures, it  shall  be  left  to  the  council  to  decide 
what  effective  naval  or  military  force  the 
members  shall  contribute  and  whe- 
ther it  is  advisable  to  absolve  smaller 
members  of  the  league  from  making  such 
contribution.  The  covenant-breaking  state 
shall  after  restoration  of  peace  be  subject 
to  perpetual  disarmament  and  to  the  peace 
regime  established  for  new  states  under 
point  8. 

(20)  The  peace  treaty  should  further 
provide  that  if  a  dispute  should  arise 
among  any  members  of  the  league  as  to 
the  interpretation  of  the  treaty  or  as  to 
any  question  of  international  law  or  fact 
which  if  established  would  constitute  a 
breach  of  any  international  obligation  the 
nature  and  measure  of  reparation  to  be 
made,  and  if  such  dispute  cannot  be  settled 
by  negotiation,  the  members  bind  them- 
selves to  submit  to  arbitration  and  to 
carry  out  any  award  or  decision  which 
may    be     rendered. 

(21)  If  on  the  ground  it  proves  im- 
practicable to  refer  such  dispute  to  arbitra- 
tion either  party  to  the  dispute  may  apply 
to  the  council  to  take  the  matter  into 
consideration.  The  council  shall  give  no- 
tice of  the  application  to  the  other  party 
and  shall  make  the  necessary  arrangements 
for  hearing  the  dispute.  The  council  shall 
ascertain  the  facts  with  regard  to  the  dispute 
and  make  recommendations  based  on  its 
Merits  and  calculated  to  secure  a  just  and 
asting  settlement.  The  other  members  of  the 
league  shall  place  at  its  disposal  all  infor- 
mation which  bearson  the  dispute.  The  coun- 
c|  shall  do  its  utmost  by  mediation  and  con- 
ciliation to  induce  the  disputants  to  agree 
*°  a  peaceful  settlement.  Recommenda- 
toons  shall  be  addressed  to  the  disputants, 
ai*d  shall  not  have  the  force  of  decisions. 


(19)  El  tratado  de  paz  dispondrá  que 
si  algún  miembro  de  la  liga  infringiera  su 
pacto  bajo  el  punto  18,  quedará,  ipso 
pacto,  en  guerra  con  todos  los  demás  miem- 
bros de  la  liga,  la  cual  le  hará  objeto  de  un 
boicoteo  económico  y  financiero  completo, 
incluyendo  la  suspensión  de  todo  comercio 
y  relación  financiera  y  la  prohibición  de 
todo  trato  entre  los  subditos  de  las  naciones 
que  pertenecen  a  la  liga  y  los  subditos  del 
estado  infractor  del  pacto,  y  la  prevención, 
en  cuanto  sea  posible,  a  los  subditos  del 
estado  infractor  del  pacto  de  tener  trato 
comercial  o  financiero  con  los  subditos 
de  cualquier  otro  estado,  sea  o  no  miembro 
de  la  liga.  Aunque  todos  los  miembros 
de  la  liga  están  obligados  a  adoptar  las 
medidas  referidas,  se  deja  al  arbitrio  del 
consejo  el  decidir  con  qué  fuerza  efectiva 
naval  o  militar  han  de  contribuir  los  miem- 
bros, y  si  es  conveniente  exceptuar  a  los 
miembros  de  menor  importancia  de  la  liga 
de  semejante  contribución.  El  estado  in- 
fractor del  tratado  quedará  sujeto,  des- 
pués del  restablecimiento  de  la  paz,  al 
desarme  perpetuo  y  al  régimen  de  paz 
establecido  para  los  estados  nuevos  en  el 
párrafo  8. 

(20)  El  tratado  de  paz  dispondrá, 
asimismo,  que  si  surgiera  una  disputa 
entre  cualesquier  miembros  de  la  liga 
respecto  a  la  interpretación  del  tratado  o 
respecto  a  una  cuestión  de  derecho  inter- 
nacional o  de  un  hecho  que,  si  quedase 
probado,  constituiría  una  infracción  de 
una  obligación  internacional,  la  naturaleza 
y  cuantía  de  la  reparación  que  se  ha  de 
hacer,  y  cuando  esa  disputa  no  pudiese 
resolverse  por  medio  de  negociaciones,  los 
miembros  se  obligan  a  someterla  al  arbi- 
traje y  a  cumplir  cualquier  laudo  o  decisión 
que  se  pronuncie. 

(21)  Cuando,  sobre  el  terreno,  resultase 
impracticable  someter  dicha  disputa  al 
arbitraje,  cualquiera  de  las  partes  podrá 
pedir  al  consejo  que  tome  el  asunto  bajo  su 
consideración.  El  consejo  notificará  de  la 
solicitud  a  la  otra  parte  y  adoptará  las 
medidas  necesarias  para  la  vista  del  asunto. 
El  consejo  averiguará  los  hechos  relativos 
a  la  cuestión  y  formulará  recomendaciones 
basadas  en  sus  méritos  y  encaminadas  al 
logro  de  una  solución  justa  y  duradera. 
Los  otros  miembros  de  la  liga  pondrán  a 
su  disposición  todos  los  informes  que  se 
relacionen  con  la  cuestión.  El  consejo  hará 
cuanto  le  sea  posible,  por  mediación  y 
conciliación,  para  inducir  a  los  litigantes 
a  adoptar  una  solución  pacífica.  Las 
recomendaciones  serán  dirigidas  a  las  paité* 
y    no    tendrán    fuerza    de    decisión.    S| 
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If  either  party  threatens  to  go  to  war  in 
spite  of  the  recommendations,  the  council 
shall  publish  them.  If  the  council  fails 
to  arrive  at  any  recommendations,  either 
the  majority  or  minority  in  the  council 
may  publish  statements  of  their  respective 
recommendations,  and  such  publication 
shall  not  be  regarded  as  an  unfriendly  act 
by  the  disputants. 

Criticism  of  Smuts1  Plan. 

Our  numerous  conversations  or  dis- 
cussions as  to  the  league  of  nations  have 
made  certain  fundamentals  clear.  The 
American  method  has  been  to  discover  in 
plans  of  other  nations  on  what  parts  they 
agree,  leaving  till  a  later  discussion  all 
differences.  The  feeling  can  be  said  to  be 
unanimous  as  to  these  things: 

(1)  No  supernatural  executive  power 
lodged  in  individual  nations. 

(2)  No  federation  of  states  under  an 
international  cabinet,  legislature,  or  judi- 
ciary. 

(3)  No  supernational  police  force  with 
permanent  high  command  of  army  or  navy. 

The  British  plans  thus  far  published 
indicate  a  desire  to  leave  each  nation  free- 
dom of  action  to  determine  for  itself  wheth- 
er the  mandates  of  the  league  are  just. 
The  French  view  has  hardly  crystallized. 
Spme  members  of  the  French  delegation  are 
advocating  a  league  much  stronger  than 
the  British  plan,  but  others  are  doubtful 
of  the  practical  application  of  the  idea  of 
the  league.  These  men  argue  for  an  asso- 
ciation ruled  by  a  new  balance  of  power. 
The  trend  of  opinion  inside  the  American 
delegation  is  towards  the  most  drastic  of 
plans :  (1)  If,  as  under  the  British  scheme, 
war  be  postponed  for  one  year  while  dis- 
putes are  being  investigated,  then,  Ameri- 
cans ask,  why  cannot  war  be  postponed 
entirely?  If  to  engage  to  postpone  war 
for  a  year  is  yielding  sovereignty  tempor- 
arily, then  there  is  no  objection,  from  the 
American  point  of  view  to  permanent 
agreement  prohibiting  war. 

The  objection  raised  to  Gen.  Smuts* 
plan  is  that  a  league,  by  permitting  re- 
course to  hostilities,  or  leaving  loopholes 
for  war  at  the  end  of  a  year,  legalizes  war. 
It  would  not  be  surprising  to  see  Americans 
advocating  an  association  of  nations  which 


alguna  de  las  partes  amenazare  con  acudir 
a  la  guerra,  apesar  de  las  recomendaciones, 
el  consejo  dará  publicidad  a  éstas.  Si  ei 
consejo  no  consiguiese  llegar  a  una  reco- 
mendación, tanto  la  mayoría  como  la 
minoría  del  consejo  podrá  publicar  sus 
respectivas  recomendaciones,  y  esta  publi- 
cación no  será  considerada  por  los  liti- 
gantes como  acto  hostil. 

Crítica  del  Plan  Smuts. 

Nuestras  numerosas  conversaciones  o 
discusiones  acerca  de  la  liga  de  naciones  han 
establecido  claramente  ciertos  principios 
fundamentales.  El  método  americano 
tenía  por  objeto  descubrir  en  los  planes 
de  otras  naciones  cuáles  son  las  partes  en 
que  están  de  acuerdo,  dejando  para  una 
discusión  posterior  todas  las  diferencias. 
Se  puede  decir  que  la  opinión  es  unánime 
acerca  de  los  siguientes  puntos: 

(1)  En  ninguna  nación,  individual- 
mente considerada,  reside  ningún  poder 
ejecutivo  sobrenatural. 

(2)  Nada  de  federación  de  estados 
bajo  un  gabinete  internacional,  legislatura 
o  judicatura. 

(3)  Nada  de  fuerza  de  policía  super- 
nacional  con  alto  mando  permanente  de 
ejército  o  marina. 

Los  planes  británicos  hasta  ahora  publi- 
cados indican  un  deseo  de  dejar  a  cada 
nación  la  libertad  de  acción  para  determinar 
por  sí  misma  si  los  mandatos  de  la  liga  son 
justos.  La  opinión  francesa  se  ha  crista- 
lizado fuertemente.  Algunos  miembros  de 
la  delegación  francesa  abogan  por  una  liga 
mucho  más  fuerte  que  el  plan  británico, 
pero  otros  dudan  de  la  aplicación  práctica 
de  la  idea  de  la  liga.  Éstos  arguyen  en 
favor  de  una  asociación  regida  por  un  nuevo 
equilibrio  de  poder.  El  rumbo  de  la  opi- 
nión dentro  de  la  delegación  americana  es 
hacia  los  planes  más  eficaces;  mientras 
en  el  plan  británico,  la  guerra  se  aplaza 
por  un  año  ínterin  se  estudian  las 
cuestiones  de  la  controversia,  los  ameri- 
canos preguntan  por  qué  no  se  ha  de  sus- 
pender definitivamente  la  guerra.  Si  com- 
prometerse a  aplazar  una  guerra  por  un 
año  es  renunciar  a  la  soberanía  temporal- 
mente, no  hay  objeción,  desde  el  punto  de 
vista  americano,  para  acordar  de  un  modo 
permanente  la  prohibición  de  la  guerra. 

La  objeción  presentada  al  plan  del  Ge- 
neral Smuts  consiste  en  que  una  liga,  al 
permitir  que  se  acuda  a  las  hostilidades, 
o  al  dejar  huecos  para  la  guerra  al  término 
de  un  año,  legaliza  las  guerras.  No  sor- 
prendería   ver    a    los    americanos    abogar 
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under  no  circumstances  would  sanction 
the  invasion  of  one  another's  territory. 
There  is  a  strong  feeling  among  Americans 
in  absolute  finality  of  decisions  of  the 
league  and  the  necessity  of  bringing  to  bear 
the  power  of  all  the  component  parts  to  insure 
respect  for  its  decisions.  The  Americans 
realize  full  well  that  they  are  unable  with- 
out an  amendment  to  the  American 
Constitution  to  pledge  army  and  navy 
support  to  decrees  of  the  league  of  nations. 
There  is  no  intention  of  asking  for  such 
amendment,  as  conviction  prevails  that  the 
power  of  the  American  Congress  to  declare 
war  whenever  it  seems  wise  is  strength  in 
itself. 

The  American  position  would  call  for 
the  submission  of  facts  to  every  legislature 
of  every  country  to  determine  how  it  will 
help  enforce  decrees  against  recalcitrant 
nations.  Some  nations  may  decide  on 
the  severance  of  diplomatic  relations  and 
the  cessation  of  economic  intercourse. 
Others  may  be  authorized  by  their  legisla- 
tures or  congresses  to  employ  military 
and  naval  forces.  The  Americans  believe 
that  the  very  fact  that  the  law-making 
parliament  or  congress  of  every  country 
be  left  free  to  say  how  it  shall  support 
decrees  of  the  league  is  the  best  insurance 
against  war,  as  no  nation  will  go  to  war 
in  face  of  the  possible  opposition  of  the 
entire  league,  and  no  nation  will  attack 
another  unless  absolutely  sure  the  power 
of  the  other  nations  will  not  be  brought 
to  bear  against  her,  which  it  is  impossible 
to  know. 

Under  the  system  of  open  diplomacy 
with  war-making  power  vested  in  parlia- 
ments and  peoples  everywhere  instead  of 
in  secret  autocratic  bodies  war  would  be 
practically  impossible.  The  Americans  be- 
lieve a  strong  league  of  nations,  with  obli- 
gation of  all  its  members  to  obey  decisions 
under  penalty  of  economic  and  possibly 
military  and  naval  force,  would  be  suffi- 
cient to  keep  peace.  The  Americans 
recognize  that  the  right  of  every  people  to 
revolt  against  autocratic  governments  can- 
not be  ignored,  and  tliat  it  is  necessary 
also  to  provide  the  right  of  intervention 
of  outside  Powers  to  protect  the  integrity 
of  nationalities. 

The  Americans  are  swinging  towards 
the  idea  of  the  British  that  a  nation  can 
he  delegated  by  the  league  to  act  as  its 
agent  with  requirements  to  keep  order  in 
troublous     regions.     This     applies   partic- 


por  una  asociación  de  naciones  que,  bajo 
circunstancia  alguna,  sancionara  la  inva- 
sión del  territorio  de  otra.  Entre  los  ame- 
ricanos está  muy  arraigada  la  opinión  en 
favor  de  una  finalidad  absoluta  de  las  deci- 
siones de  la  liga  y  la  necesidad  de  hacer 
sentir  el  poder  de  todas  las  naciones  que  lo 
componen  para  hacer  respetar  sus  deci- 
siones. No  existe  la  intención  de  proponer 
dicha  enmienda,  pues  predomina  la  con- 
vicción de  que  el  poder  del  Congreso  ame- 
ricano para  declarar  la  guerra  cuando  lo 
estime  conveniente  se  basta  por  sí  solo. 

La  opin:ón  de  los  americanos  consiste 
en  que  se  sometan  al  parlamento  de  cada 
país  los  hechos  planteados,  para  deter- 
minar cómo  ha  de  ayudar  a  hacer  cumplir 
los  decretos  contra  las  naciones  recalci- 
trantes. Algunas  naciones  pueden  acordar 
la  ruptura  de  las  relaciones  diplomáticas 
y  la  cesación  del  intercambio  económico. 
Otras  pueden  ser  autorizadas  por  sus  legis- 
laturas o  parlamentos  para  emplear  las 
fuerzas  militares  y  navales.  Los  ameri- 
canos creen  que  el  hecho  mismo  de  que 
el  parlamento  o  congreso  legislativo  de 
cada  país  sea  libre  para  determinar  cómo 
ha  de  apoyar  los  decretos  de  la  liga  es  la 
mejor  garantía  contra  la  guerra,  y  ninguna 
nación  irá  a  la  guerra  ante  la  posible  opo- 
sición de  toda  la  liga,  y  ninguna  nación 
atacará  a  otra,  a  menos  que  esté  absoluta- 
mente segura  de  que  el  poder  de  las  demás 
naciones  no  se  empleará  contra  ella,  lo 
cual  es  imposible  de  saber. 

Bajo  el  sistema  de  diplomacia  abierta» 
con  la  facultad  de  hacer  la  guerra  conferida 
a  los  parlamentos  y  pueblos  de  todas  partes, 
en  vez  de  organismos  autocráticos  secretos, 
la  guerra  sería  casi  imposible.  Los  ame- 
ricanos creen  que  una  fuerte  liga  de  nacio- 
nes, con  la  obligación  de  parte  de  todos  de 
sus  miembros  de  acatar  las  decisiones,  bajo 
pena  de  presión  económica  y  tal  vez  militar 
y  naval,  sería  suficiente  para  conservar  la 
paz.  Los  americanos  reconocen  que  no  se 
debe  negar  el  derecho  de  todo  pueblo  a 
rebelarse  contra  los  gobiernos  autocrá- 
ticos y  que  también  es  necesario  establecer 
el  derecho  de  intervención  extraña  de  las 
potencias  para  proteger  la  integridad  de  las 
nacionalidades. 

Los  americanos  se  vuelven  hacia  la  idea 
de  los  ingleses  de  que  una  nación  puede 
ser  delegada  por  la  liga  para  actuar  como 
agente  de  ésta  con  el  fin  de  mantener  el 
orden  en  las  regiones  turbulentas.     Esto 
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ularly  to  semi-civilized  areas.  The  Ameri- 
cans realize  also  that  this  may  mean  new 
responsibilities  for  the  United  States, 
as  the  trusteeship  in  the  Near  East  and 
southeast  Africa  is  being  urged  by  the 
British  on  the  ground  that  the  league  of 
nations  means  that  America  must  take 
her  share  of  the  burdens  of  the  world's 
peac 

It  is  a  serious  question  as  to  how  far  the 
American  people  is  willing  to  go  in  that 
direction,  but  if  it  is  absolutely  essential 
to  the  preservation  of  the  world's  peace 
our  representatives  here  are  arguing  that 
the  American  public  will  be  willing  to  make 
the  same  sacrifices  of  traditional  policy  to 
insure  peace  as  it' just  did  in  war.  The 
trend  of  opinion  among  our  delegates  is 
that  some  sort  of  international  organiza- 
tion of  a  permanent  character  is  needed, 
which  shall  constantly  review  world  situa- 
tions, recommending  revisions. 

It  is  obvious  that  President  Wilson 
expects  to  wait  to  see  the  proposals  of 
France  and  Great  Britain  before  submit- 
ting the  American  plan,  which  is  undergoing 
revisions  day  by  day,  according  as  it  is 
able  to  bring  other  countries  into  agree- 
ment on  fundamental  points.  It  begins 
to  look  as  if  Mr.  Wilson  may  obtain  a  dec- 
laration of  the  general  principles  of  the 
league  before  he  leaves  for  America.  Plans 
are  being  made  for  a  transcontinental  trip 
wherein  the  President  will  explain  to  the 
American  people  what  he  has  been  en- 
deavoring to  do  at  the  Peace  Conference, 
and  to  crystallize  American  opinion  behind 
such  innovations  as  it  may  be  found  neces- 
sary to  include  in  the  league  of  nations 
in  order  to  make  it  workable  or  make  it 
satisfactory  to  our  associates.  It  seems 
certain  the  President  will  address  Congress 
on  his  return  and  that  he  may  possibly 
make  a  few  public  speeches  in  the  East. 
But  it  seems  to  be  the  impression  that  he 
ivill  take  the  American  people  into  his  confi- 
dence on  the  large  questions  dealt  with 
in  the  Peace  Conference  for  the  purposes, 
first,  if  it  is  necessary  for  him  to  come 
back  to  Europe  to  reveal  to  statesmen  here 
the  strength  of  American  public  opinion 
behind  him;  second,  the  readiness  of  the 
American  people  to  make  necessary  sacri- 
fices of  their  previous  customs  and  pre- 
cedents in  order  to  insure  a  world  peace. 

All  these  plans  are  subject  to  change, 
but  the  outlook  at  present  is  that  Mr. 
Wilson  will  bring  home  a  declaration  of 


tiene  aplicación  particularmente  a  los  países 
semicivilizados.  Los  americanos  compren- 
den también  que  esto  puede  significar 
nuevas  responsabilidades  para  los  Estados 
Unidos,  y  los  ingleses  proponen  la  adminis- 
tración en  fideicomiso  del  Oriente  Cercano 
y  del  sudeste  de  África,  alegando  que  la 
Liga  de  Naciones  significa  que  América 
debe  sobrellevar  la  parte  de  la  carga  que 
le  corresponde  en  la  paz  universal. 

La  cuestión  sería  hasta  qué  punto  el 
pueblo  americano  está  dispuesto  a  llegar 
en  esa  dirección,  pero  si  es  absolutamente 
indispensable  para  la  conservación  de  la 
paz  universal,  nuestros  representantes  de 
aquí  alegan  que  el  pueblo  americano  estará 
dispuesto  a  hacer  el  mismo  sacrificio  de  su 
política  tradicional  para  asegurar  la  paz 
que  hizo  en  la  guerra.  La  tendencia  de  la 
opinión  entre  nuestros  delegados  es  que  es 
necesario  algún  organismo  internacional 
de  carácter  permanente,  que  examine 
constantemente  la  situación  del  mundo  y 
recomiende  revisiones. 

Es  evidente  que  el  Presidente  Wilson 
espera  ver  las  proposiciones  de  Francia 
y  Gran  Bretaña  antes  de  presentar  el  plan 
americano,  que  se  está  revisando  de  día 
en  día,  de  tal  manera  que  sea  posible  poner 
de  acuerdo  a  los  demás  países  respecto  a  los 
puntos  fundamentales.  Empieza  a  parecer 
como  si  Mr.  Wilson  puede  obtener  una 
declaración  de  los  principios  generales  de 
la  liga  antes  de  salir  de  América.  Se  están 
trazando  planes  para  un  viaje  trasconti- 
nental,  en  el  cual  el  Presidente  explicará 
al  pueblo  americano  qué  es  lo  que  ha  pro- 
curado hacer  en  la  Conferencia  de  la  Paz, 
y  para  cristalizar  la  opinión  americana 
respecto  a  aquellas  innovaciones  que  resulte 
necesario  incluir  en  la  liga  de  naciones,  con 
el  fin  de  hacerla  factible  o  satisfactoria  a 
nuestros  asociados.  Parece  seguro  que 
el  Presidente  hablará  ante  el  Congreso  a 
su  regreso  y  que  podrá  pronunciar  unos 
cuantos  discursos  ante  el  público  en  el 
Este.  Mas  parece  que  la  impresión  pre- 
dominante es  que  tratará  francamente  con 
el  pueblo  americano  de  las  grandes  cues- 
tiones planteadas  en  la  Conferencia  de  Id 
Paz  con  el  fin,  primeramente,  si  es  necesario 
que  vuelva  a  Europa,  de  revelar  a  los  esta- 
distas de  aquí  la  fuerza  de  la  opinión  pública 
americana  que  le  apoya ;  y  en  segundo  lugar, 
la  disposición  del  pueblo  americano  a  hacer 
sacrificios  necesarios  de  sus  costumbres  y 
precedentes  con  el  fin  de  lograr  la  paz  uni- 
versal. 

Todos  estos  planes  están  sujetos  a  altera- 
ción, pero,  por  ahora,  lo  que  parece  posible 
es  que   Mr.  Wilson   lleve  a  su   país   una 
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principles  which  will  form  the  main  basis 
of  the  actual  peace  treaty,  which  will  be 
concluded  late  in  the  summer. 

Wilson  for  Open  Diplomacy. 

President  Wilson  has  told  his  French, 
Italian,  and  Japanese  colleagues  that  he  is 
unable  to  accept  their  proposal  that  the 
proceedings  of  the  Peace  Conference  shall 
be  limited  to  a  single  commupiqué  daily, 
beyond  which  the  press  will  be  unauthor- 
ized to  publish  anything. 

Mr.  Wilson  stated  clearly  he  had  promised 
the  American  people  that  the  proceedings 
would  be  open,  and  while  he  realized  in- 
formal preliminary  conferences  must  neces- 
sarily be  private  to  reach  agreements,  he 
could  not  support  the  view  that  restric- 
tions should  be  placed  upon  press  discovery 
of  what  had  occurred  or  been  said.  The 
British  position  is  practically  the  same  as 
that  of  the  United  States. 

The  whole  atmosphere  has  been  changed 
over  night  by  the  tentative  decision  favor- 
ing secret  diplomacy.  People  in  America 
who  are  accustomed  to  think  of  France  as 
having  been  grievously  wronged,  and  sol- 
diers who  fought  for  her  men  and  women, 
may  not  be  familiar  with  designs  of  reac- 
tionary statesmen  whose  only  chance  to 
perpetuate  themselves  politically  is  in 
keeping  people  under  the  present  censorship 
imposed  on  French  newspapers  by  French 
leaders.  In  actual  practice  the  decision 
means  that  French  spokesmen  will  be  able 
secretly  to  advance  any  proposition  they 
please,  arguing  before  colleagues  that  it 
represents  public  opinion  in  France,  which, 
however,  could  not  manifest  itself  to  the 
others.  Some  French  leaders,  for  example, 
are  very  anxious  to  get  the  territory  on  the 
left  bank  of  the  Rhine,  which  American 
commentators  have  often  argued  the  French 
would  never  want,  even  though  mentioned 
in  the  famous  secret  treaties  published  by 
Russians. 

Nevertheless,  there  is  an  active  move- 
ment favoring  the  provisions  of  the  old 
I  rench-Russian  treaty  now  going  on  and 
it  is  believed  that  a  formal  proposal  will 
he  made  at  the  Peace  Conference.  Should 
such  a  fact  be  discussed  by  public  opinion  in 
I  ranee,  outside  statesmen  would  have  oppor- 
tunity to  observe  whether  annexationist 
plans  were  approved  by  the  French  people. 


declaración  de  principios  que  constituirán 
la  base  principal  del  verdadero  tratado  de 
paz  que  se  firmará  al  finalizar  la  primavera. 

Wilson  en  Pro  de  la  Diplomacia  Abierta. 

El  Presidente  Wilson  ha  manifestado  a 
sus  colegas  franceses,  italianos  y  japoneses 
que  no  le  es  posible  aceptar  su  proposición 
de  que  las  actas  de  la  Conferencia  de  la 
Paz  se  limiten  a  una  simple  nota  diaria, 
fuera  de  la  cual  la  prensa  no  podrá  publicar 
nada. 

Mr.  Wilson  dijo  claramente  que  había 
prometido  al  pueblo  americano  que  las 
negociaciones  serían  públicas,  y  aunque 
reconocía  que  las  conferencias  preliminares 
e  informales  debían  ser  necesariamente 
privadas  para  llegar  a  los  acuerdos,  no 
podía  aceptar  la  opinión  de  que  se  debían 
poner  restricciones  a  los  descubrimientos 
de  la  prensa  sobre  lo  que  hubiese  ocurrido 
o  se  hubiese  dicho.  La  actitud  británica 
es  casi  la  misma  que  la  de  los  Estados 
Unidos. 

Toda  la  atmósfera  ha  cambiado  de  la 
noche  a  la  mañana  por  la  decisión  provi- 
sional que  favorece  la  diplomacia  secreta. 
El  pueblo  de  América,  que  se  ha  acostum- 
brado a  creer  que  Francia  ha  sido  cruel- 
mente agraviada,  y  los  soldados  que  lucha- 
ron por  sus  hijos  y  mujeres,  pueden 
no  estar  familiarizados  con  los  designios 
de  estadistas  reaccionarios  cuyo  único 
medio  de  mantenerse  en  el  poder  consiste 
en  someter  al  pueblo  a  la  actual  censura 
impuesta  a  los  periódicos  y  políticos  fran- 
ceses. En  la  práctica,  la  decisión  significa 
que  los  representantes  de  Francia  podrán 
hacer  triunfar  cualquier  proposición  que 
les  plazca,  arguyendo  ante  sus  colegas  que 
ésta  representa  la  opinión  pública  de 
Francia,  la  cual,  no  obstante,  no  podría 
manifestarse  a  los  extraños.  Algunos 
estadistas  franceses,  por  ejemplo,  están 
muy  ansiosos  de  adquirir  el  territorio  de 
la  izquierda  del  Rhin,  que,  según  alegaban 
los  comentaristas  americanos  frecuente- 
mente, los  franceses  nunca  desearían, 
aún  cuando  se  ha  mencionado  en  los  famo- 
sos tratados  secretos  publicados  por  los 
rusos. 

No  obstante,  existe  un  movimiento 
activo  en  pro  de  las  estipulaciones  del 
antiguo  tratado  franco-ruso,  y  se  cree  que 
se  presentará  una  proposición  formal  en  la 
Conferencia  de  la  Paz.  Si  se  discutiese 
ese  hecho  por  la  opinión  pública  de  Francia, 
los  estadistas  de  fuera  tendrían  oportu- 
nidad de  observar  si  el  pueblo  francés 
acepta  los  planes  anexionistas. 
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Perhaps  the  most  serious  factor  of  all 
now  is  the  point  at  issue  of  open  diplomacy. 
President  Wilson  and  Lloyd  George  feel 
absolutely  pledged  to  keep  the  peoples 
of  their  countries  advised.  The  Italians 
support  the  French  secret  methods,  but 
if  Italian  people  who  are  similarly  kept 
under  censorship  knew  the  attitudes  of  the 
Government  there  would  be  objection. 
The  trouble  is  that  under  censorship  exist- 
ing in  these  countries  every  decision  will 
be  made  to  appear  unanimous.  For 
example,  assiduous  effort  is  being  made  in 
certain  French  papers  supporting  the 
Government  to  make  it  appear  that  the 
Allies  all  agree  constantly  on  Russian 
policy,  when  all  foreign  correspondents 
here  know  America  and  England  oppose 
sending  troops  to  Russia.  Thus  French 
people,  even  though  the  war  is  ended,  are 
led  to  believe  that  a  vital  current  runs 
through  the  Peace  Conference,  and  there 
seems  to  be  an  effort  of  French  statesmen  to 
perpetuate  that  scheme. 

The  American  Commission  in  meeting 
the  correspondents  to-day  felt  unable  to 
say  anything  for  publication  pending  the 
decision  of  the  Premiers  and  President 
Wilson  as  to  what  system  of  publicity 
would  be  adopted. 

The  British  and  American  correspond- 
ents are  working  jointly  for  a  change, 
and  the  prospects  are  that  Mr.  Wilson 
and  Lloyd  George  will  win  their  point, 
but  will  have  difficulty  in  persuading  their 
colleagues,  who  are  strong  for  the  old 
methods. 

Monroe  Doctrine  May  be  Accepted. 

Unquestionably  the  decision  of  the  Su- 
preme Council  to  withhold  the  news  of  the 
preliminary  conferences  is  not  final.  Pres- 
ident Wilson  and  Premier  Lloyd  George 
gave  provisional  consent  after  the  French, 
Italian,  and  Japanese  representatives  had 
insisted  upon  that  rule,  but  the  whole 
subject  will  be  taken  up  again.  In  the 
meantime,  it  is  hoped  here  that  the  Amer- 
ican and  British  public  opinion  will  assert 
itself  behind  Mr.  Wilson  and  Mr.  Lloyd 
George's  points  of  view  on  open  diplomacy. 

The  Council  also  discussed  the  question 
as  to  what  language  would  be  used;  the 
British  and  Americans  naturally  favored 


Quizás  sea  el  factor  más  serio  de  todos, 
ahora,  la  cuestión  batallona  de  la  diplo- 
macia abierta.  El  Presidente  Wilson  y 
Lloyd  George  se  consideran  absolutamente 
obligados  a  informar  a  sus  respectivos 
pueblos  de  cuanto  se  trate.  Los  italianos 
apoyan  los  métodos  secretos  de  los  fran- 
ceses, pero  si  el  pueblo  italiano,  que  está 
sometido  del  mismo  modo  a  la  censura, 
conociese  la  actitud  del  gobierno,  se  opon- 
dría a  ella.  La  dificultad  estriba  en  que, 
rigiendo  la  censura  en  esos  países,  todas  las 
decisiones  parecerán  unánimes.  Así,  por 
ejemplo,  se  hacen  asiduos  esfuerzos  en 
ciertos  periódicos  franceses  que  apoyan  al 
gobierno  para  hacer  creer  que  todos  los 
aliados  están  constantemente  de  acuerdo 
respecto  a  la  política  rusa,  cuando,  en 
realidad,  todos  los  corresponsales  extran- 
jeros saben  que  América  e  Inglaterra  se 
oponen  al  envío  de  tropas  a  Rusia.  De 
esta  manera,  al  pueblo  francés,  aún  des- 
pués de  terminada  la  guerra,  se  le  hace 
creer  que  en  la  Conferencia  de  la  Paz  cir- 
cula una  corriente  vital,  y  parece  que  se 
hacen  esfuerzos  por  los  estadistas  franceses 
para  perpetuar  ese  plan. 

La  Comisión  americana,  al  recibir  a  los 
corresponsales  hoy,  no  pudo  decir  nada 
para  la  publicación,  mientras  no  se  adop- 
tara una  decisión  de  los  Primeros  Ministros 
y  del  Presidente  Wilson  acerca  del  sistema 
de  publicidad  que  se  adoptará. 

Los  corresponsales  británicos  y  america- 
nos trabajan  conjuntamente  por  una  modi- 
ficación, y  todo  indica  que  Mr.  Wilson  y 
Mr.  Lloyd  George  ganarán  la  cuestión, 
pero  les  costará  trabajo  persuadir  a  sus 
colegas,  que  se  aferran  a  los  procedimientos 
antiguos. 

La  Doctrina  de  Monroe  puede  ser  Aceptada. 

Es  indudable  que  la  desición  del  Consejo 
Supremo  de  ocultar  las  noticias  de  las  con- 
ferencias preliminares  no  es  definitiva.  El 
Presidente  Wilson  y  el  Primer  Ministro 
Lloyd  George  dieron  su  consentimiento 
provisional  después  de  haber  insistido  sobre 
esa  regla  los  representantes  franceses,  ita- 
lianos y  japoneses;  pero  el  asunto  volverá 
a  discutirse.  Al  mismo  tiempo,  se  espera 
que  la  opinión  pública  de  America  e  Ingla- 
terra se  colocará  decididamente  al  lado  de 
Mr.  Wilson  y  de  Mr.  Lloyd  George,  apo- 
yando su  opinión  en  pro  de  la  diplomacia 
abierta. 

El  Consejo  discutió  también  la  cuestión 
relativa  al  idioma  que  debía  emplear;  los 
ingleses   y   americanos,   naturalmente,   de- 
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the  English  language,  but  the  French  avow 
historic  claims  and  said  their  language 
was  the  official  voice  of  European  affairs. 
The  Italians  are  said  to  have  made  sundry 
remarks  about  the  privilege  of  using  their 
own  language  in  their  documents,  and  the 
Japanese  are  understood  to  have  taken 
a  similar  position.  The  upshot  will  prob- 
ably be  the  use  of  both  French  and  Eng- 
lish. These  questions  may  seem  petty  now, 
hut  are  sure  to  be  a  source  of  conflict  if 
left  unsettled.  As  a  matter  of  fact,  the 
proceedings  thus  far  have  been  marked 
by  a  give-and-take  spirit,  a  happy  augury. 

Mr.  Wilson  continues  to  win  favor  by 
open-mindedness  and  personality.  It  was 
he  who  warmly  supported  the  British 
proposal  that  their  dominions  be  given 
separate  representation.  This  was  of  great 
importance  to  the  British  Empire,  which 
is  anxious  to  make  the  colonies  feel  that 
they  are  separate  nations  and  that  the 
achievements  of  Canada,  Australia,  and 
Xew  Zealand  shall  not  go  unrecognized. 
The  participation  by  the  colonies  in  these 
conferences  marks  a  step  forward  in  their 
national  development  and  from  a  British 
viewpoint  gives  great  steadiness  to  the 
league  of  nations  idea,  as  it  makes  the 
territories  feel  their  separate  nationalities. 
Indeed  the  amount  ©f  British  and  American 
cooperation  is  beginning  to  have  a  notice- 
able effect  on  the  situation.  Views  as 
to  the  league  of  nations  are  being  freely 
exchanged.  Much  discussion  is  probable 
over  the  evolution  of  the  Pan  American 
phases,  especially  of  the  British  suggestion 
that  a  single  nation  be  made  to  oversee 
the  whole  region,  with  obligation  to  keep 
order.  This  raises  the  point  whether 
America  be  compelled  to  obligate  herself 
to  police  Central  and  South  America. 
While  anxious  that  the  Monroe  Doctrine 
remain  unimpaired,  there  is  nothing  to 
indicate  that  the  United  States  is  desirous 
of  adopting  anything  which  could  be  charac- 
terized as  a  "big  stick"  attitude,  especially 
towards  her  rapidly  developing  sister 
nations  in  neighboring  spheres.  Yet  there 
would  seem  to  be  no  objection  to  an  agree- 
ment that  America  should  undertake  to 
mediate  any  disputes  in  near-by  countries, 
but  with  absolute  freedom  of  action  to 
ourselves  as  to  whether  military,  naval, 
economic,  or  moral  force  be  used. 


fendían  el  inglés,  pero  los  franceses  invo- 
caron precedentes  históricos  y  dijeron  que 
su  lengua  era  la  voz  oficial  en  asuntos  euro- 
peos. Se  dice  que  los  italianos  hicieron 
algunas  observaciones  acerca  de  su  derecho 
a  usar  su  idioma  en  sus  documentos,  y  se 
tiene  entendido  que  los  japoneses  adoptaron 
una  actitud  análoga.  Es  probable  que  el 
desenlace  sea  el  uso  del  francés  y  del  inglés. 
Estas  cuestiones  podrán  parecer  ahora 
pueriles,  pero  no  cabe  duda  de  que  pueden 
ser  origen  de  conflictos  si  se  dejan  sin 
resolver.  Con  todo,  las  negociaciones  se 
han  distinguido  hasta  ahora  por  un  espí- 
ritu de  tolerancia  mutua,  lo  que  constituye 
un  feliz  augurio. 

Mr.  Wilson  continúa  granjeándose  las 
simpatías  por  su  amplitud  de  criterio  y  por 
su  personalidad.  Él  fue  quien  defendió 
calurosamente  la  proposición  británica  de 
que  se  diera  a  sus  dominios  representación 
independiente.  Esto  era  de  gran  impor- 
tancia para  el  imperio  británico,  que  desea 
persuadir  a  sus  colonias  de  que  son  naciones 
separadas  y  que  los  esfuerzos  del  Canadá, 
Australia  y  Nueva  Zelandia  debían  ser 
reconocidos.  La  participación  de  las  colo- 
nias en  estas  conferencias  constituye  un 
paso  hacia  su  desenvolvimiento  nacional, 
y  desde  el  punto  de  vista  británico,  refuerza 
la  idea  de  la  liga  de  las  naciones,  pues 
inspira  en  los  territorios  el  sentimiento  de 
la  propia  nacionalidad.  Ciertamente,  la 
cooperación  británica  y  americana  comienza 
a  hacer  sentir  sus  efectos  en  la  situación. 
Se  cambian  profusamente  impresiones  acer- 
ca de  la  liga  de  naciones.  Probablemente, 
gran  parte  de  la  discusión  es  sobre  la  evolu- 
ción de  las  fases  panamericanas,  y,  especial- 
mente, de  la  proposición  británica  de  que 
una  sola  nación  vigile  toda  la  región,  con 
la  obligación  de  mantener  el  orden.  Esto 
plantea  la  cuestión  de  si  se  ha  de  obligar 
a  América  a  ejercer  funciones  de  policía 
en  la  América  Central  y  del  Sur.  Aunque 
los  Estados  Unidos  ansian  que  la  doctrina 
de  Monroe  no  sufra  mengua,  nada  indica 
que  deseen  adoptar  algún  plan  que  sea 
considerado  como  una  actitud  de  palo  y 
tente  tieso,  especialmente  hacia  las  naciones 
hermanas  que  se  desarrollan  rápidamente 
en  las  esferas  vecinas.  Con  todo,  parece 
que  no  existe  objeción  a  un  acuerdo  en  el 
sentido  de  que  América  se  encargue  de 
mediar  en  cualquier  disputa  entre  los  países 
vecinos,  pero  con  absoluta  libertad  de 
acción  de  parte  de  éstas  respecto  a  si  se 
ha  de  emplear  la  fuerza  militar,  la  naval, 
la  económica  o  la  moral. 
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The  American  position  hitherto  has  been 
that  the  Monroe  Doctrine  prevents  any 
European  country  from  colonizing  in  the 
Western  Hemisphere,  but  involves  no 
obligation  to  prevent  war  between  Europe 
and  Latin- America,  as,  for  example,  war 
between  Spain  and  Chile,  wherein  the 
United  States  remained  neutral.  Never- 
theless, there  is  an  apparent  effort  being 
made  here  to  require  the  United  States  to 
police  semi-civilized  portions  of  Haiti  and 
Santo  Domingo  in  case  of  international 
friction.  In  return  there  will  be  similar 
obligation  of  France  and  England  to  keep 
order  in  their  spheres.  The  probable 
result  would  be  that  America  will  decline 
to  commit  herself  in  advance  on  any  course 
of  action  in  Central  and  South  America 
beyond  general  obligation  to  prevent  so 
far  as  possible  any  wars  between  European 
and   American  states. 

It  is  fully  understood  here  that  this  is  a 
delicate  problem  and  the  voice  of  Brazil, 
which  is  represented  at  the  peace  table, 
will  be  potent.  Her  view  will  probably  be 
similar  to  other  large  Latin-American 
states,  that  they  are  sufficiently  advanced 
as  not  to  require  guardianship  of  other 
nations,  and  the  result  of  the  whole  dis- 
cussion will  probably  be  the  first  official 
recognition  of  all  powers  of  the  Monroe 
Doctrine,  which  is  now  supplemented  by 
Mr.  Wilson's  pronouncements  against  add- 
ing a  single  foot  of  territory  by  conquest  or 
interference  with  the  sovereignty  of  any 
Pan-American  nation.  This  is  expected 
to  be  sufficient  to  prevent  misunderstand- 
ings in  Central  and  South  America,  while 
making  clear  the  necessity  of  each  nation 
to  keep  peace  lest  it  involve  the  United 
States  in  complications  with  the  league  of 
nations,  to  which  it  will  be  responsible. 

In  many  respects  this  may  prove  salu- 
tary, as  the  trouble  the  United  States  had 
with  Mexico  was  due  at  one  time  to  support 
that  certain  European  governments  and 
financial  interests  gave  to  political  fac- 
tions therein  inimical  to  the  United  States. 

The  league  of  nations  will  probably 
insure  America  a  free  hand  in  Pan-America, 
and  this  will  impress  such  nations  as  are 
not  themselves  directly  responsible  to  the 
league,  or  which  refuse  to  join  the  league, 
of  the  obligation  and  power  of  the  United 
States  to  enforce  peace.     It  is  fully    ex- 


La  opinión  de  América  hasta  ahora  ha 
sido  que  la  doctrina  de  Monroe  impide  a 
los  países  europeos  establecer  colonias  en 
el  hemisferio  occidental,  pero  no  implica 
ninguna  obligación  de  evitar  la  guerra 
entre  Europa  y  la  América  Latina,  como, 
por  ejemplo,  la  guerra  entre  España  y 
Chile,  en  la  cual  los  Estados  Unidos  se 
mantuvieron  neutrales.  Sin  embargo,  es 
evidente  que  se  hacen  esfuerzos  para  obligar 
a  los  Estados  Unidos  a  ejercer  funciones 
policiacas  sobre  las  partes  semicivilizadas 
de  Haiti  y  Santo  Domingo  en  caso  de  roza- 
mientos internacionales.  A  la  recíproca, 
se  exigirá  la  misma  obligación  a  Francia 
e  Inglaterra  para  mantener  el  orden  en 
otras  esferas.  Es  probable  que  América 
se  niegue  a  comprometerse,  anticipándose 
a  cualquier  acción  en  la  América  Central 
y  del  Sur,  salvo  la  obligación  general  de 
impedir  cuanto  sea  posible  las  guerras 
entre  los  estados  europeos    y   americanos. 

Se  tiene  entendido  aquí,  cabalmente, 
que  éste  es  un  problema  delicado,  y  la  voz 
del  Brasil,  que  está  representado  en  la 
Conferencia  de  la  Paz,  será  potente.  Su 
actitud  será,  probablemente,  análoga  a  la 
de  otros  grandes  estados  latinoamericanos, 
que  opinan  que  están  suficientemente  ade- 
lantados para  no  necesitar  la  tutela  de 
otras  naciones,  y  el  resultado  de  toda  la 
discusión  será,  probablemente,  el  primer 
reconocimiento  oficial  de  parte  de  todas 
las  potencias  de  la  doctrina  de  Monroe, 
la  cual  es  suplida  ahora  con  las  manifes- 
taciones de  Mr.  Wilson,  contrarias  al  au- 
mento de  un  solo  pie  de  territorio  por  con- 
quista o  intromisión  con  la  soberanía  de 
cualquier  nación  panamericana.  Esto  se 
cree  suficiente  para  evitar  inteligencias 
erróneas  en  la  América  Central  y  del  Sur, 
al  paso  que  explica  claramente  la  necesidad 
de  que  cada  nación  mantenga  la  paz  para 
evitar  a  los  Estados  Unidos  complicaciones 
con  la  liga  de  naciones,  ante  la  cual  será 
responsable. 

En  muchos  respectos,  esto  puede  resultar 
saludable,  pues  el  conflicto  que  los  Estados 
Unidos  tuvieron  con  Méjico  se  debió  en  una 
ocasión  al  apoyo  que  ciertos  gobiernos 
europeos  e  intereses  financieros  prestaron 
a  facciones  políticas  de  aquel  país  hostiles 
a  los  Estados  Unidos. 

La  liga  de  naciones  concederá  probable- 
mente a  América  carta  blanca  en  Pan- 
américa,  y  esto  será  una  advertencia  para 
las  naciones  que  no  sean  directamente  res- 
ponsables ante  la  liga,  o  que  se  nieguen  a 
adherirse  a  ella,  de  la  obligación  y  poder 
de  los  Estados  Unidos  para  mantener  la 
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pected  Mr.  Wilson's  policy  of  calling  neu- 
trals into  consultation  whenever  their 
interests  are  involved  at  the  peace  table 
will  be  followed.  So  every  nationality 
which  is  diplomatically  represented  in 
Paris  will  have  full  opportunity  here, 
or  through  its  Washington  ambassador, 
to  present  its  viewpoint. 

The  biggest  development  of  the  last 
lew  days  is  the  apparent  concord  reached 
between  Great  Britain,  the  United  States, 
and  France  after  settling  vexatious  economic 
problems  which  threatened  recently  to 
upset  the  whole  spirit  of  cooperation. 
This  has  been  followed  by  many  earnest 
conversations  on  delicate  problems  involv- 
ing national  sensitiveness,  but  the  outlook 
for  Saturday's  big  meeting  is  one  of  hope- 
fulness that  distinct  progress  will  be  made. 

The  Russian  problem  is  giving  more 
concern  than  Germany.  Reading  the  Amer- 
ican newspapers  which  have  reached  here, 
one  gets  the  impression  that  some  American 
observers  believe  the  Peace  Conference 
has  been  deviating  from  the  main  business 
of  punishing  Germany.  The  fact  is,  little 
is  said  on  that  question  because  of  general 
agreement  that  the  enemy  must  pay  in 
every  way.  Any  such  measures  as  Lloyd 
George's  proposal  to  feed  Russian  Bol- 
sheviks or  argument  as  to  lifting  the  block- 
ade partially  to  enable  foodstuffs  to  enter 
Germany,  is  due  to  no  spirit  of  leniency 
whatsoever,  but  practical  aspects.  The 
statesmen  are  less  concerned  in  sentimen- 
tality either  for  Russia  or  Germany  than 
they  are  about  bringing  order  out  of  chaos. 
And  whether  they  like  it  or  not,  they  are 
coming  around  to  the  opinion  that  they 
must  deal  with  some  established  spokes- 
men sooner  or  later  from  Russia  and 
Germany,  and  that  it  would  be  better  for 
them  to  assist  in  bringing  about  conditions 
to  enable  those  countries  to  create  govern- 
ments strong  enough  to  undertake  severe 
international  obligations  soon  to  be  im- 
posed by  the  Peace  Conference. 

No  one  need  worry  that  any  American, 
British,  French,  Italian,  or  Japanese  re- 
presentative will  suddenly  develop  an 
affection  for  Germany,  but  there  are  many 
different  opinions  as  to  how  actually  to 
prevent  anarchy  and  spread  of  Bolshe- 
vism. Since  Germany  has  no  voice  in 
agreements    being   made,    statesmen    here 


paz.  Se  espera  confiadamente  que  se 
seguirá  el  plan  de  Mr.  Wilson  de  consultar 
con  las  naciones  neutrales  cuando  las  nego- 
ciaciones de  paz  afectan  a  sus  intereses. 
De  esta  suerte,  todas  las  naciones  que  ten- 
gan representación  diplomática  en  Paris 
tendrán  plena  oportunidad  aquí,  o  por  con- 
ducto de  su  Embajador,  en  Washington, 
para  exponer  su  criterio. 

El  acontecimiento  más  importante  de 
estos  últimos  días  es  el  evidente  acuerdo 
a  que  se  ha  llegado  entre  la  Gran  Bretaña, 
los  Estados  Unidos  y  Francia,  después  de 
resueltos  problemas  económicos  enojosos 
que  hace  poco  amenazaban  disipar  el  espí- 
ritu de  cooperación.  A  esto  se  siguieron 
muchas  animadas  entrevistas  sobre  asuntos 
delicados  que  afectan  a  la  suceptibilidad 
nacional,  pero  la  perspectiva  de  la  gran 
sesión  del  sábado  es  de  esperanza  de  que 
se  adelantará  notoriamente. 

El  problema  ruso  causa  mayor  preo- 
cupación que  Alemania.  Leyendo  los  pe- 
riódicos americanos  que  aquí  han  llegado 
se  obtiene  la  impresión  de  que  algunos  ob- 
servadores americanos  creen  que  la  Con- 
ferencia de  la  Paz  se  está  desviando  de  su 
objetivo  principal  de  castigar  a  Alemania. 
Es  lo  cierto  que  se  habla  poco  de  esa  cues- 
tión, porque  ya  se  ha  llegado  a  un  acuerdo 
en  el  sentido  de  que  el  enemigo  debe  pagar 
de  todas  maneras.  Medidas  como  las  que 
propone  Lloyd  George  de  alimentar  a  los 
bolshevikis  rojos,  o  razonamientos  como  los 
de  levantar  el  bloqueo  parcialmente  a  fin 
de  que  puedan  entrar  los  alimentos  en 
Alemania,  no  se  inspiran  en  ninguna  ten- 
dencia de  lenidad,  sino  en  motivos  prác- 
ticos. Los  estadistas  se  preocupan  menos 
de  sentimentalismo  hacia  Rusia  o  Ale- 
mania que  de  implantar  el  orden  sobre  el 
caos.  Quieran  o  no,  ya  empiezan  a  pensar 
que  necesitan  entenderse,  más  tarde  o  más 
temprano,  con  algún  representante  carac- 
terizado de  Rusia  y  Alemania,  y  que  sería 
mejor  que  ayudaran  a  crear  una  situación 
que  permitiera  a  esos  países  implantar 
gobiernos  lo  bastante  fuertes  para  asumir 
las  graves  obligaciones  internacionales  que 
pronto  ha  de  imponerles  la  Conferencia  de 
la  Paz. 

Nadie  tema  que  los  representantes  ame- 
ricanos, británicos,  franceses,  italianos  o 
japoneses,  sientan  repentinamente  simpa- 
tías hacia  Alemania,  pero  existen  muchas 
opiniones  diversas  acerca  de  cómo  se  ha 
de  evitar  eficazmente  la  anarquía  y  la  pro- 
pagación del  bolshevismo.  Como  quiera 
que  Alemania  no  tiene  voz  en  los  acuerdos 
que  se  adoptan,  los  estadistas  se  creen  res- 
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feel  the  responsibility  for  a  programme 
that  must  fit  the  situation,  as  the  troops 
of  every  country  want  to  go  home.  It 
should  also  be  said  that  every  Executive, 
Premier,  and  Minister  is  anxious  to  see 
conditions  of  internal  peace  everywhere 
established  at  the  earliest  possible  moment, 
to  enable  trade  to  be  resumed. 


ponsables  de  la  formación  de  un  programa 
que  se  ajuste  a  la  situación,  ya  que  las 
tropas  de  todos  los  países  desean  retornar 
a  sus  hogares.  Debe  también  deqirse  que 
todos  los  Jefes  de  Gobierno,  Primeros  Mi- 
nistros y  Ministros  desean  ver  establecido 
a  la  mayor  brevedad  posible  un  estado 
de  paz  interior  en  todas  partes,  para  que 
el  comercio  pueda  reanudarse. 
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Par*  transacción**  bancarias,  escribid  o  id  a  ver  al  Gral.  Venancio  Concepción.  Presidente  del  Banco  Nacional 


The  Honorable,  the  Undersecretary  of  the  Interior,  Teodoro  M.  Kalaw,  whose  able  discharge  of  the  delicate  duties  of 
his  Department,  during  the  absence  of  Secretary  Palma  in  the  United  States,  as  member  of  the  Philippine  Mission,  besides 
throwing  lustre  on  his  rare  statesmanship,  speaks  highly  of  his  people's  preparedness  in  the  art  of  self-government. 
As  a  writer  of  political  science,  he  commands  undisputed,  his  last  work,  "Manual  de  Ciencia  Política,"  being  at  once  the 
product  of  natural  talent  and  deep  study.  But  in  the  firmament  of  Hispano- Filipino  letters,  Mr.  Kalaw  also  holds  a  dis- 
tinction such  as  belongs  only  to  the  privileged  minds,  of  which  he  is  one. 
El  Honorable  TEODORO  M.  KALAW,  Subsecretario  del  Interior,  que  ha  desempeñado  con  singular  acierto  los  espinosos  deberes  de 
ese  Departamento  durante  la  ausencia  del  Secretario  Palma  en  los  Estados  Unidos  como  miembro  de  la  Misión  Filipina,  dando 
ast  lustre  a  sus  extraordinarias  condiciones  de  estadista  y  proclamando  muy  alto  la  preparación  de  su  pueblo  en  las  arles  del 
gobierno  propio.  Como  autoridad  en  ciencia  política,  ocupa  un  puesto  indiscutible,  y  su  última  obra  "Manual  de  Ciencia  Poli- 
ttca  constttuye,  desde  luego,  el  fruto  de  su  talento  natural  y  de  profundos  estudios.  En  el  mundo  literario  hispano-jüipino, 
el  Sr.  Kalaw  ocupa  un  lugar  distinguido  al  cual  solo  tienen  derecho  las  inteligencias  privilegiadas  como  la  suya. 
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Facing  the  Situation 


The  Editor 


The  People 

To  The  Mission 


To  the  returning  Missioners  the  people's  welcome  goes  without 
saying,  and,  with  it,  the  recognition  of  labors  done  and  works 
accomplished.  They  come  back,  it  is  true,  not  the  bearers  of  the 
Islands'  complete  independence,  but  credited  with  having  ably 
discharged  delicate  duties  within  a  period  of  time  so  limited  as  theirs.  Adverse  circum- 
stances did  not  serve  to  dampen  their  energy  and  courage  in  paving  the  way  substantially 
for  Philippine  interests  in  America,  drawing  the  attention  of  the  American  people  to  the 
commercial  and  business  possibilities  of  this  country  to  an  extent  never  known  in  the  past 
and  dispelling  all  such  political  doubts  and  misgivings  as  darkened  former  years.  It 
cannot  be  disputed  that  the  Mission's  campaign  in  the  United  States  in  favor  of  the  Islands 
and  its  people  revolutionized  American  public  opinion  for  the  better,  purifying  it  of  all 
color  of  prejudice  and  unfairness  and  remoulding  it  into  a  unanimous  recognition  of  the 
justice  of  our  claims.  Where  fancies  were  glutted  before,  truths  have  been  established; 
uncertain,  hazy  ideas  have  been  replaced  by  sounder  beliefs.  Such  changes,  of  course» 
could  not  have  come  at  a  more  appropriate  time  than  this  when  the  cause  of  oppressed 
races  is  on  the  forefront  of  American  attention.  Nor  can  the  need  of  them  be  underrated. 
The  full  understanding  by  America  of  our  country's  wealth  and  needs,  while  benefiting  us 
here  in  the  Philippines,  cannot  fail  to  redound  to  America's  own  advantage;  while  the 
latter's  undoubted  sympathy  in  favor  of  our  political  cause  only  adds  to  the  consistency 
and  unquestionableness  of  her  stand  before  the  present  grave  problems  of  the  world. 
Indeed,  America's  unchallenged  leadership  in  the  constructive  task  of  human  progress  is 
sealed  in  her  renewed  policy  of  altruism  in  the  Philippines. 

A  great  deal  of  credit  goes  to  the  sagacity  of  the  Missioners  in  the  successful  cemen- 
tation of  Filipino-American  relationship,  at  a  time  when  the  political  ties  that  bind  these 
two  countries  are  about  to  be   severed-    And  the  Filipino  people  are  thankful.     For, 


Frente  a  la  Situación 


Editorial 


La  bienvenida  del  pueblo  a  los  Misioneros  que  han  regresado  estaba  de- 
El  Pueblo  a  contada  y,  con  ella,  el  reconocimiento  de  la  labor  y  de  las  gestiones 
la  Misión.  realizadas.     Es  verdad  que  retornan  sin  ser  portadores  de  la  indepen- 

dencia completa  del  país,  pero  tienen  en  su  abono  el  haber  desempeñado 
con  acierto  importantes  deberes  en  un  plazo  tan  breve  como  el  que  se  les  señaló.  Las 
circunstancias  adversas  no  amenguaron  su  energía  y  decisión  en  su  labor  de  fomentar  los 
intereses  patrios  en  América,  llamando  la  atención  de  la  opinión  pública  americana  acerca 
de  las  ventajas  comerciales  e  industriaies  que  ofrece  este  país,  de  una  manera  nunca  vista 
hasta  entonces,  y  disipando  las  dudas  y  recelos  políticos  que  existían  anteriormente.  No 
puede  negarse  que  la  campaña  emprendida  por  la  Misión  en  los  Estados  Unidos  en  favor 
del  Archipiélago  produjo  una  revolución  favorable  en  la  opinión  pública  americana,  pur- 
gándola de  todos  los  prejuicios  e  injusticias  y  modelándola  en  sentido  de  reconocer  uná- 
nimemente la  justicia  de  nuestra  causa.  La  fantasía  ha  cedido  el  puesto  a  la  realidad; 
las  ideas  vagas  y  confusas  han  sido  reemplazadas  por  firmes  convicciones.  Esas  trans- 
formaciones no  podían  haber  venido,  desde  luego,  en  tiempo  más  oportuno,  cuando  la 
atención  pública  americana  está  concentrada  en  la  causa  de  las  razas  oprimidas.  La  nece- 
sidad de  ese  cambio  no  puede  ser  regateada.  El  conocimiento  exacto  por  parte  de  Amé- 
rica de  nuestras  riquezas  naturales  y  de  nuestras  necesidades,  si  favorece  a  los  filipinos,  no 
dejará  de  redundar  en  provecho  de  los  mismos  americanos;  mientras  que  sus  inequívocas 
simpatías  hacia  nuestra  causa  política  no  hacen  más  que  demostrar  su  consecuencia  y  su 
inequívoca  actitud  ante  los  grandes  problemas  universales  de  la  época.  En  efecto,  la 
autoridad  indiscutible  de  América  en  la  empresa  constructiva  del  progreso  humano  ha 
quedado  confirmada  en  su  constante  política  altruista  en  Filipinas. 

Hay  que  atribuir  a  la  sagacidad  de  los  Misioneros  una  gran  parte  del  éxito  en  la  cimen- 
tación de  las  relaciones  fiilipino-americanas,  en  una  época  en  que  están  a  punto  de  desa- 
tarse los  lazos  políticos  que  ligan  a  los  dos  pueblos.     El  pueblo   filipino  está  agradecido 
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while  nothing  but  the  full  realization  of  their  national  ideal  would  spell  satisfaction  to  the 
inquietudes  of  their  soul,  such  substantial  results  as  the  Mission  has  accomplished  so  far 
have  brought  them  nearer  to  the  full  day  of  their  nationhood  and  their  glory. 

The  Philippine  Mission  stands  for  two  capital  reasons,  political  and  coni- 
What  the  mercial,  as  set  forth  by  our  Editor,  who  is  absent  in  the   United  States, 

Mission  as  one  of  the  Missioners.     We  are  reproducing  editorially  the  most  salient 

Stands  for        features  of  his  article,  which  appeared  in  the  April  24th  issue  of  the  Editor 

and  Publisher,  of  New  York,  deeming  them  of  timely  application  both  for 
the  United  States  and  the  Philippines  at  this  momentous  juncture  in  the  history  of  their 
relationship.     The  article  follows: 

"There  is  nothing  more  pleasing  to  ourselves  and  our  country  than  the  visit 
we  are  now  paying  to  the  United  States.  The  fine  spirit  we  feel  everywhere,  the 
warm  reception  we  invariably  are  given  by  friends  of  all  parties,  and  the  sincerity 
the  people  of  this  wonderful  country  is  showing  us  are  indeed  proving  so  far  beyond 
our  expectations  that  we  are  not  able  fully  to  express  our  appreciation. 

4 'We  are  in  the  States  for  a  two-fold  purpose:  (1)  Political,  which  took  us  to 
Washington,  and  (2)  trade  relations,  which  takes  us  to  cities  or  places  of  business. 

"As  to  the  first  point,  the  written  statement  of  President  Wilson,  which  the 
country  already  knows,  was  handed  over  to  us  by  Secretary  of  War  Baker,  and  the 
latter's  attitude  towards  us  could  hardly  be  improved  upon  under  present  cir- 
cumstances. 

"The  Philippines  are  now  on  the  road  to  real  prosperity.  There  is  actual 
team  work  between  the  people  and  the  Government — in  fact,  people  and  Govern- 
ment are  one  in  their  wishes  and  aspirations. 

"Public  sanitation  is  being  given  all  the  necessary  impetus  as  a  factor  of  public 
welfare;  public  works  and  permanent  improvements  are  receiving  all  the  attention 
that  the  people  can  possibly  give  to  secure  the  greatest  facilities  for  business  and 
public  traffic,  and  the  schools  are  as  never  in  the  past  provided  for  with  all  the  funds 
required  to  accommodate  all  children  of  school  age — estimated  to  number  1,200,000. 

"Industries — sugar,  oil,  tabacco,  etc., — are  being  pushed  and  it  can  be  safely 
expected  that  in  many  lines  we  can  furnish  the  United  States  with  all  the  raw  mat- 
erial that  this  country  can  possibly  use. 

"On  the  other  hand,  we  need  a  great  deal  from  American  manufacturers  to 
supply  the  modern  needs  of  over  10,000,000  souls,  who  are  awakened  to  the  re- 
quirements of  modern  life,  and  these  needs  will  still  be  greater  as  time  goes  on  as  a 
result  of  the  country-wide  educational  effort  we  are  determinedly  making.  This 
should  result  in  almost  complete  obliteration  of  illiteracy  within  perhaps  ten  years. 

"It  is  for  this  reason  that  we  have  come  to  this  country/There  is  an  immense 
field  in  the  Islands  immediately  available  for  American  industries,  as  well  as  for  the 
co-operation  of  American  capital  and  industrial  genius,  and  I  feel  happy  to  write 
for  Editor  and  Publisher,  for  through  it  I  may  thus  reach  the  newspaper,  advertising 
and  manufacturing  industries  of  the  United  States." 

*  *  *  *  *  *  *  *  *  * 

"The  friendship  between  the  United  States  and  the  Philippines  is  indeed 
growing  closer,  still  more  intensified.  Just  as  much  as  the  States  are  co-operating 
with  us  in  the  political  development  of  our  country,  we  in  turn  are  doing  our  best 
to  co-operate  with  America  in  the  best  of  our  loyalty  and  gratitude  to  the  great 
people  of   this  country. 
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por  ello.  Pues,  si  bien  nada  puede  disipar  sus  inquietudes  sino  la  realización  plena  de  su 
ideal  patrio,  los  positivos  resultados  conseguidos  por  la  Misión  hasta  ahora  le  han  acercado 
al  día  de  su  gloriosa  liberación  y  de  su  constitución  nacional. 

La  Misión  Filipina  se  constituyó  por  dos  fines  capitales,  político  y  co- 
El  Objeto  mercial,  como  declaró  nuestro  Editor,  hoy  en  los  Estados  Unidos,  como 

de  la  Misión  miembro  de  dicha  Misión.  Reproducimos  en  esta  sección  editorial  los 
pasajes  más  salientes  del  artículo  que  él  publicó  en  el  número  del  24  de 
abril  del  "Editor  and  Publisher"  de  Nueva  York,  creyendo  que  son  de  oportuna  aplicación 
para  los  Estados  Unidos  y  Filipinas  en  esta  ocasión  memorable  de  la  historia  de  sus  rela- 
ciones.    Dice  así  el  artículo: 

"Nada  hay  más  grato  para  nosotros  y  para  nuestro  país  como  la  visita  que 
estamos  girando  por  los  Estados  Unidos.  La  agradable  disposición  de  ánimo  que 
hallamos  en  todas  partes,  la  calurosa  acogida  que  invariablemente  nos  dispensan 
amigos  de  todos  los  partidos  y  la  sinceridad  que  la  gente  de  este  país  admirable  está 
demostrando  prueban  mucho  más  de  lo  que  esperábamos  nuestra  impotencia 
para   expresar   nuestro   reconocimiento. 

"Estamos  aquí  para  dos  fines;  uno  político,  que  es  el  que  nos  ha  llevado  a 
Washington,  y  otro  comercial,  que  es  el  que  nos  hace  recorrer  ciudades  o. emporios 
del  comercio. 

"En  cuanto  al  primer  punto,  la  declaración  escrita  del  Presidente  Wilson, 
que  ya  conoce  el  país,  nos  ha  sido  entregada  por  el  Secretario  de  la  Guerra  Baker 
y  la  actitud  del  último  hacia  nosotros  difícilmente  podría  ser  mejor,  dadas  las  pre- 
sentes circunstancias. 

"Filipinas  está  hoy  en  el  camino  de  la  verdadera  prosperidad.  El  pueblo  y  el 
gobierno  obran  de  consuno;  están  unimismados  en  sus  deseos  y  aspiraciones. 

"Se  está  dando  todo  el  impulso  necesario  a  la  higiene  pública  como  factor  del 
bienestar  público;  las  obras  públicas  y  mejoras  permanentes  merecen  toda  la  aten- 
ción que  el  pueblo  puede  dispensar  al  ramo  para  lograr  la  mayor  comodidad  de  los 
negocios  y  el  tráfico  público,  y,  como  nunca  en  años  anteriores,  se  destinan  fondos 
para  escuelas  para  que  puedan  matricularse  todos  los  niños  de  edad  escolar,  cuyo 
número  se  calcula  en  1,200,000. 

"Las  industrias — el  azúcar,  el  aceite,  el  tabaco,  etc. — progresan  y  se  puede 
esperar  con  seguridad  que  en  muchos  ramos  de  la  actividad  industrial  podemos 
proveer  a  los  Estados  Unidos  de  todas  las  materias  primas  que  sea  capaz  de  em- 
plear este  país. 

"Por  otra  parte,  tenemos  suma  necesidad  de  las  manufacturas  americanas 
para  proveer  a  las  necesidades  modernas  de  más  de  10,000,000  de  almas,  que  sien- 
ten las  exigencias  de  la  vida  moderna,  y  estas  necesidades  irán  aumentando  a  me- 
dida que  aquélla  vaya  adelantando  a  consecuencia  de  los  esfuerzos  educativos  que 
se  despliegan  en  todo  el  país.  Ello  dará  por  resultado  la  desaparición  completa 
del  analfabetismo  a  la  vuelta  de  diez  años. 

"Esta  es  la  razón  por  qué  venimos  a  este  país.  Hay  en  las  Islas  un  vasto  cam- 
po para  la  actuación  inmediata  de  las  industrias  americanas,  así  como  para  la  co- 
operación del  capital  americano  y  su  genio  industrial.  Me  siento  feliz  escribiendo 
para  el  'Editor  and  Publisher',  porque  de  esta  manera  me  pongo  en  contacto  con 
las  industrias  periodística,  anunciadora  y  manufacturera  de  los  Estados. 
*  *  *  ******* 

"La  amistad  de  los  Estados  Unidos  y  Filipinas  se  va  cada  vez  más  estrechando 
e  intensificando.  En  el  mismo  grado  con  que  los  Estados  Unidos  cooperan  con 
nosotros  en  el  desarrollo  político  de  nuestro  país,  ponemos  recíprocamente  todos 
nuestros  esfuerzos  para  cooperar  con  América  con  la  mayor  lealtad  y  gratitud 
hacia  al  gran  pueblo  que  habita  este  país. 
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"During  the  last  four  Liberty  Loan  campaigns  that  took  place  in  the  Islands, 
we  always  exceeded  our  quota  and  in  the  fourth  one,  in  which  our  share  was 
fixed  at  $6,000,000,  we  gave  over  $13,000,000. 

"We  had  one  complete  Division  of  the  National  Guard  fully  trained  and 
ready  to  go  to  France  to  fight  side  by  side  with  American  soldiers.  Our  failure  to 
go  proved  an  intense  disappointment  to  our  own  soldiers  and  officers. 

"We  come  with  absolutely  no  grievance,  but  with  all  the  good  will  and  sincere 
desire  to  know  each  other  better.     Could  we  have  come  with  any  higher  plea? 

"Thus  America  can  rest  assured  that  Philippine  independence  would,  in  no  way, 
mean  severance  of  relations  between  the  two  countries.  It  would  mean  deeper 
gratitude,  everlasting  friendship,  and  stronger  political  and  business  relations  and 
even  more,  the  details  of  which  could  be  worked  as  soon  as  our  political  status  is 
established  definitely. 

"But  what  appeals  to  me  most  strikingly  is  the  splendid,  open-hearted  attitude 
of  the  press  of  the  United  States  towards  the  ideals  of  my  people. 

"Previous  to  our  visit  and  for  the  past  years,  we  practically  failed  to  gain  the 
attention  of  the  newspapers.  Our  cause  seemed  to  them  as  being  of  no  importance 
at  all.     They  were  not  to  blame  for  it. 

"However,  the  Philippine  cause  now  is  an  object  lesson  in  the  Far  East,  and 
we  are  happy  to  notice  the  readiness  now  of  the  newspapers  of  the  United  States 
to  help  us. 

"No  doubt  they  realize  the.  importance  of  the  question  today.  Their  aid 
should  prove  of  the  greatest  benefit,  both  to  American  public  opinion  and  to  our- 
selves. 

"There  is  nothing  like  such  co-operation  to  solidly  cement  the  ties  of  friend- 
ship between  the  two  peoples.  We  are  deeply  grateful  for  it  and  feel  that  our  trip 
to  the  United  States  is  bearing  all  the  results — and  very  much  more — than  we  ex- 
pected when  we  left  the  Islands." 

In  the  following  article,  which  was  printed  in  the  editorial  section  of  the 
The  Free  New  York  Times  for  May  4th  last,  our  Editor  sets  forth  in  compre- 

Philippines  hensive  terms  some  of  the  deciding  factors  behind  the  present  and  future 

relationship  between  the  United  States  and  the  Philippines.  The 
article  is  at  the  same  time  an  able  exposition  of  the  work  of  the  Philippine  Mission, showing 
the  constructive  influence  it  has  left  behind,  the  good  impression  it  has  produced  permanent- 
ly and  the  many  a  tremendous  obstacle,  political  and  commerical,  it  has  removed: 

"Now  that  the  Philippine  Mission  has  adjourned,  some  being  on  their  way 
home,  I,  for  one,  at  least,  think  it  most  timely  to  take  this  occasion  to  thank, 
through  the  columns  of  The  New  York  Times,  the  press  of  the  United  Sta  tes. 

"Our  visit  to  this  country  would  not  have  attained  even  one- third  as  much 
of  its  actual  success  if  it  had  not  been  for  the  cordial  attitude  shown  us  by  the  press. 
In  fact,  results  exceeded  our  expectations.  Our  visit  has  been  a  most  happy  one, 
and  the  size  of  our  delegation  fully  justified.  During  the  first  days  of  our  arrival, 
and  I  presume  before  our  arrival,  Orientals  coming  to  this  country  were  always 
taken  for  Japanese  or  Chinese.  Thanks  to  our  visit,  we  are  now  known  under  our 
proper  name,  that  is,  Filipinos. 

"Before  coming  to  the  States  we  always  thought  the  hospitality  of  our  country 
knew  of  no  equal,  but,  to  tell  the  truth,  the  hospitality  shown  us  by  the  American 
people,  through  both  their  official  and  business  representatives  and  our  friends  in 
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"En  la  última  campaña  por  los  cuatro  Bonos  de  la  Libertad  que  se  emprendió 
en  las  Islas,  siempre  excedimos  de  nuestra  cuota,  y  en  el  cuarto,  en  el  que  nuestra 
participación  se  fijó  en  $6,000,000  nos  suscribimos  por  más  de  $13,000,000. 

"Tuvimos  una  división  completa  de  la  Guardia  Nacional  totalmente  entre- 
nada y  dispuesta  a  ir  a  Francia  para  luchar  al  lado  de  los  soldados  americanos.  El 
fracaso  de  nuestra  ida  disgu  stó  profundamente  a  nuestros  soldados  y  oficiales. 

"Venimos  sin  abrigar  ninguna  queja  sino  con  la  mejor  voluntad  y  el  deseo  de 
que  nos  conozcamos  mutuamente.  ¿Podíamos  haber  venido  para  un  fin  más 
elevado? 

"Puede,  pues,  América  estar  segura  de  que  la  independencia  filipina  en  modo 
alguno  significará  la  ruptura  de  las  relaciones  que  unen  a  ambos  países.  Signifi- 
cará la  más  honda  gratitud,  la  amistad  duradera,  las  más  fuertes  relaciones 
políticas  y  comerciales  y  algo  más,  cuyos  detalles  se  podrán  fijar  cuando  se  esta- 
blezca definitivamente  nuestro  estado  político. 

"Pero  lo  que  nos  conmueve  más  profundamente  es  la  actitud  simpática  y  cor- 
dial de  la  prensa  de  los  Estados  Unidos  hacia  los  ideales  de  mi  pueblo. 

"Antes  de  nuestra  visita  y  en  años  anteriores,  de  hecho  no  habíamos  consegui- 
do interesar  a  los  periódicos.  Nuestra  causa  les  parecía  de  ninguna  importancia. 
Pero  no  tienen  la  culpa  de  ello. 

"Sin  embargo,  la  causa  filipina  es  ahora  una  lección  objetiva  en  el  Extremo 
Oriente,  y  nos  place  observar  la  disposición  de  los  periódicos  de  los  Estados  Unidos 
a  ayudarnos. 

"Es  indudable  que  se  han  hecho  cargo  de  la  importancia  actual  de  la  cuestión. 
Su  ayuda  nos  beneficiará  grandemente  tanto  como  a  la  opinión  pública  americana* 

"Nada  hay  como  tal  cooperación  para  cimentar  sólidamente  la  amistad  de 
ambos  pueblos.  Estamos  profundamente  agradecidos  por  ello  y  creemos  que 
nuestro  viaje  a  los  Estados  Unidos  está  produciendo  los  resultados  apetecidos, 
mucho  más  de  lo  que  esperábamos  cuando  salimos  de  las  Islas". 

En  el  siguiente  artículo,  que  se  publicó  en  la  sección  editorial  de  The  New 
Filipinas  York  Times,  de  4  de  mayo  último,  nuestro  Editor  expone  en  términos  sin- 

Libre  téticos  algunos  de  los  factores  decisivos  de  las  presentes  y  futuras  relacio- 

nes de  los  Estados  Unidos  y  Filipinas.  El  artículo  es,  al  mismo  tiempo, 
una  hábil  exposición  de  la  obra  de  la  Misión  Filipina,  en  el  que  se  demuestra  la  influencia 
positiva  que  ha  producido,  la  buena  impresión  que  ha  causado  permanentemente  y  los 
muchos  y  enormes  obstáculos,  políticos  y  comerciales,  que  ha  tenido  que  remover. 

"Hoy  que  la  Misión  Filipina  ha  dado  cima  a  sus  trabajos,  y  algunos  de  sus 
miembros  han  emprendido  el  viaje  de  retorno,  creo,  personalmente  al  menos,  que 
es  muy  oportuno  aprovechar  esta  ocasión  para  dar  las  gracias,  en  las  columnas  de 
The  New  York  Times,  a  la  prensa  de  los  Estados  Unidos. 

"Nuestra  visita  a  este  país  no  hubiera  logrado  ni  siquiera  un  tercio  de  su 
verdadero  éxito  sin  la  cordial  actitud  que  nos  ha  demostrado  la  prensa.  De  hecho, 
los  resultados  han  excedido  a  nuestra  expectación.  Nuestra  visita  ha  sido  muy 
feliz  y  se  ha  justificado  plenamente  el  número  de  los  que  la  formamos.  En  los 
primeros  días  de  nuestra  llegada,  y  presumo  que  antes  de  ella,  a  los  orientales  que 
venían  aquí  se  les.  tomaba  siempre  por  japoneses  o  chinos.  Gracias  a  nuestra 
visita,  se  nos  conoce  ahora  con  nuestro  nombre  propio,  es  decir,  como  filipinos. 

"Antes  de  venir  a  los  Estados  Unidos,  creíamos  que  la  hospitalidad  de  nuestro 
país  no  conocía  otra  igual,  pero,  a  decir  verdad,  la  hospitalidad  del  pueblo  americano, 
tanto  la  de  sus  representantes  oficiales  y  comerciales  como  la  de  nuestros  amigos  de 
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-.  San  Francisco,  Washington,  New  York,  Boston,  and  other  cities  we  have  so  far 
visited,  can  hardly  be  equaled  in  the  Philippines.  This  is  most  gratifying,  and  will 
go  with  us  to  our  country  in  a  lasting  way. 

"Our  trip  is  a  wonderful  experience  in  politics,  business,  social,  and  all  other 
ways,  and  enables  us  to  conclude  that,  to  strengthen,  in  a  substantial  manner, 
the  future  relations  between  the  United  States  and  the  Philippines,  a  mission  of 
this  nature  and  size  should  visit  this  country  every  year  or  two. 

"We  have  much  to  learn  from  America,  and  it  would  only  be  becoming  to  see 
business  on  the  ground  that  thus  we  may  gain  the  greatest  possible  profit.  Money 
laid  out  for  this  purpose  would  be  one  of  the  very  best  investments  our  country 
could  make.  Trips  of  this  kind  place  us  in  contact  with  the  leaders  of  the  American 
people,  and  enable  us  to  talk  matters  over  with  them  face  to  face,  and  in  a  manner 
that  may  appeal  to  both  of  us. 

"The  past  was  of  misunderstanding.  There  was  no  adequate  idea  in  this 
country  about  our  present  social,  educational,  and  political  status,  particularly 
because  business  interests  in  the  Islands  inflicted  upon  us  such  an  injury  that  the 
public  believed  we  were  as  depicted — mountain,  wild  people,  uncivilized,  in  ab- 
solute backwardness.  To  this  one  had  to  add  the  publication  of  wild  pictures, 
the  value  of  which  was  as  much  to  this  country  as  if  the  latter  were  to  be  depicted 
as  populated  by  Indians  in  their  primitive  state.  And  it  would  have  been  difficult 
for  us  to  undo  so  much  wrong  as  this  had  done,  through  books  or  letters  or  an- 
other written  or  printed  means,  just  as  it  proved  very  effective  for  us  to  come  and 
talk  to  Americans  here,  and  make  an  actual  showing  of  what  we  are,  not  of  the  very 
best  we  have,  but  of  the  average  we  have  in  our  varied  national  activities. 

"But  this  is  being  accomplished  in  a  very  large  measure  through  the  instru- 
mentality of  the  press,  without  which  the  mission,  as  I  already  stated,  could  not 
have  attained  such  a  great  success. 

"We  are  pleased  with  the  favorable  attitude  of  the  Administration,  and  we 
can  foresee  what  the  attitude  of  the  next  Republican  Congress  toward  us  will  be. 
We  can  hardly  make  any  discrimination  between  Republicans  and  Democrats. 
They  are  all  aggregate  portions  of  the  sensible  people  of  this  country,  and,  judging 
from  the  attitude  of  the  leaders  of  the  present  Congress,  such  as  Messrs.  Mondell. 
Towner,  and  others  in  the  House,  and  in  the  Senate  as  well,  the  future  promises 
to  be  a  very  brilliant  one  for  us.  WTe  have,  therefore,  every  confidence  in  both  the 
executive  power  and  the  present  Republican  Congress,  just  as  much  as  we  have  in 
the  business  men  of  New  York  and  other  places  we  have  so  far  visited. 

"The  fear  of  American  business  men,  to  quote  an  instance,  as  to  the  future 
of  their  interests  in  our  country,  is  now  unjustified.  They  can  rest  assured  that 
their  interests  in  the  Philippines  are  as  much  protected  as  our  own  or  as  in  the  very 
best  city  in  the  United  States. 

"As  to  the  future  relations  between  the  United  States  and  the  Philippines, 
their  details  could  be  worked  out  later  jointly  by  the  American  and  the  Filipino 
people. 

"We  have  nothing  but  gratitude  and  love  and  good  will  for  America.  We 
hope  the  American  people  also  have,  in  a  corresponding  measure,  the  same  love, 
the  same  good  will,  the  same  spirit  of  co-operation  for  us,  for  they  are  our  encourage- 
ment, and  I  hope  they  will  continue  to  be  to  the  last.  They  should  be  proud  of  the 
great  work  they  have  so  richly  accomplished  in  the  Philippines  and  the  Orient  at 
large  as  we  are  proud  of  them. 
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San  Francisco,  Washington,  Nueva  York,  Boston  y  otras  ciudades  que  hasta  ahora 
hemos  visitado,  difícilmente  puede  igualarse  en  Filipinas.  Esto  es  sumamente 
satisfactorio  y  su  recuerdo  irá  con  nosotros  a  nuestro  país  y  vivirá  imperecedera- 
mente. 

"Nuestro  viaje  es  un  experimento  admirable  en  política,  en  negocios,  en  re- 
laciones sociales  y  otras  y  nos  lleva  a  la  conclusión  de  que  para  fortalecer  duradera- 
mente las  futuras  relaciones  de  los  Estados  Unidos  y  Filipinas,  una  misión  de  esta 
clase  y  número  debiera  visitar  este  país  cada  año  o  dos. 

"Mucho  tenemos  que  aprender  de  América,  y  es  conveniente  ver  los  negocios 
en  su  propio  terreno  para  obtener  el  mayor  provecho  posible.  El  dinero  que  se 
emplee  para  este  objeto  sería  una  de  las  mejores  inversiones  que  nuestro  país 
podría  hacer.  Viajes  de  esta  especie  nos  ponen  en  con  tacto  con  los  directores  del 
pueblo  americano  y  nos  dan  oportunidad  de  conversar  con  ellos  sobre  varios  asun- 
tos de  manera  que  les  impresione  a  ellos  y  a  nosotros. 

"En  el  pasado  sólo  hubo  mala  inteligencia.  No  hay  idea  exacta  en  este  país 
de  nuestro  actual  estado  socedial,  cuacional  y  político,  particularmente  porque  los 
intereses  comerciales  de  las  Islas  nos  agraviaron  de  tal  modo  que  la  gente  creía 
que  éramos  como  se  nos  pintaba,  gente  montaraz,  salvaje,  incivilizada  y  absoluta- 
mente retrógrada.  A  esto  hay  que  añadir  la  publicación  de  fotografías  depri- 
mentes, en  las  que  nuestro  país  aparecía  como  poblado  por  indios  en  estado  primi- 
tivo. Y  hubiera  sido  difícil  para  nosotros  rectificar  tales  errores  propagados  en 
libros,  cartas  y  otros  medios  impresos  o  escritos,  tanto  como  fueron  eficaces 
nuestra  venida  y  conversaciones  con  americanos  de  aquí,  demostrándoles  de  ese 
modo  lo  que  somos,  no  lo  mejor  que  tenemos,  sino  el  promedio  de  loque  tenemos  en 
nuestras  varias  actividades  nacionales. 

"Pero  esto  se  logra  en  gran  medida  por  medio  de  la  prensa,  sin  la  cual,  como 
ya  he  dicho,  la  Misión  no  hubiera  obtenido  tanto  éxito. 

"Nos  ha  complacido  la  actitud  favorable  de  la  Administración,  y  podemos 
prever  cuál  ha  de  ser  la  actitud  hacia  nosotros  del  próximo  Congreso  republicano. 
Apenas  establecemos  distinción  alguna  entre  republicanos  y  demócratas.  Unos 
y  otros  constituyen  partes  integrantes  del  pueblo  sensible  de  este  país,  y,  a  juzgar 
por  la  actitud  de  los  liders  del  presente  Congreso,  como  los  Sres.  Mondell,  Towner 
y  otros  de  la  Cámara  y  del  Senado,  las  promesas  del  porve  nir  serán  brillantes  para 
nosotros.  Tenemos,  pues,  plena  confianza  lo  mismo  en  el  poder  ejecutivo  que  en 
el  actual  Congreso  republicano,  de  igual  modo  que  en  los  hombres  de  negocios  de 
Nueva  York  y  otros  lugares  que  hemos  visitado  hasta  ahora. 

"El  temor  de  los  negociantes  americanos,  para  citar  un  ejemplo,  respecto  al 
porvenir  de  sus  intereses  en  nuestro  país,  es  ahora  injustificado.  Pueden  tener 
la  seguridad  de  que  sus  intereses  en  Filipinas  están  tan  bien  protegidos  como  los 
nuestros  o  como  en  la  mejor  ciudad  de  los  Estados  Unidos. 

"Cuanto  a  las  relaciones  futuras  de  los  Estados  Unidos  y  Filipinas,  sus 
detalles  pueden  fijarse  más  tarde  por  el  pueblo  americano  y  el  filipino  jun- 
tamente. 

"No  sentimos  más  que  gratitud,  amor  y  buena  voluntad  hacia  América.  , 
Esperamos  que  el  pueblo  americano  abriga  recíprocamente  los  mismos  sentimientos 
de  amor  y  buena  voluntad,  el  mismo  espíritu  de  cooperación  para  nosotros,  porque 
ellos  son  nuestro  aliento,  y  espero  que  seguirán  así  hasta  el  fin.  Deben  estar 
orgullosos  de  la  gran  obra  que  han  realizado  tan  magníficamente  en  Filipinas  y  aún 
en  el  Oriente,  como  lo  estamos  nosotros. 
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"The  Philippines  are  now  in  a  period  of  actual  prosperity.  New  avenues  of 
business  are  being  opened  every  day;  every  child  of  school  age  is  accommodated 
in  the  public  schools;  sanitation  is  liberally  provided  for;  public  safety  is  fully  taken 
care  of  and  honesty  is  the  paramount  consideration  in  public  affairs.  I  doubt  if 
any  better  conditions  could  be  expected  under  similar  circumstances,  and  this  is 
the  result  of  the  joint  work  of  Americans  and  Filipinos  in  the  Islands. 

'The  offer  of  full  American  citizenship  to  Filipinos  is  now  suggested  by  men 
of -the  calibre  of  J.  G.  White,  Senator  Fairchild,  Mr.  Swift,  and  others.  Aside 
from  all  other  considerations,  it  is  a  most  gratifying  indication  of  the  new  blend  of 
mind  in  the  business  leaders  of  this  country.  But  as  Senator  Quezon  said  at  a 
banquet  at  the  Metropolitan  Club,  given  by  Messrs.  J.  G.  White,  Purdee,  and  others, 
it  is  not  that  we  dislike  to  be  American  citizens.  That  would  probably  be  the 
highest  gift  we  could  receive  from  the  American  people.  But  it  is  because  there 
is  something  that  appeals  to  us  deeply — our  national  spirit,  our  own  nationality, 
our  own  flag  which  we  want  to  be  the  closest  friend  of  the  American  flag  in  the  Far  East. 
We  wish  America  to  feel  that  way,  and  that,  over  12,000  miles  from  New  York,  she 
has  a  friend,  now  her  daughter,  later  to  be  her  sister  in  the  concert  of  nations — a 
country  that  has  nothing  for  America  but  the  warmest  appreciation  and  an  open 
door  to  receive  all  good-willed  Americans  who  may  want  to  come  and  stay  with  us, 
co-operating  with  us  in  the  development  of  our  country,  to  our  mutual  benefit. 
We  need  foreign  capital.  Our  own  capital  is  not  enough,  but  that  capital,  if  any, 
should  be  American,  for  we  positively  know  that  American  capital  would  not  mean 
political  entanglement  or  subjection  for  us. 

"It  is  for  this  that,  no  matter  how  far  and  loud  you  may  say  that  you  would 
cut  us  loose  and  let  us  go  adrift  on  the  ocean,  on  the  granting  of  our  independence, 
of  one  thing  we  are  sure,  and  that  is  that  we  know  we  have  learned  more  deeply 
to  love  our  independence,  to  crave  more  intensely  for  our  own  nationality,  and  to 
revere  our  own  flag.  But  at  the  same  time,  we  have  learned  to  respect,  we  have 
learned  to  love,  in  the  innermost  of  our  hearts,  the  greatest  of  all  countries,  your 
great  United  States. 

"When  the  day  shall  come  for  the  parting,  that  day  will  not  be  a  parting  day. 
That  day  will  be  a  Union  Day  for  your  country  and  my  country,  and  should  you 
call  on  us  in  a  moment  of  need,  the  Filipinos  to  a  man  will  rally  and  respond  in 
a  way  that  will  show  conclusively,  positively,  our  friendship,  our  love,  and  our 
gratitude  to  America." 

The  untenable  stress  in  the  country's  present  rice  situation  fully  justifies 
The  Rice  the  Government's  decision  to  control  the  rice  market.    The  non-existence 

Situation         of  a  real  shortage  of  this  cereal  has  never  been  seriously  challenged;  the 

fact  is,  the  shortage  excuse  is  being  impressed  upon  the  consumer  with  a 
deliberate  purpose  of  speculative  gain.  The  reports  of  rice  abundance  from  Pangasinan, 
Nueva  Ecija,  Tarlac,  Bulacan,  and  other  rice  sections  of  the  Archipelago,  are  reliable.  It  is 
clear,  in  face  of  such  reports,  that  the  anomaly  lies  in  the  distribution.  Partly,  the  insuffi- 
ciencyandunsystemof  present-day  transportation  facilities  afforded  our  provinces  have  to 
answer  for  this;  but  the  brunt  of  the  burden  is  being  imposed  from  speculative  quarters. 
The  rice  sharks  commence  their  nefarious  exploitation  with  harvest  time,  when  the  far- 
mers are  overburdened  with  debts  and  crop  prospects  and  estimates  are,  most  often, 
discouraging.    There  follows  a  shameful  story  of  unnecessary  loss  for  the  producer  and 


REVISTA     FILIPINA  SS9 


"Filipinas  disfruta  hoy  de  verdadera  prosperidad.  Cada  día  se  abren  nuevas 
vías  comerciales;  todos  los  niños  de  edad  escolar  son  admitidos  a  las  escuelas  públi- 
cas; la  sanidad  pública  se  atiende  con  esplendidez;  el  orden  público  se  mantiene 
completamente  y  la  honradez  es  el  lema  en  los  negocios  públicos.  Dudo  de  que  se 
pueda  esperar  una  situación  mejor  en  circunstancias  análogas,  y  esto  es  obra  de  la 
acción  conjunta  de  los  filipinos  y  americanos  de  las  Islas. 

"Hombres  del  calibre  de  J.  G.  White,  el  senador  Fairchild,  Mr.  Swift  y  otros 
patrocinan  la  oferta  a  los  filipinos  de  la  plena  ciudadanía  americana.  Aparte  de 
otras  consideraciones,  este  es  un  indicio  halagador  de  la  nueva  actitud  mental  de 
los  directores  de  los  negocios  de  este  país.  Pero,  como  dijo  el  senador  Quezon  en  un 
banquete  ofrecido  en  el  Metropolitan  Club  por  los  señores  J.  G.  White,  Purdee  y 
otros,  no  es  que  nos  desagrade  la  ciudadanía  americana.  Ese  es  quizás  el  mayor 
don  que  podamos  recibir  del  pueblo  americano.  Es  que  hay  algo  que  nos  interesa 
profundamente — nuestro  espíritu  nacional,  nuestra  nacionalidad  propia,  nuestra 
bandera  propia  que  queremos  sea  la  amiga  más  íntima  de  la  bandera  americana  en 
el  Extremo  Oriente.  Queremos  que  América  sienta  eso  mismo,  es  decir,  el  que 
tenga  a  más  de  12,000  millas  de  Nueva  York  una  amiga  que  es  hoy  su  hija,  para  ser 
más  tarde  su  hermana  en  el  concierto  de  las  naciones — un  país  que  no  tiene  por 
América  mas  que  el  más  profundo  aprecio  y  abierta  la  puerta  para  acoger  a  todos 
los  americanos  de  buena  voluntad  que  quieran  ir  allá  y  convivir  con  nosotros, 
cooperando  en  el  desarrollo  de  nuestras  fuerzas  para  un  provecho  mutuo.  Ne- 
cesitamos capital  extranjero.  Nuestro  capital  propio  no  es  suficiente,  pero  ese 
capital  extraño  tiene  que  ser  americano,  porque  sabemos  que  el  capital  americano 
no  significa  para  nosotros  sujeción  ni  estorbo  político. 

"Es  por  esto  por  lo  que  no  importa  que  digáis  extensa  y  altamente  que  nos 
abandonaréis  a  nuestras  solas  fuerzas  en  medio  del  océano,  con  la  concesión  de  la 
independencia;  de  una  cosa  estamos  seguros,  a  saber,  que  sabemos  que  hemos  apren- 
dido a  amar  más  intensamente  nuestra  independencia,  a  trabajar  con  mayor  ahinco 
por  el  reconocimiento  de  nuestra  nacionalidad  y  reverenciar  nuestra  bandera.  Pero, 
al  mismo  tiempo,  hemos  aprendido  a  respetar,  hemos  aprendido  a  amar,  en  lo  ín- 
timo de  nuestros  corazones,  al  más  grande  de  todos  los  países,  a  vuestros  grandes 
Estados  Unidos. 

"Cuando  llegue  el  día  de  la  separación,  ése  no  será  el  día  de  la  partida.  Será 
el  Día  de  la  Unión  de  vuestro  país  y  el  nuestro,  y  cuando  llaméis  a  nuestras  puertas 
en  caso  de  necesidad,  estad  seguros  de  que  Filipinas  se  agrupará  como  un  sólo 
hombre  y  responderá  al  llamamiento  de  una  manera  que  demostrará  concluyentc- 
mente, positivamente,  nuestra  amistad,  nuestro  amor  y  nuestro  agradecimiento  a 
América." 

La  insostenible  gravedad  de  la  situación  del  arroz  en  este  país  justifica 
La  Situación  plenamente  la  decisión  del  Gobierno  dé  dominar  el  mercado  de  la 
del  Arroz.  gramínea.     Nunca  se  ha  negado  seriamente  que  no  existe  verdadera  es- 

casez de  este  cereal,  pero  es  lo  cierto  que  con  el  propósito  deliberado  de 
obtener  ganancias  por  el  agio,  se  alega  la  excusa  de  la  escasez  al  consumidor.  Son  fidedig- 
nos los  informes  sobre  abundancia  de  arroz  en  Pangasinán,  Nueva  Écija,Tarlac,Bulacán  y 
otras  comarcas  arroceras  del  Archipiélago.  En  vista  de  esos  informes,  es  evidente  que  la 
anomalía  estriba  en  la  distribución.  En  parte,  la  insuficiencia  e  irregularidad  actuales 
de  los  medios  de  transporte  que  se  ofrecen  a  nuestras  provincias  son  causantes  de  ésto;' pero 
la  presión  mayor  viene  de  los  círculos  de  la  especulación.  Los  fulleros  agiotistas  comienzan 
su  nefanda  explotación  con  la  recolección,  cuando  los  labradores  están  sobrecargados  de 
deudas  y  las  perspectivas  de  la  cosecha  y  los  cálculos  son,  con  frecuencia,  desalentadores 
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sordid  gains  for  the  buyer.  Thereafter,  the  latter  is  lord  of  the  situation.  With  practical- 
ly the  entire  harvest  in  his  warehouse,  he  can  regulate  the  price  barometer  and  have  the 
whole  country  at  his  feet.  The  speculator,  the  profiteer,  he  is,  and  the  pirate  of  a  million 
homes.  No  force  but  the  Government  is  strong  enough  to  counteract  his  tactics,  and  no 
power  more  resourceful  to  undo  his  mischiefs.  It  follows  that  the  Council's  recent  deci- 
sion to  take  over  all  stocks  of  rice  available  locally  and  importable  from  abroad,  later  to 
sell  them  to  the  people  at  cost,  is  accordant  with  the  urgency  of  the  country's  actual 
demands.  And  simply  because  the  unmeasured  suffering  the  public  is  undergoing  as  a 
result  of  the  crisis  has  placed  a  burden  of  responsibility  on  the  Government's  shoulders 
which  cannot  be  discharged  in  a  better  and  prompter  way. 

The  outcome  of  the  1919  elections  in  the  Philippines  could  not  have 
The  1919  been  a  more  sweeping  victory  for  the  Nacionalista  Party.     It  is  hardly 

Elections  probable  whether  the  Opposition  can  count  with  even  one  voice  in  the 

Senate,  inasmuch  as  Senator-elect  Vicente  Vera,  who  was  believed 
to  belong  to  the  Opposition,  has  gone  o.n  record  as  politically  independent.  As  for  the 
House  of  Representatives,  the  Minority  can  have  five  men  at  most.  Thus,  once  more, 
the  party  in  power  has  proven  itself  invulnerable. 

In  the  general  elections  which  preceded  the  last,  there  was  a  split  in  the 
ranks  of  the  Opposition.  In  the  last  contest,  however,  the  old  Progresista  faction 
and  the  so-called  Third  Party  were  consolidated  in  one  attempt  to  overthrow  the  ruling 
men  in  the  country  at  present.  Against,  therefore,  the  old  handicap  in  its  constitution, 
the  Opposition  could  count  with  a  substantial  unity  in  the  political  fight  just  past.  It 
follows  that  its  last  campaign  was  much  more  systematic  and  more  complete  than  any 
other  campaign  it  had  carried  out  in  former  years.  And  yet,  with  an  undiminished  em- 
phasis, the  tale  of  its  1916  defeat  has  just  been  repeated. 

All  this,  of  course,  has  a  meaning  for  the  men  of  the  Opposition.  It  goes  to  show  that 
there  is  need  of  radical  changes  in  their  party  ideas.  For  example,  their  platform  must 
be  set  anew  on  a  sound  national  basis  and  their  principles  expanded  beyond  the  trammels 
of  individualistic  politics.  There  also  is  a  need  of  extending  their  foresight.  Before 
the  recent  elections  took  place,  the  absence  of  those  claims  nobly  inspired  on  na- 
tional interests,  was  conspicuous  in  their  party  programme.  The  Opposition  leaders  seemed 
to  have  totally  limited  their  resources  to  simply  denouncing  the  abuse  of  power  of  the 
ruling  party,  without  giving  allowance  to  the  fact  that  such  is  inherent  in  a  democratic 
institution.  But  is  the  evil  of  the  so-called  spoils  of  office  which  the  Demócrata  men  are 
trying  to  combat  as  being  a  flagrant  abuse  of  power,  as  abused  in  the  Philippines  as*  it  is 
in  other  countries,  for  example,  the  United  States?  Even  granting  that  here  such  evil 
obtains  in  its  maximum  degree,  its  mere  denunciation  cannot  warrant  any  appreciable 
victory,  much  more  when  the  denunciation  is  aimed  at  persons,  not  at  the  sources  of  hu- 
man wrong,  and  when  blames  are  piled  without  number  while  remedies  are  left  out  in 
the  dark.  Opposition  parties  are  a  necessary  feature  of  democracy,  being  one  of  its 
strongest  safeguards.  But  in  order  to  exist  and  thrive,  they  must  assert  themselves  in 
a  constructive  way.  Blind  destruction  is  about  the  poorest  weapon  they  can  wield.  Our 
own  Opposition  here  has  done  too  much  of  the  latter  and  failed. 
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Después  de  ésto  viene  una  vergonzosa  relación  de  pérdidas  innecesarias  que  ha  sufrido  el 
productor,  y  de  sórdidas  ganancias  para  el  comprador.  Desde  entonces,  éste  queda  dueño 
de  la  situación.  Teniendo  casi  toda  la  cosecha  en  sus  bodegas,  puede  regular  el  barómetro 
del  precio  y  poner  a  todo  el  país  a  sus  pies.  Ese  es  el  especulador,  el  agiotista:  un  pirata 
de  millones  de  hogares.  Ningún  poder,  con  excepción  del  Gobierno,  es  bastante  fuerte 
para  frustrar  su  táctica;  ningún  poder,  tampoco,  más  fértil  en  recursos  para  deshacer  sus 
malas  artes.  De  ahí  que  responda  a  las  perentorias  necesidades  del  país  la  reciente  decisión 
del  Concejo  de  adquirir  todo  el  arroz  existente  en  el  país  y  de  importar  el  cereal  del 
extranjero,  para  venderlo  al  pueblo  a  precio  de  costo.  Y,  simplemente,  porque  las  incon- 
cebibles privaciones  que  sufre  el  público  a  consecuencia  de  la  crisis,  ha  echado  sobre  los 
hombros  del  Gobierno  el  peso  de  una  responsabilidad  que  no  puede  desempeñar  de  manera 
mejor  y  más  expedita. 

El  resultado  de  las  elecciones  de  1919  en  Filipinas  no  podía  haber 
Las  Elecciones  sido  una  victoria  más  decisiva  para  el  Partido    Nacionalista.     La 

de     1919.  Oposición  apenas  podrá  contar  con  un   voto   en   el  Senado,  si  se 

tiene  en  cuenta  que  el  Sr.  Vicente  Vera,  electo  senador,  que  se 
creía  de  la  Oposición,  se  ha  declarado  independiente.  Cuanto  a  la  Cámara  de  Represen- 
tantes, la  Minoría  tendrá,  a  lo  más,  cinco  votos.  Por  tanto,  el  partido  que  ocupa  el 
poder   ha  demostrado  una  vez  más  que  es  invulnerable. 

En  las  elecciones  generales  precedentes,  la  Oposición  se  presentó  dividida  en 
sus  filas.  Sin  embargo,  en  la  última  contienda,  la  antigua  facción  Progresista 
y  el  llamado  Tercer  Partido  se  fusionaron  con  el  intento  de  derrocar  a  los  go- 
bernantes actuales.  Por  consiguiente,  suprimido  ei  obstáculo  de  que  adolecía  su  orga- 
nización, la  Oposición  pudo  contar  con  una  unidad  efectiva  en  la  lucha  electoral  pasada. 
De  ello  se  sigue  que  su  última  campaña  fue  más  sistemática  y  más  completa  que  cualquiera 
de  las  que  sostuvo  hasta  entonces.  Y,  no  obstante,  la  historia  de  su  derrota  de  1916  acaba 
de  repetirse  con  mayor  énfasis. 

Todo  esto  tiene,  pues,  una  si  gnificación  para  los  hombres  de  la  Oposición.  Tiende 
a  demostrar  que  necesitan  modificar  las  ideas  o  procedimientos  del  partido.  Por  ejemplo, 
su  programa  debe  establecerse  de  nuevo  sobre  una  base  nacional  sólida  y  anteponer  princi- 
pios a  cuestiones  políticas  personales.  Hay  necesidad  también  de  ampliar  su  visión.  Antes 
de  verificarse  las  últimas  elecciones,  se  echaron  de  menos  en  su  programa  aquellas  aspira- 
ciones honradamente  inspiradas  en  los  intereses  nacionales.  Parecía  que  los  jefes  de  la 
Oposición  habían  limitado  completamente  sus  recursos  a  denunciar  simplemente  los  abusos 
del  partido  que  ocupa  el  poder,  sin  querer  comprender  que  ese  es  defecto  inherente  a  una 
institución  democrática.  Pero  ¿es  el  mal  del  reparto  del  botín  de  los  cargos  públicos,  que  10s 
demócratas  tratan  de  combatir  como  un  flagrante  abuso  del  poder,  mayor  en  Filipinas  que 
en  los  Estados  Unidos,  por  ejemplo?  Mas,  aun  suponiendo  que  ese  mal  exista  aquí  en  su 
grado  máximo,  su  mera  denuncia  no  puede  justificar  ninguna  victoria  considerable,  y 
menos  aun  cuando  la  denuncia  se  dirige  contra  las  personas,  y  no  contra  las  causas  del  mal, 
y  cuando  se  acumulan  las  inculpaciones  y  no  se  proponen  los  remedios.  Los  partidos  de 
oposición  son  necesarios  en  toda  democracia,  siendo  una  de  sus  salvaguardias.  Pero, 
para  poder  existir  y  luchar,  deben  maniobrar  en  sentido  constructivo.  El  atacar  a  ciegas 
es  el  peor  medio  que  pueden  utilizar.  El  partido  de  oposición  de  aquí  se  ha  entregado  a 
eso  con  exceso,  y  ha  fracasado. 


Recuerdos  de  Hongkong,  Kowloon, 
Macao  y  Canton,  etc. 

Dr.  T.  H.  PARDO  DE  TAVERA 

En  el  número  6  del  primer  año  de  esta  REVISTA,  correspondiente  al 
mes  de  Junio  {1916),  se  publicó  el  artículo  intitulado  Recuerdos  de  Argentina 
del  Dr.  Pardo  de  T aver  a,  que  fue  del  agrado  de  los  lectores.  Al  éxito  de  aquel 
articulo  y  a  la  presión  constante  de  los  lectores  de  la  REVISTA  se  debió  el  que 
su  Editor  tratase  de  continuar  la  serie,  y  a  instancias  de  éste,  el  Dr.  Pardo  la 
continúa,  publicando  sus  Recuerdos  de  Hongkong,  Kowloon,  Macao  y  Cantón. 

El  autor  parece  quitar  toda  importancia  al  presente  trabajo  que  desde 
Hongkong  nos  remitió  con  estas  pesimistas  palabras:  uEs  todo  ello  muy  incom- 
pleto, pero  no  me  siento  con  fuerza  para  corregir,  aumentar  ni  mejorar  nada: 
gracias  que  he  logrado  numerar  las  páginas.  *  *  *  Cada  día  tengo  menos 
gana  de  escribir.  ¿Para  qué?  Estoy  convencido  de  que  no  se  lee,  también 
estoy  convencido  de  que  no  vale  la  pena  de  escribir  las  vulgaridades  que  a  mi 
edad,  con  mis  desilusiones,  etc.  etc.  se  me  puedan  ocurrir.  Yo  no  gano  nada 
escribiendo:  nadie  pierde  nada  dejando  de  leer  o  de  saber  lo  que  se  me  ocurre. 
El  mundo  ofrece  hoy  cosas  tan  singulares  9  que  es  criminal  distraer  la  atención, 
y  así  no  escribo  ni  escribiré  más'1. 

Con  todo,  y  no  obstante  la  brillantez  del  primer  artículo,  el  actual  nos  parece 
mejor  y  más  útil,  porque  para  los  filipinos,  viene  lleno  de  enseñanzas  económico- 
sociales,  y,  asimismo,  de  valor  cívico.  No  se  ha  contentado  el  autor  con  rela- 
tarnos sus  observaciones  de  última  hora,  sino  haciendo  una  recolección  de  sus 
impresiones  de  viaje  por  los  puntos  citados,  presenta  un  educador  contraste 
entre  las  cosas  vistas  por  él  en  Filipinas  y  aquellas  poblaciones,  que  es  de  gran 
utilidad  en  las  presentes  circunstancias.  Como  es  de  costumbre  en  el  Dr.  Pardo 
de  Tavera  y  como  ha  solido  decir  cuando  trata  de  naciones  extranjeras,  no  busca 
en  ellas  los  defectos  sino  los  éxitos  producto  de  la  experiencia,  utilizables  en  el 
país,  porque  él  no  es  reformador  de  las  costumbres  ajenas  sino  reformador  e 
ilustrador  de  las  propias.  En  este  sentido,  es  pesimista,  relativamente,  de 
ciertas  cosas  de  su  propio  país,  porque  su  pensamiento  capital  es  la  eliminación 
de  las  cosas  malas  y  la  reforma  y  progreso  de  las  buenas  y  la  adaptación  juiciosa 
de  las  de  que  carecemos.  Como  trabajo  crítico-político-social  y  comparativo, 
estos  Recuerdos  no  tienen  desperdicio  alguno,  y  son  de  importancia  y  palpi- 
tante actualidad.  Hé  aquí  el  aludido  trabajo  del  más  ingenioso,  culto  y  filipi- 
nista  crítico,  cuya  vida  es  todo  un  apostolado  social. 

EP I  FAN  10  DE  LOS  SANTOS. 
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HONGKONG.— Hongkong  es  una  loca- 
lidad sumamente  importante  para  los  fili- 
pinos: allá  tenemos  mucho  que  aprender. 
No  olvidaré  nunca  la  profunda  impresión 
que  recibí  cuando  lo  visité  por  primera  vez. 
Hace  de  ello  muchos  años.  Tantos  como  la 
vida  de  un  hombre.  Pero  no  tengo  que 
hacer  ningún  esfuerzo  para  evocar  su  re- 
cuerdo. Efectivamente,  salía  de  aquel 
Manila  que  entonces  vivía  bajo  un  régimen 
de  vida  conventual,  y  de  pronto,  después 
de  tres  días  de  un  mal  viaje,  al  subir  sobre 
la  cubierta  de  mi  vapor,  veía  ante  mis  ojos 
el  admirable  espectáculo  de  la  Ciudad  de 
Victoria,  edificada  en  la  pendiente  de  una 
montaña  en  cuyo  pico  culminante  flotaba 
la  bandera   británica. 

Actividad  Desconocida. — Para  embarcar- 
me en  Manila,  había  tomado  una  banca  del 
Pasig,  con  la  cual  llegué  a  mi  vapor,  fon- 
deado fuera  del  río,  en  plena  bahía,  porque 
entonces  no  existía  el  puerto.  Las  bancas 
entonces  eran  escasas,  y  aunque  sus  batan- 
gas  ofrecían  cierta  seguridad,  había  el 
karang  o  kayang  que  también  ofrecía 
una  seguridad  indiscutible  al  que  iba  den- 
tro, y  que  consistía  en  conservarle  apri- 
sionado, impidiendo  su  salida  en  caso  de 
que  la  embarcación  zozobrara. 

El  espectáculo  que  se  ofrecía  a  mi  vista 
era  muy  distinto  del  de  la  despedida.  Por 
docenas  se  arrimaban  los  ligeros  sampanes 
tripulados  por  una  familia  entera,  ocupada 
en  su  negocio:  la  madre  en  el  timón,  el 
padre  dirigiéndolo  todo,  una  muchacha  de 
14  años  al  remo,  un  niño  de  7  asomado  en  la 
escotilla,  todos  ellos  hacían  alguna  cosa, 
defendiendo  su  embarcación  de  los  golpes 
de  las  vecinas,  llamando  al  viajero,  apar- 
tándose a  un  lado  ante  la  lancha  de  vapor 
que  llegaba,  todos  movidos  por  una  actividad 
para  mí  nueva  y  sorprendente. 

La  bahía  de  Hongkong  la  veía  cruzada 
Por  numerosas  lanchas  de  vapor,  cuando  en 
Manila  apenas  teníamos  unas  cuantas  lu- 
chando con  la  célebre  falúa  del  capitán 
del  puerto.  En  Hongkong  no  había  f  alias  ni 
siquiera  se    guardaba  el    recuerdo  de  ellas. 


Repentinamente  los  coolies  desembar- 
can el  equipaje  en  el  sampán  elegido,  y  sin 
más  dilación  la  embarcación  se  dirige  hacia 
tierra,  en  donde,  apenas  se  desembarca, 
una  legión  de  chinos  con  sillas  de  mano  y 
richós  se  acerca  al  viajero  para  obtener  su 
clientela.  El  trance  sería  apurado,  si  no 
viniera  inmediatamente  el  agente  de  poli- 
cía a  poner  orden,  porque  los  portadores  de 
sillas  serían  capaces  de  asegurarse  un  cliente 
cogiéndole  por  el  pescuezo.  Un  movimien- 
to desconcertante  por  lo  nuevo  me  sor- 
prendió, llegando  de  la  quieta,  durmiente, 
casi  muerta  Manila,  y  si  la  actividad  que 
allí  admiraba  me  sorprendía  tan  profunda- 
mente, no  menos  me  llamó  la  atención  la 
actitud  de  la  policía. 

Disciplina. — Por  primera  vez  veía  la 
policía  sin  armas,  porque  mientras  en  Ma- 
nila la  llamada  Veterana  llevaba  al  cinto 
un  machete  cortante  y  cruel,  y  un  revólver 
de  dimensiones  espantables,  en  Hongkong, 
el  agente  llevaba  en  la  mano  la  batuta  como 
signo  de  autoridad,  y  como  instrumento 
que  explicaba  con  su  golpe,  al  que  no  obe- 
decía, que  la  fuerza  estaba  representada 
por  un  palo  sólido  que  podía  romper  y  ma- 
chacar los  huesos. 

Todo  el  movimiento  ruidoso  y  la  alegría 
que  noté  al  desembarcar  me  chocaron  por  lo 
ordenados,  por  la  disciplina  que  se  obser- 
vaba en  todos,  mediante  la  cual  no  había 
confusión,  notándose  que  si  la  policía  sabía 
mandar  y  señalar  la  dirección  del  movi- 
miento del  tránsito,  el  público  sabía  obe- 
decer, no  de  una  manera  atolondrada,  pro- 
pia del  que  ignora  lo  que  tiene  que  hacer, 
sino  en  la  forma  que  revela  atención  disci- 
plinada en  el  que  obedece.  Por  eso  mismo 
se  circula  con  libertad,  y  la  muchedumbre 
se  mueve,  sin  molestarse  unos  a  otros. 
Después  de  los  años  transcurridos,  familia- 
rizado con  la  vida  europea  y  americana, 
cuando  hace  un  año  volví  a  Hongkong  a 
bordo  del  "Empress  of  Russia"  que  tomé 
en  Vancouver,  experimenté,  al  fondear  en 
Hongkong,  la  misma  sensación  de  alegría 
y  admiración  por  toda  esta  actividad,  por 
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toda  esta  vida  de  movimiento,  de  trabajo, 
de  producción,  de  este  mundo  asiático, 
de  esta  muchedumbre  cosmopolita,  or- 
denada, rica,  progresiva,  civilizada,  gracias 
a  los  dos  factores  colosales  del  poder  bri- 
tánico:    LIBERTAD    Y     DISCIPLINA. 

Libertad. — No  conociendo  más  que  Ma- 
nila, es  natural  que  en  mi  primer  viaje  no 
pudiera  apreciar  todo  lo  que  fuera  digno 
de  ello.  Pero  luego,  después  de  conocido 
el  mundo  y.  con  elementos  suficientes  para 
establecer  comparaciones,  cuando  en  otras 
ocasiones  he  vuelto  a  Hongkong,  una  de 
las  cosas  que  más  he  admirado  y  me  ha  se- 
ducido ha  sido  la  libertad.  Siendo  puerto 
libre,  naturalmente  no  hay  aduanas  ni 
carabineros,  como  se  dice  en  España,  ni 
molestias  de  declaraciones.  Tan  pronto 
como  el  vapor  llega,  desembarca  uno  su 
equipaje,  sin  que  nadie  le  pregunte  lo  que 
lleva,  porque  sin  aduanas,  no.  hay  contra- 
bando, y  lo  mismo  si  desembarca  una  cesta 
de  cebollas  que  una  caja  de  municiones,  o  un 
paquete   de    proclamas    revolucionarias. 

Ahora  mismo,  con  todas  las  restricciones 
necesarias  y  perfectamente  justas  con  mo- 
tivo de  la  guerra,  en  el  puerto  de  Hong- 
kong se  molestaba  poco  al  viajero.  No  se 
registraba  el  equipaje,  y  solamente  los 
agentes  de  la  autoridad  hacían  un  detenido 
estudio  de  los  pasaportes  y  papeles  perso- 
nales de  los  viajeros. 

El  Llano. — Antiguamente,  la  parte  llana 
era  únicamente  el  muelle  que  corría  al  re- 
dedor de  la  montaña  que  constituye  la  isla 
de  Hongkong.  Entonces  los  medios  de 
locomoción  consistían  en  sillas  de  mano. 
Más  tarde  se  ganó  una  pequeña  zona  en  el 
mar,  y  la  parte  llana  se  extiende  hacia  bahía 
un  poco ;  con  tal  motivo  aparecieron  los  rik- 
chós.  Como  el  precio  del  terreno  era  un 
aliciente  cada  vez  mayor,  una  sociedad 
emprendió  la  obra  de  ganar  más  espacio, 
efectuándose  sobre  el  mar  una  reclamación, 
como  dicen  en  inglés,  de  importancia. 
Gracias  a  ella,  existe  una  parte  llana  en 
donde  no  solamente  circulan  rikchós,  sino 
un  tranvía  eléctrico,  y  naturalmente  hasta 
automóviles. 


Trabajo  Abundante. — La  prosperidad  de 
Hongkong  es  enorme,  y  el  progreso  efec- 
tuado es  admirable. 

Los  ingleses  no  ocuparon  Hongkong 
con  fines  altruistas,  ni  ofrecieron  self-gov- 
ernment a*  los  habitantes,  no  solamente 
porque  no  venían  con  tal  propósito,  sino 
porque  el  territorio  que  trataron  de  ocupar 
apenas  tenía  habitantes,  que  se  dedicaban 
todos  ellos  a  la  productiva,  arriesgada  y  an- 
tigua profesión  de  piratas.  La  primera 
medida  que  los  ingleses  tomaron  fue  anun- 
ciar a  los  piratas  que  su  profesión  quedaba 
totalmente  abolida,  y  que  el  continuar  ejer- 
ciéndola exponía  ,a  los  aficionados  a  morir 
ahorcados,  funcionando  inmediatamente 
los  Tribunales  de  Justicia  y  la  actividad  del 
verdugo,  por  cuyos  medios  se  hizo  com- 
prender que  había  que  adoptar  otra  manera 
de  ganarse  la  vida.  Los  ingleses  querían 
ocupar  Hongkong  por  su  situación  comer- 
cial, y  para  lograr  sus  fines  practicaron 
como  siempre  sus  dos  procedimientos  o 
principios  que  antes  mencioné:  LIBER- 
TAD Y  DISCIPLINA. 

El  comercio  necesita,  naturalmente,  tra- 
bajo y,  atraídos  por  el  salario,  llegaron  en 
abundancia  los  chinos,  libres  de  vivir,  si- 
guiendo su  religión  y  sus  costumbres,  so- 
metiéndose únicamente  a  las  reglas  de  la 
policía,  que  establecían  una  disciplina  lla- 
mada a  proteger  mutuamente  a  los  miembros 
de  la  sociedad. 

El  Puerto  de  Hongkong. — Muchas  ve- 
ces he  leído  en  nuestra  prensa  que  Ma- 
nila disputará  a  Hongkong  su  impor- 
tancia de  puerto  comercial.  Es  cosa  de 
reir  cuando  se  oye  semejante  cosa  y  es 
conocen  ambos  puertos.  Podrá  haber  en 
Manila  esa  ambición,  podrán  venir  capitales 
americanos,  y  podrá  el  gobierno  invertir 
gruesas  sumas  en  organizar  el  puerto  de 
Manila  para  competir  con  cualquier  puerto 
del  mundo,  pero  Hongkong  tiene  una  cosa 
que  nosotros  no  hemos  tenido,  no  tenemos 
y  probablemente  no  tendremos,  a  saber:  la 
mano  de  obra  abundante  y  superior,  pro- 
vista por  los  chinos.  Es  menester  no  ha- 
cerse ilusiones.  El  Jtrabajo  es  ¡como  una 
mercancía.     Obedece  a  la  ley  de  la  oferta 
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y  la  demanda.  Cuando  el  trabajo  es  escaso 
resulta  caro,  y  además,  malo.  Estas  son 
las  tres  condiciones  inseparables  de  las  cosas 
que  escasean:  raro,  caro  y  malo.  En  China 
prevalecen  las  condiciones  contrarias.  Abun- 
da el  trabajo  y  aparte  de  su  baratura,  mejora, 
porque  en  la  lucha  y  en  la  competencia  se 
gana,  no  solamente  ofreciendo  más  barato, 
sino  principalmente  mejor.  Quien  mejora 
se  pone  en  condiciones  superiores  para  la 
lucha,  y  si  trabaja  por  un  peso  quien  mejor 
trabaja  ofreciendo  una  mercancía  superior, 
puesto  que  es  superior  la  clase  de  su  trabajo, 
ya  no  se  contenta  con  un  peso,  y  no  sola- 
mente no  se  contenta,  sino  que  tiene  dere- 
cho a  pedir  más  y,  cumpliendo  su  deber  de 
una  manera  superior,  forzosamente  obtiene 
una  recompensa  también  superior. 

Haremos  los  mejores  muelles,  tendremos 
la  más  perfecta  organización  material,  pero 
cuando  se  trate  de  mano  de  obra  volveremos 
a  la  eterna  situación  que  no  puede  ser  otra, 
porque  nos  faltan  brazos  y  cada  día,  a  me- 
dida que  haya  más  capital  que  emplear,  la 
escasez  de  mano  de  obra  será  mayor  y  en  la 
competencia  con  Hongkong  nos  llevaremos 
un  gran  chasco. 

El  Comercio. — Hongkong  no  tiene  agri- 
cultura, puesto  que  carece  de  espacio  para 
practicarla,  y  su  industria  no  está  tampoco 
muy  desarrollada,  aunque  su  incremento 
ha  tomado  Un  impulso  considerable  como 
consecuencia  de  la  guerra.  Por  motivo 
de  las  huelgas  tan  frecuentes  entre  los  ta- 
baqueros de  Manila,  la  fábrica  "El  Orien- 
te," ha  establecido  en  Kowloon  una  sucur- 
sal considerable  en  donde  se  fabrican  por 
operarios  chinos  cigarros  tan  buenos  como 
los  de  Manila.  Otras  fábricas  semejantes 
se  han  establecido  en  Cantón  y  seguirá 
aumentando  su  número,  en  vista  de  las 
condiciones  que  prevalecen  en  Manila  y  de 
los  beneficios  que  las  fábricas  establecidas 
en  China  están  obteniendo.  También  se 
fabrica  jarcias  de  abacá,  habiéndose  esta- 
blecido fábricas  de  tejidos  de  algodón  en 
Kowloon,  lo  mismo  que  de  conservas  ali- 
menticias y  de  dulces  de  frutas  del  país 
con  azúcar  filipino  y  de  Java.  Pero  la  vida 
de  Hongkong  es  la  de  un  gran  mercado  co- 
mercial. Allí  se  reconcentran  los  produc- 
en 28— 3 


tos  de  todas  partes  del  mundo,  impor- 
tados gracias  a  la  ausencia  de  la  aduana, 
y  de  todas  las  facilidades  que  resultan  de 
la  libertad  comercial  y  de  la  abundancia  de 
la  mano  de  obra ;  existen  grandes  almacenes 
de  depósito  en  donde  se  acumulan  mercan- 
cías europeas  y  americanas  dispuestas  a  ser 
enviadas  a  cualquier  parte  del  Extremo 
Oriente  que  las  necesite.  Allí  también  se 
acumulan  productos  de  China  para  respon- 
der a  la  demanda  en  cualquier  momento, 
y  lo  mismo  sucede  con  el  azúcar,  el  tabaco 
y  el  abacá  de  Filipinas  y  las  colonias  ho- 
landesas. 

Conocí  unos  filipinos  que  ganaban  mucho 
dinero  trayendo  mangas,  pero  tuvieron  que 
abandonar  el  negocio,  porque  la  casa  en 
cuyos  vapores  se  transporta  esta  fruta  no 
ha  querido  nunca  garantizar  y  asegurar  su 
transporte,  resultando  que  durante  la  tra- 
vesía se  robaba  un  gran  número  de  cestos, 
produciendo  así  una  pérdida  injusta  e  in- 
tolerable para  el  comerciante. 

Los  Bancos. — Como  gran  lugar  de  inter- 
cambio mercantil,  es  naturalmente  un  sitio 
de  Bancos  en  donde  no  solamente  funcionan 
instituciones  tan  considerables  como  la 
HONGKONG  BANK  y  la  CHARTER- 
ED BANK  y  otras  casas  importantísimas, 
sino  una  infinidad  de  Bancos  chinos  de  me- 
nor importancia,  estando  representadas  las 
más  pequeñas  organizaciones  de  este  gé- 
nero por  pequeñas  mesas  de  cambio,  en 
donde  un  chino  provisto  de  su  tabla  de  con- 
tar y  asistido  de  un  compañero,  cambia  to- 
da clase  de  monedas,  haciendo  sus  opera- 
ciones con  la  mayor  rapidez  y  exactitud. 
El  chino  es  eminentemente  banquero  y 
sumamente  hábil  para  la  contabilidad. 

Las  Calles. — En  la  parte  central  hay  dos 
o  tres  calles  llenas  de  hermosos  almacenes, 
muchos  de  ellos  europeos,  pero  los  chi- 
nos los  han  imitado  y  no  solamente  tienen 
farmacias,  tiendas  de  comestibles,  sastre- 
rías y  hermosos  bazares,  sino  que  han  es- 
tablecido sastrerías  y  sombrerías  para  se- 
ñoras, en  donde  no  hay  más  que  operarios 
varones  que  ejecutan  modas  europeas  de 
Una  manera  maravillosa.  Ahora  hay  dos 
grandes  establecimientos,  al  estilo  de  los 
bazares  de  Europa  y  América,  en  donde  se 
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encuentran  objetos  de  cocina,  pianos  y 
fonógrafos,  comestibles,  objetos  de  tocador, 
perfumería  y  muebles,  y  en  general,  de  todo 
lo  que  se  necesita  y  que  produce  la  indus- 
tria humana.  Uno  de  estos  edificios  tiene 
cinco  pisos  con  un  hermoso  roof-garden  a 
donde  se  sube  para  tomar  el  té  y  disfrutar 
de  la  hermosa  e  incomparable  vista  de  la 
bahía  de  Hongkong  y  de  la  Ciudad  de  Vic- 
toria. 

La  Vida  en  Hongkong. — Hay  tres  cosas 
que  constituyen  el  fundamento  de  la  vida 
que  son  realmente  superiores  en  Hongkong, 
a  saber:  buena  habitación,  excelente  servi- 
cio, abundantes  y  magníficos  alimentos. 
Las  casas  son  todas  de  estilo  europeo,  y 
como  el  invierno  es  bastante  frío,  la  cons- 
trucción responde  a  las  necesidades  de  tal 
estación  y  en  cada  habitación  hay  una  chi- 
menea bien  construida.  Como  el  verano 
es  muy  severo,  las  casas  tienen  verandas 
como  en  los  climas  tropicales  y  se  conserva 
en  las  habitaciones  alturas  propias  de  los 
países  cálidos,  y  ventanas  y  puertas  capaces 
de  ventilar  el  interior  de  las  casas  en  las 
épocas  de  calor.  Para  los  filipinos,  la  vida 
en  Hongkong  resulta  triste  y  monótona  al 
principio,  porque  no  existen  los  pasatiem- 
pos a  que  estamos  acostumbrados  en  nues- 
tro país.  Los  ingleses  pasan  el  día  en  sus 
oficinas,  a  donde  llegan  entre  8  y  10  de  la 
mañana,  según  el  rango  de  cada  uno,  y  salen 
a  la  1:00  para  tomar  el  lunch  volviendo  a 
las  2:00.  De  4  a  5  se  termina  el  trabajo, 
y  cada  cual  corre  a  su  sport  favorito,  hom- 
bres y  mujeres.  Los  portugueses  en  su 
mayoría  hacen  la  misma  vida.  Tienen 
su  club  en  Hongkong  y  en  Kowloon. 

Estos  últimos  tienen  una  alta  idea  de  Ma- 
nila, porque  quien  de  ellos  ha  visitado  nues- 
tra capital  ha  encontrado  esa  recepción  hos- 
pitalaria de  los  residentes  en  nuestro  país,  ex- 
tranjeros o  filipinos,  desprovistos  de  preocu- 
paciones de  raza  y  categoría,  que  tanto  mo- 
lesta y  comprime  la  vida  social  en  las  colo- 
nias inglesas.  Son  también  los  portugueses 
muy  aficionados  a  los  bailes,  tertulias  y 
reuniones,  de  manera  que  el  recuerdo  de 
los  que  estuvieron  en  Manila  les  acompaña 


luego  en  la  vida  con  la  amplificación  de 
todas  las  cosas  agradables  que  crecen  con  la 
distancia  de  tiempo  y  espacio. 

Los  Chinos. — La  propiedad  inmueble 
de  Hongkong  ha  pasado  casi  por  completo 
a  manos  chinas,  como  consecuencia  de  las 
revoluciones  que  conmueven  este  inmenso 
país,  y  la  inseguridad  para  la  vida  y  para  la 
hacienda  en  todo  su  territorio,  ocurriendo  el 
fenómeno  natural  de  que  quien  quiera  con- 
servar su  vida  y  su  propiedad  bajo  la  pro- 
tección eficaz  de  la  ley  viene  a  Hongkong, 
y  así  los  chinos  ricos  afluyen  a  la  colonia 
británica,  adquieren  todos  los  edificios 
que  pueden,  habiendo  empezado  a  construir 
viviendas  trazadas  y  construidas  por  ar- 
quitectos europeos  con  todo  el  gusto  y  el 
confort  de  la  civilización  occidental.  Hay 
muchos  chinos  casados  con  europeas  o 
mestizas  de  Macao,  o  de  Hongkong,  y  las 
mujeres  de  esta  raza  mezclada  usan  un  traje 
chino  modificado  que  les  es  peculiar.  La 
mayoría  de  ellas  son  realmente  hermosas; 
se  visten  con  lujo,  hablan  el  inglés  o  el  por- 
tugués y  muchas  el  francés  o  el  alemán, 
habiendo  sido  educadas  en  los  colegios 
católicos  dirigidos  por  religiosas  italianas 
y  francesas.  No  se  mezclan  con  los  ingle- 
ses, porque  el  anglo-sajón  desprecia  y  afec- 
ta despreciar,  no  solamente  las  razas  de 
color,  sino  a  los  que  no  son  anglo-sajones. 
Para  ser  más  exacto,  debo  decir  que  estos 
prejuicios  no  son  puramente  de  raza,  por- 
que los  ingleses,  entre  ellos  mismos,  están 
divididos  en  círculos  fundados  en  su  situa- 
ción social  en  su  nacimiento  o-  en  otras 
condiciones  reales  o  imaginarias,  mediante 
las  cuales  cada  cual  se  cree  de  una  esfera 
superior  a  la  de  su  vecino  y  en  la  obligación  de 
despreciar  al  de  abajo  y  odiar  al  de  arriba. 

Siendo  el  cambio  sobre  Manila  tan  fa- 
vorable, es  enorme  el  capital  chino  que  ha 
sido  transferido  a  Manila,  en  donde  por  la 
misma  causa  los  chinos  residentes  emplean 
su  dinero  para  no  sufrir  la  depreciación  del 
cambio  si  lo  remiten  a  China. 

El  Coolie. — Un  inglés  me  decía  con  razón 
que  el  carácter  emprendedor  de  su  raza 
había  edificado  Hongkong,  y  yo  le  contesté 
que  efectivamente  era  así,  pero  que  ese 
carácter    emprendedor    no    hubiera    mate- 
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rializado  su  proyecto  si  no  hubiese  hallado 
en  abundancia  el  esfuerzo  creador  de  la 
mano  de  obra  china.  Se  llama  coolie  al 
obrero  o  trabajador  más  humilde,  el  que 
está  dispuesto  a  ejecutar  los  trabajos  más 
rudimentarios.  El  coolie  tira  de  los  rik- 
chós,  carga  las  sillas  de  mano,  barre  las 
calles,  transporta  sobre  sus  hombros  mer- 
cancías de  todo  género.  Se  dedica  a  los 
oficios  más  rudos  y  a  los  trabajos  más 
serviles ;  naturalmente  es  despreciado,  pero 
yo  he  sentido  la  simpatía  más  grande  y 
el  respeto  más  serio  hacia  el  coolie,  no 
solamente  porque  sin  él  no  hubiera  sido 
posible  el  desarrollo  de  la  vida  económica 
en  Hongkong,  sino  porque  además  cumple 
su  cometido  de  una  manera  tan  leal,  tan 
exacta,  tan  justa,  que  merece  no  sólo  la 
admiración,  sino  la  estima  de  quien  piensa 
y  razona. 

El  Boy. — En  las  casas,  el  servicio  de 
barrer,  transportar  agua,  extraer  la  basura, 
cepillar  los  zapatos,  hacer,  en  una  palabra, 
el  trabajo  duro  y  más  bajo,  está  encomen- 
dado al  coolie.  Servir  la  mesa,  cepillar  la 
ropa,  hacer  oficio  de  sirviente  cerca  de  los 
amos,  eso  lo  hace  un  chino  que  habla  un 
inglés  más  o  menos  problemático,  limpio, 
arreglado  que  se  llama  el  boy.  General- 
mente, los  amos  no  hablan  directamente  al 
coolie,  primero,  porque  éste  no  habla  el 
inglés,  y  segundo,  porque  en  la  etiqueta 
doméstica,  el  amo  está  demasiado  alto  y 
el  coolie  demasiado  bajo,  siendo  el  boy  el 
intermedio.  Los  boys  son  en  general  ex- 
celentes servidores;  no  hay  necesidad  de 
repetirles  diariamente  lo  que  tienen  que  ha- 
cer. En  un  par  de  días  se  ponen  al  corrien- 
te de  las  costumbres  del  amo  y  con  una  exac- 
titud verdaderamente  cronométrica  cada 
día  y  cada  momento  hacen  lo  que  deben. 
Sirven  a  la  mesa  silenciosa  y  atentamente. 
No  hay  necesidad  de  pedir  agua,  ni  de  que 
repongan  el  pan  que  falta.  Observan,  y, 
automáticamente,  hacen  lo  que  deben. 
Hablan  bajo,  andan  despacio,  se  mueven 
lentamente,  es  decir,  sin  movimientos  brus- 
cos. Los  cocineros  chinos  tienen  fama  en 
todo  el  Extremo  Oriente,  y  aún  en  el  Japón 
Y  Formosa  este  oficio  está  monopolizado 
Por  ellos.     Es  realmente  de  extrañar  que 


estos  hombres  puedan  tener  lo  que  yo  llamo 
un  paladar  dual,  porque  comen  y  se  ali- 
mentan con  los  platos  propios  de  su  cocina, 
y  al  mismo  tiempo  ejecutan  la  cocina  eu- 
ropea con  un  gusto  exquisito.  Esto  de- 
muestra sencillamente  que  el  chino  está 
provisto  de  una  voluntad  admirable  y  de  un 
fino  sentido  de  observación,  y  con  estas  dos 
cualidades  son  capaces  de  discernir  lo  que 
deben  de  hacer  y  de  hacerlo  llegando  a  la 
perfección. 

Los  Japoneses. — El  comercio,  la  indus- 
tria y  la  navegación  japonesa  invaden 
Hongkong,  y  si  antes  los  alemanes  se  ha- 
bían esparcido  por  todas  partes,  ahora  los 
japoneses  han  penetrado  más  que  aquéllos. 
Hay  en  Hongkong  una  región  aristocrá- 
tica llamada  el  distrito  del  Pico,  allá  en  la 
altura  de  la  montaña,  llena  de  preciosas  re- 
sidencias elegantemente  construidas,  ro- 
deadas de  jardines  vistosos  y  cuidadosa- 
mente cultivados.  Se  ha  prohibido  a  los 
chinos  residir  en  aquella  región  privilegia- 
da, en  donde  los  asiáticos  no  deben  pene- 
trar, pero  los  japoneses,  aunque  son  asiá- 
ticos, no  son  chinos.  Y  como  su  nación 
está  fuertemente  organizada  y  se  trata 
de  igual  a  igual  con  las  naciones  más  po- 
derosas del  mundo,  ellos  también  aunque 
asiáticos  tienen  que  disfrutar  individual- 
mente de  los  mismos  privilegios  que  su 
nación,  y  han  invadido  el  Pico.  Compran 
fincas,  o  las  alquilan  a  mejores  precios, 
mientras  que  los  chinos,  con  la  boca  abierta 
en  tierra  que  geográficamente  es  suya,  es- 
tán excluidos  de  aquellas  regiones.  Hay 
que  decir  que  los  japoneses  en  su  casa  se 
conducen  como  verdaderos  civilizados.  Y 
se  dice,  por  lo  menos  yo  no  puedo  afirmarlo 
ni  negarlo,  que  la  vecindad  de  los  chinos 
es  sumamente  desagradable,  porque  albo- 
rotan sin  consideración  en  cualquier  hora 
del  día  y  de  la  noche,  y  por  el  más  leve  mo- 
tivo, organizan  fiestas  caracterizadas  por  el 
ruido  realmente  infernal  de  su  música  y  el 
estrépito  inevitable  de  los  petardos  que 
queman. 

Los  Filipinos. — Antes  había  un  gran 
número  de  filipinos  que  residían  en  Hong- 
kong por  motivos  políticos,  para  huir 
de  la  persecución  y  de  la  intolerancia  del 
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gobierno  que  teníamos  en  Filipinas.  Cuan- 
do los  deportados  a  Marianas  por  la  revo- 
lución de  Cavite  fueron  indultados  por  el 
gobierno  español,  casi  todos  permanecieron 
en  Hongkong,  con  excepción  de  algunos 
cuantos,  cuya  situación  económica  les  obli- 
gaba imperiosamente  a  volver  a  Filipinas. 
Los  quefquedaron  en  Hongkong  llamaron 
a  su  lado  a  sus  parientes,  y  quien  una  vez 
saboreaba  la  vida  de  un  país  libre  bajo  las 
instituciones  inglesas,  ya  no  quería  volver 
a  una  colonia  en  donde  se  vivía  bajo  una 
política  de  arbitrariedad  inaguantable. 
Pasado  el  tiempo,  aquellos  filipinos  fueron 
desapareciendo  de  la  escena  de  la  vida, 
siendo  el  último  residente  en  Hongkong 
el  venerable  José  Ma.  Basa.  Ahora  exis- 
te una  colonia  compuesta  principalmente 
de  litógrafos,  tabaqueros,  barberos  y  mú- 
sicos, gente  humilde,  laboriosa,  muy  unida 
entre  ella  y  que  residen  más  bien  en  Kow- 
loon.  Quien  conoce  a  la  colonia  filipina 
de  Hongkong  sabe  muy  bien  que  está  com- 
puesta de  individuos  apreciables,  traba- 
jadores, respetuosos  de  la  ley  y  del  orden. 
Pero,  en  general,  hay  allá  una  mala  opinión 
de  los  filipinos,  creada  por  la  conducta  de 
algunos  marineros  y  gente  de  paso,  poco 
acostumbrada  a  respetar  a  los  chinos  y 
que  se  conduce  con  ellos  en  la  misma  forma 
que  en  Filipinas.  Esto  trae  por  resultado 
frecuente  la  intervención  de  la  policía,  la 
condena  ante  el  Juez  y  la  publicación 
•en  la  prensa  de  que  un  filipino  insultó  a 
una  mujer  china,  o  pegó  a  un  coolie,  o  co- 
metió tal  o  cual  abuso,  siendo  esto  la  causa 
de  que  los  filipinos  tengamos  fama  de  dís- 
colos, agresivos,  indisciplinados  y  alboro- 
tadores. Un  día  me  paseaba  en  mi  rikchó 
por  delante  de  un  grupo  de  marineros,  y 
uno  de  ellos,  dirigiéndose  al  coolie  que 
me  llevaba,  gritó  en  español  y  en  inglés 
repetidas  veces,  caballo,  horse.  Detuve 
mi  rikchó,  me  dirigí  al  grupo  y  pre- 
gunté por  qué  insultaba  al  chino.  En- 
tonces uno,  adelantándose,  me  dijo:  "por- 
que me  da  la  gana."  Yo  le  dije:  "no  haga 
Yd.  lo  que  le  dé  la  gana,  sino  lo  que  debe 
hacer.  Yo  soy.  filipino,  no  me  gusta  que 
en  mi  país  insulten  a  mis  paisanos,  y  no 
quiero  que  en  tierra  extraña  mis  paisanos 


hagan  lo  que  no  queremos  en  nuestro  país. 
Este  chino  que  tira  del  carro  hace  un  tra- 
bajo tan  honrado  como  el  de  Vd.  No  hay 
derecho  para  insultarle,  porque  trabaja. 
Advirtiéndole  que,  llamarle  horse  o  caballo, 
ni  le  ofende  ni  siquiera  lo  entiende,  porque 
no  ha  visto  caballos,  y  es  probable  que  si 
este  chino  fuera  a  Manila  y  viera  caballos 
le  llamaría  hombre  si  le  viera  tirando  de 
una  carromata,  porque  eso  aquí  es  oficio 
de  hombres".  Entonces  uno  del  grupo, 
me  reconoció,  y  dijo  a  su  compañero  quien 
era.  Todos  me  dieron  las  gracias  por  mi 
intervención  y  yo  quedé  muy  satisfecho  de 
haber  dado  una  lección  que  indudablemente 
evitaría  disgustos  posteriores. 

Respeto  Mutuo. — No  se  vaya  a  creer  que 
el  orgullo  británico  conduce  a  injusticias. 
Socialmente  ellos  no  quieren  mezclarse 
con  las  de  las  otras  razas,  pero  es  innato  en 
el  inglés  el  respeto  de  la  justicia,  y  aunque 
ellos  establecen  distinciones  de  razas  que 
no  siempre  son  justas,  sin  embargo,  tienen 
por  lo  menos  el  respeto  de  la  legalidad,  lo 
cual  hubiéramos  querido  nosotros  en  Fili- 
pinas en  las  épocas  pasadas. 

He  presenciado  una  catástrofe  horrorosa 
en  el  Hipódromo  de  Hongkong,  cuando  una 
tarde  se  hundió  una  tribuna  de  caña  y  ñipa 
con  más  de  3,000  personas,  la  cual  al  poco 
tiempo  fue  presa  de  las  llamas,  convirtién- 
dose en  un  brasero  terrible  para  los  que 
estaban  dentro  y  no  menos  amenazador 
para  los  que  se  arrimaban  al  material 
en  combustión.  Allí  no  había  ingleses,  sino 
portugueses  y  chinos,  gente  inferior  para 
los  anglo-sa jones,  pero  ante  la  catástrofe, 
los  sentimientos  humanitarios  de  los  in- 
gleses les  impulsaron  al  cumplimiento  del 
deber  de  hombre  verdaderamente  civili- 
zado, y  jóvenes,  viejos  de  elevada  o  de  in- 
ferior graduación  y  situación  social,  todos 
espontáneamente  corrieron  hacia  el  lugar 
de  la  catástrofe,  tratando  de  salvar  a  todos 
los  que  pudieron  sin  consideración  al  pe- 
ligro, al  punto  de,  que  muchos  ingleses 
fueron  retirados,  heridos,  quemados  y 
varios  sin  conocimiento. 

La  Coleta. — Acostumbrado  a  ver  a  los 
chinos  con  su  coleta,  no  me  pareció  estar 
en  su  país,  ni  podía  reconocerles  cuando  me 
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encontré  con  hombres  que  usaban  el  pelo 
como  nosotros.  Antes,  con  la  coleta  y  la 
frente  afeitada,  todos  los  chinos  me  pare- 
cían iguales.  Para  mí  existían  dos  grandes 
grupos:  los  jóvenes  y  los  viejos,  y  en  éstas 
otras  dos  divisiones:  los  gordos  y  los  flacos. 
La  expresión  del  semblante  de  unos  y  otros 
me  parecía  idéntica,  y  realmente  había 
algo  de  esto,  porque  lo  que  da  más  expre- 
sión y  personalidad  al  rostro  humano  es  la 
frente  y  lo  que  decimos  la  entrada  del  pelo. 
Con  la  frente  afeitada,  todos  los  chinos  te- 
nían esta  parte  del  rostro  igual.  La  línea 
del  nacimiento  del  pelo  era  idéntica,  y  de 
allí  resultaba  ese  tipo  común  de  los  chinos 
que  ahora  ha  desaparecido  con  la  coleta, 
que  era  además  una  causa  de  inferioridad» 
porque  es  indudable  que  los  que  dirigen  el 
mundo  hoy  día  son  los  occidentales,  y  cuan- 
do un  hombre  se  viste  y  usa  el  cabello  de 
una  manera  distinta  al  uso  occidental,  se 
coloca  fuera  de  ellos,  cayendo  natural- 
mente en  un  grado  inferior,  puesto  que 
sabemos  que  el  grado  superior  lo  ocu- 
pan los  occidentales.  Por  eso  soy  real- 
mente opuesto  a  los  peinados  y  a  los  trajes 
nacionales  que  poco  a  poco  irán  desapare- 
ciendo, y  mi  nacionalismo  no  consiste  en 
demostrar  que  me  visto  o  peino  diferente- 
mente que  el  occidental,  sino  que  soy  capaz 
de  vestirme,  peinarme  y  pensar  como  el 
hombre  más  civilizado  del  mundo.  Este 
es  mi  nacionalismo. 

Pies  Pequeños. — Al  caer  el  Imperio,  los 
revolucionarios  dieron  orden  de  que  se  cor- 
taran las  coletas  y  prohibieron  que  se  con- 
tinuara la  costumbre  de  la  mutilación  de 
los  pies  de  las  mujeres.  Dicen  que  la  moda 
de  los  pies  pequeños  obedece  al  deseo  de 
hacer  ver  que  la  mujer  que  los  tiene  así  no 
necesita  andar,  y  que,  por  lo  tanto,  tiene 
sirvientes  y  servidores.  Otros  dicen  que 
los  hombres  no  desean  que  sus  mujeres 
tengan  facilidades  para  pasearse  y  alejarse 
del  hogar.  El  hecho  es  que  una  mujer  pobre 
no  puede  permitirse  los  pies  pequeños. 
Sin  embargo,  la  vanidad  y  la  hambuguería 
humana  hacen  que  los  ricos  traten  de  tener 
los  pies  pequeños,  y  los  pobres  por  el  afán 
de  aparentar  siguen  la  misma  práctica. 
Los  pies  deformados  constituyen  una  cosa 


definitiva,  pero  no  así  la  riqueza,  resultando 
que  muchos  ricos,  que  se  han  hecho  pies  de 
rico  para  toda  su  vida,  quedan  en  la  miseria 
a  la  mitad  de  ella  y  están  obligados  a  tra- 
bajar por  el  resto  de  sus  días  con  condiciones 
de  inferioridad  deplorables.  Así  he  visto 
en  los  muelles  de  Hongkong,  en  Cantón 
y  en  Shanghai  infinidad  de  pobres  con  los 
pies  pequeños  luchando  con  su  miseria, 
cuando  al  nacer  se  encontraron  en^  condi- 
ciones tales  que  sus  padres  les  condenaron 
a  los  pies  diminutos  creyendo  que  vivirían 
servidos  por  amplia  bolsa.  La  bolsa  se 
vació  y  los  pies  no  crecieron. 

Restaurarles  y  Música  en  West-Point  — 
Hay  una  calle  llena  de  restauranes  muy 
elegantes  que  ocupan  casas  enteras  de  tres 
o  cuatro  pisos.  La  puerta  está  llamativa- 
mente adornada  por  cestos  de  flores  y  plan- 
tas raras.  A  derecha  e  izquierda  hay  dos 
mesas  con  los  chinos  encargados  de  la  di- 
rección, donde,  cuando  uno  se  acerca  para 
preguntar  si  hay  habitación  disponible, 
ellos  señalan  el  lugar  que  uno  puede  ocupar. 
Se  sube  entonces  por  una  escalera  con  ele- 
gantes pasamanos  de  cobre  reluciente  en 
medio  de  una  gran  circulación  de  gente 
que  sube  y  baja,  ensordecida  por  el  tremendo 
ruido  de  los  músicos  que,  sin  cesar,  tocan 
en  cada  piso,  reforzado  todo  por  el  pene- 
trante estrépito  de  los  gongs,  con  su  ruido 
de  campanas  sonoras  y  de  flautas  agudas 
como  una  lanceta  que  continuamente,  desde 
que  uno  llega  hasta  a  las  11  o  a  las  12  de  la 
noche,  o  hasta  horas  más  adelantadas,  no 
cesan  ni  por  un  instante  de  llenar  el  espacio 
con  su  ruido  característico,  porque  nada 
más  que  en  China  se  recrea  el  oído  en  esta 
forma  curiosa,  que  en  cualquier  parte  del 
planeta  se  considera  molesta  e  incompren- 
sible. 

La  cocina  china  gusta  muchísimo  a  los 
filipinos,  y  parece  que  sucede  lo  propio  con 
los  europeos.  El  principal  objeto  en  su 
cocina  refinada  es  consumir  artículos  y 
productos  raros,  como  aletas  de  tiburón, 
setas,  nido  de  golondrina  o  substancias  a 
que  ellos  atribuyen  principios  nutritivos 
sumamente  poderosos;  pero  no  se  contentan 
con  la  calidad  de  las  sustancias  alimenti- 
cias, buscan  además  su  cantidad,    su  pro- 
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fusión,  de  suerte  que  una  comida  china 
elegante  se  compone  fácilmente  de  30  o  40 
platos.  Hay  sobre  la  mesa  dispuestos 
numerosos  platitos  con  pepitas  de  sandía, 
maní  tostado,  peras  y  manzanas,  balimbing 
incomparablemente,  por  cierto,  mejor  que 
el  nuestro,  naranjas,  todo  preparado  y  dis- 
puesto para  ser  cogido  con  los  palitos  y 
llevado  directamente  a  la  boca.  Luego 
viene,  uno  tras  otro,  la  serie  de  platos,  tales 
como  pichones  con  cebada  perlada,  cama- 
rón frito,  pato  asado  con  pellejo  tostado  y 
esponjado  al  estilo  de  nuestro  lechón;  una 
especie  de  albóndigas  de  pescado,  sopas  de 
aletas  de  tiburón,  gallina  guisada,  casi 
siempre  muy  dura,  una  especie  de  pansit, 
diferentes  platos  con  fideos  al  estilo  del 
miqui,  el  laksa,  el  sutanjún.  No  se  sirve 
morisqueta  sino  al  final.  Cada  vianda  vie- 
ne en  una  taza,  pero  a  veces  es  presentada 
en  una  fuente  de  la  cual  cada  uno  se  sirve 
una  ración  en  su  taza  individual. 

No  es  mal  visto,  sino,  al  contrario,  resulta 
elegante  tirar  por  el  suelo  el  pellejo  de  las 
pepitas  de  sandía  que  consumen,  lo  mismo 
que  los  huesos  de  pollo,  porque,  según  dicen 
los  chinos,  esto  indica  que  hay  criados  para 
limpiar  luego  el  suelo.  De  manera  que  si 
ven  que  algún  extranjero  se  cuida  de  no 
tirar  por  el  suelo  esos  desperdicios,  al  mo- 
mento le  dicen:  "tire  Vd.  por  el  suelo,  por- 
que ya  hay  criados  para  recogerlo".  Cuan- 
do se  ha  llegado  a  la  mitad  de  la  comida, 
los  sirvientes  pasan  toallas  mojadas  en  agua 
muy  caliente  y  exprimidas,  con  las  cuales 
cada  invitado  se  limpia  el  rostro  y  las  ma- 
nos; después  se  levantan  y  parece  que  el 
banquete  ha  terminado.  Pero  no  hay  tal 
cosa.  Es  una  tregua,  un  entreacto  que 
dura  media  hora.  Y  durante  este  interva- 
lo vienen  mujeres  que  cantan  o  tocan  al- 
gún instrumento,  aunque  es  difícil  escu- 
char a  estas  artistas  individuales,  porque 
mientras  tanto  continúa  durante  toda  la 
noche  la  gran  orquesta  o  la  gran  música, 
como  se  quiera  llamar,  del  restaurant  en 
que  se  come  y  de  los  restauranes  vecinos, 
ejecutando  sin  interrupción,  agregándose 
a  su  ruido  el  de  los  gongs  y  platillos  que 
tocan  furiosamente.  Pasada  media  hora, 
se  vuelve  a  la  mesa,  y  continúa  la  fiesta  en 


donde  no  dejan  de  presentar  huevos  de  pa- 
to salados  y  manipulados  por  diferentes 
procedimientos,  que  tienen  uno  y  más  años, 
y  que  han  cambiado  de  aspecto,  siendo  la 
clara  transparente  y  de  color  de  ámbar,  y 
la  yema  absolutamente  negra.  Tienen  un 
gusto  marcadamente  sulfídrico,  y  cuando 
no  hay  costumbre  de  comerlos  producen 
seguramente  una  indigestión. 

Se  bebe  abundantemente.  Cada  invi- 
tado, uno  después  de  otro,  llena  su  copa, 
se  levanta  y  brinda.  Y  cuando  la  mesa 
está  rodeada  de  30  o  40  convidados,  las 
libaciones  montan  a  un  número  respetable. 

La  Universidad. — Los  ingleses  no  se  han 
preocupado  de  la  educación  de  los  chinos. 
Ni  tampoco  de  sus  propios  hijos.  Hong- 
kong es  una  colonia  para  comerciar  y  ganar 
dinero,  y  quien  quiera  instruirse  lo  hace 
donde  puede  y  como  puede. 

Sin  embargo  de  que  ningún  fin  educati- 
vo guiaba  al  gobierno  inglés,  el  desarrollo 
económico  de  Hongkong  ha  traído  el  deseo 
de  instruirse  a  la  gente  de  dinero.  Y  los 
chinos,  que  principiaron  por  educarse  en  el 
extranjero,  tienen  ahora  medios  de  instru- 
irse en  la  colonia.  Solamente  en  1905  se 
habló  en  Hongkong  de  fundar  una  univer- 
sidad. Pero  no  había  fondos  para  ello, 
hasta  que  en  1907  el  Sr.  N.  H.  Mody,  rico 
parsi,  ofreció  al  gobierno  la  suma  de  $150, 
000  para  la  construcción  del  edificio.  Hoy 
existe  un  magnífico  edificio  que  ha  costado 
mucho  más  que  la  generosa  donación  del 
parsi,  porque  muchos  chinos,  armenios, 
ingleses  y  otros  residentes  ricos  de  la  colo- 
nia, han  contribuido  a  esta  hermosa  obra, 
que  tanto  influye  en  el  movimiento  pro- 
gresivo de  Hongkong.  Los  estudiantes 
de  la  Universidad  están  obligados  a  vivir 
dentro  de  este  recinto,  en  magníficas  casas 
organizadas  como  hoteles,  en  la  misma  for- 
ma que  nuestros  dormitorios  en  Manila. 
Tiene  actualmente  una  facultad  de  medi- 
cina, otra  de  ingeniería,  y  otra  de  artes 
destinada  a  preparar  para  la  carrera  del  busi- 
ness o  para  el  servicio  civil.  Aquí  tam- 
bién enseñan  los  clásicos  chinos,  matemá- 
ticas puras,  inglés,  geografía,  economía, 
historia  de  la  edad  media  y  moderna,  mate- 
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má ticas  aplicadas,  lógica  y  psicología, 
física,  ciencia  política,  jurisprudencia  y 
lev  internacional. 

KOWLOON.— Del  otro  lado  de  la  bahía 
de  Hongkong,  separado  de  la  isla  por  una 
distancia  de  una  milla,  está  el  territorio 
de  Kowloon,  sobre  el  continente  asiático, 
que  es  una  pequeña  península  llana,  cu- 
bierta hoy  de  edificaciones,  y  cuya  urba- 
nización se  extiende  de  día  en  día.  Las 
habitaciones  son  en  Kowloon  un  poco  más 
baratas  que  en  Hongkong,  y  no  se  tiene  el 
inconveniente  de  andar  subiendo  o  bajando 
cuestas.  Hay  una  gran  colonia  portugue- 
sa, y  los  ingleses  y  americanos  ocupan  tam- 
bién un  buen  número  de  edificios.  Hasta 
hace  20  años  el  territorio  de  Kowloon  se 
extendía  solamente  hasta  ocupar  una  su- 
perficie de  cuatro  millas  cuadradas,  pero 
luego,  desde  la  ocupación  americana  de 
Filipinas,  los  ingleses  hicieron  un  nuevo 
tratado  con  China,  mediante  el  cual  el  te- 
rritorio de  Kowloon  se  extendió  hasta  ocu- 
par 270  millas  cuadradas  sobre  el  conti- 
nente. La  nueva  parte  así  adquirida  es 
una  hermosa  planicie  que  empieza  a  culti- 
varse y  que  los  ingleses  están  organizando 
con  un  magnífico  sistema  de  carreteras, 
extensión  del  servicio  de  aguas  potables  y 
de  la  luz  eléctrica.  De  Hongkong  a  Kow- 
loon atraviesa  cada  10  minutos  un  ferryboat, 
empleando  de  7  a  10  minutos  en  su*  tra- 
yecto a  pocos  pasos  del  pantalán  de  des- 
embarque en  Kowloon  hasta  la  estación 
del  ferrocarril  para  Cantón  construido  por 
el  gobierno  inglés  y  que  ha  sido  uno  de  los 
más  caros  del  mundo,  según  unos,  porque 
se  malgastó  el  dinero  público,  y,  según 
otros,  porque  los  contratistas  y  encargados 
del  gasto  no  titubearon  en  ganar  todo  lo 
que  pudieron,  ya  que  se  trataba  de  dinero  pú- 
blico. Ahora  la  línea  acaba  en  Cantón, 
pero  el  proyecto  es  seguir  de  Cantón  a  Uu- 
chan  que  está  situado  del  otro  lado  del  río 
Yangtze  frente  a  Hankaw  con  un  recorrido 
de  unas  700  millas.  Este  ferrocarril  atra- 
viesa las  ricas  provincias  de  Cantón  y  Hu- 
nan; pero  debido  a  las  revoluciones  que 
perturban  a  China  desde  la  caída  del  imperio, 
sabe  Dios  cuándo  se  terminará  esta  obra. 
Cuando  acabe,  se  podrá  ir  en  ferrocarril 


desde  Kowloon  a  Moscow  pasando  por  el 
Transiberiano,  es  decir,  que  para  ir  a  París 
desde  Manila,  sólo  tendremos  la  travesía 
marítima  de  Hongkong,  o  sean  40  horas 
de  vapor,  haciendo  luego  el  trayecto  todo 
por  ferrocarril.  Los  disturbios  de  China 
no  parecen  tener  un  final  muy  brusco,  y, 
por  lo  tanto,  el  proyecto  por  construir  no 
podrá  verse  terminado  nunca  antes  de  10 
años  por  lo  menos. 

Yaumati  y  Kowloon  City  son  dos  po- 
blaciones chinas  llenas  de  vida  y  movi- 
miento que  están  tomando  un  incremento 
enorme.  Del  lado  de  la  última  se  está 
ahora  ganando  una  gran  extensión  de  te- 
rreno al  mar,  destinada  a  la  edificación  de 
una  ciudad  modelo  con  amplias  calles, 
plazas  y  jardines  destinada  a  los  chinos. 

Más  allá  de  la  ciudad  se  extienden  innu- 
merables huertas  bien  cultivadas  que  pro- 
ducen las  legumbres  que  son  consumidas 
en  este  territorio. 

MAKAO. — A  Makao  se  va  en  4  horas 
de  travesía  a  bordo  de  uno  de  los  hermosos 
ferry-boats  que  salen  dos  veces  al  día  de 
Hongkong.  Es  un  viaje  recomendable 
que  se  hace  muy  confortablemente,  no  sólo 
porque  el  vapor  tiene  una  buena  instala- 
ción y  en  él  se  sirve  una  excelente  comida, 
sino  porque  la  navegación  se  efectúa  muy 
cerca  de  tierra,  atravesando  el  estuario  del 
río  de  Perlas,  porque  Makao  se  halla  situa- 
do en  su  orilla  Oeste  y  la  orilla  Este  del 
Wut  River.  Se  sale  de  Hongkong  en  la 
perpetua  admiración  del  movimiento  de  su 
bahía,  cruzada  y  poblada  por  millares  de  mi- 
llares de  sampanes,  ligeros  juncos  panzudos 
hasta  de  600  toneladas,  lanchas  de  motor  y 
de  vapor  de  todas  dimensiones,  steamers, 
goletas,  fragatas,  barcos  con  vapor  o  sin 
vapor  de  todas  formas,  con  todas  las  ban- 
deras conocidas,  que  entran  y  salen,  y  luego 
la  vista  de  las  pequeñas  islitas  sembradas 
cerca  de  la  costa  con  su  aspecto  árido,  de 
roca  amarillenta,  inhospitalaria,  rodeadas 
continuamente  de  la  blanca  espuma  del 
oleaje,  en  las  cuales  no  se  concibe  que  pue- 
dan hallar  refugio  los  pescadores,  porque 
en  ellas  no  hay  sino  roca,  arena,  y  probable- 
mente escorpiones.  Las  aguas  que  rodean 
Makao   no   presentan   la   limpieza   trans- 
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párente  del  agua  de  mar  que  en  Hongkong, 
porque  aquí  las  aguas  de  dos  grandes  ríos, 
cargadas  de  arcilla,  han  enturbiado  para 
siempre  el  agua  salada,  de  manera  que  las 
playas  de  Makao  no  conocen  el  encanto  del 
agua  transparente  que  permite  ver  en  el 
fondo  la  limpia  arena,  las  algas  y  la  vida 
submarina.  Makao  ofrece  una  bonita 
vista,  constituyendo  un  semi-círculo  muy 
abierto  que  me  recuerda  el  Puerto  de  Ou- 
chu  en  Suiza,  con  sus  árboles  sobre  el  mue- 
lle y  la  hermosa  fila  de  casas  que  le  rodea. 

Esta  parte  de  Makao  orientada  al  Este 
nos  sirve  de  fondeadero,  y  se  halla  situada 
detrás  de  la  península  en  que  se  levanta 
la  Ciudad.  Nuestro  ferry  contorna  la 
punta  Sur,  y  penetramos  en  una  bahía 
cuyo  aspecto  difiere  totalmente  de  Hong- 
kong, porque  en  ella  apenas  se  ven  tres 
vapores  en  medio  de  la  multitud  de  sampa- 
nes  y  otras  embarcaciones  chinas.  El 
pan  talán,  en  donde  arrima  el  ferry,  recuerda 
inmediatamente  la  vida  pública  de  la  pe- 
nínsula ibérica  por  el  abandono  en  que 
yacen  las  cosas  públicas.  Se  desembarca 
en  la  parte  china  de  la  población,  y  com- 
prendo en  seguida  la  falsa  opinión  que  se 
hicieron  de  Makao  aquellas  personas  que, 
para  visitarlo,  se  contentaron  con  hacer 
la  travesía,'  echar  una  ojeada  sobre  esta 
parte  de  la  población  y  volverse  a  Hong- 
kong en  el  mismo  ferry,  sin  haber  tenido 
la  curiosidad  de  darse  un  paseo  siquiera 
de  un  par  de  horas  por  la  célebre  y  antigua 
colonia  portuguesa. 

Realmente,  la  parte  china  está  sucia  y 
abandonada,  pero  la  parte  habitada  por  los 
portugueses  es  cosa  muy  distinta.  Se 
tiene  la  impresión  de  visitar  una  población 
de  la  península  ibérica  española  o  portu- 
guesa, porque  Makao  tiene  todo  el  aspecto 
que  le  caracteriza:  silencio  en  las  calles,  falta 
de  movimiento,  casas  cerradas,  de  aspecto 
deshabitado,  jardines  con  granados,  plantas 
semi-tropicales  y  abundancia  de  iglesias, 
a  donde  van  mujeres  devotas  con  sus  rosa- 
rios en  las  manos  y  sus  velos,  de  aspecto 
monacal,  andar  lánguido  y  mirada  inves- 
tigadora, de  gente  que  acostumbra  abrir 


su  conciencia  al  confesor  y  tratar  de  des- 
cubrir lo  que  ocurre  en  la  casa  y  en  la  con- 
ciencia del  vecino. 

Contrastando  con  la  sociedad  del  barrio 
chino,  se  observa  con  placer  la  extremada 
limpieza  y  el  aseo  de  la  parte  portuguesa, 
y  debo  aclarar  que  es  sumamente  pequeña 
y  constituye  una  minoría  diminuta  la  pobla- 
ción portuguesa  y  europea  de  Makao, 
siendo  la  mayoría  hijos  del  país,  cuyos  tipos 
revelan  la  gran  parte  de  sangre  china  de  su 
raza.  Siendo  Makao  una  colonia  portu- 
guesa y  presentando  muchos  puntos  de  con- 
tacto con  las  colonias  españolas,  hay  una 
diferencia  fundamental  y  notable  entre 
las  portuguesas  y  las  españolas:  mientras 
en  estas  últimas  los  peninsulares  han  con- 
siderado a  sus  propios  hijos  nacidos  en  la 
colonia  como  enemigos  y  de  condición 
inferior  por  el  solo  hecho  de  no  haber  nacido 
en  Europa,  los  portugueses  no  han  seguido 
esta  costumbre,  y  han  mirado  a  sus  hijos 
de  sangre  pura,  o  mezclada,  en  cualquiera 
proporción  con  los  chinos,  como  hermanos, 
como  hijos  de  verdad,  y  éstos  a  su  vez  se 
llaman  portugueses,  sin  analizar  su  sangre 
ni  la  proporción  de  mezcla,  atraídos  por  los 
sentimientos  de  simpatía  de  los  peninsu- 
lares en  un  movimiento  recíproco  de  apre- 
cio, amjstad  y  unión. 

Las  residencias  portuguesas  que  se  le- 
vantan sobre  este  hermoso  paseo  de  Prava 
Grande,  que  así  se  llama  el  hermoso  muelle 
semi-lunar  que  constituye  el  frente  orien- 
tal de  Makao,  son  en  general  de  aspecto 
palacial;  entre  ellas  descuella  el  palacio  del 
Gobernador  no  muy  grande,  pero  de  una 
elegante  construcción,  extraordinariamente 
engalanado  el  día  en  que  llegué,  por  coin- 
cidir con  la  venida  del  nuevo  Gobernador 
Sr.  Barbosa,  a  quien  la  colonia  tributó  un 
entusiasta  y  simpático  recibimiento. 

Atractivos  de  Makao. — Los  ingleses  de 
Shanghai  y  Hongkong  encuentran  un  in- 
terés grandísimo  visitando  Makao,  porque 
tropiezan  con  un  tipo  de  ciudad  de  la  Edad 
Media  completamente  extraño  para  ellos, 
acostumbrados  a  la  actividad  de  la  vida 
moderna  y  ala  manera  de  ser  de  sociedades, 
de  costumbres  y  mentalidad  tan  diferentes, 
como  las  de  los  anglo-sajones.    Por  otro  lado, 
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como  los  portugueses  de  Hongkong  son 
todos,  o  casi  todos,  oriundos  de  Makao, 
lo  consideran  como  su  patria,  en  donde 
viven  sus  recuerdos,  sus  parientes,  que  es 
su  nido,  su  núcleo,  a  donde  vuelven  con 
amor  su  vista,  y  allá  con  justa  razón  van 
cuando  pueden,  como  quien  visita  un  san- 
tuario y  un  hogar  queridos. 

El  Juego, — Makao  está  lleno  de  casas  de 
juego;  abundan  los  edificios  con  llamativas 
decoraciones  y  abundantes  bombillas  eléc- 
tricas y  anuncios  de  la  industria:  el  fantán, 
juego    de    azar,     constituye    la    industria 
más  notable  de   la  colonia.     El   chino  es 
muy   trabajador,   ávido   de  ganar  dinero, 
pero  terriblemente  jugador;  y  con  el  fantán 
tiene  el  gobierno  un  capital  de  ingresos  con- 
siderable, lo  mismo  que  el  que  le  produce 
su  lotería  nacional  y  su  monopolio  del  opio. 
La  vida  mercantil  está  reducida  al  mínimo; 
no  hay  industrias,  y  Makao  arrastra  una 
vida   económica   lánguida   que   no    parece 
muy   próximo    a   cambiar.     Mucha   gente 
viene  a   Hongkong,   atraída   por  el  juego 
del  fantán;  pero  muchos  vienen   también 
a  disfrutar  de  la  tranquilidad  y  el  sosiego 
tan  notables  para  los  que  viven  en  Hong- 
kong,   en    donde    prevalecen    condiciones 
completamente   opuestas,   de   actividad    y 
movimiento    continuo.     Hay    bonitos    pa- 
seos, y    nadie    deja  de   visitar  la  gruta    de 
Camoens  en  donde  el  gran  poeta  se  compla- 
cía durante  el  tiempo  que  vivió  en  su  des- 
tierro.-   El  domingo,  a  las  11,  hay  una  misa 
en  la  Catedral,  a  la    que  concurre  la  mejor 
sociedad   de  la   colonia.     Verdaderamente 
es  un  espectáculo  que  recuerda  igual  cere- 
monia en  las  iglesias  de  la  península.     Más 
bien  resulta  la  misa  y  el  templo  una  sucur- 
sal del  teatro  a  donde  las  mujeres  van  a 
lucir  sus  trajes  y  sus  sombreros.     Los  hom- 
bres a  ver  y  también  a  hacerse  ver,  como 
observé  en  un  oficial  cuidadosamente  ves- 
tido que  parecía  seguir  cuidadosamente  la 
misa,  cuando  en  realidad  era  fácil  ver  que 
estaba  preocupado  de  las  conquistas  que  su 
cabello,  el  perfume  del  pañuelo,  sus  gestos 
arrogantes   y  su  actitud  estudiada   debían 
seguramente  producir  en  varias  de  las  be- 
llezas   femeninas,    cuya    atención    parecía 
fijada  en  la  misa,  pero  cuyo  corazón,  según 


el  oficial,  latía  por  sus  encantos.  A  la  sa- 
lida de  la  iglesia,  hay  saludos,  presenta- 
ciones, frases  de  exquisita  cortesía,  como 
sólo  se  dicen  en  portugués,  debiendo  hacer 
observar  queen  esta  lengua  se  habla  siempre 
un  lenguaje  culto  y  no  se  escuchan,  porque 
no  se  dicen,  todas  las  palabrotas  sucias, 
soeces  y  groseras  con  que  en  otro  país  de 
lengua  muy  semejante  al  portugués  se  ador- 
nan las  conversaciones  y  se  abusa,  en  la 
convicción  de  que  el  lenguaje  obsceno  es 
una  demostración  de  virilidad  y  de  elegan- 
cia. 

Quien  visita  Makao,  tiene  deseos  de  vol- 
ver. Es  un  lugar  tranquilo  y  simpático 
que  atrae  por  el  aspecto  de  las  cosas  y, 
muy  principalmente,  por  la  cortesía  y  ama- 
bilidad de  los  portugueses.  Para  pasar 
una  temporada  de  reposo,  disfrutando  de 
un  clima  admirable  tanto  en  invierno  como 
en  verano,  no  hay  como  Makao.  Y  aquel 
que  quiera  sustraerse  por  algún  tiempo 
del  ruido  y  de  las  preocupaciones,  bien  para 
descansar,  o  bien  para  dedicarse  libremente 
a  algún  trabajo  que  requiere  libertad  de 
espíritu,  debe  ir  a  Makao. 

Así  pensaba  yo,  sentado  en  la  galería  del 
Hotel  en  que  me  hospedaba,  contemplando 
las  frondosas  copas  de  los  árboles  que  bor- 
dean Praya  Grande,  teniendo  como  fondo 
el  mar  extenso,  en  cuyo  horizonte  vi  por  la 
mañana  levantarse  un  azul  de  primavera, 
y  por  la  noche  elevarse  la  gloriosa  esfera 
de  una  luna  tropical,  que  me  recordó  las 
espléndidas  luminarias  de  ciertas  noches  en 
Filipinas. 

CANTÓN. — Siguiendo  mi  programa,  a 
las  diez  de  una  noche,  tomé  el  ferry  que  debía 
llevarme  a  Cantón.  Es  un  viaje  que  se 
hace  en  ocho  horas,  subiendo  el  río  de  Per- 
las, y  el  vapor  que  tomaba,  aunque,  perte- 
neciente a  una  compañía  china,  estaba  ser- 
vido a  la  europea. 

Tenía  un  bonito  camarote,  en  donde  el 
boy  del  hotel  había  ya  dispuesto  mi  equi- 
paje encontrando  sobre  la  litera  mi  pijama 
tendido,  y  en  el  suelo  mis  chinelas  dispues- 
tas. La  puerta  de  mi  camarote  daba  sobre 
cubierta,  y  el  camarote  de  al  lado  estaba 
ocupado  por  un  chino  rico  que  viajaba  con 
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su  esposa,  dos  concubinas  y  un  niño  de  cinco 
años,  llorón,  mal  educado  y  vestido  con  los 
colorines  de  un  papagayo. 

Opiómano. — Apenas  se  puso  el  jerry  en 
marcha,  mi  vecino  se  acostó  en  su  litera 
con  la  puerta  abierta,  quedando  sobre  cu- 
bierta la  esposa  con  el  niño  y  una  concu- 
bina. Otra  concubina  se  sentó  al  lado  de 
la  litera  disponiendo  en  una  mesita  una  pipa, 
una  lamparilla  y  otros  chismes  que  cons- 
tituían el  arsenal  para  fumar  opio.  Era 
la  primera  vez  en  mi  vida  que  veía  a  un  hom- 
bre en  esta  ocupación.  Estando  la  puerta 
abierta,  no  me  pareció  fuera  de  lugar  diri- 
gir mis  miradas  hacia  aquel  ladcj,  y  observé 
cómo  el  chino,  entre  cuatro  aspiraciones,  se 
fumólaprimeradosisdeopio.  Estaba  tendido 
boca  arriba,  cerró  los  ojos,  permaneciendo 
tranquilo  durante  un  instante;  mientras 
tanto  la  concubina,  que  limpiabadiestramen- 
te  la  pipa,  parecía  poner  en  orden  las  cosas 
y  en  seguida  después  volvió  a  preparar 
otra  dosis,  cargó  la  pipa,  arrimó  la  luz  y 
presentó  la  boquilla  a  su  señor  que  volvió  a 
aspirar  tres  o  cuatro  veces  y  a  quedarse 
otra  vez  como  dormido.  Esta  operación 
se  repitió  cuatro  o  cinco  veces  hasta 
que  la  droga  le  dejó  sumergido  en  un  pro- 
fundo sueño.  Yo  me  metí  en  mi  camarote, 
y  sin  opio,  pero  con  una  dosis  de  veronal, 
al  poco  tiempo  dormía  tan  profundamente. 

Un  ruido  de  voces  estrepitosas  de  una 
conversación  animadísima  me  despertó. 
Al  lado  de  la  puerta  de  mi  camarote  habla- 
ban a  grito  tendido  un  hombre  y  varias  mu- 
jeres, calculando  yo  que  debería  estar  ama- 
neciendo. Consulté  mi  reloj,  que  seña- 
laba las  doce  y  media.  Me  levanté,  abrí 
mi  puerta,  y  vi  al  chino  opiómano  sentado 
entre  sus  mujeres  fumando  un  cigarrillo 
tranquilamente  y  discutiendo  como  hom- 
bre que  ha  dormido  suficientemente,  y  se 
instalaba  al  aire  libre  para  principiar  su 
jornada.  Quise  llamar  al  camarero,  pero 
no  había  timbre  en  mi  camarote.  Grité  tres 
ó  cuatro  veces  boy.  El  opiómano  y  sus  mu- 
jeres amablemente  me  ayudaron  gritando 
también  boy,  sin  pensar  que  yo  llamaba 
al  camarero  para  por  su  medio  imponerles 
silencio;  pero  nadie  aparecía,  y  me  pareció 
mejor  partido  que  protestar,  meterme  en 


mi  camarote,  callarme,  dejar  que  los  otros 
alborotaran  y  resignarme  a  las  consecuen- 
cias de  la  compañía  de  un  opiómano.  Re- 
cordé entonces  lo  que  había  oído  decir  de 
las  molestias  que  ocasionaba  la  vecindad 
de  chinos  ricos,  precisamente  por  esta  cos- 
tumbre tan  general  en  ellos.  El  opio  pro- 
duce un  estupor  y  un  sueño  que  dura  poco 
tiempo,  y  al  cabo  de  una  o  dos  horas,  se 
despierta  con  el  cerebro  estimulado,  y  como 
los  chinos  acostumbran  a  expresarse  a  gri- 
tos, resulta  que  entre  doce  y  una,  es  decir, 
a  la  media  noche,  empieza  la  charla  que 
durahastael amanecer.  Porsupuesto,apesar 
de  mi  filosofía  resignada,  me  irritaba  sen- 
tirme dominado  por  el  sueño  y  al  mismo 
tiempo  no  poder  dormir  por  la  chacota  del 
chino,  su  esposa  y  las  dos  concubinas. 

Cuando  la  luz  del  amanecer  empezó  a 
clarear  los  espacios  de  mi  persiana,  acabó 
la  charla  y  yo  empecé  mi  sueño  muy  breve 
por  cierto,  como  el  crepúsculo  de  estas  la- 
titudes, porque  vino  el  boy,  golpeó  mi  puer- 
ta y  anunció  varias  veces  Cantón,  Cantón. 

El  Río. — El  ferry  fondea  cerca  de  la 
Isla  Shameem,  que  es  la  concesión  euro- 
pea, y  cuando  salgo  sobre  cubierta  veo  que 
el  río,  hasta  perderse  de  vista,  se  halla  lite- 
ralmente cubierto  de  embarcaciones  de 
remo,  vela  y  vapor,  de  todas  las  dimensio- 
nes imaginables.  Como  el  ferry  no  atraca 
a  la  orilla,  se  tiene  que  desembarcar  por 
medio  de  un  sampán,  cuyo  patrón  carga 
con  mi  ligero  equipaje  y  me  conduce  hasta 
el   Hotel. 

SHAMEEN. — Esta  isla  que  no  llega  a  un 
kilómetro  de  longitud,  por  trescientos  me- 
tros de  ancho,  es  la  residencia  de  los  euro- 
peos, y  se  halla  separada  de  Cantón  por  un 
canal  de  unos  treinta  metros  de  ancho. 
La  parte  Oeste  de  la  Isla  constituye  la  con- 
cesión inglesa,  y  la  parte  Este  la  francesa. 
Cada  una  de  estas  concesiones  tiene  su 
municipio,  su  policía  y  sus  leyes  propias. 
Siendo  la  extensión  tan  pequeña,  no  hay  co- 
ches ni  rikchós,  y  las  sillas  de  mano  que  se 
ven  son  únicamente  las  de  propiedad  par- 
ticular. Para  visitar  la  Ciudad,  tan  pron- 
to como  se  llega  al  Hotel,  vienen  los  guías 
a  ofrecerse,  porque  no  se  puede  recorrer 
Cantón  sin  la  ayuda  de  uno  de  ellos,  a  no  ser 
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que  se  hable  el  dialecto  local.  Debo  decir 
que  China  con  sus  400  millones  de  habi- 
tantes, no  tiene  un  lenguaje  uniforme. 
Los  de  una  provincia  no  se  entienden  con 
los  de  otra,  y  el  lenguaje  usado,  aunque 
se  conoce  bajo  la  denominación  de  chino 
por  los  extranjeros,  tiene  dialectos  tan 
diferentes,  como  el  inglés  y  el  castellano. 
La  gente  educada  puede  entenderse  por 
medio  de  la  escritura  puesto  queen  todos  los 
dialectos  hablados  en  China  usan  el  mismo 
signo  para  escribir  la  misma  idea,  es  decir, 
que  la  escritura  china,  siendo  ideográfica, 
traza  figuras,  cada  uno  de  los  cuales  repre- 
senta y  significa  una  idea,  una  cosa,  una 
acción,  un  movimiento. 

Hago  mi  composición  con  uno  de  los  guías 
que  previamente  me  había  sido  recomen- 
dado en  Makao.  La  silla  de  mano  para  mí 
llevará  tres  hombres,  a  razón  de  75  cén- 
timos de  dólar  cada  uno.  Mi  guía  irá  en 
una  silla  idéntica,  y  deberé  pagarle  dos 
dólares  al  día  por  sus  servicios,  además 
de  otros  dos  dólares  para  las  propinas  que 
haya  que  dar  en  los  locales  que  visitaré. 
Para  conocer  Cantón  hay  que  emplear  seis 
horas  o  seis  días.  Mi  guía  prudentemente 
me  aconseja  que  adopte  el  programa  de 
seis  horas,  y  que  después,  con  conocimiento 
de  causa,  podré  quedarme  seis  días  o  el 
tiempo*  que  se  me  antoje.  Encontré  la 
proposición  muy  razonable,  y  en  su  conse- 
cuencia hacemos  un  programa  de  excur- 
sión que  ponemos  inmediatamente  en  prác- 
tica. 

Un  puente  de  piedra  con  rejas  de  hierro 
en  los  extremos  que  se  cierran  por  la  noche 
une  Shameen  con  el  Norte  de  Cantón.  En 
Shameen  se  siente  uno  como  en  Europa, 
aunque  en  clima  tropical;  pero  apenas  se 
pasa  el  puente,  cuando  instantáneamente 
al  encontrarse  sobre  la  tierra  de  Cantón, 
parece  que  uno  ha  sido  trasportado  a  miles 
de  leguas  de  distancia;  tan  grande  es  la 
diferencia  que  se  nota,  porque  se  penetra 
en  China  cuya  civilización,  costumbres  y 
estado  actual,  distan  tanto  de  lo  que  Sha- 
meen  representa.  Lo  primero  que  choca 
es  la  multitud  de  gente  compacta  en  calles 
inadecuadas  por  su  extensión  para  su  con- 
tenido.    Si  no  fueran  casas  de  piedra    las 


que  se  levantan  a  derecha  e  izquierda,  si 
fueran  casas  de  ñipa  levantadas  sobre  frá- 
giles pilaretes  y  cerco  de  caña,  la  multitud 
que  corre  por  las  calles  derribaría  las  casas. 
No  podría  ser  contenida  en  los  límites  frá- 
giles de  su  construcción,  y  en  lugar  de  com- 
primir a  la  muchedumbre,  sería  compri- 
mida por  ésta  y  destruida  por  el  desborda- 
miento del  gentío. 

Los  Cinco  Sentidos, — Por  la  vista  veo 
esta  multitud,  y  me  hago  cargo  de  su  im- 
portancia. Pero  si  fuera  ciego,  por  el  oído 
podría  apercibirme  de  esta  muchedumbre, 
porque  es  tremendamente  ruidoso,  y  si 
fuera  ciego  y  sordo,  también  podría  tener 
conciencia  de  ella  por  el  contacto,  porque 
los  hombres  y  los  chiquillos  frotan  contra 
mi  silla  y  siento  dentro  de  ella  la  presión 
y  el  empuje  de  la  ondulación  de  la  muche- 
dumbre. Me  parece  también  que  sin  oído, 
sin  vista  y  sin  tacto,  podría  uno  tener  no- 
ción del  gentío  tremendo  que  circula  por  el 
olfato,  porque  el  olor  de  Cantón  no  es  sola- 
mente el  que  jesuíta  de  la  suciedad  y  de  la 
inmundicia  de  la  calle  sino  también  el  ex- 
halado por  esta  muchedumbre  desaseada  y 
sudorosa. 

Las  Calles. — Vamos  circulando  por  las 
calles  principales  llenas  de  tiendas  riquí- 
simas, en  donde  se  hacen  negocios  de  con- 
sideración. Por  aquí  circula  lo  más  rico 
de  Cantón  que  es  una  ciudad  de  dos  millo- 
nes de  habitantes,  y  la  anchura  de  estas 
calles  oscila  entre  un  metro  y  medio  a  dos 
metros.  Es  peligroso  poner  las  manos 
sobre  los  brazos  de  la  silla  dejando  los  de- 
dos fuera,  porque  serán  aplastados  y  am- 
putados por  otra  silla  que  en  sentido  opues- 
to pasa  rozando  y  frotando  la  mía.  Son 
incontables  los  tropezones  que  mis  coolies 
y  mi  propia  silla  dan  contra  la  gente,  contra 
el  hombro,  contra  la  cabeza,  contra  la  sien 
dé  un  hombre  o  de  una  mujer,  contra  la 
cara  o  el  cogote  de  un  chiquillo,  pero  nadie 
protege,  nadie  grita,  todos  sufren  resigna- 
dos la  consecuencia  de  un  accidente  natural, 
inevitable  y  fatal.  Los  coolies  que  llevan 
la  silla  van  al  trote  continuamente  gritando 
algo  equivalente  a  nuestro  "tabi";  cruzan 
sillas  elegantemente  pintadas,  con  tercio- 
pelos y  cortinajes  de  seda,  llevando  ele- 


356 


REVISTA     FILIPINA 


gantes  chinas  o  ricos  personajes.  Algunos 
de  estos  palanquines  van  acompañados  de 
dos  hombres  con  revólver  en  mano,  llevado 
a  la  altura  de  la  cabeza,  dispuestos  a  usarlo, 
y  en  estos  tiempos  de  revolución  y  anar- 
quía no  podría  decir  si  van  con  sus  armas 
para  defender  a  quien  acompañan,  o  al  con- 
trario para  levantarle  la  tapa  de  los  sesos 
si  trata  de  escaparse,  y  siempre  me  asalta 
la  duda  de  si  lo  llevan  preso  o  tratan  de 
defenderlo  contra  una  agresión  cualquiera. 

Las  Industrias. — El  guía  me  propone 
hacerme  conocer  industrias  locales.  Princi- 
palmente las  telas  tejidas  de  seda,  las  obras, 
de  marfil,  de  carey,  los  muebles  de  madera 
negra,  las  lacas,  los  abanicos,  etc.,  todo 
esto  es  muy  interesante,  pero  descubro 
que  lo  que  el  guía  quiere  es  hacerme  com- 
prar objetos  por  la  comisión  que  le  darán 
los  industriales. 

Los  tejidos  de  seda,  entre  los  cuales  des- 
cuellan los  damascos,  ocupan  un  lugar  im- 
portantísimo en  la  producción  de  Cantón. 
En  las  calles  se  ven  innumerables  telares 
de  tipo  primitivo,  de  donde  salen  los  so- 
berbios tejidos.  En  la  calle  de  Perlas  hay 
muchos  talleres  de  marfil  labrado,  en  donde 
principalmente  se  hacen  cajas  para  joyas  y 
piezas  de  ajedrez,  llamando  la  atención 
unos  objetos  de  forma  esférica,  calados  y 
artísticamente  adornados,  contenidos  unos 
dentro  de  otros  hasta  10  o  12  de  estas  esfe- 
ras. Es  un  trabajo  hecho  completamente 
a  mano  que  exige  hasta  3  o  4  meses  de  labor 
paciente.  Pero  no  logré  conocer  todo  el 
proceso  de  la  obra,  porque  en  esto,  como  en 
todas  las  industrias  manuales,  los  artistas 
guardan  celosamente  el  procedimiento, 
temerosos  de  que  los  extranjeros,  conocién- 
dolo,  puedan  hacerles  competencia. 

Urbanización. — Sorprende  las  estreche- 
ces de  las  calles  y  no  puede  uno  convencerse 
que  son  la  vía  pública.  Parece  más  bien 
que  se  halla  uno  en  callejones  dentro  de 
una  propiedad  particular,  porque  a  cada 
paso  se  encuentran  puertas  con  rejas  de  hie- 
rro que,  según  mi  guía,  se  cierran  por  la 
noche.  No  hay  signo  de  alumbrado  pú- 
blico, y  aunque  la  limpieza  de  las  calles  deja 
mucho  que  desear,  debo  decir  que  no  las  he 
encontrado    tan    sucias    como     esperaba. 


Quizás  porque  la  administración  municipal 
haya  mejorado,  o  porque  las  costumbres 
de  los  habitantes  hayan  progresado;  pro- 
bablemente por  ambas  cosas.  El  suelo  está 
construido  con  anchas  baldosas  de  ese  gra- 
nito que  en  Manila  llamamos  piedra  de 
China.  En  algunos  ángulos  de  las  calles 
se  encuentran  depósitos  de  basura,  y  al 
poco  tiempo  de  haber  pasado  por  delante 
de  dos  o  tres  de  ellas,  instintivamente,  por 
un  movimiento  reflejo  e  involuntario,  se 
aguanta  la  respiración  por  una  acción  de- 
fensiva del  olfato. 

Los  Soldados. — La  situación  política  es 
larga  de  describir.  Cantón  es  el  centro 
de  residencia  de  los  sudistas.  En  él  estaba 
hace  poco  el  célebre  Doctor  Sun  Yat  Sen, 
a  quien  nuestro  inolvidable  Mariano  Ponce 
hizo  una  visita  pocos  días  antes  de  morir. 
La  mayoría  de  las  escuelas,  así  como  otros 
locales  públicos,  están  ocupados  por  los 
militares,  y  en  las  calles  se  ven  por  todos 
lados  soldados,  bastante  mal  vestidos,  por 
cierto,  y  demostrando  por  su  actitud  y  sus 
maneras  falta  de  educación  y  disciplina 
militares,  indudablemente  por  ser  nuevos, 
aunque  algunos  dicen  que  por  falta  de  or- 
ganización militar. 

Un  Entierro. — De  pronto  oigo  el  ruido 
enorme  de  instrumentos  músicos  chinos.  Es 
una  procesión  que  viene.  Es  un  entierro 
de  una  rica,  cuya  fotografía  de  tamaño  na- 
tural, iluminada  en  colores,  va  dentro  de 
un  elegante  marco  conducido  sobre  una 
especie  de  andas.  Mi  guía  me  dice  que  la 
difunta  era  una  rica  íilántropa  que  había 
hecho  muchos  beneficios  a  la  gente  pobre. 
Las  facciones  de  aquel  retrato  corresponden 
a  una  mujer  hermosa  de  unos  40  años,  con 
rasgos  distinguidos  y  simpáticos.  Detrás 
de  la  imagen  venía  su  palanquín  de  laca 
negra  y  terciopelo  verde,  de  un  gusto  ex- 
quisito y,  probablemente,  de  un  precio 
muy  elevado.  En  seguida  venían  sus  hijos 
ocultos  a  la  vista  del  público,  por  unas  cor- 
tinas blancas,  cuidadosamente  mantenidas 
al  rededor  de  ellos  por  servidores  vestidos 
también  de  blanco,  y  que  lloraban  a  grito 
tendido.  Detrás,  venía  un  regimiento  de 
mujeres  llorando;  en  la  misma  forma  des- 
esperada, triste,   lamentable,  llorando    sin 


REVISTA     FILIPINA 


357 


parar,  mujeres  pagadas  como  en  los  ritos 
funerales  de  Roma.  Numerosos  estan- 
dartes blancos  cubiertos  de  inscripciones  pre- 
dicaban las  virtudes  positivas  o  imaginarias 
de  la  difunta.  Mi  guía  me  decía  que  un 
entierro  semejante,  con  un  cortejo  tan  nu- 
meroso, debía  costar  2,000  pesos.  Aquello 
me  recordaba  en  parte  el  magnífico  entierro 
del  chino  Carlos  Palanca  -  que  presencié 
en  Manila  hacia  el  año  1900.  Siguiendo 
la  procesión  y  jugando  un  papel  importan- 
tísimo, venían  los  comestibles  conducidos 
en  andas  vistosamente  adornadas.  Iban 
lechones  dorados  y  apetitosos,  gordos  y 
dispuestos  en  actitud  de  correr  con  la  boca 
abierta  y  la  cola  tendida,  provocando  el 
apetito  público.  Venían  platos  de  patos 
asados,  gallinas  cebadas,  con  el  pecho  abul- 
tado por  la  grasa,  unas  cocidas  con  el  pe- 
llejo blanco  liso  y  mate,  otras  asadas,  con 
la  piel  tostada,  lustrosa,  dorada;  montones 
de  carne  estofada,  enormes  platos  con  pan- 
sit,  con  legumbres  a  medio  cocer,  con  pes- 
cados enteros  nadando  en  salsa,  rodeados 
de  jenjibre  tierno  de  color  de  rosa,  de  setas 
obscuras,  de  sincamás  y  de  apulit,  artísti- 
camente amontonados  y  cortados.  Si- 
guiendo la  costumbre  china,  unos  hombres 
tiraban  a  puñados  papeles  con  signos  ideo- 
gráficos que  representaban,  según  el  guía, 
monedas  destinadas  a  marcar  la  vía  del 
cuerpo  desde  su  última  morada  hasta  la 
tumba. 

El  Templo  de  los  5,000  Dioses. — Es  un  edi- 
ficio bajo,  en  cuyas  galerías  se  hallan  dis- 
puestas cinco  mil  estatuas  representando 
dioses.  Todo  está  en  un  abandono  abso- 
luto, según  costumbre  china.  Los  3  o  4 
bonzos  encargados  del  edificio,  pasan  su 
vida  fumando,  bebiendo  tazas  Tie  té 
y  recogiendo  las  limosnas.  En  los 
patios  centrales  se  amontonan  las  basu- 
ras, juegan  chiquillos  desnudos.  Cada 
uno  entra  y  sale  sin  ser  molestado. 
No  hay  aseo,  ni  policía,  ni  respeto,  porque 
cada  cual  se  mueve  dentro  del  templo  a  pre- 
sencia de  los  dioses,  como  si  circulara  en 
un  mercado  público.  Unas  mujeres  ora- 
ban delante  de  sus  dioses  favoritos,  y  era 
curioso  ver  cómo  hablaban  haciendo  su 
petición  con  la  sonrisa  en  los  labios,  diri- 


giendo miradas  de  simpatía  a  la  estatua, 
como  una  persona  que  habla  a  otro  ser 
animado,  llenas  de  confianza.  Mi  guía, 
que  pretende  ser  un  espíritu  culto,  me  dice 
con  un  aire  de  desprecio,  que  toda  aquella 
ignorancia  y»  aquel  fanatismo  le  inspiraban 
una  gran  lástima.  Él  decía  que  aquellos 
bonzos  lo  hacían  todo  por  el  dinero,  y  que 
.  su  sacerdocio  era  sencillamente  un  medio 
de  vivir  sin  trabajar,  aprovechándose  de 
la  fe  que  el  pueblo  ignorante  tenía  en  los 
milagros,  en  la  intervención  de  los  dioses 
y  en  la  confianza  de  cosas  fuera  de  su  com- 
prensión, pero  en  los  cuales  creían  con  fe 
ciega.  Después,  sonriendo  amargamente, 
me  decía:  "¡Tantos  dioses!  ¡tantos  dioses!" 
La  Ciudad  de  los  Muertos. — Se  llama  así 
un  local  compuesto  de  una  serie  de  edifi- 
cios y  patios  con  jardines,  que  yo  más  bien 
llamaría  el  hotel  de  los  muertos,  y  que  sirve 
de  depósito  de  los  cadáveres  que  esperan 
un  día  favorable  para  ocupar  definitiva- 
mente su  tumba.  Los  chinos  no  creen 
que  todos  los  momentos  son  favorables. 
Esperan  el  momento  oportuno  revelado  por 
signos  que  conocen  los  expertos,  para  ce- 
lebrar ciertas  ceremonias  y  entre  ellas, 
principalmente,  la  del  entierro  de  un  ca- 
dáver. En  esta  Ciudad  de  la  Muerte 
existen  infinidad  de  pequeñas  habitaciones 
destinadas  a  recibir  cada  uno  un  ataúd. 
Los  hay  de  primera  y  de  segunda  clase.  En 
aquéllas  se  paga  P100.00  por  la  ocupación 
durante  los  tres  primeros  meses,  luego  se 
paga  una  renta  de  PÍO  a  P15  mensuales. 
Se  refiere  el  caso  de  un  ataúd  con  su  corres- 
pondiente cadáver,  que  estuvo  allá  espe- 
rando 32  años  el  día  propicio,  hasta  que  la 
administración  del  local  decidió  su  entierro, 
porque  habiéndose  pasado  algunos  meses 
sin  pago  de  la  renta,  supusieron  piadosa- 
mente que  los  dioses  demostraron  con  aque- 
llo que  el  día  oportuno  para  .echarse  de  en- 
cima el  muerto  había  llegado  ya.  Visi- 
tando yo  este  local,  penetró  en  él  el  cortejo 
de  la  rica  que  antes  había  encontrado  por 
las  calles.  Para  nada  podía  uno  imagi- 
narse que  estaba  en  un  lugar  tan  fúnebre, 
y  que  el  cortejo  que  llegaba  era  de  carác- 
ter funerario,  porque  en  todos  los  asisten- 
tes se  observaban  las  muestras  de  la  ale- 
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grfa  más  sincera,  en  el  alboroto  que  hacían, 
en  el  ir  y  venir  irrespetuoso,  apresurado  y 
desordenado,  como  en  una  feria,  formán- 
dose grupos  diseminados  en  los  jardines, 
comiendo  y  bebiendo  con  la  mayor  satis- 
facción. 

El  Templo  Ancestral  de  Chang. — Es  una 
serie  de  templos,  como  todos  los  edificios 
chinos  de  este  carácter,  que  costó  un  millón 
de  dólares.  Es,  probablemente,  el  único 
local  limpio  y  cuidado  que  he  tropezado  en 
China.  Los  descendientes  de  Chang  cons- 
tituyen ahora  una  numerosa  tribu  de  100,- 
000  individuos.  En  uno  de  los  halls  princi- 
pales del  templo,  se  halla  el  altar  de  las 
tabletas  mortuorias  en  donde  cada  miem- 
bro muerto  está  representado  por  una 
tableta  de  un  par  de  centímetros  de  ancho 
por  unos  15  de  largo,  con  la  inscripción  del 
nombre  del  difunto.  En  esta  sala  se  reú- 
nen los  descendientes  más  notables  tres 
veces  al  año  para  discutir  intereses  de 
familia. 

Hay  instalada  una  escuela  para  niños  de 
ambos  sexos. 

Por  Tren  a  Kowloon. — Cuando  se  va  a 
Cantón  por  agua  es  preferible  volver  a 
Hongkong  por  ferrocarril.  El  trayecto 
es  tan  sólo  de  cuatro  horas  y  saliendo  de 
Cantón  a  las  3:30  p.m.  se  disfruta  del 
bonito  espectáculo  que  ofrece  todo  el  te- 
rritorio que  se  atraviesa. 

El  tren  es  bueno,  aunque  no  se  puede  decir 
que  sea  muy  confortable  distando,  sin  em- 


bargo, mucho  del  deplorable  estado  en  que 
se  halla  nuestro  servicio  de  Manila  a  Da- 
gupan  y  sus  colaterales. 

Primeramente  cruzamos  barrios  de  Can- 
tón densamente  poblados;  luego  a  medida 
que  la  población  se  va  diseminando  au- 
menta el  terreno  dedicado  a  la  agricultura. 
El  principal  producto  de  estos  campos  es 
el  palay  que  se  cult  iva  durante  todo  el  año, 
gracias  al  abundante  riego  de  que  se  dis- 
pone. También  hay  mucha  caña  dulce, 
de  la  blanca  o  verde,  empleada  para  consu- 
mirla en  el  estado  natural  o  para  fabricar 
azúcar  en  pequeña  escala  en  molinos  e 
instalaciones  primitivas. 

El  terreno  es  ligeramente  ondulado  y  por 
todas  partes  abunda  el  agua  y,  lo  que  es  más 
esencial,  la  saben  aprovechar.  Siembran 
mucho  camote,  sincamás  y  apulit  y  en  todas 
partes  abundan  las  huertas  con  excelentes 
y  variadas  legumbres.  Por  todos  lados  se 
ven  hombres,"  mujeres  y  niños  trabajando, 
dedicados  a  las  faenas  agrícolas  con  esa 
constancia  y  exactitud  que  caracteriza  el 
trabajo  de  los  chinos. 

Toda  esta  región  produce  en  abundancia 
la  riquísima  lechía  que  es  la  fruta  más  po- 
pular del  sur  de  la  China.  Sus  árboles  son 
robustos,  frondosos  y,  como  aquí  se  respeta 
la  propiedad,  es  posible  dejar  que  la  fruta 
madure  en  el  árbol,  de  suerte  que  la  vista 
se  recrea  contemplando  el  verde  follaje  de 
estos  árboles,  rica  y  abundantemente  ma- 
tizado por  el  vivo  color,  desde  el  amarillo 
al  encarnado,  de  las  frutas,  que  recuerdan 
los  cerezos  de  Europa. 


Russian  Expansion  on  the  Pacific 

EXPANSION  RUSA  EN  EL  PACIFICO  Simón  R.  Paterno 


"And  I  have  loved  thee,  Ocean!  and  my  joy 
Of  youthful  sports  was  on  thy  breast  to  be 
Borne,  like  thy  bubbles,  onward;  from  a  boy 
I  wantoned  with  thy  breakers, 

************* 

And  trusted  to  thy  billows  far  and  near 

And  laid  my  hand  upon  thy  mane — as  I  do  here. 

— Byron,  Childe  Harold  Pilgrimage. 

FROM  the  very  beginning  of  civiliza- 
tion, men  have  always  looked  for 
their  comfort  and  welfare.  The 
more  northern  races  have  constantly  fought 
their  way  toward  warmer  lands  and  warm- 
er seas,  where  they  could  live  better  and 
more  comfortably  than  in  the  icy  regions — 
the  place  of  their  origin. 

Russia  has  received  the  same  natural 
impulse,  partly  due  to  her  geographical 
position,  and  partly  to  the  natural  tendency 
of  her  nomadic  people  who  pressed  upon  her 
as  a  necessary  aim  for  her  existence,  to  look 
for  an  outlet  to  the  sea  as  extensive  and  as 
free  as  possible. 

Henceforth,  from  the  mythical  Rurik  to 
Peter  the  Great,  and  from  Peter  to  Nicholas 
II,  the  policy  of  Russia  may  be  condensed  in 
her  titanic  efforts  to  pierce  simultaneously 
in  all  directions  the  blockade  which  na- 
ture ha's  established;  so  we  must  not  be 
surprised  to  see  that  every  movement  of 
Russian  expansion  was  directed  primarily 
to  secure  an  access  to  the  Ocean. 

The  directions  pursued  by  Russian  ex- 
pansion in  her  struggle  to  reach  the  ocean 
may  be  divided  for  convenience  of  examina- 
tion into  three  divisions — the  seas  chiefly 
south,  the  west,  and  the  east. 

As  early  as  862  A.  D.  the  Russian  leg- 
ends say  that  Rurik  and  his  descendants 
went  down  rushing  toward  the  Mediterra- 
nean, although  of  no  avail.  Then  Ivan  IV, 
the  Terrible,  and  his  followers  undertook 
the  way  to  the  west,  but  with  no  greater 
success.  Then  came  the  second  chapter, 
the  chapter  which  had  driven  Peter  the 
Great  into  an  endless  war. 

The  goal  towards  the  west  was  the  Baltic 
Sea.  To  secure  access  to  the  Baltic  Sea, 
Russia  had  to  suffer  the  Northern  War  of 
Peter  the  Great,  and  to  face  the  partition 


"And  I  have  loved  thee,  Ocean!  and  my  joy 
Of  youthful  sports  was  on  thy  breast  to  be 
Borne,  like  thy  bubbles,  onward;  from  a  boy 
I  wantoned  with  thy  breakers. 

************ 

And  trusted  to  thy  billows  far  and  near 

And  laid  my  hand  upon  thy  mane — as  I  do  here. 

— Byron,  "Childe  Harold  Pilgrimage.** 

DESDE  el  principio  mismo  de  la  civili- 
zación los  hombres  han  buscado 
siempre  su  comodidad  y  bienestar. 
Las  razas  más  septentrionales  han  luchado 
constantemente  por  abrirse  paso  hacia 
tierras  y  mares  más  cálidos,  donde  pudieran 
vivir  mejor  y  con  más  comodidad  que  en 
las  regiones  heladas  de  donde  procedían. 

Rusia  siguió  ese  mismo  impulso  natural, 
debido,  por  una  parte,  a  su  posición  geográ- 
fica, y,  por  otra,  a  la  natural  tendencia 
de  su  población  nómada,  la  cual  le  exigió 
que  buscara,  como  un  objeto  necesario 
para  su  existencia,  una  salida  al  mar,  tan 
extensa  y  libre  como  fuera  posible. 

Desde  entonces,  a  partir  del  mitológico 
Rurik  a  Pedro  el  Grande,  y  de  Pedro  a 
Nicolás  II,  la  política  de  Rusia  puede 
condensarse  en  sus  titánicos  esfuerzos  por 
romper  simultáneamente  en  todas  direc- 
ciones el  bloqueo  que  la  naturaleza  ha  esta- 
blecido; no  debe,  pues,  sorprendernos  que 
todos  los  movimientos  de  la  expansión  rusa 
se  hayan  encaminado  siempre  principal- 
mente a  obtener  acceso  al  Océano. 

Las  direcciones  seguidas  por  la  expansión 
rusa  en  su  empeño  por  llegar  al  Océano, 
pueden  dividirse,  para  facilitar  el  estudio, 
en  tres:  los  mares  del  sur,  principalmente, 
del  oeste  y  del  este. 

Ya  desde  el  año  862  D.  C,  según  las 
leyendas  rusas,  Rurik  y  sus  descendientes 
se  dirigieron  en  tropel  hacia  el  Medite- 
rráneo, pero  en  vano.  Después  Iván  IV 
el  Terrible  y  sus  subditos  siguieron  el 
camino  del  oeste,  pero  sin  éxito  mayor. 
Luego  siguió  el  capítulo  segundo,  en  el 
cual  Pedro  el  Grande  fue  empujado  a  una 
guerra  interminable. 

Hacia  el  oeste,  la  meta  era  el  Mar  Bál- 
tico. Para  llegar  al  Mar  Báltico,  Rusia 
tuvo  que  sufrir  la  guerra  del  norte,  empren- 
dida por  Pedro  el  Grande,  y  presenciar 
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of  Poland  under  Catherine  II,  Finland 
question  under  Czarina  Elizabeth  and  under 
Alexander  I. 

An  outlet  was  necessary  in  the  Black 
Sea,  and  Russia  had  to  deal  with  the  East- 
ern question  in  all  its  extent,  from  the  first 
endeavor  of  Peter  the  Great,  down  to  the 
war  of  1877-78  of  Alexander  II.  Another 
attempt  was  also  made  by  Peter  the  Great, 
which  came  to  an  end  only  under  Alexander 
III,  to  make  Russia  the  mistress  of  the 
Caspian  Sea. 

Peter's  the  Great  epoch  came  now  to  an 
end.  Russia  was  sufficiently  westernized. 
Another  chapter  began  by  the  accession  of 
Nicholas  I,  who  turned  his  back  upon 
Western  Europe  and  set  the  face  of  Russia 
toward  the  East.  At  this  time  Russia 
set  her  eyes  on  the  Indian  Ocean,  and  a 
series  of  wars  and  treaties  followed  with 
Persia,  Afghanistan  and  England.  Finally, 
came  the  most  momentous  question  in 
the  history  of  Russian  expansion — the  ac- 
cess to  the  Okhotsk  Sea,  the  Sea  of  Japan, 
and  the  Pacific  Ocean,  which  was  preceded 
by  her  Siberian  colonization. 

"The  matter  of  securing  new  territories 
concerns  her  much  less.  It  has  been  the 
supreme  end  of  her  efforts,  at  times  contin- 
ued for  centuries,  to  reach  a  sea — a  sea  free 
from  ice,  a  sea  opening  into  the  ocean/'  l 

Russian  expansion  of  the  Pacific  presents 
these  phases — the  colonization  of  Siberia, 
the  spasmodic  efforts  to  secure  a  foothold 
in  China,  and  the  Russo-Japanese  War. 

The  nomadic  life  and  communistic  ideas 
of  the  Cossacks  who  were  from  time  im- 
memorial wandering  around  the  two  slopes 
of  the  Ural  Mountains,  have,  perhaps, 
much  to  do  for  the  future  colonization  of 
Eastern  Siberia. 2 

At  the  close  of  the  sixteenth  century,  the 
Cossacks  were  divided  into  two  principal 
groups.  One  group,  was  established  along 
the  Dnieper  Valley  (Little  Russia),  and  the 
other  group  along  the  Don  Valley  (Great 
Russia).  The  former  were  the  more  tur- 
bulent and  irksome,  although  the  latter 
were  not  much  the  less  troublesome.  In 
1579,  the  Don  Cossacks,  moved  by  their 
nomadic  instinct,  deserted  Cherksask,  their 
capital  in  the  marshes  of  the  Don  River. 
This  misconduct  irritated  the  passion  of 
Ivan  IV  (the  Terrible),  who  looked  upon 
them  as  disturbing  elements  and  sought  to 

i  Rambaud,  A„     "The  Case  of  Russia,"  p.  23. 

*  By  Eastern  Siberia,  is  meant  the  region  bordering  on  the 
Pacific  Ocean,  its  western  boundary,  the  Lena  River  and  the 
southern  Stanovai  Mountains.  (Golder,  "Russian  Expan- 
sion on  the  Pacific,  1644-1850,  p.  17. 


la  partición  de  Polonia  bajo  Catalina 
II,  la  cuestión  de  Finlandia  bajo  la  Zarina 
Isabel  y  bajo  Alejandro  I. 

Era  necesaria  una  salida  al  Mar  Negro, 
y  Rusia  tuvo  que  resolver  la  cuestión 
oriental  en  toda  su  extensión,  desde  el 
primer  esfuerzo  de  Pedro  el  Grande  hasta 
la  guerra  de  1877-78  de  Alejandro  II. 
Éste  realizó  otra  tentativa,  que  sólo  ter- 
minó bajo  Alejandro  III,  para  hacer  a 
Rusia  dueña  del  Mar  Caspio. 

Por  entonces  había  llegado  a  su  término 
la  época  del  Pedro  el  Grande.  Rusia 
estaba  ya  suficientemente  occidentalizada. 
Con  la  ascensión  de  Nicolás  I  al  trono 
comenzó  un  nuevo  capítulo;  este  monarca 
volvió  la  espalda  a  la  Europa  Occidental 
y  puso  a  Rusia  cara  al  Oriente.  En  esta 
época  puso  sus  ojos  sobre  el  Océano  Indico, 
sucediéndose  una  serie  de  guerras  y  trata- 
dos con  Persia,  Afganistán  e  Inglaterra. 
Por  último,  surgió  la  cuestión  suprema  en 
la  historia  de  la  expansión  rusa:  el  acceso 
al  Mar  Okhotsk,  el  Mar  del  Japón  y  el 
Océano  Pacífico  que  había  sido  precedido 
por  su  colonización  en  Siberia. 

"Le  preocupa  mucho  menos  la  cuestión 
de  adquirir  nuevos  territorios.  El  supremo 
fin  de  sus  esfuerzos  en  algunas  ocasiones 
continuado  durante  siglos,  fue  llegar  a  un 
mar,  un  mar  libre  de  hielo,  un  mar  abierto 
al  Océano."1 

La  expansión  rusa  en  el  Pacífico  presenta 
estas  fases:  la  colonización  de  Siberia,  los 
esfuerzos  espasmódicos  para  establecerse 
en  China,  y  la  guerra  ruso-japonesa. 

La  vida  nómada  y  las  ideas  comunistas 
de  los  cosacos  que,  desde  tiempo  inmemorial, 
vagaban  alrededor  de  las  dos  faldas  de  los 
Montes  Urales  quizás  hayan  influido  no 
poco  en  la  futura  colonización  de  la  Siberia 
Oriental.2 

A  fines  del  siglo  XVI,  los  cosacos  se  divi- 
dieron en  dos  grupos  principales.  Un 
grupo  se  estableció  en  el  valle  del  Dnieper 
(Rusia  Menor),  y  el  otro  grupo  en  el  valle 
del  Don  (Rusia  Mayor).  El  primer  grupo 
era  el  más  turbulento  y  perturbador, 
aunque  el  segundo  no  era  mucho  menos 
revoltoso.  En  1679,  los  cosacos  del  Don, 
movidos  por  su  instinto  nómada,  aban- 
donaron Cherksask,  su  capital  en  los  pan- 
tanos del  río  Don.  Esta  conducta  irritó 
a  Ivan  IV  el  Terrible,  que  los  consideró 
como  elementos  perturbadores  y  se  propuso 


i    A.  Rambaud:     "The  Case  of  Russia,"  p.  23. 

2  Siberia  Oriental  quiere  decir  la  región  limitada  por  el 
Océano  Pacífico,  su  frontera  occidental,  el  río  Lena  y  el  sur 
de  los  Montes  Stanovai.  (Golder:  "Russian  Expansion  on 
the  Pacific,  1644-1850,  p.  17.) 
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persecute  them.  In  the  course  of  this  per- 
secution the  Cossacks  were  divided  into 
different  bands.  A  faction  marched  east- 
ward and  occupied  western  Siberia  under 
the  leadership  of  Yérmale  Timofevitch, 3 
who  at  one  time  was  a  highway  robber,  and 
was  driven  out  of  Russia,  fleeing  from  the 
punishment  of  the  Law  and  the  irrascibility 
of  Ivan  the  Terrible. 

Leading  his  small  band  of  Don  Cossacks, 
consisting  of  about  65  men,  Yermak  cross- 
ed the  Ural  Mountain,  and  moved  across 
the  immense  forests  of  the  Tobol,  defeating 
the  Tartar  Khan,  Kutchum,  and  subject- 
ing to  tribute  the  tribes  of  the  Irtysh  and 
the  Obi.  Finally,  Yermak  effected  the 
conquest  of  Sibir  (Siberia),  a  region  ex- 
tending across  the  continent  of  Asia  to  the 
Pacific  Ocean. 

Yermak  had  not  forgotten  that  the  swTord 
of  Damocles  was  hanging  upon  his  head, 
so  he  returned  to  Moscow  in  1582  and  won 
a  pardon  from  the  Tsar  Ivan  IV,  the  Ter- 
rible, in  exchange  for  Siberia. 

In  1584,  Ivan  the  Terrible  died,  but  be- 
fore his  death  he  ordered  that  thirty  fami- 
lies from  the  town  of  Solvychegodsk,  in 
the  Vologda  government,  be  punished  by 
sending  them  to  Siberia.  For  some  reason 
or  another,  this  command  was  not  carried 
out  until  1590,  and  from  this  time  on,  we 
may  consider  that  formal  Russian  coloniza- 
tion  of  Siberia  begins. 

Ivan  left  two  sons:  Feodor,  27  years  old, 
who  succeeded  his  father,  but  he  was 
physically  unfit  and  almost  imbecile  for  the 
throne.  The  second  son  was  but  a  child, 
l)orn  of  Ivan's  seventh  wife.  By  intrigues 
of  Boris  Godunoff,  who  married  Feodor's 
sister,  Dmitri,  the  second  son,  was  murdered 
at  Uglich  in  the  government  of  Yaroslav, 
in  1593.  The  people  of  that  town  broke  into 
violent  uproar  at  the  news  of  Dmitri's 
assassination.  Borris  became  indignant 
and  thought  to  punish  the  populace,  com- 
manding the  death  of  the  leaders  of  the 
uprising.  The  rest  were  sent  on  Pelym 
River,  western  Siberia.  This  constituted 
the  second  movement  of  Russian  coloniza- 
tion of  Siberia.  Later  on  there  followed 
groups  of  emigrants  of  every  type,  gold- 
seekers,  fur-hunters,  and  peasants  eager 
to  escape  from  the  burdensome  obligations 
imposed  upon  them  by  their  feudal  land- 
lords. 


3  Another  Company  established  itself  in  the  Ural  Moun- 
tains and  expelled  the  Tartars  from  Jaik  (Uralsk);  while  a 
third  group  probably  found  refuge  in  the  Caucasus,  where 
their  descendants  are  still  known  as  the  Grebenski  or  Moun- 
tain Cossacks.     (Goodrich,  "Russia  in  Europe  and  Asia." 
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perseguirlos.  En  el  curso  de  esta  perse- 
cución los  cosacos  se  dividieron  en  dos 
bandos.  Una  facción  se  dirigió  "al  este 
y  ocupó  la  Siberia  Occidental  bajo  el  mando 
de  Yermak  Timotevitch, s  el  cual  había 
sido  antes  salteador  de  caminos,  y  había 
sido  arrojado  de  Rusia,  huyendo  del  castigo 
impuesto  por  la  ley  y  de  la  irascibilidad  de 
Iván  el  Terrible. 

Al  mando  de  su  pequeño  grupo  de  cosa- 
cos del  Don,  compuesto  de  unos  650  hom- 
bres, Yermak  atravesó  el  Monte  Ural  y  los 
inmensos  bosques  del  Tobol,  derrotó  al 
Khan  tártaro  Kutchum  e  impuso  tributo 
a  las  tribus  del  Irtysh  y  del  Obi.  Final- 
mente, Yermak  realizó  la  conquista  de 
Sibir  (Siberia),  región  que  se  extiende  por 
el  continente  de  Asia  hasta  el  Océano 
Pacífico. 

Yermak  no  había  olvidado  que  sobre  su 
cabeza  colgaba  la  espada  de  Damocles, 
por  lo  cual  retornó  a  Moscow  en  1582, 
consiguiendo,  a  cambio  de  la  Siberia,  el 
perdón  del  Zar  Iván  IV  el  Terrible. 

En  1584  falleció  Iván  el  Terrible,  pero 
antes  de  su  muerte  había  ordenado  que 
treinta  familias  del  pueblo  de  Solvyche- 
godsd,  en  el  gobierno  de  Vologda,  fuesen 
desterradas  a  Siberia.  Por  uno  u  otro 
motivo,  esta  orden  no  se  cumplió  hasta 
1590,  pudiendo  considerarse  que  desde 
entonces  comenzó  la  verdadera  coloniza- 
ción rusa  de  Siberia. 

Iván  dejó  dos  hijos:  Feodor,  de  27  años 
de  edad,  que  sucedió  a  su  padre  en  el  trono, 
apesar  de  ser  físicamente  inepto  y  casi 
imbécil.  El  hijo  segundo,  que  no  era  más 
que  un  niño,  lo  tuvo  Iván  de  su  séptima 
mujer.  Por  intrigas  de  Boris  Godunoff, 
que  se  había  casado  con  la  hermana  de 
Feodor  Dmitri,  el  segundo  hijo  fue  asesi- 
nado en  Uglich  en  el  gobierno  de  Yaroslav, 
en  1593.  Los  habitantes  de  aquel  pueblo, 
al  enterarse  del  asesinato  de  Dmitri,  em- 
prendieron una  violenta  rebelión.  Boris 
se  indignó  y  se  propuso  castigar  al  popu- 
lacho, ordenando  la  muerte  de  los  jefes 
de  la  revuelta.  Los  demás  fueron  enviados 
al  río  Pelym,  al  oeste  de  Siberia.  Esto 
constituyó  el  segundo  movimiento  de  colo- 
nización rusa  en  Siberia.  Posteriormente 
fueron  allá  grupos  de  inmigrantes  de  todas 
clases,  buscadores  de  oro,  cazadores  de 
pieles  y  campesinos,  ansiosos  de  eludir  las 
gravosas  obligaciones  que  les  imponían 
sus  señores  feudales. 


a  Otro  grupo  se  estableció  en  los  Montes  Urales  y  ex- 
pulsó a  los  tártaros  de  Jaik  (Uraslk);  y  un  tercer  grupo  pro- 
bablemente se  refugió  en  el  Cáucaso,  donde  sus  decendientes 
se  denominan  todavía  "grebenski"  o  cosacos  montañeses. 
(Goodrich:  "Russia  in  Europe  and  Asia"). 
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There  also  found  shelter  the  religious 
dissenters  persecuted  by  the  Orthodox 
Church';  the  Polish,  German,  Swedish 
prisoners  of  war  of  Peter  the  Great  and 
Catherine  II;  and  finally,  the  chained 
serfs  deported  by  their  masters. 

"The  rapidity  with  which  colonization 
of  every  kind  was  spread  over  the  millions 
of  kilometers  which  the  immensity  of 
Siberia  measures,  is  shown  by  the  founding 
of  the  principal  towns;  Tobolsk  on  the 
Tobol  in  1587;  Tomsk  on  the  Toms,  a 
branch  of  the  Obi,  in  1604;  Yemiseisk  on 
the  Yemisei  in  1619;  Yaksutsk  in  1632; 
Atchinsk  in  1642;  Nertchinsk  on  the 
Shilka,  a  branch  of  the  Amur,  in  1654; 
Okhostosk  on  the  sea  of  the  same  name  in 
1638."  « 

Yakutsk  was  the  starting  place  where  all 
the  Cossack  adventurers  of  that  time  made 
their  headquarters.  From  there  Poyarkoff 
descended  to  the  Amur  valley  and  navigat- 
ed on  the  mouth  of  the  Amur  River  in  1644, 
returning  by  boat  to  Yakutsk  by  the  sea 
of  Okhotsk  and  the  Aldau. 

Another  expedition  to  the  Amur  by 
Khabarof ,  Zmovyef  and  Stepanof  was  made 
in  1649.  The  Amur  River  was  explored 
and  several  forts  were  built.  Pachkof, 
governor  of  Yeniseik,  founded  Nertchinsk 
on  the  Shulka,  in  1658,  andAlbasin  in  1663. 
This  continuous  encroachment  of  the  Rus- 
sians along  the  Amur  irritated  the  Chinese 
because  they  realized  that  thier  sovereignty 
was  threatened. 

Several  encounters  were  fought  in  the 
region  of  Sungau  and  Amur.  Finally  the 
Chinese  attacked  Albasin.  At  first  the  Rus- 
sians were  successful  but  the  number  of  the 
Chinese  was  so  great  that  they  overcame 
the  Russians.  After  long  deliberations  the 
plenipotentiaries  of  both  countries  signed  in 
1689  a  treaty  at  Nerchinsk,  by  the  terms  of 
which  both  countries  agreed  "that  Albasin 
( Yaksa)  should  be  entirely  demolished ; 
that  the  Russians  should  withdraw  from 
the  Amur;  and  that  the  ridge  of  the  Stasvoi 
(Yablonnoi)  Mountains  should  in  the  fu- 
ture form  the  boundary  line  of  the  two 
empires."  & 

This  checked  Russian  expansion  along 
the  Amur  for  two  centuries.  They  agreed 
to  abandon  further  invasion  in  Chinese 
territory,  but  they  did  not  agree  to  give 
up  their  commercial  enterprises  and  re- 
ligious mission  work.  When  the  Chinese 
attacked  Albasin  the  Russian  settlers  were 
taken  prisoners  to  Peking.     Peter  the  Great 


Allí  hallaron  también  refugio  los  disi- 
dentes religiosos  perseguidos  por  la  Iglesia 
Ortodoxa;  los  polacos,  alemanes,  suecos 
prisioneros  de  guerra  de  Pedro  el  Grande 
y  Catalina  II;  y,  por  último,  los  siervos 
encadenados  y  deportados  por  sus  amos. 

"La  rapidez  con  que  se  extendió  la  colo- 
nización de  todo  género  por  los  millones 
de  kilómetros  de  que  se  compone  la  inmen- 
sidad de  Siberia,  se  demuestra  por  la  funda- 
ción de  los  pueblos  principales:  Tobolsk, 
en  el  Tobol,  en  1587;  Tomks,  en  el  Toms, 
un  afluente  del  Obi,  en  1604;  Yemiseisk, 
en  el  Yemisei,  en  1619;  Yaksutsk,  en  1632; 
Atchinsk,  en  1642;  Nertshinsk,  en  el  Shilka, 
un  afluente  del  Amur,  en  1654;  Okhóstsk,  en 
el  mar  del  mismo  nombre,  en  1638. "4 

Yakutsk  era  el  punto  de  partida  donde 
todos  los  cosacos  aventureros  de  aquel 
tiempo  se  reunían.  Desde  allí  Poyarkoff 
descendió  al  valle  del  Amur  y  navegó  por 
la  desembocadura  del  río  Amur  en  1644, 
regresando  en  un  buque  por  el  Mar  de 
Okhotsk  y  el  Aldau  a  Yakutsk. 

En  1649  se  realizó  otra  expedición  al  río 
Amur  por  Khabarof,  Zmovyef  y  Stepanof. 
El  río  Amur  fue  explorado  y  se  construye- 
ron varios  fuertes.  Pachkof,  gobernador 
de  Yeniseik,  fundó  Nertchinsk  sobre  el 
Shulka,  en  1658,  y  Albasin  en  1663.  Esta 
continua  expansión  de  los  rusos  junto  al 
Amur  irritó  a  los  chinos,  que  compren- 
dieron que  su  soberanía  estaba  amenazada. 

Se  libraron  varios  encuentros  en  la  región 
del  Sungao  y  Amur.  Por  último,  los  chinos 
atacaron  Albasin.  Al  principio,  los  rusos 
triunfaron,  pero  e!  número  de  los  chinos  era 
tan  grande,  que  acabaron  por  vencer  a  los 
rusos.  Después  de  largas  negociaciones, 
los  plenipotenciarios  de  ambos  países  fir- 
maron en  1689  en  Nerchinsk  un  tratado, 
en  el  que  se  estipuló  "que  Albasin  (Yaksa) 
sería  demolido;  que  los  rusos  se  retirarían 
del  Amur  y  que  la  cumbre  de  los  montes 
de  Stasvoi  (Yablonnoi)  sería  en  lo  sucesivo 
la   línea  limítrofe   de  los  dos  imperios."3 

Esto  detuvo  la  expansión  rusa  én  el 
Amur  por  espacio  de  dos  siglos.  También 
convinieron  en  abstenerse  de  invadir  nueva- 
mente el  territorio  chino,  pero  no  convi- 
nieron en  abandonar  sus  empresas  comer- 
ciales ni  la  labor  de  las  misiones  religiosas. 
Cuando  los  chinos  atacaron  Albasin,  los. 
colonos    rusos     fueron    llevados    a    Pekín 


4  Rambaud,     "The  Case  of  Russia,"  p.  92. 

5  Golder:  "Russian  Expansion  on  the  Pacific,"  p.  64" 


*  Rambaud:     "The  Case  of  Russia,"  p.  92. 

&  Colder:     "Russian  Expansion  on  the  Pacific  ' 


p.  64. 
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despatched  the  first  embassy  to  Peking  to 
look  after  his  people,  but  without  any 
favorable  result  because  of  the  reluctance 
oí  the  ambassadors  to  submit  to  Chinese 
etiquette  (Kaotao). 6 

The  second  embassy  left  St.  Petersburg 
in  1692  and  reached  Peking  in  1693.  Ys- 
brand  was  at  the  head  of  it,  and  obtained 
certain  concessions  in  behalf  of  the  Russian 
prisoners  in  Peking. 

In  1697  Kamchatka  was  explored  by 
Alasof,  who  made  his  second  expedition 
lour  years  later,  having  in  view  to  find  new 
overland  routes  to  Kamchatka. 

From  1710-1713  two  of  the  Kuril  Islands 
were  discovered  by  Danilo  and  Kozirefski. 
Attempts  were  made  to  reach  Kamchatka 
by  water,  but  it  was  not  until  1716  that 
Sokolof  and  Treske  crossed  the  Okholsk 
Sea  to  Kamchatska. 

Encouraged  by  the  result  of  the  second 
mission,  Peter  the  Great  sent  in  1721 
Ismalof  (Trainailof)  to  secure  from  the 
Kmperor  Kanghe  the  privilege  of  keeping 
there  a  permanent  Russian  legation.  At 
Kiakhta  another  treaty  was  signed  in  1727 
granting  the  Russians  greater  commercial 
privileges  in  Chinese  territory.  Peter  the 
Great  died  in  1725  and  this  last  diplomatic 
mission  was  sent  by  Csarina  Catherine 
under  Count  Vladislovitch.  Free  navigation 
on  the  Amur  River  was  desired  and  another 
envoy  was  sent  in  1806  under  Golsvine. 
This  attempt  proved  a  failure,  but  Russian 
expansion  towards  east  was  not  curtailed 
at  all.  In  1807  Kamchatka  was  formally 
annexed  as  part  of  Russian  territory. 

Another  interesting  expedition  worth 
mentioning  before  we  pass  to  deal  with  the 
second  phase  of  Russian  eastward  expan- 
sion, was  the  discovery  of  the  East  Cape  in 
the  North  Pacific  by  Deshnef  in  1648-53. 
It  may  be  noted  that  Peter  the  Great  was 
eager  to  determine  whether  the  new  world 
of  America  was  a  part  of  Asia  or  a  separate 
continent, and  for  this  reason, if  for  no  other, 
he  sent  Deshnef  to  find  it  out.  Whether  he 
found  the  strait  (Bering)  between  the  two 
continents  it  is  hard  to  say  inasmuch  as 
his  description  of  the  East  Cape  was  so 
vague.  But  anyway  it  was  reserved  to 
Vitus  Bering,  a  sailor  from  Denmark,  to 
cross  the  strait  which  now  bears  his  name. 
Bering  made  two  expeditions — one  in  1725 
after  the  death  of  Peter  the  Great,  and  the 


como  prisioneros.  Pedro  el  Grande  envió 
la  primera  embajada  a  Pekín  para  proteger 
a  sus  subditos,  pero  sin  ningún  resultado 
favorable,  por  la  repugnancia  de  los  emba- 
jadores a  sujetarse  a  la  etiqueta  china 
(Kaotao).6 

La  segunda  embajada  salió  de  San  Peters- 
burgo  en  1692  y  llegó  a  Pekín  en  1693. 
Presidíala  Ysbrand,  quien  obtuvo  ciertas 
concesiones  en  favor  de  los  prisioneros 
rusos  que  se  hallaban  en  Pekín. 

En  1697  Alasof  exploró  Kamchatka; 
el  mismo  hizo  una  segunda  expedición 
cuatro  años  después  con  objeto  de  hallar 
nuevas  rutas  terrestres  a  Kamchatka. 

De  1710  a  1713  dos  de  las  Islas  Kuriles 
fueron  descubiertas  por  Danilo  y  Kozirefski. 
Se  intentó  varias  veces  llegar  a  Kamchatka 
por  la  vía  fluvial,  pero  hasta  1716  Sokolof 
y  Treske  no  cruzaron  el  mar  Okholsk  hasta 
Kamchatka. 

Alentado  por  el  resultado  de  la  segunda 
misión.  Pedro  el  Grande  envió  en  1721  a 
Ismalof  (Traynailof)  para  obtener  del 
Emperador  Kanghe  el  privilegio  de  esta- 
blecer allí  una  legación  permanente  rusa. 
En  Kiakhta  se  firmó  otro  tratado  en  1727, 
concediendo  a  los  rusos  mayores  ventajas 
comerciales  en  territorio  chino.  Pedro 
el  Grande  había  fallecido  en  1725,  y  esta 
última  misión  diplomática  fue  enviada  por 
la  Zarina  Catalina  a  cargo  del  Conde  Vladis- 
lovitch. Se  deseaba  la  libre  navegación 
por  el  río  Amur,  siendo  enviada  otra  em- 
bajada presidida  por  Golsvine  en  1806. 
Esta  tentativa  fracasó,  pero  no  por  eso  se 
redujo  en  lo  más  mínimo  la  expansión  rusa 
hacia  el  Oriente.  En  1807  Kamchatka 
fue  formalmente  anexionada  al  territorio 
ruso. 

Otra  interesante  expedición  que  merece 
mencionarse  antes  de  que  pasemos  a  tratar 
de  la  segunda  fase  de  la  expansión  rusa 
hacia  el  Oriente,  fue  el  descubrimiento  del 
Cabo  Este  en  el  Norte  del  Pacífico  por 
Deshnef  en  1648-53.  Es  de  advertir  que 
Pedro  el  Grande  estaba  ansioso  de  deter- 
minar si  el  nuevo  mundo  de  América  era 
una  parte  de  Asia  o  un  continente  separado, 
y  por  este  motivo,  si  no  por  otro,  envió 
a  Deshnef  para  averiguarlo.  Es  difícil 
saber  si  encontró  el  estrecho  (Bering)  entre 
los  dos  continentes,  pues  su  descripción 
del  Cabo  Este  es  vaga;  pero,  sea  lo  que 
fuere,  estaba  reservado  a  Vitus  Bering,  un 
marino  de  Dinamarca,  cruzar  el  estrecho 
que  ahora  lleva  su  nombre.  Bering  realizó 
dos  expediciones:  una  en  1725,  después 
de  la  muerte  de  Pedro  el  Grande,  y  la  segun- 


6  Kaotao  is  a  ceremonv  consisting  of  "Kneeling  three  times  «Kaotao    es  una    ceremonia    que    consiste  en  "proster- 

and  knocking  nine  times  the  ground  with  the  heads."  nar9e  tres  veces  y  golpearla  frente  contrael  suelo  nueve  veces. 
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second  in  1740.  Bering's  discoveries  were 
of  great  value  in  world  history,  because  it 
shows  us  that  Asia  and  America  were  two 
separate  continents. 

The  second  phase  of  Russian  expansion 
in  the  Far  East  started  about  the  early 
part  of  the  nineteenth  century,  at  the  time 
of  the  accession  of  Nicholas  1(1825-1855), 
great  grandfather  of  the  actual  deposed 
Tsar  Nicholas  II. 

Although  several  expeditions  and  dis- 
coveries were  made  under  the  auspices  of 
Peter  the  Great  (1696-1725),  Catherine  II 
(1762-1796),  and  Alexander  I  (1801-1825), 
towards  the  East,  they  were  all  regarded 
as  a  means  to  an  end  and  not  as  the  end  it- 
self. 

Peter  the  Great  was  fully  concerned  with 
Europeanizing  or  Westernizing  Russia,  and 
so  were  his  successors  on  the  throne.  What 
Peter  the  Great  tried  to  borrow  from  the 
West  were  technical,  educational,  adminis- 
trative, financial,  and  military  methods. 
To  perform  all'  these  radical  reforms  in  his 
country,  he  needed  material  resources.  In 
the  seventeenth  century  a  belief  was  current 
that  the  East  was  a  fountain  of  endless 
wealth.  It  was  therefore  from  this  direc- 
tion he  would  get  the  means  for  political, 
economical,  and  social  reforms  of  Russia. 
Thus  his  policy  has  been  carried  out  a  little 
further  by  his  successors  after  his  death,  as 
a  means  to  an  end. 

Not  until  the  reign  of  Nicholas  I  (1825- 
55),  was  a  definite  policy  in  respect  to  the 
Far  East  determined.  What  profit  would 
Russia  obtain  from  the  West?  Democracy! 
which  was  for  him  identical  with  anarchy. 
Turning  back  his  face  from  Western 
Europe  he  set  Russia's  policy  toward  the 
East,  where  he  could  exercise  as  free  as 
possible  his  autocratic  fanaticism.  In  the 
East,  therefore,  was  set  the  future  of  Rus- 
sia. 

"In  European  politics  he  saw  two  forces 
struggling  for  mastery — monarchy  and 
democracy — which  were  in  his  opinion 
identical  with  order  and  anarchy,  and  he 
was  ready  to  assist  his  brother  sovereign 
in  putting  down  democratic  movement."  7 
First  of  all  he  would  check  the  stream  of 
Europeanism,and  drive  it  back,  if  possible, 
out  of  his  empire.  Stringent  measures  were 
carried  out.  Former  reforms  were  undone ; 
Western  education  prohibited,  and  freedom 
of  the  press  suppressed;  while  he  opened  the 


da  en  1740.  Los  descubrimientos  de  Bering 
eran  de  gran  importancia  en  la  historia 
universal,  porque  nos  demostraron  que  Asia 
y  América  son  dos  continentes  distintos. 
La  segunda  fase  de  la  expansión  rusa  en 
ej  Extremo  Oriente  se  inició  hacia  princi- 
pios del  siglo  XIX,  al  ascender  al  trono  Ni- 
colás I  (1825-1855),  abuelo  del  actual  Zar 
destronado  Nicolás  II. 

Aunque  se  realizaron  varias  expediciones 
y  descubrimientos  bajo  los  auspicios  de 
Pedro  el  Grande  (1695-1725),  Catalina  II 
(1762-1796),  y  Alejandro  I  (1801-1825), 
hacia  el  Oriente,  todos  eran  considerados 
como  medios  para  un  fin  y  no  como  el  fin 
mismo. 

Pedro  el  Grande  estaba  cabalmente  em- 
peñado en  la  europeización  y  occidental  i  - 
zación  de  Rusia,  y  también  lo  estuvieron 
sus  sucesores  en  el  trono.  Lo  que  Pedro 
el  Grande  procuró  obtener  del  Occidente 
eran  los  procedimientos  técnicos,  culturales, 
administrativos,  financieros  y  militares. 
Para  efectuar  todas  estas  radicales  reformas 
en  su  país,  necesitaba  recursos  materiales. 
En  el  siglo  XVII  existía  la  creencia  de  que 
el  Oriente  era  una  fuente  inagotable  de 
riquezas.  De  ese  lado,  pues,  debía  obtener 
los  medios  para  las  reformas  políticas,  eco- 
nómicas y  sociales  de  Rusia.  De  esa  ma- 
nera, su  política  fue  llevada  un  poco  más 
adelante,  después  de  su  muerte,  por  sus 
sucesores,  como  medio  para  lograr  un  fin. 
Sin  embargo,  hasta  el  reinado  de  Nicolás 
I  (1825-55),  no  se  determinó  una  política 
definitiva  respecto  al  Extremo  Oriente. 
¿Qué  provecho  obtendría  Rusia  del  Occi- 
dente? Democracia,  que,  para  él  equiva- 
lía a  anarquía. 

Volviendo,  pues,  la  espalda  a  la  Europa 
occidental,  dirigió  la  política  de  Rusia  hacia 
el  Oriente,  donde  podría  ejercitar,  con  la 
mayor  libertad  posible,  su  fanatismo  au- 
tocrático.  Por  tanto,  el  porvenir  de  Rusia 
quedó  ligado  al  Oriente. 

"En  la  política  europea  vio  dos  fuerzas 
que  luchaban  por  el  predominio:  la  monar- 
quía y  la  democracia.  Estas  eran,  a  su  juicio, 
idénticas  a  orden  y  a  anarquía,  y  él  estaba 
dispuesto  a  ayudar  a  los  otros  soberanos 
en  sofocar  el  movimiento  democrático."7 
Ante  todo,  detendría  la  corriente  de  eu- 
ropeismo,  arrojándolo  de  nuevo,  si  fuera 
posible,  fuera  de  su  imperio.  Se  adopta- 
ron medidas  rigurosas.  Se  suprimieron 
las  pasadas  reformas;  se  prohibió  la  educa- 
ción occidental;  se  abolió  la  libertad  de  la 
prensa,  y,  al  mismo  tiempo,  abrió  las  puer- 


7  Wallace,  "Rumia/*  p.  437. 


7  Wallace:  "Russia,"  p.  437. 
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door  to  Chinese  civilization  with  the  main 
purpose  of  Easternizing  or  Westernizing 
his  empire.  Tsar  Nicholas  was  vigorous, 
resolved,  and  of  straightforward  nature, 
qualities  which  made  him  the  leadingfigure  in 
Eastern  politics.  Neither  climate  nor  dis- 
tance were  a  bar  to  his  ambition. 

With  great  ability  he  selected  in  1847, 
Count  Nicholas  Muravief  for  the  post  of 
Governor-General  of  Eastern  Siberia.  It 
was  tireless  energy  and  persistence  of  this 
man,  which  made  Siberia  a  stepping  stone 
to  later  Russian  expansion  on  the  Pacific 
Ocean. 

Three  years  later  (1849),  he  built  the 
strong  fortress  of  Petropavlovsk  on  the 
eastern  shore  of  Kamchatka  and  in  the 
next  year  (1850)  he  established  the  port  of 
Nikolaievsk  (in  honor  of  Tsar  Nicholas,) 
at  the  mouth  of  the  Amur  River.  Thus 
Russia  has  succeeded  in  opening  a  naval 
station  upon  the  Pacific.  Another  fort 
Alexandrovsk  and  then  Mikhailovsk  were 
erected  afterwards  along  the  bank  of  the 
Amur  River  strengthening  Russian  sea- 
board possessions. 

In  the  same  year  (1850)  it  was  also  dis- 
covered by  Captain  Nevelskoi,  that  Sag- 
halin  was  really  an  island  separated  from 
the  continent  by  a  strait  (Tartary). 

From  1854  to  1856,  Russia  was  engaged 
in  the  Crimean  War  with  Turkey,  who  was 
aided  by  England  and  France.  The  Anglo- 
French  fleet  blockaded  the  Russian  Pacific 
coast  threatening  to  starve  out  the  colony. 
Muravief,  then,  set  his  eyes  on  Manchuria 
where  he  could  get  food  for  his  people. 
For  this  purpose  he  sent  Admiral  Putiatin 
to  propose  to  the  Chinese  Emperor  the 
cession  of  Manchuria,  in  consideration  of 
Russian  intervention  in  the  Taiping  Re- 
bellion, which  was  going  on  at  the  time. 
The  Emperor  considered  this  Russian  pro- 
posal as  outrageous,  and  the  two  empires 
were  on  the  verge  of  war.  At  this  time 
the  seclusion  of  the  Chinese  Empire  was 
already  broken  by  the  commercial  aggres- 
sions of  England  and  France.  On  the  occa- 
sion of  the  Taiping  Rebellion  both  countries 
-ent  allied  forces  to  protect  their  interests. 
The  Chinese  Emperor  was  uneasy,  and  Mur- 
aviev,  seeing  in  it  a  propitious  opportunity, 
renewed  his  offer  and  this  time  he  was 
successful. 

Under  the  Treaty  of  Aigun  (May  1858) 
Muraviev  obtained  the  cession  of  the  Pacific 
seaboard  between  the  rivers  Amur  and 
Ossuri.  He  also  secured  for  Russia  the 
'  Favoured-Nation     Clause* '     under      the 


tas  a  la  civilización  china,  con  el  fin  pri- 
mordial de  orientalizar  o  desoccidentalizar 
su  imperio.  El  Zar  Nicolás  era  enérgico, 
resuelto,  recto,  cualidades  éstas  que  hicie- 
ron de  él  la,  figura  principal  en  la  política 
oriental.  Ni  el  clima  ni  la  distancia  eran 
obstáculos  a  su  ambición. 

Con  gran  acierto  escogió  en  1847  al  Con- 
de Nicolás  Muravief  para  el  cargo  de  Go- 
bernador General  de  la  Siberia  Oriental. 
Fue  la  incansable  energía  y  la  persistencia 
de  este  hombre  las  que  hicieron  de  Siberia 
la  base  para  la  expansión  ulterior  de  Rusia 
en  el  Océano  Pacífico. 

Tres  años  después  (1849),  construía  la 
sólida  fortaleza  de  Petropavlovsk  en  la 
costa  oriental  de  Kamchatka,  y  al  año 
siguiente  (1850),  establecía  el  puerto  de 
Nikolaievsk  (en  honor  del  Zar  Nicolás)  en 
la  desembocadura  del  río  Amur.  Poste- 
riormente, fueron  edificados  sucesivamente 
los  fuertes  de  Alexandrovsk  y  Mikhailovsk 
en  la  orilla  del  mismo  río,  reforzando  así 
las  posesiones  costaneras  de  Rusia. 

En  el  mismo  año  1850,  el  capitán  Nevels- 
koi descubrió  que  Saghalin  era,  realmente, 
una  isla,  separada  del  continente  por  el 
Estrecho  Tártaro. 

Desde  1854  hasta  1856,  Rusia  estaba  en- 
zarzada en  la  Guerra  de  Crimea  con  Tur- 
quía, que  era  ayudada  por  Inglaterra  y 
Francia.  La  escuadra  anglo-francesa  blo- 
queó la  costa  rusa  del  Pacífico  con  inten- 
ción de  rendir  por  hambre  a  la  colonia. 
Entonces  Muravief  pensó  en  la  Manchuria, 
donde  podría  adquirir  bastimentos  para 
su  gente.  Con  este  fin,  envió  al  Almirante 
Putiatin  para  proponer  al  Emperador  de 
China  la  cesión  de  Manchuria,  en  conside- 
ración a  la  intervención  rusa  en  la  rebelión 
Taiping,  existente  a.  la  sazón.  El  Empe- 
rador consideró  esta  proposición  como  una 
ofensa,  y  los  dos  imperios  estuvieron  a 
punto  de  ir  a  la  guerra.  En  aquel  tiempo 
se  había  ya  roto  el  aislamiento  del  Imperio 
Chino  por  las  agresiones  comerciales  de 
Inglaterra  y  Francia.  Con  ocasión  de  la 
revolución  Taiping,  estos  dos  países  envia- 
ron fuerzas  para  proteger  sus  intereses. 
El  Emperador  de  China  estaba  intranquilo, 
y  Muravief,  viendo  en  ello  una  oportuni- 
dad favorable,  renovó  su  ofrecimiento,  y 
esta  vez  obtuvo  éxito. 

Bajo  el  Tratado  de  Aigun  (Mayo  1858), 
Muravief  consiguió  la  cesión  del  litoral  del 
Pacífico  entre  los  ríos  Amur  y  Ossuri.  ^Lo- 
gró también  para  Rusia  la  cláusula  de  "na- 
ción   más  favorecida"  en  el  Tratado  de 
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Treaty  of  Tientsin  (June  1858)  which  con- 
ceded both  to  England  and  France  large 
commercial  privileges  on  Chinese  territory. 
Russia  had  in  Nikolaievsk  a  Pacific  sea- 
port, but  of  no  practical  value  because  it 
remained  frozen  a  great  part  of  the  year. 
Its  only  importance  was  as  a  stepping  stone 
for  further  Russian  expansion  southward. 
Towards  the  south  there  was  a  strip  of  land 
lying  between  the  Japan  sea  on  the  east 
and  the  Ossuri  River  on  the  west,  and  Rus- 
sia wanted  to  possess  it.  At  first  she  occu- 
pied it  jointly  with  China,  but  finally  in 

1859,  by  a  delicate  display  of  diplomacy, 
she  held  it  unconditionally. 

"Thus  Russia  acquired  not  only  the  left 
bank  of  the  Amur  or  'Amur  Province,' 
but  also  the  Ossuri  region  or  the  'Maritime 
Province/  By  this  acquisition  Russia 
advanced  ten  degrees  southward,  and  found- 
ed Vladivostock  in  1860,  which  twelve 
years  later  was  destined  to  become  the 
most  important  naval  base  of  Russia  and 
the  Pacific,  despite  the  ice  which  blocks  it 
during  the  winter.     By  Treaty  of  Peking,  in 

1860,  China  also  ceded  to  Russia  the  region 
adjacent  to  the  lakes  Balkash  and  Issik-Kul; 
the  boundary  line  between  Manchuria 
and  Siberia  was  re-adjusted,  and  the  Rus- 
sians were  granted  the  right  to  trade  in  all 
parts  of  the  empire."8 

A  decade  and  a  half  later  (1875). Sakha- 
lin was  ceded  by  Japan  to  Russia  in  exchange 
for  the  two  southernmost  islands  of  the 
Kurile  group.  On  the  other  hand  a  year 
later  (1876)  Russia  sold  to  United  States 
her  subarctic  possessions  of  Alaska  which 
was  separated  from  Asia  by  Behring  Strait, 
for  the  consideration  of  7,200,000  dollars. 
She  was  glad  to  get  rid  of  it  because 
it  was  unprofitable  and  could  not  be  de- 
fended easily  any  way.  Subsequent  dis- 
coveries of  gold  mines  proved  that  the 
acquisition  of  Alaska  by  the  U.  S.  was  a 
real  bargain. 

Although  the  boundary  line  between 
Manchuria  and  Siberia  was  readjusted  by 
the  Treaty  of  Peking,  Russia  was  forced  to 
break  it  on  account  of  the  Kuldja  or  Hi 
incident.  Yakub-Beg,  a  Manchurian  ad- 
venturer who  made  himself  ruler  (Amir)  of 
Kashgar,  in  spite  of  the  Chinese  Emperor, 
was  menacing  the  Siberian  frontier  occupied 
by  Russia;  so,  finding  in  it  a  justification 
Russia  invaded  the  Chinese  province  of 
Kuldja  (Hi),  which  lays  southwestwardly 


Tientsin  (junio  1858),  que  concedía  a  In- 
glaterra y  Francia  grandes  privilegios  co- 
merciales en  territorio  chino. 

Rusia  tenía  en  Nikolaievsk  un  puerto 
marítimo  en  el  Pacífico,  pero  de  ninguna 
utilidad  práctica,  por  permanecer  bloquea- 
do por  los  hielos  gran  parte  del  año.  Su 
única  importancia  consistía  en  ser  una  base 
para  la  expansión  futura  de  Rusia  al  sur. 
Hacia  el  sur  había  una  faja  de  terreno  si- 
tuada entre  el  Miar  del  Japón,  al  este,  y  el 
río  Ossuri,  al  oeste,  y  Rusia  deseó  poseerla. 
Al  principio  la  ocupó  conjuntamente  con 
China,  pero,  al  fin,  en  1859,  mediante  un 
delicado  acto  de  diplomacia,  la  retuvo 
incondicionalmente. 

De  esta  manera,  Rusia  adquirió,  no  so- 
lamente la  orilla  izquierda  del  Amur,  o  sea 
la  "Provincia  de  Amur",  sino  también 
la  región  del  Ossuri,  o  sea  la  "Provincia 
Marítima."  Con  esta  adquisición,  Rusia 
avanzó  diez  grados  al  sur  y  fundó  Vladi- 
vostock en  1860,  que  doce  años  después 
estaba  destinado  a  ser  la  base  naval  más 
importante  de  Rusia  en  el  Pacífico,  apesar 
del  hielo  que  la  bloquea  durante  el  invier- 
no. Por  el  Tratado  de  Pekín,  en  I860, 
China  cedió  también  a  Rusia  la  región 
adyacente  a  los  lagos  Balkash  e  Issik-Kul; 
se  adoptó  una  nueva  línea  limítrofe  entre 
Manchuria  y  Siberia,  y  a  los  rusos  se  les 
concedió  el  derecho  de  comerciar  en  todas 
partes  del  imperio."8 

Una  década  y  media  después  (1875), 
Sakhalin  fue  cedido  por  el  Japón  a  Rusia,  a 
cambio  de  las  dos  islas  más  meridionales 
del  grupo  de  las  Kuriles.  Por  otra  parte, 
un  año  después  (1876),  Rusia  vendió  a  los 
Estados  Unidos  sus  posesiones  subárticas 
de  Alaska,  que  estaban  separadas  de  Asia 
por  el  Estrecho  de  Bering,  por  la  cantidad 
de  7,200,000  dólares.  Rusia  se  alegró  de 
haberse  desprendido  de  ellas  porque  nada 
producían  y  no  podían  de  manera  alguna 
ser  defendidas  fácilmente.  Los  descu- 
brimientos posteriores  de  minas  de  oro 
demostraron  que  la  adquisición  de  Alaska 
por  los  EE.  UU.  fue  un  buen  negocio. 

Aunque  la  línea  fronteriza  entre  Man- 
churia y  Siberia  se  modificó  por  el  Tratado 
de  Pekín,  Rusia  se  vio  precisada  a  romper- 
la con  motivo  del  incidente  de  Kuldja  o  Ili. 
Yakub-Beg,  un  aventurero  manchú  que  se 
había  declarado  soberano  ("Amir")  de 
Kashigar,  a  despecho  del  Emperador  de 
China,  amenazaba  la  frontera  siberiana 
ocupado  por  Rusia,  la  que,  hallando  en  ello 
una  justificación,  invadió  la  provincia  china 
de  Kuldja  (Ili),  situada  hacia  el  sudoeste 


»  Rambaud,  "The  Case  of  Russia,"  p.  100. 
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down  from  the  Siberian  frontier.  This 
was  done  on  the  pretext  of  pacification. 
The  Chinese  government  protested  against 
it,  but  the  Russian  Government  replied 
that  she  would  withdraw  just  as  soon  as 
China  would  be  able  to  restore  order  and 
protect  Russian  commercial  interests.  This 
was  done  gradually,  thanks  to  aid  from. 
Kngland  who  loaned  to  China  about  a 
million  and  a  half  pounds.  Yakub-Beg 
succumbed  at  last  and  his  territories  were 
annexed  to  China.  When  order  was  re- 
established China  called  upon  Russia  for 
the  fulfillment  of  her  promise  to  evacuate 
Kuldja,  and  the  Treaty  of  Livadia  was 
signed  in  1879. 

The  Treaty  provided  that  Russia  must 
he  indemnified  with  5,000,000  roubles  for 
the  expenses  she  had  incurred,  and  that 
China  would  receive  back  all  the  territories 
affected.  This  was  a  blow  against  the 
Chinese  government  in  Peking. 

Public  opinion  in  the  Capital  was  aroused 
and  there  was  a  widespread  talk  to  expel  all 
the  foreigners  from  China.  Fortunately 
this  was  not  carried  out  and  a  new  treaty 
was  signed  in  1881.  Under  the  terms  of 
this  treaty  "Russia  kept  the  western 
part  of  Kuldja,  with  the  lower  reaches  of 
the  Hi,  and  obtained  access  to  Hankow,  a 
great  trade  center  on  the  Yangtse-Kiang. 
China  regained  the  eastern  portion  of 
Kuldja  and  the  strategic  points  which  men- 
aced Kashgai.  This  convention  is  memor- 
able because  it  affords  the  only  example 
of  a  voluntary  recoil  in  Russia's  eastward 
advance."9 

In  1885  the  Russian  government  made 
an  attempt  to  occupy  Port  Lazarer  and 
Kngland  once  more  intervened  as  in  1861. 
Russian  imperialism  was  forced  to  draw 
back,  but  this  shrinking  was  only  transitory. 
Russia  had  in  her  mind  another  scheme  for 
conquest. 

We  must  bear  in  mind  that  Russia  pos- 
sessed already  two  naval  bases  in  the  Paci- 
fic eastern  coast:  Nikolaivsk  and  Vladivo- 
stock. But  none  of  them  were  for  the 
time  suitable  to  Russian  ambition.  Niko- 
laivsk was  sealed  up  with  ice  the  whole 
year  round  and  Vladivostock  was  ice  bound 
half  the  year.  Even  supposing  that  Vladi- 
vostock were  an  ice-free  port,  what  benefit 
would  it  be  to  Russia  if  her  ships  could 
not  approach  the  open  sea  without  passing 
through  narrow  channels  which  were  con- 
trolled by  another  Power?  Russia  saw 
l3ort  Arthur  further  south,  which  seemed 


de  la  frontera  siberiana.  Esto  se  hizo  con 
el  pretexto  de  pacificación.  El  Gobierno 
chino  protestó  contra  esto,  pero  el  gobierno 
ruso  replicó  que  se  retiraría  tan  pronto 
como  China  pudiese  restablecer  el  orden 
y  proteger  los  intereses  mercantiles  rusos. 
Así  se  hizo  paulatinamente,  merced  a  la 
ayuda  de  Inglaterra,  que  prestó  a  China 
un  millón  y  medio,  aproximadamente,  de 
libras.  Yakub-Beg  sucumbió,  al  fin,  y  su 
territorio  fue  anexionado  a  China.  Una 
vez  restablecido  el  orden,  China  exigió  a 
Rusia  el  cumplimiento  de  su  promesa  de 
evacuar  Kuldja,  firmándose  entonces  el 
Tratado  de  Livadia  en  1879. 

El  Tratado  estipulaba  que  Rusia  reci- 
biría una  indemnización  de  cinco  millones 
de  rublos  por  los  gastos  sufragados,  y  que 
China  recobraría  todos  los  territorios  rela- 
cionados con  el  incidente.  Esto  constituyó 
un  golpe  para  el  gobierno  de  Pekín. 

La  opinión  pública  de  la  capital  se  in- 
dignó y  en  todas  partes  se  habló  de  expulsar 
de  China  a  todos  los  extranjeros.  Afor- 
tunadamente, esto  no  se  ejecutó,  y  se  firmó 
un  nuevo  tratado  en  1881.  En  virtud  de 
los  términos  de  este  tratado,  "Rusia  con- 
servó la  parte  occidental  de  Kuldja,  con 
las  márgenes  inferiores  del  Ili,  y  logró  ac- 
ceso a  Hankow,  un  centro  mercantil  impor- 
tante en  el  Yangtse-Kiang.  China  recu- 
peró la  porción  oriental  de  Kuldja  y  los 
puntos  estratégicos  que  amenazaban  Kash- 
hai.  Este  convenio  es  memorable  porque 
constituye  el  único  caso  de  retroceso  vo- 
luntario en  el  avance  de  Rusia  hacia  el 
orienté' ,í9 

En  1885*  el  gobierno  ruso  intentó  ocupar 
Port  Lazarer,  e  Inglaterra  intervino,  lo 
mismo  que  en  1861.  El  imperialismo  ruso 
fue  obligado  a  retroceder,  pero  la  contrac- 
ción solo  fue  transitoria.  Rusia  acariciaba 
otro  plan  de  conquista. 

Debemos  tener  presente  que  Rusia  ya 
poseía  dos  bases  navales  en  la  costa  oriental 
del  Pacífico :  Nikolaivsk  y  Vladivostock. 
Pero  ninguna  de  las  dos  satisfacía  la  ambi- 
ción rusa.  Nikolaivsk  estaba  cerrada  todo 
el  año,  y  Vladivostock  estaba  bloqueada 
por  los  hielos  la  mitad  del  año.  Aún  su- 
poniendo que  Vladivostock  fuese  un  puerto 
libre  de  hielos,  ¿qué  utilidad  reportaría  a 
Rusia  si  sus  buques  no  podían  llegar  a  alta 
mar  sin  pasar  por  estrechos  canales  per- 
tenecientes a  otra  potencia?  Rusia  vio 
más  al  sur    Port  Arthur  que  parecía  ser 


9  See  Skrine,  "Expansion  of  Russia   1815-1900,"  p.   242. 


9  Véase  Skrine:  Expansion  of  Russia  1815-1,900,"  p.  242. 
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to  be*  an  ideal  place  for  the  strategic  com- 
mand of  the  Gulf  of  Pechili  and  Liao-Tung 
and  the  Yellow  Sea.  But  how  to  get  it — 
was  the  question  that  Russian  diplomacy 
had  to  work  out. 

China  and  Japan  were  watching  to  ex- 
tend their  sovereignty  over  Korea.  They 
both  were  looking  for  a  chance.  By  the 
China-Japanese  Treaty  of  1885  both  coun- 
tries agreed  to  withdraw  their  troops  from 
Korea,  and  that  if  it  was  necessary  for  any 
of  the  parties  to  intervene,  previous  notice 
should  be  given  to  the  other.  Meanwhile 
diplomatic  relations  with  the  European 
Powers  were  established  by  Korea  and  in 
1888  executed  a  commercial  treaty  with 
Russia.  This  attitude  of  friendliness  of 
Korea  towards  Russia  excited  the  jealousy 
of  China  and  Japan. 

Alexander  III  perceived  that  the  only 
means  to  secure  commercial  and  political 
hegemony  of  the  Asiatic  continent  was  by 
"intensifying  the  industrial  life  of  the  na- 
tion,' '  and  this  could  only  be  done  by  a 
cheap  and  rapid  communication  simultane- 
ously in  all  directions,  particularly  between 
European  Russia  and  the  Far  East,  or  in 
other  words,  the  construction  of  the  Trans- 
Siberian  Railway. 

Since  1860  Count  Muraviev,  the  founder 
of  the  Russian  Empire  in  the  Far  East,  had 
foreseen  the  necessity  of  an  improved  com- 
munication by  means  of  a  Siberian  Railway. 
Count  Bogdanovitch  gave  a  practical 
shape  to  this  idea  by  presenting  to  Alexan- 
der II  in  1866,  a  well-drawn  map  of  the 
different  lines  connecting  Moscow  with  the 
Pacific.  Three  routes  were  suggested — the 
northern  route,  the  middle  and  the  south- 
ern, but  none  of  them  were  for  the  time 
being  constructed,  and  the  reason  of  this 
could  easily  be  explained.  Up  to  this  time  the 
Russian  advance  in  the  Far  East  was  made 
in  the  light  of  "Historical  sequence." 
Psychologically  it  was  the  same  dynastic 
aspiration  of  a  landlord  who  desires  to 
enlarge  his  property  by  seizing  contiguous 
territory.  The  economic  advantages  of 
Siberia  and  the  lands  beyond  were  not  well 
appreciated.  But  Alexander  III,  as  also 
his  son  Nicholas  II,  understood  its  economic 
importance,  and  perceived  that  if  Russia 
was  to  become  in  the  future  an  Asiatic 
Power  a  better  commercial  relation  and 
improved  means  of  communication  were 
imperiously  needed. 

So  Alexander  III  appointed  in  1890  a 
commission  headed  by  the  then  heir  appa- 
rent to  the  throne,  Nicholas  II,  to  study  the 


un  lugar  ideal  para  el  dominio  estratégico 
del  golfo  de  Pechili  y  Liaotung  y  el  Mar 
Amarillo.  Pero  ¿cómo  ganarlo?  Esta  es 
la  cuestión  que  la  diplomacia  rusa  tenía 
que  resolver. 

China  y  Japón  trataban  de  extender  su 
soberanía  a  Korea.  Solamente  esperaban 
la  oportunidad.  Por  el  Tratado  chino- 
japonés  de  1885,  los  dos  países  se  compro- 
metieron a  retirar  -sus  tropas  de  Korea,  y 
si  alguna  de  ellas  necesitara  intervenir,  lo 
notificaría  previamente  a  la  otra.  Mien- 
tras tanto,  Korea  había  establecido  rela- 
ciones diplomáticas  con  las  potencias  eu- 
ropeas, y  en  1888  celebró  un  tratado  co- 
mercial con  Rusia.  Esta  actitud  amistosa 
de  Korea  hacia  Rusia  excitó  recelos  en  Chi- 
na y  Japón. 

Alejandro  III  advirtió  que  el  único  medio 
para  lograr  la  hegemonía  comercial  y  polí- 
tica en  el  continente  asiático  consistía  en 
"intensificar  la  vida  industrial  de  la  nación", 
y  que  esto  solamente  se  podía  efectuar  me- 
diante una  comunicación  barata  y  rápida 
en  todas  direcciones  simultáneamente,  en 
particular  entre  la  Rusia  Europea  y  el  Ex- 
tremo Oriente,  o,  en  otras  palabras,  la  cons- 
trucción  del    Ferrocarril   Transiberiano. 

Desde  1860,  el  Conde  Muraview,  el  fun- 
dador del  Imperio  Ruso  en  el  Extremo 
Oriente,  había  previsto  la  necesidad  de  una 
comunicación  mejor  por  medio  de  un  fe- 
rrocarril en  Siberia.  El  Conde  Bogdabo- 
vitch  dio  forma  práctica  a  esta  idea,  pre- 
sentando a  Alejandro  II,  en  1866,  un  bien 
trazado  plano  de  las  diferentes  líneas  que 
comunicaban  Moscow  con  el  Pacífico.  Se 
proponían  tres  rutas:  la  del  norte,  la  del 
centro  y  la  del  sur;  pero,  por  entonces,  nin- 
guna se  hallaba  en  construcción,  y  la  causa 
de  esto  puede  explicarse  fácilmente.  Hasta 
entonces,  el  avance  ruso  en  el  Extremo 
Oriente  se  hizo  a  la  luz  de  la  "consecuencia 
histórica."  Psicológicamente,  era  la  mis- 
ma aspiración  dinástica  de  un  propietario 
de  tierras  que  deseaba  acrecentar  su  pro- 
piedad apropiándose  territorio  contiguo. 
Las  ventajas  económicas  de  Siberia  y  de 
las  tierras  situadas  más  allá  no  se  aprecia- 
ron debidamente.  Pero  Alejandro  III. 
lo  mismo  que  su  hijo  Nicolás  II,  compren- 
dió su  importancia  económica  y  advirtió 
que  si  Rusia  había  de  llegar  a  ser  con  el 
tiempo  una  potencia  asiática,  eran  de  ne- 
cesidad imperiosa  mejores  relaciones  co- 
merciales y  medios  más  perfectos  de  co- 
municación. 

Alejandro  III  nombró,  pues,  en  1890, 
una  comisión  presidida  por  el  entonces 
heredero  presunto  del  trono,   Nicolás  II, 
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economic,  and  perhaps  political  and  strate- 
gic development  which  Siberia  might  attain 
bv  the  construction  of  the  Trans-Siberian 
line. 

The  Commission  visited  Maritime  Man- 
churia and  Japan.10  A  favorable  report  was 
made,  and  immediately  after  its  return 
the  construction  was  commenced  (1891) 
at  both  ends  from  Chelyabrisk  and  from 
Yladivostock  simultaneously  "The  line, 
as  projected  in  1891,  extended  from 
Cheliabinsk,  on  the  eastern  slope  of  the 
I'rals,  by  Osmosk,  Kranoyarsk,  Irkutsk, 
Chita  Stretinsk,  and  Albasin  on  the  north 
bank  of  the  Amur,  to  Khabarovsk  and 
Yladivostock.  It  was,  so  far  as  the  Amur 
and  Ossari  section  were  concerned,  entirely 
within  the  territory  ceded  by  China  to 
Russia  in  the  Treaty  of  Aigun  in  1858. 
The  project  of  the  railway  from  Irkutsk 
through  northern  Mongolia  and  Northern 
Manchuria  south  of  the  Amur  to  Vladivos- 
tock,  had  been  proposed  and  rejected. 
The  Vladivostock- Khabarovsk  section  com- 
menced in  1891  was  finished  in  1902.  The 
section  between  Chelyabinsk  and  Irkutsk, 
commenced  in  1892,  was  finished  in  1900; 
the  section  between  the  eastern  shore  of 
Lake  Baikal  and  Khabarovsk,  commenced 
in  1895  and  was  finished  in  1904.  The 
short  section  round  the  southern  shore  of 
Lake  Baikal  was  finished  during  the  war  in 
1905.  The  length  of  the  Siberian  line  prop- 
er from  Chelyabinsk  to  Vladivostock  was 
6484  kilometers.  The  total  distance  from 
St.  Petersburg  to  Vladivostock  was  9431 
kilometers.  The  cost  of  the  Siberian  line 
proper  was  about  400,000,000  roubles." 

AÍ1  these  things  were  taking  place  within 
hardly  a  day's  sail  of  the  Japanese  Empire. 
Were  not  they  evident  proof  of  Russian 
aggressiveness  in  the  Far  East?  Prior  to 
this  time  (1891),  Japan  had  undoubtedly 
perceived  with  apprehension  the  probability 
of  Russian  advance  further  south  and  per- 
haps, who  knows?  to  convert  Japan  into  a 
province  of  the  Empire.  So,  she  must  be 
prepared  in  any  event  to  defend  herself,  and 
show  that  she  was  a  Power  in  potentia  to 
be  reckoned  with  in  the  future  developments 
<>f  Far  Eastern  politics. 

The  Korean  question  gave  her  the  op- 
portunity, and  the  Sino-Japanese  War 
ensued.     Japan  was  victorious  on  sea  and 


para  estudiar  el  desarrollo  económico  y 
quizas  también  político  y  estratégico  que 
Siberia  podía  alcanzar  por  la  construcción 
de  la  línea  transiberiana. 

La  comisión  visitó  la  Manchuria  Maríti- 
ma y  el  Japón. 10  El  informe  fue  favorable 
e  inmediatamente  después  del  regreso  de 
aquella,  se  emprendió  la  construcción 
(1891)  en  ambos  extremos  simultáneamen- 
te, desde  Chelyabrisk  y  desde  Vladivostock. 
"La  línea,  según  el  proyecto  de  1891,  se  ex- 
tendía desde  Chesliabinsk,  en  la  falda 
oriental  de  los  Urales,  por  Osmosk,  Kran- 
oyash,  Irkutsk,  Chita  Stretinsk  y  Albasin 
en  la  orilla  septentrional  del  Amur,  hasta 
Khabarovsk  y  Vladivostock.  Estaba,  en 
lo  que  respecta  a  la  sección  del  Amur  y 
Casari,  enteramente  dentro  del  territorio 
cedido  por  Rusia  a  China  en  el  Tratado  de 
Aigun,  en  1858.  El  proyecto  del  ferroca- 
rril de  Irkutsk  por  la  Mongolia  y  la  Man- 
churia septentrionales,  al  sur  del  Amur, 
a  Vladivostock,  fue  presentado  y  recha- 
zado. La  sección  Vladivostock-Khaba- 
rovsk.  comenzada  en  1891,  terminó  en  1902. 
El  trecho  entre  Chelysbinsk  e  Irkutsk,  co- 
menzado en  1892,  terminó  en  1900;  el  tre- 
cho entre  la  costa  meridional  del  Lag  > 
Baikal  y  Khabarovsk  comenzó  en  1895  y 
terminó  en  1904.  El  corto  trecho  a  lo  largo 
de  la  costa  meridional  del  Lago  Baikal, 
terminó  en  1905.  Toda  la  línea  siberiana 
propiamente  dicha,  de  Chelyabinsk  a  Vla- 
divostock, era  de  6484  kilómetros.  La 
distancia  total  de  San  Petersburgo  a  Vla- 
divostock era  de  9431  kilómetros.  El  costo 
de  la  línea  siberiana  propiamente  dicha 
fue  de  400,000,000  de  rublos. 

Todas  estas  cosas  tenían  lugar  a  un  día 
de  navegación  apenas  del  Imperio  Japonés. 
¿No  eran,  por  ventura,  testimonio  evidente 
de  la  agresividad  de  Rusia  en  el  Extremo 
Oriente?  Antes  de  este  tiempo  el  Japón 
había  advertido  indudablemente,  con  re- 
celo, la  probabilidad  del  avance  ruso  más 
al  sur  y  quizás — ¿quién  sabe? — hasta  con- 
vertir al  Japón  en  provincia  del  Imperio 
Ruso.  Debía,  pues,  estar  preparado  para 
todo  evento  para  defenderse  y  demostrar 
que  era  un  poder  in  potentia  con  el  que 
había  que  contar  en  el  futuro  desenvolvi- 
miento de  la  política  del  Extremo  Oriente. 

La  cuestión  koreana  le  ofreció  una  opor- 
tunidad, y  sobrevino  la  guerra  sino-japo- 
nesa.    El  Japón  triunfó  en  mar  y  tierra, 


,  10  An  incident  occurred — a  fanatic  Japanese  attempted  to 
.Kill  Nicholas,  and  when  he  was  questioned  by  the  authorities, 
•e  justified  his  act  as  follows:  "The  Russian  Prince  was 
studying  Japan  from  a  strategical  point  of  view  simply  in 
1  rder  to  be  able  to  invade  it  with  his  armies  later.  Then  I 
resolved  to  prevent  the  war  and  save  the  country."  (Volon- 
taire,  "The  Russo-Japanese  War,"  quoted  in  Alexinsky 
Modern  Russia",  p.  236. 


(10)  Ocurrió  un  incidente.  Un  japonés  exaltado  intentó 
matar  a  Nicolás,  y  al  ser  interrogado  por  las  autoridades, 
justificó  su  acto,  diciendo:  "El  príncipe  ruso  estaba  estu- 
diando el  Japón  desde  el  punto  de  vista  estratégico  con  el 
único  fin  de  invadirlo  después  con  sus  ejércitos.  Enton- 
ces resolví  evitar  la  guerra  y  salvar  la  patria."  (Volontaire: 
"The  Russo-Japanese  War,"  citado  por  Alexinsky  en  "Modern 
Russia,"  p.  236 
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land,  and  the  Treaty  of  Shimonoseki  was 
concluded  on  April  17th,  1895.  By  its 
terms  Korea  was  declared  independent; 
Formosa  and  Pescadores  were  granted  to 
Japan  at  China's  expense;  and  the  Liao- 
Tung  peninsula,  including  both  Port- 
Arthur  and  Talienwan,  were  ceded  also  to 
Japan  with  a  large  indemnity.  (200,000,- 
000  taels) . 

The  outcome  of  this  war  took  Russia  by 
surprise.  Two  things  were  disclosed:  the 
emergence  of  a  new  Power  and  the  weak- 
ness of  China's  military  condition.  The 
former  startled  Russia  and  the  latter  en- 
couraged her.  Vladivostock  was  not  at  all 
satisfactory.  An  ice  free  naval  station  on 
the  Pacific  was  needed — and  Port-Arthur 
was  indeed  an  ideal  possession. 

The  Trans-Siberian  Railway  was  not  yet 
completed  at  this  time,  so  she  must  deprive 
Japan  at  any  cost,  of  the  spoils  of  her  vic- 
tory— Liao  Tung  peninsula — but  how ?  Her 
military  strength  was  not  yet  in  good  con- 
dition since  the  Crimean  War,  so  she  had  to 
resort  to  her  sly  diplomacy.  Henceforth, 
she  headed  a  demagogic  agitation,  using 
the  "Yellow  Peril"  argument,  and  with 
such  ability  that  Germany  and  France  on 
April  22,1895,  joined  her  in  a  protest  against 
the  annexation  to  the  Japanese  Empire  of 
any  part  of  the  Liao-Tung  peninsula. 
France  did  so  partly  because  she  was  al- 
ready concerned  in  the  Indo-Chinese  terri- 
tory, and  partly  because  it  was  always  an 
advantage  to  be  an  ally  of  a  nation  that  was 
a  safeguard  of  her  European  frontiers. 
The  Franco-Russian  Alliance  was  then 
formally  concluded  in  1896.  'To  maintain 
the  world's  peace  in  a  spirit  of  right  and 
equity"  as  it  has  been  announced  by  the 
Tsar  Nicholas  II.     What  a  paradox! 

Germany  did  so  partly  because  she  was 
eager  to  push  Russia  into  the  Far  East 
embroilment,  thus  drawing  her  away  from 
the  problems  of  the  Near  East  (Constanti- 
nople, Asia  Minor  and  the  Persian  Gulf) 
and  partly  because  she  wanted  also  to 
participate  in  the  Chinese  scramble. 

Besides  France  and  Germany  must  not 
be  left  without  just  compensation.  'Trance 
obtained  additional  territory  and  privileges 
on  the  frontier  of  Tonquin.  Germany 
secured  a  foothold  at  Tien-Tsin  and  Han- 
kow, a  commercial  center  on  the  Yangtse 
River11  which    had    hitherto     been     con- 


y  el  Tratado  de  Shimonoseki  se  celebró  el 
17  de  abril  de  1895.  En  virtud  de  sus  tér- 
minos, Korea  quedó  declarado  indepen- 
diente; Formosa  y  Pescadores  fueron  ce- 
didos al  Japón  a  costa  de  China,  y  la  penín- 
sula de  Liaotung,  incluyendo  Port-Arthur 
y  Talienwan,  fueron  cedidos  también  al 
Japón,  además  de  una  gran  indemnización. 
(200,000,000  de  taeles.) 

El  advenimiento  de  esa  guerra  cogió  a 
Rusia  de  sorpresa.  Dos  cosas  se  descu- 
brieron: el  surgimiento  de  una  nueva  po- 
tencia y  la  debilidad  militar  de  China.  Lo 
primero  dejó  suspensa  a  Rusia,  y  lo  segundo 
le  alentó.  Vladivostock  no  la  satisfacía 
enteramente.  Necesitaba,  pues,  una  es- 
tación libre  de  los  hielos  en  el  Pacífico,  y 
Port-Arthur  era,  ciertamente,  una  posesión 
ideal. 

En  ese  tiempo  no  estaba  aún  terminado 
el  Ferrocarril  Transiberiano;  debía,  pues, 
privar  al  Japón,  a  toda  costa,  de  los  des- 
pojos de  su  victoria:  la  península  de  Liao- 
Tung.  Pero  ¿cómo?  Desde  la  guerra  de 
Crimea  su  poder  militar  no  se  hallaba  en 
buen  estado;  tuvo,  pues,  que  recurrir  a  su 
sutil  diplomacia.  Desde  entonces,  enca- 
bezó una  agitación  demagógica,  empleando 
el  lema  del  "peligro  amarillo",  con  tal  ha- 
bilidad, que  Alemania  y  Francia  se  adhi- 
rieron a  ella  el  22  de  abril  de  1895,  en  una 
protesta  contra  la  anexión  al  Imperio  Ja- 
ponés de  cualquier  parte  de  la  península 
de  Liao-Tung.  Francia  lo  hizo  porque, 
por  una  parte,  ya  estaba  interesada  en  el 
territorio  de  Indochina,  y,  por  otra,  porque 
siempre  era  ventajoso  ser  aliada  de  una 
nación  que  era  una  salvaguardia  de  sus 
fronteras  europeas.  Entonces  se  realizó 
formalmente  la  Alianza  Franco-Rusa  en 
1896.  "Para  conservar  la  paz  universal 
en  un  espíritu  de  derecho  y  equidad",  se- 
gún anunció  el  Zar  Nicolás  II.  ¡Qué  sarcas- 
mo! 

Alemania  lo  hizo  porque,  por  una  parte, 
ansiaba  empujar  a  Rusia  al  embrollo  del 
Extremo  Oriente,  eliminándola,  de  esta 
manera,  de  los  problemas  del  Oriente  Cer- 
cano (Constan tinopla,  Asia  Menor  y  el 
Golfo  Pérsico),  y,  por  otra  parte,  porque 
deseaba  participar  también  en  la  rebatiña 
de  China. 

Además,  Francia  y  Alemania  no  habían 
de  quedar  sin  una  justa  compensación. 
"Francia  obtuvo  más  territorio  y  privile- 
gios en  la  frontera  del  Tonquin.  Alemania 
se  estableció  en  Tien-Tsin  y  Hankow,  un 
centro  comercial  junto  al  río  Yangtse11, 
que  hasta  entonces  había  sido  considerado 


n  Not  Yellow  River  as  Skrine  supposed. 


11  No    fue  junto  al  rio  Amarillo,  como  supuso    Skrine. 
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sidcred  as  falling  within  the  British  sphere 
of  influence."  12 

J  apan  accepted  the  Treaty  extorted  from 
her  on  May  8,  1895,  withdrawing  her  claims 
on  the  Liao-Tung  peninsula,  partly  because 
*he  could  not  withstand  a  naval  attack 
upon  her  shores  by  three  powerful  allied 
nations,  and  partly  because  she  wanted  to 
drive  Russia  farth  r  and  farther  away  from 
her  military  center  and  ever  nearer  the 
military  base  of  Japan.  So  Japan  must 
wait  and  be  prepared  in  the  meanwhile. 

This  was  a  good  lesson  that  sensitive  Ja- 
pan would  never  forget,  just  as  Russia  never 
forgot  the  lesson  she  was  forced  to  learn  un- 
der the  Treaty  of  Berlin  in  1878,  by  which 
the  Western  Powers  deprived  her  of  a  great 
part  of  the  spoils  of  her  conquest  in  the  war 
against  Turkey.  The  invalidation  of  the 
Treaty  of  St.  Stefano  excluded  Russia  from 
the  Mediterranean.  This  incident  perhaps 
may  explain  the  creation  in  the  Russian 
Government  of  a  mania  for  the  "Mastery  of 
the  Pacific."  13 

We  must  remember  that  Russia  had  shown 
an  artful  self-denial  by  gaining  Chinese 
gratitude,  without  claiming  any  territorial 
reward,  but  she  really  lost  nothing  by  de- 
lay. Her  friendship  was  sufficient  for  the 
time  being.  Nicholas  II  conceived  the 
idea  that  in  order  to  secure  finally  Russian 
supremacy  in  the  Far  East,  she  must  have 
not  only  a  strong  foothold  in  China, 
luit  she  must  be  also  a  creditor  nation  of 
the  Chinese  Government.  Thus,  by  an 
imperial  ukase  in  December,  1895,  after 
the  Cassini  Convention  entered  into  between 
the  Czar  and  Li-Hung-Chang,  14  the 
Russo-Chinese  Bank  was  founded  at  St. 
Petersburg.  The  capital  stock  of  the» 
Russo-Chinese  Bank  was  opened  to  public 
subscription  and  was  largely  subscribed 
lor  in  Paris,  Brussels,  and  Amsterdam.  16 
^hina  had  to  meet  her  obligation  to  Japan 
arising  from  the  Treaty  of  Shimonoseki  so 
Russia  undertook  to  lend  her  (China)  at 
the  phenomenally  low  rate  of  4%  the  sum 
of  16,000,000  pounds  sterling,  the  interest 
and  capital  of  which  the  Tsar's  Government 
guaranteed  to  the  French  bankers  underta- 
king the  flotation.   In  return  for  this  accom- 


12  See  Skrine,  "Expansions  of    Russia  1815-1900,"    p.  430* 

13  See  Supra 

14  Li-Hung-Chang  went  at  this  time  to*  Moscow,  to  be 
Presented  at  the  coronation  of  Nicholas  II. 

•     15  Putnam- Weale,  "Manchu  and  Muscovite"  p.  216. 


como  situado  dentro  de  la  esfera  de  influ- 
encia británica."1* 

El  Japón  aceptó  el  tratado  que  le  fue 
arrancado  el  8  de  mayo  de  1885,  retirando 
sus  reclamaciones  sobre  la  península  de 
Liao-Tung,  porque  no  podía  resistir  un  ata- 
que naval  sobre  sus  costas  por  tres  poderosas 
naciones  aliadas,  y  también  porque  deseaba 
empujar  a  Rusia  lejos  de  su  centro  militar, 
pues  cada  vez  estaba  más  cerca  de  la  base 
militar  del  Japón.  El  Japón  debía,  pues, 
esperar  y  entretanto  prepararse. 

Esta  fue  una  buena  lección  que  el  sus- 
ceptible Japón  nunca  olvidaría,  del  mismo 
modo  que  Rusia  nunca  olvidó  la  lección 
que  se  vio  obligada  a  aprender  en  virtud 
del  tratado  de  Berlín  en  1878,  por  el  cual 
las  potencias  occidentales  le  privaron  de 
gran  parte  de  los  despojos  de  su  conquista 
en  la  guerra  contra  Turquía.  La  invali- 
dación del  Tratado  de  San  Stéfano  excluyó 
a  Russia  del  Mediterráneo.  Tal  vez  este 
incidente  explique  la  formación  en  el  go- 
bierno ruso  de  la  manía  del  "dominio  del 
Pacífico"13,  como  un  nuevo  mercado  para 
su  industria  y  una  amplia  salida  para  sus 
productos. 

Debemos  tener  presente  que  Rusia  de- 
mostró un  astuto  desinterés,  granjeándose 
la  gratitud  de  los  chinos,  sin  reclamar  nin- 
gún territorio  como  recompensa,  pero,  en 
realidad,  nada  perdió  con  la  demora.  Su 
amistad  bastaba  por  entonces.  Nicolás  II 
concibió  la  idea  de  que,  para  conseguir,  al 
fin,  la  supremacía  de  Rusia  en  el  Extremo 
Oriente,  debía  no  solamente  establecerse 
sólidamente  en  China,  sino  también  ser 
una  nación  acreedora  del  gobierno  chino. 
Así,  pues,  por  un  ukase  imperial  dictado 
en  diciembre  de  1895,  después  del  convenio 
Cassini  celebrado  entre  el  Zar  y  Li-Hung- 
Chang14,  se  fundó  el  Banco  Ruso-Chino 
en  San  Petersburgo.  El  capital  del  Ban- 
co Ruso-Chino  fue  aportado  mediante  sus- 
cripción pública,  siendo  suscrito  en  gran 
parte  en  París,  Bruselas  y  Amsterdam.15 
China  tenía  que  satisfacer  sus  obligaciones 
provenientes  del  Tratado  de  Shimonoseki, 
por  lo  que  Rusia  se  comprometió  a  pres- 
tarle, al  tipo  de  interés  fenomenalmente 
bajo  de  4%,  la  cantidad  de  16,000,000  de 
libras  esterlinas,  garantizando  el  gobierno 
del  Zar  el  capital  e  intereses  a  los  banqueros 
franceses  que  se  subscribieron  al  emprés- 
tito.    A  cambio  de  este  servicio,  se  formuló 


m  Véase  Skrine:     "Expansion  of    Russia,  1815-1900," 
p.  340. 

is  Véase  supra  p. 

i*  Li-Hung-Chang    marchó  entonces   a   Moscow  para 
asistir  a  la  coronación  de  Nicolás  II. 

w  Putnam- Weale:  "Mandchu  and  Muscovite,"  p.  126. 
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modátion  the  well-known  Russo- Chinese 
declaration  of  June  24  (July  6)  1895  was 
made,  in  which  article  IX  stated:  "In 
consideration  of  the  loan  the  Chinese  Gov- 
ernment declares  that  it  will  not  grant  to 
any  foreign  Power  any  right  or  privilege 
of  no  matter  what  description  touching  the 
control  or  administration  of  the  revenues 
of  the  Chinese  Empire.  Should,  however, 
the  Chinese  Government  grant  to  any 
foreign  Power  rights  of  this  nature,  it  is 
understood  that  the  mere  fact  of  having 
done  so,  will  extend  those  rights  to  the 
Russian  Government.18 

Upon  the  return  of  Li-Hung-Chang  to 
China  an  "agreement"  entitled  "Statutes 
of  the  Chinese  Eastern  Railway  Company" 
was  executed  in  September  8,  1896,  "be- 
tween the  Chinese  Government  and  the 
Russo-Chinese  Bank  for  the  construction 
and  management  of  the  Chinese  Eastern 
Railway    Company. 

"The  line  of  the  Chinese-Eastern  Rail- 
way Company  shall  extend  from  the  west- 
ern border  of  the  province  of  Hei-Lun-Tsin 
to  the  eastern  border  of  the  province  of 
Kirin,  and  the  connection  of  this  railway 
with  the  imperial  Russian  railways  by  the 
Trans-Baikalian  and  the  southern  Ussuri 
lines.  The  Chinese  Eastern  Railway  was 
to  be  under  Chinese  direction;  but  in  the 
event  of  disagreement  between  the  Chinese 
railway  authorities  and  those  of  the  Rus- 
sian railway  the  Russian  Minister  of  Fin- 
ance was  to  decide  the  points  in  dispute. 
Imports  and  exports  by  this  railway  were 
to  be  subject  to  preferential  customs  duties 
to  the  extent  of  a  diminution  of  one  third. 
The  railway  company  was  to  have  its  own 
police;  but  the  Chinese  Government  under- 
took to  protect  the  line  against  extraneous 
'  attacks.  In  addition,  the  line  was  redeem- 
able by  purchase  in  thirty-six  years,  and 
was  to  revert  to  China  without  payment  in 
eighty  years.17 

In  1897  the  construction  of  the  Chinese 
Railway  was  begun  as  described  above. 

We  have  seen  already  the  commercial 
disadvantages  of  Vladivostock,  for  it  was 
open  for  only  half  the  year  and  can  never 
serve  as  an  adequate  outlet  for  the  great 
Siberian  country  and  its  rapidly  extending 
trade  and  industries.  Russia  must  secure 
a  more  southern  port  free  from  all  these 
disadvantages.  The  attention  of  all  coun- 
tries concerned  in  the  Far  East  was  drawn 


16  See  Weale  "The  Fight  for  the  Republic  in  China,"  p.  378. 

17  See  Mavor,  "Economic  History  of  Russia,"  II,  p.  335. 


la  conocidísima  Declaración  Ruso-China 
del  24  de  junio  (6  julio)  de  1895,  cuyo  Artí- 
culo IX  decía:  "En  consideración  al  prés- 
tamo, el  Gobierno  Chino  declara  que  no 
concederá  a  ninguna  potencia  extranjera 
ningún  derecho  o  privilegio  de  cualquier 
clase  que  sea  que  tenga  relación  con  la  in- 
tervención o  administración  de  las  rentas 
del  Imperio  Chino.  Sin  embargo,  si  el 
Gobierno  Chino  concediese  a  alguna  po- 
tencia extranjera  derechos  de  esta  natura- 
leza, se  sobreentenderá  que  por  el  mero 
hecho  de  haberlo  efectuado,  dichos  dere- 
chos se  extienden  también  al  Gobierno 
Ruso."". 

Al  regresar  a  China  Li-Hung-Chang  se 
otorgó,  el  8  de  septiembre  de  1896,  un  con- 
trato titulado  "Estatutos  de  la  Compañía 
del  Ferrocarril  Chino  Oriental"  entre  el 
Gobierno  Chino  y  el  Banco  Ruso-Chino 
para  la  construcción  y  administración  de 
la  Compañía  del  Ferrocarril  Chino  Orien- 
tal." 

La  línea  de  la  Compañía  del  Ferrocarril 
Chino  Oriental  se  extendería  desde  los  lími- 
tes occidentales  de  la  provincia  de  Hei- 
Lun-Tsin  a  los  límites  orientales  de  la  pro- 
vincia de  Kirin,  y  la  conexión  de  esta  vía 
férrea  con  los  ferrocarriles  imperiales  rusos 
por  las  líneas  Transbaikal  y  las  meridiona- 
les de  Ussuri.  El  Ferrocarril  Chino  Ori- 
ental estaría  bajo  la  dirección  de  los  chinos; 
pero,  en  caso  'de  desavenencia  entre  las 
autoridades  ferroviarias  chinas  y  las  de  los 
ferrocarriles  rusos,  el  Ministerio  de  Hacien- 
da Ruso  decidiría  los  puntos  litigiosos. 
Las  importaciones  y  exportaciones  por  este 
ferrocarril  gozarían  de  derechos  aduaneros 
preferenciales  hasta  la  reducción  de  un  ter- 
cio. La  Compañía  ferroviaria  tendría 
su  propia  policía,  pero  el  gobierno  chino  se 
comprometió  a  proteger  la  línea  contra 
ataques  violentos.  Además,  la  línea  era 
redimible  por  compra  en  treinta  y  seis  años, 
revirtiendo  a  China  gratuitamente  en 
ochenta  años17. 

En  1897  comenzó  la  construcción  del 
ferrocarril  chino,  según  se  ha  dicho. 

Ya  hemos  visto  las  desventajas  comer- 
ciales de  Vladivostock,  pues  sólo  estaba 
abierto  durante  medio  año  y  nunca  podía 
servir  como  una  salida  adecuada  para  el 
vasto  país  siberiano  y  su  comercio  e  indus- 
trias, que  crecen  rápidamente.  Rusia  ne- 
cesitaba, pues,  un  puerto  más  meridional 
y  libre  de  todas  estas  desventajas.  La 
atención  de  todos  los  países  interesados  en 
el    Extremo   Oriente   se   dirigió   en   aquel 

i«  Véase  Weale:  "The  Fight  for  the  Republic  in 
China,"  p.  378. 

w  Véase  Mavor:  "Economic  History  of  Russia," 
II,  p.  233. 
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at  this  time  by  sudden  appearance  of  Ger- 
many on  the  landlocked  bay  of  Kiaochau, 
demanding  the  cession  of  that  bay  by  way 
of  compensation  for  the  assassination  of  two 
German  missionaries  in  Shantung.  What 
a  clumsy  excuse!  but,  anyhow,  she  obtained 
a  lease  for  ninety-nine  years  of  that  splendid 
naval  base  not  less  superior  to  Port-Arthur 
or  Wei-Hai-Wei,  embracing  the  whole 
extent  of  Shantung  territory  as  within  her 
sphere  of  influence. 

Before  this  event,  China  was  under  prom- 
ise to  grant  Russia  a  concession  in  Kiao- 
chau region,  and  for  this  reason  Russia 
demanded  from  China  instead,  a  lease 
similar  to  that  just  granted  to  Germany  for 
ninety-nine  years,  a  lease  of  the  L,iao-Tung 
Peninsula  including  the  harbor  of  Port- 
Arthur  and  Talienwan.  In  March,  1898, 
Russia  obtained  a  lease  for  only  twenty-five 
years  with  right  to  construct  a  railway  whigh 
would  connect  Port-Arthur  with  Kharbin, 
and  another  from  Talienwan  to  New- 
Chwang  and  thus  connecting  Port-Arthur 
with  the  Chinese  Eastern  Railway.  But  there 
was  a  clause  (8),  stating  that  the  conces- 
sion shall  "never  be  used  as  a  pretext  for 
encroachment  on  Chinese  territory,  nor  to 
be  allowed  to  interfere  with  Chinese  author- 
ity or  interests/' 

Russia  had  now  to  deal  with  another 
Power,  Great  Britain.  After  several  months 
ot  discussion  and  deliberation  an  agree- 
ment was  reached  by  which  Russia  should 
have  a  free  hand  to  build  railways  north  of 
the  Great  Wall  at  Shanhaikwan,  and  Great 
Britain  in  return  should  have  the  right  to 
construct  railways  in  the  Yangtse-Kiarig 
valley  without  molestation  from  Russia. 
The  capital  for  the  latter  construction  was 
advanced  by  the  Hong-Kong  and  Shanghai 
Bank.  From  the  time  of  the  Russo-Chi- 
nese  declaration  of  June  1895,  above  quoted, 
China  began  to  be  a  borrowing  nation — 
henceforth  the  beginning  of  her  real  down- 
fall. Heavy  taxes  and  revenues  had  been 
imposed  on  the  people  to  meet  the  obliga- 
tions of  the  Government  to  foreign  countries. 
The  Chinese  were  tired  of  such  exactions, 
and  the  masses  vaguely  understood  the 
causes  of  such  economic  pressure.  The 
Boxer  movement  of  1900  threw  North 
China  into  a  general  disorder.  It  was  a 
revolutionary  movement  of  the  masses 
directed  against  the  abominated  foreigners 
who  they  thought  brought  disaster  to  China. 
Missionaries  and  European   traders  were 


tiempo  a  la  súbita  aparición  de  Alemania 
en  la  bahía  de  Kiaochau  demandando  la 
cesión  de  esa  bahía  en  concepto  de  com- 
pensación por  el  asesinato  de  dos  misio- 
neros alemanes  en  Shangtung.  El  pre- 
texto era  pueril,  pero,  con  todo,  Alemania 
obtuvo  el  arrendamiento,  por  el  término 
de  noventa  años,  de  esa  magnífica  base 
naval,  no  inferior  a  Port- Arthur  o  Wei- 
Hai-Wei,  que  abarca  todo  el  territorio  de 
Shangtung  como  situado  dentro  de  su  es- 
fera de  influencia. 

Antes  de  este  suceso,  China  había  pro- 
metido a  Rusia  una  concesión  en  la  región 
de  Kiaochau,  y  por  este  motivo,  Rusia,  a 
su  vez,  exigió  a  China  un  arrendamiento 
análogo  al  que  había  concedido  a  Alemania 
por  el  término  de  noventa  años,  el  arren- 
damiento de  la  península  de  Liao-Tung, 
incluso  el  puerto  de  Port  Arthur  y  Talienwan. 
En  marzo  de  1898,  Rusia  obtuvo  un  arren- 
damiento por  el  término  solamente  de 
veinticinco  años,  con  derecho  a  construir 
una  vía  férrea  que  pusiera  en  comunicación 
a  Port-Arthur  con  Kharbin,  y  otro  de  Ta- 
lienwan a  New-Chwang,  comunicando  así 
Port  Arthur  con  el  Ferrocarril  Chino  Orien- 
tal. Pero  había  una  cláusula  (8.a),  en  que 
se  estipulaba  que  la  concesión  "nunca  se 
usará  como  pretexto  para  usurpar  terri- 
torio chino  ni  para  permitir  ningún  entro- 
metimiento  con  la  autoridad  o  los  intereses 
chinos." 

Desde  entonces,  Rusia  tuvo  que  tratar 
con  otra  potencia,  la  Gran  Bretaña.  Des- 
pués de  algunos  meses  de  discusión  y  deli- 
beración, se  llegó  a  un  acuerdo  por  el  cual 
Rusia  tendría  carta  blanca  para  construir 
líneas  férreas  al  Norte  de  la  Gran  Muralla 
en  Shanhaikwan,  y  la  Gran  Bretaña,  a  su 
vez,  tendría  el  derecho  de  construir  ferro- 
carriles en  el  valle  del  Yangtse-Kiang,  sin 
ser  molestada  por  Rusia.  El  capital  para 
la  construcción  de  este  ferrocarril  lo  anti- 
cipó el  Banco  Hongkong-Shanghai.  Desde 
que  se  formuló  la  Declaración  Ruso-China 
de  Junio  de  1895,  ya  citada,  China  empezó 
a  ser  una  nación  mutuataria;  desde  enton- 
ces comenzó  su  decaimiento.  Se  exigieron 
al  pueblo  contribuciones  e  impuestos  one- 
rosos para  hacer  frente  a  las  obligaciones  del 
gobierno  con  los  países  extranjeros.  Los 
chinos  estaban  cansados  de  tales  graváme- 
nes, y  las  masas  apenas  comprendían  las 
causas  de  semejante  presión  económica. 
El  movimiento  boxer  arrojó  al  Norte  de 
China  al  desorden  general.  Era  un  movi- 
miento revolucionario  de  las  masas  contra 
los  abominados  extranjeros,  a  quienes  su- 
ponían causantes  del  desastre  de  China. 
Fueron  asesinados  misioneros  y  traficantes 


w^m 


374 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


murdered,  buildings  and  churches  bom- 
barded, and  the  Legation  at  Peking  seized. 
So  serious  were  the  massacres  that  the 
European  Powers  with  commercial  interests 
in  China  concerted  in  sending  international 
expeditionary  force  to  repress  the  rebellion. 
Russia  promptly  established  a  military 
occupation  of  Manchuria  to  keep  the  main- 
tenance of  order.  After  several  months 
of  struggle  the  rebels  surrendered  and  order 
was  restored. 

All  the  Powers  affected — England, 
Russia,  Germany,  United  States,  and  Japan 
—presented  a  joint  claim  asking  heavy  in- 
demnities for  the  cost  of  the  expedition. 
It  was  obvious  that  no  separate  treaty 
should  be  negotiated  by  any  co-operating 
Power  until  a  general  treaty  was  concluded, 
but  it  appeared  that  Russia  unscrupulously 
sought  to  make  a  separate  agreement  with 
China  concerning  Manchuria  with  the 
purposeof  gaining  Chinese  friendliness.  But 
the  evidence  of  these  Russian  intrigues  were 
disclosed  by  the  Chinese  Government  to 
the  other  Powers.  They  warned  China 
"that  no  separate  agreement  should  be 
concluded  with  any  individual  of  the  co- 
operating Powers."  Thus  the  mutual  jeal- 
lousies  among  the  powers  which  had  been 
forgotten  during  the  Boxer  Rebellion  re- 
vived with  great  intensity. 

The  Peace  Protocol  was  finally  signed  in 
September  1901,  by  the  terms  of  which, 
among  other  things  China  was  obliged  to 
pay  450,000,000  taels  or  about  $325,000,000 
as  indemnity  to  all  the  Powers.  The  Pow- 
ers were  now  convinced  of  the  aggressive- 
ness of  Russian  aims  in  the  Far  East  and 
took  measures  accordingly.  England  at 
once  perceived  that  she  had  to  maintain 
her  reputation  as  a  World  Sea  Power  in  the 
Atlantic  as  well  as  in  the  Pacific,  and  that 
an  alliance  with  Japan  was  desirable. 
The  Anglo-Japanese  Treaty  was  then  con- 
cluded in  1902.  Its  international  impor- 
tance has  been  fully  discussed  elsewhere  in 
the  first  chapter. 18 

We  have  seen  also  how  this  treaty  was 
exceedingly  advantageous  to  Japan.  Jap- 
an was  now  prepared  and  she  was  no  longer 
isolated  and  was  now  the  ally  of  a  powerful 
European  nation.  Now  she  dared  to  de- 
clare to  the  world  that  Russian  diplomacy 
by  which  Russia  had  obtained  the  lease  of 
the  Liao-Tung  peninsula;  the  projected 
separate    treaty    with    China    concerning 


w  See  Supra- 


europeos,  bombardeados  los  edificios  y 
las  iglesias,  y  ocupada  la  Legación  de  Pe- 
kín. Fue  tan  grande  la  matanza,  que  las 
potencias  europeas  .que  tenían  intereses 
comerciales  en  China  acordaron  de  consu- 
no enviar  un  ejército  expedicionario  in- 
ternacional para  reprimir  la  rebelión.  Ru- 
sia pronto  ocupó  militarmente  la  Manchu- 
ria para  mantener  el  orden.  Después  de 
algunos  meses  de  lucha,  los  rebeldes  se  rin- 
dieron y  el  orden  quedó  restablecido. 

Todas  las  potencias  interesadas — In- 
glaterra, Rusia,  Alemania,  los  Estados 
Unidos  y  Japón — presentaron  una  recla- 
mación conjunta,  exigiendo  una  conside- 
rable indemnización  por  el  costo  de  la  ex- 
pedición. Era  evidente  que  ninguna  de 
las  potencias  cooperantes  debía  negociar 
un  tratado  separado  hasta  después  de  ce- 
lebrado el  tratado  general,  pero  se  descu- 
brió que  Rusia,  sin  el  menor  escrúpulo,  tra- 
taba de  celebrar  un  convenio  separado  con 
China  respecto  a  Manchuria,  con  el  propó- 
sito de  granjearse  la  amistad  de  los  chinos. 
El  gobierno  chino  fue  el  que  reveló  estas 
intrigas  rusas  a  las  demás  potencias.  Es- 
tas "advirtieron  a  China  que  no  celebrase 
ningún  convenio  aparte  con  ninguna  de  las 
potencias  cooperantes  en  particular."  De 
esta  suerte,  los  mutuos  recelos  entre  las 
potencias,  que  se  habían  olvidado  durante 
la  Rebelión  Boxer,  revivieron  con  gran  in- 
tensidad. 

El  Protocolo  de  Paz  se  firmó,  al  fin,  en 
septiembre  de  1901.  Por  sus  términos, 
China  quedó  obligada,  entre  otras  cosas,  a 
pagar  a  todas  las  potencias  una  indemni- 
zación de  450,000,000  de  taeles,  o  sean 
$325,000,000,  aproximadamente.  Desde 
entonces,  las  potencias  quedaron  conven- 
cidas de  las  intenciones  agresivas  de  Rusia 
en  el  Extremo  Oriente,  y  adoptaron  medi- 
das convenientes.  Inglaterra  advirtió  ense- 
guida que  necesitaba  mantener  su  repu- 
tación como  primera  potencia  marítima 
mundial,  tanto  en  el  Atlántico  como  en  el 
Pacífico,  y  que  era  conveniente  una  alianza 
con  el  Japón.  El  Tratado  Anglo-japonés 
se  celebró  en  1902.  En  otra  parte  del  ca- 
pítulo primero  tratamos  ampliamente  de  su 
importancia  internacional.'8 

Ya  hemos  visto  también  cuan  ventajoso 
era  este  tratado  para  el  Japón.  Japón 
estaba  ya  preparado;  ya  no  estaba  solo  y 
era  aliado  de  una  poderosa  nación  europea. 
Entonces  se  atrevió  a  declarar  ante  el  mun- 
do que  la  diplomacia  por  la  cual  Rusia  ob- 
tuvo el  arrendamiento  de  la  península  de 
Liaotung;  intentó  celebrar  un  tratado  se- 
is    Véase  supra. 
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Manchuria;  the  exploitation  of  the  valuable 
timber  region  on  the  Yalu  River,  "was  a 
rank  treachery  contrary  to  international 
morality." 

The  aggressive  and  exclusive  policy  of 
Russia  in  Manchuria — dangerous  as  this 
policy  was  to  the  interests  of  Japan  and 
other  Powers  in  China — might  have  been 
tolerated  by  Japan  had  it  not  been  for  clear 
indications  of  an  intention  on  the  part  of 
Russia  to  make  similar  encroachments  in 
Korea,  long  since  regarded  by  the  Japanese 
as  within  the  sphere  of  their  special  or  pre- 
dominant interests.  The  peninsula  of  Kor- 
ea, although  geographically  and  historically 
connected  with  the  Manchurian  hinterland, 
faces  Japan,  as  a  Japanese  statesman  has 
graphically  said,  "like  an  arrow  with  the 
point  aimed  at  our  heart."  19 

"The  absorption,"  said  the  same  states- 
man, "of  Manchuria  by  the  Russians,  if 
completed,  renders  the  position  of  Korea 
precarious.  And  Korea  is  a  matter  of  first 
and  last  importance  to  us.  Korea  is  life  or 
death  to  Japan."  20 

Since  the  Boxer  Revolt  in  1900  Russia 
had  repeatedly  promised  to  withdraw  from 
Manchuria  but  the  fact  that  in  1904  Russia 
still  remained  there  was  evident.  Never- 
theless Japan  had  offered  to  Russia  a  free 
hand  in  Manchuria,  provided  "the  safety 
and  independence  of  Korea"  were  ade- 
quately secured.  Japan  exhausted  her 
"patient  diplomacy,"  but  Russia  treated 
her  with  "offensive  silence."  The  inevit- 
able thing  came.  Japan  backed  by  Eng- 
land through  the  Anglo- J  apáñese  Alliance 
and  supported  by  the  sympathy  of  the 
I  nited  States  challenged  Russia  and  sent 
an  ultimatum.  The  Russo-Japanese  War 
began  in  February,  1904.  The  details  of 
the  war  need  not  be  given  here,  it  will  be 
discussed  at  full  extent  in  the  Chapter  deal- 
ing with  the  Japanese  Expansion  on  the 
Pacific.  It  is  sufficient  to  point  out  that 
Russia  was  defeated  on  the  land  and  her 
troops  were  driven  out  of  South  Manchuria. 

By  a  skillful  mediation  of  President 
Roosevelt  the  war  came  to  a  close  by  the 
Treaty  of  Portsmouth  of  September,  1905. 
Hy  this  post-bellum  agreement  Japan  ac- 
quired as  war  spoil  the  railway  line, 
and  coal  mines  in  South  Manchuria,  to- 
gether with  the  transfer  to  her  of  the  re- 
mainder of  the  lease  of  the  Liao-Tung 
Peninsula.  We  should  remember  that 
this  lease  was  originally  made  for  twenty- 
five  years  from  the  27th  of  March,  1898,  and 
expires  on  the  26th  of  March,  1923,  sub- 

19  See  Hershey,  "Russo-Japanese  Diplomacy." 

20  See  Beveridge,  "The  Russian  Advance."  p.  124. 


parado  con  China  respecto  a  Manchuria; 
pudo  explotar  los  valiosos  bosques  de  la 
región  del  río  Yalu,  "era  una  insigne  trai- 
ción contraria  a  la  moral  internacional.* ' 

La  política  agresiva  y  exclusivista  de  Ru- 
sia en  Manchuria,  con  ser  tan  peligrosa  a 
los  intereses  del  Japón  y  otras  potencias  en 
China,  pudo  haberse  tolerado  por  el  Japón, 
a  no  haber  sido  por  las  claras  señales  de  la 
intención,  de  parte  de  Rusia,  de  efectuar 
invasiones  análogas  en  Korea,  considerada 
desde  mucho  antes  por  los  japoneses  como 
situada  dentro  de  la  esfera  de  sus  intereses 
especiales  y  predominantes.  La  península 
de  Korea,  aunque  unida  geográfica  e  his- 
tóricamente con  la  tierra  manchuriana' 
mira  al  Japón,  según  gráficamente  ha  dicho 
un  estadista  japonés,  "como  una  flecha  con 
la  punta  dirigida  contra  nuestro  corazón". l9 
"La  absorción  de  Manchuria  por  los  rusos, 
ha  dicho  el  mismo  estadista,  si  se  realiza, 
hará  precaria  la  situación  de  Korea.  Y 
Korea  es  para  nosotros  objeto  de  primera 
importancia.  Korea  es  una  cuestión  de 
vida  o  muerte  para  el  Japón."  20 

Desde  la*  Rebelión  Boxer  en  1900,  Rusia 
había  prometido  repetidas  veces  retirarse 
de  Manchuria,  pero  era  evidente  que  en 
1904  aún  continuaba  allí.  Sin  embargo, 
el  Japón  ofreció  a  Rusia  carta  blanca  en 
Manchuria  con  la  condición  de  que  se  ga- 
rantizara debidamente  la  "seguridad  e 
independencia  de  Korea."  Japón  agotó 
su  "paciente  diplomacia",  pero  Rusia  le 
trató  con  un  "silencio  ofensivo".  Y  vino 
lo  inevitable.  Japón,  apoyado  por  Ingla- 
terra en  virtud  de  la  Alianza  Anglo-japo- 
nesa,  y  con  el  apoyo  moral  de  los  Estados 
Unidos,  retó  a  Rusia  y  le  envió  un  ulti- 
mátum. La  Guerra  Ruso-japonesa  co- 
menzó en  febrero  de  1904.  No  es  necesa- 
rio referir  aquí  los  incidentes  de  la  guerra, 
de  los  cuales  se  tratará  en  el  capítulo  re- 
ferente a  la  expansión  japonesa  en  el  Pa- 
cífico; baste  recordar  que  Rusia  fue  derro- 
tada en  tierra  y  que  sus  tropas  fueron  arro- 
jadas de  la  Manchuria  Meridional. 

Merced  a  la  hábil  mediación  del  Presi- 
dente Roosevelt,  la  guerra  terminó  por 
el  Tratado  de  Portsmouth  de  septiembre 
de  1905.  En  virtud  de  este  convenio  pos* 
bellum,  el  Japón  adquirió  como  botín 
de  guerra  la  línea  férrea  y  minas  de  carbón 
en  la  Manchuria  Meridional,  además  de 
la  transferencia  a  su  favor  del  arriendo  de 
la  península  de  Liaotung.  Téngase  pre- 
sente que  este  arriendo  era  por  el  término 
de  25  años,  del  27  de  marzo  de  1898  al  26 
de  marzo  de  1923,  siendo  renovable.     Por 


w  Véase   Herahey:     "Russo-Japanese   Diplomacy." 
so  Véase  Beveridge:     "The  Russian  Advance,"  p.  124. 
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ject  to  renewal.  So,  if  China  develops  her 
military  strength  and  financial  resources 
in  the  coming  years — which  is  not  at  all 
impossible — she  may  redeem  South  Man- 
churia out  of  the  Russian  and  Japanese 
occupation. 

Although  Japan  had  overcome  the  mil- 
itary strength  of  Russia,  she  neither 
destroyed  it  nor  had  invaded  Russian  terri- 
tory. Still  Russia  strengthen  her  foothold 
in  North  Manchuria  to  which  previously 
she  had  no  definite  claim.  The  Russo- 
Japanese  War  "was  a  terrible  blow,"  but 
it  does  not  mean  necessarily  that  Russia's 
politicial  role  in  the  Far  East  "has  been 
reduced  to  a  negative  quantity." 

"The  battle  of  Tsushima  has  made  it 
clear  that  for  a  generation  at  least  Russia 
will  not  be  a  formidable  power  in  the  Pacific. 
By  this  it  is  not  meant  that  Russia  will  be 
a  negligible  factor  iri  deciding  political  and 
commercial  questions  pertaining  to  the 
Pacific,  but  merely  that  she  will  not  within 
a  generation  be  in  a  position  to  dictate  the 
rules  of  the  road,  or  to  insist  that  any  con- 
siderable portion  of  the  Pacific  be  recogniz- 
ed as  a  sphere  of  Russian  interest.  To  put 
it  in  more  classical  phrase,  she  will  not  be 
in  a  position  to  insist  that  all  the  Pacific 
shall  be  divided  into  three  parts  of  which 
Russia  shall  have  one/'  21 

Subsequent  events  show  us  that  Russia 
has  not  given  entirely  her  ambitions  in  the 
Far  East.  By  the  transfer  of  the  South 
Manchurian  Railway  to  Japan,  Russia 
was  deprived  of  the  use  of  the  Chinese 
Eastern  Railway  for  strategic  purposes, 
so  it  was  but  natural  for  her  to  look  for 
another  outlet.  Immediately  after  the 
Treaty  of  Portsmouth,  Russia  authorized 
the  double  tracking  of  the  Siberian  Railway 
and  granted  the  appropriation  for  the  con- 
struction of  the  Amur  lines.  It  seems 
that  both  are  completed  at  this  time.  The 
new  railroads  enabled  Russia  to  put  Harbin 
in  immediate  control  of  the  trade  approach- 
es to  the  large  territory  of  the  Amur, 
and  give  her  the  Northern  section  of  the 
projected  line  from  Chinchow  to  Aigun. 

It  was  difficult  for  Russia  to  secure  a 
seaport  through  that  direction,  having 
Japan  control  of  South  Manchuria,  unless 
Russia  wishes  to  face  another  war,  which 
her  economic  condition  does  not  permit. 


21  See  Maxey,  "Japanese  American  Relations." 


tanto,  si  China  desarrolla  su  poder  militar 
y  sus  recursos  económicos  en  los  años  ve- 
nideros, lo  cual  no  es  imposible,  podrá  res- 
catar la  Manchuria  Meridional  de  la  ocu- 
pación rusa  y  japonesa. 

Aunque  el  Japón  venció  el  poderío  mili- 
tar de  Rusia,  no  llegó  a  aniquilarlo  ni  tam- 
poco invadió  el  territorio  ruso.  Rusia 
continúa  consolidando  su  posición  en  la 
Manchuria  Septentrional  sobre  la  que  antes 
no  tenía  ninguna  pretensión  declarada. 
La  Guerra  Rusa-japonesa  "fue  un  golpe 
terrible",  pero  esto  no  quiere  decir  precisa- 
mente que  el  papel  político  de  Rusia  en  el 
Extremo  Oriente  "quedó  reducido  a  una 
cantidad  negativa." 

"La  batalla  de  Tsushima  demostró  cla- 
ramente que  por  espacio  de  una  generación, 
por  lo  menos,  Rusia  no  será  un  poder  for- 
midable en  el  Pacífico.  Esto  no  quiere 
decir  que  Rusia  será  un  factor  insignifi- 
cante en  la  solución  de  las  cuestiones  polí- 
ticas y  comerciales  relativas  al  Pacífico, 
sino,  sencillamente,  que  hasta  dentro  de 
una  generación  no  se  hallará  en  condiciones 
de  imponer  su  criterio  ni  de  empeñarse 
en  que  se  reconozca  como  situada  dentro 
de  una  esfera  del  interés  ruso  ninguna 
parte  considerable  del  Pacífico.  O,  expre- 
sado en  frase  más  clásica,  no  se  hallará  en 
condiciones  para  insistir  en  que  todo  el 
Pacífico  se  divida  en  tres  partes,  una  de 
las  cuales  debe  pertenecer  a  Rusia."  21 

Los  acontecimientos  ulteriores  demues- 
tran que  Rusia  no  ha  renunciado  por  com- 
pleto a  sus  ambiciones  en  el  Extremo 
Oriente.  Por  el  traspaso  del  Ferrocarril 
Manchuriano  Meridional  al  Japón,  Rusia 
quedó  privada  del  uso  del  Ferrocarril  Chino 
Oriental  para  fines  estratégicos,,  por  lo  que 
era  natural  que  buscase  otra  salida.  In- 
mediatamente después  de  la  celebración 
del  Tratado  de  Portsmouth,  Rusia  autorizó 
la  doble  vía  en  el  Ferrocarril  Siberiano  y 
concedió  la  asignación  para  el  tendido  de 
las t líneas  del  Amur.  Parece  que  ya  están 
terminadas  ambas  obras.  Los  nuevos  fe- 
rrocarriles permitieron  a  Rusia  poner  a 
Harbin  bajo  el  dominio  inmediato  del  co- 
mercio, le  proporcionaron  acceso  al  exten- 
so territorio  del  Amur  y  le  dieron  la  sección 
meridional  de  la  proyectada  línea  de  Chin- 
chow a  Aigun. 

A  Rusia  le  era  difícil  obtener  un  puerto 
de  mar  en  aquella  dirección,  siendo  el  Japón 
dueño  de  la  Manchuria  Meridional,  a  me- 
nos que  estuviese  dispuesta  a  sostener  otra 
guerra,  lo  cual  no  se  lo  permitía  su  situación 
económica. 

si  Véase  Maxey:  "Japanese  American  Relations." 
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The  weight  of  authorities  on  Russian 
policy  in  the  Far  East,  emphasizes  the  fact 
that  "one  of  her  dreams  was  an  approach 
to  Peking  across  Mongolia  via  Kalgan." 
It  is  believed,  also,  that  Russia  was  seeking 
an  understanding  with  England  to  secure  a 
direct  route  to  the  Yangtse  Valley,  which 
has  been  within  the  British  sphere  of  in- 
fluence since  the  Anglo-Russian  Agreement 
of  1899.  Japan,  however,  cognizant  of  this 
Russian  scheme  proposed  to  her  ally  in 
June,  1914,  through  Count  Okuma  "to  ally 
Japanese  and  British  interests  in  the  Yang- 
tse." The  Chinese  undertook  the  con- 
struction of  the  line  which  now  runs  be- 
tween Peking  and  Kalgan,  but  before 
building  it,  the  Russians  secured  from  China 
a  pledge  that  no  foreign  capital  should  be 
used  in  any  railroad  built  in  China  which 
ran  toward  Russian  territory.  So  China 
had  to  comply  with  the  agreement.  This 
was  the  only  line  built  by  Chinese  capital. 
But,  subsequently,  Russia  forced  China  to 
agree  not  to  extend  the  Peking-Kalgan 
road  "North  of  Northeast* '  or  "in  any  other 
direction,' '  with  foreign  capital." 

Coincident  with  the  outbreak  of  the 
Chinese  Revolution,  an  upheaval  happened 
among  the  Mongolians  of  outer  Mongolia, 
and  the  Mongols,  replying  to  Yuan-Shih- 
Kai's  proclamation,  refused  to  take  part 
in  the  establishment  of  the  Republican 
Government  in  China.  Russia  then,  seiz- 
ing that  opportunity,  secured  from  the 
Mongols  commercial  privileges.  Mongolia 
became  in  effect  a  protectorate  of  Russia 
under  the  Urga  Convention  of  November 
3rd,  1912.  This  Convention  declared  that 
in  consideration  of  Russia's  lending  her 
assistance  to  Mongolia  in  preserving  the 
autonomous  regime,  Mongolia  is  granted 
the  right  of  maintaining  her  own  national 
army,  and  agrees  to  admit  neither  the 
presence  of  Chinese  troops  on  her  territory 
nor  the  colonization  of  her  land  by  Chinese. 
The  Mongols  conceded  to  the  Russians  the 
most  complete  freedom  of  trade  (but  not 
the  rights  of  monopoly)  in  every  kind  of 
product  of  the  soil  and  industry  of  Russia, 
Mongolia  and  China.  And,  further,  she 
gives  Russia  the  right  to  control  any  treaty 
arrangements  the  Mongolians  may  wish  to 
enter  into  later  "  with  the  Chinese  or  another 
foreign  power."  » 

This  naturally  aroused  Yuan-Shih-Kai's 
indignation  and  he  sent  troops  against  the 
Mongols,  but,  finally,  it  was  settled  between 

22  See  Saturday  Evening  Post,  May  26th,  1917. 

23  See  New  International  Encyclopedia,  Vol.  VIII. 
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El  consenso  de|opinión  de  las  autoridades 
sobre  la  política  rusa  en  el  Extremo  Oriente 
afirma  enfáticamente  que  "uno  de  sus  sue- 
ños era  lograr  acceso  a  Pekín  al  través  dfe 
Mongolia  via  Kalgan . ' '  También  se  cree  qtíe 
Rusia  buscaba  una  inteligencia  con  Ingla- 
terra para  lograr  una  ruta  directa  al  valle 
del  Yangtse,  que  se  hallaba  dentro  de  la 
esfera  de  influencia  británica  desde  el  Con- 
venio Anglo-ruso  de  1899.  Sin  embargo, 
el  Japón,  enterado  de  este  plan  de  Rusia, 
propuso  a  su  aliada,  en  junio  de  1914,  por 
conducto  del  Conde  Okuma,  "fundir  los 
intereses  japoneses  y  británicos  en  el  Yang- 
tse/' Los  chinos  emprendieron  la  cons- 
trucción de  la  línea  que  ahora  existe  entre 
Pekín  y  Kalgan,  pero  antes  de  empezar  la 
obra,  los  rusos  obtuvieron  de  China  la  pro- 
mesa de  que  no  se  emplearía  capital  ex- 
tranjero en  ningún  ferrocarril  construido 
en  China  que  se  dirija  a  territorio  ruso. 
China  tuvo,  pues,  que  cumplir  este  conve- 
nio. Esta  era  la  única  línea  construida 
con  capital  chino.  Mas,  posteriormente, 
Rusia  obligó  a  China  a  comprometerse  a 
no  extender  la  línea  Pekin-Kalgan  "al  nor- 
deste" ni  "en  ninguna  otra  dirección/'  con 
capital  extranjero." 

Coincidiendo  con  la  Revolución  China, 
ocurrió  un  levantamiento  entre  los  mon- 
goles de  la  Mongolia  exterior,  y  los  mongo- 
les, contestando  al  manifiesto  de  Yuan- 
Shi-Kai,  se  negaron  a  cooperar  al  estable- 
cimiento del  gobierno  republicano  en  Chi- 
na. Rusia,  aprovechando  esta  oportuni- 
dad, obtuvo  de  los  mongoles  privilegios 
comerciales.  En  virtud  del  Convenio  de 
Urga  del  3  de  noviembre  de  1912,  Mongolia 
se  convirtió  de  hecho  en  un  protectorado 
de  Rusia.  Este  convenio  declaró  que,  en 
consideración  a  que  Rusia  prestaba  su  ayu- 
da a  Mongolia  para  la  conservación  del 
régimen  autonómico,  Mongolia  gozaría  del 
derecho  de  sostener  ejército  nacional  pro- 
pio, y  convenía  en  no  permitir  la  presencia 
de  tropas  chinas  en  su  territorio  ni  la  colo- 
nización de  sus  tierras  por  los  chinos.  Los 
mongoles  concedieron  a  los  rusos  la  más 
completa  libertad  de  comercio  (pero  no  el 
derecho  de  monopolio)  en  toda  clase  de 
productos  del  suelo  e  industria  de  Rusia, 
Mongolia  y  China.  Además,  concedió  a 
Rusia  el  derecho  a  intervenir  en  los  con- 
venios que  los  mongoles  celebraran  ulte- 
riormente "con  los  chinos  u  otra  potencia 
extranjera."  n 

Esto,  naturalmente,  provocó  la  indigna- 
ción de  Yuan-Shi-Kai,  quien  envió  tropas 
contra  los  mongoles,  pero,  al  fin,  se  convino 

MVéase     "Saturday  Evening  Post",  26  mayo  1917. 
MVéase  "New  International  Encyclopaedia,"  t.  VIII. 
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RussIaandChinain  June,  1915,  at  Khiakhta, 
that  Russia  should  recognize  Chinese 
sovereignty,  while  China  recognizes  Mon- 
golian autonomy.  Russia's  policy  in  re- 
gard to  Mongolia  and  Manchuria  led  to  an 
aggressive  British  policy  on  the  northern 
part  of  India. 

On  March  29,  1916,  the  Chinese  Govern- 
ment signed  an  Agreement  with  the 
Russo-Asiatic  bank  for  the  construction  of 
a  railway  from  Kharbin  to  Blagoveschsenk. 

In  October,  1916,  it  was  announced  that 
the  Siems-Carey  Railway  and  Canal  Com- 
pany, which  was  controlled  jointly  by  the 
American  International  Corporation  of 
New  York  City,  and  Messrs.  Siems  & 
Carey  of  St.  Paul,  Minnesota,  had  obtained 
from  the  Chinese  Government  an  Agree- 
ment for  the  building  of  a  railroad  line 
between  Feng-Cheng  and  Ninghsai  in  the 
North,  which  territory  was  within  the 
sphere  of  interest  of  both  Russia  and  Japan. 
This  incident  gave  opportunity  for  the  Jap- 
anese-Russian Treaty  of  1916,  which  was  a 
definite  agreement  between  the  two  coun- 
tries to  divide  formally  this  territory  be- 
tween them. 24 

The  protest  was  first  sent  by  Russia 
against  the  Chinese  Government  and  then 
the  Japanese  sent  it  out  to  Washington 
through  their  official  press.  Statement  was 
made  "that  the  Russians  had  protested  the 
building  of  the  Feng-Cheng  Ninghsai  road, 
and  that  all  the  allied  nations  approved 
or  joined  in  the  protest."  The  construc- 
tion of  this  road  was  then  postponed  in- 
definitely. It  seems  that  this  protest  was 
urged  by  Japan  upon  Russia.  And  Russia 
acquiesced  partly  owing  to  her  domestic 
problems  and  war  necessities,  and  partly 
to  avoid  any  friction,  for  the  time  being, 
between  Japan  and  Russia  in  Manchuria. 

Political  unrest  in  Russia  has  recently 
turned  from  bad  to  worse.  And  her  atten- 
tion has  been  entirely  drawn  away  from  the 
Far  Eastern  Politics.  She  must  first  attend 
to  internal  conditions.  News  came  over 
the  wire  M  that  Vladivostock  was  occu- 
pied by  Japanese  troops,  who  were  guar- 
ding the  munition  shipphed  there  by 
American  firms. 

If  this  news  is  confirmed,  it  may  mean 
that  Russia  will  be  dispossessed  of  North 
Manchuria  and  her  Pacific  possessions,  and 
that  her  ambition  to  establish  a  Russo- 
Chinese  Empire  on  the  Pacific  will  have 
been  brought  to  an  inglorious  end. 


*  See  infra»  p. 

*  See  Chicago  Tribune,  February  17,  1918., 

("British  Expansion  on  the  Pacific"  will  follow  this.) 


entre  Rusia  y  China,  en  junio  de  1915,  en 
Khiakhata,  que  aquella  reconocería  la  so- 
beranía china,  y  ésta  reconocería  la  auto- 
nomía de  Mongolia.  La  política  rusa 
con  respecto  a  Mongolia  y  Manchuria  pro- 
vocó una  política  agresiva  de  Inglaterra  en 
la  parte  septentrional  de  la  India. 

El  29  de  marzo  de  1916,  el  Gobierno  chi- 
no firmó  un  contrato  con  el  Banco  Ruso- 
asiático  para  la  construcción  de  un  ferro- 
carril   de  Kharbin  a  Blagoveschsenk. 

En  octubre  de  1916  se  anunció  que  la 
Siems-Carey  Railway  and  Canal  Company, 
que  pertenecía  conjuntamente  a  la  Ameri- 
can International  Corporation  of  New 
York  City  y  a  Siemens  &  Carey,  St.  Paul, 
Minnesota,  había  obtenido  del  gobierno 
chino  un  contrato  para  la  construcción 
de  una  línea  férrea  entre  Feng-Cheng  y 
Ninghsai,  en  el  norte,  territorio  éste  com- 
prendido dentro  de  la  esfera  del  interés  de 
Rusia  y  Japón.-  Este  incidente  dio  lugar 
al  Tratado  Japonés-ruso  de  1916,  que  cons- 
tituyó un  convenio  definitivo  entre  los  dos 
países  de ,  repartirse  formalmente  este  te- 
rritorio entre  los  dos.24 

La  protesta  fue  enviada  primeramente 
por  Rusia  al  gobierno  chino,  y  después  los 
japoneses  a  enviaron  a  Washington  por 
conducto  de  su  prensa  oficial.  Se  decía 
en  ella  que  "los  rusos  habían  protestado 
contra  la  construcción  de  la  línea  de  Feng- 
Cheng  a  Ninggsai  y  que  todas  las  naciones 
aliadas  aprobaron  o  se  adherían  a  la  pro- 
testa. Entonces  se  aplazó  la  construcción 
por  término  indefinido.  Parece  que  esta 
protesta  fue  propuesta  por  el  Japón  a  Rusia. 
Rusia  asintió,  por  una  parte,  por  exigirlo 
sus  problemas  interiores  y  las  exigencias 
de  la  guerra,  y,  por  otra,  para  evitar  ro- 
zamientos, por  entonces,  entre  ella  y  el 
Japón  en   la   Manchuria. 

Últimamente,  la  intranquilidad  política 
en  Rusia  ha  empeorado,  distrayendo  com- 
pletamente su  atención  de  la  política  del 
Extremo  Oriente.  Necesita  atender  pri- 
meramente a  sus  asuntos  interiores.  El 
cable  nos  comunica26  que  Vladivostock 
ha  sido  ocupado  por  los  japoneses,  que 
están  custodiando  las  municiones  enviadas 
allí  por  empresas  americanas. 

Si  se  confirmaran  estas  noticias,  ello  sig- 
nificaría que  Rusia  se  retira  del  Norte  de 
Manchuria  y  de  sus  posesiones  del  Pacífico 
y  que  su  ambición  de  establecer  un  imperio 
ruso  en  China  y  el  Pacífico  se  ha  desvane- 
cido ignominiosamente. 

2*     Véase  infra  p. 

28     Véase  "The  Tribune,"  Chicago.  17  febrero  1918. 

("Expansión  británica  en  el  Pacifico  seguirá  a  esto.) 


Por  Bukidnon  y  Agusan 


S.    MlNDO/A. 


(Citar tillas  de    Viaje.) 
I 

IN'DUDABLKMKNTK,  las  provincias  de 
Bukidnon  y  Agusan,  no  obstante  el  he- 
dió de  ser,  entre  las  del  Departamento 
de  Mindanao  y  Sulú,  las  menos  conocidas, 
y  aún  más,  las  menos  visitadas  de  propios 
v  extraños,  están  llamadas  a  constituirse 
dentro  de  algunos  años,  en  las  regiones 
más  ricas  de  la  parte  Norte  de  Mindanao. 
HI  deseo  no  menos  sugestivo  que  hala- 
gador de  conocerlas  de  proprio  visit  animó 
al  que  suscribe  estas  cuartillas  a  pedir  un 
puesto  en  la  comitiva  del  Gobernador  in- 
terino del  Departamento,  Sr.  Guingona,  en 
la  visita  de  inspección  que  giró  por  aquellas 


bierna  en  la  actualidad  a  Bukidnon,  el  sim- 
pático e  infatigable  funcionario  Manuel 
Hortich. 

Dígase  lo  que  se  diga:  el  progreso  de  Bu- 
kidnon se  debe  a  los  Sres.  Worcester,  Lewis 
y  Hortich.  De  no  haber  éstos  mediado  y 
puesto  en  práctica  su  separación  de  la  anti- 
gua matriz  no  es  aventurado  asegurar  que 
los  habitantes  de  Bukidnon  hubieran  perma- 
necido en  el  estado  salvaje  de  antes,  como 
los  negritos  de  Negros  e  Iloilo,  o  como  los 
que  están  casi  .a  la  vera  de  Manila,  los  re- 
montados de  la   provincia   de    Rizal. 

II 

Dejando   aparte   estas   digresiones    y   si- 
guiendo  el    curso   de  esta  narración,  el    Sr. 


Los  fundadrres  de  Bukidnon:      No.   1    Comisionado  Worcester;   No.    2   Gobernador  V 
Gobernador  actual  Mr.    Fortirh;    No.   4  Secretario  del 
Comisionado  Worcester. 


Lewis;    No. 


<los  provincias  y,  en  especial,  por  Bukidnon,  Guingona  con  su  comitiva,  después  de  pasar 

poblada,  antes  de  su  desintegración  de  la  toda  la   noche  del  día   18  de  Marzo  en  la 

provincia    de    Cagayan    de    Misamis,    por  residencia  del  Sr.  Muñoz,  en  Bogoo,  Caga- 

monteses  y  otras  tribus  paganas  y  que  en  yan,  a  la  mañana  siguiente,  en  dos  autos 

la  actualidad  se  encuentra  en  la  mitad  de  y  juntamente  con  el  Gobernador  de  Bukid- 

los  peldaños  de  la  vida  civilizada  con  su  non,  Sr.  Fortich,  emprendió  la  marcha  por 


desarrollo  propio,  debido  a  esa  misma  des- 
integración de  que  es  autor  el  Comisionado 
Worcester  y  a  las  desinteresadas  gestiones 
de  su  primer  gobernador,  Mr.  Frederick 
Lewis,  y  del  que  le  ha  sustituido  y  que  go- 


una  buena  carretera  construida  en  la  lade- 
ra de  una  cadena  de  montañas,  separadas 
las  unas  de  las  otras  por  profundos  preci- 
picios, y  en  cuyas  cimas  se  divisan  por  un 
lado  el  puerto  de  Cagayan  de  Misamis  con 
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sus  poéticas  riberas  y  por  el  otro  lado  la 
bahía  ele  Iligan  ele  la  provincia  de  Lanao 
con  el  campamento  Overton. 

En  esta  misma  cadena  de  montañas, 
antes  de  entrar  en  los  límites  de  la  pro- 
vincia de  Bukidnon,  se  encuentra  el  sitio 
de  la  "cuarentena",  llamado  así,  por  cuanto 
que  el  viajero  o  cualquier  animal  eme  tras- 
pase sus  líneas,  tiene  luego  que  sufrir  una 
mojadura  en  los  pies,  en  un  canal  que  atra- 
viesa la  vía,  que  contiene  un  líquido  "sui 
generis,"  para  desinfectarse  antes  de  posar 
la  planta  en  la  provincia  de   Bukidnon. 

Como  a  las  ocho  de  la  mañana,  el  Sr. 
Guingona  con  su  comitiva,  se  apeaba  en 
Diklon,  siendo  recibido  por  el  exgobernador 
Mr.  Lewis,  de  Bukidnon,  que  en  la  actua- 
lidad ejerce  el  cargo  de  manager  de  la  gana- 
dería "Philippine  Comp."  situada  en  aquel 
lugar. 


temente  de  verdes  yerbas,  hasta  el  pie  de 
los  montículos  que  le  circundan  y  con  va- 
rios riachuelos  que  cruzan  por  el  terreno; 
circunstancia  esta  que  le  hace  muy  apro- 
piado para  el  pasto  de  toda  clase  de  ani- 
males domésticos  y  de  labor. 

Existen  en  la  actualidad  en  el  rancho 
2,000  cabezas  de  ganado  vacuno,  entre 
"mestizos,"  "tres  cuartos,"  "siete  octavos" 
y  "puros"  de  la  raza  india,  procreados  por 
reses  hembras  originarias  de  Cagayan  de 
Sulú,  que  han  sido  picadas  por  verdaderos 
toros  de  la  India. 

Es  cosa  de  admirar  el  tamaño  de  los  toros 
nacidos  y  criados  en  la  citada  ganadería, 
que  ahora  quizás  habrá  ya  recibido  el  re- 
fuerzo de  otras  2,000  hembras,  pues  cuando 
la  comitiva  Guingona  estuvo  de  paso  en 
Diklon,  se  esperaba  de  un   día  para  otro 


H, 
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mr.  «üSÉiilrt 


Diklon.      Residencia  de  Mr.  Lewis,  Manager  de  la  ganadería  "Philippine  Comp." 


Mr.  Lewis,  con  su  proverbial  amabilidad, 
obsequió  a  la  comitiva  con  un  suculento 
desayuno,  y  después  invitó  a  todos  a  vi- 
sitar algunas  secciones  de  la  ganadería  y 
los  edificios  y  departamentos  del  estable- 
cimiento. 

III 

El  rancho  o  ganadería  de  Diklon  que, 
como  se  ha  dicho,  es  de  la  propiedad  de  la 
"Philippine  Comp."  capitalizada  por  mi- 
llonarios americanos,  posee  8  mil  hectáreas 
de   terreno   arrendado   al    gobierno. 

Se  halla  situado  el  rancho  sobre  la  pla- 
nicie de  una   montaña,   cubierta  constan- 


dicho  refuerzo  por  un  vapor  procedente  de 
Mindoro. 

El  ganado  de  Diklon  está  repartido  en 
las  varias  secciones  en  que  está  dividido  el 
terreno.  El  manager,  exgobernador  Lewis, 
así  como  los  cowboys  y  otros  empleados, 
recorren  el  terreno  mañana  y  tarde,  mon- 
tados en  briosos  corceles,  y  al  simple  grito 
de  "asing-asing"  (sal)  el  ganado  en  tropel 
se  agrupa  al  rededor  de  sus  guardianes. 

IV 

Las  actividades  del  rancho  no  se  concre- 
tan solamente  a  la  cría  de  ganado  vacuno, 
sino  también  a  la  de  cerdos,  de  varias  es- 
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Diklon:      Las  roses  vacunas  <le  la  uana.leri; 


Diklon:      Toro  mestizo  nacido  en  la  ganadería. 


pecies,  cabras  y  carneros,  para  lo  cual  tie- 
nen sus  secciones  especiales,  y  secciones 
para  el  cultivo  ele  legumbres,  tubérculos  y 
hermosas  y  riquísimas  pinas. 

En  relación  con  el  negocio  de  la  gana- 
dería, la  "Philippine  Comp."  ha  establecido 
en  el  lugar  una  maquinaria  de  hielo  con  un 
buen  departamento  frigorífico  para  con- 
servar la  carne  de  las  reses  que  se  sacrifi- 
can en  la  ganadería,  y  de  las  que  en  ade- 
lante, según  propósito  de  la  empresa,  se 
tendrán  que  conservar  y  preparar  conve- 
nientemente, conforme  a  los  adelantos 
modernos  y  científicos,  para  su  exportación, 
cuando  sea  necesario. 

La  maquinaria  de  hielo  está  dotada  al 
propio  tiempo  de  un  dinamo  que  proporciona 
alumbrado     eléctrico    a   los    edificios    del 


rancho,  donde  residen  los  empleados,  entre 
éstos  el  veterinario,  los  ayudantes  del  ma- 
nager, los  cowboys,  etc.,  etc.,  y  al  lindo 
chalet  del  exgobernador  Mr.  Lewis,  que, 
por  cierto,  tiene  todo  el  confort,  que  hace 
menos  aburrida   la   vida  en   Diklon. 

Después  de  admirar  todo  el  adelanto  y 
prosperidad  de  la  ganadería  de  la  "Phil- 
ippine Comp.",  la  comitiva  Guingona,  pro- 
siguió su  viaje  ascendente  por  las  monta- 
ñas de  Bukidnon. 

V. 

En  Tanculan,  que  es  un  distrito  muni- 
cipal, fue  objeto  el  Sr.  Guingona  del  primer 
recibimiento  oficial  de  parte  de  las  autori- 
dades del  municipio  y,  después  de  atrave- 
sar el  "cañón"  de  Mangina,  el  barrio  de 
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Dal  i  si;  donde  tiene  sus  propiedades  el  Go-  leras."  Una  banda  de  música,  alegrando 
bernador  Fortieh,  con  una  linda  casita,  y  el  el  aire  con  sus  sonatas,  completaba  h 
rancho  de  su  ganadería  de  "Bellavista",  cuadro  de  tan  entusiasta  recibimiento, 
con  cerca  de  300  cabezas  de  ganado  vacuno,  El  gobernador  Guingona  resolvió  prime- 
todos  mejorados  por  el  cruzamiento  con  ramente  la  petición  de  los  de  Maluco, 
toros  "puros"  de  la  india;  la  comitiva  fue  expresando  al  Delegado  Gobernador,  Sr. 
recibida   en    los   linderos  del    municipio   de  Manbinusa,   que  es   un   verdadero   monté-. 


Diklon:      Los  edificios  de  la  ganadería. 


Maluco  por  una  representación  de  este 
pueblo,  invitando  al  Gobernador  interino 
del  Departamento,  Sr.  Guingona,  y  a  sus 
acompañantes,  para  que  pasara  el  resto 
del  día  en  el  ya  citado  municipio  de  Maluco. 
Casi  al  mediodía  llegó  al  pueblo  que  es- 
taba engalanado  como  en  día  de  fiesta.     En 


que  con  sentimiento  declinaba  el  honor  de 
la  invitación,  por  cuanto  que  aquella  noche 
ya  se  había  comprometido  de  antemano 
pasarla  en  el  vecino  pueblo  de  Impasugon. 
En  efecto,  la  comitiva,  después  de  haber 
disfrutado  de  una  lechonada  en  Maluco, 
volvió    a    emprender    su    peregrinación    en 


Bukidnon.     La  plaza  del  distrito  de  Tañen lan. 


sus  calles  se  habían  levantado  varios  arcos  compañía  del  ingeniero  de  la  provincia,  Sr. 

con  sugestivas  inscripciones  dando  la  bien-  Angeles,   sorteando,  unos  a   pie  y  otros  a 

venida  a  los  viajeros,  seguidas  de  esta  pe-  caballo,   el   importante    "cañón"  de   Cula- 

tición:  "Queremos  más  dinero  para  carre-  man,  donde,  por  la  profundidad  de  sus  ba- 


r  /■:  r  /  >•  r  a    f  i  l  i  p  i  v  -i 
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,„s  v   precipicios,    el   vítiíru  se  comía      atenciones  de   que  «'ran  objeto  los  viajeros 
„,prudente  'viandante    que    no    estaba      v  recomendándoles  la  lumc/a  en  la  lealtad 


<¡!    nil] 

,i(  -ostumbrado   a    aventurar   sus   pasos    por      y 
].-  senderos  en  zig-zag  al   lado  de  los  abis- 
mas ([lie  bordean  la  cania  de  dos  montañas 
\  reinas. 

Por  fui,  los  viajeros,  después  de  haber 
Miírido  un  chaparrón  en  su  calle  de  la  Amar- 
gura, llegaron  sanos  y  salvos,  al  atardecer, 
a  Impasugon. 

VI. 

Impasugon  es   uno  de  los  municipios  de 
importancia    de    la    provincia.      Kl    pueblo 
ota  asentado  sobre  la  meseta  de  una  mon- 
taña   lindera    a    la    de    Palutao,    que    tiene 
\7()0  pies  de  altura  sobre  el  nivel  del  mar. 
Kl    recibimiento    hecho    a    la    comitiva 
Guingona  en  Impasugon  fue  en  extremo  de- 
lirante y  caluroso.     Todos  los  vecinos  del 
pueblo  con  las  autoridades  y  los  niños  de  la 
Kscuela  Pública,  alineados  en  ambos  lados 
de  la  calle  principal,  con  la  banda  de  mú- 
sica,   vitoreaban    al    Gobernador    interino 
del  Departamento,  Sr.  Guingona,  mientras 
varias    niñas,    desde    los    arcos  de    follaje, 
echaban   flores  al  paso  de  los  viajeros,  los 
(-nales  contagiados  por  la  alegría  que  rei- 
naba en  aquel  instante,  olvidando  las  fati- 
gas del   viaje,   prorrumpieron   a   la  vez  en 
vivas  a  Impasugon  y  a  su  Presidente  Mu- 
nicipal. 

Apenas  el  Sr.  Guingona  se  apeó  del  auto 
¡rente  al  edificio  municipal,  el  Presidente, 
con  el  Gobernador  Fortich,  hizo  la  presen- 
tación de  varios  jefes  manobos  que,  con 
su  gente  y  familia,  en  número  de  500, 
acababan  de  presentarse  a  las  autoridades 
para  gozar  de  los  beneficios  de  la  vida  civi- 
lizada y  formar  un  pueblo  en  la  falda  de  una 
montaña,   cerca  de   Impasugon. 

Antes  que  la  comitiva  se  repusiera  de 
mis  fatigas  en  la  casa  del  Presidente,  donde 
iba  a  pasar  la  noche,  estando  la  masa  po- 
pular con  los  manobos  congregados  en  el 
patio  de  la  citada  casa,  desde  el  balcón, 
el  Director  de  "La  Voz  del  Pueblo,"  de 
Zamboanga,  miembro  de  la  comitiva,  y 
el  Sr.  Guingona,  dirigieron  la  palabra  a  los 
circunstantes,  dándoles  las  gracias  por  las 


>r    ellos    mostrada    al    Gobierno. 


Tijio  <U:   un   j«'í>   ni  moho  u-  íchHmih 
a  la  vi'l.i  '  ¡\ili/:i'l:i. 


Excusado  es  decir  que,  después  de  la 
cena,  la  comitiva  fue  obsequiada  con  un 
baile  en  la  casa  municipal,  en  cuya  fiesta, 
una  joven  manoba  mostró  sus  gracias  en 
un  baile  típico  de  su  raza,  que  fue  celebra- 
da con  aplausos  por  todos  los  concurrentes. 

VIL 

Pocos  de  la  comitiva  pudieron  en  aquella 
noche  conciliar  el  sueño  en  Impasugon, 
por  el  frío  que  hacía,  por  estar  situado 
en  las  alturas,  así  es  que,  a  las  5  de  la  ma- 
ñana del  día  siguiente,  todos  estaban  ya 
en  pie  para  proseguir  la  marcha  para  Ma- 
laybalay,  cabecera  de  la  provincia,  donde 
la  comitiva  Guingona  daba  por  terminada 
su  .peregrinación. 
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En   aquella    mañana,    tiritando   de    frío,  que  en  estos  días  estarán  ya  pastando  cu 

los  viajeros  salvaron  el  "cañón"  de  Atugan,  aquellos  lugares  bajo  la  supervisión  del  Sr. 

para  subir  por  Palutao,  pasando  por  Dala-  José    Fuentes. 

mangan,  Calasungay,  hasta  Malaybalay,  Kn  fin,  a  las  diez  del  día,  la  comitiva  hi/o 
a  través  de  una  llanura  extensa,  en  cuyas  su  entrada  triunfal  en  Malaybalay,  cu 
lajanías,  a  derecha  e  izquierda,  se  divisan  medio  del  alborozo  del  pueblo,  de  las  mar- 
montañas  de  exuberante   vegetación.  cíales  notas  de  la  música  y  los  honores  ln> 


Bukidnon. — Una  calle  de  Calasungay. 


A  la"  entrada  de  Palutao,  por  la  derecha, 
al  lado  mismo  del  camino,  sobre  un  suelo 
de  gran  extensión  alfombrado  de  verdusca 
yerba  y  serpenteando  por  un  riachuelo  y 
por  las  ondulaciones  del  terreno,  sirvién- 
dole de  defensa  las  dos  salientes  o  puntas 
de  una  montaña,  se  ha  establecido  recien- 


chos    por   el    destacamento    de    constables, 
al   mando   del   Teniente   Gavióla. 

Acto  seguido,  en  la  glorieta  de  la  plaza 
del  pueblo  celebróse  un  miting,  en  el  que 
pronunciaron  laudatorios  discursos  para 
'os  de  Bukidnon  los  miembros  de  la  comi- 
tiva, Director  de  "La  Voz  del  Pueblo",  el 


Bukidnon.     Vista  de  Mahilad. 


temente  el  "Rancho  de  la  Esperanza", 
de  la  propiedad  del  Sr.  Guingona,  que  ha 
tenido  el  acierto  de  elegir  un  sitio  el  más 
apropiado  para  la  cría  de  ganado  vacuno, 


Sr.  Atilano,  Kadji  Mustafa,  el  Sr.  Guingona 
y  por  último  el  Presidente  de  Malaybalay. 
quien  en  pocas  palabras  expresó  la  satis- 
facción y  el  honor  que  cabía  a  su  pueblo 
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v]]  aquel  día,  al  contar  en  su  seno,  como 
huésped,  al  Gobernador  interino  del  De- 
partamento y  a  su  comitiva. 

Después  de  la  excelente  comida  que  el 
Cobernador  Fortich  y  su  amable  señora 
dispensaron  a  los  viajeros  en  su  casa-resi- 
dencia de  materiales  mixtos  y  construida 
por  los  fundadores  de  Bukidnon,  empleando 
únicamente  como  herramienta  el  bolo, 
a  la  una  de  la  tarde  la  comitiva  hizo  una 
excursión  por  Mahilad,  cuya  carretera  está 
sombreada  por  gigantescos  árboles  de  mo- 
lave  y  narra,  y  cuyas  llanuras  están  pobla- 
das de  plantaciones  de  abacá,  cale  Robusta, 
"camotengeahoy",   maíz  y  palay. 

Kn  Mahilad  funciona  una  escuela  agrí- 
cola, cuyos  alumnos  tienen  a  su  cargo  el 
cultivo  del  terreno,  y  desde  Mahilad  se 
puede  comunicar,  por  medio  de  una  vía, 
con  Dagumbaan,  donde  se  encuentra  la 
ganadería  titulada  "Crescent  Star",  ca- 
pitalizada con  el  51%  por  el  Gobierno  y 
el  49%   por  particulares. 

Por  la  noche,  como  en  Impasugon,  la 
reducida  pero  culta  sociedad  de  Malayba- 
lav  festejó  a  los  viajeros  con  un  baile  bas- 


sus  actos,  en  las  primeras  horas  de  la  ma- 
ñana del  día  21,  la  comitiva  abandonó  Ma- 
laybalav,  para  volver  al  punto  de  su  parti- 
da, que  era  Bogoo,  Cagayan,  en  donde  el 
Sr.  Guingona,  como  siempre  infatigable, 
acompañado  del  gobernador  Fortich,  el 
ingeniero  Angeles,  el  Veterinario  Dr.  Sam- 
son >'  el  Sr.  Ablano,  aprovechó  la  tarde  de 
aquel  día  para  inspeccionar  el  sitio  de  Ta- 
lakag  y  sus  alrededores  donde  había  per- 
noctado, y,  al  mediodía  del  día  22,  volvió 
a  Cagayan  para  proseguir  el  viaje  con  su 
comitiva  hacia  la  capital  de  la  vecina  pro- 
vincia de  Agusan. 

Y,  antes  de  dar  por  terminada  esta  parte 
del  viaje  del  Gobernador  interino  del  De- 
partamento, Sr.  Guingona,  por  la  provincia 
de  Bukidnon,  ha  menester  que  se  diga  (pie 
en  la  actualidad  los  monteses  y  tribus  nía- 
nobas,  que,  en  numero  de  42  mil  habitan 
la  referida  provincia,  gozan  de  relativo 
bienestar  y  van  a  pasos  agigantados  por  el 
camino  del  progreso  y  de  la  vida  civili- 
zada, cultivando  sus  campos  y  sembrán- 
dolos de  abacá  y  café  Robusta  y  dando  im- 
pulso a  la  cría  de  toda  clase  de  ganados  y 


Bukidnon.   Las  tribus  infieles. 

tante  animado  en  la  residencia  del  Gober-  animales   domésticos,  debido   a  las  activas 

nador  Fortich.  gestiones  del    Gobernador    Fortich  y  Dele- 

yjjj  gados  Gobernadores,  Sres.  Alvarez,  Man- 

■         .      ,  ,s  i  q„  binusa,    Noble   y   Abellanosa. 

Con  la  exactitud  matemática  que  el  br. 
Guingona  acostumbra   imprimir   en   todos  El  Gobernador   Fortich,  que  es  todo  un 
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carácter  de  hierro,  ha  podido,  con  los  es- 
casos medios  de  que  dispone  y  ayudado 
por  el  ingeniero  Andeles,  trazar  en  aquellas 
montañas  varias  carreteras  y  puentes  que 
salvan  los  precipicios,  los  cuales  ponen  en 
comunicación  el  interior  de  la  provincia 
con  Gagayan  de  Misamis,  Davao,  Lanao, 
Agusan  y  Gottabato.  Kn  la  actualidad  se 
están  construyendo  nuevas  vías  en  el  "ca- 
ñón" de  Mangina,  que  acorta  el  trecho  en 
dos  kilómetros  menos,  y  en  el  "cañón"  de 
Culaman,  para  dar  libre  acceso  al  paso  de 
los  automóviles. 

"Respecto  a  la  parte  moral,  en  Bukidnon 
se  está  acelerando  el  establecimiento  de 
unas  escuelas  públicas.  No  se  conocen  en 
toda  la  provincia  las  bebidas  alcohólicas 
ni  la  gallera  y  la  criminalidad  es  poca,  por 
cuanto  la  gente  es  sencilla,  y  de  costumbres 
morigeradas  y  hospitalarias,  a   la  vez. 

El  extraño  que  cruza  por  sus  mon- 
tañas, llevando  su  fortuna  más  o  menos 
grande  o  pequeña  en  el  bolsillo,  puede  pasar 
la  noche  y  dormir  tranquilo  en  sus  parajes 
solitarios,  seguro  de  que  ningún  bukidnon 
tratará  de  hacerle  algún  daño. 


IX 

Fue  un  domingo,  el  23  de  marzo,  por  !;i 
mañana,  cuando  en  baja  marea,  el  guard  t- 
costas  "Mindanao"  fondeó  en  la  barra  del  río 
Agusan,  frente  al  monumento  de  Maga- 
llanes, donde  este  insigne  navegante  y 
descubridor  de  las  islas  Filipinas  man* I*') 
oficiar  la  primera  misa  celebrada  en  el  país, 
en  conmemoración  de  su  arribo  a  las  tierras 
vírgenes  de  Mindanao. 

La  comitiva  Guingona  se  trasladó  in- 
mediatamente a  la  lancha-vapor  del  guar- 
dacostas y,  una  vez  salvada  la  bocana, 
principió  a  subir  por  el  río,  en  la  mitad 
de  cuyo  trayecto  fue  encontrada  por  ligeras 
vintas  engalanadas  con  banderas  y  algu- 
nas lanchas  de  motor,  donde  venían  el  Go- 
bernador Provincial  de  Agusan,  Sr.  Acuña, 
con  los  oficiales  del  Gobierno  y  significados 
personajes  de  Butuan. 

Las  riberas  del  río  Agusan  presentan  el 
mismo  aspecto  que  las  del  río  Pasig,  con 
sus  casitas  y  sus  cocoteros  y  cañales  a  la 
orilla  de  la  corriente  y  sus  pequeños  pan- 
talanes  de  caña  o  tabla  para  el  amarre  de 


Agusan.      En  ei  río:  recibimiento  al  Sr.  Guingona. 


Y,  como  se  ha  dicho  al  principio  de  estas 
cuartillas  de  viaje,  cuando  Bukidnon  tenga 
desarrollada  por  completo  la  industria  del 
ganado  que  pasta  en  sus  campos,  será  la 
Suiza  de  Filipinas,  que  podrá  con  sus  re- 
cursos cubrir  gran  parte  de  los  presupues- 
tos del  país. 

Bukidnon  es  una  esperanza  sin  ocaso  y  a 
Bukidnon  se  le  debe  ya  denominar  en  ade- 
lante   ' 'Provincia   de   Fortich." 


las  embarcaciones  menores  que  transportan 
los  productos  y  mercancías  de  un  puebla 
a  otro,  puesto  que,  si  en  Bukidnon  las  vías 
de  comunicación  están  por  los  montes, 
campos  y  llanuras,  en  Agusan  sirve  este 
río  de  nervio  comercial,  como  una  gran  ca- 
rretera en  cuyas  orillas  están  enclavada^ 
la  mayoría  de  las  poblaciones  de  la  provincia. 
Después  de  navegar  cerca  de  tres  cuartos 
de  hora  por  el  río,  escoltada  por  las  lanchas 


H  E  V  1  S  T  A      F  I  L  I  P  I  X  A 


X. 


,t    nor  aquellas    liberas    vintas    que,    como  al    Sr.    Guingona.    que    hie     ruidosamente 

¡1,.,'lKis.    cortaban    la    corriente   del    río.    la  aplaudido    por    los    espectadores. 
(  Mini  ti  va  llegó  a    But  nan,   en   medio  de   las 
;i,  ' filiaciones  de  un  pueblo  ([lie  se  alebraba 
(it   ver  en  aquel  día  al  Sr.  Guingona,  su  an-  j>or  \d  tarde  de  aquel  d\,\,  después  de  la 

Iu  u<>  -obernador.  oran  comida  con  que  el  gobernador  Acuña 

|.n   un   cobertizo   situado   en    uno   de   los  y   su    distinguida    señora    obsequiaron    a    la 


0    \<t. 


Abusan.      lín  el  río:   rcnbiniic-nto  "1  Sr.  (iuin^i.na. 

costados  de  la  gran  plaza  del  pueblo,  frente  comitiva  y,  después  de  la  asamblea  de  pre- 

a  la  iglesia,  donde  se  encuentra    la  estatua  sidentes  municipales  celebrada  bajo  lajpre- 

del  Dr.    Rizal,  erigida  bajo  la  iniciativa  del  sidencia  del  Sr.  Guingona,  a    las  cinco  los 

entonces    gobernador  de    la    provincia,  Sr.  viajeros  asistieron  a  un    "tca-party"  en  casa 

(iiiingona,  en  1917,  se  improvisó  un  mi  ting,  del    Delegado    Gobernador,    Sr.    Blacavon, 

actuando    de     toastmaster    el    gobernador  poseedor  de   un    tesoro     consistente   en    un 

Acuña,  quien  sucesivamente  presentó  a  la  ídolo  que  representa  al  parecer    a   Brahma, 


Agusan.     La  Iglesia  de  Butuan  y  el  Monumento  de  Rizal. 


muchedumbre  congregada  en  el  lugar  a  los  el  Dios    indio. 

"nidores  del  pueblo,  Sres.  Bernardo  Calo,  Este  ídolo    tiene    una  altura  de  6  centí- 

Apolonio  Curabo,  Ch.  B.  Crombher  y  a  los  metros  y  4  centímetros  de  ancho  de  brazo 

df  la  comitiva,  Atilano,  Mustafa,  Director  a  brazo.     Es  de  oro  puro,  macizo  y  pesa 

de   "La  Voz  del   Pueblo"   y,   por   último,  1,850  gramos.    Lo  adquirió  el  Sr.  Blacavon 
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de  una  familia  manoba  del   Distrito  de   la 
Esperanza. 

El  referido  ídolo,  además  de  ser  todo  de 
un  metal  muy  codiciado  en  el  mundo,  es 
una    preciosidad    en    su    forma    y    trabajo. 


Agusan:      El  ídolo  do  oro 


Según  el  Sr.  Blacavon,  fue  encontrado  en 
1904  por  la  manoba  Bilay,  escarbando  el 
suelo  trasero  de  su  casita,  conforme  al  sue- 
ño que  tuvo  en  la  noche  anterior  de  que 
encontraría  un  tesoro  en  la  tierra. 

Efectivamente,  dentro  del  hoyo  hecho 
a  poca  profundidad,  Bilay  pudo  ver  reali- 
zado su  sueño  con  el  hallazgo  del  ídolo  de 
oro,  pero  su  alegría  no  duró  mucho,  pues 
su  suegro  se  incautó  del  ídolo,  teniéndolo 
en  su  poder  por  algún  tiempo,  hasta  que, 


cundida  la  noticia  por  toda  la  ranch»  rí,t, 
otro  manobo  le  robó  el  ídolo  al  suegro  <|> 
Bilay. 

En  las  gestiones  de  busca  del  tesoro  per- 
dido pasaron  algunos  años,  y  cuando  {-\ 
Sr.  Blacavon  fue  nombrado  Delegado  r,(f- 
bernador  de  Agusan,  en  el  que  está  com- 
prendido el  Distrito  de  la  Esperanza,  tomó 
cartas  en  el  asunto  para  descubrir  al  ladrón. 
y  tal  maña  se  dio  en  esta  cuestión  que  con- 
siguió, al  fin,  que  el  ídolo  fuera  devuelto 
a  su  antiguo  poseedor. 

Entonces,  el  suegro  de  Bilay,  para  evitar 
cualquiera  contingencia,  vendió  el  ídolo 
por  una  bicoca,  700  pesos,  al  mismo  Sr. 
Blacavon. 

Ahora  bien;  ¿de  dónde  vino  este  ídolo.' 
¿quien  lo  enterró  en  aquel  lugar?  La  falta 
de  este  detalle  hace  que  el  tesoro  del  Sr. 
Blacavon  carezca  de  valor  histórico,  o, 
más  bien,  de  su  verdadero  valor. 

Pero,  aún  así,  no  deja  de  ser  una  fortuna 
su   propiedad. 

XL 

Butuan,  cabecera  de  la  provincia  de 
Agusan,  por  el  mero  hecho  de  que,  antes  de 
su  disgregación  de  Surigao,  era  uno  de  lo> 
pueblos  viejos  del  Norte  de  Mindanao. 
poblado  por  gente  civilizada,  no  podía  me- 
nos de  tener  una  sociedad  también  culta  y 
civilizada  que  diera  muestras  de  su  ilus- 
tración y  hospitalidad  al  viajero  que  pisara 
su  suelo;  así  es  que  en  la  noche  de  su  estan- 
cia en  dicho  pueblo,  la  comitiva  Guingona 
fue  festejada  con  un  brillante  y  animado 
baile  en  los  salones  de  la  Casa  Municipal- 

A  la  fiesta  concurrió  toda  la  crema  de 
Butuan  y  de  los  municipios  costeros,  com° 
Dabadbarang,  y  las  autoridades,  haciendo 
gala  sus  mujeres  de  sus  gracias  y  donaire 
en  el  baile. 


REV  1ST 
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Agusan:      No.    1.   Tercer  \'oaiI  Sr.  Cervera.      No.  2.  Colu-rna.lor 
Acuña.      No.   3   Jcfo  <le  Constables  Teniente  Leonor. 


\  la  mañana  siguiente,  día  de   la  salida  otro   lado   del    río,    los    viajeros   pasaron   a 

<1,  la  comitiva,  después  del  desayuno  ofre-  visitar  el  nueve,   hospital   en    construcción, 

cid,,  por  el  Tercer  Vocal  de  la  Junta   Pro-  la  cárcel  provincial  y  la   mansión   «leí   <-o- 

vinrial,   Sr.    Cervera,    en    su    residencia    al  bernador  de  la  provincia. 


Agusan.     Al  otro  lado  del  rio.     El  Sr.  Guingona  con  su  comitiva  en 

casa  del  Sr.  Cervera. 


el  solar  frente  de  la 


390 


1¿  F.  V  T  S  T  A      F  I  L  I  f>  1  XA 


.¿-   // 


A.uusan.      La   Casa- Provincial. 

A  las  once  en  punto,  el  guardacostas  bosques  y  montañas  de  la  provincia,  sua- 
' 'Mindanao,"  por  la  marea  alta,  consiguió  vizando  sus  costumbres  y  prácticas  san- 
en trar  en  el  río  y  estaba  atracado  en  el  pan-  guiñarías  y  puestoles,  como  a  las  otras  tri- 
talán.  Desde  su  puente,  el  Gobernador  bus  infieles,  en  condiciones  de  aceptar  la 
interino  del  Departamento  con  su  comitiva,  vida  culta  de  los  pueblos  y  labrar  sus  tit- 


Agusan.      La  despedida  en  el  Pantalán  de  Butuan. 


en  medio  de  las  alegres  notas  de  la  música  rras   vírgenes    para    el    desarrollo   material 

apostada  en  tierra,  daba  un  adiós  a  la  pro-  del  suelo  que   les  vio   nacer, 
vincia  de  Agusan,  donde,  como  gobernante,  A  Dios  gracias,  la  obra  del  Sr.  Guingona 

no  hace  poco  había  desplegado  todas  sus  está  dando  opimos  frutos,  y  ahora  Agusan- 

actividades   en   dominar   la   fiereza   de   los  como   Bukidnon,   nada   tiene  que  envidiar 

"bagannis"  que  habitan  en  los  intrincados  a    Cagayan  de   Misamis  y  Surigao. 


El    Sawa 

i 

NICOLÁS,  Culás,  como  le  llamaban 
las  gentes  del  llano,  era  un  niño  de 
diez  o  doce  años,  huertano  de  pa- 
ririites  v  cariños,  simpático  vagabundo  en 
rtiva  alma  de  bohemio,  de  rústico  soñador 
,|t  las  selvas,  la  poesía  se  abría  como  una 
tin  let1  llor  salvaje. 

Kterno  ladronzuelo  de  las  frutas  de  todos 
l«>s  solares  y  los  huevos  de  todos  los  nidos, 
v  las  llores  de  todos  los  jardines,  de  los  que 
en  parte  se  alimentaba  y  en  parte  montaba 
su  gran  negocio  de  ventas  al  por  menor, 
Lulas  que  vivía  a  la  intemperie  y  que  lo 
mismo  se  le  daba  el 
sol,  que  el  agua,  que 
la  luna, era  feliz,  con 
es.i  felicidad  inmen- 
sa del  ignaro,  como 
ninguna  otra  felici- 
dad por  lo  plácida 
y  hermosa. 

Amigo  de  los  per- 
ros del  pueblo  y  los 
lujaros  del  bosque, 
1"  era  también  de 
1"-  vecinos  del  llano 
}'  los  leñadores  de 
la  montaña;  y  aun- 
'!,¡y  a  veces  unos  y 
ni'()s,  sorprendién- 
dole en  flagrante 
delito  de  uno  de 
>u>  pequeños  hur- 
Í,K-  trataban  de 
('••Migarle  y  enca- 
llarle por  la  buena 
^■nda  de  otra  nue- 

v«i  vida,  era  en  vano  todo,  ya  que  Nicolás 
111  a  las  buenas  ni  a  las  malas  transigió 
111  inca  jamás. 

^  así  vivía  como  el  hongo,  y  así  crecía 
O,mo  el  kogon,  y  así  pensaba  seguir  vivien- 
fl"  y  creciendo  Nicolás. 

II 

^  n  día  se  quedó  dormido  profundamente 
a  't  sombra  de  un  lomboy,  en  pleno  monte, 


UN*  DÍA  se  quedo  dormido 

DE   UN    L 


jKsrs   B.w.mohi. 

v  cuando  abrió  los  ojos  sint  ió  caí  ellos  el  beso 
glorioso  y  celestial  de  la  luna. 

Lra  de  noche,  bien  de  noche  ya,  y  aunque 
el  resplandor  astral  iluminaba  el  divino 
templo  de  la  selva,  la  dulce  pereza  azul  de 
los  cielos  v  la  (ierra  se  le  adentró  a  Nicolás 
en  vida  y  alma,  y  siguió  tendido,  de  cara 
hacia  la  luna,  sin  la  menor  idea  de  volver 
al  llano. 

Id  bosque  olía  acremente,  inlinitament a 
a  llor,  a  malacoco;  un  balú-bat'ó  ll;>:\ibi  ei 
la  olorosa  y  trémula  espesura;  el  rum  >r  de 
una  oculta  cascada  vibraba  notas  de  cristal 
y  plata;  de  vez  en  vez,  como  una  lágrima 
de  luz,  del  celeste 
azul  caía  zigzagean- 
(l.()  un  meteoro  .... 
Nicolás  sintió  de 
pronto,  sobre  sus 
mal  cubiertas  car- 
nes, el  frío  y  tré- 
mulo contacto  de 
un  reptil.  Lra  un 
sawá,  un  pequeño 
sawá  recien  nacido. 
Como  él,  acaso  va- 
gaba perdido  y 
huérfano,  en  bus- 
ca de  un  regazo  de 
madre  o  de  un 
amor;  corno  el, 
acaso  en  este  ins- 
tante mismo,  tem- 
bloroso de  hambre 
y  frío,  llegaba  a  él 
en  demanda  de  am- 
paro y  protección. 
Cu  las  se  incor- 
poró, acarició  llevándose  al  pecho  a  la 
pequeña  sierpe,  consultó  las  estrellas,  y 
de  pronto,  cié  un  solo  y  rápido  brinco  se 
puso  en  pie. 

Ah,  él  sabía,  por  las  estrellas,  leyendo  en 
los  claros  luceros  de  la  noche,  que  ésta  era 
talmente  la  hora  en  que  podría  proveerse 
de  maíz  y  leche  en  la  cabana  del  viejo  mag- 
sasaká  que  vivía  por  allí  cerca.     Ya  habría 


PROFUNDAMENTE    A    LA    í 
OMHOY 
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ordeñado  a  la  cabra,  de  fijo;  y  ya  estaría, 
herramientas  al  hombro  y  karabaw  por  de- 
lante, camino  de  la  sementera,  sin  más  guar- 
dián de  su  casucha  cine  los  tres  o  cuatro 
perrazos,  amigos  ele  Cu  las  hacía  tiempo. 

Acarició  al  sawá.     Marchó  con  ella  .... 

— ¿Qué  tienes,  pobrecita  mía?.  .  .  ¿frío?  ..  . 
Bueno,  así,  acurrúcate  bien,  duerme  .... 
Ya  te  despertaré  en  cuanto  tengamos  dis- 
puesto   el    desayuno!  .  .  . 

III 

Raro  era  el  día  en  que  no  rodaran  juntos 
jugando  por  el  bosque.     Y  a  medida  que 


Uno  de  aquellos  hombres,  el  que  les  man- 
daba a  todos,  se  acercó  a  Nicolás: 

— Hermano,    sígnenos. 

Nicolás,  entre  curioso  y  medroso,  pre- 
guntó : 

— ¿A  dónde? .... 

— A  la  más  alta  cumbre  de  cualesquiera 
montes  hayas  visto,  en  donde  sólo  se  posa 
el  sol!.  .  . 

Nicolás  se  estremeció.  Las  palabras  de 
aquel  hombre  llenas  de  fuego  y  de  misterio 
penetraban  como  corrientes  de  hirviente 
lava   por  su  ser  ....  Y  todavía  preguntó: 


HERMANO,    SIGÚENOS 


Nicolás  crecía,  crecía  la  sierpe,  fuertes  los 
dos,  flexibles,  vigorosos  .... 

Pero  un  día, — oh,  aquel  día! — Nicolás 
ya  era  todo  un  hombre,  cuando  a  la  noche 
sintió  que  el  bosque  se  llenaba  de  pronto 
de  un  inmenso  rumor  de  pasos  y  de  voces  .  .  . 

Luego  vio  que  una  legión  de  hombres 
avanzaba  hacia  él,  rápida,  cautelosa- 
mente  A  la  luz  de  la  luna  despedían 

sus  desnudos  bolos  encantados  reflejos,  y 
sus  banderas  rojas  en  cuyo  centro  se  agol- 
paban tres  enormes  kas,  restallaban  al 
viento  gloriosas  y  triunfales. 


— Y  dime,   hermano;  ¿cómo  se  llama    b 
cumbre   de   tus   sueños?  .... 
— ¡Libertad!  .... 

IV 

Nicolás  los  siguió.  La  hueste  katipum ra 
cruzó  aquel  bosque,  la  montaña  aquella. 
el  pueblo  aquel  y  otros  bosques,  otras  mon- 
tañas y  otros  pueblos  ...  En  todas  pane- 
estalló  la  lucha  y  en  todos  los  comba  te? 
tomó  parte  Nicolás. 

Unas  veces  vencido  y  otras  venced^; 
unas   veces     herido,    enfermo   otras;    ham- 
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JOJ 


brieiito  siempre,    sediento,   cubierto   ( 
rapos  y  sangre  y  fango,  se   mantuvo  hasta 


le  ha-  Y 

l'n  día  desapareció  la  mujer  de  Nicolás, 
1  fin,  cuando  las  blancas  palomas  de  la  paz      v  él  qUe  la  adoraba  por  sobre  todo  lo  lumia- 
H.saron  sus  alas  sobre   Biak-na-bató  .  .  .  .         no  v  lo  divino,  creyó    volverse    loco    o    mo- 
t'apitán  de  aquel  glorioso  y  heroico  ejér-      r¡r  .... 

Porque  la   tan  deseada  y  amada  y  rega- 
ñía mujer,  se  había  fugado  con  otro  hom- 


(ito  vencedor,  una  vez  la  paz  constituida, 
Nicolás  volvió  a  su  pueblo,  con  más  dinero 
que  ninguno  del   pueblo  y  con  más  nombre 


v  mas  honor 


Va  no  era  el  mismo  de  hacía  tan  pocos 
Había  sufrido  tanto  en  sus  car- 


años,  no! 

nes  v  en  su  alma!  De  un  pálido  color  que 
le  dejaron  tantas  heridas  y  un  sensible  co- 
razón que  le  formaron  tantos  sufrimientos, 


bre,  con  un  hombre  cualquiera  desconocido, 
a   Dios  supiera  dónde  .... 

Kntonees  se  le  oyó  llorar  a  Nicolás,  llorar 
durante  todo  un  día,  como  un  niño,  como  re- 
cordaban haberle  visto  de  niño,  la  primera 
vez  que  cruzara  las  calles  del  pueblo  desam- 
parado.     Luego, 


a    madrugada    ya,    un 


LA    ACARICFAHA    Y   KLLA    SK   DEJABA    ACARICIAR,    KN KO^C  A  NDOHKÍ.K   Y    A  l'HKKA  NIJOI.K 
ENTKK    SIS   AROH,    POCO   A    POCO 


(n'm  distinto  era  el  capitán  Nicolás,  tan 
delicado  y  tan  señor,  de  aquel  rapazuelo 
(  nlás,  terror  de  gallineros  y  sembrados!  .  .  . 

Y  llegó  lo  que  había  de  llegar,  lo  que  llega 
a  iodos  más  tarde  o  más  temprano,  lo  mis- 
ni"  que  el  dolor  y  que  la  muerte;  el  Amor! 

Nicolás  amó  y  se  casó  loco  de  amor  con 
l1;'  i  de  aquellas  niñas  que  tanto  le  despre- 
n <»ran  siendo  él  niño  también;  y  abrió  su 
h(iuar  poético  y  tranquilo,  a  la  sombra  de 
unos  viejos  ilang-ilangs,  cabe  el  río  clamo- 
y  salvaje  que  tantas  veces  le  acarició 
tr  >us  ondas,  cuando  ninguna  caricia  de 
111  l'ier   tenía   ni   esperaba. 

65128—6 


n 


enorme  resplandor  rojo  iluminó  parte  de 
la  población,  envolviéndola  en  densa  hu- 
mareda ....  Nicolás  había  quemado  todo 
cuanto  poseía;  hogar,  muebles,  ropa,  dinero, 
todo,  absolutamente  todo!  .  .  . 

Algunos  lo  vieron  camino  del  bosque, 
caminando  como  un  ebrio,  acaso  ebrio  de 
veras  ....  Después  no  le  vieron  más,  ni 
oyeron   de  él   nada   más  jamás  .... 

VI 

Porque  a  la  noche  del  siguiente  día,  Ni- 
colás llegó  al  bosque  y  se  quedó,  muerto 
de  dolores  y  fatigas,  dormido  en  él. 
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Amanecía  cuando  abrió  los  ojos,  y  la 
luna  le  besaba  con  sus  besos  de  luz,  melan- 
cólicamente. 

Palpitaban  las  luciérnagas,  como  perlas 
de  un  ardiente  fulgor  desparramadas  en  las 
hojas  de  los  árboles.  La  selva  en  flor  olía 
a  templo,  olía  a  dulce  carne  de  mujer  .... 

De  pronto  Nicolás  vio  avanzar  hacia  él, 
una  sierpe  enorme,  su  sawá ! .  .  .  Había  cre- 
cido horriblemente,  era  inmensa,  gigantesca, 
hermosísima  .... 

La  acariciaba  y  ella  se  dejaba  acariciar, 
enroscándosele  y  apresándole  entre  sus 
aros  poco  a  poco  .  .  .  ¡  Pobre,  pobre !  Cómo 
él  la  había  tanto  tiempo  olvidado,   como 


ahora  entre  sus  aros,  preso  en  los  brazos 
de  la  ingrata  mujer  que  lo  mataba  .... 

Que  lo  mataba,  como  este  otro  amor  de 
su  vida,  esta  loca  serpiente  que  le  estre- 
chaba ahora  con  furia,  ahogándole,  que- 
brándole, sin  que  sus  esfuerzos  desesperados 
por  desasirse  de  ella,  pudieran  ser  ...  .  ¡  Lo 
mismo  que  la  otra !    ¡  lo  mismo  que  la  otra ! . . . 

Y  bien;  cerró  los  ojos  y  se  dejó  matar. 
Cuando  el  sol  se  abrió  en  la  mañana,  des- 
pertando a  las  flores  y  los  pájaros  del  bos- 
que, el  sawá  lamía  la  rosa  de  sangre  que 
palpitaba  abierta  en  los  labios  de   Nicolás. 
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LIGA  DE  NACIONES  PARA  IMPEDIR  LAS  GUERRAS 


A  greement  on  Code  to  End  Wars. 

Paris,  January  22. — Whenever  the  plan 
of  the  league  of  nations  is  formally  prom- 
ulgated by  the  Peace  Conference,  it  will 
not  be  the  American  plan,  nor  the  plan  of 
the  British,  the  Italians,  the  French  or  the 
Japanese,  but  will  be  the  result  of  the  un- 
animous agreement  of  the  ñve  great  Powers, 
embodying  ideas  and  proposals  gathered 
from  the  best  plans  offered  by  all  of  them. 

The  American  public  can  expect  to  see 
such  a  comprehensive  outline  of  the  general 
principles  of  the  league  of  nations  announced 
within  ten  days  or  two  weeks.  The  prog- 
ress of  the  informal  conferences  is  already 
so  far  advanced  that  it  is  fuily  believed  by 
the  men  working  thereon  that  they  will  be 
ready  within  a  fortnight  to  submit  a  world 
plan  which,  while  not  perfectly  destroying 
war,  will  be  the  best  instrumentality  to 
which  all  will  agree  at  .the  outset  as  the 
starting  point  towards  an  ideal  international 
code  of  morality.  Fundamentally,  it  can 
be  said,  provisions  for  compulsory  investi- 
gation of  disputes  of  all  characters,  for- 
bidding the  beginning  of  hostilities  while 
arbitration  or  other  processes  for  amicable 
settlement  offered  by  mediators  are  being 
exhausted,  and  provisions  for  the  localiza- 
tion of  a  conflict  in  case  one  occurs  repre- 
sent one  principle  on  which  everybody  is 
agreed. 

It  is  probable  that  nothing  novel  will 
appear  in  the  joint  plan  when  announced, 
because  everything  anybody  has  ever  said 
or  written  on  the  subject  has  been  studied 
here  and  the  ideas  appropriated.  An  in- 
teresting thing  is  the  manner  in  which  the 
Participating  statesmen  have  decided  to 
sink  the  pride  of  authorship  as  well  as  the 
sensitiveness  of  the  respective  nationali- 
ties by  standing  behind  such  plan  as  will  be 


(Por  David  Lawrence.) 

Acuerdo    Sobre  el    Código   para  Evitar  las 
Guerras. 

París,  22  de  Enero. — Cuando  el  plan 
de  la  liga  de  naciones  haya  sido  promulgado 
formalmente  por  la  Conferencia  de  la  Paz, 
ya  no  será  el  plan  americano  ni  el  plan  de 
los  ingleses,  de  los  italianos,  de  los  fran- 
ceses ni  de  los  japoneses,  sino  el  resultado 
del  acuerdo  unánime  de  las  cinco  grandes 
potencias,  comprendiendo  ideas  y  propo- 
siciones sacadas  de  los  mejores  planes  pre- 
sentados por  todas  ellas. 

El  público  americano  puede  esperar  que 
ese  proyecto  comprensivo  de  los  principios 
generales  de  la  liga  de  naciones  se  publicará 
dentro  de  diez  días  o  de  dos  semanas.  Los 
trabajos  de  las  conferencias  preliminares 
están  tan  adelantados,  que  las  personas 
que  en  ellos  intervienen  están  plenamente 
convencidos  de  que  dentro  de  quince  días 
podrán  formular  un  plan  universal  que,  si 
no  evitará  completamente  las  guerras, 
será,  por  lo  menos,  un  medio  eficaz  por 
todos  aceptado,  al  principio  como  el  punto 
de  partida  hacia  un  código  ideal  de  moral 
internacional.  En  lo  esencial  puede  de- 
cirse que  las  cláusulas  sobre  arbitraje  obli- 
gatorio de  todas  las  disputas,  cualquiera* 
que  sea  su  carácter,  prohibiendo  el  comienzo 
de  las  hostilidades  mientras  no  se  hayan 
agotado  todos  los  medios  y  procedimientos 
encaminados  a  la  solución  amistosa  de  los 
conflictos,  y  propuestos  por  los  mediadores, 
así  como  las  disposiciones  relativas  a  la 
localización  de  todo  conflicto,  representan 
principios  sobre  los  cuales  todos  están  con- 
formes. 

Es  probable  que  nada  nuevo  haya  en  el 
plan  conjunto,  pues  todo  lo  que  se  ha  dicho 
y  escrito  sobre  la  materia  ha  sido  estudiado 
aquí,  adoptándose  muchas  ideas.  Un  de- 
talle interesante  es  la  manera  con  que  los 
estadistas  que  intervienen  en  esta  obra 
han  decidido  dejar  a  un  lado  el  orgullo  de 
autor  y  también  los  sentimientos  de  nacio- 
nalidad, apoyando  el  plan  que  se  formule, 
considerándolo  como  adoptado  de  común 
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issued,  claiming  it  to  be  the  unanimous 
agreement  of  the  great  Powers  rather  than 
a  special  project  of  any  one.  The  confer- 
ence, indeed,  has  very  wisely  adopted  this 
rule  of  action  on  many  other  problems, 
avoiding  the  appearance  of  differences  and 
reducing  the  amount  of  friction  which 
inevitably  would  otherwise  grow  out  of 
accentuations,  jealousies,  or  concessions 
to  the  point  of  view  of  one  Power  or 
another. 

So  much  does  national  sensitiveness 
mean  in  this  atmosphere  than  some  ob- 
servers of  long  residence  here  cautions 
Americans  against  the  excessive  exuberance 
of  Anglo-American  cooperation,  lest  it  be 
misunderstood  in  such  quarters  as  the 
Italian  as  a  combination  against  them. 
As  a  matter  of  fact,  the  growth  of  the  Eng- 
lish and  American  understanding  is  one  of 
the  great  accomplishments  of  Mr.  Wilson's 
visit  to  Europe,  and  while  it  is  important 
to  emphasize  it  in  order  to  break  down  the 
vicious  propaganda  in  America  hitherto 
existent  against  England,  nevertheless,  so 
finely  balanced  are  the  sensibilities  of  the 
statesmen  that  it  is  necessary  that  American 
show  that  their  attitude  is  one  of  common 
partnership  with  France,  Italy,  and  Japan 
in  favor  of  the  common  interests  of  all. 

It  will  be  noted  that  a  recent  announce- 
ment of  the  Peace  Conference  spoke  of  the 
•fact  that  no  nation  will  be  committed  ex- 
cept by  a  free  vote,  and  business  will  be 
conducted  on  the  principle  recognizing  the 
difficult  process  of  reaching  agreements. 
This  is  the  underlying  development  of  the 
Conference  thus  far,  and  partially  explains 
why  the  great  Powers  are  unwilling  to  give 
too  much  publicity  to  the  attitude  any  one 
takes  in  any  conversations  lest  that  one  be 
placed  in  the  awkward  position  of  having 
yielded  his  views  when  unanimous  agree- 
ment is  announced.  This  will  become 
more  important  as  territorial  problems  are 
discussed,  because  certain  statesmen  who 
will  be  unable  to  get  extreme  claims  re- 
cognized fully  intend  to  place  the  respons- 
ibility therefore  on  the  fact  that  unanimous 
agreement  was  otherwise  unobtainable. 


acuerdo  por  las  grandes  potencias,  y  no 
como  proyecto  determinado  de  alguna  de 
ellas.  En  efecto,  la  Conferencia  ha  tenido 
el  acierto  de  aplicar  la  misma  norma  de 
conducta  a  otros  muchos  problemas,  evi- 
tando así  todo  asomo  de  disensión  y  redu- 
ciendo los  motivos  de  rozamiento  a  que 
darían  lugar  inevitablemente  los  entusias- 
mos, los  recelos  y  las  concesiones  en  favor 
de  la  opinión  de  una  potencia  o  de  otra. 

La  susceptibilidad  nacional  es  de  tanta 
importancia  en  este  ambiente,  que  algunos 
observadores  de  larga  residencia  en  París 
han  advertido  a  los  americanos  respecto 
a  la  exagerada  cooperación  anglo-america- 
na,  la  cual  podría  interpretarse  en  círculos 
como  los  de  los  italianos  como  una  confa- 
bulación contra  ellos.  La  verdad  es  que 
la  creciente  aproximación  de  ingleses  y 
americanos  constituye  uno  de  los  grandes 
éxitos  de  la  visita  de  Mr.  Wilson  a  Europa, 
y  aunque  es  importante  acentuar  esa  inte- 
ligencia para  neutralizar  la  gratuita  pro- 
paganda que  en  América  se  sostiene  contra 
Inglaterra,  no  obstante,  están  tan  equili- 
bradas las  susceptibilidades  de  los  estadis- 
tas, que  es  necesario  que  los  americanos 
demuestren  que  su  actitud  es  de  asociación 
común  con  Francia,  Italia  y  Japón  en  pro 
de  los  intereses  comunes  de  todos. 

Es  de  advertir  que  un  reciente  manifiesto 
de  la  Conferencia  de  la  Paz  hacía  constar 
que  ninguna  nación  quedaría  obligada  más 
que  por  su  libre  y  espontánea  voluntad  y 
que  los  asuntos  se  resolverían  sobre  la  base 
de  reconocer  las  dificultades  de  llegar  a  un 
acuerdo  sobre  ellos.  Este  es  un  detalle 
interior  de  la  Conferencia  que  explica  de 
cierta  manera  por  qué  las  grandes  potencias 
no  quieren  dar  mucha  publicidad  a  la  acti- 
tud que  cualquiera  de  ellas  adopte  en  las 
conversaciones,  con  el  fin  de  no  encontrar- 
se en  la  situación  embarazosa  en  que  queda- 
ría por  haber  renunciado  a  su  opinión  cuando 
se  proclame  la  unanimidad  de  votos.  Esto 
adquirirá  mayor  importancia  cuando  se  dis- 
cutan cuestiones  territoriales,  pues  ciertos 
estadistas  que  no  lograron  que  se  acepten 
reclamaciones  extremosas  se  proponen  atri- 
buir la  responsabilidad  de  ello  a  la  circuns- 
tancia de  que  era  imposible  obtener  un 
acuerdo  unánime. 
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Thus  far  the  main  business  of  the  Con- 
ference has  been  of  the  most  normal  charac- 
ter, with  a  view  to  arranging  the  subjects 
in  the  most  flexible  way  that  will  permit 
of  a  return  to  each  one  whatever  the  great 
Powers  are  ready  to  declare  an  agreement. 
It  is  unlikely  that  there  will  be  any  imme- 
diate action  on  the  responsibility  for  the 
war  or  the  crimes  committed.  It  is  possible 
that  this  subject  will  form  the  basis  of  an 
exhaustive  investigation  after  all  the  Ger- 
man documents  are  available  and  full  re- 
ports are  made  by  several  commissions 
later  in  the  year.  It  was  considered  im- 
probable that  the  United  States  will  take 
much  part  in  this  settlement,  because  the 
United  States  was  not  a  party  to. the  war 
when  it  began.  If  the  United  States  does 
anything  it  may  submit  the  basis  of  the 
American  case  covering  submarine  viola- 
tions by  Germany. 

So  far  as  the  league  of  nations  is  concern- 
ed, however,  it  is  expected  there  will  be  an 
early  return  on  that  subject,  as  it  is  general- 
ly recognized  by  President  Wilson's  col- 
leagues that  he  is  desirous  of  clearing  up 
that  subject  before  leaving  Europe  in  the 
middle  of  February.  As  a  courtesy  to  him, 
if  not  in  recognition  of  the  idea  of  the  league 
it  seems  certain  that  there  will  be  a  guaran- 
tee of  a  treaty  to  maintain  peace  itself, 
with  a  declaration  of  principles  unanimous- 
ly supported  by  the  great  Powers  which 
will  be  announced  as  Mr..  Wilson  makes 
ready  to  sail  for  home.  It  is  not  expected 
that  immediate  binding  action  will  be  taken 
but  that  an  interval  will  elapse  wherein 
neutrals,  through  their  regular  diplomatic 
channels  or  special  consulting  commissions, 
will  have  an  opportunity  of  being  heard, 
perhaps  suggesting  revisions  and  changes. 
In  other  words,  a  full  chance  will  be  given 
to  submit  the  plan  to  public  opinion  before 
final  vote  or  adherence  of  all  nations, 
though  it  goes  without  saying,  if  the  peoples 
of  Great  Britain,  France,  Italy,  Japan,  and 
America  approve  of  the  action  of  their 
representatives  it  will  form  the  basis  for  a 
league  to  which  most  other  nations  will  be 
found  willing  to  express  adherence  and  seek 
membership. 


Hasta  ahora  la  labor  principal  de  la  Con- 
ferencia ha  sido  de  lo  más  seria,  encami- 
nándose a  arreglar  las  materias  de  la  manera 
más  flexible  para  que  se  pueda  volver  a  ellas 
cuando  las  grandes  potencias  estén  dis- 
puestas a  adoptar  acuerdo.  No  es  pro- 
bable que  se  adapte  algfin  acuerdo  respecto 
a  la  responsabilidad  de  la  guerra  o  sobre 
los  crímenes  cometidos.  Es  posible  que 
este  asunto  sirva  de  base  a  una  investiga- 
ción completa  cuando  se  tengan  todos  los 
documentos  alemanes  y  las  distintas  comi- 
siones hayan  terminado  sus  informes  den- 
tro de  este  año.  Se  consideraba  impro- 
bable que  los  Estados  Unidos  intervengan 
en  este  arreglo,  porque  cuando  la  guerra 
empezó  no  eran  beligerantes.  Si  algo 
hacen,  será  presentar  las  bases  de  la  recla- 
mación americana  respecto  a  las  infraccio- 
nes de  los  submarinos  de  Alemania. 

Tocante  a  la  liga  de  naciones,  se  espera, 
sin  embargo,  que  pronto  se  volverá  a  tratar 
del  asunto,  pues,  por  lo  general,  los  colegas 
del  Presidente  Wilson  reconocen  que  él 
desea  resolverlo  antes  de  partir  de  Europa 
a  mediados  de  febrero.  En  obsequio  a  él, 
si  no  en  reconocimiento  de  la  idea  de  la  liga, 
parece  seguro  que  habrá  la  garantía  de  un 
tratado  para  mantener  la  paz,  con  una  de- 
claración de  principios  suscrita  unáni- 
memente por  las  grandes  potencias,  que  se 
publicará  cuando  Mr.  Wilson  se  disponga 
a  regresar  a  su  patria.  No  se  espera  que 
se  adopte  inmediatamente  una  resolución 
obligatoria,  sino  que  pasará  algfin  tiempo 
antes  de  que  los  neutrales,  por  mediación 
de  sus  representantes  diplomáticos  o  co- 
misiones consultivas  especiales,  tengan 
oportunidad  de  ser  oídos,  tal  vez  para  pro- 
poner revisiones  o  enmiendas.  En  otras 
palabras,  se  dará  oportunidad  para  someter 
el  plan  a  la  opinión  pública  antes  de  votarse 
definitivamente  o  de  que  las  naciones  se 
adhieran;  si  bien,  huelga  decir  que  si  los 
pueblos  de  la  Gran  Bretaña,  Francia,  Ita- 
lia, Japón  y  América  aprueban  la  gestión 
de  sus  representantes,  formará  las  bases 
de  una  liga  a  la  que  la  mayoría  de  las  de- 
más naciones  desearán  adherirse  y  gestio- 
narán su  ingreso. 
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It  may  be  that  Mr.  Wilson  will  find  it 
wise  to  make  a  transcontinental  tour  to 
crystallize  American  opinion  behind  the 
plan  as  published,  explaining  the  working 
features,  or  ascertaining  the  extent  to  which 
public  sentiment  would  like  modifications. 
For  instance,  the  British  have  been  urging 
that  America,  as  the  exponent  of  the  league 
of  nations,  ought  to  be  ready  to  undertake 
her  full  share  of  the  responsibility  of  pre- 
serving a  world  peace.  Accordingly,  it  is 
suggested  that  America  should  accept  some 
part  of  the  world,  such  as  Asia  Minor  or 
southeastern  Africa,  over  which  the  United 
States  will  exercise  a  protectorate.  It  is 
even  urged  by  many  prominent  European 
delegates  who  believe  Constantinople  should 
be  internationalized,  that  America  should 
undertake  the  supervision  of  such  a  task. 

A  large  doubt  exists  in  the  minds  of  the 
American  delegates  as  to  how  far  the  Amer- 
ican people  will  be  willing  to  go  unless  ab- 
solutely convinced  that  it  is  necessary  to 
preserve  the  peace  of  the  world.  Americans 
with  whom  I  have  talked  are  inclined  to  the 
view  that  the  problems  of  the  western 
Hemisphere  are  just  as  complex  as  those  of 
the  extensive  Eastern  Hemisphere,  and 
that  the  responsibilities  of  the  Monroe 
Doctrine  are  quite  sufficient  for  the  United 
States  to  assume.  This  unquestionably 
will  be  the  final  view,  in  my  opinion,  unless 
more  evidence  is  given  of  the  necessity  for 
the  United  States  to  participate  than  has 
thus  far,  been  given,  though  America,  of 
course,  will  probably  agree  to  use  its  good 
offices,  even  influence,  in  New  Eastern 
affairs  to  compose  differences  or  conciliate 
contending  peoples  whenever  a  cloud  ap- 
pears on  the  horizon  in  any  quarter  of  the 
globe.  This  is  particularly  true  because  of 
the  universal  recognition  of  America's 
disinterestedness  as  revealed  so  far. 

Everywhere  to-day  is  .  found  an  atmo- 
sphere of  hopefulness  and  optimism  that  the 
formulation  of  a  plan  for  the  league  of  nation 
at  an  early  date  will  be  given  to  the  world 
for  perusal.  In  that  sense  it  will  be  an 
open  covenant,  openly  arrived  at.  A 
similar  procedure  will  doubtless  be  followed 


Puede  ser  que  Mr.  Wilson  juzgue  conve- 
niente emprender  un  viaje  transcontinental 
con  el  fin  de  cristalizar  la  opinión  ameri- 
cana en  pro  del  plan,  tal  como  se  ha  publi- 
cado, explicando  las  cláusulas  preceptivas 
o  averiguando  hasta  qué  punto  el  sentir 
público  desea  modificarlo.  Por  ejemplo^ 
los  ingleses  han  propuesto  que  América, 
como  ponente  de  la  liga  de  naciones,  debe 
estar  dispuesta  a  asumir  todas  las  respon- 
sabilidades que  le  incumban  para  preservar 
la  paz  universal.  Así,  pues,  se  sugiere 
que  América  acepte  alguna  parte  del  mun- 
do, como  el  Asia  Menor  o  el  África  sud- 
oriental,  sobre  la  cual  los  Estados  Unidos 
ejercerían  su  protectorado.  Hasta  se  ha 
recomendado  por  muchos  eminentes  dele- 
gados, partidarios  de  que  Constantinopla 
sea  internacionalizada,  que  América  se 
encargue  de  semejante  empresa. 

Los  delegados  americanos  abrigan  una 
grave  duda  respecto  al  extremo  a  que  es- 
tará dispuesto  a  llegar  el  pueblo  americano 
mientras  no  estuviese  absolutamente  con- 
vencido de  que  es  necesario  para  conservar 
la  paz  del  mundo.  Los  americanos  con 
quienes  he  hablado  se  inclinan  a  creer  que 
los  problemas  del  hemisferio  occidental  son 
tan  complejos  como  los  del  extenso  hemis- 
ferio oriental  y  que  las  responsabilidades 
de  la  doctrina  de  Monroe  son  ya  en  sí  bas- 
tantes para  los  EE.  UU.  Esta  será,  indu- 
dablemente, en  mi  opinión,  la  resolución 
definitiva,  a  menos  que  no  se  presenten 
más  pruebas  de  las  que  se  han  presentado 
de  la  necesidad  de  que  los  Estados  Unidos 
intervengan,  aunque  América,  desde  luego, 
convendrá  probablemente  en  emplear  sus 
buenos  oficios,  y  hasta  su  influencia,  en  los 
asuntos  del  Oriente  Cercano  para  componer 
diferencias  o  conciliar  a  los  pueblos  con- 
tendientes, siempre  que  aparezca  alguna 
nube  en  el  horizonte  de  cualquier  parte 
del  mundo.  De  esto  no  hay  duda,  parti- 
cularmente en  vista  del  reconocimiento 
universal  del  desinterés  de  América,  de- 
mostrado hasta  ahora. 

Hoy  por  hoy  existe  en  todas  partes  un 
ambiente  de  confianza  y  optimismo  res- 
pecto a  que  en  fecha  próxima  se  formulara 
ante  el  mundo,  para  su  examen,  un  plan 
de  liga  de  naciones.  En  ese  sentido,  ?er* 
un  convenio  público,  otorgado  públicamente. 
Indudablemente,  se  seguirá  el  mismo  pr°* 
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by  a  special  commission,  discussing  the 
freedom  of  the  seas,  or,  what  amounts  to 
the  same  thing,  a  review  of  the  rules  of 
maritime  warfare,  so  that  a  full  opportunity 
will  be  given  for  the  public  discussion  of  the 
subject.  It  is  expected,  on  the  other  hand, 
that  with  the  settlement  of  the  league  of 
nations  there  will  also  be  a  settlement  of  the 
territorial  problems,  and  that  the  signing 
of  the  preliminary  peace  will  be  possible, 
leaving  the  other  questions  to  a  second 
series  of  agreements  by  other  conventions. 

The  League  and  the  Russian  Problem. 

Paris,  January  22. — Whatever  hopes  or 
enthusiasm  may  be  derived  hereafter  from 
the  plan  of  the  league  of  nations,  it  becomes 
obvious  daily  that  the  first  practical  test 
as  to  whether  the  big  Powers  can  make  any 
league  effective  is  their  solution  of  the 
Russian  situation.  The  problem  is  made 
acute  by  the  fact  that  there  are  many  fac- 
tions inside  Russia  clamoring  for  repre- 
sentation at  the  Peace  Conference,  and  also 
the  circumstances  resulting  from  the  econo- 
mic and  political  chaos.  All  available 
information  of  an  official  character  em- 
phasizes the  existence  of  anti-Bolshevist 
groups  corresponding  in  number  to  the 
Bolshevists.  Each  of  these  groups  seems 
to  be  potent  in  its  own  region. 

Any  move  which  means  to  treat  with  the 
Soviet  as  defacto  authority,  as  was  proposed 
recently  by  Lloyd  George — not  as  an  act  of 
condoning  Bolshevist  terrorism,,  but  to  get 
some  central  authority  with  which  to  deal 
effectively — means  naturally  deep  antagon- 
ism of  the  anti-Bolshevist  factions  which 
¿ire  struggling  to  overthrow  the  Soviet. 
The  leaders  of  the  armies  fighting  the  Soviets 
are  appealing  for  arms  and  ammunition, 
not  Allied  forces,  as  necessary,  but  this 
policy  is  beset  with  many  dangers,  too, 
because  of  the  ease  with  which  the  cry  of 
intervention  can  be  raised  as  means  of 
antagonizing  people  against  the  Allies. 

(Since  this  dispatch  was  sent,  the  Allies 
have  asked  the  various  Russian  factions 
to  send  delegates  to  meet  Allied  repre- 
sentatives on  Princes'  Islands,  in  the  Sea 
of  Marmora.) 


cedimiento  por  una  comisión  especial,  al 
discutir  la  libertad  de  los  mares,  o,  lo  que  es 
lo  mismo,  una  revisión  de  las  reglas  de  la 
guerra  marítima,  de  suerte  que  se  dará 
plena  oportunidad  para  la  discusión  pública 
de  la  materia.  Por  otra  parte,  se  espera 
que  con  el  acuerdo  sobre  la  liga  de  naciones 
habrá  también  un  acuerdo  respecto  a  los 
problemas  territoriales  y  que  se  hará  posi-  . 
ble  la  firma  de  la  paz  preliminar,  dejando 
las  otras  cuestiones  para  una  segunda  serie 
de  convenios  por  otras  convencioríes. 

La  Liga  y  el  Problema  Ruso. 

París,  22  de  Junio. — Cualesquiera  que 
sean  las  esperanzas  o  el  entusiasmo  que 
pueda  causar  en  adelante  el  plan  de  la  liga 
de  naciones,  cada  día  es  más  evidente  que 
la  primera  prueba  práctica  respecto  a  si 
las  grandes  potencias  pueden  hacer  efectiva 
una  liga,  es  su  solución  de  la  situación  rusa. 
El  problema  se  agudiza  por  la  circunstan- 
cia de  que  dentro  de  Rusia  existen  muchas 
facciones  que  claman  por  la  repre- 
sentación en  la  Conferencia  de  la  Paz,  y 
también  las  circunstancias  que  resultan  del 
caos  económico  y  político.  Todos  los  in- 
formes de  carácter  oficial  que  se  tienen 
hacen  notar  la  existencia  de  grupos  anti- 
bolshevistas  en  número  equivalente  a  los 
bolshevistas.  Parece  que  cada  uno  de  estos 
grupos  predomina  en  su  respectiva  región. 

Todo  movimiento  que  signifique  tratar 
con  el  Soviet  como  autoridad  de  facto, 
como  ha  propuesto  recientemente  Lloyd 
George — no  como  un  acto  de  transigencia 
con  el  terrorismo  bolshevista,  sino  con  el 
fin  de  encontrar  alguna  autoridad  consti- 
tuida con  quien  tratar  eficazmente — signi- 
fica, naturalmente,  un  marcado  antago- 
nismo con  los  grupos  antibolshevistas  que 
luchan  por  derribar  el  Soviet.  Los  jefes 
de  los  ejércitos  que  pelean  contra  el  Soviet, 
piden  armas  y  municiones,  y  no  tropas 
aliadas,  que  son  necesarias;  pero  este  pro- 
ceder está  amenazado  de  muchos  peligros 
también,  dada  la  facilidad  con  que  el  grito 
de  intervención  se  lanzaría  con  el  fin  de 
predisponer  al  pueblo  contra  los  aliados. 

(Desde  que  se  transmitió  este  despacho, 
los  aliados  han  pedido  a  los  distintos  grupos 
rusos  que  envíen  delegados  para  entrevis- 
tarse con  representantes  de  los  aliados  en  la 
isla  de  los  Príncipes  en  el  mar  de  Mármara.) 


400 


THE     PHILIPPINE    REVIEW 


The  official  word  here  is  that  the  Peace 
Conference  is  rapidly  approaching  an  agree- 
ment on  its  policy.  It  seems  most  likely 
that  an  appeal  will  be  made  to  all  the  fac- 
tions to  bring  about  an  internal  agreement. 
Delegates  representing  respective  factions 
may  be  invited  to  come  here  and  make  an 
effort  to  bring  about  a  compromise  solution. 
It  is  certain  that  some  affirmative  action 
at  the  Peace  Conference  will  be  announced 
soon,  wherein  the  United  States  may  be 
able  to  participate.  In  view  of  the  opposi- 
tion of  the  Americans  to  what  may  be  con- 
strued as  armed  intervention,  it  seems 
likely  that  a  diplomatic  move  is  in  prospect 
looking  toward  a  composition  of  the  dif- 
ferences existing,  and  the  possible  reception 
of  delegates  representing  de  facto  authority 
in  each  region  of  Russia. 

While  President  Wilson  and  his  associates 
are  listening  to  the  recitals  of  first-hand 
observers  of  Russian  conditions,  a  special 
committee  representing  each  peace  delega- 
tion is  working  on  the  league  of  nations 
plan.  Again  today  participants  report 
progress  and  assurances  that  they  will  have 
a  declaration  of  principles  ready  before  Mr. 
Wilson  leaves. 

While  the  territorial  questions  are  not 
formally  on  the  calendar,  campaigns  for 
the  respective  claims  continue  beneath  the 
surface.  Several  American  correspondents 
who  have  just  returned  from  Italy  report 
that  public  opinion  there  is  insistent  that 
Fiume  be  given  to  the  Italians,  though  they 
are  ready  to  agree  to  the  internationaliza- 
tion of  the  port  and  give  up  the  Dalmatian 
port. 

The  recent  interview  given  by  Marshal 
Foch  as  to  the  military  importance  of  the 
provinces  on  the  left  bank  of  the  Rhine  has 
caused  much  comment  and  discussion. 
The  civilian  authorities  insist  his  views 
must  be  considered  apart  from  the  political 
aspect  and  purely  from  a  military  idea. 
Some  of  the  French  officials  claim  the  re- 
tention of  these  provinces  necessary  in  order 
to  prevent  any  sudden  invasion  by  Germany 
in  the  future.  Schemes  for  the  neutraliza- 
tion of  this  territory  have  been  .suggested, 


Los  informes  oficiales  de  aquí  dicen  que 
la  Conferencia  de  la  Paz  llegará  pronto  a  un 
acuerdo  respecto  a  su  política.  Parece 
muy  probable  que  se  dirigirá  un  llamamien- 
to a  todos  los  bandos  para  que  procuren 
llegar  a  un  acuerdo  interno.  Es  posible 
que  se  les  invite  a  enviar  aquí  delegados 
que  representen  a  los  grupos  respectivos 
para  acordar  una  transacción.  Es  seguro 
que  pronto  se  publicará  alguna  acción 
afirmativa  de  la  Conferencia  de  la  Paz,  en 
la  que  los  EE.  UU.  puedan  tomar  parte. 
En  vista  de  la  oposición  de  los  americanos 
a  lo  que  podría  considerarse  como  una  in- 
tervención armada,  parece  probable  que  se 
emprenderá  negociaciones  diplomáticas  en- 
caminadas al  arreglo  de  las  diferencias  exis- 
tentes, y  la  posible  recepción  de  los  delega- 
dos que  representen  al  gobierno  de  jacio 
en  cada  región  de  Rusia. 

Mientras  el  Presidente  Wilson  y  sus  co- 
legas oyen  los  informes  de  testigos  oculares 
de  la  situación  de  Rusia,  un  comité  especial 
que  representa  cada  delegación  de  paz 
trabaja  en  el  plan  de  la  liga  de  naciones. 
Otra  vez  hoy  los  miembros  de  ese  comité 
hablan  de  nuevos  adelantos  y  dan  seguri- 
dades de  que  tendrán  terminada  una  decla- 
ración de  principios  antes  de  la  partida 
de  Mr.     Wilson. 

Aun  cuando  las  cuestiones  territoriales 
no  están  en  el  orden  del  día,  bajo  la  super- 
ficie, continúa  la  campaña  en  favor  de  las 
reclamaciones  respectivas.  Varios  corres- 
ponsales americanos  que  acaban  de  regre- 
sar de  Italia  informan  que  la  opinión  pú- 
blica en  ese  país  insiste  en  que  se  adjudique 
Fiume  a  los  italianos,  si  bien  éstos  están 
dispuestos  a  aceptar  la  internacionaliza- 
ción  del  puerto  y  renunciar  al  puerto  dal- 
maciano. 

La  reciente  interviú  dada  por  el  mariscal 
Foch  respecto  a  la  importancia  militar  de 
las  provincias  situadas  a  la  izquierda  del 
Rhin  ha  provocado  muchos  comentarios 
y  viva  discusión.  Las  autoridades  civiles 
insisten  en  que  sus  opiniones  deben  consi- 
derarse separadamente  del  aspecto  político 
y  puramente  desde  el  punto  de  vista  militar. 
Algunos  oficiales  franceses  alegan  que  la 
retención  de  esas  provincias  es  necesaria 
para  impedir  cualquier  invasión  imprevista 
por  Alemania  en  lo  futuro.     Se  han  pro- 
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even  to  the  extent  of  preventing  the  in- 
habitants from  being  incorporated  in  the 
German  military  system.  It  is  also  argued 
that  the  Rhine  should  be  neutralized  in 
order  to  enable  residents  of  Alsace-Lorraine 
to  have  access  to  the  sea  without  going 
through  unfriendly  German  territory.  The 
truth  is,  those  who  believe  the  retention  of 
the  left  provinces  of  the  Rhine  unnecessary 
point  out  that  the  development  of  airplanes 
with  aerial  torpedoes  removes  advantages 
of  the  so-called  strategic  frontier. 

In  fairness  to  the  French  it  must  be  said 
that  France  has  presented  no  formal  claim 
as  yet,  and  the  French  point  of  view  is 
uncrystalized  thus  far  among  her  officials. 
It  is  certain  that  they  will  give  serious  con- 
sideration to  the  possible  misunderstanding 
which  might  arise  from  such  a  claim,  unless 
convincing  evidence  is  exhibited  of  the 
necessity  for  military  reasons.  On  the 
other  hand,  if  the  league  of  nations  is  going 
to  guarantee  the  security  of  France  by 
economic  advantages  of  France  over  Ger- 
many by  keeping  the  latter's  position  in 
military  and  naval  impotence,  the  neces- 
sity for  more  territory  would  disappear. 
Prominent  French  officials  tell  me  France 
is  interested  only  in  her  security  and  is  as 
anxious  as  any  other  nation  to  reduce  bur- 
dens involved  in  keeping  large  armaments, 
so  as  to  enable  her  population  to  return  to 
peaceful  pursuits.  The  key  to  the  terri- 
torial questions  appears,  therefore,  in  the 
kind  of  guaranteed  security  that  is  obtain- 
able under  the  society  of  nations. 

Outline  for  League  has  Support  of  Powers. 

Paris,  January  23. — The  league  of  nations 
plan  has  been  agreed  upon  by  the  great 
Powers.  When  Lloyd  George  arises  at 
Saturday's  plenary  session,  he  will  speak, 
not  on  behalf  of  Great  Britain,  but  on  be- 
half of  the  other  Powers  which  have  been 
associated  with  Great  Britain.  President 
Wilson  and  Lloyd  George,  Premiers  Cle- 
menceau,  Orlando,  and  Makino  constitute 
the  steering  committee  which  will  make  a 
unanimous  report  in  favor  of  the  plan  in 
^  hich  all  of  them  have  collaborated. 


puesto  planes  para  la  neutralización  de  ese 
territorio,  hasta  el  extremo  de  impedir 
que  los  habitantes  se  incorporen  al  sistema 
militar  alemán.  Se  arguye  también  que 
el  Rhin  debe  neutralizarse  con  el  fin  de  que 
los  habitantes  de  Alsacia-Lorena  puedan 
tener  acceso  al  mar  sin  necesidad  de  atra- 
vesar territorio  alemán  hostil.  La  verdad 
es  que  los  que  creen  que  es  innecesaria 
la  retención  de  las  provincias  de  la 
izquierda  del  Rhin  hacen  observar  que  el 
desarrollo  de  los  aeroplanos  con  torpedos 
aéreos  anula  las  ventajas  de  la  llamada  fron- 
tera estratégica. 

Haciendo  justicia  a  los  franceses,  debe 
decirse  que  Francia  no  ha  presentado  to- 
davía ninguna  reclamación  formal,  y  que 
la  opinión  francesa  está  aún  sin  cristalizar 
entre  sus  autoridades.  Es  seguro  que  con- 
siderarán seriamente  el  posible  error  de  in- 
terpretación a  que  daría  lugar  esa  reclama- 
ción, a  menos  que  se  presenten  pruebas  con- 
vincentes de  esa  necesidad  por  razones 
militares.  Por  otra  parte,  si  la  liga  de 
naciones  ha  de  garantizar  la  seguridad  de 
Francia  mediante  ventajas  de  ésta  sobre 
Alemania,  conservando  a  esta  última  en  una 
situación  de  impotencia  militar  y  naval, 
desaparecería  la  necesidad  de  más  terri- 
torio. Elevados  funcionarios  franceses 
me  han  dicho  que  Francia  solamente  está 
interesada  en  su  seguridad  y  está  ansiosa, 
como  cualquier  otra  nación,  de  reducir  las 
cargas  que  impone  el  sostenimiento  de 
grandes  armamentos,  a  fin  de  que  su  po- 
blación pueda  dedicarse  de  lleno  a  las  artes 
de  la  paz.  Por  consiguiente,  la  clave  de 
las  cuestiones  territoriales  consiste  en  la 
clase  de  garantía  que  se  pueda  obtener 
bajo  la  sociedad  de  naciones. 

El  Proyecto  de  Liga   de  Naciones  tiene  él 
Apoyo  de  las  Potencias. 

París,  23  de  Enero. — Las  grandes  poten- 
cias han  aceptado  el  plan  de  la  liga  deja- 
ciones. Cuando  Lloyd  George  se  levante 
en  la  sesión  plenaria  del  sábado,  hablará, 
no  en  nombre  de  la  Gran  Bretaña,  sino  de 
las  otras  potencias  asociadas  a  la  Gran 
Bretaña.  El  Presidente  Wilson,  Lloyd 
George,  el  Primer  Ministro  Clemenceau, 
Orlando  y  Makino  constituyen  el  comité 
directivo  que  ha.  de  informar  unánimente 
en  favor  del  plan  en  que  todos  los  demás 
han  colaborado. 
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After  Lloyd  George  has  spoken,  Mr. 
Wilson  will  probably  speakin  support  of  the 
committee's  plan,  but  the  fact  that  it  has 
the  backing  of  the  great  Powers  indicates 
that  it  will  be  the  basis  of  the  whole  struc- 
ture of  the  league  of  nations.  There  has 
been  a  strong  effort  from  the  beginning  to 
avoid  individual  plans  lest  national  pride 
have  some  influence  for  or  against  its 
adoption.  As  at  present  arranged,  the 
British  Prime  Minister  will  have  the  honor 
of  presenting  formally  the  league  of  nations 
proposals  which  his  colleagues  approve. 

It  is  expected  there  will  be  some  discus- 
sion or  speeches,  possibly  by  the  representa- 
tives of  the  smaller  nations.  The  formal 
submission  of  the  plan  to  the  conference 
marks  distinct  progress.  It  means  the 
first  milestone,  and  next  that  Mr.  Wilson's 
insistence  on  making  the  league  guarantee 
the  whole  peace  treaty  has  been  recognized 
by  his  associates.  In  this  respect  it  can  be 
said  he  has  won  an  important  point.  This 
is  due  to  the  fact  that  he  has  used  methods 
of  persuasion  and  earnestness  which  appealed 
to  his  colleagues,  though  it  is  also  true 
that  their  position  to  the  idea  of  consider, 
ing  the  league  of  nations  first  was  not  as 
deep-rooted  as  was  represented  in  the 
earlier  days  here.  The  fact  is  that  when 
President  Wilson  gave  valid  reason  for 
making  league  guarantees  they  saw  the 
point  in  much  the  same  spirit  as  he  has  re- 
cognized the  merits  of  his  colleagues'  con- 
tentions on  other  points.  On  the  whole, 
amity  prevails  so  far  as  fundamental 
principles  are  concerned.  It  is  too  early 
to  say  what  the  points  of  view  will  be  when 
the  plan  is  made  public,  not  till  anxious 
days  are  past. 

To  Formulate  Scheme  to  Embody  Best  in  ail 

Proposals. 

Paris,  January  24. — Although  it  had  been 
hoped  to  announce  a  definite  plan  for  the 
league  of  nations  at  to-morrows'  full  session 
of  the  Powers  associated  against  Germany, 
it  develops  that  there  must  be  more  discus- 
sion and  it  has  been  decided  that  Lloyd 
George  will  make  a  statement  of  the  prin- 
ciples on  behalf  of  the  great  Powers,    plac- 


Después  de  hablar  Lloyd  George,  pro- 
bablemente hablará  Mr.  Wilson,  para 
secundar  el  plan  del  comité,  pero  la  circuns- 
tancia de  que  el  plan  tiene  el  apoyo  de  la 
grandes  potencias  indica  que  será  la  base 
de  toda  la  estructura  de  la  liga  de  naciones. 
Desde  el  principio  ha  habido  gran  empeño 
en  eliminar  todo  plan  individual,  por  temor 
de  que  el  orgullo  nacional  ejerza  alguna 
influencia  en  pro  o  en  contra  de  su  acep- 
tación. Según  lo  acordado,  ya,  el  Primer 
Ministro  inglés  tendrá  el  honor  de  presen- 
tar formalmente  las  proposiciones  sobre 
la  liga  de  naciones  que  aprueben  sus  co- 
legas. 

Se  cree  que  habrá  alguna  discusión  o 
discursos  por  parte  de  los  representantes 
de  las  naciones  más  pequeñas.  La  pre- 
sentación formal  del  plan  a  la  Conferencia 
en  pleno  señala  un  paso  muy  notable. 
Constituye  la  primera  piedra  miliaria,  y 
después,  que  el  empeño  de  Mr.  Wilson  en 
hacer  que  la  liga  sea  la  garantía  de  todo  el 
tratado  de  paz  ha  sido  reconocido  por  sus 
colegas.  En  este  respecto,  puede  decirse 
que  ha  ganado  un  punto  importante.  Esto 
es  debido  a  la  circunstancia  de  que  ha  em- 
pleado los  medios  de  persuasión  y  encare- 
cimiento para  convencer  a  sus  colegas, 
aunque  también  es  verdad  que  la  oposición 
de  éstos  a  considerar  primeramente  la  liga 
de  naciones  no  estaba  tan  arraigada  como 
se  hizo  creer  aquí  los  primeros  días.  Es 
lo  cierto  que  cuando  Mr.  Wilson  alegó 
razones  suficientes  para  que  la  liga  sea  una 
garantía,  vieron  la  cuestión  bajo  el  mismo 
espíritu  con  que  él  reconoció  los  méritos 
de  las  objeciones  de  sus  colegas  sobre  otros 
puntos.  En  conjunto,  reina  la  concordia 
en  lo  relativo  a  los  puntos  fundamentales. 
Por  ahora,  es  aventurado  decir  cuáles 
serán  las  opiniones  cuando  se  dé  a  la  pu- 
blicidad el  plan,  mientras  no  hayan  pasado 
los  días  de  expectación. 

Se  Formularía  un  Plan  que  Comprenda  las 

Mejores  Proposiciones. 

Aunque  se  esperaba  poder  anunciar 
en  la  sesión  plenaria  de  mañana  un  plan 
definitivo  sobre  la  liga  de  naciones  trazado 
por  las  potencias  asociadas  contra  Alema- 
nia, resulta  que  debe  haber  más  discusión 
y  que  se  ha  acordado  que  Lloyd  George 
formule  una  declaración  de  principios  en 
nombre  de  las  grandes  potencias,  haciendo 
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ino  the  Peace  Conference  formally  on  rec- 
ord as  endorsing  the  creation  of  a  league 
of  nations. 

This  wiil  be  followed  by  the  appoint- 
ment of  a  committee  of  fifteen  which  will 
draw  together  the  various  plans  into  a 
single  comprehensive  scheme  that  can  be 
put  before  the  world  as  the  product  of  the 
Allies.  This  committee  will  consist  of  two 
representatives  of  each  of  the  five  Powers 
and  five  men  chosen  from  among  the  smaller 
nations. 

A — member  of  the  American  delegation 
predicted  to  me  to-day  that  an  agreement 
be  reached  within  a  fortnight,  inasmuch  as 
the  plans  thus  far  submitted  and  discussed 
informally  contain  many  common  features. 
To  illustrate  this  he  declared  the  plan, 
which  differed  more  widely  from  the  Amer- 
ican plan,  was  80  per  cent  like  it.  The  ten 
delegates  who  have  been  conferring  on  the 
plan  for  the  league  discovered  that  they 
agreed  on  many  more  points  than  they 
differed  on.  Lord  Robert  Cecil,  for  in- 
stance, in  an  interview  with  the  American 
correspondents  to-day,  pointed  out  that  it 
would  not  be  fair  to  the  colleagues  from 
other  nations  to  say  the  British  plan  was 
wholly  British,  as  it  incorporated  ideas 
which  will  be  found  in  the  plans  presented 
by  the  others.  He  also  said  it  would  be 
unwise  to  make  public  the  plans  as  backed 
by  the  individual  governments,  and  it  is 
expected  that  the  plan  when  finally  pro- 
duced will  be  given  out  as  the  work  at  all? 

It  seems  quite  certain,  from  every  kind  of 
information  available  in  various  head- 
quarters here,  that  the  British  and  Ameri- 
can  delegates,  who  for  many  days  have 
exchanged  views  separately,  found  them- 
selves almost  in  entire  agreement.  Later, 
when  the  French  Government  appointed 
Leon  Bourgeois  as  head  of  the  French  sec- 
tion of  the  league  of  nations,  he  evolved  a 
plan  strikingly  similar  to  the  others. 

The  Italian  and  Japanese  delegates,  it  is 
understood,  in  the  end  will  be  generally 
s>  mpathetic,  though  they  have  not  as  yet 
advanced  any  specific  programmes  of  their 
°wn.     It  is  most  likely  that  their  represen- 


constar  que  la  Conferencia  de  la  Paz 
aprueba  la  creación  de  una  liga  de  nacio- 
nes. 

A  esto  seguirá  el  nombramiento  de  un 
comité  de  quince,  el  cual  reunirá  las  distin- 
tas proposiciones  en  un  solo  plan  compren- 
sivo que  pueda  presentarse  al  mundo  como 
obra  de  todos  los  aliados.  El  comité  se 
compondrá  de  dos  representantes  de  cada 
una  de  las  cinco  potencias  y  cinco  elegidos 
de  entre  los  de  las  naciones  pequeñas. 

Un  miembro  de  la  delegación  americana 
me  anunció  hoy  que  se  llegará  a  un  acuerdo 
dentro  de  una  quincena,  toda  vez  que  los 
planes  presentados  y  discutidos  hasta  ahora 
informalmente  contienen  muchos  puntos 
comunes.  Para  demostrar  esto,  manifestó 
que  el  plan  que  más  difiere  del  plan  ameri- 
cano se  asemeja  a  éste  en  un  80  por  ciento. 
Los  diez  delegados  que  conferencian  sobre 
el  plan  de  la  liga  han  descubierto  que  son 
más  muchos  los  puntos  en  que  están  de 
acuerdo  que  en  los  que  difieren.  Lord 
Robert  Cecil,  por  ejemplo,  en  una  interviú 
con  los  corresponsales  americanos  ha  ma- 
nifestado hoy  que  no  sería  justo  para  sus 
colegas  de  las  demás  naciones  decir  que  el 
plan  británico  es  completamente  británico, 
pues  contiene  ideas  que  se  encuentran  en  los 
presentados  por  los  otros.  Ha  dicho  tam- 
bién que  sería  imprudente  publicar  los  pla- 
nes patrocinados  por  cada  gobierno  en  par- 
ticular, y  se  espera  que  cuando  el  plan  esté 
definitivamente  terminado  se  publicará 
como  obra  de  todos. 

Según  todos  los  informes  obtenibles  en 
distintos  círculos,  parece  absolutamente 
seguro  que  los  delegados  ingleses  y  ameri- 
canos, que  durante  muchos  días  han  estado 
cambiando  impresiones  separadamente,  se 
hallan  enteramente  de  acuerdo.  Poste- 
riormente, cuando  el  gobierno  francés  nonv 
bró  a  León  Bourgeois  presidente  de  la  sec- 
ción de  la  liga  de  naciones,  éste  trazó  un 
plan  admirablemente  semejante  al  de  los 
demás. 

Tiénese  entendido  que  los  delegados 
italianos  y  japoneses  concuerdan,  por  lo 
general,  si  bien  todavía  no  han  anticipado 
ningún  programa  determinado  suyo.  Es 
muy  probable   que  sus  representantes  ex- 
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tatives  will  express  their  views  when  the 
committee  of  fifteen  meets.  The  vital 
thing  is  that  all  the  groups  predict  an  early 
agreement. 

The  statement  which  will  be  made  to- 
morrow by  Premier  Lloyd  George  will  re- 
ject the  spirit  of  unity  which  is  existent  on 
this  essential  subject.  Colonel  House  who 
has  been  longest  on  the  ground  here  of  any 
of  the  American  delegation,  speaks  with  sa- 
tisfaction of  the  progress  being  made  towards 
an  early  agreement.  Incidentally,  his  health 
is  much  improved  and  he  participated 
in  the  three-hour  conference  President 
Wilson  had  with  the  American  commis- 
sioners last  night. 

About  twenty  days  remain  of  the  time 
Mr.  Wilson  proposed  to  stay  in  Europe. 
Five  of  these  days  he  must  devote  to  the 
trip  through  the  devastated  areas  of  France 
and  Belgium.  It  is  expected  the  committee 
of  fifteen  will  be  able  to  present  a  plan  upon 
which  they  are  all  agreed  within  the  next 
two  weeks.  This  will  enable  the  President 
to  depart  for  America  with  an  outline  of  the 
league  which  he  considers  paramount  to 
guarantee  future  peace,  and  which  will  give 
the  key  for  the  settlement  of  many  other 
questions. 

The  meeting  to-morrow  will  take  place 
in  the  same  setting  as  last  Saturday,  and 
the  press  representatives  will  be  admitted 
as  before.  The  feeling  concerning  publicity 
Jias  subsided,  as  communiques  have  been 
frequently  issued  giving  summaries  of  the 
conclusions  reached  at  the  informal  con- 
ferences. It  also  seems  that  the  members 
of  the  various  delegations  are  making 
themselves  more  accessible  to  the  press 
representatives,  though  it  must  be  noted 
the  American  delegates  are  more  reticent 
than  their  European  colleagues.  When 
some  one  suggested  to  the  Americans  that 
this  might  lead  to  the  impression  that  the 
league  of  nations,  for  instance,  was  mostly 
the  work  of  the  other  delegates,  response 
was  made  that  it  did  not  much  matter  what 
view  was  taken  at  this  time  as  the  delega- 
tion would  be  judged  only  by  the  results 


presarán  sus  opiniones  cuando  se  reúna 
el  comité  de  quince.  Lo  esencial  es  que 
todos  los  grupos  auguran  un  acuerdo  para 
en  breve. 

La  declaración  que  mañana  hará  el  pri- 
mer ministro  Lloyd  George  reflejará  el 
espíritu  de  unión  que  existe  en  lo  relativo 
a  este  punto  esencial.  El  coronel  House, 
que  ha  estado  en  el  terreno  más  tiempo  que 
ninguno  de  la  delegación  americana,  habla 
con  satisfacción  de  lo  que  se  ha  adelantado 
en  el  sentido  de  un  acuerdo  dentro  de  breve 
tiempo.  Dicho  sea  de  paso,  su  salud  ha 
mejorado  mucho,  habiendo  concurrido  a  la 
conferencia  de  tres  horas  que  el  Presidente 
Wilson  celebró  con  los  comisionados  ame- 
ricanos anoche. 

Quedan  unos  veinte  días  del  plazo  en  que 
Mr.  Wilson  se  propuso  permanecer  en  Eu- 
ropa. Cinco  de  esos  días  los  dedicará 
Mr.  Wilson  a  recorrer  la  zona  devastada 
de  Francia  y  Bélgica.  Se  espera  que  el 
comité  de  quince  podrá  presentar  un  plan 
en  que  todos  estén  de  acuerdo  dentro  de  las 
dos  semanas  próximas.  Esto  permitirá 
al  Presidente  salir  para  América  con  un 
proyecto  de  liga  que  él  considera  cosa  prin- 
cipal para  garantizar  la  paz  y  que  será  la 
clave  para  la  solución  de  otras  muchas  cues- 
tiones. 

La  sesión  de  mañana  se  verificará  en  el 
mismo  orden  que  la  del  sábado,  y  los  re- 
presentantes de  la  prensa  serán  admitidos 
lo  mismo  que  antes.  El  disgusto  relativo 
a  la  publicidad  ha  cesado,  pues  con  fre- 
cuencia se  han  expedido  notas  en  que  se 
dan  resúmenes  de  los  acuerdos  adoptados 
en  las  conferencias  extraoficiales.  Parece 
también  que  los  miembros  de  las  diversas 
delegaciones  se  hacen  más  accesibles  a  los 
corresponsales,  aunque  es  de  advertir  que 
los  delegados  americanos  son  más  reti- 
centes que  sus  colegas  europeos.  Cuando 
alguien  sugirió  que  ésto  podría  causar 
la  impresión  de  que  la  liga  de  nacio- 
nes, por  ejemplo,  era,  en  su  mayor  parte, 
obra  de  las  demás  delegaciones,  contes- 
taron que  importaba  poco  por  ahora  la 
opinión  que  se  tuviera,  pues  la  delegación 
sería  juzgada  únicamente  por  los  resultados 
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accomplished,  and  the  ability  to  secure  the 
application  of  the  fourteen  points  which 
have  been  their  chart. 

Definite  Step  taken  Towards  Lasting  Peace. 

Paris,  January  27. — Far  more  significant 
than  the  few  simple  words  whereby  the  full 
conference  of  the  associated  Powers  allied 
against  Germany  decided  on  the  formation 
of  the  league  of  nations  as  a  general  part 
of  the  peace  treaty  itself  was  the  spirit  of 
unanimity,  almost  emotional,  in  favor  of 
the  expression,  as  one  after  another  of  the 
representatives  of  the  great  majority  of  the 
peoples  of  the  world  denounced  war  as  into- 
lerable and  promised  to  substitute  concilia- 
tory methods  to  insure  the  safety  of  man- 
kind. 

it  would  be  difficult  to  say  which  was 
more  powerful — the  stirring  words  of  Lloyd 
George  as  he  described  his  visit  to  the  de- 
vastated areas  of  France  and  soliloquized 
upon  the  fact  that  this  was  "the  only  or- 
ganized method  that  civilized  nations  have 
ever  attempted  or  established  to  settle 
disputes  among  each  other/'  or  the  drama- 
tic emphasis  as  President  Wilson  said  the 
American  soldiers  came  into  this  war  "as 
crusaders,  not  merely  to  win  a  war,  but  to 
win  a  cause."  Premier  Orlando,  no  less 
enthusiastic,  added,  "No  people  were 
more  ready  to  accept  the  league  of  nations 
in  its  entirety  and  the  principles  as  laid 
down  by  President  Wilson  in  his  speech 
to-day  than  the  Italian  people."  Leon 
Bourgeois,  the  representative  of  France,  in 
lofty  view,  similarly  announced  the  view  <*f 
f*  ranee:  "The  terrible  experience  of  the 
last  four  and  a  half  years  should  never  be 
renewed."  China,  Poland,  Brazil,  Belgium 
and  Serbia,  Rumania,  and  the  rest,  like  so 
many  pillars  of  the  new  era  of  the  world's 
progress,  arose  through  their  representa- 
tives to  support  the  creation  of  the  league 
°f  nations.  The  large  and  small  nations  of 
the  world  pronounced  their  judgments  and 
presented  their  views.  Throughout  all  was 
a  common  tone  of  idealism  perhaps  un- 
paralleled in  the  history  of  the  world  for  its 
S1ncerity,  attested  by  the  recognition  of  the 


obtenidos  y  por  el  acierto  en  la  aplicación 
de  las  catorce  cláusulas  que  les  han  servido 
de  carta  fundamental. 

Un  Paso  Definitivo  hacia  la  Paz  Duradera. 

París,  27  de  Enero. — Mucho  más  signi- 
ficativo que  las  pocas  y  sencillas  palabras 
con  que  la  conferencia  plena  de  las  poten- 
cias aliadas  contra  Alemania  acordaron  la 
formación  de  la  liga  de  naciones,  como  par- 
te general  del  mismo  tratado  de  paz,  fue 
el  espíritu  de  unanimidad,  casi  emocio- 
nante, en  favor  de  esa  declaración,  cuando 
los  representantes  de  la  mayoría  de  los  pue- 
blos del  mundo,  uno  tras  otro,  condenaron 
la  guerra  como  intolerable  y  prometieron 
substituirla  con  procedimientos  concilia- 
torios para  garantizar  la  seguridad  de  la 
raza  humana. 

Sería  difícil  asegurar  cuáles  fueron  más 
convincentes:  si  las  conmovedoras  palabras 
de  Lloyd  George  al  relatar  su  visita  a  las 
zonas  devastadas  de  Francia  y  explicar, 
como  hablando  consigo  mismo,  la  circuns- 
tancia de  que  este  es  "el  único  método  or- 
ganizado que  las  naciones  civilizadas  han 
intentado  o  establecido  para  resolver  di- 
ferencias entre  sí",  o  el  dramático  énfasis 
con  que  el  Presidente  Wilson  dijo  que  las 
tropas  americanas  han  intervenido  en  esta 
guerra  "como  cruzados,  no  solamente  para 
ganar  una  guerra,  sino  también  para  ganar 
una  causa".  El  primer  ministro  Orlando, 
no  menos  entusiasta,  añadió:  "Ningún 
pueblo  ha  estado. más  dispuesto  a  aceptar 
la  liga  de  naciones  en  conjunto  y  los  prin- 
cipios enunciados  por  el  Presidente  Wilson 
en  su  discurso  de  hoy  que  el  pueblo  italia- 
no". León  Bourgeois,  el  representante  de 
Francia,  desde  un  alto  punto  de  vista, 
anunció  análogamente  la  opinión  de  Fran- 
cia: "La  terrible  experiencia  de  estos  úl- 
timos cuatro  años  y  medio  nunca  se  repe- 
tirá". China,  Polonia,  Brasil,  Bélgica, 
Servia,  Rumania  y  todos  los  demás,  como 
otras  tantas  columnas  de  la  nueva  era  del 
progreso  universal,  secundaron,  por  medio 
de  sus  representantes,  la  creación  de  la  liga 
de  naciones.  Las  naciones  grandes  y  las 
pequeñas  pronunciaron  su  fallo  y  expresa- 
ron sus  opiniones.  Entre  todas  estas  na- 
ciones reinaba  un  ambiente  común  de  idea- 
lismo sin  paralelo  quizás  en  la  historia  del 
mundo  por  su  sinceridad,  confirmada  por 
el  reconocimiento  délas  respectivasnacíones 
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respective  nations  that  war  had  become  so 
intense 'as  to  be  universally  dangerous  and 
disastrous. 

The  best  concrete  evidence,  however,  of 
the  advance  which  has  been  made  in  Paris 
through  common  counsel  and  interchange 
of  views  was  the  admirable  speech  of  Pre- 
mier Clemenceau,  endeavoring  to  settle  a 
little  tempest  which  arose  in  the  meeting 
when  the  small  nations  asked  representa- 
tion on  the  various  committees.  But  a  full 
opportunity  was  given  to  each  to  be  heard 
on  its  respective  claims.  Premier  Cle- 
menceau struck  a  high  note  in  the  conference 
saying:  "As  for  myself,  I  have  come  here 
ready  to  sacrifice  many  of  my  opinions  in 
order  to  conciliate,  in  order  to  reach  con- 
clusions which  all  wish  for,  and  I  have 
already  sacrificed,  and  I  have  done  it  with 
joy,  for  the  great  common  cause  which 
unites  us  here.  I  hope  we  will  all  be  in- 
spired by  the  same  spirit." 

One  could  not  help  comparing  this  pass- 
age with  President  Wilson's  speech  in  New 
York  last  September,  wherein  he  said  every 
nation  must  come  to  the  peace  table  ready 
to  pay  the  price.  But  uttered  by  Cle- 
menceau amid  the  discussion  of  the  league 
of  nations,  it  can  be  interpreted  as  meaning 
that  this  point  of  view  in  the  speech  he 
recently  made  in  the  French  Chamber  of 
Deputies,  urging  special  alliances,  has 
undergone  modification,  and  the  enthusias- 
tic speech  of  Leon  Bourgeois  favoring 
Wilson's  views  was  absolutely  supported 
by  the  French  Premier. 

Thus  it  can  be  said  the  five  great  Powers, 
together  with  the  small  nations,  have  taken 
the  most  forward  step  since  the  armistice 
to  bring  about  the  era  of  genuine  peace. 
The  discussion  as  to  how  the  small  nations 
may  be  represented  on  the  committee 
drafting  the  plan  for  the  league  of  nations 
is  interesting  in  so  far  as  it  has  revealed 
the  difficult  problems  of  the  necessity  of  dis- 
covering some  way  to  consider  the  respec- 
tive interests  in  a  manner  satisfactory  to 
their  peoples.  Premier  Clemenceau  whim- 
sically, yet  bluntly  pleasing  in  manner,  told 
the  delegates  the  ideal  way  would  be  to 
give  every  small  nation  representation  on 


de  que  la  guerra  se  ha  hecho  tan  intensa 
que  es  universalmente  peligrosa  y  desas- 
trosa. 

Sin  embargo,  la  prueba  más  concreta  del 
avance  realizado  en  París  mediante  el  mu- 
tuo consejo  y  el  cambio  de  impresiones,  la 
constituyó  el  admirable  discurso  del  primer 
ministro  Clemenceau,  esforzándose  por 
calmar  una  pequeña  tempestad  que  se  le- 
vantó en  la  sesión  cuando  las  naciones  pe- 
queñas pidieron  representación  en  los  dis- 
tintos comités.  Mas  se  dio  a  cada  una 
plena  oportunidad  para  ser  oídas  respecto 
a  sus  respectivas  reclamaciones.  El  pri- 
mer ministro  Clemenceau  tocó  la  cuerda 
más  sensible  cuando  dijo:  "Por  mi  parte, 
he  venido  aquí  dispuesto  a  sacrificar  mu- 
chas de  mis  opiniones  con  el  fin  de  llegar  a 
la  conciliación,  para  llegar  a  las  conclu- 
siones que  todos  deseamos,  y  ya  las  he  sa- 
crificado, y  lo  he  hecho  con  alegría,  por  la 
gran  causa  común  que  nos  ha  unido  aquí 
a  todos.  Espero  que  todos  nos  inspirare- 
mos en  el  mismo  espíritu." 

No  es  posible  dejar  de  comparar  este 
párrafo  con  el  discurso  pronunciado  por  el 
Presidente  Wilson  en  Nueva  York  en  sep- 
tiembre pasado,  en  el  que  dijo  que  todas 
las  naciones  deben  venir  a  la  conferencia  de 
la  paz  dispuestas  a  sacrificarse.  Pero,  dicho 
ésto  en  medio  de  la  discusión  sobre  la  liga 
de  naciones,  puede  interpretarse  en  el  sen- 
tido de  que  esta  opinión,  expresada  en  el 
discurso  que  pronunció  recientemente  en 
la  Cámara  Francesa  de  Diputados,  pro- 
poniendo alianzas  especiales,  ha  sufrido 
alteración,  y  el  entusiasta  discurso  de  León 
Bourgeois  en  pro  de  las  opiniones  de  Wilson 
fue  secundado  absolutamente  por  el  primer 
ministro  francés. 

De  esta  manera,  puede  decirse  que  las 
cinco  grandes  potencias,  juntamente  con 
las  pequeñas,  han  dado  el  paso  más  avan- 
zado desde  el  armisticio  para  iniciar  la  era 
de  una  verdadera  paz.  La  discusión  res- 
pecto a  cómo  pueden  las  naciones  pequeñas 
estar  representadas  en  el  comité  ponente 
del  plan  de  la  liga  de  naciones  es  intere- 
sante en  cuanto  revela  el  difícil  problema 
de  la  necesidad  de  hallar  algún  medio  para 
considerar  los  intereses  respectivos  de  una 
manera  satisfactoria  a  sus  pueblos.  El 
primer  ministro  Clemenceau,  humorísti- 
camente, si  bien  de  una  manera  claramente 
grata,  dijo  a  los  delegados  que  el  medio  ideal 
sería  dar  a  todas  las  naciones  pequeñas 
representación  en   el   comité.     Esto  pare- 


REVISTA     FILIPINA 


407 


the  committees.  This  seemed  to  squelch 
argument,  point  out  that  each  small  nation 
would  have  an  opportunity  to  attend  the 
sessions  of  the  committees  and  to  express 
its  point  of  view.  Nevertheless,  the  French 
Premier,  desiring  to  be  fair  to  all,  proposed 
that  the  conference  should  meet  again  to- 
day to  give  the  small  nations  a  chance  to 
agree  on  their  representatives  on  the  vari- 
ous committees. 

It  is  plain  to  see  that  M.  Clemenceau  is  a 
driving  force  for  business,  and  all  matters 
are  making  headway.  Lloyd  George  brings 
a  practical  sense  of  European  politics  to- 
gether with  the  innate  sympathy  of  the 
British  people  for  liberalism  and  idealism 
as  constantly  expounded  by  President 
Wilson.  Premier  Orlando,  though  torn  by 
many  difficulties  in  the  political  situation  in 
Italy,  sincerely  sympathizes  with  Mr. 
Wilson's  idea  of  a  league  of  nations.  The 
Japanese  delegates  said  nothing  at  Satur- 
day's session,  nor  have  they  said  much  at 
the  other  meetings.  I  am  assured  that 
they  expressed  no  dissent  to  any  plan  of  the 
league  which  does  not  interfere  with  their 
rights  in  the  Far  East,  but  have  a  close 
understanding  with  the  British  to  assist 
in  solving  those  problems.  So,  on  the  whole 
the  Peace  Conference  to-day  is  harmonious- 
ly setting  forth  to  attempt  what  Lloyd 
George  in  his  speech  declared  need  only  be 
attempted  to  insure  success — establish  a 
saner  plan  for  settling  disputes  between 
peoples  "than  this  organized  savagery." 

But  with  such  an  auspicious  start,  where- 
in the  idealism  and  disinterestedness  of 
America  have  been  recognized  so  handsome- 
ly by  the  European  acceptance  of  the  Pres- 
ident's plan  that  the  league  of  nations  be 
made  an  integral  part  of  the  peace  treaty, 
^fr.  Wilson  must  go  home  soon.  Our 
Allied  friends  want  him  to  return.  Most 
°1"  the  Americans  here  believe  it  is  his 
paramount  duty  to  come  back  unless  he  is 
willing  to  appoint  to  the  vacancy  on  the 
American  Commission  some  one  able  to 
translate  the  wishes  of  the  American  people 
with  equal  forcefulness,  if  not  eloquence; 
">r  whatever  may  be  the  splendid  team- 


ció  cerrar  la  discusión,  indicando  que  cada 
nación  tendría  oportunidad  de  asistir  a  las 
sesiones  de  los  comités  y  expresar  sus  opi- 
niones. Sin  embargo,  el  primer  ministro 
francés,  queriendo  ser  justo  con  todos, 
propuso  que  la  conferencia  se  reuniera  de 
nuevo  hoy,  a  fin  de  dar  a  las  naciones  pe- 
queñas una  ocasió.n  para  convenir  acerca 
de  sus  representantes  en  los  distintos  co- 
mités. 

Se  puede  ver  claramente  que  M.  Cle- 
menceau es  un  elemento  valioso  para  la 
acción,  y  todos  los  asuntos  marchan  ade- 
lante. Lloyd  George  trae  un  sentido  prác- 
tico de  la  política  europea,  juntamente  con 
la  innata  simpatía  del  pueblo  inglés  hacia 
el  idealismo  y  liberalismo  expuestos  cons- 
tantemente por  el  Presidente  Wilson.  El 
primer  ministro  Orlando,  aunque  que- 
brantado por  muchas  dificultades  de  la 
situación  política  de  Italia,  simpatiza  sin- 
ceramente con  la  idea  de  Mr.  Wilson  sobre 
la  liga  de  naciones.  Los  delegados  japo- 
neses nada  dijeron  en  la  sesión  del  sábado, 
ni  han  dicho  mucho  en  las  otras  sesiones. 
Estoy  seguro  de  que  no  han  expresado 
ningún  disentimiento  a  ningún  plan  de  la 
liga  que  no  perjudique  sus  derechos  en  el 
Extremo  Oriente,  sino  que  están  íntima- 
mente de  acuerdo  con  los  ingleses  en  ayu- 
darles a  resolver  esos  problemas.  De  ahí 
que,  en  conjunto,  hoy  la  Conferencia  de  la 
Paz  se  manifiesta  dispuesta  de  consuno  a 
intentar  lo  que,  según  dijo  Lloyd  George 
en  su  discurso,  se  necesita  solamente  para 
asegurar  el  éxito:  establecer  un  plan  más 
humano  para  solucionar  los  conflictos  entre 
los  pueblos  "que  esta  barbarie  organiza/' 

Pero,  con  un  comienzo  tan  venturoso,  en 
el  cual  el  idealismo  y  el  desinterés  de  Amé- 
rica han  sido  reconocidos  tan  noblemente  con 
la  aceptación  de  parte  de  Europa  del  plan 
del  Presidente  respecto  a  que  la  liga  de  na- 
ciones constituya  parte  integrante  del  tra- 
tado de  paz,  Mr.  Wilson  pueda  ya  regresar 
a  su  patria.  Nuestros  amigos  los  aliados 
desean  que  retorne.  La  mayoría  de  los 
americanos  de  aquí  creen  que  su  deber  pri- 
mordial es  volver,  a  menos  que  quiera  pro- 
veer la  vacante  en  la  Comisión  americana 
con  un  hombre  capaz  de  interpretar  los 
deseos  del  pueblo  americano  con  la  misma 
fuerza  convincente,  si  no  elocuencia,  que 
él ;  pues,  por  magnífica  que  haya  sido  la 
labor  colectiva  de  los  demás  miembros  de  la 
delegación    americana,    es    incuestionable 
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work  of  the  other  members  of  the  American 
delegation,  there  is  no  question  that  the 
departure  of  the  President  subtracts  large 
Spiritual  force  from  the  conference.  If 
Col.  House  who  is  best  able  to  reflect  Pres- 
ident Wilson,  were  more  robust,  less  might 
be  lost  by  Mr.  Wilson's  going.  But  Col. 
House  seems  hardly  able  to  stand  the  strain 
of  the  future  responsibility  in  Mr.  Wilson's 
absence.  The  success  of  Mr.  Wilson  in  the 
last  fortnight  means  he  must  select  a  man 
of  great  ability  to  replace  himself  in  the 
conference  or  come  back  himself  for  a  pro- 
tracted visit  to  participate  in  the  comple- 
tion of  the  biggest  enterprise  before  the 
world  to-day. 

How  Recalcitrant  Governments  to  be  Paralized. 

Paris,  January  31. — The  conferences 
that  have  thus  far  been  held  by  the  repre- 
sentatives of  the  five  great  Powers  have 
resulted  in  agreements  as  to  certain  fun- 
damental principles  which  will  be  the  basis 
of  the  league  of  nations. 

(1)  The  purposes  of  the  league  are  to  be 
affirmative  in  advancing  the  interests  of 
civilization  by  combined  efforts,  and  in 
promoting  better  conditions  as  to  labor, 
health,  means  of  communication,  and  com- 
merce, and  negative  in  the  sense  of  endeav- 
oring to  prevent  the  interference  by  war 
with  the  aforesaid  pursuits. 

(2)  Periodical  meetings  of  the  league 
are  to  be  held,  wherein  the  Prime  Ministers 
or  special  ambassadors  from  all  the  mem- 
bers of  the  league  will  be  present  to  examine 
problems  of  all  kinds  affecting  international 
intercourse. 

(3)  The  place  of  meeting  for  the  am- 
bassadors will  be  one  of  these  four  places: 
Geneva,  Gibraltar,  Constantinople,  or  The 
Hague.  The  argument  favoring  Gibraltar 
is  that  it  is  most  convenient  for  all,  being 
accessible  to  the  American  and  African 
continents  as  well  as  the  continents  of 
Europe  and  Asia. 

(4)  The  establishment  of  a  permanent 
secretariat  through  which  diplomatic  busi- 
ness of  the  league  will  be  constantly  trans- 


que  la  marcha  del  Presidente  restará  una 
fuerza  espiritual  a  la  Conferencia.  Si  el 
coronel  House,  que  es  el  más  capaz  de  re- 
presentar al  Presidente,  fuese  más  robusto, 
menos  se  perdería  con  la  partida  de  Mr. 
Wilson.  Pero  parece  que  el  coronel  House 
apenas  podrá  resistir  el  peso  de  las  respon- 
sabilidades que  debe  asumir  en  la  ausencia 
de  Mr.  Wilson.  Los  éxitos  de  éste  en  la 
última  quincena  exigen  la  selección  de  un 
hombre  de  mucha  habilidad  para  reem- 
plazarle en  la  Conferencia,  o  que  él  mismo 
vuelva  para  una  estancia  prolongada  con 
objeto  de  intervenir  en  la  terminación  de 
la  empresa  universal  más  grande  de  la 
época. 

Cómo  se  Inutilizará   a  los  Gobiernos  Recal- 
citrantes. 

París,  31  de  Enero. — Las  conferencias 
hasta  ahora  celebradas  por  los  represen- 
tantes de  las  cinco  grandes  potencias,  han 
dado  por  resultado  acuerdos  respecto  a 
ciertos  principios  fundamentales  que  ser- 
virán de  base  de  la  liga  de  naciones: 

(1)  Los  fines  de  la  liga  han  de  ser  afir- 
mativos en  cuanto  a  fomentar  los  intereses 
de  la  civilización  mediante  la  acción  común 
y  a  promover  mejores  condiciones  respecto 
al  trabajo,  la  sanidad,  los  medios  de  comu- 
nicación y  el  comercio;  y  negativos,  en  el 
sentido  de  procurar  impedir  que  la  guerra 

dificulte  dichos  propósitos. 

(2)  Se  han  de  celebrar  sesiones  periódi- 
cas de  la  liga,  en  los  que  los  primeros  minis- 
tros o  los  embajadores  extraordinarios  de 
todos  los  miembros  de  la  liga  asistan  para 
estudiar  los  problemas  de  toda  clase  que 
toquen    a    las    relaciones    internacionales. 

(3)  Las  sesiones  de  los  embajadores  se 
verificarán  en  uno  de  estos  puntos:  Gine- 
bra, Gibraltar,  Constantinopla  o  La  Haya. 
El  argumento  en  favor  de  Gibraltar  con- 
siste en  que  es  más  ventajoso  para  todos, 
por  ser  accesible  tanto  para  los  continentes 
americano  y  africano  como  para  los  de 
Europa  y  Asia. 

(4)  El  establecimiento  de  una  secretaría 
permanente,  por  medio  de  la  cual  se  des- 
pachen los  asuntos  diplomáticos  de  la  liga. 
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acted,  as  through  a  big  clearing  house  for 
complaints,  protests,  and  communications, 
from  one  nation  to  the  others. 

(5)  In  the  event  of  a  dispute  between 
two  nations,  each  will  have  the  right  to 
choose  any  one  of  three  methods,  of  settle- 
ment: Special  commission  of  inquiry  to  be 
appointed  by  mutual  consent,  recourse  to 
The  Hague  Court,  or  special  arbitration. 

Any  nation  refusing  to  submit  a  dispute 
to  these  three  channels  will  be  declared  to 
have  infringed  the  covenant  of  the  league 
and  will  be  subjected  to  the  forceful  com- 
pulsion of  all  the  other  members,  each  of 
whom,  however,  shall  decide  in  its  own 
Congress  or  Legislature  how  the  decree 
of  the  league  shall  be  supported — whether 
by  economic  or  military  and  naval  force. 
It  is  fully  expected  that  the  national  pride 
of  the  members  will  be  sufficient  stimulus 
to  marshal  adequate  force  to  bring  a  recal- 
citrant member  into  line,  because  a  willing- 
ness to  see  the  league  defied  by  any  member 
would  constitute  a  menace  to  the  peace  of 
the  world. 

(6)  In  the  event  of  a  disagreement  to  all 
three  processes  offered.,  hostilities  are  pro- 
hibited for  at  least  three  months  after  vari- 
ous commissions  have  had  an  opportunity 
to  examine  all  the  proceedings. 

<7)  If  a  conflict  occurs  it  will  be  the 
business  of  the  league  to  shorten  the  same 
by  localizing  it,  asserting  the  freedom  of  the 
seas  and  perhaps  denying  the  right  to  ex- 
tend the  blockade  beyond  the  sea  coasts 
of  the  countries  involved  or  to  interfere 
with  commerce,  except  as  provided  under 
rules  of  maritime  law  adopted  by  the  league 
for  such  local  conflicts.  In  case  where 
recalcitrant  members  refuse  to  obey  the 
mandate  of  the  league,  compelling  submis- 
sion of  the  dispute  to  any  of  the  three  pro- 
cesses of  settlement,  the  league  may  em- 
ploy all  measures  of  blockade  necessary  to 
enforce  its  mandate,  even  to  the  extent 
which  the  British  found  necessary  dur- 
lr*K  the  recent  war.  This  means  that  the 
"niit  of  economic  pressure  through  embargo 
anol  blockade  will  be  imposed  to  compel 
obedience  to  the  league's  mandates.  *  Thus 
lt  may  be  seen  that  the  threat  of  force  is 
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como  si  fuese  un  gran  centro  de  liquida- 
ción para  las  quejas,  protestas  y  comuni- 
caciones de  las  naciones  entre  sí. 

En  caso  de  una  controversia  entre  dos 
naciones,  cada  una  de  ellas  tendrá  derecho 
a  elegir  cualquiera  de  estos  tres  métodos 
de  solución:  una  comisión  especial  de  ave- 
riguación nombrada  por  mutuo  consenti- 
miento, recurso  ante  el  tribunal  de  La  Haya, 
o  arbitraje  especial. 

La  nación  que  se  negase  a  promover  su 
causa  por  una  de  estas  tres  vías  será  decla- 
rada infractora  del  convenio  de  la  liga  y 
podrá  ser  obligada  a  ello  por  todos  los  de- 
más miembros,  cada  uno  de  los  cuales,  no 
obstante,  decidirá  en  su  respectivo  congreso 
o  legislatura  en  qué  forma  será  secundado 
el  decreto  de  la  liga:  por  la  acción  econó- 
mica, por  la  militar  o  la  naval.  Hay  plena 
confianza  en  que  el  orgullo  nacional  de  los 
miembros  de  la  liga  será  estímulo  suficiente 
para  formar  una  fuerza  adecuada  para  lla- 
mar al  orden  a  la  nación  recalcitrante,  pues 
el  deseo  de  ver  a  la  liga  desafiada  por  cual- 
quier miembro  constituiría  una  amenaza 
a  la  paz  universal. 

(6)  En  caso  de  disconformidad  con  todos 
los  tres  procedimientos  ofrecidos,  se  pro- 
hiben las  hostilidades  dentro  del  plazo  de 
tres  meses,  por  lo  menos,  después  de  que 
los  varios  comités  hayan  tenido  oportuni- 
dad de  examinar  todas  las  diligencias. 

(7)  Si  surgiese  un  conflicto,  la  misión 
de  la  liga  será  abreviarlo,  localizándolo; 
asegurar  la  libertad  de  los  mares  y,  tal  vez, 
negando  el  derecho  de  extender  el  bloqueo 
más  allá  de  las  costas  marítimas  de  los  paí- 
ses correspondientes  y  estorbar  el  comercio, 
salvo  como  se  preceptúe  en  las  reglas  de 
derecho  marítimo  adoptadas  por  la  liga 
para  esos  conflictos  locales.  Cuando  los 
miembros  recalcitrantes  se  negasen  a  obe- 
decer el  mandato  de  la  liga  que  obligue  a 
someter  la  disputa  a  uno  de  los  tres  pro- 
cedimientos de  conciliación,  la  liga  podrá 
emplear  todas  las  medidas  de  bloqueo  ne- 
cesarias para  la  ejecución  del  mandato, 
hasta  el  extremo  que  la  escuadra  británica 
juzgó  necesario  en  esta  última  guerra. 
Esto  significa  que  el  límite  de  presión  eco- 
nómica, mediante  el  embargo  y  el  bloqueo, 
se  impondrá  para  obligar  a  la  obediencia 
a  los  mandatos  de  la  liga.     Por  esto  se  verá 
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largest  where  a  nation  refuses  to  submit  its 
case  to  the  dispassionate  judgment  of  the 
world's  opinion.  Had  machinery  of  this 
sort  existed  in  1914,  the  whole  league  would 

•  have  announced  war  against  Germany,  and 
an  unqualified  denial  of  the  seas  to  her  would 

*  have  been  invoked. 

The  American  and  the  British  delegates 
are  still  discussing  whether  or  not  it  will 
be  necessary  to  provide  some  further  com- 
pulsion to  prevent  war,  even  where  the 
nations  in  dispute  are  unable  to  agree  af- 
ter the  three  methods  have  been  exhausted. 
The  British  are  inclined  to  the  view  that  if 
the  above  principles  of  the  league  are  uni- 
versally accepted  it  will  be  the  furthest 
advance  yet  made.  The  world  could  de- 
pend upon  the  tremendous  power  of  public 
opinion  to  prevent  hostilities  after  a  suffi- 
cient period,  three  or  six  months  had  been 
given,  so  that  the  passions  on  the  nations 
involved  might  cool,  and  the  disinterested 
nations  would  endeavor  to  introduce  com- 
promise solution  and  other  means  of  con- 
ciliation. Mr.  Wilson  is  understood  to  be 
in  agreement  with  this  idea,  though  the 
willingness  of  nations  to  be  bound  absolute- 
ly to  obey  the  decisions  of  the  three  tribunals 
mentioned  depends  largely  upon  how  far 
the  league  will  be  permitted  to  decide  ques- 
tions of  national  honor. 

There  is  a  disposition  to  recognize  the 
idea  that  the  league  cannot  be  perfected 
during  the  first  year  but  advances  are  ex- 
pected to  be  made  in  the  periodical  meet- 
ings of  the  Prime  Ministers  or  special  am- 
bassadors of  ail  concerned,  so  that  the 
principles  outlined  above  can  be  said  to  be 
as  far  as  it  seems  feasible  to  the  majority  of 
the  participants  to  go  at  the  present  time. 

The  French  expect  the  question  of  econo- 
mic barriers  will  figure  largely  with  respect 
to  nations  admitted  under  probation,  such 
as  Germany.  It  has  also  been  suggested 
that  the  limitation  of  armaments  should 
be  discussed  at  the  first  meeting  of  the  lea- 
gue, after  the  pending  peace  treaty  is  signed 
and  the  demobilization  problems  of  each 
country  are  solved.  Both  the  French  and 
the  Italians  are  said  to  believe  the  league 


que  la  amenaza  de  la  fuerza,  será  mayor 
cuando  una  nación  rehuse  someter  su  causa 
al  juicio  desapasionado  de  la  opinión  uni- 
versal. De  haber  existido  esta  institución 
en  1914,1a  liga  entera  hubiera  declarado  la 
guerra  contra  Alemania,  invocándose  la  ne- 
gativa del  uso  de  los  mares. 

Los  delegados  americanos  y  británicos 
siguen  discutiendo  si  será  o- no  necesario 
proveer  algún  otro  medio  de  obligar  a  evitar 
la  guerra,  aun  cuando-  las  naciones  en  dis- 
puta no  puedan  llegar  a  una  avenencia 
después  de  utilizados  los  tres  procedimien- 
tos. Los  ingleses  se  inclinan  a  la  opinión 
de  que  si  se  aceptan  universalmente  los 
citados  principios  de  la  liga  se  habrá  avan- 
zado más  que  nunca.  El  mundo  podría 
contar  con  el  tremendo  poder  de  la  opinión 
pública  para  evitar  las  hostilidades  des- 
pués de  un  plazo  suficiente — se  ha  señalado 
el  de  tres  o  seis  meses — de  suerte  que  pu- 
dieran calmarse  las  pasiones  en  los  países 
interesados,  y  las  naciones  desinteresadas 
procurarían  proponer  soluciones  de  tran- 
sacción y  otros  medios  de  conciliación. 
Tiénese  entendido  que  Mr.  Wilson  está 
conforme  con  esta  idea,  si  bien  la  voluntad 
de  las  naciones  de  obligarse  a  obedecer 
las  decisiones  de  los  tres  tribunales  men- 
cionados depende  en  gran  parte  de  cómo 
se  ha  de  permitir  a  la  liga  decidir  las  cues- 
tiones de  honor  nacional. 

Hay  cierta  inclinación  a  aceptar  la  idea 
de  que  la  liga  no  podrá  perfeccionarse  du- 
rante el  primer  año,  pero  se  espera  que  se 
lograrán  progresos  en  las  sesiones  perió- 
dicas de  los  primeros  ministros  o  de  los  em- 
bajadores extraordinarios  de  todas  las  na- 
ciones interesadas,  por  lo  que  se  dice  que 
los  principios  enunciados  antes  han  llegado 
hasta  donde,  al  parecer,  puede  llegar  por 
ahora  la  mayoría  de  las  naciones  de  la  liga. 

Los  franceses  esperan  que  la  cuestión 
de  las  barreras  económicas  figurará  en  gran 
parte  con  respecto  a  las  naciones  admitidas 
en  la  liga  bajo  la  condición  de  someterse 
a  prueba,  como  Alemania.  También  se 
ha  indicado  que  se  discuta  la  limitación 
de  armamentos  en  la  primera  sesión  de  la 
liga,  después  de  firmarse  el  tratado  de  paz 
y  de  resolverse  los  problemas  de  la  desmo- 
vilización en  cada  país.  Dícese  que  los 
franceses  y  los  italianos  creen  que  la  liga, 
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acting  on  the  affirmative  side  to  the  best 
interest  of  all  the  nations,  could  tackle  the 
question  of  international  finance  and  com- 
merce, suggesting  programmes  which  could 
be  left  to  the  individual  country  to  approve 
or  reject  according  as  it  thought  wise,  but 
that  an  effort  should  be  made  to  draw  them 
all  under  the  benefit  of  the  league  rather 
than  to  follow  the  individual  rivalries  as 
heretofore. 

On  the  whole,  the  fundamental  principles 
seems  to  be  to  bind  the  nations  together, 
for  the  common  purpose  of  enjoying  peace 
without  infringing  on  the  freedom  of  action 
of  any  sovereign  people. 

Wilson  Insists  on  a  Just  Trusteeship, 

Paris,  January  31. — President  Wilson 
is  experiencing  a  difficult  time  with  his 
colleagues  on  the  perplexing  colonial  ques- 
tions, but  he  is  gradually  having  his  own 
way.  Mr.  Wilson  insists  that  the  manda- 
tory or  trusteeship  principle  must  be  ap- 
plied in  an  equitable  manner,  so  that  the 
peoples  in  the  backward  areas  shall  not  be 
victimized  by  lengthy  argument  favoring 
different  schemes  of  administration.  But 
the  President,  with  a  surprising  amount  of 
historical  data  at  his  tongue's  tip  has  been 
able  to  convince  his  colleagues  that  the  new 
arrangements  must  not  permit  the  abuses 
of  past  history. 

During  Thursday's  session  the  repre- 
sentatives of  Australia  and  New  Zealand 
argued  emphatically  for  possession  of  the 
Pacific  Islands.  Mr.  Wilson  directly  ques- 
tioned Lloyd  George  by  asking  if  he  sup- 
Ported  a  departure  from  the  principle  of 
internationalization.  The  British  Premier 
shows  his  sympathy  with  Mr.  Wilson's 
Point  of  view,  as  did  Premier  Clemenceau. 

The  Japanese  thus  far  have  been  rather 
non-committal,  but  it  can  be  said  all  parties 
are  tending  toward  an  agreement  which  will 
Provide  administration  by  the  present 
Possessors  until  the  league  of  nations  shall 
nanie  the  trustee  nation. 

It  has  been  reported  that  during  the  dis- 
cussion the  question  of  the  Monroe  Doctrine 
Was  raised,  but  investigation  discloses  it 
u  ^as  mentioned  incidentally  in  separate 


obrando  en  sentido  afirmativo,  por  el  bien 
de  todas  las  naciones,  podría  tomar  a  su 
cargo  las  cuestiones  de  finanza  y  comerció 
internacionales,  proponiendo  programas  que 
cada  nación  podría  aceptar  o  rechazar, 
según  lo  estime  conveniente,  pero  procu- 
rando siempre  atraer  a  todas  bajo  los  aus- 
picios de  la  liga,  en  vez  de  sostener  rivali- 
dades particulares,  como  ha  venido  suce- 
diendo. 

En  conjunto,  el  principio  fundamental 
parece  consistir  en  ligar  entre  sí  a  las  na- 
ciones para  el  fin  común  de  disfrutar  de  la 
paz  sin  infringir  la  libertad  de  acción  de 
cada  pueblo  soberano. 

Wilson  Insiste  en  un  Fideicomiso  Justo. 

París,  31  de  Enero. — El  Presidente  Wil- 
son está  pasando  una  época  difícil  con  sus 
colegas  respecto  a  las  intrincadas  cuestio- 
nes coloniales,  pero  poco  a  poco  se  está 
abriendo  paso.  Mr.  Wilson  insiste  en  que 
el  principio  del  mandato  o  fideicomiso  se 
aplique  de  un  modo  equitativo,  a  fin  de 
que  los  países  atrasados  no  sean  víctimas 
de  largas  controversias  sobre  diversos 
planes  de  administración.  Pero  el  Presi- 
dente, con  una  sorprendente  colección  de 
datos  históricos  en  la  punta  de  la  lengua, 
ha  logrado  convencer  a  sus  colegas  de  que 
los  nuevos  procedimientos  no  han  de  per- 
mitir los  abusos  que  narra  la  historia. 

En  la  sesión  del  jueves,  los  representan- 
tes de  Australia  y  Nueva  Zelandia  discu- 
tieron acaloradamente  por  la  posesión  de 
las  islas  del  Pacífico.  Mr.  Wilson  preguntó 
directamente  a  Lloyd  George  si  era  parti- 
dario de  desviarse  del  principio  de  inter- 
nacionalización.  El  primer  ministro  bri- 
tánico demostró  estar  de  acuerdo  con  la 
opinión  de  Mr.  Wilson,  lo  mismo  que  el 
primer  ministro  Clemenceau. 

Hasta  ahora  los  japoneses  se  han  mostra- 
do bastante  reservados,  pero  puede  decirse 
que  todas  las  partes  se  inclinan  a  un  acuerdo 
que  autorice  la  administración  por  los  ac- 
tuales poseedores  hasta  que  la  liga  de  nacio- 
nes designe  a  la  nación  fideicomisaria. 

Se  ha  dado  cuenta  de  que  durante  él 
debate  se  planteó  la  cuestión  de  la  doctrina 
de  Monroe,  pero  se  ha  averiguado  que  sólo 
se    mencionó    incidentalmente   en     confe- 
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conferences  between  Col.  House  and  Lord 
Robert  Cecil,  wherein  the  writer  is  advised, 
it  was  stated  that  America  did  not  consider 
the  Monroe  Doctrine  was  involved  one  way 
or  another  in  the  mandatory  principle,  and 
that  the  present  discussion  concerned  only 
the  territories  the  possession  of  which  are  in 
dispute  on  account  of  the  war  with  Germany. 
Our  delegates  take  the  firm  position  that 
America  shall  be  able  to  say  whether  it 
wishes  to  accept  mandatory  agencies  or 
not,  according  as  Congress  should  decide  in 
each  case.  This  right  to  accept  or  decline 
responsibility  is  expected  to  be  specifically 
incorporated  in  whatever  provision  shall 
treat  of  the  mandatory  principle. 

It  cannot  be  said  the  discussion  on  colo- 
nial matter  at  this  stage  of  the  proceedings 
is  especially  pleasing  to  the  Americans,  who 
hoped  it  would  await  a  more  definite  under- 
standing as  to  how  the  league  óf  nations 
would  be  worked  out.  The  pressure  from 
the  various  colonies,  however,  compelled 
the  discussion,  but  the  opposition  of  Mr. 
Wilson  to  annexation  caused  many  a  sur- 
prise. To  the  credit  of  Lloyd  George, 
Clemenceau,  and  Orlando  it  must  be  said 
they  were  open  to  conviction  and  have 
shown  themselves  ready  champions  of  the 
principle  of  internationalization,  though 
doubtful  about  the  best  means  of  applying 
the  decision  which  is  expected  daily. 

There  is  a  full  session  of  the  conference 
planned  for  to-morrow,  when  the  announce- 
ment of  the  decision  may  be  made. 


rencias  separadas  entre  el  coronel  House 
y  Lord  Robert  Cecil,  en  las  cuales,  según 
se  me  ha  informado,  se  dijo  que  América 
no  cree  que  esté  envuelta  de  ningún  modo 
la  doctrina  de  Monroe  en  el  principio  del 
mandato,  y  que  el  debate  actual  trata  úni- 
camente de  los  territorios,  la  posesión  de  los 
cuales  se  disputa  a  consecuencia  de  la  gue- 
rra con  Alemania.  Nuestros  delegados 
sostuvieron  con  empeño  la  opinión  de  que 
América  puede  decir  si  desea  aceptar  man- 
datos o  no,  de  conformidad  con  lo  que  deci- 
da el  Congreso  en  cada  caso.  Es  de  esperar 
que  el  derecho  de  aceptar  o  rehusar  la  res- 
ponsabilidad se  consignará  expresamente 
en  cualquier  disposición  que  trate  del  prin- 
cipio del    mandato. 

No  puede  decirse  que  el  debate  sobre  los 
asuntos  coloniales  en  el  estado  actual  de 
cosas  sea  muy  grato  para  los  americanos, 
que  esperaban  que  se  aguardaría  a  una 
inteligencia  más  definitiva  acerca  de  cómo 
ha  de  quedar  organizada  la  liga  de  naciones. 
Sin  embargo,  la  presión  ejercida  por  las  dis- 
tintas colonias  provocó  la  discusión,  pero 
la  oposición  de  Mr.  Wilson  a  las  anexiones 
ha  causado  muchas  sorpresas.  Debe  decir- 
se en  justicia  a  Lloyd  George,  Clemenceau 
y  Orlando,  que  se  inclinan  a  la  persuasión 
y  están  dispuestos  a  ser  campeones  del 
principio  de  internacionalización,  si  bien 
están  dudosos  en  lo  relativo  a  los  medios 
mejores  de  aplicar  la  decisión  que  se  espera 
de  un  día  para  otro. 

Se  proyecta  celebrar  una  sesión  en  pleno 
mañana,  en  la  que  es  posible  que  se  anuncie 
la  decisión. 
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Peace  at    Last! 
¡Paz  al  Fin! 


V 


/ 


Sol. 

Government  Depository 


Rmtourcm* 
Owt 

F250,000,000.00 


Economy  is  the  judicious 
expenditure  of   money 

A  check  book  is  an 
effective  and  conti- 
nual reminder  of  the 
difference  between 
income    and    outgo. 

We  welcome  checking  accounts 


Foreign  Exchange 
Deposits 

Loans 
Discounts 


Philippine  National  Bank 

Foreign  Fmdmral  RmBwvm  AgmnU 


Pan  traneaccionee  bancariae,  eecribid  o  Id  a  ver  al  Gral.  Venancio  Concepción,  Presidente  del  Banco  Nftdon*" 


Vice    President   of   the    United  State 


The  Hon.  Thomas  R.  Marshall 
the 


D.      ,,.,..       .     frt4,     -<  and  I  resident    ot    the  United  States  Senate,   now  serving  his  second  term 
Prior  to  his  election  in  1912,  he  was  Governor  of  the  State  of  Indiana.      No    doubt  that  in  his  sense 
of  justice  as  President  of  the  Senate,  the  Philippines  has  a  high-minded  Cha 
Vice   Presidente  de  los  Estados    Unidos   y  Presidente    del  Senado    de    los  mismos  por  segunda 
ctón  en  1912,    ocupó  el  cargo  de  Gobernador  del  Estado    de  Indiana.      Es  indudable  que  en  .< 
Presidente  del  Senado,  Filipinas  tiene  en  él  un  noble  Campeón. 
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Antes    de   su    elec- 
ntido  de  justicia  como 
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Facing  the  Situation 


The  Editor 


After  an  absence  of  a  little  over  five  months,  I  am  really  happy  to  be 
Happy  to  be  home  again,  and  to  resume  the  work  of  the  Review.  While  in  the 
Home  Again  States,  the  Review  proved  a  source  of  genuine  gratification  to  me, 
and  should  also  be  so  to  those  who  have  rendered  their  co-operation  to 
make  the  Review  a  substantial  success.  The  Review,  indeed,  attracted  considerable 
attention  in  the  States  and  even  exceeded  my  own  expectations.  At  first  it  was  not 
believed  as  printed  here  in  the  Philippines,  and  in  this  respect  alone  it  did  real  honor  to 
the  advanced  conditions  of  printing  in  the  Islands 

As  planned  and  carried  out,  the  objectives  of  the  Review  have  been  accomplished. 
Bat  a  greater  circulation  is  now  being  procured,  not  only  here  but  also  in  the  States,  and 
I  hope  the  issues  to  come  will  bear  witness  to  the  improvements  I  have  in  mind  to  make. 
should  there  be  yet  any  room  for  it  in  the  present  make-up  of  the  Review.  Authoritative 
writers  from  abroad  have  been  engaged  and  a  complete  information  and  exclusive  articles 
about  the  Far  East  will  be  a  few  of  the  new  valuable  features  of  the  Review  hereafter. 
The  Review  will  thus  become  a  stronger  Oriental  paper,  andan  efficient  means  of 
communication  between  the  East  and  West. 

I  should  not  fail  to  extend  my  thanks  to  those  who  have  unfailingly  stood  up  by  the 
Review.  «It  is  to  them  that,  during  my  absence,  the  continuance  of  the  Review  has  been 
made  possible. 

There  is  one  thing,  however,  that  we  all  must  regret— the  strike,  the  consequences 
of  which  are  still  hampering  the  regularity  which  has  been  one  of  the  main  features  of  the 
Review.  I  hope,  however,  that,  after  a  short  while,  all  such  difficulties,  for  which  my 
apology  is  sincerely  offered,  shall  have  been  overcome. 

Gregorio  Nieva, 
Editor  and  Sole  Owner. 
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Frente  a  la  Situación 


Editorial 


Después  de  una  ausencia  de  algo  más  de  cinco  meses,  me  siento 
Es  Grato  el  verdaderamente  feliz  al  hallarme  de  nuevo  en  mi  patria  y  reanudar 

Retorno  a  la  mi  labor  en  la  Revista.     Cuando  estaba  en  América,  la  Revista 

Patria  fue  motivo  de  legítima  satisfacción  para  mí,  y  debiera  serlo  también 

para  cuantos  han  prestado  su  cooperación  para  el  positivo  éxito  de 
esta  publicación.  Ciertamente,  la  Revista  ha  llamado  mucho  la  atención  en  los  Estados 
Unidos,  hasta  el  punto  de  superar  a  mis  esperanzas.  Al  principio  no  se  creyó  que  se  impri- 
miera en  Filipinas,  y,  siquiera  en  este  respecto,  constituyó  una  prueba  fehaciente  de  los 
adelantos  alcanzados  por  el  arte  de  la  imprenta  en  estas  Islas. 

Tal  como  se  pensaron  y  ejecutaron,  los  objetivos  de  la  Revista  se  han  realizado. 
Pero  se  está  procurando  acrecentar  su  circulación,  no  solamente  aquí,  sino  también  en  los 
Estados  Unidos,  y  abrigo  la  esperanza  de  que  los  números  siguientes  demostrarán  las 
mejoras  que  me  propongo  introducir  en  esta  publicación,  si  es  que  todavía  caben  en  la 
forma  actual  de  la  Revista.  Se  ha  obtenido  la  colaboración  de  escritores  de  gran  reputa- 
ción, y  entre  los  muchos  rasgos  nuevos  que  distinguirán  a  la  Revista,  figurarán  una  infor- 
mación completa  y  artículos  escritos  expresamente  para  la  Revista  respecto  al  Extremo 
Oriente.  De  esta  suerte,  la  Revista  no  será  solamente  una  publicación  filipina,  sino  tam- 
ban un  periódico  oriental  más  vigoroso  todavía,  constituyendo  en  si  un  medio  eficaz 
de  comunicación  intelectual  entre  el  Oriente  y  el  Occidente. 

No  dejaré  pasar  esta  ocasión  sin  expresar  mi  reconocimiento  a  cuantos  invariable- 
mente han  sostenido*  con  sus  esfuerzos  la  Revista.  A  ellos  se  debe  que  la  Revista  haya 
P°dido  continuar  publicándose  durante  mi  ausencia.  ^: 

Sin  embargo,  una  cosa  tenemos  que   lamentar:  la  huelga,  cuyas  consecuencias  contí 
núan  entorpeciendo  la  regularidad  de  esta  publicación,  que  era  uno  de  sus  rasgos  n*á® 
alientes.  Espero,  sin  embargo, que  en  breve  quedarán  resueltas  todas  esas  dificultades,  qu ® 


yo  lamento  sinceramente. 


Gregorio   Nieva, 
Editor  y  Propietario* 
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This  situation  is  indeed  awful,  to  say  the  least.  Rain  has  been 
The  Rice  falling  down    very    heavily,    and   rivers    are    unusually    swollen 

Situation  in  the  and  rice  fields  over-flooded.  The  rice  prospect  for  next  year 
Philippines  looks    very    gloomy    indeed.     This    brings    fresh    again    to    our 

memory  what  the  last  Farmers'  Congress  predicted  about  this 
situation.  We  hope,  however,  that  there  will  be  some  remedy  found,  and  that  rice  cul- 
tivation will  be  not  only  facilitated  but  encouraged  hereafter.     It  deserves  it. 

The  unprecedented  difficulties  experienced  in  cable  communication 
A  Manila  between  America  and  the  Philippines  during  the  discussion  of  the 

San  Francisco  Peace  Treaty,  fully  justify  and  call  for  the  establishment  of  a  direct 

Direct  Cable  cable  between  Manila    and  San  Francisco.     The  accumulation  of 

messages  and  their  tardy  dispatch  in  Japan,  as  then  claimed,  made 
it  impossible  for  cablegrams  from  New  York  to  reach  Manila  in  a  month  or  so.  In  fact, 
letters  mailed  from  New  York  reached  Manila  earlier  than  cablegrams  filed  in  that  city 
about  the  same  time.  Business  is  still  greatly  hampered,  and  this  to  the  untold  prej- 
udice of  our  commercial  interests,  and  delay  is  simply  exasperating.  A  cable  laid  down 
between  Manila  and  San  Francisco  at  the  joint  expense  of  the  United  States  and  the 
Philippines  should  bring  in  a  handsome  income  enough  to  meet  the  corresponding  expense 
and  a  substantial  pro-it  besides. 

Before  our  Mission's  trip  to  the  States,  the  vision  of  our  nation- 
Japan  and  the  al  future  was  indeed  not  very  bright.  The  Mission,  however,  is  the 
Philippines  messenger  of  a  bright  hope  for  the  Far  East,  and  a  still  brighter  one  for 

the  country.  Our  editor  assures  us  that  the  former  dread  of  Japan 
should  not  continue  any  longer.  Japan's  attitude  is  one  that  is  not  understood.  Japan 
does  not  fail  to  realize  that  it  is  to  her  own  interest  and  to  her  greater  strength  still  as  a 
world  power  that  she  should  be,  as  we  believe  she  is,  a  sincere  friend  of  the  rest  of  the 
Orient.  The  policy  of  isolation  and  self-sufficiency  and  that  of  absorption  or  aggression 
against  China,  the  Philippines  and  other  weaker  countries  of  the  East  would  be  as  detri- 
mental to  her  interests  as  that  which  doomed  Germany  to  death.  And  Japan  is  wiser  than 
that — and  a  true  Oriental  power  besides.  And  as  an  Oriental  power,  she  would  never  be 
justified  in  following  such  policy,  or  in  being,  but  the  new  oppressor  of  the  East.  She 
would  not,  we  feel  positive.  In  our  next  issue  we  will  give  in  full  our  Editor's  interview 
with  Baron  Shibusawa,  which  may  prove  a  revelation  to  America  and  the  Philippines.  We 
will  also  dwell  further  on  this  matter. 

The  idea  of  the  Curtis  Aeroplane  and  Motor  Corporation  to  start  and 
Aviation  in  the  promote  aviation  in  the  Philippines  in  a  practical  way  is,  indeed, 
Philippines  praiseworthy.     No  happier  thought  could  have  been   conceived  in 

this  respect,  and  we  heartily  indorse  it. 

Aviation  must  be  encouraged  and  fostered  in  the  Philippines,  for  it  would  serve 
many  national  purposes  herein  unnecessary  to  enumerate,  and  at  the  same  time  provide 
for  quick  transportation  for  many  well  needing  cases.  Places  heretofore  inaccessible 
might  then  be  reached  in  a  question  of  hours  only.  The  Trade  School,  the  Bureau  of 
Posts  and  the  Constabulary  might  well  have  each  its  own  suitable  aviation  equipment, 
the  first  as  a  part  of  its  boys'  training  in  mechanics,  and  the  last  two  to  meet  urgent  and 
emergency  cases,  such  as  breakages  in  the  telegraph  lines,  disturbances  of  public  order, 
and  the  like.  On  the  other  hand,  non-nervous  tourists  might  have  the  pleasure  of  reaching 
Baguio  in  about  90  minutes,  or  of  visiting  the  South  in  two  or  three  days  only. 

The  appointment  of  Major  Stevenot,  formerly  of  the  U.  S.  Aviation  Corps,  and  his 
popularity  among  the  Filipinos  and  others  in  the  Philippines  should  prove  an  assurance 
for  the  success. of  the  enterprise. 

The  red-blooded  youth  of  the  country  should  avail  themselves  of  this  unusual  chance. 
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A  la  verdad,  esta  situación  es,  hablando  sin  exageración,  pavorosa. 
La  Situación  del  Ha  llovido  torrencialmente,  los  ríos  se  han  salido  de  madre  y  los 
Arroz  en  Filipinas    arrozales  están  inundados.     Ciertamente,  la  perspectiva  del  arroz 

para  el  año  que  viene  se  presenta  muy  sombría.  Y  esto  despierta 
nuevamente  en  nuestra  memoria  el  recuerdo  de  la  predicción  formulada  por  el  Congreso 
Agrícola  acerca  de  esta  situación.  Esperamos,  sin  embargo,  que  se  encontrará  algún 
remedio  y  que  no  solamente  se  facilitará  el  cultivo  del  arroz,  sino  también  su  fomento 
en  lo  futuro.     Se  lo  merece. 

Las  inusitadas  dificultades  con  que  se  ha  tropezado  durante  la 
Cable  Directo  Entre  •  Conferencia  de  la  Paz  en  la  comunicación  cablegrárica  entre 
San  Francisco  y  América  y  Filipinas,  justifican  plenamente  y  reclaman  el  tendido 

Manila  de  un  cable  directo  entre  Manila  y  San  Francisco.     La  acumula- 

ción de  despachos  y  su  lenta  transmisión  desde  el  Japón,  como 
entonces  se  decía,  fueron  causas  de  que  los  cablegramas  de  Nueva  York  tardasen 
en  llegar  a  Manila  un .  mes  o  más.  De  ahí  que  las  cartas  depositadas  en  Nueva 
York  llegaran  a  Manila  antes  que  los  cablegramas  enviados  desde  aquella  ciudad  casi 
al  mismo  tiempo. 

El  comercio  sigue  sufriendo  grandes  entorpecimientos,  causando  perjuicios  incal- 
culables, y  la  tardanza  resulta,  en  verdad,  irritante.  Un  cable  tendido  a  expensas  de  los 
Estados  Unidos  y  Filipinas  produciría  considerables  ingresos  para  hacer  frente  a  los  gastos 
y,  además,  importantes  utilidades. 

Antes  del  viaje  de  nuestra  Misión  a  los  Estados  Unidos,  la  visión  de  nues- 
Japón  y  tro  porvenir  nacional  no  era, en  verdad,  muy  alentadora.  Ahora,  sin  embar- 

Filipinas  go,  es  mensajera  de  una  grata  esperanza  para  el  Extremo  Oriente,  que  es 

todavía  más  grata  para  nuestro  país.  Nuestro  editor  nos  asegura  que 
ya  no  debe  continuar  el  temor  que  nos  inspiraba  el  Japón.  La  actitud  del  Japón  no  ha 
sido  comprendida.  El  Japón  no  deja  de  comprender  que  conviene  a  sus  intereses  y,  toda- 
vía  más,  a  su  poderío  como  potencia  mundial,  ser  sincero  amigo,  como  creemos  lo  es,  de 
los  demás  países  del  Oriente.  La  política  de  aislamiento  y  de  superioridad,  así  como  de 
absorción  y  provocación  contra  China,  Filipinas  y  otros  países  débiles  del  Oriente» 
sería  tan  perjudicial  para  sus  intereses  como  la  que  Uev<J  a  la  ruina  a  Alemania.  Y  el 
Japón  sabe  eso  demasiado,  y,  más  que  nada,  es  una  verdadera  potencia  oriental.  Y 
como  potencia  oriental,  no  po  dría  hallar  justificación  a  semejante  política,  ni  para  ser 
más  que   un  nuevo  opresor  del  Oriente.     De  esto  estamos  seguros. 

En  nuestro  número  próximo  publicaremos  íntegramente  la  interviú  celebrada  por 
nuestro  editor  con  el  Barón  Shibusawa,  cuyas  manifestaciones  serán  seguramente  una 
revelación  para  América  y  Filipinas.     Volveremos,  además,  a  tratar  de  este  asunto. 

Es  digna,  ciertamente,  de  encomio  la  idea  de  la  Curtís  Aeroplane 
La  Aviación  en  and  Motor  Corporation  de  iniciar  y  promover  la  aviación  en  Filipinas 
Filipinas  de  una  manera  práctica.     No  podía  haberse  concebido  un  pensa- 

miento más  feliz  en  este  respecto,  por  lo  cual,  lo  recomendamos 
sinceramente. 

La  aviación  debe  ser  fomentada  y  patrocinada  en  Filipinas,  pues  será  útil  para  muchos 
fines  nacionales  que  no  es  necesario  enumerar  aquí,  y,  al  mismo  tiempo,  proporcionará 
un  medio  rápido  de  transporte  en  muchos  casos  de  necesidad  perentoria.  En  unas  cuantas 
horas  se  podrá  llegar  a  puntos  que  hasta  el  presente  son  inaccesibles.  La  Escuela  de  Artes 
y  Oficios,  la  Administración  de  Correos  y  la  Policía  Insular  podrían  muy  bien  tener  sú  co- 
rrespondiente equipo  de  aviación;  la  primera,  como  parte  déla  instrucción  de  sus  alumnos 
en  mecánica,  y  los  dos  últimos  organismos,  para  los  casos  más  urgentes,  tales  como  la  inter- 
rupción de  líneas  telegráficas,  alteración  del  orden  público  y  otras  eventualidades  se- 
mejantes. Por  otra  parte,  los  turistas  que  no  sean  nerviosos  podrán  tener  el  placer  de 
llegar  a  Baguio  en  unos  noventa  minutos,  o  de  visitar  el  Sur  en  dos  o  tres  días  solamente* 

El  nombramiento  del  comandante  Stevenot,  que  perteneció  al  Cuerpo  de  Aviaríóil 
de  los  Estados  Unidos,  y  su  popularidad  entre  los  filipinos  y  otros  elementos  de  Filipinas, 
son  una  garantía  del  éxito  de  esta  empresa. 

La  juventud  animosa  del  país  debe  aprovechar  esta  extraordinaria  oportunidad. 


Present   Political   Status   of  the 
Filipinos 


CONDICIÓN  POLÍTICA  ACTUAL  DE  LOS 
FILIPINOS 


Attorney  Swift  of  N.  Y. 


Citizenship,  broadly  speaking,  connotes 
a  reciprocal  relation  between  the  subject 
and  sovereign,  whereby  the  subject  is 
bound  to  yield  allegiance  to  the  sovereign 
and  the  sovereign  owes  protection  to  the 
subject. 

Under  the  American  political  system 
there  is  a  division  of  sovereign  and  of 
citizenship.  The  same  individual  is  made 
a  citizen  of  the  United  States  and  also  a 
citizen  of  the  State  wherein  he  resides. 
Thus  an  American  citizen  owes  a  double 
allegiance,  to  his  State  and  to  the  Federal 
Government.  In  some  particulars,  State 
sovereignty  is  supreme  and  exclusive;  in 
other  particulars,  the  Federal  sovereignty 
is  supreme.  Conversely,  the  citizen  is 
entitled  to  assert  his  rights  under  State 
laws  and  demand  protection  from  the  State 
Government  in  all  domestic  matters;  but 
this  in  no  wise  excludes  his  right  to  demand 
from  the  United  States  Government  pro- 
tection in  matters  that  fall  within  the  pur- 
view of  Federal  jurisdiction. 

In  the  case  of  the  original  Thirteen 
States,  each  possessed,  before  the  Union, 
exclusive  sovereignty  over  its  citizens. 
Federal  sovereignty  arose  by  grant,  from 
the  States,  of  certain  enumerated  sovereign 
powers.  But  in  the  case  of  States  newly 
created,  the  process,  generally  speaking, 
has  been  reversed  and  has  been  progressive. 
First,  sovereignty  of  the  United  States 
is  exclusive;  then  it  divests  itself  of  certain 
sovereign  prerogatives  in  forming  terri- 
torial government;  finally  it  carries  the 
matter  to  conclusion  by  turning  the  terri- 
tory into  a  state,  when  the  division  of 
sovereignty  between  domestic  and  federal 
becomes  fixed  and  final.     Thus  the  same 


Ciudadanía,  en  su  amplio  sentido,  denota 
una  relación  recíproca  entre  el  subdito  y  el 
soberano  por  la  cual  el  subdito  está  obligado 
a  guardar  fidelidad  al  soberano  y  el  sobe- 
rano debe  protección  al  subdito. 

Bajo  el  sistema  político  americano,  existe 
una  división  de  la  soberanía  y  la  ciudada- 
nía. Hace  al  individuo  ciudadano  de  los 
Estados  Unidos  y,  al  mismo  tiempo,  ciu- 
dadano del  Estado  en  que  reside.  De  ahí 
que  el  ciudadano  americano  deba  doble 
lealtad,  a  su  Estado  y  al  Gobierno  Federal. 
En  algunos  detalles,  la  soberanía  del  Esta- 
do es  suprema  y  exclusiva;  en  otros  parti- 
culares, la  soberanía  federal  es  suprema. 
A  la  recíproca,  el  ciudadano  tiene  derecho 
a  sostener  sus  derechos  bajo  las  leyes  del 
Estado  y  a  demandar  protección  del  Go- 
bierno del  Estado  en  todos  los  asuntos  in- 
ternos, pero  esto  no  excluye  de  ninguna  ma- 
nera su  derecho  a  demandar  la  protección 
del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  en  los 
asuntos  que  caen  dentro  de  la  esfera  de  su 
jurisdicción. 

En  cuanto  a  los  Trece  Estados  Origi- 
nales, cada  uno  de  éstos  poseía,  antes  de  la 
Unión,  soberanía  exclusiva  sobre  sus  ciu- 
dadanos. La  soberanía  federal  dimanó, 
por  concesión  de  los  Estados,  de  ciertas  y 
determinadas  atribuciones.  Mas,  en  el 
caso  de  los  Estados  que  se  crearon  después, 
el  procedimiento,  hablando  en  términos  ge- 
nerales, fue  en  sentido  contrario,  y  pro- 
gresivamente. Primeramente,  la  sobera- 
nía de  los  Estados  Unidos  es  suprema;  des- 
pués se  despoja  de  ciertas  prerrogativas 
soberanas  al  formar  gobiernos  territoriales, 
y,  por  último,  lleva  el  asunto  a  su  término, 
convirtiendo  el  territorio  en  Estado,  y  en- 
tonces la  división  de  la  soberanía  entre  local 
(domestic)  y  federal  queda  completa  y 
definitivamente  establecida.     De  esta  suer- 
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individual  may  have  been  at  one  time  an 
inhabitant  of  an  unorganized  territory  under 
the  jurisdiction  of  the  United  States,  later 
a  citizen  of  a  United  States  territory,  and  fi- 
nally a  citizen  of  a  State;  in  the  same  manner 
progressing  from  a  status  where  his  entire 
allegiance  was  to  the  Federal  Government 
to  the  condition  where  his  allegiance  be- 
came divided  between  the  Federal  Govern- 
ment and  a  Territorial  or  a  State  Govern- 
ment. Yet  he  never  ceased  to  be  an  Am- 
erican citizen  and  entitled  to  the  protection 
of  the  Federal  Government. 

In  America  the  privileges  of  citizenship 
are  by  no  means  identical.  Some  may  vote 
at  Presidential  elections,  others  may  not; 
some  may  have  the  age  qualifications  that 
entitle  them  to  hold  office,  others  may  not; 
some  may  be  bound  under  local  sovereignty 
to  restrictions  on  their  personal  inclina- 
tions, from  which  others,  more  fortunately 
localized,  are  exempt.  Still  all  are  United 
States  citizens.  All  are  bound  to  yield 
allegiance  to  the  United  States  and  all  are 
entitled  to  its  protection. 

Now  to  apply  these  considerations  to 
the  case  of  the  Filipino. 

The  Philippine  Islands  are,  and  have 
been  since  the  treaty  of  Paris,  United 
States  Territory.  That  much  the  Supreme 
Court  of  the  United  States  has  declared. 
When  Spanish  sovereignty  ceased,  United 
States  sovereignty  began.  Acting  in  its 
sovereign  capacity,  the  United  States, 
speaking  through  Congress,  declared  Fili- 
pinos to  be  "citizens  of  the  Philippine 
Islands,  as  such  entitled  to  the  protection 
of  the  United  States". 
It  is  to  be  noted  that: 

1.  The  status  created  comports  pre- 
cisely with  the  definition  of  citizenship. 
The  Filipino  is  required  to  yield  alle- 
giance to  the  United  States.  This 
obligation  the  United  States  imposed 
upon  him  and  enforced  by  arms,  on  the 
other  hand,  in  the  language  quoted,  he 


te,  un  mismo  individuo  pudo  haber  sido 
al  mismo  tiempo  habitante  de  un  territorio 
no  organizado  bajo  la  jurisdicción  de  los 
Estados  Unidos,  más  tarde,  ciudadano  de 
un  territorio  de  los  Estados  Unidos,  y,  fi- 
nalmente, ciudadano  de  un  Estado,  de  esta 
manera  progresando  desde  la  condición 
bajo  la  cual  debía  fidelidad  absoluta  al 
Gobierno  Federal,  a  la  condición  en  la  que 
su  fidelidad  quedó  dividida  entre  el  Go- 
bierno Federal  y  un  Gobierno  Territorial 
o  un  Gobierno  de  Estado.  Sin  embargo, 
nunca  dejó  de  ser  ciudadano  americano  ni 
quedó  privado  de  su  derecho  a  la  protec- 
ción del  Gobierno  Federal. 

En  América,  los  fueros  de  la  ciudadanía 
no  son  de  ningún  modo  idénticos.  Unps 
ciudadanos  pueden  votar  en  la  elección  pre- 
sidencial; otros,  no  pueden.  Unos  pueden 
tener  la  edad  que  les  capacita  para  desem- 
peñar cargos  públicos;  otros,  no.  Unos 
pueden  estar  sometidos,  bajo  las  soberanías 
locales,  a  restricciones  para  sus  inclinacio- 
nes particulares,  restricciones  de  las  que 
otros,  más  afortunados  en  lo  que  respecta 
al  Estado  en  que  residen,  estarán  exentos. 
Sin  embargo,  todos  son  ciudadanos  ameri- 
canos. Todos  están  obligados  a  guardar 
fidelidad  a  los  Estados  Unidos,  y  todos 
tienen,  igualmente,  derecho  a  su  protec- 
ción. 

Apliquemos  ahora  estas  consideraciones 
al  caso  de  Filipinas. 

Las  Islas  Filipinas  son  y  han  sido,  desde 
el  Tratado  de  París,  Territorio  de  los  Estados 
Unidos.  Así,  al  menos,  lo  ha  declarado  la 
Corte  Suprema  de  los  Estados  Unidos. 
Cuando  hubo  cesado  la  soberanía  española, 
quedó  instaurada  la  soberanía  de  los  Esta- 
dos Unidos.  En  el  ejercicio  de  su  sobera- 
nía, los  Estados  Unidos  declararon,  por 
mediación  del  Congreso,  que  los  filipinos 
son  "ciudadanos  de  las  Islas  Filipinas,  y 
como  tales,  con  derecho  a  la  protección 
de  los  Estados  Unidos". 

Es  de  notar: 

l.o  Que  la  condición  así  establecida 
concuerda  precisamente  con  la  definición 
de  ciudadanía.  El  filipino  está  obligado  á 
guardar  fidelidad  a  los  Estados  Unidos. 
Esta  obligación  se  la  impusieron  los  Esta* 
dos  Unidos  y  la  hicieron  cumplir  por  las 
armas;  y,  por  otra  parte,  según  la  expre- 
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is  declared  to  be  entitled  to  the  protection 
of  the  United  States. 

2.  The  United  States  is  capable  of 
creating  only  one  type  of  citizen;  namely, 
a  United  States  citizen.  No  sovereignty 
can  create  a  foreign  citizen. 

3.  To  emphasize  somewhat:  The 
United  States  declared  the  then  inhab- 
itants of  the  Philippine  Islands  and  all 
born  thereafter  in  the  Islands  to  be  citi- 
zens of  the  Philippine  Islands.  Now 
the  Philippine  Islands  was  United  States 
territory.  At  the  time  this  declaration 
was  made  the  United  States  Govern- 
ment was  the  supreme  sovereign.  There 
was  no  other  government  in  the  Phil- 
ippine Islands  disputing  this  sovereignty. 
The  United  States  was  engaged  in  fixing 
the  political  status  of  several  million 
people,  thus  exercising  the  highest  attri- 
bute of  supreme  power.  And  it  declared 
the  natives  to  be  citizens  of  a  land  where 
its  rule  was  supreme;  its  own  territory, 
and — note  the  words  once  more — "as 
such  entitled  to  the  protection  of  the 
United  States".  As  what?  As  citizens 
of  United  States  territory  they  were 
entitled  to  the  protection  of  the  United 
States.  Wherefore,  I  contend  that  in 
demanding  the  allegiance  of  the  Fili- 
pino and  at  the  same  time  guaranteeing 
him  protection;  in  conferring  upon  him 
citizenship  of  a  territory  which  was 
United  States  territory,  and  wherein 
United  States  sovereignty  was  supreme 
and  exclusive  and  at  the  same  time  de- 
claring that  as  such  (i.  e.,  as  a  citizen 
so  created)  he  was  entitled  to  the  pro- 
tection of  the  United  States,  the  United 
States  made  the  Filipino  a  United  States 
citizen.  And  every  act  of  the  Govern- 
ment since;  in  extending  to  him  the 
protection  of  the  constitutional  bill 
of  rights,  in  granting  him  partial  self- 
government,  but  limiting  his  law-making 
powers  toa  compliance  with  the  American 
constitutional  principles;  in  developing 
his  capacity  for  self-government  and 
extending  his  autonomy — the  Govern- 
ment has  treated  and  dealt  with  him  as 
it  can  treat  and  deal  with  no  one  but 
a  United  States  citizen. 


sión  citada,  se  le  declara  con  derecho  a  la 
protección  de  los  Estados  Unidos. 

2. o  Los  Estados  Unidos  solamente  tie- 
nen capacidad  para  crear  un  tipo  de  ciuda- 
dano: el  ciudadano  de  los  Estados  Unidos. 
Ninguna  soberanía  puede  crear  un  ciuda- 
dano  extranjero. 

3. o  En  términos  más  precisos:  Los  Es- 
tados Unidos  declararon  a  los  habitantes 
de  las  Islas  Filipinas  y  a  todos  los  nacidos 
desde  entonces  en  ella  ciudadanos  de  las 
Islas  Filipinas.  Entonces  las  Islas  Filipi- 
nas eran  territorio  de  los  Estados  Unidos. 
Cuando  se  hizo  esta  declaración,  el  Gobier- 
no de  los  Estados  Unidos  era  el  supremo 
soberano.  No  había  en  Filipinas  ningún  otro 
gobierno  que  le  disputase  esta  soberanía. 
Los  Estados  Unidos  estaban  ocupados  en 
fijar  la  condición  política  de  varios  millones 
de  personas,  ejerciendo  de  este  modo  el 
más  eminente  atributo  del  poder  soberano. 
Y  declararon  que  los  naturales  eran  ciuda- 
danos de  un  país  donde  su  autoridad  (EE. 
UU.)  era  suprema,  territorio  suyo,  y — fijaos 
otra  vez  en  las  palabras — "como  tales,  con 
derecho  a  la  protección  de  los  Estados  Un  i 
dos".  ¿Como  tales  qué?  Como  ciuda- 
danos de  un  territorio  délos  Estados  Unidos, 
tenían  derecho  a  la  protección  de  los  Esta- 
dos Unidos.  De  lo  cual  se  infiere,  a  mi 
juicio,  que  al  demandar  la  sumisión  del 
filipino,  y,  al  mismo  tiempo,  garantizarle  su 
protección,  al  conferirle  la  ciudadanía  de 
un  territorio  que  pertenecía  a  los  Estados 
Unidos,  donde  la  soberanía  de  los  Estados 
Unidos  era  suprema,  y  declarar  al  mismo 
tiempo  que,  como  tal,  es  decir,  como  ciu- 
dadano así  creado,  tiene  derecho  a  la  pro- 
tección de  los  Estados  Unidos,  los  Estados 
Unidos  hacen  al  filipino  ciudadano  de  los 
Estados  Unidos.  Y  desde  entonces,  todos 
los  actos  del  Gobierno,  al  concederle  las 
garantías  constitucionales  (Bill  of  Rights), 
al  concederle  parcialmente  el  gobierno  pro- 
pio, si  bien  limitando  su  facultad  legisla- 
tiva, en  consonancia  con  los  principios  cons- 
titucionales americanos;  desarrollando  su 
capacidad  para  el  gobierno  propio  y  ex- 
tendiendo su  autonomía,  el  Gobierno  le 
ha  considerado  y  tratado  como  pudiera 
haber  considerado  y  tratado  únicamente 
a  un  ciudadano  de  los  Estados  Unidos. 
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In  conclusion,  therefore,  I  maintain  that 
the  best  interests  of  the  Filipino  lie  in  an 
eloquent  insistence  on  this  citizenship; 
a  citizenship  that  carries  with  it  the  right 
to  demand  an  ever-increasing  measure  of 
autonomy,  until  in  local  matters  it  becomes 
exclusive.  The  Filipino  may  well  point 
with  pride  to  the  loyalty  with  which  he  has 
discharged  his  obligation  of  allegiance,  so 
impressively  demonstrated  during  the  war; 
and  it  entitles  him  to  insist  that  the  United 
States  shall  remain  forever  true  to  its  solemn 
obligation  which  constitutes  an  inalien- 
able birthright  of  thousands  born  in  the 
Islands,  the  wanton  destruction  of  which 
would  be  an   international  crime. 

The  foregoing  is  a  rough  and  clumsy 
outline  of  the  situation  as  it  appears  to 
me.  But  I  seek  Filipino  opinion.  To  that 
end  I  offer  a  prize  of  ONE  THOUSAND  . 
PESOS  to  the  Filipino — scholar,  statesman, 
legislator,  businessman,  professional  or 
commercial — producing  the  most  con- 
vincing thesis  in  demonstration  of  the 
truth  of  the  position  I  have  so  imperfectly 
set  forth;  the  decision  to  rest  with  any  Fili- 
pino committee  that  may  be  appointed 
by  the  Governor-General,  the  award  to 
be  promulgated  January  1st,  1920. 


Por  lo- tanto,  yo  sostengo,  en  conclusión, 
que  lo  que  más  conviene  a  los  ñiipinos  con- 
siste en  una  elocuente  insistencia  sobre  esta 
ciudadanía;  una  ciudadanía  que  lleva  en- 
vuelta el  derecho  de  demandar  una  auto- 
nomía siempre  creciente,  hasta  que  en  los 
asuntos  locales  sea  exclusiva.  Los  filipi- 
nos pueden  muy  bien  señalar  con  orgullo 
la  lealtad  con  que  han  cumplido  su  obli- 
gación de  fidelidad,  demostrada  de  modo 
tan  elocuente  durante  la  guerra;  y  le  da 
derecho  a  insistir  en  que  los  Estados  Unidos 
se  mantengan  perpetuamente  fieles  a  su 
solemne  compromiso,  que  constituye  un 
derecho  innato  inalienable  de  millares  de 
personas  nacidas  en  Filipinas,  tanto,  que  el 
conculcarlo  desconsideradamente  sería  un 
crimen  internacional. 

Las  consideraciones  precedentes  cons- 
tituyen un  mal  pergeñado  bosquejo  de  la 
situación,  tal  como  yo  lo  comprendo. 
Pero  quisiera  conocer  la  opinión  filipina. 
Con  ese  fin,  ofrezco  un  premio  de  MIL 
PESOS  al  filipino,  sea  hombre  de  letras, 
estadista,  legislador,  hombre  de  negocios, 
profesional  o  comerciante,  que  conciba  la 
tesis  más  convincente  que  pruebe  la  pro- 
posición que  he  formulado  tan  imperfec- 
tamente. La  decisión  será  encomendada 
a  un  jurado  filipino  que  podría  ser  desig- 
nado por  el  Gobernador  General,  promul- 
gándose el  premio  el  l.o  de  enero  de  1920. 


Punta  Flech 

(De  las  Narraciones  Morunas) 
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S.  Mendoza 


Erase  en  aquellos  tiempos  cuando  el  indó- 
mito Corralat,  Sultán  de  Mindanao, 
con  la  astucia  propia  de  su  raza,  no  dejaba 
de  aprovechar  todas  las  ocasiones  que  se 
le  presentaban,  de  oponerse  con  las  armas  a 
las  continuas  incursiones  de  los  españoles 
para  el  dominio  de  la  isla  de  Mindanao. 

Y  no  andaba  Corralat  descaminado  al 
defender  con  tesón  la  independencia  del 
suelo  mindanauense,  por  cuanto  que  los 
españoles,  una  vez  posesionados  de  algunos 
puntos  de  la  contracosta  y  norte  de  la 
isla,  acababan  de  establecerse  en  Zamboan- 
ga,  con  el  objeto  de  servirles  de  base  para 
sus  futuras  operaciones. 

Como  decíamos,  vivía  en  aquellos  tiem- 
pos en  una  de  las  riberas  de  la  bahía  de 
Illana,  un  poderoso  Datu,  que  dominaba 
una  gran  porción  de  terreno  de  aquel  lugar, 
habitada  por  sus  valientes  y  aguerridos 
sácopes,  y  mejorada  notablemente  por  el 
trabajo  de  los  numerosos  esclavos  que  el 
citado  Datu  había  hecho  en  sus  antiguas 
correrías  por  los  pueblos  costeros  de  Visa- 
yas  y  Sur  de  Luzon. 

Muhamad,  que  así  se  llamaba  el  Datu, 
era  el  brazo  derecho  de  Corralat;  fiel  y 
sumiso  a  las  órdenes  del  Sultán,  era  el 
primero  en  ejecutar  sin  discusión  alguna 
todos  los  mandatos  de  su  señor. 

En  todas  las  situaciones  difíciles,  así 
como  en  todos  los  actos  de  piratería  em- 
prendidos por  Corralat,  ya  contra  el  castila 
invasor,  ya  contra  sus  propios  subditos 
que  osaban  ocultar  al  dueño  de  vidas  y 
haciendas  el  producto  de  sus  latrocinios, 
llevaba  siempre  a  su  lado  al  Datu  Muha- 
mad. 

Era  que  Corralat  estaba  celoso  de  su 
vasallo;  quería  vigilar  todos  sus  pasos  y 
movimientos;  quería  hasta  adivinar  el 
menor  de  sus  pensamientos;  porque  suponía 
que  Muhamat  le  había  robado  el  corazón 
de  la  bella  Mina,  por  quien  el  feroz  Sultán 
estaba  loco  de  amor. 


II 


Por  su  parte  el  Datu  que  era  tan  astuto 
como  Corralat,  guardaba  una  excesiva 
prudencia  respecto  a  las  relaciones  amorosas 
que  sostenía  con  Mina  de  quien  era  corres- 
pondido.  Muhamat  sabía  que  el  Sultán, 
así  como  el  padre  de  su  adorada,  que  era 
uno  de  los  Imanes  más  respetados  en  la 
Sultanía  por  su  fiel  observancia  de  las  doc- 
trinas del  Profeta,  jamás  consentiría  su 
enlace  con  Mina,  así  es  que,  tanto  al  uno 
como  al  otro,  Muhamat  en  secreto  les  odia- 
ba de    todo  corazón. 

Pero  este  estado  de  cosas  no  podía  durar 
por  mucho  tiempo.  Un  día  Muhamat  supo 
que  Corralat  se  apresuraba  a  concertar  su 
boda  con  Mina,  para  cuyo  efecto  se  pre- 
paraban grandes  festejos  en  la  sultanía  por 
tan  plausible  acontecimiento. 

Esta  noticia  produjo  en  el  Datu  accesos 
de  rabia  y  desesperación  y,  sin  consultar 
con  la  prudencia  que  imprimía  a  sus  actos, 
ordenó  a  sus  sácopes  que  le  aparejaran  su 
vinta  de  combate,  y  con  tres  de  sus  más 
valientes  y  decididos  guerreros  se  hizo  a  la 
mar. 

— Sin  Mina,  decía  Muhamat  con  recon- 
centrado acento,  la  vida  no  vale  nada  para 
mí. 

Con  estas  palabras,  quedan  explicadas 
las  intenciones  que  llevaba  el  Datu  en  su 
viaje. 

III 

Durante  la  navegación,  estuvo  Muhamat 
silencioso  y  taciturno,  lo  cual  era  un 
contraste  con  su  carácter  jovial  para 
con  los  que  le  acompañaban  siempre  en 
sus  empresas  de  mayor  peligro,  y  era  que 
el  Datu  sostenía  en  su  corazón  una  ruda 
batalla  de  encontrados  sentimientos  hasta 
el  extremo  de  que  hubo  momentos  en  que  la 
reflexión  le  ordenaba  volver  atrás  y  estaba 
ya  a  punto  de  seguir  este  consejo,  cuando 
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tuvo  que  desecharlo  a  la  vista  de  las  playas 
de  la  ranchería  que  servía  de  corte  al  pode- 
roso Corralat,  Sultán  de  Mindanao. 

Kra  ya  muy  entrada  la  tarde  cuando  la 
vinta  arrimó  a  la  playa.  Muhamat  tomó 
todas  las  precauciones,  para  que  su  pre- 
sencia no  fuese  notada  en  el  lugar.  Saltó 
a  tierra,  no  sin  que  antes  advirtiera  a  ^us 
tres  compañeros  que  no  desalojaran  el 
sitio  y  que  estuvieran  siempre  listos  para 
el  momento  de  reembarcar. 

Escudado  por  las  sombras  de  la  noche 
y  herido  por  la  incertidumbre,  Muhamat 
encaminó  sus  pasos  en  busca  de  su  amada, 
que,  por  una  rara  casualidad,  en  aquel  mo- 
mento estaba  cerca  de  un  sepulcro  moro,  al 
lado  de  su  vivienda  y  en  compañía  de  algu- 
nas jóvenes  de  su  misma  edad,  que  la  feli- 
citaban por  su  próxima  boda  con  el  Sultán. 

Distraída  estaba  Mina  en  esta  plá- 
tica, cuando  divisó  una  sombra  que  se 
dirigía  a  donde  se  encontraba  ella  y,  sin 
saber  cómo,  su  corazón  palpitó  con  vio- 
lencia; buscó  entonces  un  pretexto  para 
separarse  de  sus  compañeras,  y  luego  con 
pasos  lentos  emprendió  la  vuelta  para  su 
vivienda. 

En  esto  la  sombra  avanzó  resueltamente 
hacia  la  joven  y,  antes  de  que  pudiera  salvar 
el  escaloncito  del  pantalán  que  unía  su 
casa  a  la  playa,  oyó  una  voz  como  un 
quejido: 

— Mina,  sigúeme. 

Sin  darse  cuenta  de  sus  actos  Mina, 
siguió. 

IV 

¿Qué  pasó  después? 

Muhamat  que  no  era  otro  que  la  sombra; 
al  tener  a  su  lado  a  Mina,  volvió  los  pasos 
atrás  y  casi  a  rastras  llevó  a  su  adorada  al 
sitio  donde  se  hallaba  su  embarcación; 
pero  cuál  fue  su  sorpresa  al  ver  que  estaba 
desierto  el   lugar. 

— ¿A  dónde  me  i  levas? — preguntó  enton- 
ces Mina,  llena  de  temor  y  desesperación. 

— Allí,  contestó  Muhamat,  con  voz  ronca, 
señalando  un  punto  no  lejano  de  la  playa, 
donde  se  encontraba  balanceando  una 
vinta  pequeña,  que  sólo  podía  dar  cabida 
a  dos  personas  y  que  tenía  la  vela  desple- 
gada como  dispuesta  para  marchar. 


Muhamat,  rápido  como  el  pensamiento, 
cogió  por  la  cintura  a  Mina  y  con  su  pre- 
ciosa carga  entró  en  el  agua  hasta  llegar 
en  la  vinta  que,  manejada  por  él,  principió 
a  cortar  con  su  proa  las  rizadas  ondas  del 
mar. 

Pasaron  unas  cuantas  horas  en  que  la 
pequeña  embarcación  navegaba  bajo  el 
influjo  de  su  vela  hinchada  por  la  fres- 
cachona brisa  de  la  noche,  cuando  Muha- 
mat, rompiendo  el  mutismo  que  guardaba 
en  aquellas  horas  de  mortal  angustia,  dijo: 

— Mina,  parece  que  nos  persiguen.  Oigo 
ruidos  por  detrás. 

— Eso  quería  también  decirte,  profirió 
la  joven  toda  llorosa.  Mira  allá  lejos  unas 
luces  a  flor  de  agua. 

— Sí;  sí,  ahora  ya  lo  veo,  pero  no  pierdas  • 
ánimo.        Alá    protegerá    nuestra    huida. 
Mañana  estaremos  salvos. 

Mientras  que  la  oscuridad  de  la  noche 
impedía  orientarse  a  Muhamat  por  el  sitio 
por  donde  navegaba,  el  viento  principió  a 
soplar  con  más  fuerza  como  dando  indicios 
de  un  próximo  temporal. 

Al  amanecer  la  pequeña  embarcación 
combatida  por  las  olas  se  encontraba  frente 
a  un  promontorio,  cuya  punta  saliente 
era  como  una  avanzada    de    tierra  en  el 


V 

Cuando  se  hizo  claro,  Muhamat  pudo 
apreciar  la  crítica  situación  en  que  se 
hallaba.  Sus  presentimientos  de  la  noche 
anterior  eran  verdad,  porque,  a  un  punto 
no  distante  del  mar,  unas  diez  vintas  con 
tripulaciones  armadas,  ensordeciendo  el 
aire  con  sus  voces:  "Hia,"  "Hia,"  grito 
de  guerra  y  venganza  de  los  moros,  forzaban 
la  marejada  para  dar  caza  a  su  pequeña 
embarcación. 

La  infeliz  Mina,  presa  de  una  fiebre 
ardiente  por  el  insomnio,  sólo  pronunciaba 
incoherencias,  pero  Muhamat  no  perdió 
su  serenidad,  antes  al  contrario  sacando 
fuerzas  de  flaqueza,  al  ver  que,  por  más 
esfuerzos  que  hiciera  su  embarcación,  no 
conseguiría  doblar  la  punta  del  promon- 
torio, dirigió  la  proa  a  sus  escarpadas 
rocas  batidas  con  furia  por  las  ondas  del 
mar. 


■v^MíÉi 
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Esta  misma  maniobra  siguieron  las 
vintas  que  iban  en  su  persecución  y  que 
a  cada  instante  con  sus  velas  y  a  fuerza 
de  remos  acortaban  el  trecho  que  les  sepa- 
raba de  los  perseguidos. 

Cuando  se  encontraban  ya  a  corta  dis- 
tancia, la  voz  del  Imán  que  comandaba 
a  los  perseguidores  se  dejó  oir  como  un 
trueno  en  medio  del  pavoroso  silencio  del 
mar. 

— Traidor,  entrégame  a  mi  hija. 

— Antes  la  muerte,  contestó  airado  y 
con  acento  cavernoso  Muhamat. 

'  Entonces  sucedió  una  cosa  horrible  que 
heló  la  sangre:  de  las  vintas  perseguidoras 
que  no  mediaban  más  que  cerca  de  dos 
brazas     de     la     perseguida     embarcación, 


partieron  varias  lanzas  arrojadas  como 
flechas,  haciendo  una  de  estas  armas  mortí- 
feras blanco  en  el  corazón  de  Mina,  y 
Muhamat,  al  ver  a  su  amada  herida  de 
muerte,  cogióla  en  brazos  y  con  su  carga  se 
lanzó  en  el  abismo  del  mar,  no  sin  que  antes 
profiriera  con  toda  la  fuerza  de  sus  pul- 
mones: 
— ¡Maldición! 

VI 

Desde  aquel  suceso  fue  denominado  aquel 
promontorio  con  el  nombre  de  "Punta 
Flecha",  siendo  creencia  de  los  nativos 
que  el  que  navega  por  sus  aguas  en  tiempos 
de  mar  gruesa,  debe  tirar  una  flecha  en 
el  mar  para  calmar  la  furia  de  sus  olas. 
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POPPIES  1 
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||        Crimson  as  in  April  fire- trees  bloom  in  Mariquina 


|1        June  has  come,  and  golden,  in  the  Valley  of  the  Mame. 


mm 


Waving  in  the  grainfields  where  the  Reaper  grim  has  blighted         g« 

mm 
Scarlet  heads  in  millions  lift  their  faces  to  the  dawn,  a» 

99 
And  where  so  late  fell  hoof  and  thrust  of  lance  g» 

I*         A  flaring  flame  glows  on  the  breast  of  France —  *j| 

II         Blood-red,  crimson  poppies  in  the  morning  dew,  ■■ 

|*         Ruddy,  drooping  poppies  when  the  day  is  through.  »g 

mm 
99 
9$ 

We  know  that  only  night  brings  out  the  stars,  us 

99 

And  life  is  that  which  lives  when  we  are  gone,  üü 

mm 

And  greater  glory's  echoed  by  a  poppy  in  its  beauty  üü 

99 

Than  massive  ruins  left  by  kingly  pawns.  üü 

SB 

It  is  here  we  greet  our  heroes  at  the  sunset  99 

°  mm 

||         Or  in  scintillating  welcome  to  the  dawn —  as 

99 
aaaa 

A  living  flame  where  hearts  of  France  have  fallen —  99 

-"*  üü 

II         A  poppy  in  the  Valley  of  the  Mame.  99 

Í9  SS 

*ffl  99 

99 
If  eyes  that  follow  where  her  flag  have  led  g* 

mm  J  || 

||         Could  penetrate  the  soil  of  France  above,  gg 

99 

Against  her  fleecy  clouds  a  poppy  red  ¡gg 

99 

Would  hold  the  sunshine  in  the  flag  they  love.  üü 

99 

Blood-red,  crimson  poppies  in  the  morning  dew —  ÜS 


Radiant,  ruddy  poppies  under  skies  of  blue.  üü 

99 
99 


-Helen  W.  Bromfield.        gg 


99 


SS 


i§i>iKn««ni>is»nnn9ffiinisiffiiiiif«ii¥f«m^ 


Review  of  Reviews 

REVISTA  DE  REVISTAS 


Universal     Training    for     National     Ser- 
vice. 

One  of  the  most  efficacious  means  of 
cementing  the  spirit  of  Americanism  is 
universal  training  for  national  service, 
asserts  Leonard  Wood  in  the  Metropolitan 
for  May,  1919.  He  maintains  that  such 
an  institution  is  of  vital  importance  to  the 
nation  "from  the  standpoint  of  industrial 
efficiency,  from  that  of  preparedness  and 
for  the  building  up  of  a  spirit  of  national 
solidarity,"  for  it  will  not  only  build  up  a 
better  understanding  between  the  groups 
of  American  people  but  "far  better  citizens 
from  an  economic  and  industrial  stand- 
point, better  fathers  and  a  better  race"* 
This  is  so,  because  the  training  should  not 
be  all  military,  but  should  include  industrial 
and  vocational  training,  personal  and  gen- 
eral sanitation  and  protection  against 
diseases.  "It  will  inculcate  honesty,  re- 
spect for  authority,  the  law  and  the  rights 
of  others/'  Thus,  it  will  prepare  the  vast 
mass  of  American  people  to  construct  a 
better  state  and  protect  it;  for  men  who  will 
leave  their  training  will  understand  their 
duty  and  be  prepared  to  do  it  effectively 
in  peace  and  in  war. 

While  Kipling  sings  the  refrain:  "East 
is  East  and  West  is  West,"  Leonard  Wood 
echoes  a  more  sympathethic  strain  when  he 
states  that  the  harmony  of  West  with  East 
will  bring  about  a  better  America : 

"Bring  our  people  shoulder  to  shoulder, 
Labor  and  Capital,  the  new-comer  and  the 
native-born,  East  and  West,  North  and 
South,  and  let  them  know  each  other,  let 
them  become  acquainted  one  with  another 
while  they  are  preparing  for  a  purpose  single 
to  the  nation's  welfare.  Once  men  are 
thrown  together  under  these  conditions 
and  you  will  find  that  these  little  differences 
will  disappear  like  snow  before  the  south- 
wind.  There  are  no  influences  which  are 
s&6nger  than  contact  under  favorable 
conditions,  than  men  becoming  acquainted 
— knowing  each  other,  talking  things  over." 


Instrucción      Universal    para     el     Servicio 

Nacional. 

Uno  de  los  medios  más  eficaces  para 
cimentar  el  espíritu  de  americanismo  es  la 
instrucción  universal  para  el  servicio  nacio- 
nal,ase  vera  Leonard  Wood  en  el  Metropolitan 
de  mayo.  Sostiene  que  semejante  institu- 
ción es  de  vital  importancia  para  la  nación 
"desde  el  punto  de  vista  de  la  eficacia  in- 
dustrial, de  la  preparación  y  para  la  for- 
mación de  un  espíritu  de  solidaridad  nacio- 
nal," porque  no  solamente  producirá  una 
mejor  comprensión  entre  los  grupos  del 
pueblo  americano,  sino  también  "ciudada- 
nos mucho  mejores  desde  el  punto  de  vista 
económico  e  industrial,  padres  mejores  y 
una  raza  mejor."  Así  será  porque  la  instruc- 
ción no  ha  de  ser  exclusivamente  militar, 
sino  que  comprenderá  también  la  enseñanza 
industrial  y  de  artes  y  oficios,  la  higiene 
personal  y  general  y  la  prevención  contra 
las  enfermedades.  "Inculcará  honradez, 
respeto  a  la  autoridad,  a  la'ley  y  a  los  dere- 
chos ajenos."  Por  tanto,  preparará  a  la 
gran  masa  del  pueblo  americano  para 
edificar  un  Estado  mejor  y  para  protegerlo, 
pues  los  hombres  que  hayan  terminado  sus 
estudios  comprenderán  sus  deberes  y  es- 
tarán preparados  para  cumplirlos  en  la  paz 
y  en  la  guerra. 

Mientras  Kipling  canta  el  proverbio 
"El  Este  es  el  Este  y  el  Oeste  es  el  Oeste," 
Leonard  Wood  entona  un  canto  más  sim- 
pático, al  decir  que  la  armonía  del  Oeste  con 
el  Este  producirá  una  América  mejor: 

"Hágase  que  nuestro  pueblo  trabaje 
unido,  el  Trabajo  y  el  Capital,  el  recién 
llegado  con  el  indígena,  el  Este  y  el  Oeste,  el 
Norte  y  el  Sur,  y  que  unos  y  otros  se  conoz- 
can y  traten  mientras  se  preparan  para  el 
fin  único  del  bienestar  de  la  nación.  Una 
vez  así  reunidos  los  hombres  en  estas  condi- 
ciones, observaréis  que  estas  pequeñas 
diferencias  desaparecen,  como  la  nieve  al 
soplo  del  viento  del  sur.  No  existen  influen- 
cias más  poderosas  que  el  contacto  bajo 
circunstancias  propicias,  en  que  los  hom- 
bres se  tratan,  conociéndose  mutuamente,  y 
hablan  de  sus  cosas." 
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And  convinced  that  such  an  institution 
will  do  away  with  the  antagonisms  of  Labor 
and  Capital,  for  they  will  see  that  they  are 
under  an  equality  of  privilege  and  an  equa- 
lity of  obligation,  the  author  goes  on  to  say: 

"Again,  out  of  this  service  all  together 
will  come  a  better  understanding  by  Capital 
and  Labor  of  their  problems  and  a  fairer 
and  more  generous  spirit  in  handling  the 
questions  arising  between  them,  a  fuller 
appreciation  of  the  fact  that  they  are  de- 
pendent one  upon  the  other.  The  laborer 
will  realize  that  the  capitalist  is,  after  all, 
a  man  with  troubles  and  difficulties,  not  un- 
like his  own.  Each  will  appreciate  that 
the  other  is  confronted  with  life's  problems, 
and  that  they  are  both  men  actuated  by 
love  of  country,  with  hopes  and  ambitions 
for  those  dependent  on  them,  men  with 
the  same  cares  and  responsibilities,  dif- 
fering only  in  degree,  men  with  the  same 
pride  of  country,  and  at  heart  with  the 
same  desire  to  serve.  In  short,  out  of  this 
community  of  effort,  under  similar  condi- 
tions will  come  something  of  that  Brother- 
hood of  man and  out  of  this  prepara- 
tion in  common  for  national  services  will 
come  an  understanding  and  a  knowledge 
which  will  make  it  impossible  for  agitators 
and  fakirs  to  align  classes  against  the  masses. 
It  will  result  in  a  stronger  desire  for  the 
square  deal  and  a  realization  that  if  we  are 
to  have  the  best  type  of  national  life  we 
must  have  the  best  possible  relations  be- 
tween Labor  and  Capital Indeed,  I  feel 

very  strongly  that  in  this  Universal  Train- 
ing for  National  Service  will  be  found  a 
flame  hot  enough  to  make  America  what 
she  is  not  and  never  has  been — a  real 
Melting  Pot,  in  which  all  the  diverse  ele- 
ments which  come  into  our  population  will 
be  found  into  one  homogeneous  mass  of 
Americans/ ' 

We  are  constrained  to  advocate  a  sort 
of  universal  training  for  national  service — 
one  that  will  give  the  Philippines  the  same 
blessings  that  General  Wood  believes  would 
redound  to  American  national  life,  a  "flame 
hot  enough' '  to  make  herself  a  nation  of 
patriotic,  homogeneous  Filipinos. 


Y  convencido  de  que  tal  institución  disi- 
pará el  antagonismo  del  Trabajo  y  el  Capi- 
tal, pues  comprenderán  que  tienen  iguales 
privilegios  y  obligaciones,  el  autor  continúa 
diciendo : 

"Además,  mediante  este  servicio,  en  con- 
junto, vendrá  una  mejor  inteligencia  por 
parte  del  Capital  y  el  Trabajo,  de  sus  pro- 
blemas y  un  espíritu  más  recto  y  generoso 
para  resolver  las  cuestiones  que  surjan 
entre  ellos,  y  una  comprensión  más  completa 
de  la  circunstancia  de  que  uno  depende  del 
otro.  Los  trabajadores  comprenderán  que, 
después  de  todo,  el  capitalista  tiene  también 
apuros  y  dificultades  que  no  difieren  de  los 
suyos.  Cada  uno  estimará  que  el  otro 
tropieza  con  los  problemas  de  la  existencia, 
y  que  uno  y  otro  está  compuesto  de  hombres 
inspirados  por  el  patriotismo,  con  esperanzas 
y  ambiciones  en  favor  de  los  que  de  ellos  de- 
penden, hombres  con  las  mismas  preocupa- 
ciones y  responsabilidades  que  sólo  difieren 
en  el  grado,  hombres  con  el  mismo  orgullo 
patrio  y  animados  del  mismo  deseo  de  servir. 
En  suma,  de  esta  conjunción  de  esfuerzos, 
bajo  condiciones  análogas,  vendrá  algo  de 

esa    fraternidad    humana y  de  esta 

preparación  común  para  el  servicio  de 
la  patria,  vendrá  una  inteligencia  y  una 
comprensión  mutuas  que  harán  imposible 
para  los  agitadores  y  vividores  alinear  a  las 
clases  contra  las  masas.  Dará  por  resul- 
tado un  deseo  más  vehemente  de  equidad  y 
el  convencimiento  de  que  si  hemos  de  tener 
el  mejor  tipo  de  vida  nacional,  debemos 
establecer   las   mejores   relaciones  posibles 

entre  el  Trabajo  y  el  Capital A  la 

verdad,  estoy  firmemente  persuadido  de 
que  en  esta  Instrucción  Universal  para  el 
Servicio  Nacional  se  hallará  una  fuerza 
bastante  poderosa  para  hacer  que  América 
sea  lo  que  no  es  ni  ha  sido  nunca:. un  crisol 
en  el  que  todos  los  diversos  elementos  que 
vienen  a  engrosar  nuestra  población  se 
encontrarán  formando  una  masa  homo- 
génea de  americanos.' ' 

Nos  sentimos  impulsados  a  abogar  por 
una  especie  de  instrucción  universal  para  el 
servicio  nacional  *  una  instrucción  que  pro- 
porcione a  Filipinas  los  mismos  beneficios 
que,  a  juicio  del  General  Wood,  darán 
a  la  vida  nacional  americana,  "una  llam* 
bastante  ardorosa"  para  hacer  una  naden 
de  filipinos  patriotas  y  homogéneos. 
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Clemenceau,  A  Man  of  Letters. 

George  Clemenceau,  whose  indomitable 
energy  as  a  statesman  has  aroused  the  won- 
dering admiration  of  the  world,  is  not 
only  a  fighting  leader,  but  a  versatile  litte- 
rateur— a  shining  light  in  the  French 
literary  world.  A  man  of  action,  he  is  also 
a  man  of  thought.  His  life  of  ceaseless 
energy  and  self-assertion  in  every  domain 
of  human  endeavor,  is  worthy  of  the  admi- 
ration of  the  old  as  well  as  the  new  world. 
The  American  Review  of  Reviews,  comment- 
ing on  N.  Segur's  characterization  of  his 
literary  efforts  in  the  Revue  {Paris),  has  this 
to  say: 

"He  has  through  a  long  life  ardently  run 
the  gamut  of  human  sensations,  thrown 
himself  heart  and  soul  into  the  midst  of 
every  fray.  In  turn,  doctor,  journalist, 
dramatist,  philosopher,  politician,  Cab- 
inet minister,  Northern  by  temperament, 
throughly  Southern  by  his  vivacity  of 
thought,  Clemenceau  has  excelled  in  every 
field  of  human  endeavor. 

"Though  a  litterateur,  Clemenceau  is 
primarily  a  man  of  action;  pen  in  hand,  he 
continues  to  expend  his  energy,  and  the 
form  and  content  of  his  writings  show  his 
ruling  passion — to  act,  to  combat,  to  assert 
himself.  His  style,  rapid,  nervous,  at  times 
negligent,  but  always  racy,  vibrant,  imagi- 
native, is  another  indication  of  his  impas- 
sioned ardor. 

"It  is  ideas,  to  be  sure,  which  interest 
him  most;  he  is  mainly  concerned  in  dis- 
cussing political  and  social  problems. 
However,  he  does  not  disdain  fiction  or 
descriptive  writing;  in  his  two  collections 
of  tales  we  find  picturesque  and  realistic 
scenic  portrayals.  But  he  specially  de- 
lights in  depicting  the  'simple  life  of  the 
peasants  of  the  Var  and  the  Vendee. 

"As  he  is  a  born  fighter,  he  excels,  like- 
wise, in  social  satire,  where  his  impetuous 
temper,  his  distinctive  talents — more  vig- 
orous than  delicate — appear  most  marked. 
What  specially  characterizes  him  as  a  writer 
is  his  eloquence.  He  is  eloquent  every- 
where and  always. 

"But  it  is  of  ideas  that  he  is  particularly 
ehamored.     It  is  his  wide  knowledge  and 


Clemenceau,  Literato. 

Jorge  Clemenceau,  cuya  indomable  ener- 
gía como  hombre  de  Estado,  ha  provocado 
la  curiosa  admiración  del  mundo  entero, 
no  es  solamente  un  caudillo  luchador, 
sino  también  un  literato  vario — estrella 
luminosa  en  el  mundo  literario.  Hombro 
de  acción,  es  también  hombre  de  ideas. 
Su  vida  de  incesante  energía  y  de  consoli- 
dación en  tocios  los  dominios  del  humano 
esfuerzo,  es  digna  de  la  admiración  tanto 
del  antiguo  como  del  nuevo  mundo.  The 
American  Review  of  Reviews,  comen tando 
el  juicio  que  sobre  sus  esfuerzos  literarios 
ha  hecho  N.  Segur  en  la  Revue  de  París 
dice  lo  siguiente: 

"En  su  larga  vida,  ha  recorrido  ardiente- 
mente la  gama  de  las  sensaciones  humanas, 
lanzándose  en  cuerpo  y  alma  a  todas  las 
refriegas.  Sucesivamente,  médico,  perio- 
dista, dramaturgo,  filósofo,  político,  minis- 
tro, septentrional  por  temperamento,  com- 
pletamente meridional  por  la  viveza  de 
su  pensamiento,  Clemenceau  ha  sobre- 
salido en  todas  las  esferas  del  esfuerzo 
humano. 

"Aunque  literato,  Clemenceau  es,  ante 
todo,  hombre  de  acción;  pluma  ¡en  ristre, 
continúa  gastando  sus  energías,  y  la 
forma  y  el  texto  de  sus  escritos  revelan 
su  pasión  dominante:  obrar,  combatir, 
afirmarse.  Su  estilo,  rápido,  nervioso, 
a  veces  negligente,  pero  siempre  chis- 
peante, vibrante,  imaginativo,  es  otro 
indicio  de    su  ardor  apasionado. 

"Son  las  ideas,  ciertamente,  lo  que  más 
le  interesa;  se  ocupa,  principalmente,  en 
discutir  los  problemas  políticos  y  sociales. 
Sin  embargo,  no  desdeña  lo  fantástico  o  la 
narración;  en  sus  dos  colecciones  de  cuentos 
hallamos  escenas  y  retratos  pintorescos 
y  reales.  Pero  Clemenceau  se  deleita 
especialmente  en  describir  la  vida  sencilla 
de  los  aldeanos  del  Var  y  la  Vendée. 

"Como  es  un  luchador  por  naturaleza, 
sobresale,  igualmente,  en  la  sátira  social, 
en  la  que  su  temperamento  impetuoso, 
sus  peculiares  dotes, — más  vigorosas  que 
delicadas — aparecen  más  marcados.  Lo 
que  le  distingue  especialmente  como  escri- 
tor es  su  elocuencia.  Es  elocuente  en 
todas  partes  y  siempre.  Pero  es  de  las 
ideas  de  las  que  está  particularmente 
enamorado.     Es  su  amplia  cultura  y  su 
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niterests  which  enable  him  to  discuss  with 
equal  ability  Mycenian  art ;  French  Impres- 
sionism; Edmond  de  Joncourt;  Tolstoi,  or 
Shakespeare". 

National  Regeneration:   Germany's    Master 

Problem. 

In  the  first  of  the  series  on  "Repopulating 
the  Earth,"  published  in  McClure's  for  Feb- 
ruary, Dr.  Newell  Dwight  Hillis  gives  an 
erudite  discussion  of  "the  astounding  prob- 
lem that  Germany  now  faces  with  six  and  a 
half  millions  of  her  young  men  dead,  missing 
or  crippled."  Dr.  Hillis  evinces  a  profound 
knowledge  of  the  German  people — their 
sociological  conditions,  their  inherent  racial 
traits,  their  education  and  culture,  their 
moral  degeneracy,  and  their  heredity.  In 
the  great  task  of  rebuilding  the  moral,  men- 
tal and  economic  fabric  of  that  nation,  Ger- 
many, he  says,  must  first  manufacture 
souls — intelligent,  industrious  and  moral. 
The  first  of  the  great  obstacles  to  the  recon  - 
struction  of  the  German  state,  however,  is 
the  German  character  of  being  subservient » 
docile  and  plastic,  accepting  rule  from  above. 
Dr.  Hillis  describes  the  docility  of  the 
German  mind  in  the  following  terms: 

uNow,  these  are  the  very  traits  that 
manifest  themselves  in  the  unity  and  sub- 
serviency of  vast  socialistic    labor  unions, 

cooperative  villages These  traits    fit 

the  Germans  for  team  work.  The  pigeons 
go  in  flocks,  the  fish  in  shoals,  the  sheep  in 
herds,  and  the  Germans  in  regiments,  trade 
unions  and  orchestras.  This  trait  also 
tells  us  why  sixty-eight  millions  of  Germans 
allowed  one  kaiser  to  rule  over  them.  So 
thoroughly  have  the  Germans  been  sub- 
dued and  subordinated  that  when  the 
kaiser  and  Bethmann-Hollweg  told  the 
hundred  university  professors  in  January, 
1018,  to  sign  a  paper  declaring  that  not  one 
single  act  of  terrorism  and  f rightfulness  had 
been  committed  in  Belgium,  they  all  signed 
their  names  to  what  they  knew  was  a  lie, 
and  whoever  else  knew  was  a  lie,  because 
they  were  accustomed  to  submit  to  an- 
other's will." 

The  second  great  obstacle  to  Germany's 
regeneration  is  the  lack  of  vigorous  and  in- 
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interés  los  que  le  habilitan  para  discutir 
con  igual  competencia  sobre  el  arte  miceno, 
el  impresionismo  francés,  Edmond  de 
Goncourt,  Tolstoi  o  Shakespeare. 

Principal  Problema  de  Alemania:  Regenera- 
ción Nacional 

En  el  primer  artículo  de  la  serie  sobre* 
"Repoblación  de  la  Tierra"  publicado  en 
McClure's  de  febrero,  el  Dr.  Newell  Dwight 
Hillis  trata  eruditamente  del  "asombroso 
problema  que  Alemania  tiene  ante  sí  con 
seis  y  medio  millones  de  sus  jóvenes  muer- 
tos, desaparecidos  o  lisiados."  El  Dr. 
Hillis  revela  un  profundo  conocimiento  del 
pueblo  alemán,  de  sus  condiciones  sociológi- 
cas, sus  rasgos  raciales  inherentes,  su  educa- 
ción y  cultura,  su  degeneración  moral  y 
su  herencia.  En  la  gran  empresa  de  reedi- 
ficar la  fábrica  moral,  mental  y  económica 
de  esa  nación,  dice,  Alemania  debe  primera- 
mente fabricar  almas  inteligentes,  laborio- 
sas y  morales.  No  obstante,  el  primero  de 
los  grandes  obstáculos  a  la  reconstrucción 
del  Estado  alemán  es  el  carácter  alemán, 
sumiso,  dócil  y  plástico,  sujetándose  al 
imperio  de  los  de  arriba.  El  Dr.  Hillis 
describe  la  docilidad  del  entendimiento 
alemán  en  los  términos  siguientes: 

"Estos  son  los  rasgos  que  se  manifiestan 
en  la  unidad  y  subordinación  de  los  grandes 
gremios  obreros  socialistas,  en  las  aldeas 
cooperativas ....  Estos  rasgos  hacen  que  los 
alemanes  sean  adecuados  para  los  trabajos 
cooperativos.  Las  palomas  van  en  banda- 
das, los  peces  en  cardumes,  las  ovejas  en 
rebaños,  y  los  alemanes  en  regimientos, 
gremios  obreros  y  orquestas.  Este  rasgo 
nos  explica  también  por  qué  sesenta  y  ocho 
millones  de  alemanes  permiten  que  un 
Kaiser  impere  sobre  ellos.  Tan  completa  es 
la  sumisión  y  subordinación  de  los  alemanes 
que,  cuando  el  Kaiser  y  Bethmann-Hollweg 
dijeron  a  los  cien  catedráticos  de  universi- 
dad, en  enero  de  1918,  que  firmaran  un  pa- 
pel declarando  que  no  se  había  cometido 
un  solo  acto  de  terrorismo  y  crueldad  en 
Bélgica,  todos  ellos  subscribieron  con  su 
firma  una  cosa  que  les  constaba  era  falsa, 
porque  estaban  acostumbrados  a  some- 
terse a  la  voluntad  ajena/' 

El  segundo  obstáculo  importante  para  la 
regeneración  de  Alemania  es  la  falta  de 
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dependent  minds.  These  have  been  driven 
by  a  jealous  autocracy  through  a  process 
of  elimination  that  had  gone  on  through 
two  generations.  In  that  country  the 
spirit  of  Carl  Schurz  is  not  known. 
There^s  left  but  the  '  'standardized  German 
type  without  initiative,  lacking  in  creative 

imagination ",  for 

'  'German  autocracy  runs  a  mower  across 
the  fatherland,  and  cuts  off  the  heads  of 
the  ten-talent  men  and  the  five- talent  men, 
and  secured  unity  regiments  and  trade 
unions,  and  socialistic  factories,  by  reduc- 
ing all  to  the  level  of  the  two-talent  men, 
thoroughly  subdued  and  subservient. 


energía  y  de  independencia  de  espíritu- 
Estás  cualidades  han  sido  eliminadas  por 
una  autocracia  suspicaz,  mediante  un  pro- 
ceso de  eliminación  que  ha  durado  dos 
generaciones.  En  ese  país  es  desconocido 
el  espíritu  de  Cari  Schurz.  Sólo  ha  quedado 
allí  el  "tipo  del  alemán  normalizado, 
sin  iniciativas,  falto  de  imaginación 
creadora.  . ",  porque 

"La  autocracia  alemana  pasó  una  se- 
gadora al  través  del  territorio  nacional 
y  cortó  la  cabeza  de  los  hombres  de  diez 
talentos  y  la  de  los  cinco  talentos,  y  consi- 
guió establecer  la  unidad  para  los  regi- 
mientos y  los  gremios  obreros  y  las  fábricas 
socialistas,  reduciéndolo  todo  al  nivel  de  los 
hombres  de  dos  talentos,  completamente 
sometidos  y  obedientes. 


"The  Prussian  state  system  grinds  out 
seventy  million  people,  all  bearing  the  same 
type  and  image,  as  if  seventy  million  crack- 
ers had  been  ground  through,  and  had 
come  out  of  the  German  cracker  machine, 
each  with  the  same  number  of  stamps, 
ready  to  be  baked  in  an  autocratic  oven." 

The  third  great  obstacle  to  Germany's 
reconstitution  as  a  great  power  is  her  lack 
on  inventive  genius.  While  the  German 
detail  mind  is  strong,  yet  it  is  weak  and 
one-sided.  Germany's  industrial  civiliza- 
tion is  not  the  product  of  her  own  creative 
genius,  but  is  borrowed  from  the  resource- 
ful brain  of  the  nations  against  whom 
she  fought.  She  can  boast  of  no  inven- 
tors, for  her  people  lack  the  gift  of  creative 
imagination.     Dr.  Hillis  writes: 

"-• Every   manufacturer  knows   that 

the  engine,  the  locomotive,  and  the  steam- 
ship belong  to  England  and  the  United 
States,  •  and  that  Germany  received  them 
as  free  gifts  at  the  hands  of  the  allies.  A 
Frenchman  invents  the  loom;  Arckwright 
develops  the  spindles;  Whitney,  the  cotton- 
gin;  Elias  Howe,  the  sewing  machine; 
Wheatstone,  the  Morse  telegraph ;  the  ocean 
cables  belong  to  Lord  Kelvin  and  Cyrus 
Field;  the  telephone  belongs  to  Bell  and 
Gray,  and  the  wireless  to  Marconi,  even  as 
the  Wrights  gave  us  the  airplane  and  Edi- 
#son  the  ponograph  and  the  Curies,  radium. 
Germany  could  not  even  invent  the  instru- 
ments that  she  has  used  in  this  war. 


"El  Estado  prusiano  amasa  setenta  millo- 
nes de  personas,  todas  las  cuales  son  del 
mismo  tipo  e  imagen,  como  si  se  hubiesen 
amasado  setenta  millones  de  galletas  y 
saliesen  de  la  máquina  de  galletas,  cada  una 
con  el  mismo  número  de  sellos,  preparadas 
para  ser  cocidas  en  un  horno  autocrático." 

El  tercer  obstáculo  importante  para  la 
reconstitución  de  Alemania  como  gran 
potencia  es  su  falta  de  genio  inventivo. 
Aunque  el  ingenio  alemán  para  los  detalles 
es  poderoso,  no  obstante,  es  débil  y  parcial. 
La  civilización  industrial  alemana  no  es 
producto  de  su  ingenio  creador  está  to- 
mada del  ingenio  fecundo  de  la  nación 
contra  la  que  ha  combatido.  No  puede 
alardear  de  ningún  invento,  pues  su  pueblo 
carece  del  don  de  la  inventiva.  El  Dr. 
Hillis  escribe : 

" .  .  .  .  Todos  los  fabricantes  saben  que 
el  motor,  la  locomotora  y  el  vapor  pertene- 
cen a  Inglaterra  y  a  los  Estados  Unidos,  y 
que  Alemania  los  recibió  como  merced 
generosa  de  los  aliados.  Un  francés,  in- 
venta el  telar;  Arckwright  perfecciona  el 
huso;  Whitney,  la  desmotadora  de  algodón ; 
Wheatstone,  el  telégrafo  Morse;  los  cables 
marítimos  pertenecen  a  Lord  Kelvin  y 
Cyrus  Field;  el  teléfpno  pertenece  a  Bell  y 
Gray,  y  la  radiografía  a  Marconi ;  así  como 
los  Wrights  nos  dieron  el  aeroplano, Edison 
el  fonógrafo,  y  los  Curies  el  radium. 
Alemania  ni  siquiera  pudo  inventar  los 
aparatos  que  ha  usado  en  esta  guerra. 
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t4An  American  invented  the  submarine, 
an  american  invented  the  German  torpedo; 
Hotchkiss  gave  them  the  machine-gun; 
Murphy  gave  them  the  surgeon's  button, 
just  as  an  American  physician  gave  their 
hospitals  the  Dakin  solution.... 

"Among  the  eight  great  masters  of  paint- 
ing that  begin  with  Giotto  and  end  with 
Rembrandt,  there  is  not  a  single  German 
name,  just  as  there  is  no  German  sculptor 
within  a  thousand  leagues  of  Rodin, 
Michael  Angelo  and  Phydias.  We  have  long 
known  that  Schubert  and  Schumann, 
Rubinstein  and  Chopin  were  Jews,  and 
that  three-fourths  of  the  other  musicians 
supposed  to  be  German  were  Jews,  whose 
ancestors  two  hundred  years  ago  suffered 
such  cruel  political  disabilities  and  wrongs 
that  they  gave  up  their  Hebrew  names  and 
took  the  German  names,  just  as  thousands 
of  Germans  in  this  country  are  now  asking 
our  courts  them  to  Americanize  their 
names." 

The  fourth  great  obstacle  to  Germany's 
national  progress  is  her  moral  depravity 
brought  about  by  the  influence  of  Geothe's 
Faust,  which  is  considered  Germany's 
greatest  book.  As  the  Hebrews  have  been 
moulded  by  Moses,  the  Athenians  by  Ho- 
mer, the  Italians  by  Dante,  the  English 
by  Shakespeare,  and  the  Americans  more 
and  more  by  Lincoln,  so  have  the  Germans 
been  moulded  by  Goethe,  "who  was 
a  universal  prostitute",  and  whose  Faust 
"reeks  with  the  philosophy  of  fleshliness." 

Finally,  the  Tartar  blood  that  now  runs 
in  the  veins  of  the  German  people  is  the 
greatest  drawback  to  the  purification  of 
their  sentiments— and  purified  sentiments 
are  essential  for  the  life  of  a  nation.  Thus 
the  force  of  heredity  will  assert  itself  in  the 
building  up  of  a  new  German  nation,  mak- 
ing it  very  difficult  indeed  to  create  upon 
the  ruins  of  old  Germany— brutal  and 
lustful— a  new  Germany  law-abiding  and 
civilized;  for: 

" these  traits  of  cruelty,  brutishness, 

infidelity  to  the  pledged  word,  the  lust  of 
power  and  pleasure,  represent  certain  Ger- 
man traits  that  are  put  out  at  compound 


"Un  americano  inventó  el  submarino,  y 
un  americano  inventó  el  torpedo  alemán; 
Hotchiss  les  dio  la  ametralladora;  Murphy 
el  botón  de  cirujano,  del  mismo  modo  que 
un  médico  americano  dio  a  sus  hospitales 
la  solución  Dakin 

"Entre  los  ocho  grandes  maestros  en  la 
pintura  que  empiezan  con  Gioto  y  terminan 
con  Rembrandt,  no  hay  un  solo  nombre 
alemán,  como  tampoco  hay  un  escultor 
alemán  que  pueda  colocarse  a  mil  leguas  de 
Rodin,  Miguel  Ángel  y  Fidias.  Hace 
mucho  tiempo  que  sabíamos  que  Schubert  y 
Schumann,  Rubinstein  y  Chopin  eran 
judíos,  y  que  tres  cuartas  partes  de  los 
demás  músicos  que  se  supone  son  alemanes 
son  judíos,  cuyos  antepasados  hace  dos- 
cientos años  sufrieron  injusticias  y  agravios 
tan  crueles  que  se  vieron  precisados  a  re- 
nunciar a  sus  nombres  hebreos  para  adop- 
tar nombres  alemanes,  del  mismo  modo  que 
millares  de  alemanes  que  residen  en  este 
país  piden  ahora  autorización  de  los  tri- 
bunales para  americanizar  sus  nombres." 

El  cuarto  obstáculo  importante  al  pro- 
greso nacional  alemán  es  su  depravación 
moral,  creada  por  la  influencia  del  Fausto 
de  Goethe,  que  es  considerado  el  libro  más 
grande  de  Alemania.  Así  como  los  hebreos 
fueron  moldeados  por  Moisés,  los  atenienses 
por  Homero,  los  italianos  por  Dante, 
los  ingleses  por  Shakespeare,  y  los  ameri- 
canos más  y  más  por  Lincoln,  así  también 
los  alemanes  lo  fueron  por  Goethe,  "que 
era  una  prostituta  universal"  y  cuyo 
Fausto  "ahuma  con  la  filosofía  de  la  car- 
nalidad." 

Finalmente,  la  sangre  tártara  que  ahora 
corre  por  las  venas  del  pueblo  alemán 
constituye  el  mayor  obstáculo  a  la  puri- 
ficación de  sus  sentimientos — y  los  senti- 
mientos purificados  son  indispensables  para 
la  vida  de  una  nación.  De  ahí  que  la 
fuerza  de  la  herencia  se  afirme  en  la  forma- 
ción de  una  nueva  nación  alemana,  ha- 
ciendo, en  verdad,  muy  difícil  levantar 
sobre  las  ruinas  de  la  vieja  Alemania- 
brutal  y  lasciva — una  nueva  Alemania, 
pacífica  y  civilizada;  porque 

41 estos  rasgos  de  crueldad,  bruta- 
lidad, infidelidad  a  la  palabra  empeñada, 
la  sed  de  poder  y  de  placeres,  representan 
ciertas  características  alemanas  que  están 
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interest  by  Nature  through  heredity,  and 
are  strenghtening  from  year  to  year  by  the 
law  of  growth.' ' 

Wherein,  then,  lies  the  redemption  of 
Germany  from  all  the  forces  that  drag  her 
down?  That  she  must  look  for  the  ab- 
stract rather  than  for  the  concrete  is  ex- 
pressed in  Dr.   Hillis  discussion: 

"In  a  moral  universe  Sodom  and  Gomor- 
rah were  doomed  at  the  outset.  No  one 
-knows  but  an  Unseen  God  will  send  another 
Martin  Luther  into  Europe  to  regenerate 
its  people  a  second  time.  The  hope  of 
Germany  is  not  in  the  gymnasium,  the  la- 
boratory, the  training  camp,  the  submarine; 
the  hope  of  Germany  is  in  the  regenerating 
power  of  that  Unseen  Providence  that 
makes  for  righteousness,  and  ceaselessly 
wars  against  cruelty,  inhumanity  and  sin." 

What  the  new  world  desires  is  a  reborn 
Germany,  cleansed,  purified,  ennobled. 
A  Germany  of  old  rising  to  new  glory  with 
the  sentiments  of  the  Hohenzollerns,  or 
Bethman-Hollweg,  or  von  Hindenburg, 
or  von  Tirpitz,  is  a  curse  upon  mankind. 
So  if  Germany  will  rise  like  two  new  heads 
of  the  Lernaean  hydra,  let  the  whole  world 
now  apply  the  fire  brand  of  Hercules  to 
prevent  their  growth. 

Is  the  Ex-Kaiser  a     Descendant  of  King 
David? 

Under  the  caption  "Kings  of  Jerusalem," 
published  in  the  April  number  of  Munsey's 
Magazine,  Mr.  Frederick  Cunliffe  Owen 
discusses  the  claim  of  several  reigning  mon- 
archs  of  Europe  to  the  title  of  King  of 
Jerusalem  through  inheritance  from  remote 
ages.  While  some  of  those  sovereigns 
that  once  enjoyed  that  honor  no  longer  use 
the  title,  others,  as  Alfonso  XIII  of  Spain, 
still  pride  themselves  on  the  possession  of 
this  ancient  dignity.  Frederick  II  of  the 
German  Empire  enjoyed  the  distinction 
of  being  termed  King  of  Jerusalem,  so  that 
as  descendant,  the  ex- Kaiser  had  extraor- 
dinary pretentions  to  that  title.  But  un- 
like other  rulers  who  claim  descent  from 
some  mediaeval  crusade^  he  ascribed  his 


colocadas  a  interés  compuesto  por  la  natu- 
raleza, mediante  la  herencia  y  que  se  for- 
talecen de  año  en  año  por  la  ley  del  desa- 
rrollo." 

¿Dónde,  pues,  radica  la  redención  de 
Alemania  de  los  elementos  que  le  han 
llevado  al  desastre?  En  el  trabajo  de 
Mr.  Hillis  se  declara  que  Alemania  del>e 
buscar  más  bien  lo  abstracto  que  lo  con- 
creto : 

"En  un  universo  moral,  Sodoma  y  Go- 
morra  estaban  condenadas  desde  el  prin- 
cipio. Nadie  sabe  si  un  Dios  invisible 
enviará  a  Europa  otro  Martín  Lutero  para 
regenerar  a  su  pueblo  por  segunda  vez. 
La  esperanza  de  Alemania  no  reside  en  el 
gimnasio,  el  laboratorio,  el  campamento 
de  instrucción  ni  el  submarino;  la  suerte 
de  Alemania  radica  en  el  poder  regenerador 
de  esa  Providencia  invisible  que  se  enca- 
mina a  la  justicia  y  lucha  incesantemente 
contra  la  crueldad,  la  inhumanidad  y  el 
pecado." 

Lo  que  el  mundo  nuevo  desea  es  una 
Alemania  regenerada,  limpia,  pura,  enno- 
blecida. Sería  una  maldición  para  la 
especie  humana  una  Alemania  del  patrón 
antiguo  elevándose  de  nuevo  con  los  senti- 
mientos de  los  Hohenzollern,  de  Bethman- 
Hollweg,  de  Hindenburg  o  de  von  Tirpitz. 
Por  tanto,  si  Alemania  ha  de  resurgir 
como  la  hidra  de  Lerna  con  sus  siete  cabe- 
zas, dejemos  que  el  mundo  entero  le  aplique 
la  tea  de  Hércules  para  evitar  su  creci- 
miento. 

¿Es    el  Ex-Kaiser    Descendiente    del     Rey 
David? 

En  un  artículo  titulado  "Reyes  de  Jeru- 
salem" y  publicado  en  el  número  de  Abril 
del  Munsey's  Magazine,  Mr.  Federick 
Cunliffe  Owen  trata  del  derecho  de  varios 
monarcas  reinantes  de  Europa  al  título 
de  Rey  de  Jerusalén,  heredado  desde  tiem- 
pos remotos.  Aunque  algunos  de  estos 
soberanos  que  antes  disfrutaban  de  ese 
honor  ya  no  usan  el  título,  otros,  como  el 
Rey  Alfonso  XIII  de  España,  aún  se  enor- 
gullecen de  poseer  esta  antigua  dignidad. 
Federico  II  del  Imperio  Alemán  gozó  del 
honor  de  ser  llamado  Rey  de  Jerusalén, 
por  lo  que  su  descendiente  el  ex-Kaiser 
tenía  extraordinarias  pretensiones  a  ese 
título.  Pero,  diferentemente  de  otros  sobe- 
ranos que  pretenden  descender  de  algún 
cruzado  medioeval,  el  ex-Kaiser  pretende  ser 


REVISTA     FILIPINA 


claim  to  his  being  a  direct  descendant  of 
King  David  of  the  Old  Testament.  We 
read : 

'The  former  Kaiser  was  not  content  to 
ascribe  his  rights  in  the  matter  to  descent 
from  one  of  the  medieval  rulers  of  Jerusa- 
lem. He  goes  back  to  an  epoch  much  more 
remote — to  King  David  of  the  Old  Testa- 
ment, whom  he  claims  as  an  ancestor. 
Hanging  in  a  conspicuous  position  in  his 
workroom  in  the  Neues  Palais  at  Postdam 
is,  or  was,  a  huge  and  beautifully  framed 
genealogical  tree,  showing  the  name  of 
King  David  at  the  root  and  that  of  Empe- 
ror William  at  .the  top.  According  to  this 
tree,  the  dethroned  Kaiser  is  descended 
from  King  David  through  the  eldest 
daughter  of  Zedekiah,  who,  with  her  sister, 
fled  to  Ireland  in  charge  of  the  prophet 
Jeremiah,  to  be  married  to  Heremon,  King 
of  Ulster." 

As  to  the  origin  of  this  genealogical  tree, 
the  author   tells   us: 

"This  genealogical  tree  is  the  work  of  a 
clergyman  of  the  Church  of  England, 
named  Glover,  who  devoted  most  of  his 
life  to  the  study  of  genealogy.  In  1869 
he  wrote  to  Queen  Victoria,  informing  her 
that  he  had  discovered  her  to  be  descended 
in  an  unbroken  line  from  King  David. 
The  Queen  sent  for  him  to  come  to  Wind- 
sor, and  to  his  amazement  informed  him  that 
what  he  thought  he  had  been  the  first  to 
discover  had  been  known  to  herself  and  to 
her  late  husband,  the  Prince  Consort,  for 
many  years." 

The  ex-Kaiser,  with  his  intense  and  some- 
what curious  religious  ideas,  was  greatly 
interested  in  this  family  tree;  so  that  on 
his  accession  to  the  throne  of  Germany,  he 
requested  his  grandmother  to  let  him  have 
a  copy,  which  was  sent  to  him  handsomely 
engrossed  and  gorgeously  framed.  The 
consciousness  that  he  came  from  the  family 
of  David  made  the  ex-Kaiser  believe  that 
he  was  over  and  above  his  human  subjects ; 
tor,  says  the  author: 

"Its  contemplation  naturally  tended  to 
increase  his  belief  in  the  divine  origin  of 
his  sovereignty.  He  never  went  quite  so 
far  as  to  describe  himself  in  official  docu- 


descendiente  directo  del  Rey  David  del 
Antiguo  Testamento.  Dice  el  articulo 
de    referencia : 

"El  ex-Kaiser  no  se  contentaba  con  alegar 
en  este  respecto  sus  derechos  al  linaje 
de  uno  de  los  soberanos  medioevales  de 
Jerusalén,  sino  que  retrocedía  a  una  época 
más  remota,  al  Rey  David  del  Antiguo 
Testamento,  a  quien  consideraba  como 
su  antecesor.  Colgado  en  un  sitio  visible 
de  su  gabinete  de  trabajo  en  el  Neues  Palais, 
en  Postdam,  está  o  estaba  un  inmenso 
árbol  genealógico,  hermosamente  trazado, 
en  cuya  raíz  aparecía  el  nombre  del  Rey 
David  y  en  el  extremo  superior  el  del  Em- 
perador Guillermo.  Según  este  árbol,  el 
destronado  Kaiser  es  descendiente  del  Rey 
David  por  la  hija  mayor  de  Sedecías,  la 
cual,  con  su  hermana,  huyó  a  Irlanda, 
acompañada  del  profeta  Jeremías,  para 
casarse  con  Heremón,  rey  de  Ulster." 

Respecto  al  origen  de  este  árbol  genea- 
lógico, el  autor  nos  dice: 

"Este  árbol  genealógico  es  obra  de  un 
clérigo  de  la  Iglesia  de  Inglaterra  llamado 
Glover,  que  consagró  la  mayor  parte  de 
su  vida  al  estudio  de  la  genealogía.  En 
1869  escribió  a  la  Reina  Victoria,  infor- 
mándola que  había  descubierto  que  ella 
era  descendiente  en  línea  recta  del  Rey 
David.  La  Reina  le  hizo  ir  a  Windsor, 
y  con  sorpresa  de  él,  le  informó  que  aquello 
que  él  creía  que  había  sido  el  primero  en 
descubrir,  hacía  ya  muchos  años  que  lo 
sabían  ella  y  su  difunto  consorte." 

El  ex- Kaiser,  con  sus  intensas  y  un  tanto 
curiosas  ideas  religiosas,  sentía  gran  interés 
en  este  árbol  de  familia,  por  lo  que,  al 
ascender  al  trono  de  Alemania,  rogó  a  su 
abuela  que  le  permitiese  tener  una  copia, 
la  que  le  fue  enviada,  primorosamente 
reproducida  y  lindamente  trazada.  La 
convicción  de  que  procedía  de  la  familia 
de  David  hizo  creer  al  ex-Kaiser  que  era 
un  ser  superior  a  sus  humanos  subditos, 
por  lo  cual,  dice  el  autor: 

"Su  contemplación  tendió  naturalmente 
a  hacer  más  intensa  su  creencia  en  el 
origen  divino  de  su  soberanía.  Guillermo 
nunca  llegó  al  extremo  de  referirse  a  sí 
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ments  as  'first  cousin  of  the  Almighty', 
like  some  of  the  old  French  kings,  but  it  is 
probable  that  he  sincerely  believes  himself 
to  be  a  distant  kinsman  of  that  other  and 
very  different  son  of  David,  the  Founder 
of  Christianity." 

The  Allies  must   Save   Russia. 

The  term  Russia  suggests  a  nation,  la- 
tently great  because  of  her  extensive  do- 
minions, but  gloomy  with  the  anarchistic 
ideals  of  her  teeming  millions.  She  is  treat- 
ed as  a  traitor  to  the  cause  of  the  Allies  by 
concluding  a  separate  peace  with  the  ene- 
my. So  that  every  Russian  who  takes  up 
the  discussion  of  the  situation  of  his  un- 
fortunate country  feels  a  sense  of  pain  and 
degradation ;  while  the  citizens  of  her  Allies 
believe  that  she  must  come  to  the  Peace 
Conference  as  a  beggar,  having  no  right  to 
demand  justice.  But  the  world  should  not 
be  ignorant  of  the  real  sacrifices  of  Rus- 
sia— that  martyred  nation,  which,  in  spite 
of  anarchistic  upheavals  within,  expressed 
on  more  than  one  occasion  her  loyalty  to  the 
cause  of  human  liberty  and  the  freedom  of 
the  world. 

"Russia  had  and  still  has  the  right  to 
demand  instead  of  begging,  to  speak  loud- 
ly instead  of  whispering,  for  she  has  given 
all  she  could,  all  that  was  in  her  power  and 
even  beyond  her  power,"  writes  Nicholas 
Avxentieff,  former  President  of  the  All- 
Russian  Government,  in  the  May  number 
of  the  Metropolitan.     And  he  adds: 

"Recali  the  hecatomb  of  sacrifices  in 
the  Mazurian  lakes  of  Eastern  Prussia 
in  1914,  when  the  Germans  were  almost 
at  the  point  of  taking  Paris  and  crushing 
France,  and  when  the  Russian  army,  before 
the  mobilization  had  been  completed,  was 
hurled  to  certain  death  in  order  to  divert 
the  forces  of  the  enemy.  Recall  the  heroic 
march  of  the  Russians  over  the  Carpathians 
in  order  to  save  Italy.  Is  it  right  to  forget 
these  things?" 

If  Russia  fell  into  the  abyss  of  chaotic 
Bolshevism,  was  it  her  fault?  She,  first 
of  all,  did  not  like  that  condition  of  things. 
Russia,  not  the  Russia  of  the  Bolsheviks, 
wanted  to  stand  on  her  feet  to  fight  on  the 


mismo,  en  documentos  oficiales  como 
'primo  carnal  del  Omnipotente',  como 
hacían  algunos  antiguos  reyes  franceses, 
pero  es  probable  que  llegó  a  creer  sincera- 
mente que  era  pariente  lejano  de  aquel 
otro  y  muy  diferente  hijo  de  David,  el 
Fundador  del  Cristianismo." 

Los  Aliados  Deben  Salvar  a  Rusia. 

El  término  Rusia  sugiere  una  nación 
de  grandeza  latente,  dados  sus  extensos 
dominios,  pero  tenebrosa  por  los  ideales 
anarquistas  de  sus  prolíficos  millones.  Es 
tratada  como  traidora  a  la  causa  de  los 
Aliados,  por  haber  acordado  una  paz  sepa- 
rada con  el  enemigo.  De  ahí  que  todo 
ruso  que  se  propone  discutir  la  situación 
de  su  infortunado  país  experimenta  una 
sensación  de  pena  y  vergüenza;  mientras 
que  los  ciudadanos  de  sus  aliados  creen  que 
Rusia  debe  acudir  a  la  Conferencia  de  la 
Paz  como  un  mendigo,  sin  derecho  a  deman- 
dar justicia.  Mas  el  mundo  no  debiera 
olvidar  los  verdaderos  sacrificios  de  Rusia, 
esa  nación  martirizada  que,  apesar  de  los 
levantamientos  anarquistas  interiores,  ex- 
presó en  más  de  una  ocasión  su  lealtad 
a  la  causa  de  los  derechos  humanos,  de  la 
libertad  universal. 

"Rusia  tenía  y  sigue  teniendo  el  derecho 
a  demandar,  en  vez  de  mendigar,  de  levan- 
tar la  voz,  en  vez  de  cuchichear,  pues  ha 
dado  todo  lo  que  pudo,  todo  cuanto  tenía 
y  aún  más  de  lo  que  tenía",  escribe  Nicholas 
Avxentieff,  antiguo  presidente  del  gobierno 
de  todas  las  Rusias,  en  el  Metropolitan 
de  mayo,  y  añade: 

"Recordad  la  hecatombe  de  sacrificios 
realizados  en  los  lagos  Manzurianos  en  la 
Prusia  Oriental  en  1914,  cuando  los  ale- 
manes estaban  casi  a  punto  de  tomar  París 
y  aplastar  a  Francia,  y  cuando  el  ejército 
ruso,  antes  de  terminar  la  movilización, 
fue  empujado  a  la  muerte  para  distraer 
las  tropas  enemigas.  Recordad  la  heroica 
marcha  de  los  rusos  sobre  los  Cárpatos 
para  salvar  a  Italia.  ¿Es,  por  ventura, 
justo  olvidar  estas  cosas?" 

Si  Rusia  cayó  en  el  abismo  del  caótico 
bolshevismo,  ¿es  culpa  suya?  Ella  es  la 
primera  que  odia  ese  estado  de  cosas. 
Rusia,  no  la  Rusia  de  los  bolshevistas, 
deseaba  mantenerse  en  su  puesto,  luchando 
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side  of  Democracy  till  the  last.  But  the 
Soviets  and  the  Bolsheviks  abandoned  the 
principles  of  democracy,  and  Russia,  weak- 
ened, fell,  torn  to  pieces,  misunderstood 
by  her  Allies.  She  struggled  hard,  but  she 
failed,  and  if  she  failed,  she  yet  deserves 
the  aid  of  her  former  companion  in  arms. 
Would  she  have  it?  Let  the  world  be  more 
reasonable,  let  Russia  stand  on  her  feet  as 
a  tremendous  asset  of  Civilization,  let  her 
overcome  the  forces  of  destruction — anarch- 
ism and  Bolshevism — that  drag  her 
down,  and  she  will  strive  for  a  better  hu- 
manity. 

"Bolshevism  is  not  a  reign  of  the  people," 
writes  Avxentieff  of  this  cause  of  Russian 
misfortune,  "but  the  rule  of  the  unbridled 
and  servile  mob.  Bolshevism  and  democ- 
racy, Bolshevism  and  socialism — what 
irony!"     Later  on  he  says: 

"If  Bolshevism  means  politically  law- 
lessness and  the  training  of  a  people  in  an 
atmosphere  of  lawlessness,  it  means  eco- 
nomically a  waste  of  the  national  wealth, 
and  the  utter  disorganization  of  industry. 
As  a  squandering  heir,  the  Bolsheviki  not 
only  fail  to  create  any  new  economical 
values,  but  they  are  wasting  all  that  has 
l)een  saved  up.  Many  of  the  Bolsheviki 
realize  this  themselves  and  at  the  last 
Conference  of  the  highest  Council  of  Eco- 
nomists it  was  declared  openly  that  Rus- 
sia is  drifting  to  an  economic  catastrophe. 
This  explains  the  readiness  of  the  Bolshe- 
viki to  recognize  the  foreign  loans  and  to 
give  concessions  which  reveal  the  fallacy 
of  their  socialist  professions.  They  are 
endeavoring  to  cling  to  power  and  to  de- 
ceive the  Allies.  Thus,  the  process  of  de- 
moralization will  go  on — it  will  be  a  painful, 
prolonged  process  of  decay,  fed  on  internal 
chaos.  Without  any  outside  aid  Russia 
will  recover  from  Bolshevism  but  slowly." 
"But  is  it  in  the  interests  of  the  Allies  to 
leave  this  breeding-place  of  Bolshevist  fer- 
mentation?" he  asks. 

It  is  the  moral  duty  of  the  Allies  to  save 
Russia  from  Bolshevism,  which  is  heading 
back  to  the  old  autocracy,  accustoming 
the  people  to  contempt  for  right,  creating 


al  lado  de  la  Democracia  hasta  el  fin, 
Pero  los  soviets  y  los  bolshevistas  rene- 
garon de  los  principios  de  la  Democracia, 
y  Rusia,  debilitada,  cayó  hecha  pedazos, 
mal  comprendida  por  sus  aliados.  Se 
batió  de  firme,  pero  fue  vencida,  y  s¡  ha 
sido  vencida,  merece  todavía  el  auxilio 
de  sus  antiguos  compañeros  de  armas. 
¿Lo  obtendrá?  Dejad  que  el  mundo  sea 
más  razonable,  dejad  que  Rusia  vuelva 
a  levantarse  como  un  tremendo  poder  de 
la  Civilización,  dejadla  que  venza  las  fuerzas 
de  la  destrucción,  el  anarquismo  y  bolshe- 
vismo,  que  la  arrastran  por  el  suelo,  y  ella 
se  esforzará  por  que  la  humanidad  sea 
mejor. 

"El  bolshevismo  no  es  el  reinado  del 
pueblo — escribe  Avxentieff  respecto  a  esta 
causa  de  las  desdichas  de  Rusia — sino  el 
dominio  de  la  turbamulta  desenfrenada 
y  servil.  Bolshevismo  y  Democracia,  Bol- 
shevismo y  Socialismo,,  ¡qué  ironía!"  Y 
añade: 

"Si  el  bolshevismo  significa  en  lo  político 
la  indisciplina  y  la  instrucción  del  pueblo 
en  una  atmósfera  de  indisciplina,  en  lo 
económico  representa  el  agotamiento  de 
la  riqueza  nacional  y  la  completa  desorga- 
nización de  la  industria.  Como  heredero 
pródigo,  el  bolshevista  no  solamente  no 
logra  crear  ninguna  potencia  económica 
nueva,  sino,  por  el  contrario,  destruye 
todo  lo  que  se  ha  salvado.  Muchos  de  los 
bolshevistas  no  dejan  de  comprenderlo,  y 
en  la  última  conferencia  del  Consejo  Supre- 
mo de  Economistas  se  declaró  pública- 
mente que  Rusia  es  empujada  a  una  catás- 
trofe económica.  Esto  explica  que  los 
bolshevistas  se  hayan  apresurado  a  recono- 
cer la  deuda  extranjera  y  a  otorgar  conce- 
siones que  revelan  la  falacia  de  sus  protestas 
socialistas.  Ellos  se  esfuerzan  por  alcanzar 
el  poder  y  engañar  a  los  aliados.  De  esta 
manera  continuará  el  proceso  de  desmorali- 
zación— será  un  proceso  de  decaimiento, 
doloroso,  prolongado,  alimentado  por  el 
caos  interior.  Sin  el  menor  auxilio  exte- 
rior, Rusia  se  curará  del  bolshevismo  ,pero 
será  lentamente.  "Mas,  ¿interesa  a  los 
aliados  que  continúe  existiendo  este  foco 
de  la  fermentación  bolshevista?"  pregunta 
el  autor. 

Es  deber  moral  de  los  Aliados  salvara 
Rusia  del  bolshevismo,  que  retrocede  a  la 
antigua  autocracia,  acostumbrando  al  pue- 
blo a  despreciar  el  derecho,  creando  en  las 


436 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


in  large  masses  of  population  a  psychology 
of  indifference  towards  violation  of  right,  ,. 
encouraging  general  lawlessness,  and  com- 
pelling the  average  person  to  dream  no 
longer  of  the  realization  of  political  aspi- 
rations and  hopes,  but  to  think  of  one  thing 
only,  of  the  minimum  of  guarantees  of  order 
and  safety.  Yes,  the  world  must  aid 
Russia;  nay,  more,  she  must  be  included 
in  the  League  of  Nations,  if  she  is  not  to 
be  a  menace  to  the  world. 

Avxentieff  concludes: 

"Let  Russia  enter  the  League  of  Nations 
as  a  free,  democratic  nation.  Let  her  en- 
ter and  stand  side  by  side  with  her  Allies. 
But,  in  order  to  attain  this  all-desired  end, 
the  Allies,  in  the  name  of  humanity  and 
democracy,  must  stretch  out  a  helping  hand 
to  Russia." 

The  Capital  of  the  League  of  Nations. 

Much  has  been  heard  of  the  establish- 
ment of  the  League  of  Nations  to  bring 
about  a  new  world  order.  If  it  will  exist 
at  all  to  serve  the  purpose  for  which  its 
sponsors  are  exerting  their  energy  and  in- 
fluence, it  must  be  a  permanent  institu- 
tion, with  a  certain  city  as  its  seat  of  gov- 
ernment. Naturally  the  countries  of  Eu- 
rope would  not  give  up  their  principal  cities, 
as  The  Saturday  Evening  Post  editorially 
writes: 

"The  League  of  Nations  will  have  a  per- 
manent organization  and  permanent  head- 
quarters for  its  secretaries  and  the  period- 
ical meetings  of  its  congress.  Objections 
arise  to  the  placing  of  this  international 
headquarters  under  the  local  jurisdiction 
of  any  particular  nation.  The  idea  is  to 
internationalize  it 

"Naturally,  England  would  not  surren- 
der London  to  international  jurisdiction; 
nor  France,  Paris;  nor  Belgium,  Brussels. 
It  has  been  suggested  that  the  seat  of  in- 
ternational government  should  be  fixed  in 
the  Azores  Islands,  or  some  like  spot,  by 
which  no  nation  sets  any  great  store,  just 
as  Washington  was  located  in  unoccupied 
territory. " 


grandes  masas  de  la  población  una  psico- 
logía de  indiferencia  hacia  la  violación 
del  derecho,  fomentando  la  indisciplina 
general  y  excitando  al  común  de  las  gentes 
a  no  ansiar  más  la  realización  de  las  aspira- 
ciones y  anhelos  políticos,  sino  a  pensar 
en  una  cosa  sola,  en  el  mínimum  de  garantías 
del  orden  y  de  la  seguridad.  Sí ;  el  mundo 
debe  ayudar  a  Rusia;  más  aún,  esta  nación 
debe  ser  incluida  en  la  liga  de  las  naciones, 
si  no  constituye  un  peligro  para  el  mundo. 

Avxentieff  termina  así : 

"Dejad  que  Rusia  ingrese  en  la  liga  de 
las  naciones  como  una  nación  libre  y  demo- 
crática. Dejad  que  entre  y  se  coloque 
al  lado  de  sus  aliados;  pero  para  lograr 
este  deseo  de  todos,  los  Aliados  deben, 
en  nombre  de  la  humanidad  y  de  la  demo- 
cracia, tender  su  mano  amiga  a  Rusia." 

La  Capital  de  la  Liga  de  Naciones. 

Mucho  se  ha  hablado  de  la  Liga  de  las 
Naciones  para  crear  un  nuevo  régimen 
internacional.  Si  ésta  ha  de  existir  para 
cumplir  los  fines  a  los  cuales  consagran 
sus  iniciadores  sus  energías  e  influencia, 
debe  ser  una  institución  permanente,  con 
una  ciudad  determinada  como  su  sede 
de  gobierno.  Naturalmente,  las  naciones 
europeas  no  cederían  sus  ciudades  prin- 
cipales, según  asevera  el  Saturday  Evening 
Post  en  un  editorial. 

"La  Liga  de  Naciones — dice — tendrá  una 
organización  permanente  y  oficinas  cen- 
trales permanentes  para  sus  secretarios 
y  las  sesiones  periódicas  de  su  congreso. 
Surgen  objeciones  al  establecimiento  de 
esas  oficinas  internacionales  bajo  la  juris- 
dicción local  de  una  nación  determinada. 
La  idea  consiste  en  internacionalizarlas.  .  .  . 

"Naturalmente,  Inglaterra  no  entregaría 
Londres  a  la  jurisdicción  internacional: 
tampoco  Francia,  París;  Bélgica  tampoco 
entregaría  Bruselas.  Se  ha  propuesto  que 
el  asiento  del  gobierno  internacional  se 
establezca  en  las  islas  Azores  o  en  un  punto 
semejante,  al  cual  ninguna  nación  considere 
de  importancia,  del  mismo  modo  que  Wash- 
ington está  situado  en  un  territorio  des- 
ocupado/ ' 
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As  to  what  kind  of  city  the  future  capital 
of  the  League  of  Nations  will  be,  our  con- 
temporary predicts: 

"We  forsee  what  that  sort  of  fiat  city 
would  become — a  community  whose  main 
interest  consisted  in  the  play  and  intrigue 
of  professional  league  politics,  detached 
from  the  great  vital  currents  of  the  world's 
business;  a  Mecca  for  job  seekers  and  lob- 
byists of  all  sorts;  and  perhaps,  if  the  lo- 
cation were  attractive,  for  a  colony  of  idle 
rich  whose  social  favors  would  be  an  ob- 
ject of  competition  and  hearthburnings  on 
the  part  of  the  official  population;  a  city 
with  a  stuffy  atmosphere,  heavily  poisoned 
with  personal  gossip,  mostly  untrue;  a 
city  of  endless  dreary  receptions  and  func- 
tions, where  the  exchange  of  visiting  cards 
was  one  of  the  leading  activities;  a  city 
forever  in  the  attitude  of  salaaming  to  its 
more  important  officials,  personages  upon 
whose  favors  it  largely  depended." 

Such  a  noisy,  gossip-laden,  political  city 
is  not  desirable,  it  asserts,  but  rather: 

"Let  us  put  the  international  capital 
plumb  in  the  middle  of  the  stream,  where 
the  four  winds,  by  which  the  world  sails, 
will  keep  the  cobwebs  blown  out  of  it." 


Respecto  a  la  clase  de  ciudad  donde 
estará  la  capital  de  la  liga  de  naciones,  el 
colega  hace  esta  predicción: 

"Nosotros  prevemos  qué  clase  de  ciudad 
sería  esa:  una  vecindad  cuyo  interés  prin- 
cipal consistirá  en  el  juego  e  intriga  de 
políticos  profesionales  de  la  liga,  extraída 
de  las  grandes  arterias  del  mundo  comer- 
cial; una  Meca  para  pretendientes  de  em- 
pleos y  correvediles  de  todo  género,  y  tal 
vez,  si  el  lugar  es  atrayente,  para  una  colo- 
nia de  ricos  desocupados,  cuyos  favores 
serán  objeto  de  rivalidades  y  disgustos  por 
parte  de  la  población  oficial;  una  ciudad 
con  una  atmósfera  viciada  y  pesadamente 
envenenada  por  la  murmuración,  casi 
siempre  calumniosa;  una  ciudad  de  recep- 
ciones y  fiestas  interminablemente  monó- 
tonas, donde  el  cambio  de  tarjetas  de  visita 
constituya  la  ocupación  principal;  una 
ciudad  dedicada  constantemente  a  hacer 
zalemas  a  los  funcionarios  más  importantes, 
personajes  de  cuyos  favores  dependerá  en 
gran  parte." 

No  es  conveniente  una  ciudad  política 
ruidosa,  infestada  de  la  murmuración, 
como  esa,  según  el  colega: 

"Coloquemos  la  plomada  de  la  capital 
internacional  en  medio  de  la  corriente, 
donde  los  cuatro  vientos  por  los  cuales 
navega  el  mundo,  mantengan  lejos  de  ella 
a  las  telarañas." 


Japanese  Demands. 

The  Japanese  papers  are  loud  in  their 
claim  for  the  abolition  of  racial  discrimina- 
tion against  the  Japanese  and  other  Asiatic 
peoples.  What  they  ask  for,  they  assert, 
is  in  consonance  with  the  spirit  of  humanity 
and  justice  which  now  dominates  the  world. 
The  Allied  leaders  of  the  war,  Woodrow 
Wilson  especially,  had  filled  the  world  with 
beautiful  pronouncements  of  peace,  justice 
and  humanity,  so  that  after  Germany  had 
been  vanquished.,  the  fulfillment  of  those 
proclamations  is  eagerly  expected  by  a 
hope -crowned  world. 

We  read  in  the  Literary  Digest  for  March 
8,  1919,  what  Japan  asks,  as  reflected  in 
Nipponese  periodicals.  The  Tokyo  Ni- 
chi-Nichi  believes  in  the  sincerity  and  cour- 
age of  President  Wilson,  but  deplores  the 
attitude    of   some    of   American    political 


Demandas  Japonesas. 

Los  periódicos  japoneses  reclaman  con 
energía  la  abolición  de  las  distinciones  de 
raza  contra  sus  compatriotas  y  otros  pueblos 
asiáticos.  Aseveran  que  lo  que  piden  está 
en  consonancia  con  el  espíritu  de  humani- 
dad y  justicia  que  domina  el  mundo  actual- 
mente. Los  caudillos  de  los  aliados  en  la 
guerra,  especialmente  Woodrow  Wilson, 
han  llenado  el  mundo  de  manifestaciones 
de  paz,  justicia  y  humanidad,  de  manera 
que,  después  de  vencida  Alemania,  el 
mundo  esperanzado  aguarda  ansiosamente 
el  cumplimiento  de  esas  proclamas. 

Leemos  en  el  Literary  Digest  del  8  de 
marzo  lo  que  pide  el  Japón,  según  se  refleja 
en  los  periódicos  japoneses.  El  Nichi- 
Nichi  de  Tokio  cree  en  la  sinceridad  y  valor 
del  Presidente  Wilson,  pero  deplora  la 
actitud  de  algunos  jefes  políticos  amerí- 
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leaders  who  ' 'indulge  in  utterances  incom- 
patible with  the  idea  of  the  League  of  Na- 
tions. M     It  writes: 

"While  Mr.  Wilson  is  in  France  advo- 
cating with  all  his  energy  and  sincerity, 
noble  principles  for  the  establishment  of 
permanent  peace  upon  justice  and  equity, 
some  American  politicians  at  home  are 
airing  traditional  prejudice  against  Asia- 
tic nations — a  prejudice  which  can  not  go 
hand  in  hand  with  the  President's  idealis- 
tic plans.  Senator  Poindexter,  for  instan- 
ce, would  have  none  of  the  League  of  Na- 
tions, because  it  would  endanger  the  Mon- 
roe Doctrine.  Senator  Owen  is  more  ex- 
plicit, and  asserts  that  the  proposed  Lea- 
gue should  be  conceived  as  to  protect  the 
white  nations  against  the  possible  danger 
which  may  arise  from  oriental  militarism." 

Senator  Owen's  declaration,  frank  as  it 
is,  has  touched  the  delicate  chord  of  Japan's 
sensibility,  so  that  our  contemporary 
continues  in  response: 

"What  can  the  distinguished  Senator 
possibly  mean?  If  such  foolish  notions 
continue  to  prevail  among  the  apparently 
intelligent  classes  of  Americans,  it  is  futile 
for  President  Wilson  to  preach  high  prin- 
ciples in  Europe." 

Regarding  the  abolition  of  racial  dis- 
crimination, which,  it  is  believed,  applies 
to  absolute  freedom  of  emigration  and  immi- 
gration, the  Tokyo  Asahi  makes  this  de- 
mand: 

"We  do  not  propose  to  send  our  em- 
igrants of  the  laboring  class  where  they  are 
not  welcome.  But  we  do  demand  that  our 
countrymen,  who  have  gone  abroad  in  com- 
pliance with  the  provisions  of  our  trea- 
ties and  are  engaged  in  legitimate  business 
and  enterprises  if  foreign  countries,  should 
be  accorded  the  same  protection  and  the 
same  privileges  as  are  enjoyed  by  other 
nations  who  are  settled  in  those  countries. 
We  also  demand  that  our  merchants  and 
travellers — people  who  do  not  belong  to  the 
laboring  class — should  not  be  made  to  suf- 
fer in  foreign  countries  inconveniences 
and  restrictions  as  have  never  been  imposed 
upon  the  'white'  persons  of  a  similar  class. 


canos  que  "se  dedican  a  hacer  manifesta- 
ciones incompatibles  con  la  Liga  de  Na- 
ciones."    Estas  son  sus  palabras: 

"Mientras  Mr.  Wilson  está  en  Francia, 
abogando  con  toda  su  energía  y  sinceridad 
por  nobles  principios  para  el  estableci- 
miento de  una  paz  permanente  sobre  la 
base  de  la  justicia  y  equidad,  algunos  polí- 
ticos americanos  sacan  a  colación  en  Amé- 
rica prejuicios  tradicionales  contra  las 
naciones  asiáticas — prejuicios  que  no  están 
en  consonancia  con  los  planes  idealistas 
del  Presidente.  El  senador  Poindexter, 
por  ejemplo,  no  quiere  ninguna  liga  ele 
naciones,  porque  pondría  en  peligro  la 
Doctrina  de  Monroe.  El  senador  Owen 
es  más  explícito,  afirmando  que  la  liga  en 
proyecto  debiera  concebirse  para  proteger 
a  las  naciones  blancas  contra  el  peligro 
posible  que  podría  surgir  del  militarismo 
oriental." 

La  declaración  del  senador  Owen,  por 
su  franqueza,  ha  tocado  la  delicada  cuerda 
de  la  susceptibilidad  japonesa,  por  lo  que 
nuestro  colega  dice  en  contestación: 

"¿Qué  quería  decir  el  distinguido  senador? 
Si  continúan  prevaleciendo  esas  necias 
ideas  entre  las  clases  de  América  que  pare- 
cen inteligentes,'  es  inútil  que  el  Presidente 
Wilson  predique  altos  principios  en  Eu- 
ropa." 

Acerca  de  la  abolición  de  las  diferencias 
de  raza  que,  es  de  creer,  se  aplica  a  la 
libertad  absoluta  de  emigración  e  inmigra- 
ción, el  Asahi  de  Tokio  formula  la  siguiente 
demanda : 

" Nosotros  no  deseamos  enviar  nuestros 
emigrantes  de  la  clase  trabajadora  a  donde 
no  son  bien  acogidos;  pero  demandamos 
que  los  que  se  han  ido  al  extranjero  en 
cumplimiento  de  nuestros  tratados  y  estén 
dedicados  a  negocios  y  ocupaciones  legí- 
timas en  los  países  extranjeros,  reciban  la 
misma  protección  y  las  mismas  considera- 
ciones que  las  que  disfrutan  las  demás 
naciones  que  se  establecen  en  esos  países. 
Demandamos  también  que  a  nuestros  co- 
merciantes y  viajeros,  personas  que  no  perte- 
necen a  la  clase  trabajadora,  no  se  les 
hagan  sufrir  en  los  países  extranjeros 
molestias  y  restricciones  que  no  se  han 
impuesto  nunca  a  personas  'blancas' 
de  la  misma  clase.     Estos  son  los  puntos 
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These  are  the  essential  points  which  we 
hope  will  be  seriously  considered  by  those 
statesmen  of  the  West  who  are  champion- 
ing the  cause  of  humanity." 

Japan's  claims  to  the  Caroline  and  Mar- 
shall Islands  are  founded  upon  the  follow- 
ing grounds  insinuated  by  a  Paris  corre- 
spondent of  the  London  Morning  Post: 

"1.  On  the  right  of  possession,  as  they 
captured  these  Islands  from  the  Germans 
early  in  the  war  and  have  held  them  ever 

since. 

"2.  That  they  were  awarded  to  Japan 
under  a  secret  Anglo-Japanese  treaty  of 
1916,  by  which  it  was  agreed  that  Japan 
should  retain  the  former  German  colonies 
in  the  Pacific  north  of  the  equator  and  Bri- 
tain and  her  dependencies  those  south  of. 
the   line. 

"3.  That  the  islands  are  of  no  strate- 
gic value  to  any  other  power  than  Ger- 
many, while  of  great  value  to  Japan  as 
a  small  but  useful  source  of  raw  material." 

Japan  is  specially  desirous  of  retaining 
these  Islands  for  their  supply  of  copra  and 
potash  which  is  used  as  fertilizer  for  Japan's 
rice- fields.  It  seems  to  us  that  if  Japan 
desires  to  retain  these  colonies,  her  motives 
are  not  to  colonize  them,  but  to  get  from 
them  elements  which  are  essential  to 
Japan's  prosperity. 


esenciales  que  esperamos  serán  conside- 
rados seriamente  por  los  estadistas  del 
Occidente  que  defienden  la  causa  de  la 
humanidad." 

Las  reclamaciones  del  Japón  respecto  a 
las  Carolinas  y  Marshall  se  fundan  en  las 
razones  siguientes,  según  ha  indicado  un 
corresponsal  en  París  del  Morning  Post 
de  Londres: 

41 1.  Sobre  el  derecho  de  posesión,  por 
haber  capturado  estas  islas  de  los  alemanes 
en  la  guerra  y  las  ha  retenido  desde  en- 
tonces. 

"2.  Que  fueron  adjudicadas  al  Japón 
bajo  un  tratado  secreto  anglo-japonés 
de  1916,  en  el  cual  se  convino  que  el  Japón 
retendría  las  colonias  alemanas  situadas 
en  el  Pacífico,  al  norte  del  Ecuador,  e 
Inglaterra  y  sus  dependencias  las  situadas 
al  sur  de  esa  línea. 

"3.  Que  las  islas  no  tienen  valor  estra- 
tégico para  ninguna  potencia,  a  excepción 
de  Alemania,  siendo,  en  cambio,  de  gran 
valor  para  el  Japón  como  fuente  pequeña, 
pero  útil,  de  materias  primas." 

Japón  desea  especialmente  retener  esas 
islas  para  abastecerse  de  copra  y  potasa, 
materia  ésta  que  se  emplea  como  fertili- 
zante en  los  arrozales  del  Japón.  Nos 
parece  que  si  el  Japón  desea  retener  estas 
colonias,  no  es  con  intención  de  colonizar- 
las, sino  para  obtener  de  ellas  elementos 
que  son  indispensables  para  su  prospe- 
ridad . 


Divorces  in  Japan. 

It  is  a  common  observation  that  one  of 
the  national  defects  of  the  Japanese  is  their 
low  valuation  of  womanhood.  As  a  natu- 
ral consequence  of  this  tradition,  Japan 
has  become  known  as  "the  land  of  quick 
and  easy  divorces."  Lord  Redesdale,  one 
of  the  first  British  diplomats  to  visit  Japan, 
wrote  in  1870  that  "sacred  as  the  marriage 
tie  is,  so  long  as  it  lasts,  the  law  which  cuts 
it  is  curiously  facile,  or,  rather,  there  is  no 
law ;  a  man  may  turn  his  wife  out-of-doors, 
as  it  may  suit  his  fancy."  All  that  was 
necessary  for  a  man  to  break  off  his  matri- 
monial tie  was  only  to  make  a  declaration 
of  divorce  before  his  Daimio,  or  feudal 
chief. 


El  Divorcio  en  el  Japón. 

Es  común  observación  que  uno  de  los. 
defectos  nacionales  del  japonés  consiste 
en  la  poca  estima  en  que  tiene  a  la  mujer. 
Como  consecuencia  natural  de  esta  tra- 
dición, al  Japón  se  le  conoce  ahora  por  "el 
país  de  los  divorcios  rápidos  y  fáciles." 
Lord  Redesdale,  uno  de  los  primeros  diplo- 
máticos británicos  que  ha  estado  en  el 
Japón,  escribió  en  1870  que,  "con  ser  tan 
sagrado  el  lazo  matrimonial,  mientras  dura, 
la  ley  que  lo  corta  es  de  una  facilidad  ex- 
traña, o,  mejor  dicho,  allí  no  existe  ley;  un 
hombre  puede  echar  de  su  casa  a  su  esposa, 
cuando  le  plazca."  Para  romper  el  lazo  matri* 
monial  le  bastaba  presentar  una  declaración 
de  divorcio  a  su  daimio  o  señor  feudal. 
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While  it  is  true  that  legal  progress  of  the 
country  has  done  a  great  deal  towards  the 
strengthening  of  the  family  tie,  yet  the 
Reverend  J.  B.  Duthu  gives  the  informa- 
tion in  V Information  d' Extreme  Orient,  that 
the  old  ideas  regarding  divorce  are  still 
alive  today.    We  learn: 

"Separation  by  mutual  consent  is  still 
a  legal  process,  but  the  law  gives  the  woman 
the  right  to  resist  a  demand  for  divorce. 
In  practise,  however,  it  is  very  rare  that 
a  woman  avails  herself  of  this  legally  re- 
cognized right.  Where  there  is  no  fault 
justifying  the  claim  for  divorce  the  law 
requires  that  both  parties  give  their  consent 
for  the  petition  to  be  valid.  But  even 
when  both  parties  declare  their  consent  to 
the  separation,  it  is  clear  that  the  supposed 
consent  given  by  the  woman  is  far  from 
being  always  voluntary.  Happily  in  Ja- 
pan as  elsewhere,  social  usage  is  more  effi- 
cacious than  the  law,  even  in  such  a  matter 
as  this ;  were  it  otherwise,  the  position  of  the 
woman  would  be  untenable.  Divorce  is, 
above  everything,  a  family  affair,  and  con- 
sequently the  family  of  the  wife  has  its 
word  to  say,  and  says  it  in  order  to  protect 
her  against  the  other  party.  But  among 
the  lower  classes  the  wife  is  more  often  sa- 
crificed than  elsewhere.  Cases  where  it 
seems  as  tho  a  man  divorced  his  wife  sim- 
ply for  the  pleasure  of  turning  her  into  the 
street  are  not  rare.  The  woman  accepts 
her  fate  with  what  philosophy  she  may, 
for  it  is  clear  that  she  has  nothing  to  gain 
by  remaining  in  the  house  of  a  man  who 
does  not  want  her,  and,  besides,  the  law 
can  only  offer  her  an  illusory  protection. 
Some  time  since,  one  read  in  the  papers 
cases  of  women  who  have  been  divorced 
too  cavalierly,  bringing  the  ex-husband 
before  the  courts  on  a  claim  of  damages. 
How  far  the  pleas  were  serious  I  do  not 
know.  The  tribunals  very  rarely  gave 
them  any  satisfaction,  and,  after  a  time, 
these  actions  suddenly  ceased. 

"It  happens  sometimes  that  the  married 
pair  have  neither  of  them  anything  to  say 
in  a  divorce  petition.  During  1918,  a  cer- 
tain Mrs.  Yamamoto  Sumi  petitioned  for 
a  divorce  from  her  husband,   Yamamoto 


Verdad  es  que  los  progresos  alcanzados 
por  el  país  en  el  terreno  del  derecho  civil  ha 
contribuido  mucho  a  estrechar  los  lazos  de 
la  familia,  pero,  con  todo,  todavía  sobrevi- 
ven  las  viejas  ideas  respecto  al  divorcio, 
según  informa  en  L' Information  ¿'Ex- 
treme Orient  el  Rev.  J.  B.  Duthu.  He 
aquí  lo  que  nos  dice : 

"La  separación  por  consentimiento  mu- 
tuo continúa  siendo  un  procedimiento 
legal,  pero  la  ley  otorga  a  la  mujer  el  dere- 
cho de  oponerse  a  una  demanda  de  divorcio. 
Sin  embargo,  en  la  práctica,  es  muy  raro 
qne  la  esposa  utilice  este  derecho  recono- 
cido por  la  ley.  Cuando  no  existe  una 
falta  que  justifique  la  petición  de  divorcio, 
la  ley  exige,  para  que  la  demanda  sea  váli- 
da, el  consentimiento  mutuo  de  los  cónyu- 
ges. Pero  es  lo  cierto  que,  aún  cuando 
ambas  partes  expresen  su  consentimiento 
para  la  separación,  el  consentimiento  que 
se  supone  dado  por  la  esposa  se  halla  muy 
lejos  de  ser  voluntario.  Felizmente,  en  el 
Japón,  como  en  todas  partes,  las  costum- 
bres sociales  son  más  eficaces  que  la  ley, 
aún  en  un  asunto  como  éste;  si  no  fuese  así, 
la  situación  de  la  mujer  sería  intolerable. 
El  divorcio  es,  sobre  todo,  un  asunto  de 
familia,  y  por  esa  razón,  la  familia  de  la 
esposa  suele  intervenir  en  él,  e  interviene 
precisamente  para  defender  a  ésta  contra 
la  otra  parte.  Empero,  entre  la  clase  baja 
la  esposa  es  sacrificada  con  más  frecuencia 
que  entre  las  demás  clases  de  la  sociedad. 
No  son  raros  los  casos  en  que  parece  que 
el  marido  se  ha  divorciado  de  su  mujer  por 
el  solo  placer  de  arrojarla  a  la  calle.  La 
mujer  se  resigna  a  su  suerte  con  toda  la 
filosofía  de  que  es  capaz,  pues  demasiado 
comprende  que  nada  ganaría  con  permane- 
cer en  la  casa  de  un  hombre  que  no  la  quiere, 
y,  además,  la  ley  solamente  le  ofrece  una 
protección  ilusoria.  Algún  tiempo  des- 
pués, ella  lee  en  los  periódicos  casos  de 
mujeres  que  han  sido  divorciadas  con 
excesiva  caballerosidad,  las  cuales  llevan  a 
sus  maridos  ante  los  tribunales  reclamando 
daños  y  perjuicios.  No  sé  hasta  qué  punto 
son  formales  esas  demandas.  Raras  veces 
les  conceden  los  tribunales  la  menor  re- 
paración, y  al  cabo  de  algún  tiempo,  cesan 
de  repente  estas  acciones. 

"Sucede  a  veces  que  ninguno  de  los  cón- 
yuges tiene  nada  que  decir  en  una  causa  de 
divorcio.  En  1918,  una  señora  llamada 
Yamamoto  Sumi  presentó  demandade  divor- 
cio contra  su    marido,  Yamamoto  Takeshi. 
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Takeshi.  When  the  time  came  for  hearing 
the  case,  the  three  counsels  for  the  plaintiff 
all  pleaded  against  the  inadmissibility  of  the 
petition,  stating  that  the  lady  did  not  wish 
for  a  divorce.  She  was  on  the  best  of  terms 
with  both  her  husband  and  her  mother-in- 
law,  they  said.  All  the  trouble  came  about 
through  some  of  her  relatives,  who,  being 
fishers  in  troubled  waters,  had  taken  advan- 
tage of  the  ignorance  of  the  wife  to  get  her, 
at  their  instance  to  sign  a  petition  for  di- 
vorce. 

So  high  is  the  divorce  rate  in  modern 
Japan — between  sixty  and  eighty  thou- 
sand a  year — that  it  is  interesting  to  know 
the  causes  that  lead  to  the  separation  of 
matrimonial  unions,  of  which  the  writer 
tells  us: 

"In  the  law  of  the  Koryo  families  in  the 
Taiho  Code  (701),  which  was  still  in  force 
till  a  few  years  ago,  are  enumerated  the 
seven  chief  causes  of  divorce.  These  are:  (1) 
sterility,  (2)  adultery,  (3)  disobedience  to 
parents-in-law,  (4)  gossiping,  (5)  theft, 
(6)  jealousy,  (7)  contagious  disease.  For 
any  one  of  these  causes  the  husband  had 
the  right  to  dismiss  his  wife.  Commen- 
tators on  this  code  say  that  'sterility,'  as 
herein  specified,  does  not  mean  absolute 
sterility  but  includes  failure  to  bear  a  son — 
sons  alone  being  able  to  continue  the  an- 
cestor cult/' 

It  is  yet  embodied  in  the  Japanese  tra- 
ditions that  a  childless  woman  may  expect 
divorce  at  any  moment.  The  Taiho  Code, 
however,  recognizes  two  kinds  of  divorce: 
divorce  by  consent  and  divorce  by  judicial 
decision.  By  far  the  greater  part  of 
Japanese  divorces  are  by  the  old  formula  mi 
kudari  han,  or  by  mutual  consent,  the  court 
being  required  to  pass  upon  comparatively 
few  petitions  for  divorce.  Rev.  Duthu 
goes  on: 

"Divorce  is  very  common  in  Japan,  but 
it  is  regarded  as  infamous.  So,  both  in  the 
middle  and  upper  classes  the  good  name  of 
the  house  is  in  jeopardy  when  one  exposes 
one's  family  affairs  to  public  curiosity.  Ar- 
rangements for  the  divorce  are  made  very 
secretly,  and  it  is  often  not  till  long  after 
everything  is  done  that  the  public  has 
reason  to  suspect  anything.  Divorces  pray- 
ed for  before  the  courts  are  always   those 


Llegado  el  momento  de  verse  la  causa,  los  tres 
abogados  de  la  demandante  alegaron  que  la 
petición  era  inadmisible,  pues,  según  decían» 
la  dama  no  deseaba  divorciarse,  hallándose 
en  muy  buenas  relaciones  con  su  marido  y 
suegra.  Todo  el  lío  lo  habían  promovido 
los  parientes  de  ella  que,  para  pescar  en  río 
revuelto,  se  habían  valido  de  la  ignorancia 
de  la  esposa  para  hacerla  firmar  una  peti- 
ción de  divorcio." 

Es  tan  elevado  el  promedio  de  divorcios 
en  el  Japón  moderno — de  sesenta  a  ochenta 
mil  al  año — que  es  interesante  saber  las 
causas  de  la  separación  de  los  matrimo- 
nios. Sobre  esto  nos  dice  el  escritor  de  refe- 
rencia : 

"En  la  ley  de  las  familias  de  Koryo  con- 
tenida en  el  Código  Taiho  (701),  que  rigió 
hasta  hace  pocos  años,  se  enumeran  las 
siete  causas  de  divorcio,  que  son:  (1) 
esterilidad,  (2)  adulterio,  (3)  desobediencia 
a  los  padres  políticos,  (4)  murmuración, 
(5)  robo,  (6)  celos,  (7)  enfermedad  conta- 
giosa. Por  cualquiera  de  estas  causas,  el 
marido  tiene  derecho  a  repudiar  a  su  esposa. 
Los  comentaristas  de  ese  código  dicen  que  la 
'esterilidad*  a  que  se  -hace  referencia  no 
significa  esterilidad  absoluta,  sino  que  com- 
prende también  el  no  tener  h:n  varón  f 
siendo  los  hijos  los  únicos  que  pueden  per- 
petuar el  culto  a  los  antepasados." 

Entre  las  tradiciones  japonesas  figura 
la  de  que  toda  mujer  sin  hijos  espera  el 
divorcio  en  cualquier  momento.  El  Código 
Taiho  reconoce,  sin  embargo,  dos  clases  de 
divorcio:  el  divorcio  por  mutuo  consenti- 
miento^ el  divorcio  por  virtud  de  sentencia 
judicial.  La  mayor  parte  de  los  divorcios  en 
el  Japón  se  ejecutan  por  la  fórmula  mi 
kudari  han,  o  sea  por  mutuo  consenti- 
miento; siendo  relativamente  pocas  las 
demandas  de  divorcio  presentadas  en  los 
tribunales.     El  Rev.  Duthu  añade: 

"El  divorcio  es  muy  común  en  el  Japón, 
pero  se  le  considera  infamante.  De  ahí 
que,  tanto  en  la  clase  media  como  en  la  baja, 
se  compromete  el  buen  nombre  de  la  casa 
cuando  uno  expone  las  cuestiones  de  fami- 
lia a  la  curiosidad  pública.  Las  negocia- 
ciones para  el  divorcio  se  hacen  con  el 
mayor  secreto,  y  es  frecuente  que  pase 
mucho  tiempo  antes  de  que  el  público  tenga 
motivos  para  sospechar  algo.  Los  divor- 
cios solicitados  ante  los  tribunales  soil  siem- 
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of  the  lower  classes.  The  most  common 
grounds  for  judicial  divorces  are  abandon- 
ment by  the  husband,  his  disappearance, 
or  his  sentence  for  an  infamous  crime. 
This  must  be  said  for  the  judges — they  en- 
deavor to  restore  harmony  to  households — 
but  they  rarely  succeeded.  They  of  ten  send 
back  the  complainants  tho  they  know  they 
will  do  little  good  thereby." 

Other  causes  of  divorce  which  are  hidden 
behind  the  formula,  kafu  ni  awanai — ' 'in- 
ability to  conform  to  the  usages  of  the 
house" — are  made  up  of  the  following: 
mutual  ill-feeling,  superstitious  ideas,  quar- 
rels with  mother-in-law,  and  financial 
questions.  The  author  writes  on  filial 
reverence  as  the  fruitful  source  of  marital 
trouble : 

"Besides,  the  mother-in-law  do  not  fail 
to  give  an  appearance  of  reason  to  their,  at- 
titude. According  to  them,  the  young 
women  of  to-day  refuse  to  bow  the  head 
before  a  mother-in-law.  These  are  evil 
times!  A  young  wife  of  less  than  twenty 
years  perhaps  can  not  habituate  herself  to 
angularities  of  character.  In  a  new  family 
it  is  often  necessary  to  change  all  one's 
ideas  and  habits.  That  this  does  not 
come  spontaneously,  that  it  causes  con- 
flicts with  the  mother-in-law,  who,  on  her 
part,  claims  to  hold  her  son  in  perpetual 
tutelage  and  to  rule  her  daughter,  is  less 
astonishing  than  any  other  result  would 
be.  So,  when  the  mother-in-law  has  not 
the  good  sense  to  arrange  things,  the  family 
quickly  becomes  a  veritable  hell.  The 
only  way  out  is  that  of  divorce  by  mutual 
consent,  and  the  reason  given  in  these  cases 
is  that  the  young  woman  can  not  accustom 
herself  to  the  usages  of  the  house — kafu 
ni  awanai.  The  husband  would  give 
little  proof  of  good  sense  and  the  whole 
of  society  would  be  against  him — so  exigent 
are  the  ideas  of  filial  piety — if  he  did  not 
make  his  own  all  the  bitterness  of  his 
mother.  She  may  not  even  be  his  real 
mother,  but  if  she  has  the  legal  title,  that 
is  sufficient. 

"One  of  the  causes  of  these  quarrels  be- 
tween mother-in-law  and  daughter-in-law 
is  that  generally,  in  Japan,  the  young  house- 


pre  de  la  clase  baja.  Los  motivos  más 
comunes  en  los  divorcios  judiciales  son: 
abandono  por  parte  del  marido,  su  des- 
aparición y  una  sentencia  por  delito  in- 
famante. Tocante  a  los  jueces,  debe  de- 
cirse que  procuran  restablecer  la  armonía 
conyugal,  pero  raras  veces  lo  consiguen. 
Frecuentemente  devuelven  a  sus  hogares 
a  los  agraviados,  aunque  saben  que  con 
ello  nada  se  gana." 

Otras  causas  de  divorcio  que  se  ocultan 
bajo  la  fórmula  kafu  ni  awanai — "incapaci- 
dad para  adaptarse  a  las  costumbres  de  la 
casa" — se  forman  de  las  siguientes:  des- 
avenencias, ideas  supersticiosas,  riña  con 
la  suegra  y  cuestiones  pecuniarias.  El 
autor  dice  lo  siguiente  sobre  el  amor  filial 
como  causa  frecuente  de  los  disgustos  con- 
yugales : 

"Además,  las  suegras  consiguen  dar  apa- 
riencias de  razón  a  su  actitud.  Según 
ellas,  las  jóvenes  de  hoy  se  niegan  a  inclinar 
la  cabeza  ante  una  madre  política.  ¡Son 
malos  estos  tiempos!  Una  joven  esposa  de 
menos  de  veinte  años  no  puede  acostum- 
brarse a  durezas  de  carácter.  En  el  seno 
de  una  nueva  familia  suele  ser  necesario 
cambiar  todas  las  ideas  y  hábitos.  Que 
esto  no  se  consigue  espontáneamente,  que 
provoca  conflictos  con  la  suegra,  que,  por 
su  parte*  se  empeña  en  mantener  a  su  hijo 
en  perpetua  tutela  y  en  gobernar  a  su  nuera, 
es  menos  extraño  que  cualquier  otra  conse- 
cuencia. De  ahí  que,  cuando  la  suegra  no 
posee  la  debida  discreción  para  arreglar 
las  cosas,  la  familia  no  tarda  en  convertirse 
en  un  verdadero  infierno.  El  único  remedio 
posible  es  el  divorcio  por  mutuo  consenti- 
miento, y  el  único  pretexto  que  se  alega  es 
que  la  joven  no  puede  acostumbrarse  a  las 
costumbres  de  la  casa. — kafu  ni  awanai. 
Si  el  marido  no  hiciera  suya  toda  la  pena  de 
su  madre,  daría  poca  prueba  de  buen  sentido 
y  la  sociedad  entera  se  pronunciaría  contra 
él — tan  exigentes  son  las  ideas  sobre  el  amor 
filial.  No  es  necesario  que  se  trate  de  su 
verdadera  madre;  bastará  que  ella  tenga  el 
título  legal  de  tal. 

"Una  de  Jas  causas  de  estos  disgustos 
entre  suegra  y  nuera  es  que,  por  lo  general, 
en  el  Japón  los  matrimonios  jóvenes  se  ven 
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hold  is  obliged  to  live  under  the  same  roof 
with  the  parents  as  one  family.  If  they 
could  only  live  by  themselves  there  can  be 
no  doubt  that  there  would  be  far  fewer  di- 
vorces. But  it  is  only  in  the  upper  classes 
that  young  couples  can  have  a  house  of 
their  own." 

Of  the  social  attitude  "toward  divorce," 
the  article  concludes: 

"It  is,  however,  certain  that  among  self- 
respecting  people,  anybody  who,  for  one 
reason  or  another,  has  been  divorced  re- 
gards the  incident  as  an  unhappy  page  in 
life.  They  do  not  regard  the  divorce  as  a 
good  chance  to  get  out  of  a  bad  bargain,  but 
as  an  unhappy  experience  in  which  there  is 
nothing  to  be  proud  of.  But  notwithstand- 
ing the  ignominy  attaching  to  divorce, 
among  the  lower  classes,  and  even  among 
the  more  enlightened,  there  are  plenty  of 
people  who  take  divorce  as  lightly  as  they 
take  marriage.  There  are  plenty  who 
think  it  quite  natural  to  have  three  or  four 
marriages  and  divorces  to  their  account. 
There  was  the  case  of  a  naval  officer  who 
was  said  to  have  been  married  twenty-five 
times.  It  is  true  that  in  the  end  he  was 
universally  despised  and  rejected. 

"Among  women  of  the  lower  classes  one 
may  find  those  who  have  married  anything 
up  to  thirty-five  times.  They  hold  the 
record,  no  doubt.  In  the  middle  and  upper 
(lasses  three  or  four  times  is  the  limit." 

Philippine  Independence. 

Both  Democrats  and  Republicans  have 
l»een  awakened  to  the  realization  of  the 
tact  that  the  granting  to  the  Filipinos  of 
their  claim  for  an  independent  existence 
i*  in  accord  with  real  Americanism,  as  the 
world  has  come  to  understand  it.  The 
filipinos  are  eager  to  launch  themselves  as 
<m  independent  nation,  and  the  American 
people  believe  that  their  legitimate  aspi- 
rations should  not  be  barred  by  any  spirit 
°t  selfishness  on  the  part  of  American 
<  itizens  who  have  property  interests  in  the 
elands.  The  American  Review  of  Reviews, 
however,  opines  that  it  is  not  safe  for  the 
filipinos  to  assume  an  independent  natio- 
nal life,  until  the  League  of  Nations  shall 
have  become  firmly  established.  And  even 
then,  they  should  claim  for  Uncle  Sam's 
Protecting  hand. 


precisados  a  vivir  bajo  el  mismo  techo, 
como  una  sola  familia,  con  sus  padres.  Es 
indudable  que  habría  muchos  menos  divor- 
cios si  pudieran  vivir  solos.  Pero  sola- 
mente los  matrimonios  de  la  ciase  alta  son 
los  que  pueden  vivir  en  casa  propia." 

Respecto  a  la  actitud  de  la  sociedad 
hacia  el  divorcio,  termina  el  artículo: 

4 'Sin  embargo,  es  cierto  que  entre  los 
matrimonios  que  se  respetan,  cualquiera 
que  por  cualquier  motivo  se  haya  divorciado 
considera  este  incidente  como  una  página 
desgraciada  de  su  vida.  No  consideran  el 
divorcio  como  un  buen  medio  para  salir 
del  atolladero,  sino  como  una  experiencia 
desdichada  que  nada  tiene  de  honrosa. 
Pero,  apesar  de  la  vergüenza  que  causa  el 
divorcio,  sucede  que,  entre  la  clase  baja,  y 
aún  entre  gentes  más  ilustradas,  hay  muchos 
que  se  divorcian  con  la  misma  facilidad 
con  que  se  casan.  Abundan  los  que  pien- 
san que  es  cosa  enteramente  natural  haberse 
casado  y  divorciado  tres  o  cuatro  veces. 
Se  cuenta  de  un  oficial  de  marina  que  se  ha 
casado  veinticinco  veces.  Verdad  es  que  . 
al  fin  era  universalmente  despreciado  y 
rechazado. 

"Y  entre  las  mujeres  de  la  clase  baja  se 
pueden  encontrar  las  que  se  han  casado  nada 
más  que  treinta  y  cinco  veces.  Indudable- 
mente, éstas  se  han  llevado  la  palma.  En 
las  clases  media  y  alta,  el  límite  es  tres  o 
cuatro  veces." 

La  Independencia  Filipina. 

Tanto  los  demócratas  como  los  republi- 
canos están  persuadidos  de  que  la  concesión 
de  la  independencia  que  reclaman  los  fili- 
pinos está  en  consonancia  con  el  verdadero 
americanismo,  según  lo  entiende  el  mundo. 
Los  filipinos  están  ansiosos  de  constituirse 
en  nación  independiente,  el  pueblo  ameri- 
cano cree  que  sus  legítimas  aspiraciones 
no  deben  reprimirse  por  ningún  prejuicio 
egoísta  de  parte  de  los  ciudadanos  america- 
nos que  tienen  propiedades  en  el  Archipié- 
lago. The  American  Review  of  Reviews 
opina,  sin  embargo,  que  no  conviene  a  los 
filipinos  asumir  una  vida  nacional  indepen- 
diente mientras  la  Liga  de  Naciones  no  esté 
sólidamente  establecida.  Y  aún  entonces, 
debieran  solicitar  la  protección  del  Tío 
Sam. 
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"In  view  of  unrest  in  all  lands  just  now, 
it  will  be  well  for  the  Filipino  people  if  they 
are  not  to  detach  themselves  from  this 
country,  which  has  so  sincerely  endeavor- 
ed to  aid  them  in  creating  a  national  life, 
and  in  preparing  for  the  most  complete 
exercise  of  self-government.  There  is  no 
serious  question  of  our  own  welfare  that  is 
involved  in  the  future  of  the  Philippine 
Islands;  it  is  first  of  all  a  question  of  the 
welfare  of  the  inhabitants  themselves. 
Incidentally,  there  are  people  of  many 
nationalities — including  citizens  of  the 
United  States — who  have  property  interests 
and  rights  in  the  Philippines,  which  are 
entitled  to  the  protection  of  a  good  govern- 
ment capable  of  maintaining  order.  Be- 
yond that,  however,  it  is  now  the  opinion 
of  Republicans  as  well  as  of  Democrats 
that  the  Philippine  Islands  are  not  to  be 
retained  by  the.  United  States  as  part  of  an 
outlying  empire,  and  that  our  national 
mission  there  has  been  one  of  guardianship 
and  friendly  help,  which  by  virtue  of  its  suc- 
cess temporary  rather  than  permanent. 
There  may  come  a  time  when  the  League  of 
Nations  is  so  well  established  that  it  would 
be  fitted  to  take  over  the  protection  of 
a  young  republic  such  as  the  Philippine 
Archipelago  is  rapidly  becoming.  But 
until  the  League  is  sufficiently  estab- 
lished to  assume  such  responsibilities,  it 
would  be  unsafe  for  the  Filipinos,  and  un- 
wise from  other  standpoints,  to  have  the 
special  protection  of  the  United  States 
with  drawn  from  the  islands  and  the  adja- 
cent waters.  Even  with  Philippine  Inde- 
pendence, there  should  exist  some  such 
special  arrangement  as  that  which  now 
gives  Cuba  the  full  benefit  of  Uncle  Sam's 
protecting  friendship.' ' 


"En  vista  de  la  perturbación  que  reina 
en  todas  partes  actualmente,  conviene 
que  el  pueblo  filipino  no  se  desintegre  de 
este  país  que  tan  sinceramente  ha  procurado 
ayudarle  en  crear  una  vida  nacional  y  en 
prepararle  para  el  ejercicio  más  completo 
del  gobierno  propio.  En  el  porvenir  de 
Filipinas  no  está  envuelta  ninguna  cuestión 
grave  relacionada  con  nuestro  bienestar; 
es,  ante  todo,  una  cuestión  relativa  al 
bienestar  de  los  mismos  habitantes.  Inci- 
dentalmente,  allí  hay  gentes  de  muchas 
nacionalidades — incluyendo  los  ciudadanos 
de  los  Estados  Unidos, — que  tienen  inte- 
reses y  derechos  en  Filipinas  y  tienen  dere- 
cho a  la  protección  de  un  gobierno  capaz 
de  mantener  el  orden.  Fuera  de  esto, 
sin  embargo,  ahora  los  republicanos,  lo 
mismo  que  los  demócratas,  opinan  que  las 
Islas  Filipinas  no  deben  ser  retenidas  por 
los  Estados  Unidos  como  parte  de  un  impe- 
rio latente  y  que  nuestra  misión  nacional 
en  el  Archipiélago  ha  sido  de  tutelaje  y  ' 
auxilio  amistoso  que,  por  virtud  de  sus 
éxitos,  es  más  bien  provisional  que  per- 
manente. Es  posible  que  un  día,  cuando 
la  Liga  de  Naciones  esté  bien  estabel- 
cida,  sea  oportuno  hacerse  cargo  de  la 
protección  de  una  república  joven  tal 
como  la  que  se  está  formando  rápidamente 
en  el  Archipiélago  Filipino.  Pero  mientras 
la  liga  no  esté  suficientemente  establecida 
para  asumir  esas  responsabilidades,  sería 
peligroso  para  los  filipinos,  e  imprudente 
desde  otros  puntos  de  vista,  retirar  la  pro- 
tección especial  de  los  Estados  Unido- 
sobre  las  islas  y  aguas  adyacentes.  Aún 
con  la  independencia  de  Filipinas  deberá 
haber  allí  algún  acuerdo  especial  como  el 
que  actualmente  ofrece  a  Cuba  los  beneficios 
de  la  amistad  protectora  del  Tío  Sam." 


El  Sacrificio 


li-srs   H.\i  \toRi 


I  tiempo    inmemorial.      Se    podía    decir    que 

las  dos  i\isas  eran  una  y  c jut-  ambas  familias 

TRINING  Alonso  y   Jacinto  Makarai.u  !nrma{Km    una    sola.      Trmin-     y    Jacinto, 

nacieron  y  crecieron  juntos  en  un  bello  (..ls¡    {]v    ja    mjsm  t    vl\íX{\%    confundieron    los 

pueblecito  tagalo  de  donde  eran  sus   padres,  p,rims  {\v  slls  madre.,   sus   juguetes,  sus  go- 

sus  abuelos  y   toda  su   demás  familia:  pile-  losinas  y  más  tarde,  cuando  los  años  llena- 

blecito  encantado,  humilde,  lleno  de  quietud  mn  v\  ruerpo  de  la  gentil  de  una  gloria  de 

v  paz,  con  más  sementereros  que  otra  cosa  líneas  y  esbelteces,  a  la  ve/  que  a  él  le  hacían 

y  sin  más   trinca  de   "intelectuales"   que  el  tan    hombre  (pie  ya    había    estudiado  en   la 


ONKrXDIEHOX    SI.'.S    ALMAS     UNA     N.'KHK     I)  K     M  \  YO     EN     <W     Hí.-O     IM        \MOÍ< 


^■'"t icario,  el  cura,  el  juez  de  paz,  el  presi-  escuela  del  pueblo  cuanto  tenía  que  estu- 
ante/el subteniente  de  constables  y  el  maes-  diar,  confundieron  sus  almas  una  noche  de 
tr,i  y  la  maestra  de  las  escuelas  públicas.  mayo  en  un  beso  de  amor  .  ,  .  . 

J-os  padres  de   Trining  y   los  padres  de  Y  los  padres,  que  desde  que  Trining  y 

Jacinto  eran    vecinos  y  amigos   íntimos   de  jacinto   eran    niños   se   habían   hecho   a   la 
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It  E  V  I  S  T  A     F  I  L  I  I>  I  X  A 


idea  de  casarlos,   al   verlos  ahora  siempre  Él  bahía  decidido  pasarse  de  un  tirón  los 

unidos  y  continuamente  juntos,  tan  seguros  seis  años  de  estudio,  hasta  terminar  la  cu- 
estaban  de  su  boda  como  de  que  en  diciem-  rrera,  sin  volver  al  pueblo.  Se  evitaría 
bre  se  llenaba  del  oro  del  palay  la  sementera  gastos,  entretenimientos,  y  la  alegría  de  la 
y  en  mayo  se  cuajaban  de  llores  las  tre-  vuelta  sería  más  esplendorosa,  con  los  títü- 
padoras  sampagas  del  solar  ....  los  en  la  mano  él,  señor  doctor  en  medicaría 

por   los  siglos   de   los  siglos  .... 

Partía   el    tren    ya,   cuando  Jacinto   aso- 

Para   aquellas  pueblerinas,   rusticáis,   sen-      mado  al  ventanuco  de  un  coche  de  tercera. 

pillísimas  lentes,  Manila  era  como  un  cuen-      a  su  ve/  lloroso  y  a  su  vez  conmovido  hasta 


¡PKRDOX,     JACINTA 


¡OLVIDA  I. O 


M!     ESTOS 


to  de  hadas  y  estaba   tan  lejana  como  el 
más  lejano  confín  del  mundo. 

Por  esto,  sin  duda,  los  pobres  viejos  pa- 
dres de  Jacinto  que,  a  costa  de  cien  mil  pri- 
vaciones y  sacrificios,  habían  al  fin  conse- 
guido y  decidido  darle  por  el  gusto  man- 
dándole a  la  capital  para  cursar  la  Medici- 
na, se  despedían  ahora  de  él,  en  el  andén 
del  tren,  llorando  con  toda  el  alma. 


el  fondo  de  las  entrañas,  lanzó  al  vuelo,  o>n 
su  vida  y  con  su  alma,  el  último  beso  liana 
aquel  santo  grupo  encantado  que  formal ' un 
gimiendo,  una  en  brazos  de  la  otra,  su  iM)- 
bre  maJre  y  su  Trining  de  su  amor  .... 

III 

Y    pasaron    los    días,     los     meses    y    |0:: 
años. 
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Jacinto  cumplió  su  palabra.  Estaba 
terminando  la  carrera,  y  no  obstante  todo 
lo  que  sabía  de  sus  padres,  de  su  Trining 
y  su  pueblo,  lo  sabía  únicamente  por  sus 
cartas,  un  verdadero  mundo  de  cartas  que 
él  guardaba  como  su  único  tesoro. 

Pero  he  aquí  que  un  día,  cuando  todo  se 
aproximaba  al  fin  y  Jacinto  completamente 
dichoso  y  más  que  nunca  enamorado  levan- 
taba encantados  castillos  en  el  viento,  so- 
ñando con  los  ojos  abiertos  en  un  porvenir 
de  paz  y  bienestar  y  amor,  un  compoblano 
suyo  que  acababa  de  llegar  y  que  le  traía 
cartas  y  regalitos  del  pueblo,  vino  a  llenar 
de  nubes  los  cielos  de  su  quimera,  llegó  a 
llenar  de  espinas  las  rosas  de  su  alma  .... 

En  el  pueblo,  en  toda  la  provincia  casi 
se  había  formado  un  ' 'trust"  que  se  había 
apoderado  de  todos  los  terrenos  y  pequeñas 
propiedades,  constituyendo  una  gran  ha- 
cienda. Los  capitalistas  eran  de  Manila, 
y  uno  de  ellos,  el  principal,  hombre  que  ya 
peinaba  canas,  pero  jovialísimo  y  simpático, 
se  había  establecido  en  el  pueblo,  en  un  her- 
moso chalet  que  se  había  mandado  cons- 
truir frente  a  la  casa  misma  de  Jacinto 
Era  libre,  inmensamente  rico,  amable,  cari- 
ñoso, sociabilísimo;  resultaba  encantador 
bajo  todos  conceptos,  a  pesar  de  su  edad; 
en  el  pueblo  le  querían  todos,  tanto,  que  él 
hacía  y  deshacía  cuanto  le  venía  en  gana; 
>  .  .y  se  decía  que,  locamente  enamorado, — 
el  amor  loco  y  peligroso  de  los  viejos — había 
pedido  la  mano  de  Trining,  a  la  que,  según 
también  decían,  no  le  disgustaba  el  viejo 
ricachón  .... 

IV 

Y  Jacinto  escribió,  escribió  a  sus  padres, 
a  los  padres  de  Trining,  a  la  misma  Trining. 
Al  cabo  de  un  mes  recibió  una  carta,  una 
sola,  de  su  pobre  madre  .... 

Y  sí,  era  cierto  todo.  Trining  se  casaba 
c°n  el  "hari"  de  la  Provincia,  como  llama- 
ban al  viejo  hacendero,  olvidándolo  todo, 
olvidada  de  todo  la  enormemente  ingrata 
doradísima. 

Le  costó  a  él  el  convencimiento  de  su  in- 
fortunio una  grave  enfermedad,  que  le 
Postró  con  fiebre  muchos  días.  Cuando  se 
a'7ó  de  la  cama  el  primer  día,  su  dolor  había 


hecho  crisis,  y  su  determinación,  clara  y 
triunfal,  estaba  absolutamente  formada 
para  el  futuro. 

Se  dedicaría,  imposible  ya  su  roto  cora- 
zón para  otro  amor,  con  todos  sus  sentidos 
a  la  ciencia.  La  sociedad  le  había  hecho 
un  mal  horrible;  había,  a  sangre  fría,  come- 
tido un  crimen  de  leso  corazón  con  él! .  .  . 
pues  bien,  él  iba  a  pagar  a  la  sociedad  la 
deuda  haciendo  por  ella  todo  el  bien  posible, 
dedicándola  toda  su  alma  y  su  vida,  su  cien- 
cia y  su  trabajo;  devolvería  bien  por  mal; 
vida  por  muerte;  consuelo  y  salvación  por 
su  desolación  .... 

V 

Y  volvieron  a  pasar  los  años  y  el  nombre 
del  Dr.  Jacinto  Makaraig,  aureolado  de  fama 
y  gloria,  llegó  al  último  confín  de  Filipinas, 

Se  contaban  de  él  operaciones  y  curas 
milagrosas,  le  apodaban  el  mago,  se  ha- 
blaba de  ciertas  virtudes  ocultas  que  le 
tornaban  invencible,  omnímodo,  todopo- 
deroso ....  Y  él  pasaba  por  entre  el  halo 
de  admiración  y  gloria  que  por  todas  partes 
le  rodeaba,  siempre  triste,  pálido  y  melan- 
cólico, poderoso  señor  que  tendiendo  con- 
tinuamente en  lucha  desesperada  a  la  Muer- 
te a  sus  pies,  no  podía  arrancarse  del  huma  - 
no  corazón  aquel  dolor  oculto  y  miste- 
rioso que  las  gentes  jamás  pudieron  com- 
prender.... 

VI 

— ¿El  Doctor  Makaraig? 

Una  señora,  sin  hacer  anunciarse,  en  su 
propia  casa,  en  su  propio  despacho  .... 

— A  los  pies  de  usted,  señora  .... 

La  señora  clavó  en  él  sus  ojos,  unos  ojos 
lánguidos,  hermosos,  húmedos  de  dulzura 
y  lloro,  en  los  que  el  Doctor  apenas  reparó, 
inquieto   y   sorprendido. 

— Usted  perdonará  mi  atrevimiento,  pero 
sé  que  únicamente  así,  sorprendiéndole  a 
usted,  podría  conseguir  de  usted,  tan  ocu- 
pado siempre,  lo  que  deseo  ....  Doctor, 
yo  he  venido  porque  tengo  a  mi  esposo  mu- 
riéndose,  y  usted  es  el  único  que,  operándole, 
puede  salvarle  de  la  muerte. 

Makaraig  sonrió,  no  obstante  estar  acos- 
tumbrado a  esta  clase  de  lisonjas,  y  halagado 
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por  la  fe  y  la  confianza  de  la  desconocida, 
distraí clamen  te   pregu  n  t.6 : 

— ¿Y  que  es  lo  que  tiene  su  esposo? 

Ella  explicó,  entonces,  la  enfermedad, 
mientras  61  escuchaba,  sin  mirarla,  la  larga 
letanía  de  miserias.  Se  trataba  de  un  cán- 
cer peligrosísimo  en  el  vientre,  se    trataba 


Ella,  cayendo  desplomada  sobre  un  sillón, 
comenzó  a  sollozar  con  la  cara  cubierta  pul- 
sus manos  .... 

—  Perdón,  Jacinto,  perdón!  .  .  .  ¡Olví- 
dalo todo,  salva  a  mi  esposo!  .  .  . 

VII 

En  la  más  hermosa  habitación  de  su  her- 


EL    DR.    MAKARAIG    PÁLIDO,    SERENO,    APARECIÓ    EN    EL    DINTEL. 


de  la  muerte,  ni  menos  ni  más  .... 

— Verdaderamente,  un  caso  desesperado, 
dijo,  cuando  ella  hubo  callado,  tan  deses- 
perado que  hoy  mismo  tendría  que  verlo, 
acaso  que  operarlo  .... 

Alzó  la  frente  y  se  fijó,  por  primera  vez, 
en  la  pobre  señora  ....  Se  fijó,  se  fijó,  páli- 
do de  terror,  de  amargura,   de   locura  .... 


moso  caserón  de  Manila,  don  Fernán '1° 
Jimenez  acababa  de  ser  anestesiado  p^a 
la  imposible  operación  que  iba  a  llevar 
ahora  mismo  a  cabo  el  Dr.  Makaraig  asis- 
tido por  cuatro  o  cinco  doctores  más. 

Antes  de  penetrar  61  en  la  habitación. 
Trining  se  le  acercó  llorando,  retorciéndole 
las  manos,  loca  de  dolor  .... 
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— Sálvalo,  Jacinto,  tú  eres  bueno! .  .  . 

Él  preguntó,  con  la  voz  de  un  moribundo: 

— ¿Es  que  le  amas,  es  que  le  amas  mucho, 
más  que  a  mí? 

Ella  siguió  llorando,  desesperada,  sin  con- 
testar .... 

Se  irguió  él,  de  pronto,  y  abandonando  a 
la  pobre  mujer,  que  tundida  de  espanto  y  de 
dolor,  corrió  a  tenderse,  a  reclinarse  de  ro- 
dillas ante  la  puerta  de  la  habitación  que 
él  había  atrancado  al  entrar,  filosofó  cruel- 
mente en  las  tristes  ironías  del  destino,  en 
tanto  se  calzaba  los  guantes  de  goma  y  un 
ayudante  le  fajaba  el  rostro. 

He  aquí  que  ía  vida  de  aquel  hombre,  de 
aquel  odiado  rival  que  tanto  daño  le  hiciera 
sin  siquiera  conocerle,  estaba  ahora  en  sus 
manos,  a  merced  de  él  completamente. 

He  aquí  que  aquella  mujer  tan  adorada 
que  destrozó  para  siempre  su  corazón  rién- 
dose de  él,  al  clavarle  la  daga  del  más  fiero 
dolor,  se  arrastraba  ahora  llorando  a  sus 
pies,  en  imploro  de  perdón  y  misericordia. 

Y  he  aquí,  que  ahora  mismo,  sencilla- 
mente, naturalmente,   él,   el   gran    Doctor 


Makaraig,  a  la  vista  de  todos  los  demás 
doctores,  con  la  mayor  naturalidad  del 
mundo  y  de  la  ciencia  podría  acabar  para 
siempre  jamás  con  aquel  caso  desesperado, 
brindándoselo  a  la  muerte,  en  holocausto  a 
todos  los  dolores  y  todas  las  torturas  que 
había  padecido,  que  aún  padecía  y  que  se- 
guiría padeciendo  .... 

Un  frío  sudor  le  corrió  por  la  frente,  por 
las  sienes ....  maquinalmente  cogió  el 
bisturí ....  En  un  silencio  inmenso,  de 
muerte,   comenzó   a   operar .... 

VIII 

Se  abrió  la  puerta  del  cuarto  de  un  golpe, 
bruscamente.  El  Dr.  Makaraig  pálido, 
sereno,  apareció  en  el  dintel .... 

Trining  se  alzó  ante  él  anhelante,  febril, 
loca,  clavándole  los  ojos  en  sus  ojos,  las 
uñas  de  sus  manos  en  sus  manos  .... 

Él  la  apartó  de  sí,  hablando  rápido,  como 
en  un  sollozo  que  se  contiene,  únicamente 
una  palabra  .  .  .  . : 

— ¡Salvado! 
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ALTHOUGH  hostilities  have  ceased, 
it  is  well  now  to  reflect  upon  the  in- 
cidents which  finally  broke  the 
back-bone  of  the  German  army.  One  of 
her  most  powerful  weapons  was  the  use  of 
poisonous  gases,  and  realizing  that  "being 
gased"  was  fatal  to  such  a  high  degree, 
unless  immediate  precaution  was  taken  to 
prevent  the  victim  from  the  slightest  exer- 
tion, it  spurred  on  the  scientists  of  the 
allied  countries  to  invent  or  discover  some 
means  of  counteracting  the  presence  of  gas, 
and  this  investigation  led  to  the  manufac- 
ture of  the  gas  mask,  with  the  carbon  ob- 
tained from  the  coconut  as  a  very  impor- 
tant item  in  its  effectiveness. 

This  mask  is  so  constructed  that  the  air 
inhaled  passes  through  certain  absorbing 
materials,  one  of  which  is  carbon.  Carbon 
from  various  materials  was  experimented 
with  and  it  was  finally  found  that  the  car- 
bon obtained  by  burning  the  shell  of  the 
coconut  was  the  best,  it  being  sixteen  times 
as  absorba nt  of  the  poisonous  gases  as 
ordinary  charcoal. 

Being  cognizant  of  this  fact,  it  was  a 
simple  problem  to  know  where  to  turn  to 
obtain  coconut  charcoal  in  sufficient  quanti- 
ties to  meet  the  urgent  demands  of  the 
allied  armies. 

In  the  country  surrounding  Mount 
Banajao,'  in  Southeastern  Luzon,  is  the 
largest  coconut  forest  in  the  world,  'in 
this  district,  with  only  a  few  breaks  be- 
tween plantations,  there  are  more  than  ten 
million  trees.  As  the  shells  are  usually 
used  for  fuel,  there  being  practically  no 
other  local  firewood,  it  took  considerable 
persuasion,  at  first,  on  the  part  of  the 
military  authorities  of  the  Chemical  War- 
fare Service,  to  persuade  the  large  copra 
driers  to  sell  the  coconut  shells  for  the 
manufacture  of  the  charcoal  which  was 
needed  by  the  United  States  in  making  the 
gas  mask  of  real  service.  The  amount  of 
carbon  used  becomes    saturated  with  the 


AUNQUE  ya  han  cesado  las  hostilida- 
des, no  está  demás  discutir  acerca  de 
los  incidentes  que  finalmente  que- 
brantaron la  columna  vertebral  del  ejército 
alemán.  Una  de  sus  armas  más  eficaces 
consistió  en  el  empleo  de  gases  ponzoñosos, 
y  comprendiendo  que  el  recibir  un  ataque 
de  gases  era  de  consecuencias  tan  fatales, 
si  no  se  tomaban  inmediatamente  precau- 
ciones para  librar  a  la  víctima  del  menor 
conato,  los  hombres  de  ciencia  de  los  países 
aliados  se  apresuraron  a  inventar  o  des- 
cubrir algún  medio  para  neutralizar  la  pre- 
sencia del  gas,  dando  lugar  esta  investiga- 
ción a  la  fabricación  de  máscaras  contra  el 
gas  con  el  carbón  de  cascara  de  coco  como 
elemento   muy  importante  en  su   eficacia. 

Esta  máscara  está  hecha  de  tal  manera 
que  el  aire  inhalado  pasa  por  ciertas  mate- 
rias absorbentes,  una  de  las  cuales  es  el 
carbón.  Se  verificaron  ensayos  con  carbón 
de  varias  substancias,  y  por  último  se  ob- 
servó que  el  carbón  obtenido  de  la  quema 
de  cascara  de  coco  era  el  mejor  porque  su 
virtud  absorbente  de  los  gases  ponzoñosos 
era  diez  y  seis  veces  mayor  q  ue  la  del  car- 
bón  vegetal   ordinario. 

Conocida  esta  circunstancia,  fue  pro- 
blema sencillo  determinar  a  dónde  acudir 
para  obtener  carbón  de  cascara  de  coco  en 
cantidad  suficiente  para  proveer  a  las  pe- 
rentorias necesidades  de  los  ejércitos  alia- 
dos. 

En  la  comarca  que  rodea  el  monte  Bana- 
jao, al  sudeste  de  Luzón,  se  encuentra  el 
bosque  mayor  de  cocos  del  mundo.  En 
esta  comarca,  exceptuando  solamente  pe- 
queños espacios  entre  las  plantaciones,  hay 
más  de  diez  millones  de  árboles.  Como 
quiera  que  las  cascaras  se  utilizan  ordina- 
riamente como  combustible,  no  habiendo 
en  la  localidad  casi  ninguna  otra  clase  de 
leña,  fue  necesario  emplear  mucho  la  p&m 
suasion  por  parte  de  las  autoridades  mili- 
tares del  Chemical  Warfare  Service>  para 
inducir  a  los  cosecheros  de  copra  a  que  ven- 
dieran las  cascaras  de  coco  para  la  fabri- 
cación de  carbón  que  los  Estados  Unidos 
necesitaban  para  que  las  máscaras  contra 
los  gases  fuesen  verdaderamente  eficaces. 
El  carbón  que  se  utilizaba  quedaba  en  un 
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poisonous   izases   in   a   comparatively   short  tiempo   relativamente  breve,     saturado  de 

lime  and  consequently  an  unlimited  amount  gases  po,»/oiu»os.  v  por  e>a  razón  era  nece- 

(>f  carbon  was    necessary  to    keep  up  with  sarin    reunir    una    cantidad    ilimitada    para 

i  Ir.  demand.  proveer  a  la  demanda. 

However,  realizing  the  great  patriotic  No  obstante,  comprendiendo  los  coseche- 
serviee  which  could  be  rendered  to  luí-  ros  de  copra  y  los  m\ ismnidores  de  combus- 
nianity,  the  copra  driers  and  consumers  oí  tibie  de  coco  el  gran  servicio  patriótico  que 
coconut-  fuel  consented  to  substituting  an  con  ello  prestarían  a  la  humanidad,  con- 
imported  fuel  in  place  of  the  coconut  shells  sintieron  en  substituir  las  cascaras  de  coco 
and    it     became    possible     to     immediately  con    lena    import. ida.    haciendo     posible    el 

-apply    hu  ge 
quantities    oí 


In 


At   first 


the  shells 
were  sent  di- 
rectly to  the 
Failed  States 
and  (here 
in  <i  de  in  to 
charcoal,  but 
;c  the  carbon 
obtained  I  rom 
t  h  e  shell 
weighs  one 
fourth  of  the 
shell    and.    oc- 
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s»i  ma  n  i  s  i  ra  r 
i  ¡i  me  d  i  a  <  a  - 
mente    enor- 

up  s  cant  ida - 
des     de      hitos. 

\\  piincipio, 
1.  -  <  á  -•  aras 
iT/ü  ea\  ¡adas 
dii  c   t   míenle 

,  lo,  i-lado, 
I  mMm-.  don- 
de ei  .\i)  c(  >n- 
\  ei  t  i  d  . i  s  en 
carbón,  pero 
o<  mío  éste  pe- 
sa  unaauarta 


cupies  considerably    less    space,    it   became  parte  de  la  cascara    <  ruda    y    ocupa    mucho 

advisable  to  manufacture  the  charcoal  here  menos   espacio,     se    con-id.eró    conveniente 

in    the   Islands.  fabricar  el  carbón   en    Filipinas. 

The   Chemical  Warfare   Service   printed,  Kl     Chemical     Warfare    Service     mandó 

and  caused  to  be  posted  at   receiving  sfa-  imprimir    y    fijar    en    las    citaciones   de    re- 

tions,  bill  boards  upon  which,  were  printed  cepoión   carteles  con   instrucciones  precisas 

explicit  -directions  for  the  preparation  of  the  para    la    preparación    de    los    bans     por    los 

hao  by  the  inhabitants    throughout  the  en-  habitantes  de  toda  la  región  oocotera  de  la 

tire  coconut  region  of  the  islands  of  Fuzon.  Isla    de    buzón. 

The  following  is  a  facsimile  of  the  bills  Me  aquí  una  copia  de  los  carteles  anun- 

posted:  ciadores: 

UNITED      STATES      ARMY  EJERCITO    DE    LOS    ESTADOS    E* NI  DOS 

Chemical    Warfare  Service  Chemical  Warfare  Service 

Receiving  Station  of  Magdalena,  Laguna  Estación  de  Recepción  de  Magdalen  a,  Laguna 

The  United  States  Army  will   purchase  Kl   Ejercito  de  los  Fstados  Unidos  com- 

«'"conut  shells  that  may  be  collected  from  pram  las  cascaras  de  coco  que  recojan  los 

die  residents  of  this  district  and  delivered  vecinos  de  esta  comarca  y  sean  entregadas 

ai  this  point.  w  este  punto. 

This  is  a  Receiving  Station  at  which  the  Esta  es  una  Estación  de  Recepción  en  la 

ljfw  will    be  accepted   and  payment  made  cual  se  aceptarán  los  baos,  pagándose  de 

according  to  the  following  conditions;  each  conformidad  con  las  condiciones  siguientes; 

r)ne  of  which  must  be  complied  with  before  las  cuales  deberán  cumplirse  antes  de  que 

the  Receiving  Agent  can  issue  official  re-  el  Agente  de  Recepción  pueda  expedir  el 

ceipt  to  the  vendor.  recibo    oficial    al     vendedor. 


w 
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CONDITIONS    FOR    ACCEPTANCE    OK    BAO.  CONDICK '.)N  Í1S  KN  nl  .']•;  SE  ACEP  TA  RAN  I.OSU.Mn 

1.      The   bao   must     be  strung  on   bejuco  1.      Los   baos  deben   estar  ensartados  i-n 

comparatively  new  and  not  dccaye  !,  must       bejuco  relativamente  fresco  y  no  podrido, 

limpios   de    materias  ex- 


be  free  from  dirt  or  husk, 
must;  be  unbroken  except 
lor  the  hole  required  for 
stringing   the   bao. 

2.  On  each  bejuco 
there  must  be  80  bao 
— no  more  no  less.  No 
broken  strings  can  be 
accepted. 

3.  The  agent  is  pro- 
hibited from  issuing  the 
receipt:  for  bao  for  less 
than  one  lot  of  ten 
strings.  Vendors  may 
offer  10  strings,  20  or  M) 
etc.,  etc. 

4.  For  each  of  ten 
strings  of  bao  which  upon 
inspection  by  the  Receiv- 
ing Agent  are  found  to 
be  of  proper  quality  and 
the  proper  count  of  80  to 
each  unbroken  string, 
the  agent  will  sign  and 
deliver     to     the    vendor 


THIÍSi:     BILL  HOARDS     WKKK      I'OSTKD     AT       KVHUY 

KK('101VIX(;    STATION. 
KSTOS  CARTELES  SE  FIJABAN   EN  CADA    ESTACIÓN- 
DE  RECEPCIÓN. 


temas  y  de  corte/a  fibro- 
sa, enteros,  salvo  el  agu- 
jero que  se  necesita  para 
ensartarlos. 

2.  Kn  cada  sarta  debe- 
rá haber  80  baos  —ni  uno 
menos  ni  uno  más.  N<> 
se  aceptarán  sartas  rotas. 

3.  K!  agente  no  podra 
expedir  recibos  por  una 
cantidad  de  baos  menor 
de  un  lote  de  diez  sartas. 

1  a  >s  vendedores  podra  n 
ofrecer  diez,  veinte,  tre- 
inta o  más  sartas. 

I.  Por  cada  lote  de 
diez  sartas  que,  a  juicio 
d.el  Ag.  nte  de  Recepción, 
previo  el  reconocimiento, 
reúnan  las  condiciones 
deseadas  y  tengan  el  de- 
bido numero  de  ochenta 
baos  por  cada    sarta,    el 


Agente  firmará  y  entre- 
ofricial  receipt  upon  which  the  Municipal  gara  al  vendedor  un  recabo  oficial,  nic- 
Treasurer  of  the  town  will  pay  80  centavos,  diante  el  cual  el  Tesorero  Municipal  del 
upon  the  presentation  by  the  vendor   of  the      pueblo  pagará  80  centavos,  al  serle  presen- 


receipt. 

5.  hours  of  receipt:  Until  further 
notice : 

6:00  to  12:30.   a.  m. 

1:00  to    6:00.   p.   m. 

Receiving  Agent, 

Perpetuo  A  ventar  em 

The  coconuts,  having  already  been  cut  in 
half,  in  the  manufacture  of  copra,  were 
strung  together  on  bejuco,  after  one  hole 
had  been  put  in  the  center  of  each  half 
shell.  Eighty  half  coconuts  were  strung- 
together  and  securely  tied  with  new  bejuco. 


tado  por  el  vendedor  dicho  recibo. 

5.  horas  de  recepción:  Hasta  nuevo 
aviso : 

De  6:00  a  12:30  a.  m. 

De  1:00  a    6:00  p.  m. 

El  Agente  de  Recepción, 

Perpetuo  Aventurera 

Cortados  los  cocos  por  mitad  para  la 
preparación  de  la  copra,  se  ensartaban  en  un 
bejuco,  después  de  haber  hecho  un  agujero 
en  el  centro  de  cada  media  cascara.  Se 
ensartaban  las  cascaras  en  número  de 
ochenta  sujetándolas  fuertemente  con  be- 
juco fresco.     La  gente  que  preparaba   lo> 


The  people  who  prepared  the  bao  furnished  baos  suministraba  también  el  bejuco  y  lit 
the  bejuco  themselves  and  brought  the 
strings  to  the  receiving  station.  No  string- 
was  accepted  unless  it  met  all  requirements 
as  set  forth  in  the  printed  directions  issued 
by    the    Federal    Authorities.     If    it    was 


vaha  a  la  estación  de  recepción  los  atado-. 
No  se  aceptaba  ninguna  sarta  que  no  reu- 
niera las  condiciones  exigidas  en  las  ins- 
trucciones impresas  que  habían  expedid'"» 
las  autoridades  federales.  Cuando  se  ob- 
servaba que  eran  de  la  calidad  establecida. 
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íoiiiií]  to  he  up  te»  standard,  the  receiving 
a^ent  paid  eight  centavos  for  ten  strings 
<»i  eighty  half  shells  each. 

At  first  the  bao  was  shipped  from  these 
receiving  stations  to  snch  places  as  Camp 
1  - 1< Iridie,  Los  Baños,  Lacuna,  where  thirty 
pits  had  been  prepared  for  the  manufacture 
ut  the  charcoal.  Here  the  Philippine  Seoul 
Kngineers  were  instructed  and  directed  by 
Mr.  F.  \V.  Ashton,  (Carbonization  Super- 
\  isor  and  Associate  Professor  ol  Chemistry 
ot  the  College  of  Agriculture,  Los  Baños, 
Laguna,  assisted  be  Mr.  Cato  from  Manila. 


fifi*  h. ^iM:^*-     ,     c  V* .  V/vy&iu* 


BAO    KF.ADV   TO   UK  S 
BAOS  LISTOS  PARA  SER    I- 


After  two 
weeks  of  thor- 
ough instruc- 
tion, and  ex- 
perience in  the 
burning  and 
recognition  of 
well -prepared 
eh  a  r  c  o  a  ! , 
t  hese  Seo  tit 
L  n  g  i  n  e  e  rs 
were  sent  out 
into  the  prov- 
inces in  the co- 
conut country 
to    teach    the 

inhabitants,  men,  women,  and  children,  the 
method  of  making  charcoal   in   open   pits. 

I  observed  two  companies  of  Philippine 
Scout  Engineers  while  being  instructed  at 
Camp  Eldridge.  The  process  was  very 
simple. 

The  pits  were  established  on  the  grounds 
iormerly  used  for  the  one  thousand  yard 
'"ange,  between  the  main  road  along  the 
Like  and  low  hills  on  two  sides  to  the  south 
'•nd  west,  on  the  Camp  reservation,  it 
v.ms  not  a  very  desirable  location,  however, 
"-  the  smoke  was  buffeted  back  and  forth 
■  v  the  eddying  winds  from  the  lake  and 
L;1L.  The  smoke  is  most  irritating,  and 
r,,-e  in  ugly  black  clouds  from  the  two  rows 
"'  pits.  The  pits  were  dug  about  four  feet 
'  ''P.  four  feet  long  and  two  and  one  half 
''"t  wide,  and  were  ten  feet  apart  with 
'"belies  between  for  surface  drainage. 
!'>   obtain    the  best  results,   I   found  that 

II  most  important  thing  was  to  have  a  fire 


el  agente  pagaba  ochenta  centavos  por  cada 
die/  saltas  de  ochenta  medias  cascaras 
cada   una. 

Al  principio  los  baos  eran  enviados  desde 
lasesíaciones  de  recepción  a  ciertos  puntos, 
como  el  Campamento  Eldridge.  Los  Baños, 
Laguna,  donde  se  habían  preparado  treinta 
hornos  para  hacer  carbón.  Allí  los  ingenie- 
ros del  Cuerpo  de  Scouts  lilipinos  fueron 
instruidos  y  dirigidos  por  Mr.  b.  \\  .  Ashton, 
Inspector  de  Carbonización  y  Profesor 
Auxiliar  de  Ouímica  del  Colegio  de  Agri- 
cultura, Los  Baños,  Laguna,  con  la  ayuda 
del  Sr.  Cato,  de   Manila. 

_  I  >espués  de 

«los  semanas 
de  perfecta 
instrucción  y 
deexperiencia 
en  la  carboni- 
zación v  re- 
couoí  ¡"mien  (o 
de  ca  r  bó  n 
bien  prepara- 
do, los  inge- 
iiicros  de 
Scon/s  fueron 
enviados  a  las 
provinciasco- 
co  tenis  para 
enseñar  a  los 
vecinos,  hom- 
bres, mujeres  y  niños  el  procedimiento  de 
hacer  carbón  en  hornos  abiertos. 

Tuve  ocasión  de  ver  dos  compañías  de 
ingenieros  de  Scou's  instruyéndose  en  el 
Campamento  Eldridge.  El  procedimiento 
es  muy  sencillo. 

Los  hornos  se  establecieron  en  el  antiguo 
campo  de  tiro  de  mil  metros,  entre  la 
carretera  principal  junto  al  lago  y  las  coli- 
nas situadas  a  dos  lados  del  Sur  y  Oeste  del 
campamento.  No  era  este  el  lugar  más 
conveniente,  pues  el  humo  era  llevado  fie  un 
lado  para  otro  por  los  remolinos  de  viento 
del  lago  y  los  montes.  El  humo  es  suma- 
mente irritante  y  se  elevaba  en  densas 
columnas  de  humo  desde  las  dos  filas  de 
hornos.  Los  hornos  se  habían  excavado  a 
unos  cuatro  pies  de  profundidad  con  cuatro 
pies  de  largo  y  dos  pies  y  medio  de  ancho,  y 
estaban  colocados  a  diez  pies  de  distancia 
entre  sí  con  zanjas  para  el  desagüe  de  la 
superficie.  Observe  cute  para  obtener  bue- 
nos resultados  lo  más  importante  era  en- 
cender  buen    fueeo   en   el    fondo   desde   el 
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THE    PHILIPPINE    REVIEW 


well  started,  in  the  bottom,  from  each  end  of 
the  pit  and  to  have  it  cover  the  bottom  of 
the  pit  first.  The  inside  of  the  coconut 
husks  was  used  for  kindling  the  fires,  plus 
any  other  convenient  kindling  material. 

When  the  fire  was  burning  well,  the  coco- 
nut shells  were  dumped  in  loose,  the  cracked 
pieces  first,  there  being  considerable  quanti- 
ties of  these  when  the  cars  were  unloaded. 
The  pits  were  gradually  filled  and  the  shells 
packed  down.  There  were  from  twenty- 
four  to  thirty  strings  of  bao  put  into  each 
pit. 

The  shells  were  put  in  at  eight  o'clock  in 
the  morning  and  the  fire  was  allowed  to 
burn  well  for  one  hour.  Then  the  pit  was 
covered  with  corrugated  iron  roofing  for 
four  more  hours  to  smoulder  the  fire,  to 
keep  in  the  heat  and  to  allow  the  gases  to 
be  driven  off.  At  first  the  smoke  was  black, 
then  it  became  yellowish  and  when  this 
yellow  smoke  disappeared,  the  earth  was 
thrown  over  the  top  to  seal  the  pit  com- 
pletely. The  pit  was  not  disturbed  until 
the  next  morning. 

The  next  morning,  all  the  pits  were 
opened  and  the  process  was  repeated.  Not 
until  the  pits  were  well  dried  from  several 
burnings,  did  they  produce  good  charcoal. 

As  soon  as  the  pits  were  opened,  the  hard 
black  shells  were  taken  out  and  sorted.  A 
well  burned  shell  will  ring  like  a  bell  when 
tapped  with  a  pencil.  If  the  fire  has  been 
allowed  to  burn  too  long,  the  shells  were 
whitish,  an  indication  of  over-burned  char- 
coal. If  the  shells  were  still  brown,  the 
tar  had  not  been  completely  burned  out, 
and  these  shells  were  put  aside  to  be  burned 
over  again  on  the  top  of  the  next  fire. 
One  string  of  eighty  half  shells  made 
approximately  one  pound  of  charcoal. 
After  sorting,  the  charcoal  was  weighed 
and  sacked,  sent  to  Manila  where  it  was 
crushed  and  put  into  tin  retainers  with 
square  sides*  and  shipped  as  fast  and  in  as 
great  quantity  as  possible  to  the  United 
States,  where  in  turn  it  was  more  complete- 
ly ground  and  prepared  for  its  use  in  the 
gas  mask,  as  the  first  and  now  known  to  be 
the  most  important  material  through  which 
the  poisonous  gases  try  to  pass  but  which 


extremo  del  horno,  procurando  que  cubriera 
primeramente  el  fondo.  Para  encender 
el  fuego  se  empleaba  el  interior  de  la  corteza 
fibrosa,  además  de  cualquier  otra  materia 
inflamable. 

Cuando  el  fuego  estaba  bien  encendido, 
se  echaban  en  el  horno  cascaras  sueltas 
de  coco,  empezando  por  los  pedazos  rotos, 
de  los  cuales  había  gran  cantidad  cuando  se 
descargaban  los  carros.  Poco  a  poco  se 
iban  llenando  los  hornos,  amontonándose 
en  ellos  las  cascaras.  En  cada  uno  se  echa- 
ban de  veinticuatro  a  treinta  sartas  de  baos. 

La  cremación  comenzaba  a  las  ocho  de  la 
mañana,  dejándose  que  el  fuego  ardiera 
bien  durante  una  hora.  Después  se  cubría 
el  horno  con  planchas  de  hierro  acanalado 
para  techumbre  durante  cuatro  horas 
más  para  suavizar  el  fuego,  conservar  el 
calor  y  dejar  que  se  evaporasen  los  gases. 
Al  principio  el  humo  era  negro,  después 
amarillento,  y  cuando  desaparecía  este  humo 
amarillento,  se  echaba  tierra  encima  para 
tapar  el  horno  completamente.  No  se 
volvía  a  tocar  el  horno  hasta  la  mañana 
siguiente. 

A  la  mañana  siguiente  se  abrían  todos 
los  hornos  para  repetir  la  operación.  Hasta 
que  los  hornos  no  estaban  bien  secos  por 
efecto  de  varias  hornadas,  no  producían 
buen  carbón. 

En  cuanto  se  abrían  los  hornos  se  saca- 
ban fuera  las  cascaras  carbonizadas  y  se 
clasificaban.  Una  cascara  bien  carboniza- 
da suena  como  una  campana  cuando  se  le 
golpea  con  un  lápiz.  Si  se  había  dejado  el 
fuego  encendido  demasiado  tiempo,  las 
cascaras  eran  blanquecinas,  lo  cual  indi- 
caba carbón  demasiado  quemado.  Cuan- 
do las  cascaras  seguían  siendo  de  color 
pardo,  era  porque  la  brea  no  estaba  com- 
pletamente quemada  todavía,  y  estas 
cascaras  eran  separadas  para  volverlas  a 
quemar  en  el  fuego  siguiente.  Una  sarta 
de  ochenta  medias  cascaras  producía  aproxi- 
madamente una  libra  de  carbón.  Después 
de  la  clasificación,  se  pesaba  y  envasaba  el 
carbón,  para  ser  enviado  a  Manila  donde 
era  molido  y  colocado  en  envases  de  lata 
cuadrados  y  luego  enviados  en  la  mayor 
cantidad  y  a  la  mayor  prontitud  posible  a 
los  Estados  Unidos,  donde  a  su  vez  se 
volvía  a  moler  más  fino  y  se  preparaba  para 
su  empleo  en  las  máscaras  contra  el  gas 
como  el  primero  y  ahora  conocido  como  el 
material  más  importante  al  través  del  cual 
los  gases  ponzoñosos  intentan  pasar,  pero 
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instead  are  absorbed  to  a  very  large  degree 

I iv    the    pulverized    carbon    obtained    Ironi 

i  he  coconut  shell. 

As  soon   as   the  absorbing  power  ol    the 

carbon  and  other  materials  used  in  the  mask 

have    nearly    reached    the    limit    ot    saletv. 

new   masks   are   issued    while    the   old   ones 

arc     being-     recharged.        Kach     soldier     is 

required   for   his  own  safety,  to   keep  strict 

account  of  the 

n  u  m  b  e  r    of 

minutes       the 

mask  is  used  so 

t  hat  hecan  tell 

when  t  behind 

of   safety   has 

been    reached 

and    a    newly 

charged  mask 

is   required. 

As  soon  as 
the  first  of  the 
IMi  i  li  ppi  n  e 
Scouts,  who 
were  trained 
at    Camp    Kl- 

dridge,  were  ready  to  instruct  others  in  the 
manufacture  of  charcoal,  they  were  sent 
out  in  squads  of  four  each,  to  every  barrio 
in  the  region  surrounding  Mount  Banajao 
tó  instruct  the  residents  how  to  make 
the  charcoal  in  their  own  barrios.  This 
made  it  possible  for  larger  quantities 
to  be  prepared  more  quickly  than  before 
;is  even  the  women  learned  how  to  pre- 
pare the  pits  and  burn  the  bao.  in  many 
places  the  women,  while  their  husbands 
were  busily  employed  at  their  regular 
"ccupations  of  harvesting  the  coconuts, 
(,r  whatever  other  regular  work  they 
were  employed  in,  did  the  burning  with 
dte  aid  of  their  children  and  earned  as 
much  as  ten  pesos  a  day.  As  the  labor 
•"«quired  in  the  manufacture  of  the  charcoal 
tt'as  exceedingly  light,  it  was  no  loss  of 
!  i  me  or  strength  of  the  women,  and  they 
were  delighted  with  the  bountiful  remuner- 
ation which  the  world  war  directly  brought 
1(>  them. 

Upon  the  suggestion  of  Mr.  F.  W.  Ash- 
l°n,  and  through  the  proper  channels, 
die  school  children  were  interested  in  the 


que,  por  el  contrario,  son  absorbidos  en 
parte  muy  considerable  por  el  carbon  pul- 
verizado obtenido  de  la  cascara  de  coco. 
kan  pronto  como  la  luer/a  absorbente  del 
carbón  y  otras  materias  empleadas  en  la 
marcara  están  a  punto  de  alean/. ir  el  límite 
de  seguridad,  se  despachan  nuevas  mas- 
caras mientras  las  antiguas  se  vuelven  a 
cargar.  Cada  soldado  está  obligado,  para 
su    seguridad,    a    llevar    (tienta    exacta    del 

número  de 
ni  i  n  u  l  os  en 
que  se  utiliza 
la  máscara  a 
I'm  de  poder 
saber  cuándo 
sí'  ha  llegado 
al  límite  de 
seguridad  v  se 
uec-ala  una 
ni.!  sci  r,i  ri- 
elen careada. 
i  ai     cuanto 


ios      primeros 

i:mn..       ^i.     «ii'.ims-.     .  h\im-..\i.   at  .S7/J.7/.V  filipinos 
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instruidos    en 
el  Campamento  Mdridge  estuvieron  prepa- 
rados para  instruirá  oíros  en  la   fabrication 
de   carbón.  í ucron-en\  iados  en   pelotones  de 
cuatro  a   cada  barrio  de  la  comarca  circun- 
vecina del   monte    Banajao    para  enseñar  a 
los  vecinos  el  modo  de  hacer  carbón  en   sus 
barrios,  Usto  permitió  hacer  mayores  canti- 
dades en  menos  tiempo  (pie  antes,  pues  has- 
ta las  mujeres  aprendieron   a  formar  hornos 
y  quemar  los   baos.      Un  muchas  partes  las 
mujeres,     mientras     sus     maridos     estaban 
ocupados   en    sus    faenas   ordinarias  de   re- 
colectar   los   cocos   o    en    otros    menesteres 
cuotidianos    en     que    estaban     empleados, 
hicieron  el  carbón  ayudarlas  por  sus  hijos  y 
llegaron    a    ganar    hasta    un    peso    al    día. 
Como  el  trabajo  que  exije  la  fabricación  de 
carbón    era   sumamente    ligero,    no   robaba- 
tiempo    ni    constituía    una   carga    para   las 
mujeres,  las  cuales  estaban  contentas  con 
la    liberal     remuneración     que     la    guerra 
universal    indirectamente    las    daba. 

Por  indicación  de  Mr.  F.  W.  Ashton,  y 
por  el  debido  conducto,  los  niños  de  las 
escuelas  se  interesaron  en  la  recolección  de 
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collection  of  the  bao  from  the  very  first  and 
worked  most  enthusiastically  in  making 
the  charcoal,  also. 

This  co-operation  made  it  possible  for 
{he  Philippine  Islands  to  produce  the  stu- 
pendous amount  which  the  Chemical  War- 
fare Service  requested  and,  when  hostilities 
ceased  and  the  need  for  the  charcoal  no 
longer  existed,  the  people  throughout  t\ie 
coconut-producing  sections  of  these  Islands 
had  already  realized  as  no  one  else  the 
great  patriotic  service  they  had  render- 
ed Uncle  Sam  and  the  Allied  Nations  in 
successfully  combating  the  heinous  meth- 
ods of  the  enemy,  and  were  thus  able  to 
help  bring  about  world  peace  that  much 
sooner. 


los  baos  desde  el  primer  momento  y  traba- 
jaron también  con  el  mayor  entusiasmo  en 
la  fabricación  de  carbón. 

Merced  a  esta  cooperación,  las  Islas 
Filipinas  pudieron  producir  la  estupenda 
cantidad  que  el  Chemical  Warfare  Service 
pidió,  y  cuando  cesaron  las  hostilidades  y 
ya  no  fue  necesario  el  carbón,  la  población 
de  las  regiones  productoras  de  coco  en  estas 
Islas  ya  habían  comprendido  como  nadie  el 
gran  servicio  patriótico  que  habían  prestado 
al  Tío  Sam  y  a  las  naciones  aliadas,  com- 
batiendo con  éxito  los  odiosos  procedi- 
mientos del  enemigo  y  de  esta  manera  pu- 
dieron ayudar  desde  aquí  a  restablecer  la 
paz  universal  más  pronto. 


Manuel  S.  Guerrero  como  Científico 


(i) 


La  muerte  implacable  acaba  de  cortar 
el  hilo  de  la  preciosa  existencia  de  uno  de 
los  hijos  más  preclaros  de  Filipinas,  el  que 
en  vida  se  llamó  Manuel  S.  Guerrero. 

Rodeado  de  su  amantísima  familia  y  de 
sus  colegas,  que  jamás  le  abandonaron,  ni 
aún  en  los  supremos  instantes  de  aquel  tran- 
ce fatal,  el  querido  compañero,  el  sabio  com- 
patriota, el  clínico  perspicaz,  el  investi- 
gador concienzudo  y  afortunado  entregaba 
su  alma  al  Hacedor  de  todo  lo  creado  en  su 
modesta  residencia  de  la  Ermita,  en  una 
noche  triste  del  mes  de  enero  pasado  que 
conmemora  la  fecha  de  este  día. 

¡Pallida  mors  aequo  pulsat  pede  paupe- 
rum    tabernas     Regumque  turres 

Horacio.     Oda  4.a  del  Libro  I. 

Y  la  muerte  pálida  no  respetó  la  vida 
joven  todavía  de  aquel  hombre  dotado  por 
Dios  de  una  férrea  voluntad  puesta  al  ser- 
vicio de  una  inteligencia  que  brillaba  es- 
plendorosa en  aquel  cerebro  maravillosa- 
mente organizado. 

Y  la  pálida  muerte  tampoco  permitió  que 
aquel  hombre  de  genio  luminoso  prosiguiera 
su  noble  tarea  de  arrancar  de  las  tétricas 
garras  de  la  Parca  ni  una  víctima  más  de 
entre  las  numerosísimas  inmoladas  a  la  in- 
saciable voracidad  de  la  gran  Intrusa. 
Manuel  S.  Guerrero  constituía  un  estorbo 
para  la  muerte,  y  la  muerte  le  arrebató  des- 
piadada del  Mundo  de  los  vivos. 

No  hay  exageración  alguna  en  lo  que 
afirmo,  y  si  deseáis  saber  quién  fue  Manuel 
S.  Guerrero  como  científico  investigador  en 
los  profundos  arcanos  de  la  ciencia  médica, 
prestadme  un  momento  vuestra  atención. 

No  hace  todavía  15  años  que  en  la  ciudad 
fle  Manila  y  en  todo  el  Archipiélago  diez- 
maba la  población  infantil,  ocasionando  in- 
finidad de  defunciones,  una  enfermedad 
que,  a  modo  de  terrible  azote,  sembraba  el 
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por  el  Dr.  Fernando  Calderón. 

luto  y  la  desolación  en  los  hogares  filipinos. 
La  clase  médica  desconocía  en  qué  consistía 
la  naturaleza  de  aquella  afección  bautizada 
por  el  vulgo  con  los  nombres  de  taón,  taol, 
suba,  y  los  médicos  de  la  generación  pasada 
se  contentaban  con  identificarla  con  la 
eclampsia  infantil,  convulsiones  o  alferecía , 
denominaciones  genéricas  que  no  servían 
más  que  para  enmascarar  la  ignorancia  de 
aquellos  que,  frente  a  un  mal  tan  extendido 
y  mortífero,  se  veían  impotentes  para  salvar 
de  una  muerte  segura  a  sus  enfermitos. 

El  pánico  que  produjo  aquel  mal,  de  ori- 
gen y  desarrollo  oscuros,  llegó  a  tal  extremo 
que  el  Excmo.  Ayuntamiento  de  la  Ciudad 
de  Manila,  en  sesión  celebrada  el  14  de  di- 
ciembre de  1886,  acordó  recabar  de  los  Sres. 
médicos  de  la  Beneficencia  Municipal  un 
informe  sobre:  "La  eclampsia:  causas  que 
motivan  el  excesivo  número  de  niños  falle- 
cidos de  esta  enfermedad  y  medios  de  dismi- 
nuir esta  mortalidad." 

Como  único  resultado  de  aquel  torneo 
científico  en  que  varios  trabajos  se  presen- 
taron, se  atribuyó  el  número  considerable 
de  niños  atacados  del  taón,  considerado 
como  sinónimo  de  eclampsia,  "a  la  ignoran- 
cia de  los  padres,"  "a  la  ausencia  de  toda 
noción  de  higiene/'  "a  la  charlatanería  de 
los  curanderos"  y  "a  la  costumbre  de  no 
llamar  al  médico  sino  a  última  hora";  pero 
no  se  logró  identificar  la  naturaleza  del  mal 
ni  mucho  menos  se  encontró  el  rerriedio  para 
combatirlo. 

Mas  he  aquí  que,  en  medio  de  aquel  des- 
barajuste y  desacuerdo  de  opiniones  rela- 
tivas a  una  enfermedad  oscura  y  descono- 
cida para  todos,  aparece  en  el  estadio  de  la 
profesión  médica  la  gallarda  figura  de  un 
joven  modesto  e  inteligente,  quien,  después 
de  haber  terminado  la  Medicina  con  notas 
de  sobresaliente  en  todas  las  asignaturas, 
inició  sus  primeros  pasos  en  la  carrera  des- 
vaneciendo las  dudas  y  la  ignorancia  de  los 
médicos  de  aquella  época  y  afirmando  dog- 
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máticamente  que  el  taón,  aquella  enferme- 
dad hasta  entonces  mal  comprendida  en 
Filipinas,  era  ni  más  ni  menos  que  el  beri- 
beri de  los  niños  de  pecho. 

Basándose  en  el  estudio  y  en  la  observa- 
ción minuciosa  y  concienzuda  de  103  casos, 
Manuel  S.  Guerrero  leía,  por  primera  vez, 
ante  el  Colegio  Médico-Farmacéutico  de 
Filipinas,  el  día  10  de  octubre  de  1904,  su 
luminosa  memoria  en  que  se  estudiaba  la 
etiología,  sintomatología  y  formas  clínicas, 
diagnóstico  y  patogenia  del  beri-beri  en  los 
niños. 

Las  doctrinas  de  Manuel  S.  Guerrero 
fueron  en  un  principio  recibidas  por  sus  co- 
legas con  no  pequeño  dejo  de  escepticismo; 
pero  hoy  día,  y  merced  a  ulteriores  investi- 
gaciones, que  a  este  propósito  se  realizaron, 
constituyen  artículos  de  fé  y  axioma  cien 
tífico. 

Aquel  espíritu  investigador  y  escrupuloso, 
enamorado  de  la  ciencia  a  la  que  había  de- 
dicado su  existencia  toda,  no  se  conformó 
ni  se  dio  por  satisfecho  con  la  presentación 
de  su  primera  memoria  sobre  el  beri-beri 
de  los  niños  de  pecho,  sino  que  6  años  más 
tarde,  o  sea  el  31  de  mayo  de  1910,  en  cola- 
boración con  el  Dr.  Joaquin  Quintos,  lanzó 
a  la  publicidad  un  folleto  intitulado  "El 
beri-beri  en  los  niños  de  pecho  (observa- 
ciones anátomo-clínicas)",  estudio  de  tanta 
trascendencia  para  la  ciencia  que>  traspa- 
sando los  linderos  del  Corregidor,  ha  servido 
de  punto  de  partida  para  que  otros  inves- 
tigadores concentren  su  atención  y  sus  acti- 
vidades científicas  en  el  estudio  del  .beri- 
beri  infantil. 

Para  complementar  sus  estudios  tan  bri- 
llantemente emprendidos  sobre  el  beri-beri 
infantil  en  Filipinas,  Manuel  S.  Guerrero 
produjo,  además,  los  trabajos  siguientes: 

1.  Anatomía  patológica  del  beri-beri 
de  los  niños  de  pecho. — Julio  1910. 

2.  La  mortalidad  de  los  niños  de  pecho 
filipinos  en  la  ciudad  de  Manila. — Octu- 
bre 1910. 

3.  Acción  de  la  leche  de  madres  beri- 
béricas  sobre  el  corazón  de  la  rana  (nota 
preliminar). — Diciembre  1911. 


4.  Acción  de  la  leche  de  mujeres  beri- 
béricas  sobre  el  corazón  de  la  rana.  Su 
valor  diagnóstico  en  el  beri-beri  infantil. — 
Junio  1912. 

5.  El  beri-beri  infantil.  Su  profilaxia. 
— Diciembre  de  1914. 

6.  El  reflejo  de  Aschner  en  el  beri-beri, 
especialmente  en  el  beri-beri  infantil. — 
Julio  1915. 

7.  Tratamiento  del  beri-beri  infantil. — 
Abril  1916. 

8.  Diagnóstico  del  beri-beri  infantil. — 
Abril  1917. 

La  simple  enumeración  de  los  prece- 
dentes estudios  hechos  por  el  malogrado 
compañero  sobre  el  beri-beri  infantil  basta 
para  demostrar  que  Manuel  S.  Guerrero 
no  tuvo  rival  y  ha  sido  el  médico  que  en 
este  país  emprendió  el  estudio  más  com- 
pleto y  acabado  acerca  de  esta  afección 
en  sus  distintas  fases  y  modalidades,  de 
tal  manera  que  por  antonomasia  y  con 
justicia,  podría  calificársele  de  verdadero 
padre  del  estudio  del  beri-beri  infantil 
en  Filipinas. 

Pero  vamos  más  allá  y  veamos  el  lado 
práctico  de  este  asunto.  ¿Ha  sido  y  es, 
por  ventura,  beneficioso  para  el  pueblo  de 
estas  Islas  el  glorioso  descubrimiento  de 
Guerrero?  No  cabe  dudarlo.  Antes  de 
que  se  conociera  la  naturaleza  del  taón, 
eclampsia  o  alferecía,  los  niños  de  pecho 
que  fallecían  a  consecuencia  de  esta,  afec- 
ción eran  numerosísimos,  por  lo  mismo  que 
se  desconocía  cuáles  eran  los  medios  pro- 
filácticos para  prevenirla  y  cuáles  los  re- 
medios curativos  para  combatirla.  Hoy 
día  ha  decrecido  de  tal  manera  el  número 
de  casos  de  taón  en  Filipinas  que,  por  lo 
menos  en  la  ciudad  de  Manila,  es  ya  muy 
raro  tropezarse  con  un  niño  de  pecho  ata- 
cado o  fallecido  a  consecuencia  de  aquel 
mal,  y  en  confirmación  de  este  aserto,  in- 
voco el  testimonio  de  los  médicos  que 
ejercen  en  esta  ciudad  y  que  se  hallan  más 
en  contacto  con  la  clase  proletaria,  que 
suele  ser  la  víctima  propiciatoria  de  este 
terrible  azote. 

Y  ¿de  qué  manera  se  obró  este  milagro? 
Por  medio  del  descubrimiento  del  extracto 
de  tiquitiqui,  hecho  por  los  doctores  ameri- 
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canos  Chamberlain  y  Vedder,  aplicado 
como  remedio  heroico,  profiláctico  y  cura- 
tivo del  beri-beri  infantil  y  distribuido 
profusamente  entre  las  mujeres  y  los  niños 
de  pecho  de  la  ciudad  de  Manila,  distribu- 
ción que  se  hizo  posible  gracias  a  la  Ley 
número  2376  de  la  Legislatura  Filipina, 
pero  que  debería  de  hacerse  mucho  más 
extensiva  a  todas  las  provincias  del  Archi- 
piélago para  acabar  de  una  vez  con  ese  fu- 
nesto mal. 

Pero  es  que  este  milagro,  esta  trans- 
formación maravillosa  jamás  hubiera  po- 
dido realizarse  sin  la  mirada  perspicaz,  el 
genio  agudo  y  penetrante  de  Manuel  S. 
Guerrero,  quien,  descorriendo  el  velo  que 
cubría  a  aquel  Proteo  patológico  descono- 
cido, que  el  vulgo  llamaba  taón  y  la  clase 
médica  alferecía,  descifró  la  incógnita  y 
señaló  con  el  dedo  el  camino  que  debía 
de  emprenderse  para  exterminar  la  afec- 
ción, mediante  la  afirmación  categórica 
basada  en  una  serie  de  estudios  de  que  el 
taón  es  el  beri-beri  de  los  niños  de  pecho 
por  ingestión  de  la  leche  de  madres  beri- 
béricas.  ¡Loor,  a  Manuel  S.  Guerrero, 
cuya  memoria  debe  pasar,  y  pasará  segura- 
mente, a  las  generaciones  venideras! 

Las  cifras  son  muy  elocuentes,  así  es  que, 
aun  a  trueque  de  molestar  demasiado 
vuestra  atención  y  tan  solo  para  demos- 
trar la  influencia  decisiva  del  descubri- 
miento de  Guerrero  en  el  decrecimiento  de 
la  mortalidad  infantil  en  la  ciudad  de 
Manila,  se  insertan  a  continuación  los  si- 
guientes cuadros  estadísticos: 

CUADRO  I. 

A  iñ  os   beribéricos  y  convalecientes  de  beriberi  a    su 
ingreso  en  la  "Gota  de  Leche". 


Año 

Inscripciones 

Beriberi 

1908 

154 

42  (10) 

1909 

142 

34     (4) 

1910 

149 

28     (7) 

1911 

134 

14 

1912 

149 

14 

1913 

120 

9 

1914 

140 

2 

1915 

93 

0 

1916 

128 

0 

1917 

79 

1 

1918 

147 

0 

Este  cuadro  nos  demuestra  que,  desde 
que  se  publicó  en  1910  la  obra  del  Dr. 
Manuel  S.  Guerrero  sobre  beriberi  y  desde 
que  se  aprobó  la  Ley  2376  sobre  distri- 
bución gratuita  de  tiquitiqui,  los  casos  de 
beriberi  fueron  disminuyendo  notable- 
mente, hasta  desaparecer  completamente 
en  1915  de  las  estadísticas  de  la  "Gota" 
porque,  descifrada  la  incógnita  del  taón, 
los  médicos  estaban  ya  en  condiciones  de 
tratarlo  preventiva  y  curativamente  con 
éxito,  al  principio  por  el  destete  y  la  leche 
de  la  "Gota",  y  después  usando  el  extracto 
de  tiquitiqui. 

El  único  caso  de  beriberi  infantil  que 
tuvimos  en  1917  ha  sido  porque  la  madre 
padecía  de  hypogalactia.  Deseosa  la  madre 
de  continuar  lactando  a  su  hijo,  acudió 
a  la  "Gota"  para  que  ésta  supliera  la  de- 
ficiente alimentación  materna. 

CUADRO  II. 

Mortalidad  en  niños  de  0  a  1  año  de  edad  por  Convul- 
siones y  Beriberi  en  la  Ciudad  de  Manila. 


i 

i  %  por 

%  por 

defun- 

%  por 

defun- 

% Por 

Año     ! 

Convul     ciones 

naci- 

Beri- 

ciones 

naci- 

siones   :  de  0-1 

mientos 

beri 

de  0-1 

miento! 

aft  o  de- 

año de 

ed  a  d 

edad 

1904 

?            ;         

1905 

2,697  i  58.18 

35.66 

6 

0.12 

0.07 

1906 

1,600     38.26 

18.77 

77 

1.83 

0.93 

1907 

1,301     43.08 

18.76 

163  .     5.39 

2.35 

1908 

1,723  ,  41.68 

20.30 

284  !     6.87 

3.34 

1909 

1,615 

35.55 

18.99 

595  ¡  13.09 

6.99 

1910 

733 

18.17 

7.54 

761  !  18.86 

7.83 

1911 

497 

12.52 

5.54 

1,300  !  32.76 

14.51 

1912 

532 

13.47 

5.84 

1,039  ¡  26.31 

11.40 

1913 

325 

10.26 

3.75 

830  1  26.20 

9.57 

1914 

215 

6.55 

2.37 

896  ¡  27.30 

9.87 

1915 

351 

10.11 

4.20 

1,057  !  30.46 

12.66 

1916 

291 

9.67 

3.42 

803  |  26.68 

9.32 

1917 

205 

8.54 

2.45 

381      15.87 

4.65 

Los  números  entre  paréntesis  son  los  casos  de  con- 
vencientes incluidos  en  la  cifra  total  de  beribéricos. 


Estos  datos  se  tomaron  de  los  reports 
anuales  de  la  Oficina  de  Sanidad  y  se  re- 
fieren   únicamente    a    filipinos. 

En  el  report  de  1904  no  se  registra  nin- 
gún caso  de  beriberi  infantil;  en  cambio, 
después  de  haber  leído  el  Dr.  Manuel  S. 
Guerrero  su  primer  trabajo  sobre  beriberi 
infantil,  ante  el  Colegio  Médico-Farma- 
céutico de  Filipinas  en  1904,  ya  aparecieron 
6  casos  registrados  en  el  report  de  1905 
que  probablemente  fueron  los  certificados 
por  el  autor,  es  decir,  hubo  un  0.12%  por 
defunciones  y  0.07%  por  nacimientos  de 
beriberi  infantil. 
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Los  casos  de  beriberi  fueron  aumentando 
de  año  en  año  hasta  llegar  a  un  máximum 
de  1,300  casos  en  1911,  que  fue  el  año  si- 
guiente de  publicarse  la  monografía  sobre 
beriberi  de  los  Dres.  Guerrero  y  Quintos,  o 
sea  un  32.76%  por  defunciones  y  un  14.51% 
por  nacimientos  de  beriberi  infantil. 

Después  de  conocido  por  los  médicos  el 
beriberi  y  hallado  su  remedio,  al  principio 
por  el  destete  y  después  por  el  tiquitiqui, 
empezó  a  decrecer  marcadamente  de  año  en 
año,  sobre  todo  en  1913,  subsiguiente  año  a 
la  aprobación  por  la  Legislatura  de  la  Ley 
No.  2376  sobre  distribución  gratuita  del 
tiquitiqui,  propuesta  por  quien  tiene  el 
honor  de  dirigiros  la  palabra  en  la  I  Asam- 
blea regional  de  médicos  y  farmacéuticos 
de  Filipinas,  hasta  reducirse  en  1917  a  la 
despreciable  cifra  de  381  casos  de  beriberi 
infantil,  es  decir  a  15.87%  por  defunciones, 
más  de  la  mitad,  y  a  4.56%  por  nacimien- 
tos, más  de  dos  tercios. 

Con  respecto  a  las  convulsiones,  se  ve 
que  los  que  se  registraban  como  tales  eran 
casos  de  beriberi  infantil,  como  puede  com- 
probarse por  su  marcada  y  constante  de- 
saparición de  las  estadísticas,  pues  de 
2,697  casos  registrados  en  1905,  (58.18% 
por  defunciones  y  35.66%  por  nacimientos) 
se  ha  reducido  a  la  insignificante  cifra  de 
205  casos,  (8.54%  y  2.45%  respectivamente) 

CUADRO  III. 

Mortalidad  en  niños  de  O  a  1  año  de  edad  con  reía- 

don  á  los  defunciones  y  nacimientos  en  la  Ciudad  de 

Manila. 


Mortalidad 

Mortalidad 

%  por 

%  por 

Año 

en  niños  de 

total  de 

defun- 

Naci- 

naci- 

0-1 año  de 
edad 

filipinos. 

ciones 

mientos 
6,182 

mientos 

1904 

6,114 

10,197 

59.95 

98.90 

1905 

4,635 

8,453 

54.83 

7,563 

61.28 

1906 

4,184 

8,547 

48.72 

8,523 

49.09 

1907 

3,020 

7,804 

38.69 

6,935 

43.54 

1908 

4,133 

8,469 

48.80 

8,487 

48.60 

1909 

4,542 

9,307 

48.80 

8,501 

53.54 

1910 

4,033 

7,815 

51.60 

9,719 

41.49 

1911 

3,968 

7,456 

53.21 

8,957 

45,41 

1912 

3,948 

8,215 

48.05 

9,107 

43.35 

1913 

3,167 

6,209 

51.00 

8,665 

36.54 

1914 

3,282 

6,263 

52.40 

9,070 

36.18 

1915 

3,470 

6,518 

53.23 

8,343 

41.57 

1916 

3,009 

6,849 

43.93 

8,506 

35.36 

1917 

2,400 

6,320 

37.97 

8,350 

28.74 

¿Ha  podido  influir  en  algo  la  disminu- 
ción, en  casi  una  mitad,  de  la  mortalidad 
por  beriberi  infantil  y  la  casi  desapari- 
ción de  las  convulsiones  infantiles,  sobre 
nuestras  aterradoras  cifras  de  mortalidad 
infantil  en  el  sentido  de  su  mejoramiento? 

El  precedente  cuadro  parece  respon- 
dernos afirmativamente,  puesto  que  de 
59.95%,  que  era  nuestra  mortalidad  de  0 
a  1  año  en  1904  comparada  con  el  total 
de  defunciones  en  filipinos,  aunque  no  ha 
habido  una  marcada  y  constante  disminu- 
ción, sin  embargo,  vemos  que  en  1916  ya 
ha  bajado  a  43.93%  y  en  1917  a  37.97%, 
es  decir,  se  ha  disminuido  en  casi  una  mi- 
tad. Y  comparando  estas  mismas  cifras 
de  mortalidad  de  0  a  1  año  de  edad  con 
los  nacimientos,  vemos  que  el  mejoramiento 
es  muy  sorprendente,  puesto  que  de  98.90% 
que  fue  en  1904,  empezó  a  bajar  marcada 
y  constantemente  hasta  reducirse  en  1917 
a  27.74%,  o  sea,  se  ha  conseguido  una  me- 
joría de  casi  un  70%. 

Es  de  advertir  que  esta  disminución 
en  la  mortalidad  infantil  se  ha  operado  a 
pesar  de  las  pasadas  epidemias  de  saram- 
pión, difteria,  viruela  y  grippe. 

Además  de  los  trabajos  de  Guerrero 
sobre  beri-beri  infantil,  de  los  cuales,  los 
numerados  aquí  3,  4  y  5,  fueron  en  cola- 
boración con  su  discípulo  predilecto  el 
Dr.  Jesús  G.  Gavieres,  aquel  infatigable 
campeón  de  las  ciencias  médicas  escri- 
bió también  las  siguientes  memorias  y 
comunicaciones : 

1.  La  mortalidad  infantil  en  Manila 
y  sus  remedios. — Agosto  1913  y  Septiembre 
1913. 

2.  El  protargol  en  las  diarreas  infan- 
tiles.— Diciembre  1913. 

3.  Acerca  de  una  forma  de  escorbuto 
infantil. — Enero  1916. 

4.  El  primer  caso  de  sodoku  en  Fili- 
pinas.— Julio  1917. 

5.  Algunos  consejos  a  las  madres  para 
el  cuidado  de  los  niños. 

6.  Creencias  y  prácticas  supersticiosas 
que  influyen  en  la  mortalidad  infantil. 

7.  Reglas   sobre   alimentación   infantil. 

8.  Higiene  prenatal. 
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Estos  4  últimos  trabajos  se  han  publi- 
cado en  los  boletines  de  la  Liga  Nacional 
Filipina  para  la  Protección  de  la  Primera 
Infancia. 

Por  amor  a  la  brevedad,  no  me  detendré 
en  analizar  uno  por  uno  el  valor  intrínseco 
de  estos  diferentes  trabajos.  Bastará  de- 
cir que  todos  ellos  son  magníficos  y  origi- 
nales, y  que  llevando  como  llevan  el  sello 
inimitable  de  Manuel  S.  Guerrero,  perte- 
necen a  una  marca  de  fábrica  muy  acredi- 
tada. 

Clínico  sagaz  y  atinadísimo,  Manuel 
S.  Guerrero  tenía  el  raro  privilegio  de  pe- 
netrar con  mirada  de  lince  en  lo  profundo 
del  complicado  organismo  humano  y  diag- 
nosticar las  más  difíciles  y  enmascaradas 
afecciones  que  pudieran  presentarse  en  el 
mismo.  Y  esta  sagacidad  muy  suya  se 
manifestó  en>  muchas  ocasiones  en  que  se 
necesitaba  formular  un  diagnóstico  clínico 
de  cualquier  mal  que  aparecía  nebuloso  y 
oscuro,  y  en  que  Manuel  S.  Guerrero,  de 
entre  sus  compañeros,  era  el  que  daba  la 
nota  definitiva  del  diagnóstico.  Muchos 
casos  de  estos  acaecidos  en  Manila  pu- 
dieran citarse  si  no  temiera  abusar  de  vues- 
tra bondad.  Y  esa  misma  sagacidad  clí- 
nica fue  la  que  siempre  le  acompañó  y 
guió  en  la  solución  de  los  múltiples  pro- 
blemas anejos  a  la  alimentación  y  al  cui- 
dado de  los  niños  que  suelen  acudir  a  los 
dispensarios  de  la  Gota  de  Leche,  de  la 
Que  Manuel  S.  Guerrero  fue  distinguidí- 
simo miembro  del  comité  técnico  desde 
que  se  estableció  en  Manila  aquella  insti- 
tución el  año  1907;  sagacidad  clínica  que  no 


le  abandonó  ni  aún  al  estallar  en  su  orga- 
nismo la  última  enfermedad  que  le  llevó 
al  sepulcro,  puesto  que  Manuel  S.  Guerrero, 
al  tercer  día  de  su  dolencia  y  cuando  las 
opiniones  de  los  médicos  que  le  atendían 
estaban  divididas,  se  había  diagnosticado 
a  sí  mismo,  siguiendo  paso  a  paso  todas 
las  complicaciones  del  mal,  como  así  se 
confirmó  después  cuando  se  hizo  la  autop- 
sia del  cadáver  del  infortunado  compañero. 
No  quisiera  terminar  sin  antes  dirigirme 
a  mis  queridos  colegas,  los  miembros  de 
este  ilustre  Colegio  Médico-Farmacéutico 
de  Filipinas,  para  manifestarles  que,  si 
queremos  honrar  dignamente  la  sagrada 
memoria  de  nuestro  inolvidable  Manuel 
S.  Guerrero,  debemos  recopilar  en  un  tomo 
esmeradamente  impreso  todos  los  artículos 
científicos  que  aquél  produjo  en  vida  para 
tenerlos  conservados  como  reliquia  carísima 
en  el  lugar  más  preferente  de  nuestra  bi- 
blioteca. (*)  Debemos  también  tradu- 
cirlos al  inglés  para  que  sean  conocidos  en 
las  bibliotecas  de  las  sociedades  médicas 
de  habla  inglesa,  dando  con  ello  una  prueba 
gallarda  de  la  intelectualidad  científica  de 
que  es  capaz  nuestra  raza.  De  esta  ma- 
nera, las  numerosas  coronas  de  flores,  ya 
marchitas,  que  hemos  dedicado  a  la  me- 
moria de  nuestro  ilustre  muerto  cuando  le 
acompañamos  a  su  última  morada,  re- 
verdecerán de  nuevo  en  la  inmarcesible 
corona  de  lozanas  flores  de  su  inteligencia, 
que  en  forma  de  folleto,  habríamos  de- 
positado sobre  la  tumba  del  compañero  ¡do. 

2  Se  están  dando  los  pasos  para  que  sea   una  realidad  en 
breve  tiempo  esta  feliz  y  oportuna  idea   del    Dr.   Calderón 

(N.  de  la  R.) 
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The  Memoirs  of  Felipe  G.  Calderón 


By  Teodoro  M.   Kalaw. 


THESE  MEMOIRS,  left  by  the  late 
Professor  Calderón  and  now  pub- 
lished in  complete  form,  refer  to 
important  facts  connected  with  the  Philip- 
pine Revolution  and  the  first  years  of  Amer- 
ican occupation.  They  consist  of  two  parts: 
the  first  comprises  the  period  from  May, 
1898,  to  January,  1899,  and  the  second  that 
from  May,  1899,  to  1901. 

The  first  part  is  well  known:  it  was 
published  by  El  Renacimiento  in  1907. 
It  was  subsequently  printed  in  book  form, 
under  the  title  Mis  Memorias  sobre  la 
Revolución  Filipina.  In  printing  this  book 
the  same  type  was  used  as  had  been  used 
in  the  newspaper,  hence  its  form  is  very 
deficient  and  it  offers  many  difficulties  to 
the  student  as  a  source  of  information. 
Not  only  are  there  typographical  errors 
in  nearly  every  paragraph,  but  the  narra- 
tion of  the  facts  is  interrupted  by  an  un- 
fortunate mistake  in  the  pages,  aggravated 
still  further  by  the  reproduction  in  the 
form  of  notes  and  appendices  of  official 
documents  and  clippings  from  newspapers 
which  greatly  diminish  the  intrinsic  value 
of  the  work  and  the  personal  contribution 
of  the  author  to  the  whole. 

As  to  the  second  part,  we  have  been  able 
to  preserve  a  copy  of  it  which  is  now  pub- 
lished for  the  first  time.  We  believe, 
saving  better  information,  that  it  is  as  yet 
unpublished.  In  it  continues  the  narra- 
tive, often  crude,  but  always  interesting, 
of  the  events  of  the  Revolution.  It  speaks 
of  the  thousands  of  incidents  of  the  or- 
ganization of  the  first  municipalities  under 
the  American  regime;  of  the  first  organiza- 
tion of  the  Supreme  Court  and  the  Attor- 
ney-General's office;  of  the  constitution 
of  the  first  Bar  Association ;  of  how  and  why 
the  Aglipayan  Church,  the  Escuela  de 
Derecho,  and  the  Federal  Party  were  found- 
ed; of  the  famous  San  José  College  case; 
of  the  friar  land  question,  etc.,  in  all  of 
which  events  the  author  took  a  part,  often 
a  most  important  one. 


It  being  the  purpose  of  this  publication 
to  offer  to  the  students  of  the  history  of  our 
country  these  valuable  "Memoirs''  in  their 
own  juice,  as  it  were,  and  in  the  simplest, 
clearest,  and  most  concise  form,  we  have 
taken  the  liberty  to  omit,  especially  in  the 
first  part,  all  long  and  unnecessary  citations, 
to  eliminate  the  appendices  that  do  not  serve 
our  purpose,  and  to  postpone  until  after- 
wards a  few  judgments  the  publication 
whereof  seems  still  untimely,  although,  as 
a  fact,  that  which  is  now  published  may 
already  give  rise  to  very  just  controversies. 
In  everything  else,  even  in  the  transcrip- 
tion of  the  American  names,  we  leave  every- 
thing unchanged,  as  it  appears  in  our  copy. 

FIRST  PERIOD 

{From  May,  1898,  to  January,  1899) 
When  on  May  1st,  1898,  the  Spanish 
fleet  was  destroyed  in  Manila  Bay  by  the 
North  American  fleet  commanded  by  Ad- 
miral Dewey,  general  excitement  took 
possession  of  the  entire  population  of  Mani- 
la, and,  while  endeavors  were  made  to 
adopt  all  measures  for  the  best  defense  of 
the  territory,  the  authorities  tried  to  gain 
the  friendship  of  the  rebels  that  had  re- 
mained in  the  Philippine  Islands  after  the 
Biak-na-bató  treaty.  The  Biak-na-bató 
treaty  had  been  signed  on  December  14, 
1897,  and,  as  the  commander-in-chief  of 
the  insurrection,  Emilio  Aguinaldo,  said  in 
his  Reseña  verídica  de  la  Revolución  Filipina, 
published  in  the  newspaper  Filipinas  ante 
Europa,  it  was  made  and  signed  under  the 
following  conditions : 

1st.  That  I  was  free  to  live  abroad  with 
such  companions  as  might  wish  to  follow 
me,  the  residence  being  fixed  at  Hongkong» 
at  which  place  the  800,000  pesos  of  indemn- 
ity were  to  be  delivered,  in  three  install- 
ments: 400,000  upon  receipt  of  all  the  arms 
there  were  at  Biak-na-bató;  200,000  when 
the  number  of  the  arms  surrendered  had 
reached  300,  and  the  other  200,000  when 
the  total  number  of  arms  surrendered  had 
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reached  1,000,  and  after  the  Te  Deum  had 
been  sung  at  the  Manila  cathedral,  as  an 
act  of  thanksgiving.  The  second  half  of 
February  was  fixed  as  the  time  limit  for 
the  surrender  of  the  arms. 

2nd.  The  money  was  all  to  be  delivered 
to  me  personally,  it  being  understood  that 
I  and  my  companions  and  the  rest  of  the 
insurgents  were  to  be  completely  at  liberty. 

3rd.  Prior  to  the  evacuation  of  Riak-na- 
bató  by  the  Filipino  insurgents,  Captain- 
General  Primo  de  Rivera  was  to  send  me 
two  generals  of  the  Spanish  army  who  were 
to  be  kept  as  hostages  until  I  and  my  com- 
panions arrived  in  Hongkong,  and  until  the 
receipt  of  the  first  installment  of  the  in- 
demnity, that  is  the  400,000  pesos. 

4th.  It  was  also  covenanted  that  the 
religious  corporations  should  be  eliminated 
from  the  Islands  and  that  political  and 
administrative  autonomy  should  be  estab- 
lished, although,  at  General  Primo  de 
Rivera's  request,  these  points  were  not 
reduced  to  writing,  for  the  reason,  as  he 
alleged,  that  it  would  be  very  humiliating 
for  the  Spanish  Government  to  do  this. 
However,  he  guaranteed  their  compliance, 
upon  his  honor  as  a  gentleman  and  a  soldier. 

General  Primo  de  Rivera  paid  the  first 
installment  of  400,000  pesos  while  the 
two  generals  were  still  kept  as  hostages. 

The  famous  Biak-na-bató  treaty  is  one 
of  the  obscurest  points  in  the  history  of  the 
Philippines,  and  while  I  have  transcribed 
the  conditions  as  stated  by  the  chief  of  the 
insurrection,  Aguinaldo,  in  his  Memoria, 
General  Primo  de  Rivera,  the  principal 
author  of  that  treaty,  absolutely  denies 
many  of  the  points  above  indicated. 
There  is  no  doubt  that  a  money  stipulation 
actually  existed,  though  the  amount  can 
not  be  stated  with  exactness.  When 
General  Aguinaldo  left  for  Hongkong  with 
many  of  the  chieftains  of  the  insurrection, 
400,000  pesos  were  consigned  to  said  Sr. 
Aguinaldo's  order.  It  can  not  be  doubted, 
either,  that  for  the  surrender  of  the  arms, 
Generals  Tejeiro  and  Monet  of  the  Spanish 
army  remained  as  hostages  in  the  mount- 
aius  of  Biak-na-bató  and  did  not  come  back 
to  Manila  until  the  return  to  this  capital  of 
Miguel  Primo  de  Rivera,  lieutenant-colonel 


of  the  Spanish  army  and  nephew  of  General 
Fernando  Primo  de  Rivera,  who  had  ac- 
companied the  insurgents  to  Hongkong. 

This  detail  of  the  money  paid  over  to 
Aguinaldo  and  his  followers  and  deposited 
at  Hongkong  has  exceptional  importance, 
because,  a  disagreement  having  arisen  as 
to  the  conditions  under  whicli  said  money 
was  deposited  in  the  bank,  between  General 
Aguinaldo  on  one  sideandthe  revolutionists 
Isabelo  Artacho,  Agustín  de  la  Rosa,  and 
Celestino  Aragón  on  the  other,  these  three 
sued  Aguinaldo  in  the  courts  of  the  colony 
mentioned  for  their  share  of  the  money 
deposited.  Then,  on  one  of  the  days  when 
the  money  deposited  was  to  be  sequestered, 
Aguinaldo  left  Hongkong  for  Singapore, 
where  the  last  agreements  were  made  with 
the  Americans  for  the  coming  to  the  Philip- 
pines and  the  recommencement  of  the 
insurrection  which  had  been  quelled  by 
means  of  the  Biak-na-bató  treaty. 

The  whole  country  was  eagerly  watching 
the  events  as  they  developed.  Don  Basi- 
lio Augustín,  then  governor-general  of  the 
Philippines,  endeavored  on  his  part,  to 
gain  the  good  will  of  the  Filipinos.  For 
this  purpose  he  organized  not  only  the 
Filipino  militia,  but  also  the  Asamblea 
Consultiva  Filipina.  Unfortunately,  how- 
ever, the  events  did  not  prove  propitious 
for  the  Spanish  governor,  and  upon  the 
arrival  of  Aguinaldo  in  the  Philippines,  on 
May  19,  1898,  on  board  the  military  trans- 
port "Mac-Cullough,"  and  after  he  had 
landed  at  Cavite,  a  general  movement  took 
place  throughout  the  country  in  the  sense 
of  the  initiation  of  another  campaign  against 
Spain.  However,  I  think  it  is  proper  to 
say  that  the  conduct  of  North  America,  or, 
if  the  North -American  people  will  not 
assume  the  responsibility,  therefor,  that  of 
the  commander  of  its  fleet,  Admiral  Dewey, 
is  not  much  in  accordance  with  the  prin- 
ciples of  public  international  law  in  time 
of  war,  which  strictly  prohibits  any  country 
at  war  with  another  from  making  use  of  a 
faction  engaged  in  civil  war  with  its  own 
country,  for  the  purpose  of  fighting  the 
country,  against  which  war  is  carried  on. 

Hardly  had  Aguinaldo  arrived  at  Cavite, 
on  May  19,  1898,  when  I,  who  was  at  the 


464 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


pueblo  of  Bacoor,  sought  an  interview  with 
him.  In  fact,  about  May  21  or  22,  I  left 
the  beach  of  Bacoor  on  a  banca  accompa- 
nied by  one  of  the  principal  men  of  that 
pueblo,  Félix  Cuenca,  and  after  crossing 
the  bay,  we  arrived  at  Cavite  and  met 
Emilio  Aguinaldo  at  the  house  of  Máximo 
Inocencio,  in  *he  Calle  del  Arsenal,  of  that 
same  port.  There  I  met  the  venerable 
Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista,  and 
immediately  engaged  in  conversation  with 
General  Aguinaldo.  On  the  same  day 
Aguinaldo  had  made  a  prisoner  of  Felipe 
Buencamino  who,  while  in  command,  as 
colonel,  of  the  Tercio  de  Anda  y  Solazar, 
on  the  Zapote  line,  had,  as  he  stated  in  a 
letter  of  his,  gone  to  Cavite  for  the  purpose 
of  inducing  Aguinaldo  to  go  over  to  the 
Spanish  side. 

The  first  question  which  I  addressed  to 
General  Aguinaldo  was  that  with  reference 
to  the  situation  of  the  Filipinos  towards 
Admiral  Dewey.  I  proposed  to  him  that 
a  commission  of  Filipinos,  presided  by  him, 
should  go  to  see  Admiral  Dewey  immediate- 
ly, or  rather,  on  the  following  day,  and  ask 
him  to  obtain  from  the  Congress  of  the 
United  States  full  power  to  stipulate  with 
us,  as  representatives  of  the  Filipino  people, 
concerning  the  future  of  our  country,  and 
that  in  case  of  Admiral  Dewey  not 
accepting  our  proposition,  we  insurgents 
would  adopt  a  neutral  attitude.  In  mak- 
ing this  proposition,  I  was  impelled  by 
several  reasons,  among  which  I  consider 
the  following  as  the  most  important: 

First,  I  was  of  the  opinion  that  the  war 
was  sure  to  end  unfavorably  for  Spain ;  and 
unless  our  status  with  regard  to  the  North- 
Americans  was  determined,  we  ran  the 
risk  of  finding  ourselves  in  a  much  worse 
position  than  at  the  beginning  of  the  war, 

Second.  The  Filipino  people  were  being 
told  that  the  people  of  the  United  States 
guaranteed  our  independence.  As  a  fact, 
at  least  then  and  thereafter,  as  corrob- 
orated subsequently,  General  Emilio 
Aguinaldo  was  never  able  to  produce 
documents  or  undispu  table  evidence  that 
such  a  promise  had  been  made  to  him. 
ít  is  true  that  facts,  if  not  accepted,  yet  at 
least  tolerated  by  Admiral  Dewey  during 


the  blockade  of  Manila  Bay  and  subse- 
quently during  the  siege  of  this  city  and  its 
occupation  on  August  13,  1898,  showed  the 
existence  of  such  an  agreement.  Among 
those  facts,  I  remember  the  following: 
Vessels  armed  with  cannon  and  with  in- 
surgent troops  on  board  were  allowed  to 
fly  the  Filipino  flag  in  Manila  Bay,  as 
known  and  tolerated  not  only  by  Admiral 
Dewey,  but  by  the  other  fleets  in  our  bay. 
Then  there  was  the  delivery  of  the  prisoners 
made  by  the  American  ships  in  Manila  Bay, 
among  whom  I  remember  the  colonel  of  the 
Macabebes,  Sr.  Blanco,  who,  together  with 
several  officers  of  that  volunteer  battalion, 
was  detained  on  the  S.  S.  "Filipino." 
Later,  when  the  Filipino  troops  evacuated 
the  city  of  Manila,  they  were  treated  with 
all  the  honors  of  a  belligerent  army. 
These  acts  and  many  others  made  it  appear 
and  caused  one  to  presume  that  the  Ameri- 
cans, or  rather,  the  commanders  of  the  army 
and  navy  of  the  United  States  in  the  Philip- 
pine Islands,  recognized  the  personality 
of  the  Filipino  Government  and  considered 
the  same  as  a  power  with  which  a  treaty 
had  been  made. 

Old  Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista 
fully  concurred  in  my  opinion  that  such  an 
agreement  should  be  made;  but  notwith- 
standing our  efforts,  we  could  not  convince 
General  Emilio  Aguinaldo  that  such  a 
treaty  should  be  made.  At  a  very  late 
hour  of  the  night — it  must  have  been  about 
three  o'clock  in  the  morning — I  returned  to 
Bacoor  by  banca,  accompanied  by  Félix 
Cuenca.  On  our  way  we  deplored  the 
future  of  our  country  and  the  fact  that  we 
wrere  about  to  begin  a  war  without  having 
stipulated  anything  with  the  North-Ameri- 
can government. 

Eariy  in  the  morning  of  the  following 
day,  I  came  to  Manila  and  related  my  im- 
pressions to  Don  León  María  Guerrero, 
Don  Aristón  Bautista,  and  some  others. 
We  all  expressed  our  regret  that  the  in- 
surrection was  being  started  again  without 
having  stipulated  anything  with  the  repres- 
entative of  the  United  States. 

On  the  afternoon  of  that  same  day  I 
again  returned  to  Bacoor  and  found  there  a 
letter  of  Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista, 
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inviting  me,  in  General  Aguinaldo's  name, 
to  remove  to  the  port  of  Cavite  with  my 
entire  family,  which  was  at  Bacoor,  to 
cooperate  in  the  work  of  the  revolution. 
To  this  letter  I  replied  that  I  could  not 
conscientiously  compromise  the  fate  of  our 
country  by  aiding  in  starting  another 
revolution  without  something  being  first 
stipulated  with  the  Government  of  the 
United  States,  as  I  greatly  feared  that  upon 
the  termination  of  the  war  between  Spain 
and  America,  we  would  find  ourselves  em- 
broiled in  another  war,  either  with  Spain 
or  with  the  United  States  because  in  case  we 
should  take  up  arms  and  side  with  the 
United  States  without  having  stipulated 
anything  with  that  country  and  the  Philip- 
pines should  be  ceded  to  the  United  States 
as  a  result  of  the  war,  we  Filipinos,  drunken 
with  the  idea  of  independence,  would  finish 
by  engaging  in  a  bloody  war  with  the  United 
States,  and  there  was  the  danger  that  after 
much  bloodshed,  we  would  finally  be  de- 
feated by  the  power  of  North-America. 
If,  on  the  contrary,  the  Spanish  sover- 
eignty should  continue  here  as  a  result  of 
the  war,  inasmuch  as  we  had  taken  up  arms 
on  the  side  of  the  United  States  during  the 
war,  Spain  would  initiate  a  series  of  repris- 
als in  which  we  Filipinos  would  suffer  very 
seriously. 

For  these  reasons  I  asked  to  be  absolutely 
excused  from  taking  any  part  in  the  ar- 
rangements for  an  insurrection  so  long  as 
nothing  had  been  stipulated  with  Admiral 
Dewey,  and  as,  on  the  other  hand,  I  saw 
that  there  was  a  certain  animosity  against 
me  on  account  of  these  tendencies  to  come 
to  an  agreement  with  the  commander  of  the 
*  nited  States  fleet,  to  such  an  extent  that 
a  Filipino  general  in  whose  house  I  was 
living  told  me  that  SO  FAR  AS  HE  WAS 
CONCERNED,  HE  WOULD  CUT  OFF 
THE  HEADS  OF  ALL  EDUCATED 
MEN,  WHO  WERE  GOOD  FOR  NOTH- 
ING BUT  TO  OBSTRUCT  ANY  MOVE- 
MENT OF  THE  PEOPLE,  I  decided  to 
return  to  Manila  that  same  day  giving  as 
a  pretext  the  serious  illness  of  my  mother. 

Felipe  Buenoamino,  in  certain  notes 
which  he  is  publishing,  under  the  pseudo- 
n>rm  Heraclito,   in   the   review   "La  Soli- 


daridad"  has  the  following  to  say  on  this 
particular: 

"The  dictatorial  government  was  as- 
sumed by  the  Honorable  Emilio  Aguinaldo 
alone  with  the  private  concurrence  of  the 
jurisconsults  Ambrosio  Rianzares  Bautista, 
Apolinario  Mabini,  and  Felipe  Calderón; 
but  the  latter  found  it  necessary,  owing  to 
the  illness  of  his  mother,  to  leave  the  Filipino 
Government  established  in  Cavite." 

Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista,  in  a 
statement  published  in  the  "Diario  de 
Manila"  about  the  end  of  1900,  also  relates 
all  that  I  have  stated. 

As  I  said,  I  returned  to  Manila  and  mov- 
ed with  my  family  to  Santa  Ana.  I  then 
learned  that  General  Augustín,  Gevernor- 
General  of  the  Islands  and  Commander-in- 
Chief  of  the  army  thereof,  had  issued  the 
decree  creating  the  Asamblea  Consultiva, 
and  that  Pedro  Paterno  had  petitioned  for 
autonomy. 

In  talking  matters  over  with  my  friends, 
among  them  Leon  Maria  Guerrero  and 
Dr.  Aristón  Bautista,  I  represented  to  them 
that  in  my  opinion  those  measures  came  too 
late,  especially  so  because  the  insurrection 
had  already  materialized  and  I  knew  that 
the  hostilities  would  begin  on  May  31,*  or 
even  sooner,  the  company  of  the  Spanish 
74th  Regiment  which  garrisoned  the  fort 
of  Cavite  Viejo  being  ready  to  revolt  with 
all  its  officers  on  May  28. 

In  consequence  of  my  intimate  relations 
with  the  Jesuits,  and  as  they  knew  that  I 
was  familiar  with  the  developments  of  the 
insurrection,  because  the  Jesuits  José 
Algué  and  José  Clós,  who  had  gone  to 
Cavite  in  order  to  pacify  and  win  over  to 
the  side  of  the  Spanish  Government  the 
influence  of  the  ex-insurgents,  had  received 
a  missive  from  me,  I  being  at  Bacoor, 
advising  them  to  return  immediately,  in 
order  to  avoid  their  being  made  prisoners, 
the  Superior  of  the  Jesuits,  Pío  Pi,  who  had 
since  asked  me  to  have  a  talk  with  General 
Augustín  and  with  the  Archbishop  of 
Manila,  Fr.  Bernardino  Nozaleda.  This 
I  did,  telling  them  that  all  conciliation  with 
Spain  was  already  impossible;  that  nothing 
could  be  done  except  by  making  great 
concessions  to   the  insurgents,   and   that 
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even^with  such  concessions  I  considered 
success  doubtful,  for  the  reason  that  the 
arrival  of  Aguinaldo  had  raised  the  spirits 
and  the  majority  of  the  Filipinos  had  very 
little  confidence  in  the  promises  of  Spain. 
I  proposed,  however,  as  a  radical  and 
extreme  measure  for  the  purpose  of  bring- 
ing about  a  reconciliation,  much  more  than 
what  Pedro  Paterno  had  proposed  in  his 
bases  for  autonomy.  My  propositions 
were,  in  brief,  as  follows:  the  immediate 
withdrawal  of  the  Spanish  governors  from 
the  provinces  and  the  placing  of  the  govern- 
ment of  the  latter  in  the  hands  of  pro- 
minent Filipinos;  the  immediate  with- 
drawal of  all  friar  parish  priests,  who  must 
turn  the  parishes  over  to  the  secular  priests 
of  each  pueblo  most  influential  with  the 
parishioners;  the  formal  promise  of  the 
sale  of  the  haciendas  by  the  Government 
to  the  tenants,  in  small  parcels. 

These  measures  I  proposed  as  measures 
of  an  urgent  nature,  without  prejudice  to 
other  measures  to  be  adopted  later.  Gen- 
eral Augustin  promised  me  he  would  study 
the  proposition  and  submit  it  to  the  Junta 
de  Autoridades,  This  was  actually  done, 
and  at  four  o'clock  in  the  afternoon  of  that 
day,  which  must  have  been  the  25th  or 
26th  of  May,  a  meeting  of  the  Junta  de 
Autoridades  was  called.  Between  nine  and 
ten  o'clock  in  the  evening  of  that  same  day  I 
received  the  visit  of  Colonel  Soto,  General 
Augustin's  adjutant  who  informed  me  that 
the  Junta  de  A  utoridades  would  not  under  any 
consideration  accede  to  any  of  the  points 
referred  to.  In  view  of  this  I  saw  General 
Augustin  on  the  day  next  following  and  told 
.  him  I  considered  any  adjustment  impossible 
as  I  was  very  doubtful  even  of  the  success 
of  the  measures  proposed  by  me  and  had 
advanced  them  only  as  an  extreme  recourse, 
and  that  I  must  therefore  not  be  deemed  a 
traitor  if  I  went  to  the  insurgent  camp  and 
worked  for  the  cause  of  my  country. 

I  installed  myself  with  my  family  in  the 
pueblo  of  Santa  Ana,  for  which  place  my 
friend,  Sr.  León  María  Guerrero  and 
his  wife  left  with  me;  but  at  dusk  on  May 
28,  while  I  was  talking  with  Captain  Ur- 
bano Lacunam,  of  the  Filipino  militia,  be- 
tween seven  and  eight  o'clock  that  night, 


heavy  rifle  firing  began  to  break  out  in  all 
the  parts  of  the  pueblo,  so  that  we  found  it 
necessary  to  return  to  our  homes  while  the 
bullets  were  flying  through  the  streets  of 
the  pueblo.  The  firing  did  not  stop  all 
that  night,  and  both  I  and  León  María 
Guerrero  were  compelled  to  sleep,  or  rather 
to  spend  the  night  in  a  dried-up  well  under 
the  open  sky,  waiting  for  the  morning  of 
that  fearful  night,  as  it  was  impossible  to 
stand  up. 

Inasmuch  as  the  firing  continued  during 
the  following  days,  and  as  I  had  received 
a  message  from  the  director  of  the  Observa- 
tory, Father  José  Algue,  asking  me  to  live 
in  the  Observatory  Building,  not  only  in 
order  to  protect  that  building  against  any 
invasion  by  the  insurgent  forces,  but  to 
prevent  any  disorder  from  occurring  among 
the  persons  from  Ermita,  Malate,  and  Paco, 
numbering  over  three  thousand,  who  had 
taken  refuge  in  the  Normal  School  building, 
I  decided  to  remove  there  with  my  entire 
family  and  remained  there  until  August 
13th,  the  day  of  the  occupation  of  Manila. 
However,  I  kept  posted  on  all  the  measures 
taken  and  all  events  that  occurred  in  Cavite. 

Having  received  a  verbal  message  from 
General  Emilio  Aguinaldo  to  have  a  talk 
with  him,  I  left  Ermita  on  June  28,  at  six 
o'clock  in  the  morning,  in  order  to  go  to 
Cavite.  My  odyssey,  as  I  may  call  the 
journey  I  had  to  make  in  order  to  get  there, 
was  curious  and  full  of  adventures. 

I  left  Ermita  in  a  carromata  accompanied 
by  a  guide.  We  went  as  far  as  the  San  Juan 
bridge,  where  we  were  met  by  the  Spanish 
artillery  guard  who  refused  to  allow  us  to 
continue  in  a  vehicle.  We,  therefore,  were 
compelled  to  leave  our  carromata.  On 
that  bridge  we  met  a  German,  who  was  then 
a  pharmacist  or  one  of  the  clerks  in  Jacobo 
Zobel's  pharmacy,  and  who  told  me  he  was 
on  his  way  to  visit  his  family  at  Malabon. 

Hardly  had  we  crossed  the  bridge  and 
passed  the  first  blockhouse,  occupied  by 
the  Spanish  army,  when  we  found  that  the 
Spaniards  in  that  blockhouse  were  having  a 
fight  with  the  insurgents  occupying  the 
last  blockhouse  of  the  line*  of  defence  then 
established  around  this  city.  We  found  it 
impossible  to  go  back,  and  so  we  were  com- 
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pelled  to  crawl  over  a  kilometer  on  all  fours, 
the  German,  the  guide,  and  I,  as  the  bullets 
were  whistling  on  every  side.  I  do  not 
know  how  I  ever  came  out  of  that  scrape 
alive.  And  all  the  while  the  rain  never 
stopped  and  the  roads  were  full  of  mud,  so 
that  we  were  drenched  with  water  and  mire. 

We  continued  on  our  way  afoot,  and  upon 
arriving  at  the  Mariquina  boundary  line 
we  met  with  the  first  insurgent  camp,  where 
I  was  taken  for  a  Spanish  secret-service 
man  and  subjected  to  a  lengthy  interroga- 
tory. Thanks  to  the  intervention  of  an  old 
coachman  of  mine  who  recognized  me,  I 
was  not  maltreated  in  any  way.  The 
German  produced  papers  showing  his 
nationality  and  was  not  molested. 

Accompanied  by  two  soldiers  and  a 
sergeant  from  the  blockhouse,  I  went  to  the 
house  of  the  general  in  command  of  that 
zone,  in  the  town  of  Mariquina,  and  there 
met  my  friend,  Sr.  Montenegro,  who  re- 
ceived me  very  affectionately.  On  the  way 
in  the  town  of  Mariquina,  I  met  my  friends 
Benito  Legarda,  Gregorio  Araneta,  Jose 
Albert,  Jacinto  Limjap,  and  others,  who  did 
not  recognize  me  immediately,  on  account 
of  my  pitiful  condition,  drenched  with 
water  and  mud  as  I  was.  They  were  all 
anxious  to  hear  the  news.  The  strangest 
thing  was  that  at  noon  of  that  day  the  ships 
at  anchor  in  Manila  Bay  fired  guns,  and 
everybody  there  believed  the  bombard- 
ment of  the  city  of  Manila  had  begun,  but 
I  informed  them  that  this  was  not  the  case, 
lmt  that  they  were  merely  celebrating  the 
birthday  of  Queen  Victoria  of  England. 

I  lunched  with  my  good  friends,  and  my 
friend  Araneta  even  furnished  me  with  a 
pair  of  socks,  mine  being  completely  torn 
and  full  of  mud. 

At  three  o'clock  in  the  afternoon  I  con- 
tinued my  journey,  and  as  I  had  been  in- 
formed at  Mariquina  that  just  in  those 
moments  heavy  firing  was  heard  towards 
^antolan,  at  the  pumping  station  of  the 
waterworks,  and  I  therefore  ran  the  risk 
f)f  being  damaged  by  a  stray  bullet  if  I  took 
the  direct  road  to  Pasig,  I  went  towards 
Taytay  by  short  cuts  and  trails,  accom- 
panied by  a  guide  furnished  by  the  local 
president    of    Mariquina,    getting    farther 


away  from  Pasig,  and  after  having 
the  Santolan  section  in  the  vicinity  of  the 
pumping  station,  I  went  towards  Pasig. 
Upon  arriving  at  the  barrio  of  Rosario,  I 
hired  a  carromata  which  took  me  to  the 
Pasig  convent  where  I  had  been  assured 
I  would  find  my  good  friend  and  fellow- 
country-man,  General  Pantaleon  Garcia. 
As  the  latter  was  not  at  the  convent,  I 
decided  to  continue  to  Taguig,  where  I 
stayed  over  night  at  the  house  of  a  boy- 
hood companion,  Marcelo  Verzosa.  There 
I  rested  until  the  first  hours  of  the  morning 
of  the  thirteenth,  when  I  took  up  the  jour- 
ney again  and,  crossing  the  mountains  of 
Taguig  and  the  celebrated  desert  line, 
which  Emilio  Aguinaldo  and  his  men  made 
famous  when,  despite  the  cordon  of  troops, 
the  chieftain  of  the  insurrection  crossed  it 
upon  evacuating  Cavite  and  marched  to 
the  mountains  of  Biak-na-bató,  I  arrived  at 
Parañaque  between  ten  and  eleven  that 
day.  From  Parañaque  I  went  by  carro- 
mata to  Bacoor,  putting  up  at  the  house  of 
my  friend  Felix  Cuenca,  where  I  changed 
clothes  and  picked  up  some  articles  of  wear- 
ing apparel  in  order  to  continue  my  journey 
to  Cavite.  I  immediately  went  to  Cavite 
accompanied  by  General  Noriel,  and  there 
I  found  that  Aguinaldo  had  changed  resi- 
dence and  was  living  at  the  government 
house  of  the  port.  There  I  also  met  Ma- 
bini  and  many  other  friends.  That  same 
morning  I  was  told  Admiral  Dewey  was 
going  to  call  on  Aguinaldo,  and,  in  fact, 
there  was  some  movement  in  the  building, 
Arevalo's  band  and  a  company  of  insurgent 
soldiers  being  ready  in  the  street  to  receive 
the  visitors  with  the  proper  honors.  In 
fact,  they  arrived  shortly  afterwards,  there 
being  two  persons,  one  dressed  in  civilian 
clothes  and  the  other  wearing  an  admiral's 
uniform.  The  latter  I  took  to  be  Admiral 
Dewey,  in  which  opinion  I  was  confirmed 
later.  They  had  a  long  conference  with 
Aguinaldo  and  as  I  learned  subsequently, 
his  object  was  to  ask  the  leader  of  the  in- 
surrection for  permission  to  have  the  troops 
that  had  recently  arrived  take  up  quarters 
in  Cavite.  The  visitors  were  accorded 
military  honors  and  I  heard  for  the  first 
time  the  American  anthem  executed  by 
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Arevalo's  band.  I  saw  there  my  good 
friend  Ambrosio  Rianzares  Bautista,  who 
invited  me  to  the  Recollect  convent  where 
he  was  living  and  where  many  persons 
were  gathered  whom  Don  Ambrosio  fed  at 
his  own  expense :  There  were  Arsenio 
Cruz  Herrera,  Mariano  Legaspi,  and  many 
other  people  from  Manila  and  the  provinces 
whose  names  I  do  not  remember.  There 
I  also  met  my  friend  Vicente  Lukban,  who 
had  arrived  from  Hongkong  only  a  few 
days  before,  and  the  Scarella  brothers 
who  were  getting  ready  for  the  expedition 
to  leave  for  Camarines  under  Lukban's 
command.  Buencamino  was  already  at  lib- 
erty, thanks  to  Don  Ambrosio  Rianzares' 
good  offices. 

I  then  learned  of  Aguinaldo's  decrees, 
and  one  of  the  principal  questions  which  I 
debated  with  the  friends  gathered  there  was 
the  one  relative  to  civil  marriage,  which 
had  been  made  obligatory  for  ail  under  the 
penalty  of  the  nullity  of  the  canonical 
marriage.  I  observed  a  general  opposition 
to  many  of  Mabini's  measures,  which  were 
inspired  by  a  sectarian  and  anti-Catholic 
spirit;  but  I  also  noticed  that  nobody  dared 
to  argue  such  questions.  In  view  of  this, 
and  in  order  to  avoid  that  the  insurrection 
should  begin  by  doing  violence  to  the  con- 
sciences of  the  Filipinos,  nearly  all  of  whom 
are  Catholics,  I  called  the  attention  of  all 
those  present  to  the  dangerous  nature  of 
Mabini's  decree  making  civil  marriage 
obligatory,  and  told  them  that  such  an 
order  would  not  only  be  ill  received  by  the 
people,  but  the  Filipino  clergy  would  con- 
sider it  a  violation  of  the  sanctity  of  the 
sacrament  of  matrimony,  which  would 
naturally  result  in  deep-going  dissension, 
and,  moreover,  the  other  nations  and 
especially  Rome,  might  believe  the  Philip- 
pine revolutionary  movement  to  be  directed 
against  the  Catholic  religion. 

After  some  discussion,  and  after  confer- 
ences with  some  of  those  present,  including 
Ambrosio  Rianzares  Bautista,  Jose  Basa 
Enriquez,  Arsenio  Cruz  Herrera,  and  even 
Buencamino,  and  others  whom  I  do  not 
recollect,  we  came  to  the  conclusion  that  it 
was  indispensable  that  General  Aguinaldo's 
attention  be  called  to  this  matter  and  that 


Mabini  be  invited  to  discuss  the  matter, 
in  order  to  avoid,  if  possible,  a  reform  so 
radical  and  doing  such  violence  to  the  con- 
sciences of  the  Filipino  people.  This  was 
represented  to  General  Aguinaldo,  and  the 
latter,  after  a  talk  with  Mabini,  agreed  that 
we  should  have  a  conference  in  the  after- 
noon of  one  of  those  days.  The  conference 
was  actually  held  and  was  attended  by  José 
Basa,  Arsenio  Cruz  Herrera,  and  myself, 
Pedro  Lipana  and  Anastasio  Pinzón  appear- 
ing to  defend  Mabini's  order.  There  was 
considerable  discussion,  and  powerful  argu- 
ments were  adduced  which  Anastasio  Pin- 
zón, as  Catholic,  could  not  but  accept  as 
conclusive.  I  do  not  know  what  happened, 
but  the  fact  of  the  matter  was  that  the  order 
remained  in  force. 

For  this  reason  I  became  to  a  certain  de- 
gree disliked  in  Cavite,  which  I  did  not 
realize  until  Don  Ambrosio  warned  me  to 
be  careful,  because  my  life  was  in  danger. 

In  the  several  conversations  that  I  had 
with  Vicente  Lukban,  the  latter  informed 
me  that  nothing  in  writing  and  official  had 
been  stipulated  with  Admiral  Dewey  con- 
cerning the  conditions  under  which  the  war 
was  carried  on  in  the  Philippines.  He  also 
told  me  that  a  cargo  of  arms  embarked  in  a 
Chinese  port,  on  the  S.  S.  "Pasig,"  if  I  re- 
member correctly,  bound  for  the  Philippines 
had  been  stopped  by  the  British  author- 
ities at  the  request  of  the  North-American 
consul  of  Hongkong;  that  the  Americans 
were  not  ready  to  make  any  concessions 
to  the  Filipinos,  and  that,  after  using 
Aguinaldo  as  a  tool  and  causing  him  to  start 
the  insurrection  again,  they  would  abandon 
him  or  become  his  enemies.  In  view  of 
these  statements  of  Lukban,  I  suggested 
to  him  the  urgent  necessity  of  submitting 
ail  he  had  told  to  Aguinaldo,  and  that  it  was 
necessary  to  convince  him  that  he  must  at 
all  costs  obtain  formal  and  solemn  promises 
from  Admiral  Dewey,  as  representative  of 
the  Congress  and  President  of  the  United 
States.  Lukban  replied  that  such  an  under- 
taking was  difficult,  inasmuch  as  Aguinaldo 
was  much  compromised;  and  that  if  any 
person  could  do  it,  that  person  was  Felipe 
Agoncillo,  upon  whose  advice  Aguinaldo 
had  come  to  the  Philippines  without  stipu- 
lating anything  with  Admiral  Dewey. 
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A  few  days  before,  Isabelo  Artacho  and 
his  brother,  Agustín  de  la  Rosa,  Celestino 
Aragón,  and  others  I  do  not  remember, 
liad  arrived  at  Cavite,  at  the  same  time  as 
General  Lukban.  As  soon  as  these  gentle- 
men had  landed,  Augustín  de  la  Rosa,  the 
Artacho  brothers,  and  Celestino  Aragón 
had  been  arrested,  with  a  great  display  of 
military  force,  and  deported  to  the  pueblos 
in  the  interior  of  the  province.  The  cause 
of  it  all  was  the  famous  affair  of  the  money 
at  Hongkong. 

From  my  conversations  with  Don  Am- 
brosio Rianzares  I  deduced  that  that  vener- 
nbleoldman  was  thoroughly  discouraged  by 
the  state  of  affairs  and  feared  the  conse- 
quences that  he  had  foreseen  since  the 
beginning,  namely,  that  the  absence  of  an 
agreement  with  the  Americans  was  bound 
to  lead  to  war  between  us  and  them  sooner 
or  later.  To  these  fears  of  my  friend  was 
added  his  worry  over  the  serious  dissension 
among  the  Filipinos  that  was  bound  to  re- 
sult, more  than  from  anything  else,  from 
the  mania  of  Aguinaldo,  or  rather  of  his 
advisor  Mabini,  to  elevate  any  person  who 
was  a  Mason.  Then  the  existence  of  the 
three  evils  that  were  to  undermine  the  in- 
surrection later  on  became  noticeable,  these 
being  the  sectarian  Masonic  spirit,  the  pre- 
ponderance of  all  Caviteños,  and  the  belief 
on  part  of  the  old  members  of  the  Katipu- 
nan  that  they  were  the  only  ones  entitled 
to  be  the  future  leaders  of  the  insurrection 
¿md  later  of  the  Filipino  people.  These 
three  evils  were  responsible  for  the  conse- 
quences that  came  afterwards.  There 
were  also  in  Cavite  at  that  time  General 
Ambrosio  Flores,  and  his  adjutant,  my 
friend  and  relative,  the  former  Spanish 
army  officer  Mariano  Queri,  who  had  joined 
the  insurrection  upon  the  surrender  of  the 
Spanish  troops.  It  was  said  in  the  be- 
ginning that  General  Flores  would  be  secre- 
tary of  war,  but  owing  to  reasons  that  I  am 
still  unable  to  understand,  that  appoint- 
ment did  not  materialize  and  Baldomero 
aguinaldo  was  given  the  secretaryship 
instead. 

As  I  noticed  that  a  dislike  for  me  was  be- 
ginning to  develop  among  certain  elements, 
n°t  only  because  I  had  discussed  many  of 


Mabini's  measures,  especially  those  relative 
to  marriage,  but  also  because  I  believed  that 
it  was  harmful  to  introduce  such  radical 
reforms  in  all  the  organisms  of  administra- 
tion at  that  time,  I  decided  to  return  to  the 
capital.  This,  however,  I  had  to  do  secretly 
and  as,  on  the  other  hand,  Aguinaldo  urged 
me  to  bring  my  family  to  Cavite,  so  much 
so  that  I  wrote  a  letter  to  my  wife  telling 
her  to  get  ready  to  go  there  accompanied  by 
a  relative  of  Aguinaldo's  married  to  a  China- 
man who  made  business  trips  from  Manila 
to  Cavite  on  a  banca,  which  relative  also 
carried  letters,  I  arranged  with  my  friend 
Don  Ambrosio  to  leave  Cavite  when  every- 
body least  expected  it.  At  that  time, 
several  Chinamen  of  this  capital  were  going 
to  Cavite  with  merchandise,  such  as  matches, 
cigars,  and  cigarettes,  and  also  with  silver 
money  which  they  exchanged  for  notes  of 
the  Banco  Español  Filipino  in  circulation 
in  that  region,  and  even  for  one  and  two 
céntimo  coins.  They  were  doing  an  ex- 
cellent business  with  the  notes;  I  believe, 
that  the  selling  price  or  rate  of  exchange 
was  four  silver  pesos  for  a  five-peso  note, 
or  eight  pesos  for  two  five-peso  notes. 
One  of  these  Chinamen,  a  friend  of  Don 
Ambrosio's,  was  approached  by  the  latter 
with  the  request  that  he  allow  me  to  return 
to  Manila  in  his  banca.  This  he  did,  and 
at  two  o'clock  in  theafternoon  of  July  4,  I 
left  Cavite  by  banca.  After  crossing  the 
bay,  we  arrived  at  the  capital  between  five 
and  six  o'clock  that  afternoon  and  I  landed 
at  the  Farola. 

I  went  to  the  house  of  my  brothers  who 
were  living  at  Binondo,  and  there  I  found 
my  wife  and  children  ready  to  go,  be- 
cause on  the  next  day  they  were  to  em- 
bark early  in  the  morning  in  a  banca  with 
Aguinaldo's  relative  in  order  to  go  to  Cavite, 
pursuant  to  the  letter  I  had  written  to  my 
wife. 

That  same  night,  between  midnight  and 
one  o'clock,  my  wife  gave  birth  to  a  child, 
which  furnished  me  a  magnificent  excuse 
for  not  returning  to  Cavite. 

As  I  said  before,  about  June  30,  while  I 
was  at  Cavite,  General  Aguinaldo  received 
the  visit  of  Admiral  Dewey,  and  I  learned 
there  that  the  purpose  of  his  visit  was  to 
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ask  the  chieftain  of  the  insurrection  for 
permission  to  land  the  troops  that  had  just 
arrived.  These  troops  were  the  Regiment 
of  California  Volunteers  commanded  by 
Colonel  Smith,  the  present  Governor- 
General  of  these  Islands,  and  the  Oregon 
Volunteer  Regiment.  One  of  these  reg- 
iments was  quartered  in  the  Arsenal  and 
the  other  in  Fort  San  Felipe.  I  then  made 
the  acquaintance  of  the  chaplain  of  the 
Oregon  Regiment  and  the  colonel  of  the 
same,  to  whom  I  was  introduced  by  the 
protestant  chaplain  at  San  Roque.  I  also 
met  Father  McKinon,  the  Catholic  chaplain 
of  the  California  Volunteer  Regiment,  and 
Colonel  Smith. 

Having  returned  to  the  capital,  as  I  have 
already  stated,  and  my  wife  having  had 
her  child,  I  had  a  magnijiicent  excuse  for 
writing  Emilio  Aguinaldo  that  it  was  al- 
together impossible  for  me  to  return  to 
Cavite;  but  the  real  reason  was  that  I  did 
not  in  any  manner  desire  to  become 
responsible  for  things  that  were  being  done 
there  and  which  I  considered  harmful  to  the 
cause  of  the  insurrection. 

I  had  been  in  Manila  two  or  three  days 
when  the  German  who  was  with  me  on  the 
expedition  to  Cavite,  by  way  of  Mariquina, 
and  .who  had  assured  me  that  he  was  going 
to  see  his  family  at  Malabon,  came  to  have 
a  talk  with  me.  This  German  invited  me 
to  have  supper  with  him  at  Lala's,  and  there 
he  broached  to  me  the  subject  of  the  future 
relations  between  Filipinos  and  Americans, 
asking  me,  finally,  whether  I  knew  if  any- 
thing had  been  stipulated  in  a  formal  and 
serious  manner  between  the  two.  In  an- 
swered that  I  was  completely  unaware  of 
the  existence  of  any  contract  in  writing  re- 
lative to  the  future  situation  of  the  country. 
He  then  affirmed  that,  he  also  was  convinc- 
ed that  no  such  contract  existed,  and  wound 
up  by  telling  me  that  one  of  the  objects  of 
his  journey  to  Malabon  was  to  see  the 
Admiral  of  the  German  fleet  then  in  the 
bay,  who  had  commissioned  him  to  look 
for  a  person  to  negotiate  with  the  Germans, 
with  a  view  to  signing  an  agreement,  in 
order  that  in  case  the  Americans  did  not 
conduct  themselves  as  we  Filipinos  hoped 
they  would,  they,  the  Germans,  could  take 


a  hand  in  the  matter.  I  told  him  that  I  had 
no  authority  nor  power  to  start  such  nego- 
tiations, but  what  I  could  do  was  to  bring 
this  proposition  to  Aguinaldo's  attention, 
so  that  whatever  could  be  done  in  the  future 
with  regard  to  an  understanding  between 
Filipinos  and  Germans,  in  case  of  any 
trouble  between  Filipinos  and  Americans, 
might  be  determined  upon. 

The  things  Vicente  Lukban  had  told 
me  with  regard  to  acts  on  the  part  of  the 
Americans  which  plainly  showed  that  they 
wished  to  rule  the  country  in  the  future, 
making  use  of  the  Filipinos,  and  my  having 
learned  subsequently  that  the  fortified  place 
of  Cavite  had  to  be  abandoned  by  Aguinal- 
do, who  had  removed  to  Bacoor,  compelled 
to  do  so  by  the  American  military  comman- 
der, caused  me  to  write  to  Aguinaldo, 
through  Vicente  Lukban,  in  order  to  sub- 
mit to  him  the  propositions  which  the  Ger- 
man had  made  to  me.  In  addition  to  the 
first  conference,  I  had  had  two  or  three 
others  at  Lala's  hotel,  at  one  of  which  an 
adjutant  of  the  admiral  of  the  German 
fleet  was  present.  My  letter  was  taken  to 
Cavite,  and  as  General  Vicente  Lukban 
to  whom  the  letter  enclosing  the  one  I  wrote 
to  Aguinaldo  was  addressed,  had  already 
left  for  Camarines,  the  letter  was  handed  to 
Aguinaldo  himself  by  Silvestre  Legaspi, 
according  to  my  information.  Five  or  six 
days  after  writing  the  letter,  I  received  a 
reply  thereto  from  Mabini,  who  wrote  me 
by  Aguinaldo's  order,  telling  me  that  it  wsa 
not  advisable  to  start  any  negotiations  with 
the  Germans,  for  the  reason  that  the  North- 
Americans  were  noticing  that  we  were 
suspicious  of  them,  and  that  a  Hongkong 
newspaper  had  already  mentioned  that  the 
relations  between  Americans  and  Filipinos 
were  not  of  the  best.  I  showed  this  letter 
to  my  friend  León  Guerrero,  and  after  I 
had  explained  all  the  precedents  to  him,  he 
agreed  with  me  that  a  good  understanding 
with  the  Germans  would  be  advantageous 
for  us  at  the  time,  not  precisely  in  order  to 
separate  from  the  Americans,  but  to  oblige 
the  latter  to  make  some  written  stipulation 
with  regard  to  the  future  of  our  country. 
Those  letters  I  tore  and  it  is  a  pity  I  can 
not  reproduce  them  now. 
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In  view  of  Mabini's  answer  I  said  noth- 
ing to  the  German,  giving  as  explanation 
that  I  had  not  received  any  letter  in  reply 
to  the  one  I  had  written. 

I  stayed  in  Manila  then,  and  I  remember 
very  well  that  on  the  night  of  July  31  the 
fight  was  so  fierce  out  at  San  Antonio  Abad 
that  we  all  believed  the  place  would  be 
taken  that  night.  Then,  while  the  Ameri- 
cans were  fighting  side  by  side  with  the 
Filipinos  in  the  trenches  at  San  Antonio 
Abad,  I  received  every  day  information 
that  a  rupture  between  the  insurgent  and 
United  States  armies  was  imminent  and 
might  come  at  any  moment. 

The  13th  of  August  arrived,  and  I  had 
left  the  Observatory  in  the  morning,  when, 
shortly  afterwards,  I  noticed  that  the  fleet 
was  moving  to  advance  and  cleared  for 
action  to  attack  the  city.  I  immediately 
returned  to  the  Observatory,  where  I  made 
arrangements  with  Father  Algué  in  order 
to  prevent  any  disorder  in  the  Normal 
School.  I  prepared  my  insurgent  hat  and 
badge  with  the  colors  of  the  Filipino  flag 
and  the  silver  triangle,  which  had  been 
furnished  to  me  at  Cavite  as  insignia  as  a 
member  of  the  insurrection  and  between 
nine  and  ten  o'clock  they  began  by  bom- 
barding Fort  San  Antonio  Abad,  where 
many  hapless  artillery  soldiers  and  cazadores 
perished  in  order  to  save  somebody's  face, 
because  if,  as  we  learned  later,  the  surrender 
of  Manila  had  already  been  arranged,  with 
the  intervention  of  Andre,  the  Belgian 
consul,  it  was  perfectly  useless  to  simulate 
that  attack  on  Fort  San  Antonio  Abad, 
which  resulted  in  burying  a  number  of  un- 
fortunate artillen7  and  infantry  soldiers 
under  the  ruins  of  that  ancient  fortress. 

Between  twelve  and  one  o'clock  the 
white  flag  waved  on  the  wall  at  the  Real 
('ate;  at  that  moment  Ermita  was  already 
occupied  by  the  insurgent  troops  and  at  the 
s;i  me  time  by  the  American  army.  The 
Lrmita  convent  was  in  the  possession  of  the 
insurgent  forces,  and  a  North-American 
^giment  was  stationed  on  Calle  P.  Faura, 
opposite  the  Observatory.  As  soon  as  the 
invasion  came  Father  Algué  and  I  stationed 
ourselves  at  the  door  of  the  Observatory 
and  were  successful  in  preventing  any  sol- 


dier from  entering  the  place  armed  with  his 
rifle.  Shortly  afterwards,  the  insurgent 
soldiers  brought  a  body,  over  which  Father 
Algué  said  a  prayer,  promising  that  the 
mass  on  the  next  day  would  be  offered  for 
the  repose  of  the  soul  of  that  victim. 

The  Jesuit  José  Clotet  having  remained 
at  Santa  Ana,  I  obtained  permission  from 
Colonel  Julian  Ocampo  to  have  a  carriage 
of  the  Observatory  get  the  priest  mentioned 
because  we  feared  he  might  be  considered 
as  a  prisoner  of  war  on  account  of  his  hav- 
ing been  taken  to  Santa  Ana. 

That  afternoon  and  night  I  had  to  pre- 
pare a  lot  of  food  in  the  part  of  the  Observa- 
tory where  I  was,  because  many  insurgent 
friends  came  to  sup  with  me.  Among  them 
I  remember  General  Mascardo,  Colonel 
Ocampo,  and  other  officers,  all  of  whom 
helped  me  to  prevent  disorder  and  confusion 
not  only  in  the  Observatory,  but  in  all 
Ermita.  I  also  learned  that  General  Luna 
and  General  Alejandrino  had  met  several 
American  generals  at  the  Ermita  convent 
for  a  parley,  in  order  to  prevent  disorder 
and  disturbances  throughout  the  city. 

I  shall  never  forget  the  peculiar  impres- 
sion which  I  received  on  the  day  when  the 
combined  insurgent  and  American  troops 
entered  the  city  of  Manila.  As  I  under- 
stand it,  the  inhabitants  of  a  city  occupied 
and  invaded  by  a  victorious  army  must 
receive  that  army  with  demonstrations  of 
sadness  and  grief;  but  here  the  victorious 
army  was  received  with  great  rejoicing  and 
with  cheers.  This  shows  that  the  Filipino 
people  believed  that  the  13th'  of  August  was 
the  day  of  their  emancipation  and  redemp- 
tion, and  that  they  looked  upon  it  as  the 
day  of  the  real  triumph  of  the  revolution 
over  the  Spanish  sovereignty. 

Two  or  three  days  after  the  occupation 
of  Manila,  that  is,  about  August  17  or  18, 
1898,  while  I  was  at  Juan  Cuadra's  phar- 
macy in  Ermita,  Antonio  Luna,  Leon 
Guerrero,  and  several  others  arrived  and 
insisted  that  I  go  with  them  to  Cavite  Viejo, 
where  Aguinaldo  was.  I  resisted  this 
invitation  with  all  my  might,  because  I 
believed  that  after  all  that  had  happened  in 
Cavite,  the  same  in  May  as  in  the  first  days, 
of  July,  I  would,  upon  going  to  see  Aguinaldo,. 
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become  also  responsible  for  the  future 
misfortunes  liable  to  befall  our  country  on 
account  of  imprudent  acts  committed  since 
then.  In  view  of  the  repeated  requests  of 
my  friends  that  I  go  with  them,  I  saw  my- 
self constrained,  however,  to  accede  to  the 
invitation,  and  a  party  of  "us  went  to  Cavite 
Viejo,  among  whom  I  remember  Luna, 
Guerrero,  José  Torres  Bugallon,  who  still 
belonged  to  the  Spanish  army,  with  the 
rank  of  captain,  Pedro  Paterno,  and  many 
others. 

We  arrived  at  Cavite  Viejo  or  Kawit 
after  having  gone  by  steamer  as  far  as 
Cavite  and  by  banca  from  that  port  to 
Cavite  Viejo.  At  the  latter  place  we  were 
received  by  Aguinaldo.  On  that  occasion 
Pedro  Paterno  showed  again  that  he  was  a 
man  who  knew  how  to  adjust  himself  to 
all  conditions,  because  he  then  boasted  of 
his  skill  in  arranging  the  treaty  of  Biak-na- 
bató. 

We  returned  to  Manila  and  I  then  attend- 
ed to  my  things  and  affairs  until  having 
been  appointed  representative  for  the  dis- 
trict of  Paragua  in  the  Revolutionary 
Congress,  I  moved  with  my  whole  family, 
on  September  10,  to  the  pueblo  of  Bara- 
soain,  and,  by  order  of  Emilio  Aguinaldo, 
installed  myself  in  one  of  the  rooms  of  the 
convent  of  that  pueblo,  in  the  church  of 
which  the  Congress  met. 

I  remained  there  with  my  family  from 
September  to  November.  I  suffered  great 
privations,  having  neither  servants  nor 
money  wherewith  to  pay  them.  My  wife 
attended  not  only  to  the  kitchen,  but  also 
to  the  care  of  the  children  and  the  washing 
of  our  clothes,  until,  thanks  to  the  kindness 
of  Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista,  the 
latter  furnished  me  with  the  meals,  and 
Emilio  Aguinaldo,  having  learned  through 
Domingo  Colmenar  that  I  had  not  a  single 
servant,  furnished  me  with  three  Spanish 
prisoners  who,  to  say  the  truth,  served  me 
very  well  and  were  very  grateful  for  the 
benevolent  treatment  that  they  received 
from  me  while  they  were  living  with  me. 

The  period  from  September,  1898,  to 
December  of  the  same  year  has  doubtless 
been  one  of  the  most  important  and  busiest 
of  all  my  life. 


When  I  was  appointed  a  member  of  the 
Revolutionary  Congress,  I  trembled  in  the 
face  of  the  tremendous  responsibility  in- 
volved considering  my  scant  knowledge  in 
political  and  constitutional  matters;  but 
the  events  showed  later  on  that  though  un- 
familiar with  all  that,  I  was  not  far  behind 
my  colleagues. 

After  the  great  festivities  of  September  13, 
in  honor  of  the  ratification  of  the  independ- 
ence, and  when  the  Congress  had  already 
been  constituted,  the  first  thing  was  the 
drafting  of  the  rules  of  procedure,  and  as 
everybody  was  absolutely  ignorant  of  what 
the  rules  of  procedure  of  a  congress  were, 
the  late  Dr.  Joaquin  Gonzalez  and  I  were 
appointed  to  draft  such  rules.  We  consi- 
dered it  the  most  advisable  at  that  time,  as 
a  provisional  measure,  to  adopt  the  rules 
of  the  Spanish  Congress,  with  slight  varia- 
tions, and  this  was  actually  done.  Upon 
the  approval  of  the  rules  which  I  drafted 
on  the  model  of  the  rules  of  the  Spanish 
Congress,  with  a  few  small  modifications, 
the  several  committees  were  appointed,  I 
and  several  others  being  appointed  mem- 
bers of  the  Committee  for  Drafting  the 
Constitution. 

I  remember  perfectly  well  that  at  the 
first  meeting  of  that  committee  I  realized 
that  we  were  completely  ignorant  of  every- 
thing relative  to  political  and  constitutional 
law,  and  I  then  firmly  resolved  that  if  I 
had  my  opportunity,  I  would  make  it  my 
business  to  teach  and  spread  the  knowl- 
edge of  constitutional  and  political  law  in 
my  country.  Mabini  had  drafted  a  pro- 
posed constitution  based  on  the  constitu- 
tion of  the  Spanish  Republic,  with  very 
insignificant  variations,  and  after  studying 
that  constitution,  I  became  convinced  that 
it  was  not  the  most  suitable  for  our  country. 
Pedro  Paterno,  on  his  part,  had  also  given 
me  a  proposed  constitution,  which  was  that 
same  Spanish  constitution  of  1868,  with 
very  insignificant  smalj  modifications.  In- 
asmuch as  that  draft  was  as  little  satisfac- 
tory to  me  as  Mabini's  because  both  sprang 
from  the  same  source,  to  wit,  the  Spanish 
constitution  of  1868,  I  attempted  to  pre- 
pare another  draft  which  was  to  be  eclectic. 
Having  perceived  that  :n  the  Congress  a 
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large  majority  was  on  Paterno's  side, 
ixcause  Mabini,  .with  his  intransigent 
disposition,  lost  ground  from  the  very 
beginning,  I  said  I  was  going  to  introduce 
the  constitution  drafted  by  Pedro  Paterno. 
and  I  so  told  Pedro  Paterno  himself. 
The  latter,  in  order  to  assist  me,  made  me 
have  a  talk  with  Rosauro  de  Guzman,  and 
one  night  I  slept  in  his  house,  in  order  that 
he  might  also  help  me  with  the  draft  of 
Ricardo  Regidor  who,  as  I  learned  subse- 
quently, was  the  real  author  of  the  draft 
introduced  by  Paterno.  My  situation  was 
a  somewhat  difficult  one,  and  if  I  desired 
to  see  my  ideals  prosper,  I  had  to  satisfy 
the  vanity  of  some  and  at  the  same  time 
display  considerable  skill,  so  that,  while 
I  really  submitted  a  draft  of  my  own,  they 
should  not  perceive  that  I  had  disregarded 
the  one  given  me  by  Pedro  Paterno.  In 
fact,  I  told  everybody  I  was  going  to  make 
only  a  few  small  corrections  in  Pedro 
Paterno's  draft,  and  spent  several  days 
studying  the  constitutions  of  all  countries, 
a  subject-matter,  on  the  other  hand, 
with  which  I  was  familiar,  because  since 
I  had  completed  my  law  studies,  I  had 
never  practised  except  during  a  short 
period  in  the  year  1894,  but  had  studied 
constitutional  law,  history,  and  political 
economy.  Taking  as  a  basis,  in  the  part 
relative  to  the  organization  of  the  govern- 
ment, the  constitutions  of  the  South  Ameri- 
can republics  and  especially,  with  respect 
to  the  legislative  power,  the  constitution 
of  Costa  Rica,  I  prepared  my  draft.  As  I 
was  even  without  a  clerk  in  Barasoain,  I 
came  to  Manila,  and  one  day,  in  Juan 
t  uadra's  pharmacy  in  Ermita,  a  fair  copy 
°f  notes  I  had  already  prepared  for  the 
Proposed  constitution  was  made  by  three 
copyists  who,  if  I  remember  correctly,  were 
Don  Mariano  Icasiano,  Don  Hugo  Aunario 
and  another  whose  name  I  do  not  recollect. 
When  the  draft  was  submitted  to  the 
committee,  tne  latter  approved  it,  with 
small  modifications;  but  we  encountered 
°Pposition  on  the  part  of  Mabini's  followers 
*ho  voted  for  the  passage  of  the  draft  pre- 
pared by  the  latter.  Another  member  who 
objected  to  the  second  title  of  the  draft, 
relative  to  the  religion  of  the  State,  was 


Tomas  del  Rosario,  who  stated  he  would 
introduce  an  amendment  when  the  Con- 
gress took  up  the  discussion  of  the  draft  as 
a  whole.  The  draft  having  been  approved 
by  the  committee,  copies  were  printed  of  it 
and  distributed  among  the  representatives, 
and  the  draft  was  discussed  from  the  end  * 
of  October  until  November,  when  it  was 
passed  by  the  Congress.  It  was  then  sub- 
mitted to  Aguinaldo  for  his  approval,  but 
Mabini,  who  did  not  like  to  see  his  draft 
relegated  to  the  background,  proposed 
certain  amendments,  some  of  which  were  of 
such  a  nature  that  they  converted  the 
Congress  into  a  purely  advisory  body  and 
gave  the  president  of  the  republic  the  dis- 
cretionary power  to  dissolve  the  Congress 
whenever  he  saw  fit  to  do  so.  In  order  to 
reply  to  these  amendments,  a  committee 
was  appointed  composed,  if  I  remember 
correctly,  of  the  late  Joaquin  Gonzalez, 
Trinidad  Pardo  de  Tavera,  Alberto  Barre- 
to,  José  Ma.  de  la  Viña,  and  others.  All 
unanimously  resolved  to  entrust  me  with 
the  drafting  of  the  reply  to  the  amendment 
and  this  reply,  prepared  by  me  in  one  night, 
was  signed  by  the  Congressmen  *  and  pre- 
sented to  Aguinaldo.  After  considerable 
delay,  and  after  several  conferences  had 
been  held  in  order  to  arrive  at  a  solution, 
because  Mabini  was  determined  to  sustain 
his  amendments  and  the  congressional 
committee  desired  that  the  constitution 
approved  by  that  legislative  body  should 
prevail,  an  understanding  was  reached,  and 
the  constitution  was  finally  proclaimed  at 
Malolos  on  January  25,  1899. 

It  must  be  remembered  that  the  constitu- 
tion was  approved  by  the  revolutionary 
congress  about  the  first  days  of  the  month 
of  November  and  that  the  members  of  the 
congress  were  especially  anxious  that  the 
constitution  should  be  approved  before  the 
treaty  of  Paris,  in  order  that  when  the 
Spanish  and  North-American  commissioners 
should  meet  in  Paris,  the  fact  could  be  ar- 
gued in  favor  of  the  independence  of  our 
country  that  it  had,  in  a  short  time,  been 
able  to  organize  into  a  state,  with  a  consti- 
tution and  organic  laws. 

Mabini's  uncompromising  attitude,  how- 
ever, resulted  in  the  failure  of  all  these 
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good  intentions,  and  the  constitution  was 
not  approved  until  after  General  Otis  had 
already  proclaimed  in  Manila  that  the 
Philippine  Islands  were  under  American 
sovereignty,  and  after  the  cession  of  our 
country  by  Spain  to  the  United  States  had 
already   been   consummated. 

I  think  Mabini  contracted  a  tremendous 
responsibility  when  he  refused  to  budge 
from  his  attitude  and  to  approve  the  con- 
stitution as  soon  as  the  congress  had  sub- 
mitted it  to  the  president  of  the  revolu- 
tionary government  for  his  sanction. 

I  am  now  going  to  make  a  slight  analysis 
of  the  constitution  and  to  explain,  without 
resorting  to  scientific  arguments,  the  causes 
of  a  purely  local  order  which  impelled  me 
to  draft  the  constitution  in  the  terms  in 
which  I  wrote  it. 

I  remember  perfectly  well  that  one  day 
after  the  session  of  the  congress  my  friend, 
Dr.  Gonzalez  and  I  were  together  at  the 
door  of  the  church  of  Barasoain,  and  he 
informed  me  that  the  representatives  had 
just  passed  the  real  foundation  of  the  con- 
stitution without  understanding  its  tran- 
scendency. (I  must  state  here  that  one  of 
the  few  persons  who  knew  anything  about 
constitutional  matters  in  that  congress 
and  who  worked  with  real  faith  and  real 
constancy  was  the  late  Dr.  Gonzales  who, 
full  of  affection  towards  me,  used  to  call  me 
the  chief  gallego ,  because,  as  he  said  to  his 
friends,  I  was  the  gallego  of  the  congress 
for  the  reason  that  I  bore  the  burden  of  the 
work  of  that  legislative  body,  and  he  was 
the  second  gallego.)*  Dr.  Gonzales  was 
right  in  telling  me  that  nobody  had  paid 
attention  to  the  most  important  features 
of  the  constitution  and  that  the  same  had 
been  approved  without  debate.  In  fact, 
the  legislative  power,  although  I  proclaim- 
ed at  the  beginning  the  separation  of  the 
three  powers,  had  been  vested  with  such 
ample  powers  in  the  proposed  constitution 
that  it  controlled  the  executive  and  judicial 
powers  in  all  their  acts,  and  in  order  to 
make  this  control  a  constant  one,  the  same 


♦In  many  parts  of  Spain  the  porters  and  bearers  of  burden 
are  gallegos  (natives  of  the  province  of  Galicia),  hence  the 
term  gallegos  has  become  almost  synonymous  with  burden- 
bearer.     (Note  of  Translator.) 


as  in  the  constitution  of  Costa  Rica,  I  had 
established  a  so-called  permanent  commit- 
tee, that  is,  a  committee  composed  of 
members  of  the  congress  which,  during  the 
recess  of  the  congress,  assumed  all  the 
powers  of  the  same,  with  full  authority  to 
adopt  emergency  measures.  In  one  word, 
it  may  be  affirmed  that  the  congress  of  the 
republic  was  the  omnipotent  power  of  the 
entire  nation. 

In  proceeding  in  this  manner,  I  remem- 
bered that  the  insurrection  had  been  or- 
ganized by  the  most  ignorant  element  of  the 
people  and  that  for  a  long  time  we  were 
going  to  have  a  very  great  predominance 
of  the  military  element,  whose  ignorance 
was  undisputable,  to  such  an  extent  that 
General  Luna  himself,  as  soon  as  he  took 
charge  of  the  direction  of  the  war,  organiz- 
ed academies  in  order  that  the  officers 
might  acquire  some  knowledge  of  military 
tactics  of  a  scientific  nature.  The  fact 
that  the  insurgent  army  was  completely 
ignorant  is  not  at  all  strange,  because  any 
person  who  knows  how  the  insurrection 
was  organized  is  well  aware  of  the  fact  that 
Andrés  Bonifacio  recruited  his  men  from 
among  the  most  ignorant  classes.  Being 
fully  convinced,  therefore,  that  in  case  of 
obtaining  our  independence,  we  were 
for  a  long  time  going  to  have  a  really  oli- 
garchic republic  in  which  the  military 
element,  which  was  ignorant  in  almost  its 
entirety,  would  predominate,  I  preferred  to 
see  that  oligarchy  neutralized  by  the  oli- 
garchy of  intelligence,  seeing  that  the  con- 
gress would  be  composed  of  the  most  in- 
telligent elements  of  the  nation.  This  is 
the  principal  reason  why  I  vested  the  con- 
gress with  such  ample  powers,  not  only 
within  the  legislative  sphere,  but  also  in 
its  control  of  the  executive  and  judicial 
branches.  In  one  word,  where  oligarchies 
were  concerned,  I  preferred  the  oligarchy  of 
the  intelligence  of  many  to  an  ignorant 
oligarchy. 

Besides  the  national  assembly  of  one 
house,  with  legislative  functions,  I  estab- 
lished, in  imitation  of  some  South  American 
republics,  the  so-called  permanent  com- 
mission, composed  of  seven  members  of  the 
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assembly,  which  was  to  assume  the  powers 
of  the  assembly  during  the  recess  of  that 
body. 

I  must  explain  the  reason  why  I  chose  the 
unicameral  system,  which  is  very  little 
used,  instead  of  the  bicameral  system, 
which  has  been  accepted  by  nearly  all 
civilized  countries.  The  reasons  which 
impelled  me  to  do  so  are  of  a  purely  local 
order  and  may  be  reduced  to  the  following: 

hi. — That  in  the  Philippines  there  are 
not  different  interests  which  have  to  com- 
pete and  be  heard  in  the  formation  of  the 
laws,  as  in  the  European  monarchies,  where 
there  is  an  aristocracy  of  birth,  money,  or 
intellect,  opposed  to  the  interests  of  the 
people,  or  as  in  the  United  States,  where  the 
Senate  represents  the  interests  of  the 
federation,  while  the  House  of  Representa- 
tives represents  the  interests  of  each  of  the 
States.  Nothing  of  that  kind  exists  in 
our  country,  and  for  this  reason  I  did  not 
consider  it  necessary  that  there  should  be 
two  houses. 

2nd. — A  country  in  its  period  of  forma- 
tion like  ours,  was  sure  to  encounter  unsur- 
inountable  obstacles,  and  if  there  were  two 
houses,  the  administration  of  the  affairs 
of  the  country  would  be  somewhat  delayed, 
while  with  one  house  only,  many  of  the 
obstacles  would  disappear. 

3rd. — The  lack  of  personnel,  which 
caused  me  to  fear  that  in  case  we  had  two 
houses,  we  wo'uld  not  be  able  to  find  a 
sufficient  number  of  persons  to  occupy  all 
the  seats  in  them. 

Another  of  the  most  debated  points  in 
that  assembly  was  the  one  respecting  re- 
ligion. Title  3  of  the  proposed  constitu- 
tion reads  as  follows: 

Article  5.  The  nation  protects  the  worship 
an<-i  the  ministers  of  the  Roman  Catholic  Apostolic 
religion,  which  is  the  religion  of  the  State,  and  does 
not  contribute  out  of  its  revenues  to  the  expense  of 
an>    other  form  of  worship. 

Art.  6.  Any  other  form  of  worship  may  be 
Practised  privately,  provided  the  same  is  not  against 
morality  and  good  custom  and  does  not  imperil 
the  safety  of  the  nation. 

Art.  7.  The  appointment  to  and  performance 
of  all  offices  and  employments  of  the  republic,  as  well 
as  the  payments  of  civil  and  political  dues,  are 
dependent  of  the  religion  of  the  Filipinos. 


I  knew  fully  well  that  Masonry  had  play- 
ed a  very  important  part  in  the  insurrection; 
tut  I  was  also  convinced  that  Masonry,  such 
as  it  has  developed  in  the  Philippines,  was, 
more  than  an  anti-Catholic  sect,  a  society 
for  the  purpose  of  counteracting  the  power 
of  the  friars,  not  so  much  as  ministers  of  a 
religion,  but  as  agents  of  a  political  charac- 
ter, or,  rather,  as  a  manifestation  of  the 
Spanish  political  colonizing  power.  I  did 
not  overlook,  however,  that  this  same 
Masonry,  sadly  confounding  things,  believ- 
ed that  the  abuses  of  the  friars  were  defects 
of  the  Roman  Catholic  Apostolic  Church. 

In  the  face  of  these  considerations  I  took 
into  account  that  all  the  Filipinos,  even 
those  who  boasted  they  were  Masons  and 
sectarians,  were  Catholics,  and  that  it  was 
extremely  dangerous  at  that  time  to  do 
sudden  violence  to  the  consciences  and 
establish  liberty  of  worship,  with  its  sequel, 
the  separation  of  Church  and  State,  not 
only  because  it  outraged  the  consciences 
of  nearly  all,  but  also,  because  it  created 
great  dissension  among  the  Filipinos,  who 
were  divided  enough  as  it  was  in  those 
moments,  while  what  we  really  needed  the 
most  was  to  find  all  possible  means  of 
cohesion  between  the  different  elements 
here.  Moreover,  everybody  is  fully  aware 
of  the  power  of  the  native  priests,  and  to 
proclaim  the  separation  of  Church  and 
State  at  that  time  meant  to  remove  that 
valuable  element  of  our  people.  In  addi- 
tion to  these  reasons,  I  was  influenced  in 
my  choice  of  the  establishment  of  an  official 
church,  which  was  of  course,  the  Catholic, 
by  the  consideration  that  in  case  of  a 
separation  between  Church  and  State, 
Rome  could  very  well  appoint  foreign 
bishops  and  ecclesiastic  authorities  and 
absolutely  disregard  the  native  clergy  which 
since  the  beginning  of  the  revolution  and  a 
long  time  before,  had  been  the  principal 
authors  of  the  reform  movement  in  the 
Philippines.  On  the  other  hand,  the  ques- 
tion of  the  ecclesiastic  property  was  a  prob- 
lem of  the  most  vital  importance  which 
could  not,  in  my  opinion,  be  solved  but  in 
one  of  these  two  manners:  either  by  enter- 
ing into  a  concordat  with  Rome,  for  which 
purpose  it  was  indispensable  for  us  to  have 
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an  official  religion,  or  by  indemnifying  the 
religious  corporations  for  the  value  of 
their  property  which,  though  admitting 
that  their  acquisition  may  have  been  vicious 
in  its  origin,  had,  in  the  course  of  the  years, 
been  redeemed  by  the  acceptance  of  the 
tenants  occupying  the  same.  If  the  re- 
ligious corporations  were  paid  the  value 
of  their  property  holdings,  all  that  wealth 
would  leave  the  Philippines  instead  of 
remaining  here  and  being  used  for  the 
Catholic  worship. 

These  fundamental  reasons  moved  me  to 
ardently  defend  the  articles  of  the  proposed 
constitution  against  the  opposition,  headed 
by  Tomas  G.  del  Rosario,  who  defended 
the  separation.  It  was  one  of  the  problems 
that  were  the  most  debated  in  the  assembly 
and  after  lengthy  discussions  the  title 
would  have  prospered  as  it  was  in  the  draft 
had  it  not  been  for  the  fact  that  on  the  day 
when  it  was  put  to  a  vote,  many  of  the 
representatives  who  never  attended  the 
sessions  came,  and,  remaining  concealed 
from  the  partisans  of  the  title  as  included  in 
the  draft,  appeared  at  the  moment  that  the 
vote  was  taken.  A  tie  vote  was  the  result, 
which  could  have  been  decided  by  the  voté 
of  the  president,  Pedro  Paterno,  if  he  had 
decided  to  cast  it.  As  he  failed  to  do  so, 
another  vote  was  had,  and  Pablo  Tecson, 
who  had  abstained  from  voting  the  first 
time,  cast  his  vote  the  second  time  and  the 
amendment  was  carried  by  one  vote,  which 
was  that  of  Pablo  Tecson. 

The  religious  problem  was  of  such  great 
importance  that  Mabini  himself,  a  red-hot 
sectarian  and  Mason  and  seriously  compro- 
mised, did  not  dare  to  accept  it  as  propos- 
ed by  the  congress,  in  view  of  the  favorable 
result  of  the  amendment,  and  in  the  amend- 
ment which  he  proposed  to  the  constitution 


as  already  adopted  by  the  congress,  he 
added  an  additional  article,  as  follows: 

"The  execution  of  Article  5,  Title  3,  is  suspended 
until  the  meeting  of  the  constitutional  assembly. 

"In  the  meantime  the  municipalities  of  the  pueblos 
requiring  the  spiritual  assistance  of  any  priest  shall 
provide  for  the  necessary  maintenance  of  the  same." 

This  attitude  of  those  who  voted  for  the 
absolute  separation  of  Church  and  State 
gave  rise  to  much  displeasure  among  the 
Filipino  clergy  and  I  then  began  to  notice 
among  them  a  certain  reluctance  to  take 
any  part  in  the  public  affairs;  but  the 
ardent  minds  of  our  priests  caused  them 
to  publish  a  newspaper  entitled  "El  Católi- 
co Filipino,1 '  which  continued  the  work  of 
the  periodical  published  in  Manila  by 
Father  Pelaez  in  defence  of  the  interests  of 
the  Filipino  clergy.  But,  as  is  wont  to  hap- 
pen, the  plan  was  carried  into  practice,  and 
owing  to  the  lack  of  unity  among  the  mem- 
bers of  our  clergy,  they  did  not  succeed  in 
collecting  sufficient  money  to  maintain 
the  publication  for  any  length  of  time  and 
it  lasted  no  longer  than  the  month  of  De- 
cember, 1898.  That  newspaper  was  directed 
by  myself. 

The  discussion  of  the  religious  question 
being  concluded,  the  constitution  was 
passed  by  the  Congress.  Having  completed 
my  work  and  being  anxious  on  the 
other  hand  to  leave  M alólos,  as  I  noticed 
that  the,  animosity  between  Americans 
and  Filipinos  was  increasing  from  day  to 
day,  and  foresaw  that  hostilities  between 
the  two  were  liable  to  break  out  at  any 
moment,  I  returned  to  Batangas,  where  I 
was  when  the  hostilities  began,  on  February 
4, 1899. 

With  this  I  conclude  the  first  period  of 
these  Memoirs;  the  second  begins  with  my 
return  from  Batangas,  in  May,  1899. 

(To  be  concluded.) 


Clouds  at  the  Peace 
Conference 

NUBARRONES  EN  LA  CONFE- 
RENCIA DE  LA  PAZ 


(Copyright  by  David  Lawrence) 


Fair  Play  vs.  Selfishness. 

What  is  the  matter  with  the  Peace  Con- 
ference at  Paris?  Has  it  struck  a  snag 
simply  over  the  phraseology  of  the  League 
of  Nations*  plan  or  is  the  trouble  much 
deeper  than  that — a  clean-cut  issue  between 
the  selfish  and  unselfish  nations,  between 
those  who  believe  a  military  victory  can 
he  used  to  annex  territory  and  to  satisfy 
imperialistic  ambitions  and  those  who 
believe  that  Bolshevism  and  anarchy  are 
coming  to  Europe  unless  territorial  ques- 
tions are  settled  along  lines  of  nationality, 
equity,  and  democracy,  as  the  Allies  them- 
selves professed  when  their  statesmen 
accepted  as  their  battle  cry  for  the  war 
"making  the  world  safe  for  democracy ?M 

There  is  little  said  in  official  quarters 
here,  but  there  is  no  disguising  the  fact 
that  a  showdown  is  fully  expected  and 
that  it  may  fall  to  President  Wilson  to 
define  the  issue.  Take  the  headlines  and 
cablegrams  from  Paris  and  put  them  altoge- 
ther and  we  find  in  a  nutshell  that  those 
famous  treaties,  made  by  the  Entente  in 
1°15  and  which  the  Russian  revolutionists 
<>n  their  entrance  to  power  in  Petrograd 
published  to  the  world  as  a  demonstration 
ot  the  imperialistic  tendencies  of  the  En- 
tente ,have  now  become  the  main  bone  of 
contention  at  Paris. 

Shall  these  treaties  be  regarded  as  valid? 
Shall  the  odium  of  imperialism  be  attached 
to  the  Allied  cause?  Plainly  President 
Wilson  says  "No,"  and  there  is  ample 
evidence  that  Great  Britain  agrees  with 
the  United  States.  The  British  under 
the  duress  of  war  agreed  to  those  treaties 
to  hold  their  allies  in  line,  so,  while  they 
<*re  signatories  thereto,  they  are  anxious 
that  the  United  States,  which  didn't  sign 
them,  shall  hold  these  treaties  null  and 
void. 

What  did  those  treaties  contain?  They 
^vould  give  Fiume  to  the  Italians.  They 
*'ould  give  the  left  bank  of  the  Rhine  to 
the  French.  They  would,  if  carried  into 
effect,  unsettle  the  peace  of  Europe  just  as 


Equidad  contra  Egoísmo. 

¿Qué  pasa  en  la  Conferencia  de  la  Paz 
de  París?  ¿Ha  tropezado  con  un  escollo, 
solamente  por  razón  de  la  fraseología  del 
proyecto  de  Liga  de  Naciones,  o  el  conflicto 
es  mucho  más  profundo,  una  divergencia 
irreconciliable  entre  las  naciones  sórdidas 
y  las  generosas,  entre  las  que  creen  que  una 
victoria  militar  puede  utilizarse  para  ane- 
xionar territorios  y  para  satisfacer  ambi- 
ciones imperialistas,  y  las  que  creen  que  el 
Bolshevismo  y  la  anarquía  vendrán  a  Eu- 
ropa si  las  cuestiones  territoriales  no  se 
resuelven  sobre  la  base  de  nacionalidad, 
equidad  y  democracia,  como  los  mismos 
Aliados  proclamaron  cuando  sus  estadistas 
aceptaron  como  grito  de  combate  en  esta 
guerra  el  de  "hacer  que  el  mundo  sea  lugar 
seguro  para  la  democracia"? 

En  los  círculos  oficiales  se  guarda  reserva; 
pero  no  se  oculta  el  hecho  de  que  se  espera 
completamente  un  conflicto  y  que  tal  vez 
incumba  al  Presidente  Wilson  el  definir  el 
punto  contencioso.  Tomemos  los  epígra- 
fes y  cablegramas  de  París,  pongámoslos 
juntos,  y  hallaremos  de  una  ojeada  que 
aquellos  famosos  tratados  celebrados  por 
la  Entente  en  1915  y  que  los  revoluciona- 
rios rusos  publicaron  como  una  prueba  de 
las  tendencias  imperialistas  de  la  Entente, 
se  han  convertido  ahora  en  el  punto  prin- 
cipal de  contención  en  París. 

¿Se  considerarán  válidos  esos  tratados? 
¿Se  ha  de  adherir  el  odio  del  imperialismo 
a  la  causa  de  los  Aliados?  Francamente, 
el  Presidente  W7ilson  contesta:  "No". 
Y  existe  una  prueba  clara  de  que  la  Gran 
Bretaña  está  de  acuerdo  con  los  Estados 
Unidos.  Los  ingleses,  bajo  la  presión  de 
la  guerra,  aceptaron  esos  tratados  para 
mantener  en  su  puesto  a  sus  aliados;  de 
manera  que,  aunque  son  signatarios  de  esos 
tratados,  ansian  que  los  Estados  Unidos, 
que  no  los  firmaron,  sostengan  que  son  nu- 
los. 

¿Qué  contienen  esos  tratados?  Darían 
Fiume  a  los  italianos;  y  la  margen  izquierda 
del  Rhin  a  los  franceses.  Si  se  cumpliesen, 
serían  una  amenaza  a  la  paz  de  Europa, 
como  lo  fueron  Alsacia  y  Lorena,  por  no 
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did  Alsace-Lorraine,  because  the  lines  of 
nationality  would  not  be  recognized — this 
is  the  viewpoint  of  the  opposition.  On  the 
other  hand,  in  support  of  the  treaties,  Italy 
claims  the  compacts  were  a  compromise, 
and  that  the  Slav  interests  were  fully  repre- 
sented by  Russia — a  fact  which  the  Rus- 
sians, of  course,  today  deny,  because 
Russia  under  the  Czar  and  Russia  of  to-day 
are  two  different  things.  France  has  set 
up  the  contention  that  the  left  bank  of  the 
Rhine  is  needed  as  a  military  bulwark 
against  Germany,  and  the  devastated 
regions  of  France  are  offered  as  proof  of  the 
military  necessity.  To  this  the  United 
States  and  Great  Britain  argue  that  Ger- 
many will  be  made  impotent  by  reducing 
her  army  and  navy  to  impotence,  and  that 
with  the  development  of  aerial  torpedoes 
and  aviation  the  mere  annexation  of  terri- 
tory does  not  afford  military  security, 
but  that  disarmament  alone  is  the  true 
protection. 

Thus  the  contest  goes  on,  with  President 
Wilson  and  Premier  Lloyd  George  fighting 
to  make  good  the  wartime  assertion  that 
the  Allies  fought  for  democracy  and  un- 
selfish aims,  while  other  members  of  the 
Conference  deny  vehemently  that  they 
want  anything  resembling  "annexations," 
but  continue  to  advance  their  claims  under 
the  guise  of  "neutralization"  or  "strategic 
frontiers"  or  "military  necessity." 

First  the  Italians  argued  that  the  posses- 
sion of  Fiume  was  necessary  as  a  base 
on  the  Adriatic  to  prevent  the  Jugo-Slavs 
from  attacking  them  through  the  up- 
building of  a  powerful  navy.  Then  the 
American  and  British  delegates  said  in 
effect: 

'"If  that  is  your  only  apprehension  we 
shall  see  to  it  that  the  Jugo-Slavs  never  have 
a  navy  by  making  disarmament  a  condi- 
tion of  admission  for  the  new  republic 
in  the  League  of  Nations."  If  the  Jugo- 
Slavs  were  forbidden  to  have  a  navy,  the 
argument  of  "strategic  frontier"  would  be 
removed.  So  the  Italian  delegation  fell 
back  on  the  claim  of  "lines  of  nationality." 
Because  Italians  lived  in  Fiume,  they 
"must  be  united  to  the  mother  country". 
President  Wilson  good-humoredly  answered 


haberse  reconocido  los  límites  de  la  nacio- 
nalidad. Tal  es  el  punto  de  vista  de  la 
oposición.  Por  otra  parte,  Italia,  apoyán- 
dose en  los  tratados,  alega  que  los  pactos 
eran  una  transacción,  y  que  los  intereses 
eslavos  estaban  plenamente  representados 
por  Rusia — detalle  que,  naturalmente,  los 
rusos  niegan  hoy,  porque  la  Rusia  bajo  el 
Zar  y  la  Rusia  actual  son  dos  cosas  dife- 
rentes. Francia  ha  invocado  la  razón  de 
que  la  margen  izquierda  del  Rhin  es  nece- 
saria como  baluarte  militar  contra  Ale- 
mania, y  presenta  como  prueba  de  esa  nece- 
sidad militar  las  regiones  devastadas  de 
Francia.  A  esto  los  Estados  Unidos  y  la 
Gran  Bretaña  arguyen  que  a  Alemania  se 
le  dejará  impotente,  reduciendo  a  la  impo- 
tencia su  ejército  y  armada,  y  que  con  la 
invención  de  los  torpedos  aéreos  y  el  desa- 
rrollo de  la  aviación,  la  mera  anexión  de 
territorio  no  ofrece  seguridad  militar,  y  que 
solo  el  desarme  constituye  la  verdadera 
protección. 

De  esta  manera  sigue  la  controversia, 
con  el  Presidente  Wilson  luchando  por 
llevar  a  la  práctica  la  afirmación  hecha  en 
tiempo  de  guerra,  de  que  los  Aliados  pelea- 
ban por  la  democracia  y  por  fines  elevados, 
mientras  los  demás  miembros  de  la  Confe- 
rencia niegan  con  vehemencia  que  deseen 
nada  que  se  asemeje  a  "anexiones",  pero 
continúan  sosteniendo  sus  reclamaciones 
bajo  el  disfraz  de  "neutralización",  de 
"fronteras  estratégicas",  o  de  "necesidad 
militar". 

Primeramente,  los  italianos  argüyeron 
que  la  posesión  de  Fiume  era  necesaria, 
como  una  base  en  el  Adriático  para  impedir 
que  los  jugoeslavos  les  ataquen  cuando 
hayan  construido  una  poderosa  marina. 
Entonces  los  delegados  les  contestaron  en 
este  sentido: 

"Si  ese  es  vuestro  único  temor,  procura- 
remos que  los  jugoeslavos  nunca  tengan 
marina,  haciendo  que  el  desarme  sea  una 
condición  para  la  admisión  de  la  nueva 
república  en  la  Liga  de  Naciones."  Si  se 
prohibiese  a  los  jugoeslavos  tener  escuadra, 
el  argumento  de  "frontera  estratégica" 
habría  desaparecido.  Por  eso  la  delega- 
ción italiana  echó  mano  del  argumento 
de  "límites  de  nacionalidad".  Como  en 
Fiume  viven  italianos,  éstos  "deben  unirse 
a  la  madre  patria."  El  Presidente  Wilson, 
de  muy  buen  humor,  replicó  a  este  razo- 
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that  suggestion  by  asking  the  Italian 
Foreign  Minister  if  he  wanted  to  annex 
New  York  because,  to  be  sure,  there  were 
more  Italians  in  New  York  city  than  in 
f^ume.  Italian  public  opinion  had  been 
worked  up  to  fever  heat  over  the  possession 
of  Fiume,  and  many  Italians  believe  now 
that  they  will  have  lost  the  war  if  they 
don't  get  Fiume. 

Premier  Orlando  must  make  every  dem- 
onstration in  favor  of  Fiume  in  order  to 
save  himself  in  the  elections  which  are  to 
be  held  three  weeks  hence.  President 
Wilson  is  anxious  that  the  question  be 
disposed  of  by  impartial  investigators  and 
disinterested  judges  and  that  Italy  and  the 
Jugo-Slavs  shall  accept  the  verdict.  In 
other  words,  he  believes  the  League  of 
Nations  should  settle  this  point  and  that 
plenty  of  time  shall  be  available  to  make 
an  equitable  decision.  The  Italian  dele- 
gation is  in  a  hurry,  can't  leave  it  to  the 
League,  and  on  hearing  that  a  preliminary 
Treaty  of  Peace  is  being  drafted  for  Ger- 
man signature  argues  that  she  will  not 
consent  until  the  treaty  with  Austria  is 
agreed  upon. 

Thus,  all  the  supposedly  well-laid  plans 
lor  a  treaty  with  Germany  made  while 
President  Wilson  was  in  America  were 
wrecked  on  his  arrival  because  Italy 
wouldn't  sanction  the  scheme  to  give 
France  her  claims  without  at  the  same  time 
giving  Italy  what  she  wanted.  But  if  the 
French  had  the  idea  that  any  treaty,  which 
would  give  the  left  bank  of  the  Rhine 
to  France  would  be  signed  by  the  American 
delegation  they  were  mistaken.  Mr. 
Wilson  undoubtedly  served  notice  to  this 
effect  on  his  arrival.  That  wrecked  the 
preliminary  treaty  with  Germany.  This 
question,  too,  Mr.  Wilson  believes  the 
League  of  Nations  can  wrestle  with. 

In  other  words,  Mr.  Wilson's  synonym 
l°r  a  permanent  Peace  Commission  to  work 
°ut  these  problems  is  a  League  of  Nations, 
it  is  a  formula  to  settle  tangled  questions. 
^nd  those  who  believe  peace  will  come  in 
Lurope  by  signing  any  kind  of  treaty  in 
Germany  and  discussing  afterwards  machin- 
ery for  executing  it,  s}mply  are  unacquaint- 
ed  with  what  is  really  going  on  in    Paris 


namiento,  preguntando  al  Ministro  de  Es- 
tado italiano  si  deseaba  anexionarse  Nueva 
York  porque,  con  seguridad,  había  más 
italianos  en  la  ciudad  de  Nueva  York  que 
en  Fiume.  La  opinión  pública  italiana  es- 
tuvo excitadísima  porla  posesión  de  Fiume, 
y  muchos  italianos  creen  ahora  que  si 
no  obtienen  Fiume  habrán  perdido  la  gue- 
rra. 

El  Primer  Ministro  Orlando  necesita 
hacer  toda  clase  de  demostraciones  en  fa- 
vor de  Fiume  para  triunfar  en  las  elecciones 
que  se  celebrarán  dentro  de  tres  semanas. 
El  Presidente  Wilson  desea  que  la  cuestión 
sea  resuelta  por  investigadores  imparciales 
y  jueces  desinteresados,  y  que  Italia  y  los 
jugoeslavos  acepten  el  veredicto.  En  otros 
términos,  cree  que  la  Liga  de  Naciones  debe 
resolver  este  punto  y  que  se  dé  tiempo 
suficiente  para  llegar  a  una  decisión  equita- 
tiva. La  delegación  italiana  tiene  mucha 
prisa,  no  puede  dejarlo  a  la  Liga,  y  al  ente- 
rarse de  que  se  está  redactando  un  tratado 
preliminar  de  paz  con  Alemania,  anuncia 
que  no  lo  consentirá  mientras  no  se  acuerde 
un  tratado  con  Austria. 

Así,  pues,  todos  los  planes,  que  se  supo- 
nían bien  trazados,  para  un  tratado  con 
Alemania,  hechos  cuando  el  Presidente 
estaba  en  América,  han  fracasado  a  su  lle- 
gada, porque  Italia  no  quiere  sancionar  el 
esquema  que  satisface  las  reclamaciones  de 
Francia  y  que,  al  mismo  tiempo,  no  da  a 
Italia  lo  que  desea.  Pero  si  los  franceses 
se  imaginan  que  la  delegación  americana 
firmará  cualquier  tratado  que  dé  a  Francia 
la  orilla  izquierda  del  Rhin,  se  equivocan. 
Mr.  Wilson,  a  su  llegada,  así  lo  ha  hecho 
saber.  Aquello  hizo  fracasar  el  tratado 
preliminar  con  Alemania.  En  esta  cues- 
tión también  puede  entender,  a  juicio  de 
Mr.  Wilson,  la  Liga  de  Naciones. 

En  otras  palabras,  para  Mr.  Wilson,  una 
Liga  de  Naciones  es  sinónima  de  una  Co- 
misión permanente  de  Paz  para  resolver 
estos  problemas.  Es  una  fórmula  para 
arreglar  cuestiones  enmarañadas.  Y  los 
que  crean  que  la  paz  vendrá  firmándose 
cualquier  tratado  con  Alemania,  y  discu- 
tiendo después  los  medios  para  ejecutarlo, 
desconocen  sencillamente  lo  que  verdadc- 
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to-day.  After  each  Allied  Nation  got  what 
it  wanted,  there  would  be  little  interest  in 
any  League.  And  after  each  Entente 
Power  got  what  it  wanted,  there  would  be 
no  guarantee  that  Europe  would  stay 
peaceful,  for  some  of  the  delegations  in 
Paris  have  given  little  heed  to  the  warning 
of  the  British  and  Americans  that  Govern- 
ments and  armies  may  be  subdued,  but  the 
spirit  of  peoples  is  unconquerable.  To- 
day comes  grim  confirmation  of  this  view 
in  the  news  that  rather  than  accept  occu- 
pation of  Hungarian  territory,  the  Hunga- 
rian Cabinet  has  resigned  and  turned  over 
the  Government  to  the  Soviet  in  the  hope 
of  forming  an  alliance  with  Bolshevik 
Russia. 

A  manifesto  by  the  Hungarian  Govern- 
ment breaks  off  relations  with  the  Peace 
Conference,  and  appeals  to  the  proletariat 
of  the  world.  Occupation  of  Hungarian 
territory  means,  it  is  contended,  no  food 
for  starving  women  and  children  in  Hun- 
gary. This  one  episode  is  likely  to  be 
duplicated  many  times  in  Europe  before 
reactionary  statesmen  in  some  of  the 
delegations  see  the  point  in  the  repeated 
warnings  made  by  Premier  Lloyd  George 
and  President  Wilson  that  the  Peace  Con- 
ference must  make  a  just  peace  or  invite 
anarchy  in  Europe. 

When  so  influential  and  conspicuous  a 
writer  as  J.  L.  Garvin  says  in  the  London 
Obsewer  that  without  a  League  there  will 
be  "no  peace  for  long",  it  is  proof  that  the 
British  realize  the  dangers  of  a  hastily 
made  Peace  Treaty  satisfying  the  ambitions 
of  politicians  and  ignoring  the  wishes  of 
peoples.  He  adds:  "Without  some  new 
principle  of  association  between  peoples 
the  settlement  as  projected  would  not  last 
five  years.  The  instant  question  for  the 
associated  Powers  to  make  up  their  minds 
about  is  what  to  do  with  Germany.  As 
surely  as  arrogant  spoliation  by  Germany 
in  1871  was  punished  in  1919,  so  surely 
will  vindictive  abuse  of  victory  recoil  at 
some  future  day  upon  the  head  of  France. 
No  political  lunatic  is  now  so  distempered 
as  to  suppose  that  Germany  can  pay  the 


ramente  ocurre  hoy  en  Paris.  Después 
de  haber  conseguido  lo  que  desea  cada 
nación  aliada,  habrá  poco  interés  en  cual- 
quier liga.  Y  después  de  que  cada  potencia 
de  la  Entente  haya  conseguido  lo  que  desea, 
no  habrá  ninguna  garantía  de  que  Europa 
continuaría  pacífica,  pues  algunas  delega- 
ciones en  París  han  prestado  poca  atención 
a  la  advertencia  de  los  ingleses  y  americanos 
de  que  los  gobiernos  y  los  ejércitos  pueden 
ser  sometidos,  pero  el  espíritu  de  los  pueblos 
es  indomable.  Hoy  ha  venido  la  confirmación 
exacta  de  esta  opinión,  con  la  noticia  de 
que  antes  de  aceptar  la  ocupación  de  terri- 
torio húngaro,  el  Gabinete  húngaro  ha  pre- 
ferido dimitir  y  resignar  el  gobierno  en  el 
Soviet,  en  la  esperanza  de  formar  una  alian- 
za con  la  Rusia  bolsheviki. 

Un  manifiesto  del  gobierno  húngaro 
declara  la  ruptura  de  relaciones  con  la 
Conferencia  de  la  Paz,  y  apela  al  proleta- 
riado universal.  La  ocupación  de  territo- 
rio húngaro  significa,  según  alega,  la  ca- 
rencia de  alimentos  para  las  mujeres  y  niños 
hambrientos  de  Hungría.  Es  probable 
que  este  episodio  se  repita  muchas  veces 
en  Europa  antes  de  que  los  estadistas  reac- 
cionarios de  algunas  de  las  delegaciones 
vean  el  meollo  de  las  repetidas  advertencias 
hechas  por  el  Primer  Ministro  Lloyd 
George  y  el  Presidente  Wilson  de  que  la 
Conferencia  de  la  Paz  debe  hacer  una  paz 
justa  para  no  provocar  la  anarquía  en  Eu- 
ropa. 

Cuando  un  escritor  tan  influyente  y 
conspicuo  como  J.  L.  Garvin  dice  en  el 
Observer  de  Londres  que  sin  una  Liga  "no 
habrá  paz  para  mucho  tiempo",  es  señal 
de  que  los  ingleses  comprenden  los  peligros 
de  un  tratado  de  paz  hecho  a  la  ligera  y 
que  satisfaga  las  ambiciones  délos  políticos 
y  haga  caso  omiso  de  los  deseos  de  los  pue- 
blos. Garvin  añade:  "Sin  algún  nuevo  prin- 
cipio de  asociación  entre  los  pueblos,  el 
arreglo  proyectado  no  durará  cinco  años. 
La  cuestión  del  momento  para  las  potencias 
aliadas  consiste  en  qué  se  ha  de  hacer  de 
Alemania.  De  la  misma  manera  que  la 
insolente  expoliación  perpetrada  por  Ale- 
mania en  1871  fue  castigada  en  1919,  el 
abuso  vengativo  de  la  victoria  recaerá  algún 
día  sobre  la  cabeza  de  Francia.  Ningún 
demente  político  está  ahora  tan  furioso, 
que  suponga  que  Alemania  puede  pagar 
todo  el  costo  de  la  guerra,  o  que  para  ese 
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whole  cost  of  the  war  or  for  that  purpose 
ran  be  kept  in  a  state  of  tribute  and  serf- 
dom for  fifty  and  a  hundred  years". 

What  Mr.  Garvin  seems  to  say  represents 
the  viewpoint  of  the  United  States  Govern- 
ment so  far  as  it  can  be  learned  here.  It  is 
one  thing  for  the  delegates  in  Paris  to  write 
terms  of  a  treaty  for  signature  before  a 
League  of  Nations  is  created,  and  it  is 
quite  another  to  get  the  United  States  to 
put  its  name  beneath  territorial  settle- 
ments which  it  firmly  believes  will  keep  the 
peace  of  Europe  as  unsettled  as  did  the 
wresting  of  .Alsace-Lorraine  from  France 
in  1871.  The  upshot  of  it  all  will  undoubt- 
edly be  a  definite  statement  sooner  or  later 
from  President  Wilson  that  unless  the 
character  of  the  settlements  are  just  and 
provision  is  made  for  the  guarantee  of  these 
settlements  by  an  association  of  Powers, 
there  can  be  no  adherence  on  the  part  of  the 
American  delegation. 

Territorial  settlements  are  the  basis  of 
the  trouble  in  Paris,  with  political  ambi- 
tions of  individuals  on  the  one  side  and  a 
true  appreciation  of  the  chaos  in  Europe 
on  the  other.  Which  of  the  two  will  win? 
When  that  question  is  answered  a  real  start 
will  be  made  toward  an  early  peace  in 
Europe. 

Wilson's  Insistence  on  a  Just  Settlement . 

Rarely  has  a  theory  or  policy  advocated 
by  any  Government  received  such  a  quick 
vindication  by  events  as  the  prediction  of 
the  American  mission  in  Paris  that  Bolshev- 
ism would  spread  throughout  Europe 
unless  a  just  peace,  a  people's  peace,  were 
made  in  Europe  and  food  and  employ- 
ment given  the  hungry,  idle  masses  in 
Central  Europe. 

Hungary  has  embraced  Bolshevism,  seeks 
union  with  the  Russian  Bolsheviki  and 
appeals  for  aid  to  the  proletariat  of  the 
w°rld.  Germany  threatens  to  do  the 
same  thing.  If  women  and  children  are 
to  be  starved  through  the  withholding  of 
food  and  restrictions  on  the  resumption  of 
industrial  activity  no  Cabinet  can  stand 
anywhere  in  Europe. 


fin,  se  le  puede  mantener  en  un  estado  de 
tributo  y  servidumbre  por  espacio  de  ciento 
cincuenta  años." 

Lo  que  Mr.  Garvin  parece  querer  decir 
representa  la  opinión  del  Gobierno  de  los 
Estados  Unidos,  al  menos  por  lo  que  aquí 
puede  saberse.  Una  cosa  es  que  los  dele- 
gados en  París  redacten  las  cláusulas  de  un 
tratado,  para  firmarlo  antes  de  crearse  una 
Liga  de  Naciones,  y  es  otra  cosa  completa- 
mente distinta  conseguir  que  los  Estados 
L'nidos  pongan  su  firma  al  pié  de  convenios 
territoriales  que  éstos  creen  firmemente 
dejarán  la  paz  de  Europa  tan  incierta  como 
la  dejó  el  despojo  de  Al  sacia-  Lorena  a 
Francia  en  1871 .  Pero  el  desenlace  de  todo 
esto  será,  indudablemente,  más  tarde  o  más 
temprano,  una  declaración  del  Presidente 
W7ilson  de  que  la  delegación  americana  no 
se  adherirá  a  ninguno  de  estos  convenios, 
a  menos  que  sean  justos  y  estén  garantizados 
por  una  asociación  de  potencias. 

Los  ajustes  territoriales  son  la  causa  de 
desavenencias  en  París,  con  las  ambiciones 
políticas  de  los  individuos,  por  un  lado,  y  el 
verdadero  conocimiento  del  caos  que  reina 
en  Europa,  por  otro.  ¿Cuál  de  los  dos 
bandos  triunfará?  Cuando  se  conteste  a 
esta  pregunta,  es  cuando  se  iniciará  el  ver- 
dadero movimiento  hacia  la  paz  de  Europa. 

Empeño  de  Wilson  Sobre  un  Arreglo  Justo. 

Rara  vez  ocurre  que  una  teoría  o  política 
proclamadas  por  un  gobierno  se  haya  visto 
confirmada  tan  prontamente  por  los  acon- 
tecimientos como  la  predicción  de  la  Misión 
americana  en  París,  de  que  el  Bolshevismo 
se  extendería  por  toda  Europa,  si  no  se  hi- 
ciese una  paz  justa,  una  paz  a  satisfacción 
del  pueblo,  y  no  se  proporcionara  alimento 
y  trabajo  a  las  masas  hambrientas  y  des- 
ocupadas de  la  Europa  central. 

Hungría  ha  abrazado  el  Bolshevismo,  pro- 
cura la  unión  con  los  bolshevikis  rusos  y 
solicita  la  ayuda  del  proletariado  universal. 
Si  las  mujeres  y  los  niños  han  de  perecer 
de  hambre  a  consecuencia  de  la  retención 
de  los  alimentos  y  las  restricciones  al  res- 
tablecimiento de  la  actividad  industrial, 
ningún  gabinete  podrá  sostenerse  en  parte 
alguna  de  Europa. 
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The  American  Mission,  helped  by  the 
British,  has  been  arguing  that  the  blockade 
must  be  lifted  in  order  to  avert  anarchy, 
that  arbitrary  lines  could  not  be  drawn  to 
mark  boundaries  in  defiance  of  lines  of 
nationality.  The  American  commissioners 
have  been  predicting  Bolshevism  unless 
a  treaty  which  recognized  lines  of  nation- 
alities, even  though  they  be  enemy  nation- 
alities, were  made.  The  French  Govern- 
ment has  adopted  a  different  view,  has 
blocked  food  relief  on  the  ground  that 
Germany's  money  chest  must  be  held 
intact  to  pay  France  her  indemnity.  Italy 
has  pressed  her  claim  for  Fiume,  and  the 
Dalmatian  coast,  notwithstanding  the  cry 
of  the  Jugo-Slavs  that  they  will  be  econom- 
ically impotent  unless  they  have  Fiume  as 
an  outlet  to  the  Adriatic.  The  bitterness 
between  the  Jugo-Slavs  and  Italians  has 
amounted  almost  to  warfare — riots  have 
been  frequent.  Now  the  Italians  threaten 
to  withdraw  from  the  Peace  Conference 
unless  they  get  Fiume.  They  seem  un- 
willing to  arbitrate  the  question  or  leave 
it  to  a  League  of  Nations,  as  Great  Britain 
and  the  United  States  are  urging.  And 
the  more  the  politicians  cling  to  what  the 
Bolshevists  have  denounced  as  imperial- 
istic ambitions  the  stronger  is  the  appeal 
made  to  the  imagination  of  the  proletariat 
by  the  agitators  in  all  countries  of  procras- 
tination and  national  selfishness.  Premier 
Orlando  faces  an  election.  His  delegation 
makes  a  flourish  of  possible  withdrawal. 
Premier  Clemenceau  in  France  is  anxious 
to  get  the  provinces  on  the  left  bank  of  the 
Rhine,  and  when  his  wish  is  balked  by 
American  and  Britain  he  threatens  to 
resign  but  withdraws  his  resignation  from 
the  hands  of  President  Poincaré.  Polit- 
ical maneuvers  abound — while  Bolshev- 
ism knocks  at  the  door. 

Those  who  have  been  demanding  an 
immediate  peace  with  Germany  have 
been  demanding  the  impossible  unless 
France  and  Italy  recede  from  their  de- 
mands. President  Wilson  knew  from  the 
outset  that  it  would  be  difficult  for  the 
statesmen  to  recede  and  the  League  of 
Nations  scheme  seemed  to  him  the  best 
way  for  the  gap  to  be  bridged,  for  a  machine 


La  Misión  americana,  apoyada  por  la 
británica,  ha  estado  sosteniendo  que  debía 
levantarse  el  bloqueo  para  evitar  la  anar- 
quía, que  no  podían  trazarse  líneas  arbi- 
trarias que  marquen  fronteras,  que  que- 
branten las  demarcaciones  de  nacionalidad. 
Los  comisionados  americanos  han  vatici- 
nado el  Bolshevismo,  a  menos  que  se  cele- 
brara un  tratado  que  reconociera  las  líneas 
de  nacionalidad,  aunque  éstas  fuesen  ene- 
migas. El  gobierno  francés  había  adoptado 
una  opinión  diferente,  impidió  el  auxilio 
alimenticio,  fundándose  en  la  conveniencia 
de  conservar  intacto  el  erario  de  Alemania 
para  pagar  a  Francia  su  indemnización. 
Italia  urgió  su  reclamación  sobre  Fiume  y  la 
costa  de  Dalmacia,  apesar  del  clamor  de  los 
jugoeslavos  de  que  quedarían  económica- 
mente impotentes  si  no  se  les  concedía 
Fiume  y  una  salida  al  Adriático.  La  ani- 
mosidad entre  italianos  y  jugoeslavos  llegó 
casi  a  convertirse  en  una  guerra;  los  dis- 
turbios han  sido  frecuentes.  Ahora  los 
italianos  amenazan  con  retirarse  de  la  Con- 
ferencia de  la  Paz,  si  no  se  les  da  Fiume. 
Parece  que  no  están  dispuestos  a  someter 
la  cuestión  al  arbitraje  ni  a  dejarla  a  la  Liga 
de  Naciones,  como  han  propuesto  Ingla- 
terra y  los  Estados  Unidos.  Y  cuando 
más  seaferran  los  políticos  a  lo  que  los  bol- 
shevikis  han  denunciado  como  ambiciones 
imperialistas,  es  mayor  la  fuerza  convin- 
cente que  en  el  ánimo  del  proletariado  ejer- 
ce la  acusación  formulada  por  los  agitado- 
res de  todos  los  países  de  dilación  y  egoísmo 
nacional.  El  Primer  Ministro  Orlando  está 
en  vísperas  de  una  elección.  Su  delegación 
ha  hecho  un  floreo  de  posible  retirada.  El 
Primer  Ministro  Clemenceau,  en  Francia, 
se  empeña  en  obtener  las  provincias  de  la 
orilla  izquierda  del  Rhin,  y  cuando  los  ame- 
ricanos e  ingleses  frustraron  su  pretensión, 
amenaza  con  dimitir,  pero  retira,  su  dimi- 
sión de  manos  del  Presidente  Poincaré. 
Las  maniobras  políticas  abundan,  mientras 
el  Bolshevismo  llama  a  la  puerta. 

Aquellos  que  pedían  la  paz  inmediata 
con  Alemania  han  pedido  un  imposible,  a 
menos  que  Francia  e  Italia  retiren  sus  de- 
mandas. El  Presidente  Wilson  sabía  desde 
el  principio  que  era  difícil  para  los  estadis- 
tas cejar,  y  le  pareció  q.ue  el  mejor  medio  de 
tender  un  puente  sobre  el  abismo  era  el 
plan  de  Liga  de  Naciones,  como  instrumen- 
to para    resolver    estas  cuestiones    despa- 
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to  settle  these  questions  leisurely  and  equi- 
tably to  be  set  up.  That's  why  he  wanted 
the  League  to  be  incorporated  in  the  Peace 
Treaty.  The  Allied  statesmen  all  agreed 
to  that,  thinking  that  if  they  satisfied  Mr. 
Wilson  on  that  point  he  would  agree  to 
some  of  their  territorial  demands.  But 
while  Mr.  Wilson  was  absent  in  America, 
the  politicians  in  Paris  drafted  a  prelim- 
inary treaty  with  Germany  which  they 
thought  would  of  course,  meet  with  his 
approval,  and  which  they  believed  also 
would  be  ratified  by  a  Republican  Senate 
if  the  Covenant  were  divorced  from  the 
Treaty.  But  they  had  not  reckoned  with 
American  sentiment  on  these  territorial 
questions.  Much  of  the  opposition  to  the 
League  of  Nations  is  based  on  an  unwilling- 
ness to  guarantee  any  European  territorial 
settlements.  Mr.  Wilson  is,  in  effect, 
telling  his  colleagues  at  Paris  now  that 
unless  the  settlements  are  of  the  right 
character  he  too  will  not  feel  that  he  can 
ask  the  American  people  to  guaratee  them. 
He  issued  a  similar  warning  at  the  opening 
of  the  Peace  Conference.  His  views  are 
said  by  those  who  are  in  touch  with  him 
here  to  have  undergone  no  change  in  this 
respect. 

Out  of  the  chaos  will,  come  an  increased 
strength  for  Mr.  Wilson,  because  unless  the 
Allied  statesmen  follow  his  leadership  they 
may  find  Germany  in  a  state  of  Bolshevism, 
extremist  tactics  on  the  part  of  those  who 
want  to  reduce  Germany  to  serfdom  and 
who  want  to  prevent  her  from  resuming 
trade  with  the  world  mean  to  the  minds  of 
the  American  commissioners  merely  an 
•nvitation  to  anarchy,  for  unless  industry 
Rives  employment  to  returning  soldiers 
and  the  masses  are  given  food  the  German 
political  structure  will  collapse  and  a  union 
with  the  Russian  Bolsheviki  will  be  inevit- 
able. The  President  has  believed  that  the 
creation  of  a  League  of  Nations,  impartially 
t()  administer  territorial  problems,  would  be 
the  best  stroke  the  Allies  could  wield  to  kill 
Bolshevism.  He  has  argued  that  if  the 
Masses  in  Europe  have  faith  in  the  sense  of 
justice  of  the  Paris  Conference  they  will 
not  overthrow  such  Governments  as  al- 
ready exist. 


ciosa  y  equitativamente.  Por  eso  su  em- 
peño en  que  la  Liga  se  incorparara  al  Tra- 
tado de  Paz.  Todos  los  estadistas  de  los 
países  aliados  convinieron  en  ello,  pensando 
que  si  complacían  a  Mr.  Wilson  en  este 
punto,  ól  aceptaría  algunas  de  sus  demandas 
territoriales.  Pero  mientras  Mr.  Wilson 
estaba  en  América,  los  políticos  de  París 
redactaron  un  tratado  preliminar  con  Ale- 
mania, el  cual,  a  su  juicio,  merecería,  desde 
luego,  la  aprobación  del  Presidente,  y  tam- 
bién, según  su  modo  de  pensar,  sería  ratifi- 
cado por  un  Senado  republicano,  si  el  Con- 
venio se  separara  del  Tratado.  Pero  no 
contaron  con  el  sentir  americano  respecto 
a  estas  cuestiones  territoriales.  Gran  parte 
de  la  oposición  a  la  Liga  de  Naciones  se 
funda  en  la  falta  de  voluntad  de  garantizar 
ningún  arreglo  territorial  europeo.  En 
efecto,  Mr.  Wilson  está  diciendo  ahora  a 
sus  colegas  de  París  que  si  los  arreglos  no 
son  lo  que  deben  ser,  él  tampoco  podrá 
pedir  al  pueblo  americano  que  los  garantice. 
Ya  hizo  una  advertencia  análoga  en  la  aper- 
tura de  la  Conferencia  de  la  Paz.  Dicen 
los  que  aquí  están  en  contacto  con  él  que 
sus  opiniones  no  han  sufrido  ninguna  alte- 
ración. 

Del  caos  surgirá  el  fortalecimiento  del 
prestigio  de  Mr.  Wilson,  porque  si  los  esta- 
distas aliados  no  se  someten  a  su  dirección, 
es  posible  que  encuentren  a  Alemania  sumi- 
da en  el  Bolshevismo.  Los  procedimientos 
extremosos  por  parte  de  los  que  desean  redu- 
cir a  Alemania  a  la  servidumbre  e  impe- 
dirla que  renueve  el  tráfico  universal,  sig- 
nifican, en  opinión  de  los  comisionados 
americanos,  sencillamente  una  provocación 
a  la  anarquía,  pues,  a  menos  que  la  industria 
proporcione  trabajo  a  los  soldados  que  vuel- 
van de  la  guerra  y  se  suministren  alimentos 
a  las  masas,  la  estructura  política  alemana 
se  derrumbará  y  el  mal  será  inevitable.  Ei 
Presidente  creía  que  la  creación  de  una  Liga 
de  Naciones,  que  resolviera  imparcialmente 
los  problemas  territoriales,  sería  el  golpe 
más  formidable  que  los  Aliados  podrían 
inferir  al  Bolshevismo.  Él  sostuvo  que  si 
las  masas  de  Europa  tuviesen  fe  en  el  sen- 
tido de  justicia  de  la  Conferencia  de  la  Paz, 
no  derribarían  los  gobiernos  que  ya  exis- 
tiesen. 
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Responsibility  for  lack  of  faith  in  the 
Paris  Conference  may  be  attributed  in  part 
to  the  tolerance  of  those  claims  which  were 
set  forth  in  the  secret  treaties  of  1915,  which 
the  radicals  and  liberals  of  Europe  pro- 
nounced as  imperialistic.  These  treaties 
were  suppressed  by  many  European  censors 
but  were  published  and  distributed  to  other 
newspapers  in  America  by  the  New  York 
Evening  Post  as  an  example  of  secret  diplo- 
macy. But  the  treaties  were  not  fully 
understood  at  the  time  in  America  nor 
given  much  attention  because  of  the  ex- 
citement of  military  activity  on  the  western 
front.  Thus  the  London  Chronicle,  which 
often  reflects  the  view  of  Premier  Lloyd 
George,  now  says  openly  that  while  Eng- 
land may  have  been  pledged  to  the  restora- 
tion of  Alsace-Lorraine  the  annexation  of 
the  German  provinces  on  the  left  bank  of 
the  Rhine  *  'never  constituted  a  British 
war  aim."  Here  is  the  text  of  one  of  two 
articles  in  those  secret  treaties  which  both 
France  and  Italy  are  supporting  and  which 
are  responsible  for  the  friction  in  Paris 
to-day : 

"The  territory  on  the  left  bank  of  the 
Rhine  not  included  in  the  composition  of 
French  territory  shall  form  an  autonomous 
and  neutral  Government,  and  shall  be 
occupied  by  French  armies  until  such  time 
as  the  enemy  Government  completely  ful- 
fills all  the  conditions  and  guarantees  men- 
tioned in  the  Treaty  of  Peace." 

Inasmuch  as  these  conditions  and  guaran- 
tees will  take  fifty  to  a  hundred  years  to 
fulfill,  men  like  Marshal  Foch  have  come 
out  openly  for  annexation  or  at  least  the 
permanent  occupation  by  French  troops 
of  territory  which  is  populated  entirely  by 
Germans.  Rather  than  submit  to  this  the 
Ebert  Cabinet  in  Germany  may  find  itself 
compelled  to  adopt  the  attitude  of  the 
Russians  after  Brest-Litovsk,  an  attitude 
of  passive  nonrresistance,  but  whether  this 
will  be  sufficient  to  stay  the  Bolshevik 
movement  is  a  moot  question. 

The  next  article  that  is  causing  concern 
is  in  the  Italian  agreement  with  France  and 
Great  Britain  and  Russia,  which  says  in 
part: 


La  responsabilidad  por  la  falta  de  fe  en 
la  Conferencia  de  la  Paz  podría  atribuirse, 
en  parte,  a  la  tolerancia  hacia  las  reclama- 
ciones que  se  consignaron  en  los  tratados 
secretos  de  1915,  que  los  radicales  y  libe- 
rales de  Europa  han  denunciado  como  im- 
perialistas. Muchos  censores  europeos  su- 
primieron estos  tratados,  pero  fueron  pu- 
blicados y  distribuidos  a  otros  periódicos 
de  América  por  el  Evening  Post  de  Nueva 
York,  como  ejemplo  de  la  diplomacia  se- 
creta. Pero  es  el  caso  que  esos  tratados 
no  fueron  bien  comprendidos  entonces  en 
América,  ni  tampoco  se  les  prestó  mucha 
atención,  por  la  excitación  causada  por  la 
actividad  militar  en  el  frente  occidental. 
De  ahí  que  el  Chronicle  de  Londres,  que 
frecuentemente  expresa  las  opiniones  del 
Primer  Ministro  Lloyd  George,  diga  ahora 
francamente  que,  si  bien  Inglaterra  pudo 
comprometerse  a  la  devolución  de  Alsacia- 
Lorena,  la  anexión  de  las  provincias  ale- 
manas de  la  orilla  izquierda  del  Rhin  "nun- 
ca constituyó  un  objetivo  de  la  guerra  por 
parte  de  su  nación."  He  aquí  el  texto  de 
uno  de  los  dos  artículos  de  uno  de  esos  tra- 
tados secretos  que  Francia  e  Italia  de- 
fienden y  que  son  la  causa  de  los  rozamien- 
tos en  París: 

"El  territorio  de  la  orilla  izquierda  del 
Rhin  no  comprendido  en  el  territorio  fran- 
cés formará  un  gobierno  autónomo  y  neu- 
tral, y  será  ocupado  por  el  ejército  francés 
hasta  que  el  Gobierno  enemigo  haya  cum- 
plido todas  las  condiciones  y  garantías  men- 
cionadas en  el  Tratado  de  Paz." 

En  vista  de  que  se  necesitarán  de  cin- 
cuenta a  cien  años  para  el  cumplimiento 
de  esas  condiciones  y  garantías,  personas 
como  el  Mariscal  Foch  se  han  declarado 
abiertamente  por  la  anexión  o,  por  lo  me- 
nos, por  la  ocupación  permanente  del  terri- 
torio poblado  enteramente  por  alemanes 
por  las  tropas  francesas.  Antes  de  some- 
terse a  esto,  el  Gabinete  Ebert  en  Alemania 
podría  verse  obligado  a  adoptar  la  actitud 
de  los  rusos  después  de  Brest-Litovsk,  una 
actitud  de  resistencia  pasiva,  pero  aún 
así  sería  dudoso  que  se  pudiera  detener  el 
movimiento  bolsheviki. 

El  otro  artículo  que  está  causando  ex- 
citación está  en  el  convenio  italiano  con 
Francia,  Inglaterra  y  Rusia,  y  dice  en 
parte: 


REVISTA     FILIPINA 


4*3 


'Under   the   imminent   treaty  of   peace 

Italy  must  receive the  district  of  Tren- 

tino,  the  entire  Southern  Tyrol  to  the  River 
Brenner,  the  city  and  suburbs  of  Trieste,  all 
of  Istria  to  Quarnero,  including  Volosca 
and    the     Istrian     Islands  of   Cherso   and 

Lussino  (and   some  smaller  islands) in 

the  same  manner  Italy  is  to  receive  the 
Province  of  Dalmatia  in  its  present  form," 
etc. 

Inasmuch  as  most  of  these  names  were 
unfamiliar  to  American  readers  the  signifi- 
cance of  the  article  passed  unnoticed,  but 
the  disturbances  between  the  Jugo-Slavs, 
who  are  clamoring  for  an  outlet  to  the  sea 
through  the  port  of  Fiume,  while  the  Ital- 
ians insist  that  practically  everything  op  the 
east  side  of  the  Adriatic  that  is  of  value 
must  be  ceded  to  them,  arise  from  this 
secretly  made  treaty.  That  is  why  so 
much  unrest  exists  in  the  southern  part  of 
Europe  to-day. 

Friends  of  the  Allied  cause  have  always 
attempted  to  explain  these  treaties  by 
saying  offers  of  territory  had  to  be  made 
to  get  Italy  into  the  war  or  to  catch  the 
smaller  neutrals  like  Rumania.  Great 
Britain's  part  in  signing  them  is  usually 
explained  on  the  ground  that  she  had  no 
alternative  at  the  time.  Russia  under 
Sazonoff  was  pressing  for  Constantinople 
and  a  general  division  of  expected  spoils 
was  going  on.  But  Great  Britain's  posi- 
tion, as  expressed  by  unofficial  spokesmen, 
is  that  acceptance  by  all  the  Allies  of  presi- 
dent Wilson's  fourteen  points  vitiates  those 
secret  treaties,  because  the  points  declare 
absolutely  for  open  covenants  as  well 
as  for  a  definition  of  boundaries  along 
recognizable  lines  of  nationality.  Germany 
and  Austria  accepted  the  fourteen  points 
as  a  basis  for  peace  and  the  Allies  in  their 
note  granting  an  armistice  did  the  same, 
with  reservations  only  on  reparation  and 
freedom  of  the  seas. 

The  British  argue  the  acceptance  of  the 
fourteen  points  was  a  pledge  and  that  this 
action  automatically  abrogated  all  previous 
agreements  about  the  division  of  territory. 
Italy  declares  whether  those  treaties  were 
secret  or  not  they  are  sacred  and  that  Great 
Britain  and  France  must  stand  by  them. 
Italy,  of  course,  concedes  the  right  of  the 


"Bajo  el  inminente  tratado  de  paz,  Ita- 
lia  recibirá la  región  del  Trentino, 

todo  el  Tirol  meridional  al  río  Brenner,  la 
ciudad  y  arrabales  de  Trieste,  toda  la  Istria 
hasta  Quarnero,  incluyendo  Volosca  y  las 
Islas  Istrianas  de  Cherso  y  Lussino  (y  otras 
islas  más  pequeñas)  ....  de  la  misma  ma- 
nera Italia  recibirá  la  provincia  dálmata 
en  su  forma  actual,"  etc. 

Como  la  mayoría  de  estos  nombres  son 
desconocidos  para  nuestros  lectores,  la 
importancia  de  esta  cláusula  pasó  inadver- 
tida, pero  los  disturbios  entre  los  jugoesla- 
vos,  que  claman  por  una  salida  al  mar  por 
el  puerto  de  Fiume,  y  los  italianos,  que  se 
empeñan  en  que  se  les  debe  ceder  toda  la 
parte  oriental  del  litoral  del  Adriático  que 
sea  de  algún  valor,  nacen  de  este  tratado 
otorgado  secretamente.  Esa  es  la  causa 
de  que  reine  tanta  inquietud  en  la  parte 
meridional  de  Europa  en  el  presente. 

Los  partidarios  de  la  causa  de  los  Aliados 
han  intentado  explicar  siempre  estos  tra- 
tados diciendo  que  hubo  necesidad  de  ofre- 
cer territorio  para  llevar  a  Italia  a  la  guerra 
y  para  atraer  a  los  neutrales  pequeños 
como  Rumania.  La  participación  de  In- 
glaterra en  estos  tratados  se  ha  explicado 
ordinariamente  alegándose  que  no  tenía 
entonces  otra  alternativa.  Rusia,  bajo 
Sazonoff,  exigía  Constantinopla,  y  entonces 
se  verificaba  una  repartición  general  de  los 
esperados  despojos.  Pero  la  opinión  de 
Inglaterra,  enunciada  por  elementos  ex- 
traoficiales, es  que  la  aceptación  por 
todos  los  Aliados  de  las  catorce  cláusulas 
del  Presidente  Wilson  invalida  esos  trata- 
dos secretos,  porque  aquellas  se  declaran 
terminantemente  tanto  en  favor  de  los  con- 
venios públicos  como  de  una  delimitación 
de  fronteras  basada  en  la  nacionalidad. 
Alemania  y  Austria  aceptaron  las  catorce 
cláusulas  como  base  para  la  paz,  y  los  Alia- 
dos, en  su  nota  concediendo  el  armisticio, 
hicieron  lo  mismo,  sin  más  reservas  que  las 
relativas  a  la  reparación  y  a  la  libertad  de 
los  mares. 

Los  ingleses  arguyen  que  la  aceptación 
de  las  catorce  cláusulas  era  un  compromiso 
y  que  ese  acto  ha  anulado,  ipso  facto,  todos 
los  convenios  anteriores  acerca  de  la  divi- 
sión de  territorios.  Italia  declara  que, 
sean  o  no  secretos  esos  tratados,  soij  siem- 
pre sagrados,  y  que  Inglaterra  y  Francia 
deben  mantenerlos.    Italia  reconoce,  des- 
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United  States  to  ignore  the  treaties  be- 
cause America  was  not  in  the  European 
war  at  the  time  and  did  not  commit  her- 
self to  any  pact  with  the  Allies  when  she 
did  enter  the  conflict,  always  preferring 
the  term  "associate"  rather  than  "ally." 
The  big  question  is:  Will  the  United 
States,  as  the  price  of  her  signature  to  the 
Peace  Treaty,  demand  the  abrogation  of 
the  secret  treaties?  Frank  H.  Simonds, 
cabling  from  Paris  on  March  20,  confirms 
by  events  and  in  absolute  terms  the  predic- 
tion made  on  March  5  that  Mr.  Wilson  would 
be  strengthened  rather  than  weakened  when 
he  returned  to  Europe.  Mr.  WTilson  wants  to 
continue  to  help  Europe.  The  European 
statesmen  are  beginning  to  see  that  many  of 
theopponents  to  the  League  of  Nations  want 
to  wash  their  hands  entirely  of  European 
questions.  The  European  Governments 
to-day  find  themselves  compelled  to  con- 
sider accepting  Mr.  Wilson's  standards 
of  international  morality  in  the  settle- 
ment of  tangled  questions  of  territory  and 
nationality  or  to  reckon  with  a  refusal  by 
Mr.  Wilson  to  add  the  signature  of  the 
United  States  as  a  guarantee  to  the  arbi- 
trary settlements  of  political  Premiers. 

Aggression  vs.  Revolution. 

Leading  Democrats,  most  of  them  of 
Irish  descent,  have  been  wondering  whether 
eventually  the  cause  of  Irish  Home  Rule 
or  independence  is  not  going  to  be  injured 
by  the  attempt  to  rally  Irish  elements  in 
this  country  against  the  proposed  League 
of  Nations.  Indeed,  these  Democrats  have 
come  to  the  conclusion  that,  far  from  being 
a  hindrance  to  the  Irish  cause,  the  League 
of  Nations  will  prove  a  blessing,  and  that 
support  now  instead  of  opposition  is  far- 
sighted  wisdom. 

Their  line  of  reasoning  is  something  like 
this:  Opposition  to  the  League  is  based  by 
Irish  enthusiasts  on  that  article  of  the 
covenant  which  would  preserve  the  terri- 
tory of  members  from  "external  aggres- 
sion". This  has  been  interpreted  as  mean- 
ing that  the  United  States  would  be  com- 
pelled to  go  to  the  aid  of  England  in  the 
event  of  a  rebellion  in  Ireland.  But  an 
uprising  within  the  British  Empire  would  not 


de  luego,  el  derecho  de  los  Estados  Unidos 
a  hacer  caso  omiso  de  los  tratados,  porque 
entonces  aún  no  había  intervenido  en  la 
guerra  europea  y  no  celebró  ningún  pacto 
con  los  Aliados  cuando  intervino  en  el  con- 
flicto, empleando  siempre  el  término  "aso- 
ciado" y  no  el  de  "aliado." 

La  cuestión  grande  es:  ¿Exigirán  los 
Estados  Unidos  la  anulación  de  los  tratados 
secretos,  como  precio  de  su  firma  en  el  Tra- 
tado de  Paz?  Frank  H.  Simmonds,  cable- 
grafiando desde  París  el  20  de  marzo,  con- 
firma por  los  acontecimientos  y  en  términos 
categóricos  la  predicción  hecha  en  estas 
columnas  el  5  de  marzo,  de  que  Mr.  Wilson 
volvería  a  Europa  con  mayores  energías 
que  antes.  Mr.  Wilson  desea  continuar 
ayudando  a  Europa.  Los  estadistas  eu- 
ropeos empiezan  a  comprender  que  muchos 
de  los  que  se  oponen  a  la  Liga  de  Naciones 
solamente  quieren  lavarse  las  manos  res- 
pecto a  las  cuestiones  europeas.  Los  go- 
biernos europeos  se  ven  ahora  inducidos  a 
pensar  en  aceptar  las  normas  de  moral  in- 
ternacional de  Mr.  Wilson  para  la  solución 
de  las  complicadas  cuestiones  de  territorio 
y  nacionalidad,  o,  de  lo  contrario,  a  contar 
con  la  negativa  de  Mr.  Wilson  a  poner  la 
firma  de  los  Estados  Unidos  como  garantía 
de  las  soluciones  arbitrarias  de  los  primeros 
ministros  políticos. 

Agresión    vs.    Revolución. 

Varios  importantes  demócratas,  la  ma- 
yoría de  los  cuales  son  de  origen  irlandés,  se 
han  preguntado  si  el  intento  de  reunir  los 
elementos  irlandeses  de  este  país  contra  el 
proyecto  de  Liga  de  Naciones  no  perjudi- 
cará, andando  el  tiempo,  a  la  causa  de  la 
autonomía  o  independencia  de  Irlanda. 
En  efecto,  esos  demócratas  han  llegado  a  la 
conclusión  de  que,  lejos  de  ser  un  obstáculo 
a  la  causa  irlandesa,  la  Liga  de  Naciones 
resultará  una  bendición,  y  que  el  apoyo 
ahora,  y  no  la  oposición  sería  prudencia  pre- 
visora. 

Su  razonamiento  viene  a  ser  éste:  La 
oposición  a  la  Liga  la  fundan  los  irlandeses 
entusiastas  en  la  cláusula  del  convenio  que 
protege  el  territorio  de  los  miembros  contra 
la  "agresión  externa".  Esto  se  ha  inter- 
pretado en  el  sentido  de  que  los  Estados 
Unidos  se  verían  obligados  a  acudir  en  auxi- 
lio de  Inglaterra  en  caso  de  rebelión  en  Ir- 
landa. Pero  es  lo  cierto  que  un  levanta- 
miento dentro  del  Imperio  Británico  no  sería 
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be  an  aggression  of  an  external  character, 
hut  plainly  an  internal  movement,  and  the 
dispatches  from  Paris  to-day  report  dis- 
cussion of  amendments  which  would  clearly 
relieve  member  nations  from  the  obligation 
to  assist  in  putting  down  revolutions  with- 
in the  confines  of  another  member  state. 
In  other  words,  there  will  be  no  interference 
with  the  exercise  of  the  right  of  self-deter- 
mination. 

Then,  ask  the  Democratic  leaders  here, 
if  the  League  of  Nations  cannot  injure 
the  Irish  cause,  may  it  not  be  a  help? 

On  this  point  it  is"  contended  that  Tory 
opponents  in  England  of  home  rule  of 
Irish  independence  have  always  insisted 
that  to  separate  Ireland  from  Great  Britain 
would  be  to  expose  England  to  attack  and 
aggression  from  the  west.  But  the  same 
article  in  the  covenant  which  is  criticized 
as  being  an  obstacle  to  Irish  freedom  would 
he  invoked  in  protection  of  England  if 
she  were  menaced  from  east,  west,  north, 
or  south,  for  the  League  would  protect 
all  nations  against  external  aggression  by 
other  nations,  and  would  make  it  the  busi- 
ness of  all  members  to  settle  such  an  inter- 
national conflict.  This  article  in  the  cove- 
nant, therefore,  is  looked  upon  as  disarm- 
ing the  Tories  in  England  who  have  been 
using  the  foregoing  argument  against 
Irish  autonomy. 

On  the  other  hand,  if  a  rebellion  occurred 
in  Ireland  and  were  succeeding,  a  public 
opinion  like  that  of  America  would  oppose 
interference  of  any  effort  to  crush  those 
driving  for  self-determination.  It  would 
be  America's  right  in  the  Executive  Council 
io  oppose  any  proposition  looking  toward 
trmed  interference.  Furthermore,  if  the 
rebellion  were  drifting  along  without  de- 
cisive results  would  it  not  become  sooner 
"r  later  the  concern  of  the  League  of  Nations 
itself?  President  Wilson  dodged  the  an- 
swer to  that  question  chiefly  because  he 
(hd  not  want  to  be  put  in  the  position  of 
answering  hypothetical  questions  on  a 
delicate  matter  at  a  moment  when  he  was 
netting  sail  for  Europe  to  resume  parleys 
with  the  men  who  are  framing  the  League 
of  Nations  itself. 


una  agresión  externa,  sino  sencillamente 
un  movimiento  interno,  y  los  despachos  de 
París  hoy  hablan  de  discusión  de  enmiendas 
encaminadas  a  relevar  a  los  miembros  de  la 
Liga  de  la  obligación  de  ayudar  a  sofocar 
revoluciones  dentro  de  los  confines  de  otras 
naciones  pertenecientes  a  ella.  En  otros 
términos,  no  habrá  intervenciones  en  el 
ejercicio  del  derecho  de  la  propia  determi- 
nación. 

Y  se  preguntan  los  demócratas  de  aquí: 
Si  la  Liga  de  Naciones  no  puede  perjudicar 
la  causa-irlandesa,  ¿no  podría  ayudarla? 

Sobre  este  punto,  se  arguye  que  los  del 
partido  Tory  de  Inglaterra  que  se  oponen 
a  la  autonomía  o  independencia  de  Irlanda 
han  sostenido  siempre  que  el  separar  a 
Irlanda  de  Inglaterra  sería  exponer  a  ésta 
al  ataque  o  agresión  desde  el  oeste.  Pero 
el  mismo  artículo  del  convenio  que  es* criti- 
cado como  un  obstáculo  a  la  libertad  irlan- 
desa sería  invocado  para  la  protección  de 
Inglaterra  cuando  fuese  amenazada  desde 
el  oeste,'  el  este,  el  norte  o  el  sur,  pues  la 
Liga  protegerá  a  todas  las  naciones  contra 
las  agresiones  de  otras,  y  obligará  a  todos 
sus  miembros  a  resolver  estos  conflictos 
internacionales.  Por  consiguiente,  este 
artículo  del  convenio  es  tenido  como  un 
argumento  para  desarmar  a  los  tories  de 
Inglaterra  que  han  estado  utilizando  el 
argumento  mencionado  contra  la  autono- 
mía irlandesa. 

Por  otra  parte,  si  ocurriese  una  rebelión 
en  Irlanda,  y  triunfase,  una  opinión  pública 
como  la  de  América  se  opondría  a  cualquier 
intervención    encaminada  a  aplastar  a  un 
pueblo  que  luchara  por  la  propia  determina- 
ción.    América  tendría  derecho  a  oponerse 
en  el  Consejo  Ejecutivo  a  cualquier  propo- 
sición de  intervención  armada.     Además, 
si  la  rebelión  siguiese  su  curso  sin  resulta- 
dos decisivos,  ¿no  llegaría  a  ser,  más  .tarde 
o  más  temprano,  asunto  de  la  incumbencia 
de  la  misma  Liga  de  Naciones?     El  Presi- 
dente Wilson  eludió  la  respuesta  a  esta 
pregunta  porque  no  quería  verse  en  el  caso 
de  contestar  preguntas   hipotéticas  sobre 
un  asunto  delicado  en  un  momento  en  que- 
se  disponía  a  salir  para  Europa  para  rea- 
nudar las  conferencias  con  los  hombres  que 
estaban  formando  la  misma  Liga  de  Nacio- 
nes. 
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Yet  the  answer  to  that  question  is  to  be 
found  in  the  covenant  itself  and  in  the  speech 
made  by  Mr.  Wilson  at  the  Metropolitan 
Opera  House  on  March  4,  prior  to  his  re- 
turn to  Europe.  Democrats  are  pointing 
significantly  to  Mr.  Wilson's  declaration 
that  night  as  follows: 

"It  is  one  of  the  agreements  of  this 
covenant  that  it  is  the  friendly  right  of 
every  nation  a  member  of  the  League  to 
call  attention  to  anything  that  it  thinks 
will  disturb  the  peace  of  the  world,  no  mat- 
ter where  that  thing  is  occurring.  There  is 
no  subject  that  may  touch  the  peace  of  the 
world  which  is  exempt  from  inquiry  of 
discussion.' ' 

Even  before  the  existence  of  a  League  of 
Nations  Covenant,  the  vital  importance  of 
the  Irish  problem  to  unity  in  the  United 
States  appeared  during  the  war  and  was 
tactfully  referred  to  by  President  Wilson 
in  his  discussions  with  Foreign  Secretary 
Balfour  when  the  latter  visited  this  coun- 
try in  May,  1917.  What  had  to  be  touched 
upon  lightly  during  the  war  would  become 
now  a  proper  subject  for  the  League  to 
consider  for  the  simple  reason  that  any  dis- 
turbances can  be  brought  before  the  council 
or  body  of  delegates  of  the  League.  It  is 
to  be  the  court  of  all  peoples,  a  forum  for  the 
public  opinion  of  the  world. 

Whether  the  League  would  or  would 
not  interfere  would  depend  upon  the  case 
as  presented  and  the  circumstances  as  they 
arose.  Therefore,  Irish  friends  of  Presi- 
dent Wilson  ask,  "Without  a  League,  where 
could  Ireland  appeal  successfully?"  Al- 
though the  Irish  leaders  differ  as  to  the 
extent  of  their  demands,  certainly  the 
minimum  to-day  is  home  rule  along  Cana- 
dian lines. 

Thus  Ireland,  if  she  accepted  only  a 
minimum  programme,  would  be  entitled 
to  membership  in  the  League  of  Nations, 
just  as  Canada  and  South  Africa,  and 
Australia.  And  membership  in  the  League 
of  Nations  would  give  Ireland  a  voice  in  the 
most  important  tribunal  in  the  world,  and 
would  enable  her  to  rally  to  her  side  ele- 
ments in  all  countries  which  are  prevented 
to-day  by  diplomatic  barriers  from  coming 


No  obstante,  la  contestación  a  esa  pre- 
gunta se  encuentra  en  el  convenio  mismo 
y  en  el  discurso  pronunciado  por  Mr.  Wil- 
son en  el  Metropolitan  Opera  House  el  4 
de  marzo,  antes  de  embarcar  para  Europa. 
Los  demócratas  apuntan  significativa- 
mente la  siguiente  declaración  hecha  por 
Mr.  Wilson  aquella  noche: 

"Una  de  las  estipulaciones  de  este  con- 
venio consiste  en  que  todas  las  naciones  per- 
tenecientes  a  la  Liga  tendrán  el  deber  de 
amis  tad  de  llamar  la  atención  acerca  de 
cualquier  cosa  que,  a  su  juicio,  turbará  la 
paz  del  mundo,  cualquiera  que  fuese  el  lu- 
gar en  que  ocurra.  Ningún  asunto  que 
toque  a  la  paz  universal  estará  exento  de 
investigación  y  discusión". 

Aún  antes  de  existir  el  Convenio  de  la 
Liga  de  Naciones,  la  vital  importancia  del 
problema  irlandés  para  la  unión,  se  reveló 
en  los  Estados  Unidos  durante  la  guerra 
y  fue  planteado  discretamente  por  el  Pre- 
sidente Wilson  en  sus  entrevistas  con  el 
Secretario  de  Estado  Balfour  cuando  éste 
estuvo  en  este  país  en  mayo  de  1917.  Lo 
que  hubo  que  tocar  ligeramente  durante  la 
guerra  podría  ser  ahora  un  punto  que  la  Liga 
discuta,  por  la  sencilla  razón  de  que  toda 
desavenencia  puede  llevarse  ante  el  consejo 
o  cuerpo  de  delegados  de  la  Liga.  Ella 
habrá  de  ser  el  tribunal  de  todos  los  pueblos, 
como  un  foro  para  la  opinión  pública  del 
mundo. 

Si  la  Liga  habrá  de  intervenir  o  no,  de- 
penderá de  cada  caso  planteado  y  de  las 
circunstancias  que  surjan.  De  ahí  que  los 
irlandeses  amigos  del  Presidente  Wilson  pre- 
guntan: "A  falta  de  la  Liga,  ¿a  dónde 
acudiría  Irlanda  con  buen  resultado"? 
Aunque  los  jefes  irlandeses  difieren  en  cuan- 
to a  la  importancia  de  sus  demandas,  es  lo 
cierto  que  el  mínimum  es  hoy  la  autonomía 
según   el  sistema  canadiense. 

De  esta  suerte,  si  Irlanda  aceptase  úni- 
camente un  programa  mínimo,  tendría  de- 
recho a  pertenecer  a  la  Liga  de  Naciones, 
lo  mismo  que  Canadá,  África  del  Sur  y  Aus- 
tralia. Y  el  título  de  miembro  de  la  Liga 
de  Naciones  daría  a  Irlanda  voz  y  voto  en 
el  tribunal  más  importante  del  mundo  y  le 
permitiría  reunir  a  su  lado  elementos  de 
todos  los  países  a  quienes  las  restricciones 
diplomáticas  les  impiden  hoy  acudir  en  su 
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to  her  aid.  Thus  do  these  Americans  of 
Irish  descent  who  are  high  in  the  councils 
of  the  Democratic  party  and  who  are 
earnestly  supporting  the  League  of  Nations 
come  to  the  conclusion  that  Ireland  stands 
a  better  chance  of  attaining  what  she  wants 
in  a  world  without  a  League  of  Nations. 

French  Claims  Latest  Obstacle  Met. 

Hints  and  rumors  of  possible  disclosures 
an  ultimatum,  and  a  threatened  withdrawal 
of  the  American  peace  delegation  to  Ameri- 
ca, with  Premier  Lloyd  George  and  Presi- 
dent Wilson  absolutely  opposed  to  the 
FYench  demand  for  the  annexation  of 
territory — all  this  from  Paris — and  state- 
ments from  Berlin  that  unless  the  fourteen 
points  are  followed  in  the  Peace  Treaty, 
Germany  will  refuse  to  sign  the  pact  have 
indeed  given  ground  for  anxiety. 

There  is  now  no  concealment  that  the 
parting  of  the  ways  has  been  reached  at 
Paris.  Either  the  Allies  will  come  to  an 
agreement  or  cleavage  will  occur,  which  will 
take  more  time  to  reconcile  than  the  differ- 
ences now  pending. 

Admittedly  the  delegation  representing 
France  is  this  week  the  obstacle  to  agree- 
ment, while  last  week  it  was  Italy.  Both 
are  proposing  claims  which  Great  Britain 
and  the  United  States  deem  to  be  at  vari- 
ance with  the  fourteen  points  on  which 
<  *ermany  was  granted  an  armistice.  Presi- 
dent Wilson  is  arguing  for  an  adherence 
to  those  points  not  because  of  any  feeling 
f(,r  Germany,  but  because  of  an  apprehen- 
^<>n  that  Bolshevism  will  ensue  unless  the 
peace  of  Paris  differs  from  the  "peace"  of 
Brest-Litovsk.  Might  didn't  make  right 
then,  he  contends,  and  it  will  not  do  so  now. 

()n  the  side  of  France  it  is  argued 
that  the  American  delegates  do  not  fully 
appreciate  or  understand  the  difficulties  or 
Plight  of  France  and  that  the  coal  mines  on 
the  left  bank  of  the  Rhine  are  desired  as  a 
Part  payment  of  the  indemnity.  To  this 
the  United  States  is  understood  to  have 
answered  that  the  coal  mines  can  be  ad- 
ministered by  the  French  for  their  own 
advantage  but  political  possession  of  the 
territory  is  not  necessary,  indeed,  that  to 
Put    hundreds   of    thousands   of   German 


auxilio.  De  ahí  que  los  americanos  de  ori- 
gen irlandés  que  ocupan  puesto  importante 
en  los  consejos  del  partido  demócrata  y  que 
apoyan  con  entusiasmo  la  Liga  de  Naciones 
hayan  llegado  a  la  conclusión  de  que  Ir- 
landa se  halla  en  mejor  situación  de  lograr 
lo  que  desea  ahora  que  sin  la  Liga  de  Na- 
ciones. 

Las  Reclamaciones  Francesas  se  han  resuelto. 

Insinuaciones  y  rumores  de  posibles  re- 
velaciones, un  ultimatum,  y  una  amenaza 
de  retirada  a  América  de  la  delegación  de 
paz  americana,  con  el  Primer  Ministro 
Lloyd  George  y  el  Presidente  Wilson  opues- 
tos en  absoluto  a  la  demanda  de  Francia  de 
anexión  de  territorio — todo  esto  comunica- 
do desde  París — y  manifestaciones  de  Ber- 
lín en  el  sentido  de  que  si  no  se  siguen  las 
catorce  proposiciones  en  el  Tratado  de  Paz, 
Alemania  se  negará  a  firmar  el  pacto,  han 
dado,  a  la  verdad,  motivos  de  inquietud 
aquí. 

Ahora  ya  no  se  oculta  que  en  París  se  ha 
llegado  al  punto  de  divergencia.  O  los 
Aliados  llegan  a  un  acuerdo,  o  sobrevendrá 
un  rompimiento  que  costará  más  tiempo 
reconciliar  que  las  diferencias  pendientes 
ahora. 

Es  indudable  que  la  delegación  represen- 
tante de  Francia  es  en  esta  semana,  el  obstá- 
culo al  acuerdo,  así  como  Italia  lo  fue  la 
semana  pasada.  Una  y  otra  presentan 
reclamaciones  que  la  Gran  Bretaña  y  los 
Estados  Unidos  consideran  contrarias  a  los 
catorce  puntos  con  arreglo  a  los  cuales  se 
concedió  a  Alemania  el  armisticio.  EÍ 
Presidente  Wilson  arguye  en  favor  del  cum- 
plimiento de  estas  cláusulas,  no  por  simpa- 
tía a  Alemania,  sino  por  temor  de  que  so- 
brevenga el  Bolshevismo,  a  menos  que  la 
paz  de  París  difiera  de  la  "paz"  de  Brest- 
Litovsk.  Entonces,  la  fuerza  no  hizo  el 
derecho,  alega  él,  y  tampoco  lo  hará  ahora. 

En  favor  de  Francia,  aquí  en  América  se 
alega  que  los  delegados  americanos  no  co- 
nocen ni  comprenden  las  dificultades  ni  la 
situación  de  Francia  y  que  las  minas  de 
carbón  de  la  orilla  izquierda  del  Rhin  son 
reclamadas  como  una  parte  de  la  indemni- 
zación. A  esto  créese  que  los  Estados  Uni- 
dos han  contestado  que  las  minas  de  carbón 
podían  ser  administradas  por  los  fráñeeseá 
en  provecho  suyo,  pero  que  la  posesión  polí- 
tica del  territorio  no  es  necesaria,  y  que, 
ciertamente,  el  poner  á  cientos  de  miles 
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inhabitants  permanently  under  French 
rule  would  only  cause  the  Rhenish  Provinces 
to  become  a  seat  of  unrest  in  Europe,  and 
the  United  States  cannot  be  expected  to 
keep  an  army  indefinitely  in  Europe  to 
maintain  peace. 

What  is  puzzling  Washington  is  that 
the  demand  for  the  provinces  on  the  left 
bank  of  the  Rhine  should  be  so  insistently 
urged  by  France  when  at  the  time  of  the 
signing. of  the  armistice  everything  pointed 
to  the  fact  that  France  would  relinquish 
her  claim  in  that  respect.  In  fact,  when  I 
arrived  in  Paris  in  December  the  first 
question  asked  of  Col.  House  was  whether 
the  French  had  given  up  their  claim  to 
the  left  bank  of  the  Rhine.  He  said  the 
American  Government  had  a  written  pledge 
from  the  French  which  amounted  to  a 
relinquishment   of   that   claim. 

It  was,  to  be  sure,  generally  understood 
among  French  writers  that  such  a  position 
had  been  adopted  by  their  Government, 
but  no  official  statement  was  made.  There- 
fore, it  would  not  be  surprising  if,  after 
all,  the  French  receded  on  this  claim,  but 
made  it  the  basis  for  obtaining  concessions 
in  other  directions. 

It  is  precisely  the  method  of  trading 
and  bargaining  which  is  called  European 
diplomacy  and  which  is  believed  by  French 
sympathizers  here  to  be  responsible  for 
some  of  the  irritation  manifested  by  the 
American  delegates  and  reflected  by  the 
American  correspondents  in  their  cables 
to  this  country.  Not  understanding  the 
language  and  the  diplomacy  of  France, 
the  American  delegates  are  believed  to 
have  grown  impatient  and  irritated. 

A  much  more  sympathetic  tone  is  re- 
called by  some  of  the  British  writers  who 
have  lived  closer  to  France  and  under- 
stand her  methods  of  doing  business.  As 
for  the  threat  of  revealing  secrets,  it  is 
quite  conceivable  that  this  may  refer  to 
the  correspondence  passing  between  the 
Allies  and  the  United  States  at  the  time  the 
fourteen  points  were  interpreted  by  the 
American  Government  in  the  parleys  at 
Versailles  before  it  was  agreed  to  accept 
Germany's  proposal  for  an  armistice. 
Publicity  of  the  viewpoint  then  expressed 
by  the  Allies  would  no  doubt  clarify  the 


de  alemanes  bajo  la  dominación  francesa 
permanente  daría  lugar  únicamente  a  que 
las  Provincias  Renanas  se  convirtiesen  en 
foco  de  inquietudes  para  Europa,  y  que  no 
se  puede  esperar  que  los  Estados  Unidos 
sostengan  indefinidamente  en  Europa  un 
ejército  para  mantener  la  paz. 

Lo  que  sorprende  en  Washington  es  que 
Francia  reclame  con  tanto  empeño  las  pro- 
vincias de  la  orilla  izquierda  del  Rhin, 
a  pesar  de  que  cuando  se  firmó  el  armisticio 
todo  indicaba  que  retiraría  esa  reclamación. 
En  efecto,  cuando  llegfué  a  París  en  diciem- 
bre, la  primera  pregunta  que  dirigí  al  coro- 
nel House  fue  si  Francia  había  retirado  su 
reclamación  sobre  la  Otilia  izquierda  del 
Rhin.  Contestó  que  el  Gobierno  america- 
no tenía  una  promesa  escrita  de  los  fran- 
ceses que  equivalía  a  la  renuncia  a  esa  re- 
clamación. 

A  la  verdad,  entre  los  escritores  franceses 
se  tenía  entendido  que  esa  actitud  la  había 
adoptado  su  gobierno,  pero  no  se  hizo  nin- 
guna declaración  oficial.  Por  tanto,  no 
sería  extraño  que,  después  de  todo,  los  fran- 
ceses renunciasen  a  esta  reclamación,  pero 
ésta  les  sirvió  de  base  para  obtener  otras 
concesiones. 

Este  es,  precisamente,  el  procedimiento 
de  compraventa  que  se  denomina  diplo- 
macia europea  y  que,  a  juicio  de  los  simpa- 
tizadores de  Francia  aquí,  es  la  causa  de  la 
irritación  manifestada  por  los  delegados 
americanos  y  reflejada  por  los  corresponsa- 
les americanos  en  sus  cablegramas  a  este 
país.  No  entendiendo  el  idioma  y  la  diplo- 
macia de  Francia,  los  delegados  americanos, 
según  se  cree,  se  impacientaron  e  irritaron. 

Los  escritores  británicos  que  han  vivido 
más  cerca  de  Francia  y  comprenden  sus 
procedimientos  en  el  despacho  de  asuntos, 
han  hablado  en  un  tono  más  benévolo,  hn 
lo  que  toca  a  la  amenaza  de  revelar  secretos, 
es  completamente  inconcebible  que  se  re- 
fiera a  la  correspondencia  cruzada  entre 
los  Aliados  y  los  Estados  Unidos  cuando  el 
gobierno  americano  interpretaba  los  ca- 
torce puntos  en  las  conferencias  de  Versa- 
lles,  antes  de  acordarse  la  aceptación  de  la 
proposición  de  Alemania  sobre  el  armisti- 
cio. La  publicación  del  criterio  expresado 
entonces  por  los  Aliados  aclararía,  induda- 
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situation  and  disclose  whether  some  of  the 
foreign  delegations  have  simply  been  in- 
consistent or  whether  "new  circumstances" 
have  arisen  justifying  new  demands. 

But  whatever  the  reason  may  be  for  the 
demand  on  the  part  of  France  that  the  Allies 
and  the  United  States  go  back  one  hundred 
years  to  1814  to  give  back  to  France  terri- 
tory she  then  owned  on  the  Rhine,  it  is 
becoming  evident  here  that  President 
Wilson  is  impatient  to  get  peace  signed, 
but  does  not  feel  that  he  can  lend  his 
signature  to  a  peace  treaty,  that  includes 
anything  which  may  hereafter  be  described 
as  imperialistic  and  which  he  himself  has 
by  implication  so  described  in  his  various 
speeches.  The  President's  idea  seems  to 
be  that  the  outbreak  of  Bolshevism  in 
Hungary  is  symptomatic  of  what  may 
come  in  Germany  if  the  Allies  consider 
only  themselves,  and  not  the  future  peace 
of  Europe  and  the  world.  The  French  are 
not  so  much  disturbed  by  the  threats  of 
Bolshevism,  because  they  believe  it  should 
be  fought  by  force,  that  peace  should  be 
imposed  upon  Germany  at  the  point  of 
the  bayonet  if  necessary. 

The  big  question  is:  Will  Germany  do  as 
did  Russia  when  the  Berlin  militarists  said 
the  same  thing  at  Brest-Li  to  vsk?  Will 
Germany  invite  the  Allied  armies  to  do  as 
they  please  and  herself  adopt  passive 
resistance?  These  are  the  interrogations 
expressed  in  terms  of  the  deepest  anxiety 
in  official  Washington,  together  with  the 
realization  that  if  the  Premiers  do  not 
agree  on  terms  with  Germany  which  shall 
square  with  their  professions  of  democracy 
a"d  unselfishness  during  the  war,  then  the 
chances  for  a  successful  operation  of  the 
1  eague  of  Nations  will  also  diminish. 

Paris  is  on  trial  just  now  in  settling  the 
terms  which  shall  be  imposed  on  a  van- 
quished enemy.  Friends  of  the  President 
say  he  will  make  a  full  statement  on  his 
Position  within  a  few  days  unless  France 
recedes  from  her  present  position.  Un- 
questionably Premier  Clemenceau  or  For- 
e,&n  Minister  Pichón  would  make  answer 
and  the  world  would  have  the  opportunity 
u  has  longed  for,  to  know  just  what  has  been 
at  the  bottom  of  the  mixup  of  the  last  two 
w«*ks  at  Paris. 


blemente,  la  situación  y  revelaría  si  alguna 
de  las  delegaciones  extranjeras  es  sencilla- 
mente inconsecuente  o  si  han  surgido 
4 'nuevas  circunstancias"  que  justifiquen 
nuevas  demandas. 

Pero,  sean  cuales  fueren  las  razones  en 
que  se  funda  la  pretensión  de  Francia  de 
que  los  Aliados  y  ios  Estados  Unidos  re- 
trocedan cien  años,  a  1814,  para  dar  a 
Francia  territorio  que  entonces  poseía  en 
el  Rhin,  aquí  resulta  evidente  que  el  Presi- 
dente Wilson  está  impaciente  por  firmar  un 
tratado  de  paz  que  no  contenga  nada  que 
después  pueda  definirse  como  imperialista 
y  que  él  mismo  ha  descrito  como  tal,  por 
implicación,  en  varios  de  sus  discursos. 
La  idea  del  Presidente  parece  ser  que  la 
aparición  del  Bolshevisms  en  Hungría  es 
sintomática  de  lo  que  ocurrirá  en  Alemania 
si  los  Aliados  no  piensan  más  que  en  sí 
mismos,  y  no  en  la  paz  futura  de  Europa  y 
del  mundo.  A  los  franceses  no  preocupan 
tanto  los  peligros  del  Bolshevismo,  porque 
creen  que  debe  ser  batido  con  la  fuerza, 
que  la  paz  debe  imponerse  a  Alemania  con 
las  puntas  de  las  bayonetas,  si  fuese  nece- 
sario. 

La  cuestión  principal  es:  ¿Hará  Ale- 
mania lo  que  hizo  Rusia  cuando  los  milita- 
res de  Berlín  dijeron  lo  mismo  en  Brest- 
Litovsk?  ¿Invitará  Alemania  a  los  ejér- 
citos aliados  a  hacer  lo  que  les  plazca,  para 
adoptar  ella  la  resistencia  pasiva?  Estas 
son  las  interrogaciones  formuladas  en  el 
mundo  oficial  de  Washington  en  términos 
de  la  más  profunda  ansiedad,  al  mismo 
tiempo  que  se  reconoce  que  si  les  primeros 
ministros  no  se  ponen  de  acuerdo  en  tér- 
minos que  Alemania  considere  ajustados  a 
las  protestas  de  democracia  y  desinterés 
hechas  por  ellos  durante  la  guerra,  dismi- 
nuirán las  oportunidades  para  una  labor 
útil  de  la  Liga  de  Naciones. 

En  estos  momentos,  París  está  sometido 
a  prueba,  al  determinar  las  condiciones 
que  se  han  de  imponer  al  enemigo  vencido. 
Amigos  del  Presidente  aseguran  que  éste 
hará  una  manifestación  completa  de  su 
actitud  dentro  de  algunos  días,  si  Francia 
no  cambiase  Ja  suya.  Incuestionablemen- 
te, el  Primer  Ministro  Clemenceau  o  el 
Ministro  de  Estado  Pichón  contestarán,  y 
entonces  el  mundo  tendrá  la  oportunidad* 
que  tanto  anhela,  de  conocer  qué  es  lo  que 
había  en  el  fondo  de  la  confusión  de  estas 
dos  últimas  semanas  en  París. 
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Causes  of  Change  of  American  Sentiment 
Towards  France. 

What  are  the  reasons  for  the  change  in 
sentiment  in  the  United  States  toward 
her  traditional  friend,  France?  Americans 
may  have  their  own  ideas,  but  the  views 
of  a  Frenchman  who  has  been  making  a 
special  study  of  this  subject  in  the  Inst  few 
weeks  are  expository  of  "the  other  side," 
which  is  so  vital  always  to  the  impartial 
examination  of  any  question.  Two  years 
ago  Georges  Le  Charlier,  prominent  author 
and  journalist,  came  to  Washington  to 
represent  Petit  Parisién,  one  of  the  leading 
French  dailies.  He  won  the  confidence 
of  officials  generally  and  frequently  toured 
the  United  States  during  the  war  to  dis- 
cover American  sentiment  toward  Euro- 
pean problems.  He  went  to  Paris  last 
November  with  the  American  correspond- 
ents who  were  assigned  to  write  about 
the  Peace  Conference  and  he  came  back 
to  the  United  States  when  President  Wilson 
did. 

M.  Le  Charlier  returns  to  France  and 
before  leaving  I  asked  him  to  analyze  the 
reasons  for  apparent  misunderstandings 
and  conflict  between  the  French  and  Ameri- 
can delegates  at  Paris  and  the  change  in 
sentiment  towards  France  manifested  in 
this  country. 

"I  regret  to  say",  said  M.  Le  Charlier, 
"that  there  has  been  a  change  in  American 
sentiment  towards  France.  I  hope  it  is 
only  temporary,  but  we  must  recognize 
that  it  exists.  Two  years  ago  France  was 
everywhere  praised.  Americans  were  effu- 
sive when  they  met  Frenchmen.  We  were 
welcomed  and  made  to  feel  that  way. 
Before  the  war,  indeed,  France  had  a  place 
in  American  hearts  which  was  enviable. 
I  have  been  back  in  the  United  States 
four  weeks,  and  have  observed  many 
changes  in  public  feeling  about  France. 

"First,  it  must  be  attributed  to  what 
returning  American  soldiers  are  saying 
about  France.  Naturally  they  have  gone 
through  many  hardships  and  are  glad  to 
get  home.  Their  chief  complaint  seems 
to  be  that  the  French  people  overcharged 
them.  I  cannot  but  think  that  the  Amer- 
ican troops  were  parriy  to  blame  them- 
selves  for    high    prices.     Many   of   them 


Causas  de    los     Cambios    del    Sentimiento 

Americano   hacia   Francia. 

¿Cuáles  son  los  motivos  del  cambio  de 
actitud  de  los  Estados  Unidos  hacia  su 
amiga  tradicional,  Francia?  Podrán  los 
americanos  tener  sus  ideas,  pero  las  opi- 
niones de  un  francés  que  ha  hecho  un  estu- 
dio especial  de  este  asunto  en  estas  últimas 
semanas  son  indicativas  de  "el  otro  lado", 
que  es  siempre  tan  importante  para  el  exa- 
men imparcial  de  cualquier  problema. 
Hace  dos  años  que  Georges  Le  Charlier, 
eminente  autor  y  periodista,  vino  a  Washing- 
ton, representando  al  Petit  Parisién,  uno 
de  los  principales  periódicos  franceses. 
Captóse  la  confianza  de  las  autoridades,  en 
general,  y  con  frecuencia  viajó  por  los  Es- 
tados Unidos  durante  la  guerra  para  cono- 
cer el  sentir  americano  hacia  los  problemas 
europeos.  Retornó  a  París  en  noviembre 
con  los  corresponsales  americanos  desti- 
nados a  informar  sobre  la  Conferencia  de 
la  Paz,  y  volvió  a  los  Estados  Unidos  al 
regresar  el  Presidente  Wilson. 

M.  Le  Charlier  ya  ha  regresado  a  Fran- 
cia, y  antes  de  salir  le  rogué  que  analizara 
las  causas  de  las  aparentes  desavenencias 
axistentes  entre  los  delegados  franceses  y 
americanos  en  París  y  el  cambio  de  actitud 
demostrado  por  este  país  hacia  Francia. 

"Siento  tener  que  decir — contestó  M.  Le 
Charlier — que  ha  habido  un  cambio  de 
sentimiento  en  América  hacia  Francia. 
Espero  que  será  pasajero,  pero  debemos 
reconocer  que  existe.  Hace  dos  años, 
Francia  era  elogiada  en  todas  partes.  Los 
americanos  se  mostraban  efusivos  cuando 
se  encontraban  con  franceses.  Éramos 
bien  acogidos  y  se  procuraba  demostrár- 
noslo. A  la  verdad,  antes  de  la  guerra 
Francia  ocupaba  un  lugar  envidiable  en  los 
corazones  americanos.  He  vuelto  a  los 
Estados  Unidos,  permaneciendo  aquí  cuatro 
semanas,  y  he  observado  muchos  cambios 
en  el  sentimiento  público  hacia  Francia. 

"En  primer  lugar,  esto  hay  que  atribuirlo 
a  lo  que  cuentan  de  Francia  los  soldados 
americanos  que  han  regresado.  Natural- 
mente, han  sufrido  muchos  trabajos,  y  se 
alegran  de  retornar  a  su  patria.  Su  queja 
principal  parece  consistir  en  que  los  fran- 
ceses les  han  cobrado  con  exceso.  N° 
puedo  menos  de  pensar  que  las  tropas  ame- 
ricanas tienen  alguna  culpa  de  los  precios 
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unfamiliar  with  our  currency,  actually 
lighted  their  cigarettes  with  five  franc 
notes  when  they  arrived  in  France.  Natur- 
ally some  of  our  merchants  thought  all 
Americans  must  be  millionaires  and  charged 
accordingly.  Also,  being  unacquainted 
with  the  value  of  French  money,  the  Ameri- 
can troops  paid  anything  that  was  asked 
and  the  merchants  took  advantage  of  their 
failure  to  protest.  But  it  must  not  be 
forgotten  that  troops  of  other  countries 
had  to  pay  the  same  prices  and  that  Ameri- 
cans as  a  rule  were  not  an  object  of  special 
discrimination. 

"Second,  the  sentiments  heard  on  return- 
ing steamers  from  France,  and  in  this 
country  are  so  pronounced  that  they  have 
the  appearance  to  me  of  an  organized  pro- 
paganda. Some  day  we  may  know  more 
about  this  than  we  do  now. 

'Third,  the  press  reports  of  the  Peace 
Conference  in  Paris  have  given  an  impres- 
sion of  constant  conflict  between  the 
French  and  American  delegations.  Un- 
fortunately it  is  true  that  the  American 
delegation,  as  well  as  most  of  the  American 
correspondents,  because  of  their  inability 
to  talk  the  French  language,  have  not 
fully  understood  the  French  point  of  view. 
We  do  not  insist  that  Germany  shall  not 
have  food,  but  we  do  insist  that  before  the 
Germans  are  fed  we  shall  have  compensa- 
tion in  materials  or  moneys,  so  that  we 
may  get  started  again.  The  Hotel  Critton, 
where  the  American  delegates  and  most 
of  the  American  correspondents  gather, 
gives  only  one  point  of  view.  There  ought 
to  be  more  effort  made  to  get  the  under- 
lying reasons  for  the  various  proposals 
made  by  France. 

'Then  it  must  not  be  forgotten  that 
President  Wilson  is  not  as  strong  with 
French  opinion  as  he  used  to  be.  I  am 
revealing  no  secrets  perhaps,  when  I  say 
that  Frenchmen,  generally,  resented  the 
feet  that  he  gave  audience  in  the  first 
few  days  of  his  visit  to  France  to  M.  Lon- 
guet,  a  grandson  of  Karl  Marx,  and  to  M. 
Renaudel,  another  prominent  Socialist. 
1  consider  them  Bolshevists. 
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elevados.  Muchos  de  ellos,  desconocedores 
de  nuestra  moneda,  puede  decirse  que  en- 
cendían los  cigarros  con  billetes  de  cinco 
francos  cuando  llegaron  a  Francia.  Na- 
turalmente, algunos  de  nuestros  comer- 
ciantes creyeron  que  todos  los  americanos 
eran  millonarios,  y  como  a  tales  les  trata- 
ron. Además,  por  desconocer  el  valor  de 
la  moneda  francesa,  las  tropas  americanas 
pagaban  lo  que  les  pedían,  y  los  comercian- 
tes se  aprovecharon  de  la  circunstancia  de 
que  no  protestaran.  Pero  debe  tenerse 
presente  que  las  tropas  de  los  demás  países 
tenían  que  pagar  los  mismos  precios  y  que, 
por  regla  general,  no  fueron  objeto  de  un 
trato  distinto  deliberado. 

"En  segundo  lugar,  los  sentimientos  que 
se  expresaban  en  los  vapores  que  regresa- 
ban de  Francia  y  también  en  este  país, 
eran  tan  pronunciados  que  a  mí  me  parecían 
resultado  de  una  propaganda  sistemática. 
Algún  día  sabremos  de  esto  más  de  lo  que 
sabemos  ahora. 

"En  tercer  lugar,  las  noticias  de  la  prensa 
acerca  de  la  Conferencia  de  la  Paz  en  París 
daban  la  impresión  de  constante  conflicto 
entre  las  delegaciones  francesa  y  americana. 
Desgraciadamente,  es  cierto  que  la  delega- 
ción americana,  lo  mismo  que  la  mayoría 
de  los  corresponsales  americanos,  por  no 
saber  el  francés,  no  comprendieron  bien  la 
opinión  francesa.  Nosotros  no  insistimos 
en  que  no  se  suministren  alimentos  a  Ale- 
mania, pero  insistimos  en  que  antes  de  ali- 
mentar a  los  alemanes,  se  nos  indemnizara 
en  materiales  y  dinero  para  poder  empezar 
de  nuevo.  En  el  Hotel  Critton,  donde  se  reu- 
nían los  delegados  americanos  y  la  mayoría 
de  los  corresponsales  americanos,  solamente 
se  habló  de  un  punto  de  vista.  Es  preciso 
que  se  procure  conocer  los  motivos  funda- 
mentales de  las  distintas  proposiciones 
formuladas  por  Francia. 

"Después  hay  que  tener  presente  que  el 
Presidente  Wilson  no  ejerce  ya  en  la  opi- 
nión francesa  el  influjo  que  antes  tenía. 
Tal  vez  no  revele  ningún  secreto  al  decir 
que  los  franceses,  en  general,  están  resen- 
tidos porque  a  los  pocos  días  de  llegar  a 
Francia,  concedió  audiencia  a  M.  Longuet, 
nieto  de  Karl  Max,  y  a  M.  Renaudel,  otro 
socialista  conspicuo.  Yo  los  considero 
bolshevikis. 
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"Then,  too,  Mr.  Wilson  did  not  show  any 
eagerness  to  visit  the  battle-fields  or  devas- 
tated regions  of  France.  Many  of  our 
people  could  not  see  how  the  President 
could  appreciate  or  understand  our  proposals 
until  he  saw  the  real  plight  of  France. 

"It  is  true  he  has  since  gone  to  see  the 
battle  areas  but  the  first  impression  in 
France  at  Mr.  Wilson's  failure  to  go  to 
the  devastated  regions  before  he  went  to 
other  parts  of  Europe  was  one  of  keen  dis- 
appointment. With  a  sentimental  people, 
this  point  cannot  be  over-estimated. 

"Another  thing  to  which  I  attribute 
much  importance  is  the  campaign  waged 
by  the  Echo  de  Paris,  one  of  our  most 
widely  read  newspapers.  In  that  news- 
paper, prominence  was  constantly  given 
to  the  speeches  of  Republicans  in  the 
United  States  and  to  the  Republican  view- 
point. The  argument  that  Mr.  Wilson 
did  not  represent  America  but  only  himself 
and  his  party  which  had  been  beaten  in  the 
last  elections  impressed  many  of  our  people. 
The  President's  prestige  with  us  began  to 
diminish  in  accordance  as  the  Republican 
criticism  of  him  in  the  Senate  grew  until 
when  I  left  France  four  weeks  ago  it  had 
reached  a  high  point.  Frenchmen  felt 
that  since  the  Republicans  were  to  come 
into  power,  their  views  were  very  impor- 
tant. Reading  in  one  of  our  largest  news- 
papers much  about  the  Republican  cam- 
paign against  the  President  gave  impetus 
to  those  who  originally  opposed  Mr. 
Wilson's  programme,  and  no  doubt  this 
has  been  one  of  the  reasons  for  the  debates 
and  delays  over  what  America  really 
wanted. 

"So  you  see  there  are  reasons  on  both 
sides  of  the  water  for  the  misunderstand- 
ings, but  I  believe  they  will  gradually 
diminish.  I  am  optimistic  enough  to 
believe  also  that  the  feeling  of  America 
toward  France  will  change  for  the  better. 
Even  the  American  troops  who  now  con- 
demn France  will  very  soon  begin  to  feel 
better  disposed  toward  us.  They  will  get 
a  different  perspective  on  their  own  expe- 
riences when  they  have  been  longer  at 
home — and  they  will  value  those  experiences 


"Además,  Mr.  Wilson  no  mostró  mucho 
afán  de  visitar  los  campos  de  batalla  ni  las 
comarcas  devastadas  de  Francia.  Muchos 
de  los  nuestros  no  se  explicaban  cómo  podía 
el  Presidente  comprender  o  juzgar  nuestras 
proposiciones  mientras  no  viera  la  verda- 
dera situación  en  que  había  quedado  Fran- 
cia. 

"Verdad  es  que  después  vio  las  zonas 
de  la  guerra,  pero  también  lo  es  que  la  pri- 
mera impresión  en  Francia,  al  ver  que  Mr. 
Wilson  no  iba  a  las  regiones  devastadas 
antes  de  ir  a  otras  partes  de  Europa,  fue  de 
amargo  desengaño.  Tratándose  de  un 
pueblo  sentimental,  esta  circunstancia  no 
debe  pasar   inadvertida. 

"Otra  cosa  a  la  que  atribuyo  mucha  im- 
portancia, es  la  campaña  emprendida  por 
el  Echo  de  París  y  uno  de  nuestros  periódi- 
cos más  leídos.  En  ese  periódico  se  daba 
constantemente  preferencia  a  los  discursos 
de  los  republicanos  de  los  Estados  Unidos 
y  a  la  opinión  republicana.  La  alegación  de 
que  Mr.  Wilson  no  representaba  a  América, 
sino  únicamente  a  sí  y  a  su  partido,  el  cual 
había  sido  derrotado  en  las  últimas  eleccio- 
nes, produjo  sus  efectos  en  muchos  de  los 
nuestros.  El  prestigio  del  Presidente  entre 
nosotros  comenzó  a  declinar  a  medida  que 
crecía  la  campaña  republicana  contra  él 
en  el  Senado,  hasta  que,  cuando  salí  de 
Francia,  había  llegado  a  un  grado  culmi- 
nante. Los  franceses  creyeron  que,  como 
los  republicanos  debían  subir  al  poder,  sus 
opiniones  eran  muy  importantes.  La  lec- 
tura en  uno  de  nuestros  principales  perió- 
dicos de  gran  parte  de  los  ataques  de  los 
republicanos  contra  el  Presidente  dio  im- 
pulso a  aquellos  que  desde  el  principio  se 
opusieron  al  programa  de  Wilson,  y  no  cabe 
duda  de  que  este  ha  sido  uno  de  los  motivos 
de  los  debates  y  demoras  acerca  de  lo  que 
América  realmente  deseaba. 

"Así,  pues,  verá  usted  que  en  uno  y  otro 
lado  del  mar  hay  motivos  de  discordia, 
pero  creo  que  se  irán  disipando  paulatina- 
mente. Soy  bastante  optimista  para  creer 
también  que  el  sentimiento  de  América 
hacia  Francia  cambiará  en  sentido  favora- 
ble. Hasta  las  tropas  americanas  que 
ahora  condenan  a  Francia  no  tardarán  en 
comenzar  a  sentirse  mejor  dispuestas  hacia 
nosotros.  Adquirirán  una  perspectiva  dis- 
tinta sobre  su  propia  experiencia  cuando 
hayan  estado  más  tiempo  en  su  patria.    Y 
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H.  H.  Merrick,  Esq., 
the  Great  Lakes  Trust  Company  of  Chicago,  a  newly   established  Bank   intended  primarily,  to  help 
immon?e  wealth  of  the  Mississippi  Valley  and  to  promote  its  foreign  trade.    President  Merrick  may 
atly  instrumental  in  bringing  about  a  direct  substantial  trade  between  the  Valley  and  the  Philippines. 
>  de  la  Great  Lakes  Trust  Company  de  Chicago,  Banco  nuevamente  establecido  para  ayudar  principalmente  a 
la  inmensa  riqueza  del  Valle  de  Mississippi    y  su  comercio  exterior,      hl  Préndente  Merrxck  esta  en   condt- 
poder    poner   a    contribución   toda    su    influencia    para   el   establecimiento   de  un    trafico   directo    entre  el 

Valle  y  Filipinas. 
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and  begin  to  cherish  them  with  the  same 
spirit  of  idealism  toward  France  that  they 
used  to  manifest  before  1917  when  their 
only  thoughts  of  France  were  thoughts 
of  Lafayette  and  Rochambeau.  I  prefer 
to  believe  that  the  slump  in  feeling  for 
France  is  only  temporary?" 


apreciarán  esa  experiencia  y  comenzarán 
a  estimarla  con  el  mismo  espíritu  idealista 
que  solían  demostrar  antes  de  1917,  cuando 
sus  únicos  pensamientos  sobre  Francia  eran 
los  pensamientos  de  Lafayette  y  Rocham- 
beau. Prefiero  creer  que  el  decaimiento 
del  afecto  a  Francia  es  puramente  pasajero." 
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Gregorio  Nieva    (Former    Member,    House    of   Represent at't\  eO,      F.tlifor    timl    Proprietor 


O  God!   What  a   train  of  horrors  is  coming  with     1920! 
And   mv  baskets  are  empty  and   my  people hungn 
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Para  transacciones  bancarias,  escribid  o  id  a  ver  al  Oral.  Venancio  Concepción.  Presidente  del  Banco  Nación»1 


The  Hon.  Warren  G.  Harding 

Chairman,  Committee  on  the  Philippines,  United  States  Senate 

His  spirit  of  justice  surely  will  lead  his  Committee  to  a  satisfactory  solution  of  the  case  of  the  Filipino  People. 

Su  espíritu  de  justicia  no  dudamos  ha  de  guiar  a  su  Comité  a  una  solución  satisfactoria  del  pleito  del  Pueblo  Filipino. 


The  Hon.  Hen.  Towner, 

Chairman,    Committee   on    Insular  Affairs,    United   States   House   of  Representatives 

In  h,m  we  can  repose  our  confidence  that  our  case  will  receive  full  justice.  Our  Editor  had  the  pleasure  of  meet- 

ing  and  knowing  him  personally.     Hence  his  confidence  in  him. 

En  él  podemos  esperar  cue el  pleito  Que  estamos  sosteniendo  ha  de  recibir  plena  justicia.     Nuestro  Editor  ha  teñid 

el  gusto  de  conocerle  personalmente.     De  ahí  su  confianza  en  él. 
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Facing  the  Situation 


The  Editor 


Our  artist  could  not  have  conceived  any  happier  idea  for  the  issue  than 
Our   Cover         the  one  so  fully  embodied  in  our  cover.     The  rice  situation,  it  is  true» 

could  be  worse  still,  but  it  is  already  bad  enough,  very  bad,  and,  in  the 
provinces,  beyond  the  power  of  our  pen  to  picture.  Near  riots  are  now  occurring  in  the 
provinces— Iloilo,  Occidental  Negros,  Albay,  and  others— according  to  telegrams  received, 
and  about  500  people  recently  raided  a  rice  store  in  Iloilo  just  to  get  a  sack  of  rice  less 
than  60  kilos— and  in  Boac,  Marinduque,  field  and  other  works  are  practically  paralyzed,be- 
cause  the  people  are  busy  going  to  and  clinging  on  the  window  iron  bars  of  the  town  hall 
while  waiting  for  their  turn  to  get  aliter  or  so  of  rice  apiece.  Most  of  the  granaries  of  North- 
ern Luzon  have  been  overflooded  and  1920  is  coming  very  gloomily  indeed,  and  if  no 
precaution  is  taken  from  now  on  jointly  by  the  people  and  the  government,  public  safety 
might  be  endangered,  perhaps  to  require  swords  and  guns,  and  then  we  doubt  if  even  at 
that  cost  public  safety  could  be  properly  guarded.  What  then  shall  we  do?  Shall  we 
confine  ourselves  to  merely  giving  orders  and  instructions,  leaving  the  rest  to  God,  or  shall 
we  all  act  jointly  to  produce  anything  edible  to  replace  rice?  Would  instructions  be 
enough  without  the  means  to  comply  with  them?  Would  it  be  enough  to  tell  the  people, 
do  this  and  do  that,  without  giving  farmers  an  adequate  help  in  money  or  labor  animals, 
besides  seeds?  No,  absolutely!  A  plan  should  be  laid  out  systematically  to  help  the 
farmers.  The  Rural  Credit  Associations*  funds  may  be  increased,  labor  animals  pur- 
chased, as  well  as  tractors,  for  sale,  hire  or  the  like,  to  groups  of  farmers  or  homesteaders. 
Thus  a  combination  of  efforts  between  the  government  and  soil  toilers  may  be  effected 
efficiently  to  overcome  the  present  situation  in  a  fair  way  to  assure  a  more  stable  future. 
The  Ottawa  homestead  legislation  as  mentioned  in  this  issue  should  be  of  interest  to  our 
government.  If,  to  accomplish  this,  it  should  become  necessary  to  stop  all  non-indispen- 
sable expenditures  of  the  government,  as  well  as  those  of  the  people  themselves,  it  must 
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Frente   a  la  Situación 


Editorial 


Nuestro  artista  no  pudo  haber  concebido  una  idea  más  feliz  que  la  que 
Nuestra  se  encierra  tan  acabadamente  en  el  dibujo  que  aparece  en  la  cubierta  del 
Cubierta       presente  número.     Cierto  es  que  la  crisis  del  arroz  todavía  es  susceptible 

de  mayor  empeoramiento,  pero  ya  es  bastante  grave,  gravísima,  y  en  pro- 
vincias es  tal  que  nuestra  pluma  no  es  capaz  de  describirla.  Son  casi  tumultos  los  hechos 
que  ocurren  hoy  en  provincias,  como  Iloilo,  Negros  Occidental,  Albay  y  otras,  según 
los  telegramas  que  se  reciben.  Hace  poco  unos  500  individuos  asaltaron  una  bodega  de 
arroz  en  Iloilo,  para  apoderarse  tan  sólo  de  un  saco  de  arroz  de  menos  de  60  kilos,  y  en 
Boac,  Marinduque,  los  trabajos  agrícolas  y  otros  se  hallan  de  hecho  paralizados,  debido 
a  que  la  gente  acude  en  procesión  a  la  casa  municipal,  colgándose  de  los  barrotes  de  hierro 
de  sus  ventanas,  cada  uno  en  espera  de  su  turno  para  recibir  un  litro  o  cosa  así  de  arroz. 
Las  pasadas  inundaciones  han  estropeado  muchos  graneros  del  Norte  de  Luzon,  y  la 
cosecha  de  1920,  a  la  verdad,  se  presenta  de  mal  cariz.  Si  no  se  toman  precauciones, 
desde  hoy,  tanto  por  el  Gobierno  como  por  el  pueblo,  la  seguridad  pública  podrá  verse 
amenazada,  hasta  el  punto  de  que  se  tenga  que  apelar  al  sable  y  al  fusil,  y,  así  y  todo,  el 
orden  público  quizás  no  quedase  debidamente  garantizado.  ¿Qué  hacer  entonces?  ¿Limi- 
tarnos sencillamente  a  dar  órdenes  e  instrucciones,  dejando  que  la  Providencia  se  encargue 
del  resto,  o  bien  obrar  de  consuno  para  sacar  de  la  madre  tierra  algo  alimenticio,  suce- 
dáneo del  arroz?  ¿Bastarán  las  instrucciones  por  sí  solas,  no  habiendo  medios  para  poner- 
ías en  práctica?  ¿Será  bastante  decir  al  pueblo:  haz  ésto  y  lo  otro,  sin  prestar  a  los  agri- 
cultores la  debida  ayuda,  con  dinero  o  animales  de  labor,  en  adición  a  las  semillas?  En 
modo  alguno.  Hay  que  esbozar  un  plan  sistemático  para  ayudar  al  agricultor.  Se 
puede  aumentar  los  fondos  de  las  sociedades  de  crédito  rural,  comprar  animales  de  laSor 
V  también  tractores,  para  su  venta,  alquiler  u  otra  forma,  en  favor  de  grupos  de  agricultores 
0  "homesteaders".  De  ese  modo  se  puede  llegar  a  una  combinación  eficiente  de  esfuerzos 
entre  el  Gobierno  y  los  que  labran  los  campos,  con  el  fin  de  conjurar  el  mal  presente, 
de  forma  que  tengamos  asegurado  un  porvenir  más  estable.     La  Ley  de  Homestead  de 
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be  done  so.  And  it  could  easily  be  stopped.  Let  us  all,  therefore,  try  our  best  to  stop 
all  these  avoidable  expenses,  and  deviate  the  funds  involved  to  the  solution  of  the  incoming 
calamity.     Then  a  solution,  worthy  of  us  as  a  nation,  may  come  for  the  benefit  of  all. 

Believe  us,  you  cannot,  you  must  not  ride  on  the  people's  shoulders  when  they  are 
hungry.     You  would  bend  their  backbone,  break  it  altogether,  leaving  them  dead  flat! 

The  possibility  now  of  importing  10,000  tons  of  rice,  at  1*25.00  per 
Like  Charity,  and  picul,  plus  expenses — our  price  for  local  rice  being  f*16.75 — through 
Very  Expensive  One     the  kindness  of  the  French  government,  while  very  plausible» 

tastes,  however,  very  much  like  charity.  A  country  like  the  Phil- 
ippines, fertile  and  peculiarly  suited  to  farming,  must  not  go  begging.  We,  as  a  country, 
should  and  could  produce  enough  foodstuffs  for  ourselves.  We  were  doing  this  before 
and,  if  we  are  no  longer  doing  it,  it  must  be  due  to  the  fact  that  our  efforts  through  other 
channels  have  become  more  remunerative  and  less  embarrassed  or  handicapped.  Possibly, 
because  rice  is  meeting  all  sort  of  drawbacks — typhoons,  rains,  floods,  strong  winds, 
droughts,  and,  when  scarce,  government  opposition  starting  its  way  at  once  to  stay  in- 
crease in  price,  which  is  not  the  case  with  copra,  for  instance,  or  other  farm  products — with 
the  result  that  rice  planters  feel  discouraged  and  naturally  deviate  their  efforts  to  some- 
thing else.  We  must  produce  rice,  with  as  m  uch  government  cooperation  as  possible,  as 
in  Canada  and  other  places.  This  is  an  unavoidable  requisite  of  an  independent  Phil- 
ippines. We  appreciate,  however,  and  very  heartily  indeed,  the  action  of  the  French 
government  in  allowing  the  sale  to  us  of  10,000  tons  of  rice,  as  well  as  the  offer  of  our 
neighboring  countries  to  furnish  us  with  this  cereal. 

Somebody  from  the  States  is  now  in  the  Islands  to  work  for  the 
Prohibition  implantation  of  prohibition  here.     If  our  lbcal  conditions  were  the 

same  as  in  the  States  before  the  prohibition  act  went  into  effect, 
we  would  be  the  first  ones  to  welcome  prohibition.  But  the  people  of  the  Islands  are  not 
drinkers,  and  we  hardly  keep  some  soft  wines  to  entertain  our  visitors,  as  a  part  of  our 
hospitality,  or  for  health  purposes.  And  we  have  been  in  this  way  for  centuries,  and  today 
our  tendency  is  to  drink  less  and  less.  Indeed,  we  doubt  very  much  the  need  of  prohibi- 
tion here.  This,  aside,  however,  for  we  are  not  greatly  concerned  by  prohibition — no 
one  drinks  in  our  offices,  we  are  glad  to  say— wfe  feel  we  must  warn  the  people  against 
losing  sight  of  the  main  political  issue  for  us  in  this  matter. 

Our  editor  has  just  returned  from  the  States  and,  from  what  he  could  gather  from 
personal  observations  and  advices,  he  feels  almost  inclined  to  tell  that  prohibition  there  is 
chiefly  the  work  of  the  pulpit.  In  this  he^says  he  is  confirmed  by  men  of  high  standing- 
If  this  is  true,  as  we  feel  no  doubt  it  is,  we  should  warn  the  people  that  we  have  not  yet 
completely  succeeded  in  getting  out  of  the  sphere  of  former  too  much  religious  influence, 
when  some  are  already  working  to  plunge  us  under  another  influence  of  the  same  nature, 
although  under  a  different  denomination.  But  he  also  says  that  a  country-wide  reaction 
is  now  noticeable  in  the  States,  and  many,  many  are  only  too  sorry  to  have  not  paid  due 
attention  to  this  pulpit's  work  which  it  would  be  quite  impossible  to  remedy  or  undo  at 
this  time.  The  people  must  therefore  be  given  a  timely  warning.  If  we  really  need 
prohibition,  let  us  have  it,  but  on  our  own  accord,  under  the  guidance  of  our  own  light» 
never  as  mere  imitators,  as  blind  followers  of  religious  leaders  or  social  reformers.  Some- 
body from  the  other  side  of  the  Pacific  was  invited  to  come.  Then,  if  we  do  not  understand 
it,  if  prohibition  is  the  result  of  years  and  years  of  effort  in  the  States,  let  us  not  be  hasty 
in  the  imitation.    Imitation?  Why  not  devise  something  new  and  original?  On  the  other 
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Otawa,  que  se  menciona  en  este  número,  debe  ser  de  interés  para  nuestro  Gobierno.  Si 
para  la  realización  del  fin  de  que  hablamos  fuese  menester  la  supresión  de  gastos  no  indis- 
pensables del  Gobierno  y  del  pueblo  mismo,  hágase  así.  Tal  supresión  podría  hacerse 
fácilmente.  Pongamos,  pues,  empeño  en  suprimir  todo  gasto  innecesario,  y  el  dinero  que 
así  se  ahorre  destinémoslo  a  la  solución  de  la  calamidad  inminente.  De  esa  suerte  podría- 
mos llegar  a  una  solución,  digna  de  nosotros,  como  nación,  en  beneficio  de  todos. 

Créannos,  no  se  puede,  no  se  debe  pasar  por  sobre  las  espaldas  del  pueblo,  cuando  está 
hambriento.    Puede  que  se  le  doble  el  espinazo  hasta  romperse,  queda  tendido  y  exánime. 

La  posibilidad  de  que  se  importen  al  país  10,000  toneladas  de 
Huele  a  Limosna,  arroz,  a  razón  de  T25  el  pico  (el  precio  del  arroz  en  la  localidad 
y  de  las  más  Garas     es  F16.75),  mediante  el  favor  del  Gobierno  francés,  si  bien  es 

muy  plausible,  huele  mucho,  no  obstante,  a  caridad.  Un  país 
como  Filipinas,  fértil  y  extraordinariamente  apropiado  para  la  agricultura,  no  debiera 
mendigar.  Nuestro  país  podría  y  debería  producir  artículos  alimenticios  suficientes  para 
nosotros.  Eso  lo  hacíamos  antes,  y  si  ya  no  lo  hacemos,  tal  vez  sea  porque,  encaminándose 
nuestros  esfuerzos  por  otros  cauces,  resultan  más  remunerativos  y  menos  difíciles  y  laborio- 
sos. Es  posible  que  sea  porque  el  arroz  tropieza  con  muchos  obstáculos:  tifones,  lluvias, 
inundaciones,  fuertes  vientos,  sequías  y,  cuando  es  escaso,  la  oposición  del  gobierno, 
que  se  levanta  en  su  camino  para  detener  inmediatamente  los  aumentos  de  precio,  lo 
cual  no  ocurre  con  la  copra,  por  ejemplo,  ni  con  otras  cosechas,  dando  por  resultado  el 
que  los  cosecheros  de  arroz  se  desanimen  y,  naturalmente,  encaminen  sus  esfuerzos  a  otras 
cosas.  Debemos  producir  arroz,  con  toda  la  cooperación  oficial  que  sea  posible,  como  en 
Canadá  y  otros  países.  Éste  es  un  requisito  ineludible  para  la  independencia  de  Filipi- 
nas. Agradecemos,  sin  embargo,  y  de  todo  corazón,  la  resolución  del  gobierno  francés 
de  concedernos  la  venta  de  diez  mil  toneladas  de  arroz,  y  también  agradecemos  la  oferta 
de  los  países  vecinos,  de  suministrarnos  este  cereal. 

Alguien  ha  llegado  de  los  Estados  Unidos  para  trabajar  por  que  se 
La  implante  aquí  la  prohibición.    Si  nuestra  situación  fuera  la  misma 

Prohibición         que  la  de    América  antes  de  entrar  en  vigor  la  prohibición,  seríamos 

los  primeros  en  aceptarla.  Pero  los  naturales  de  las  Islas  rio  son  dados 
al  vino;  apenas  si  guardamos  alguna  bebida  ligera  para  obsequiar  a  nuestras  visitas,  como 
muestra  de  agasajo,  o  como  medida  de  salud.  Así  hemos  sido  hace  siglos,  y  hoy  día  ten- 
demos a  beber  cada  vez  menos.  Ciertamente,  dudamos  muchísimo  de  la  necesidad  de 
prohibir  aquí  el  alcohol.  Esto  aparte,  sin  embargo,  porque  personalmente  no  nos  interesa 
gran  cosa  la  prohibición — nos  place  decir  que  en  esta  casa  todos  somos  abstemios — creemos 
deber  nuestro  aconsejar  al  pueblo  que  no  pierda  de  vista  el  principal  aspecto  político  que 
tiene  para  nosotros  esta  cuestión. 

Nuestro  editor  acaba  de  volver  de  América,  y,  tanto  por  lo  que  ha  tenido  ocasión 
de  observar  personalmente,  como  por  lo  que  se  le  ha  informado,  se  siente  casi  inclinado 
a  decir  que  la  prohibición  ha  sido  allá  obra  del  pulpito.  Asegura  que  su  opinión  en  este 
respecto  la  confirman  personas  de  alta  posición.  Si  ésto  es  verdad,  como  no  lo  dudamos, 
debemos  advertir  al  pueblo  que,  aun  no  hemos  logrado  salir  por  completo  de  la  esfera  de  la 
pasada  influencia  religiosa,  cuando  ya  algunos  andan  por  ahí,  trabajando  para  devolvernos 
a  ella,  o,  mejor  dicho,  para  someternos  a  otra  influencia  de  la  misma  naturaleza,  aunque 
de  distinta  denominación.  Pero  nuestro  editor  nos  informa  también  que  se  nota  hoy  un 
movimiento  de  reaccionen  todos  los  Estados  Unidos,  y  son  muchos,  muchísimos  los  que  se  la- 
mentan de  no  haber  parado  mientes  en  que  ésta  fue  una  labor  de  pulpito,  imposibleya  hoy  de 
remediar  o  deshacer.  Hay,  pues,  que  poner  en  guarida  al  pueblo,  oportunamente.  Si  quere- 
mos prohibición,  tengámosla,  pero  por  nuestro  propio  acuerdo,  guiados  por  nuestro  propio 
criterio,  nunca  como  meros  imitadores  o  ciegos  seguidores  de  directores  espirituales  o  refor- 
madores sociales.  Alguien  del  otro  lado  del  Pacífico  fue  invitado  a  venir.  Si  no  entendemos 
la  cosa,  y  si  la  prohibición  es  el  resultado  de  largos  años  de  laborantismo  en  América,  no 
nos  lancemos  tan  precipitadamente  a  la  imitación.  ¿Por  qué  imitar?  ¿por  qué  no  pro- 
ducir algo  nuevo  y  original?    Empecemos  a  obrar  por  cuenta  propia,  de  ua&  vez  y  para 
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hand,  let  us  begin  once  and  continue  forever  to  act  for  ourselves,  to  show  the  world  that 
we  know  how  to  act  wisely  without  others'  pushing  us  to  it,  and  in  our  own  ways,  for 
which  God  has  been  so  liberal  in  enlightening  us! 

Let  us  also  see  that  separation  between   Church  and  State   is  actually  safeguarded 
all   the  time. 

In  Behalf  of  Our     The  following  cable  from  Ottawa,   of  September   7th,    1919,   is 

Homesteaders  indeed  very  interesting: 

"The  Canadian  Senate  has  ratified  the  Peace  Treaty.  Regulations  have 
been  issued  governing  the  settlement  of  British  soldiers  not  residents  of 
Canada  before  the  war.  Those  purchasing  farms  will  be  loaned  $5,000  each 
for  the  purchase  of  land,  $2,000  for  livestock  and  $2,000  for  permanent  im- 
provements. All  such  settlers  will  get  160  acres  of  land  free,  plus  160 
hectares  under  the  free  homestead  law." 
This  action  is,  indeed,  wise  and  practical,  for  it  is  not  enough  to  give  our  homesteaders 

16  hectares  of  free  land.     How  are  the  homesteaders  going  to  cultivate  it?    With  what 

funds  are  they  going  to  buy  seeds  for  their  land,  and  secure  labor    animals  to  till  it? 

We  must  be  more  practical,  like  the  Canadian  government.     True  enough,  we  might  say 

tilling  is  done  by  hand  in  Japan,  but  see  the  results  obtained  that  way — sweet  potatoes, 

for  instance,  at  only  i/s  or  J^  of  their  natural  size,  and  at  a  very  much  greater  expense 

of  human  energy. 

Sometime  in  1918  we  already  advocated  for  the  granting  of  some  money  to  farmers 

with  which  to  work  their  homesteads,  and  it  affords  us  pleasure  now  to  reproduce  our 

editorial  then,  which  is  still  of  use  today: 

"How  to  dispose,  in  a  way  most  advantageous  for  the  people,  of  the  millions  of 
acres  of  virgin  lands  at  present  lying  idle  in  this  country,  is  one  of  the  many  vital 
problems  our  government  has  still  to  solve.  By  the  homestead  law,  one  can 
secure  sixteen  hectares  of  public  land  for  agricultural  purposes.  But  this  is  not 
enough.  The  homesteader  should  also  have  something  else  besides  his  16  hectares 
of  land:  FUNDS.  The  farmer  can  go  to  the  National  Bank  for  financial  help 
But  the  homesteader  cannot,  although  the  latter's  need  is  a  harder  one.  Why 
should  not  some  means  be  devised  to  help  the  homesteader  have  his  land  under 
actual  cultivation?  He  needs  one  carabao,  one  plough,  enough  seeds  and  something 
to  live  on  while  he  is  waiting  for  the  yield  of  his  first  crop.  To  cover  this  he 
must  have  funds,  but  as  he  has  no  security  to  offer,  it  is  next  to  impossible  for  him 
to  get  them.  There  is  at  present  uninvested  in  the  Bureau  of  Lands  more  than 
P200,000  of  the  San  Lázaro  Investment  Funds,  for  loans  on  chattel  and  real  estate 
mortgages  in  the  city  of  Manila  and  the  friar  lands.  Because  of  the  operation  of 
present  limitations,  and  the  advent  of  insurance  companies  in  the  field  of  loans  on 
real  estate,  said  funds  are  now  lying  idle.  We  would  suggest  the  advisability  of 
investing  them  on  homesteads,  with  a  view  to  helping  every  homesteader  to  buy 
a  carabao,  a  plough,  and  seeds,  and  rice.  P300  for  each  homesteader,  the  loan  to 
be  paid  on  installments,  as  his  work  advances,  through  the  provincial  treasurers, 
who  are  the  local  land  officers,  should  prove  a  substancial  though  not  excessive 
help.  The  carabao  itself  and  the  agricultural  implements  might  serve  as  security. 
The  salvation  of  the  San  Jóse  Estate  in  Mindoro  from  actual  bankruptcy  was  made 
possible  through  a  similar  process,  and  we  hope  this  would  be  a  real  factor  in  solving 
our  public  land  and  labor  problem,  and  an  inducement  for  many  who  find  themselves 
helpless  to  become  independent,  prosperous  farmers.  No  farming  is  possible 
without  funds,  and  such  utilization  of  public  funds  should  prove  of  nation-wide 
benefit.  We  would  go  still  further.  We  would  offer  free  transportation  to  bona 
fide  settlers.  Mindanao,  in  this  way,  would  more  strongly  attract  settlers,  and  a 
better  practical  appreciation  of  the  golden  chances  offered  by  Davao  and  other 
places  would  be  made  possible." 
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siempre;  demostremos  al  mundo  que  sabemos  obrar  cuerdamente,  sin  ser  empujados  por 
otros,  a  nuestra  manera,  pues  que  para  ello  Dios  ha  sido  tan  espléndido  en  iluminar  nuestra 
mente. 

Hagamos  que  la  separación  de  la  Iglesia  y  del  Estado  quede  realmente  garantizada 
en  todo  tiempo. 

Por  Nuestros  El  siguiente  cablegrama  de  Ottawa,  del  7  de  Septiembre  último, 

Terratenientes       es,  en  verdad,  muy  interesante: 

"El  Senado  canadiense  ha  ratificado  el  Tratado  de  Paz.     Se  ha  promulgado 
un  reglamento  relativo  al  establecimiento  de  los  soldados  británicos  que  antes 
de  la  guerra  no  eran  residentes  de  Canadá.     Los  que  adquieran  granjas  obtendrán 
un  préstamo  de  $5,000  para  la  compra  del  terreno,  $2,000  para  el  ganado  y  otros 
$2,000  para  mejoras  permanentes.     Todos  los  colonos  podrán  adquirir  160  acres 
de  terreno  gratuitamente,  bajo  la  ley  de  terrenos  gratuitos." 
Esta  medida  es,  ciertamente,  oportuna  y  práctica,  porque  no  basta  conceder  a  nues- 
tros terratenientes  16  hectáreas  de  terrenos  realengos  gratuitos.     ¿Cómo  podrán  los  terra- 
tenientes cultivarlos?     ¿Con  qué  fondos  van  a  comprar  semillas  para  su  parcela,  y  obte- 
ner animales  de  labor  para  roturarla?     Debemos  ser  más  prácticos,  como  el  gobierno  cana- 
diense.    Podría  decirse,  en  verdad,  que  en  el  Japón  la  labranza  se  hace  a  mano,  pero 
véanse  los  resultados  que  de  ese  modo  se  obtienen :  el  camote,  por  ejemplo,  alcanza  sola- 
mente la  quinta  o  la  cuarta  parte  de  su  tamaño  ordinario,  y  con  un  consumo  mayor  de 
energía  física. 

Allá  por  el  año  1918  ya  propusimos  que  se  anticipara  algún  dinero  a  los  agricultores 
para  cultivar  sus  homesteads,  y  nos  complacemos  en  reproducir  ahora  nuestro  editorial  de 
entonces,  que  aún  resulta  oportuno: 

"Cómo  disponer  de  la  manera  más  ventajosa  posible  para  el  pueblo  de  los 
millones  de  acres  de  terreno  virgen  que  hay  inculto  en  este  país,  es  uno  de  los  muchos 
problemas  vitales  que  nuestro  gobierno  tiene  aún  que  resolver.  Por  la  ley  de 
homestead,  uno  puede  obtener  dieciséis  hectáreas  de  terreno  público  para  fines 
agrícolas.  Pero  esto  no  es  bastante.  El  que  tiene  homestead,  debe  tener  también 
algo  más  que  esas  dieciséis  hectáreas  de  terreno:  FONDOS.  El  agricultor  puede 
ir  al  Banco  Nacional  en  demanda  de  ayuda  financiera.  Pero  el  homesteader,  no, 
aun  cuando  su  necesidad  sea  realmente  mayor.  ¿Por  qué,  entonces,  no  se  piensa 
en  algún  medio  de  ayudar  al  homesteader,  a  fin  de  que  pueda  cultivar  su  terreno? 
El  homesteader  necesita  un  carabao,  un  arado,  bastante  semilla,  y  algo  para  su 
manutención,  mientras  espera  su  primera  cosecha.  Pero,  para  esto,  debe  tener 
fondos,  y  como  no  tiene  garantía  que  ofrecer,  le  es  casi  imposible  obtenerlos.  Ac- 
tualmente hay  no  invertidos  en  la  Oficina  de  Terrenos  más  de  P200,000.00 
del  Fondo  de  Inversión  de  San  Lázaro,  para  empréstitos  sobre  hipoteca  de  bienes 
muebles  y  raíces  en  la  Ciudad  de  Manila  y  las  Haciendas  de  los  Frailes.  £)ebido 
a  las  presentes  limitaciones  y  al  advenimiento  de  las  compañías  de  seguros  en  el 
campo  de  empréstitos  sobre  propiedades  urbanas,  dichos  fondos  están  hoy  sin' 
poder  invertirse.  Sugeriríamos  la  conveniencia  de  invertir  dichos  fondos  en 
homesteads,  a  fin  de  que  el  homesteader  pueda  comprar  un  carabao,  un  arado, 
semilla  y  arroz.  "P300.00  para  cada  homesteader,  entregados  poco  a  poco,  a  medida 
que  su  cultivo  avanza,  por  medio  de  los  tesoreros  provinciales,  quienes  son  funcio- 
narios locales  de  la  Oficina  de  Terrenos,  serían  una  ayuda  positiva,  aunque  no  exce- 
siva. El  carabao  y  los  implementos  agrícolas,  podrían  servir  de  garantía.  La 
Hacienda  de  San  José,  en  Mindoro,  se  salvó  de  una  bancarrota  segura  mediante  un 
procedimiento  similar,  y  esperamos  que  esto  ha  de  ser  un  verdadero  factor  en  la 
solución  de  nuestro  problema  agrarioy  bracero,  y  un  aliciente  para  muchos  que  se 
encuentran  sin  ayuda  pero  con  fuerzas  y  voluntad  para  ser  agricultores  prósperos 
e  independientes.  No  es  posible  ser  agricultor  sin  fondos,  y  la  utilización  de  fondos 
públicos  que  aquí  se  sugiere,  debe  ser  benéfico  para  toda  la  nación.  Iríamos  más 
allá  aún :  ofreceríamos  transporte  gratis  a  todos  los  emigrantes  de  buena  fe.  Min- 
danao, en  esta  forma,  los  atraería  más  irresistiblemente,  y  el  pueblo  apreciaría 
mejor  las  oportunidades  de  oro  que  Davao  y  otros  lugares  ofrecen." 
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LETTERS  TO  THE  EDITOR 

(Cartas  al  Editor) 


COMMITTEE  ON  INSULAR  AFFAIRS 
House  of  Representatives 

Washington 

June    18,  1919. 
Honorable  Gregorio  Nieva, 

Editor  and  Proprietor,  The  Philippine  Review, 
Manila,  P.  I. 

My  dear  Mr.  Nieva: 

I  am  enclosing  you  herewith  a  short  statement  regarding  the  Philippine  question  as 
presented  by  the  Commission  recently  before  the  Insular  Affairs  Committee. 

Permit  me,  in  this  connection,  to  say  that  I  certainly  appreciate  the  ability  and  en- 
terprise as  well  as  the  excellent  judgment  displayed  in  the  publication  of  The  Phillippine 
Review.  It  is  not  only  a  credit  to  the  Islands  but  is  also  a  credit  to  contemporary  perio- 
dical literature. 

Very  truly  yours, 

Hen.  Towner 


COMITÉ  DE  ASUNTOS  INSULARES 

Cámara  de  Representantes 

Washington 

18  de  Junio  de  1919. 
Honorable  Gregorio  Nieva, 

Editor  y  Propietario  de  la  Revi  sta  Filipina, 
Manila,  Islas  Filipinas 

Mi  estimado  Sr.  Nieva: 

Adjunta  le  remito  una  breve  declaración  respecto  a  la  cuestión  filipina,  tal  como  la 
ha  planteado  la  Misión,  recientemente,  ante    el  Comité  de  Asuntos  Insulares. 

Aprovecho  esta  ocasión  para  manifestarle  que  estimo  verdaderamente  la  habilidad  y 
forma,  así  como  el  excelente  criterio,  que  se  revelan  en  la  publicación  de  The  Philippine 
Review. 

1  Ésta  honra,  no  solamente  a  Filipinas/  sino  también  a  la  literatura  periodística  com- 
teiitporánea.  I 

De  usted  afectísimo, 

Hen.  Towner. 
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COMMITTEE  ON  INSULAR  AFFAIRS 

House  of  Representatives 

Washington 

June  18,  1919. 
Honorable  Gregorio  Nieva, 

Editor  and  Proprietor,  The  Philippine  Review, 

Manila,  Philippine  Islands. 
Dear  Sir: 

In  answer  to  your  request  for  a  short  statement  regarding  the  Philippine  question  as 
presented  by  the  Commission  which  recently  visited  the  United  States,  permit  me  to  say 
that  I  have  already  stated  to  the  Commission  in  the  hearings,  that  the  Insular  Affairs 
Committee,  of  which  I  am  Chairman,  and  the  Congress  of  the  United  States  will  give  the 
utmost  consideration  to  the  petition  and  memorial  presented  by  the  Commission.  It 
is  not  probable  that  immediate  action  will  be  taken  by  either  the  Committee  or  by  Con- 
gress, either  for  or  against  the  proposition  of  Philippine  independence.  Conditions  in  the 
world  as  to  all  international  matters  are  so  unsettled  as  to  make  such  action  unwise,  and 
probably  unsafe.  It  is  to  be  hoped  that  before  long  the  treaty  of  peace  will  be  signed  and 
it  will  be  determined  whether  or  not  a  league  of  nations  will  constitute  a  part  of  it,  so  that 
the  question  of  independence  as  regarding  the  Philippine  Islands  can  better  be  determined 
than  is  at  present  possible.  In  this  statement  I  am  expressing,  of  course,  my  own  indivi- 
dual opinion  and  would  not  presume  to  speak  either  for  the  Committee  or  for  Congress 
regarding  the  matter.  I  think  I  need  hardly  say  that  it  is  the  earnest  desire  both  of  the 
Committee  and  of  Congress,  and  I  think  I  am  justified  in  saying  of  the  American  people, 
to  act  solely  in  the  interest  of  the  Filipino  people  with  regard  to  this  and  with  regard  to  all 
other  questions  that  may  come  before  us  for  consideration  affecting  the  interests  of  the 
Islands. 

Very  truly  yours, 

(Sgd.)  Hen.   Towner. 


COMITÉ  DE  ASUNTOS  INSULARES 

Cámara  de  Representantes 

Washington 

18  de  Junio  de  1919. 
Honorable  Gregorio  Nieva, 

Editor  y  Propietario  de  The  Philippine  Review, 
Manila,  Islas  Filipinas. 
Muy  señor  mío: 

Contestando  a  su  ruego  de  que  haga  una  breve  manifestación  respecto  a  la  cuestión 
filipina,  tal  como  la  ha  planteado  la  Misión  que  ha  visitado  recientemente  los  Estados 
Unidos,  permítame  que  le  diga  que  ya  he  informado  a  la  Comisión,  en  las  audiencias  veri- 
ficadas, que  el  Comité  de  Asuntos  Insulares,  de  que  soy  presidente,  y  el  Congreso  de  los 
Estados  Unidos  prestarán  la  mayor  consideración  a  la  petición  y  memorial  presentados 
por  la  Misión.  Ño  es  probable  que  se  tome  una  resolución  inmediata  por  el  Comité  o  por 
el  Congreso,  en  pro  o  en  contra  de  la  proposición  de  independencia  ñlipina.  La  situación 
en  el  mundo  en  lo  relativo  a  todos  los  asuntos  internacionales  es  tan  precaria,  que  resul- 
taría imprudente  semejante  resolución,  y,  probablemente,  arriesgada.  Es  de  esperar  que 
no  tardará  en  firmarse  el  tratado  de  paz  y  en  determinarse  si  ha  de  formar  parte  de  él,  o  no, 
una  liga  de  naciones,  de  manera  que  la  cuestión  de  independencia,  en  lo  que  a  Filipinas  res- 
pecta, pueda  resolverse  mejor  de  lo  que  es  posible  actualmente.  En  esta  declaración 
expreso,  desde  luego,  mi  opinión  personal  y  no  pretendo  hablar  en  representación  del  Co- 
mité ni  del  Congreso  acerca  del  asunto.  Creo  que  no  necesito  decir  que  es  el  deseo  más 
ferviente  del  Comité  y  del  Congreso,  y  creo  tener  razones  suficientes  para  decirlo  por  el 
pueblo  americano,  obrar  exclusivamente  en  beneficio  del  pueblo  filipino  con  respecto  a 
esta  y  todas  las  demás  cuestiones  cuya  resolución  nos  incumba  y  que  tengan  relación  con 
los  intereses  del   Archipiélago.  .  ' 

De  usted  afectísimo, 

(Fdo.)  Hen.  Towner. 


Baron  Shibusawa  and  our  Editor 
on  Philippine  and  Oriental 
Politics 

f~\N  his  way  home  from  the  United  States,  where  he  undertook,  both  as  a  Member  of  the 
\J  ^e  Philippine  Mission  and  as  an  Editor  and  Publisher,  quite  an  effective  propa- 
ganda in  behalf  of  the  commercial  and  political  interests  of  the  Islands,  our  Editor, 
on  July  21st,  arrived  in  Yokohama  wherefrom,  by  telegraph,  he  had  an  appointment  for  an  in- 
terview,  at  3  o'clock  on  the  afternoon  of  that  day,  with  Baron  Shibusawa  at  the  tatter's  city 
residence  in  Tokyo.  He  would  have  gleaned  Marquis  Okuma's  views  on  various  Oriental 
questions  at  5  o'clock  that  same  day,  were  it  not  for  the  fact  that  the  Marquis  had  a  previous 
engagement  for  that  hour. 

The  following  is  our  Editor's  verbatim  interview  with  the  distinguished  Baron,  the  tone 
and  energy  of  which  comment  for  themselves,  and  make  further  comment  unnecessary. 

Baron  Shibusawa' s  standing  in  the  Japanese  Empire  and  his  contribution  to  the  latter' s 
development  constitute  the  solid  background  and  significance  of  this  interview. 

We  do  not  entertain  the  least  doubt  as  to  the  fact  that  he  said  what  he  meant  and  meant 
what  he  said. 

Fearless,  but  respectful  and  dignified,  he  typifies  the  true  poise  of  a  Japanese  of  his  caliber, 
which  poise  is  simply  the  logical  expression  of  self-confidence  which  indeed  is  very  charac- 
teristically Japanese.  Touching  on  this  matter  of  self-confidence,  our  Editor  was  asked  in 
Japan  if  it  was  not  true  that  Corregidor  was  not  the  most  formidable  fortification  on  the  Pacific, 
and  if  Hawaii  was  not  also  being  heavily  fortified.  "What  for,  and  against  whom?"  He  was 
asked.  And  some  remarks  were  made  regarding  Japanese  aggressiveness  as  jealously  watched 
by  other  powers,  in  fact  more  aggressive  than  Japan.  It  was  said  that,  while  absolutely  a  peace- 
loving  nation,  Japan  is,  however,  ready  at  any  moment  to  stand  by  and  for  her  self, and  to  prop- 
erly meet  provocations  from  without.  As  in  their  words,  "not  that  Japan  is  afraid  of  some- 
body, not  at  all,  no,  Sir". 

For  all,  therefore,  that  it  may  be  worth  to  the  Philippines,  for  all  that  it  may  mean  to 
America,  it  affords  us  pleasure  to  publish  this  interview,  and  our  hearty  appreciation  goes 
to  the  Baron  for  the  privilege  he  has  extended  our  Editor. 


Editor  Nieva. — I  came  to  Tokyo,  in  the 
first  place,  to  have  the  pleasure  of  meet- 
ing you,  and  then  obtain  your  views  on 
certain  sides  of  present  day  oriental 
politics.  To  begin  with,  I  would  like  to 
know  what  you  think  about  matters  in 
the  Orient  now  that  the  war  is  over. 

Baron  Shibusawa. — I  should  say,  first  of 
all,  that  we  all  must  work  jointly  for 
civilization  and  universal  welfare.  I 
mean  by  this  that  if  nations  would  con- 

.  tinue,  as  in  the  past,  to  make  of  their 
respective  progress  an  exclusive,  selfish 
issue,  and  should  nations  in  the  future 
fail  to  improve  their  methods  or  policies, 
and  j  ust  go  ahead  as  in  the  past,  then  con- 


flicts may  arise  again.  We  must  view 
things  with  a  broader  mind,  and  hope 
that  nations  are  all  progressing  alike. 
This,  of  course,  requires  co-operation,  as 
well  as  material  and  spiritual  advance- 
ment, and  a  spirit  of  justice  and  humani- 
ty, as  our  common  slogan  and  object. 

Such  is  my  sincere  belief. 

I  fear,  however,  that,  if  each  country- 
should  seek  to  develop  the  resources  of 
the  world  for  its  own  sake,  a  second 
Germany  may  arise  as  a  result. 

Of  course,  according  to  old  theories, 
each  country  must  supply  its  own  needs 
and  take  care  of  its  own  interests.  To 
my   mind,   however,   this  is  a  mistake 


El  Barón  Shibusawa  y  Nuestro 
Director  sobre  Política  Filipina 
y  Oriental 

JT\E  regreso  de  los  Estados  Unidos,  donde  emprendió,  como  miembro  de  la  pasada  Mi- 
j£_^S  s™n  FMpina  y  como  editor  y  publicista,  una  campaña  eficaz  en  pro  de  los  intereses 
comerciales  y  políticos  de  estas  Islas,  nuestro  Editor  llegó  a  Yokohama  el  21  de  julio, 
desde  donde,  por  telégrafo,  solicitó  y  tuvo  una  entrevista  para  las  tres  de  la  tarde  de  aquel  día 
con  el  Barón  Shibusawa,  en  la  residencia  de  éste,  en  la  ciudad  de  Tokio.  Hubiera  también 
conocido  la  opinión  del  Marqués  de  Okuma  sobre  varias  cuestiones  orientales  a  las  cinco  de  la 
tarde  de  aquel  mismo  día,  si  no  hubiese  sido  porque  el  Marqués  tenía  un  compromiso  previo 
para  aquella  hora. 

Lo  que  va  a  continuación  es  la  conferencia  verbal  de  nuestro  Editor  con  el  distinguido 
Barón,  cuyo  tono  y  energía  se  comentan  por  si  mismos  y  hacen  innecesario  nuestro  comentario. 

La  significación  del  Barón  Shibusawa  en  el  Imperio  Japonés  y  su  colaboración  en  el  des- 
envolvimiento  de  éste  avaloran  muchísimo  esta  entrevista. 

No  abrigamos  duda  de  que  el  Barón  quiso  decir  lo  que  dijo  y  dijo  lo  que  quiso  decir. 

Intrépido,  pero  respetuoso  y  digno,  representa  el  verdadero  tipo  del  japonés  de  su  talla, 
el  cual  es  sencillamente  la  expresión  lógica  de  la  confianza  en  sí  mismo,  que  es,  en  verdad,  muy 
característicamente  japonés.  Tocante  a  este  punto  de  la  propia  confianza,  a  nuestro  Editor 
se  le  preguntó  en  el  Japón  si  no  era  verdad  que  el  Corregidor  no  era  la  fortificación  más  formi- 
dable del  Pacífico,  y  sino  se  estaba  fortificando  también  en  gran  escala  a  Hawaii.  "Para  qué 
y  contra  quién?" — le  preguntaron.  Y  se  hicieron  comentarios  acerca  de  la  agresividad  japo- 
nesa, tal  como  la  consideran  otras  potencias,  en  realidad  más  agresivas  que  el  Japón.  Se 
dijo  que,  aunque  era  el  Japón  una  nación  absolutamente  amante  de  la  paz,  sin  embargo,  está 
dispuesto  en  todo  momento  a  defenderse  por  sí  y  para  sí,  y  a  responder  debidamente  a 
cualquier  provocación  exterior.  Según  ellos  decían,  "no  es  que  el  Japón  tema  a  nadie;  no, 
señor;  nada  de  eso". 

Por  consiguiente,  por  lo  que  pueda  valer  para  Filipinas,  por  lo  que  pueda  significar  para 
América,  nos  place  publicar  esta  entrevista,  y  agradecemos  cordialmente  al  Barón  el  honor  que 
ha  concedido  a  nuestro  Editor. 


Editor  Nieva. — He  venido  a  Tokyo,  en 
primer  lugar,  para  tener  el  gusto  de  sa- 
ludar a  usted,  y  luego  para  conocer  sus 
opiniones  sobre  ciertas  fases  de  la  política 
oriental  presente.  Para  empezar,  me 
agradaría  saber  qué  piensa  usted  sobre 
los  asuntos  de  Oriente  ahora  que  ha  ter- 
minado la  guerra. 

Barón  Shibusawa. — Ante  todo,  debo  de- 
cirle que  todos  debemos  trabajar  unidos 
Por  la  civilización  y  el  bienestar  univer- 
sal. Quiero  decir  con  esto  que,  si  las  na- 
ciones han  de  continuar,  como  en  el  pasa- 
do, haciendo  de  su  progreso  respectivo  un 
interés  exclusivo  y  egoísta,  y  si  en  lo  su- 


cesivo las  naciones  no  mejoran  sus  pro- 
cedimientos o  su  política,  y  siguen  mar- 
chando como  antes,  volverán  a  suscitarse 
conflictos.  Debemos  mirar  las  cosas 
con  un  criterio  más  amplio,  y  abrigar  la 
esperanza  de  que  las  naciones  progresen 
por  igual.  Esto,  naturalmente,  requiere 
cooperación,  tanto  como  adelanto  ma- 
terial y  espiritual,  y  tener  por  lema  y 
objetivo  común  un  espíritu  de  justicia 
y  humanidad. 

Tal  es  mi  sincera  creencia. 

Sin  embargo,  temo  que,  si  cada  país 
trata  de  explotar  los  recursos  del  globo 
para  sí  sólo,  surja,  a  consecuencia  de  ello, 
una  segunda  Alemania. 
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today,  for  I  hold  that  each  country  should 
be  mindful  of  others'  interests.  Other- 
wise there  may  be  room  for  disagree- 
ments. There  are  still  quite  a  few  who 
believe  that  they  must  develop  this  or 
that  nation  of  the  Orient,  and  are  actual- 
-  ly  looking  forward  for  a  chance  for  it.  I 
cannot  but  fail  to  agree  with  this.  What 
I  think  is  that  we  all  should  co-operate 
with  each  other,  and  make  our  region 
and  the  people  of  the  Orient  prosperous. 
We  all  must  enjoy  prosperity  and  happi- 
ness. We  all  should  make  the  world 
our  home,  and  the  terms  of  the  old  diplo- 
macy should  no  longer  prevail.  This  is 
why  I  said  I  hope  each  nation  and  people 
should  look  not  only  after  their  own  in- 
terests alone,  but  also  after  those  of 
others'.  For  if  one  country  is  prosper- 
ous, its  neighboring  countries  will  also 
be  prosperous.  I  hope,  therefore,  that 
Oriental  countries  should  co-operate  with 
each  other,  with  Europe  also  co-operating 
and  changing  her  old  policies  about  the 
East. 

Ed.  N. — Do  you  mean  that  we  should  fol- 
low the  "open  door  policy' '  for  all  and 
everybody? 

B.  S. — Yes,  Sir,  I  should  say  so.     I  would 
endorse  the  open  door  policy  as  necessary 
for  the  development  of  the  Orient,   to 
„  thus  give  opportunity  to  all  and  every- 
body. 

For  instance,  China  has  mines  and 
other  resources,  but  she  cannot  develop 
them,  because  of  her  lack  of  means  and 
transportation  facilities.  And  she  needs 
foreign  capital  to  develop  them.  This 
is  a  clear  instance  of  the  need  of  the  open 
door  policy.  .  But  if  capital  should  ever 
go  to  China  or  elsewhere  in  utter  disre- 
gard of  the  interests  of  the  people  or  the 
country  concerned,  only  to  take  care  of 
the  profit  it  should  make,  then  I  am  afraid 
capitalistic  domination  may  ensue.  The 
advance  and  progress  of  the  Orient 
require  that  we  should  abandon  the 
theory  of  selfishness,  without  allowing, 
however,  any  disrespect  to  the  privileges 
and  prerogatives  of  the  nation  in  inter- 
est.    It  is  in  this,  I  think,  that  co-oper- 


ation is  needed  most.  To  quote  an  in- 
stance, there  has  been  recently  a  mis- 
understanding between  China  and  Ja- 
pan, in  that  the  Chinese  people  believe 
that  Japan  is  in  China  for  selfish  ends. 
This  is  a  mistake.  In  my  opinion,  Ja- 
pan must  assist  China  jointly  with  the 
U.  S.,  and  I  hope  a  thorough  understand- 
ing will  finally  follow  as  to  our  purposes 
in  China,  and  that  America  will  even- 
tually realize  what  Japan's  real  policy 
in  China  is. 

My  idea  of  Japan's  Chinese  policy  is 
not  my  own  alone.  Business  men  and 
others  believe  in  it.  China's  door  must 
be  open  and  in  this  we  should  co-operate 
with  the  U.  S.  The  Chinese  people  are 
slandering  us.  We  may  have  made  mis- 
takes, but  we  would  only  be  very  happy 
to  correct  them.  But  China  is  not  en- 
tirely correct,  and  it  would  seem  that  the 
Chinese  people  are  becoming  nervous. 
I  believe  Japan  must  do  justice  to  China 
and  other  Oriental  countries,  as  well  as 
your  own  country,  and  we  sincerely  pay 
our  respects  to  our  brothers  of  the  South. 

Ed.  N. — While  in  the  States,  I  noticed 
that  Japan  is  the  only  hindrance  or  the 
stumbling  block  to  the  successful  solu- 
tion of  the  Philippine  Case,  and,  in  this 
respect,  allow  me  to  express  my  ideas 
and  propound  some  questions  about 
Japan.  It  is  everywhere  believed  that 
the  greatest  menace  to  the  existence  of  a 
Philippine  ¡Republic  is  Japan,  and  that 
your  country  is  only  waiting  for  a  chance 
"to  grab  mine",  using  their  own  words. 
Allow  me,  therefore,  in  this  connection, 
to  ask  you  if  Japan  would  only  be  a  mere 
copy  of  Europe  in  her  policies  regarding 
the  weaker  countries  of  the  Far  East; 
i.e.,  if  Japan  is  merely  going  to  be  the 
new  oppressor  of  the  Orient. 

B.  S. — I  should  say  that  if  such  suspicions 
are  really  the  feelings  of  some  Americans, 
I  should  not  believe  that  they  are  liberty- 
loving  Americans.  They  must  be  irre- 
sponsible Americans  who  see  nothing 
but  aggression  in  us.  Japan  has  no 
business  whatsoever  in  the  Philippines. 
We  respect  the  growth  and  progress  of 
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Desde  luego  que,  según  las  viejas  teo- 
rías, cada  país  debe  suplir  sus  propias 
necesidades  y  cuidar  de  sus  propios  in- 
tereses. A  mi  modo  de  ver,  hoy  día 
eso  es  un  error,  pues  pienso  que  ningún 
país  debe  perder  de  vista  los  intereses 
ajenos.  De  lo  contrario,  habría  lugar 
a  desavenencias.  Todavía  hay  unos 
cuantos  que  creen  que  deben  desarrollar 
esta  u  otra  nación  del  Oriente,  y,  en 
efecto,  esperan  una  oportunidad  para 
hacerlo.  No  me  es  posible  estar  de 
acuerdo  con  esto.  Mi  opinión  es  que 
debemos  ayudarnos  mutuamente  y  pro- 
curar la  prosperidad  de  nuestra  región 
y  del  pueblo  del  Oriente.  Todos  debe- 
mos disfrutar  de  prosperidad  y  felici- 
dad. Debemos  hacer  que  el  mundo  sea 
nuestra  patria  común,  y  los  términos  de 
la  antigua  diplomacia  ya  no  deben  pre- 
valecer. Por  eso  dije  que  esperaba  que 
cada  .nación  y  cada  pueblo  cuiden,  no 
solamente  de  sus  propios  intereses,  sino 
también  de  los  ajenos.  Porque  si  un 
país  está  próspero,  también  lo  estarán 
los  países  vecinos.  Por  tanto,  espero 
que  los  países  orientales  cooperarán 
entre  sí,  con  la  cooperación  también  de 
Europa,  cambiando  ésta  su  antigua  po- 
lítica respecto  al  Oriente. 

Ed.  N. — ¿Quiere  usted  decir  que  debemos 
adoptar  la  política  del  "open  door"  para 
todos  y  cada  uno? 

B.  S. — Sí,  señor,  eso  quería  decir.  Reco- 
mendaría la  política  del  "open  door", 
como  necesaria  para  el  progreso  del  Orien- 
te, dando  así  oportunidad  a  todos  y  cada 
uno. 

Por  ejemplo,  China  tiene  minas  y 
otras  fuentes  de  riqueza,  pero  no  puede 
explotarlas  por  carecer  de  medios  y  de 
elementos  de  transporte.  Y  necesita 
capital  extranjero  para  explotarlas.  Este 
es  un  ejemplo  claro  de  la  necesidad  de  la 
política  del  "open  door".  Pero  si  el 
capital  ha  de  ir  a  China  o  cualquier  otra 
parte,  sin  considerar  en  absoluto  los  in- 
tereses del  pueblo  o  del  país  a  donde 
vaya,  para  pensar  únicamente  en  las  uti- 
lidades que  debe  obtener,  en  ese  caso, 
roe  temo  que  surja  el    predominio  del 


capital.  El  adelanto  y  progreso  del 
Oriente  requiere  que  condenemos  la  teo- 
ría de  los  intereses  egoístas  sin  permitir, 
sin  embargo,  la  menor  desconsideración 
a  los  derechos  y  prerrogativas  de  la  na- 
ción que  sea.  En  esto  es  en  lo  que,  a 
mi  juicio,  se  necesita  más  la  cooperación. 
Citaré  un  ejemplo:  recientemente  surgió 
una  desavenencia  entre  China  y  el  Ja- 
pón, porque  el  pueblo  chino  creía  que  el 
Japón  está  en  China  con  fines  egoístas. 
Esto  es  un  error.  En  mi  opinión,  el 
Japón  debe  ayudar  a  China,  juntamente 
con  los  EE.  UU.,  y  espero  que,  al  fin,  se 
llegará  a  un  perfecto  acuerdo  en  lo  que 
respecta  a  nuestros  designios  en  China, 
y  que,  andando  el  tiempo,  América  com- 
prenderá en  qué  consiste  la  verdadera 
política  del  Japón  en  China. 

Mi  idea  sobre  la  política  del  Japón 
en  China  no  es  solamente  mía.  Pien- 
san lo  mismo  comerciantes  y  no  comer- 
ciantes. Las  puertas  de  China  deben 
estar  abiertas,  y  en  esto  debemos  coope- 
rar con  los  EE.  UU.  El  pueblo  chino  nos 
está  calumniando.  Es  posible  que  ha- 
yamos cometido  errores,  pero  nos  sen- 
tiríamos muy  felices  pudiendo  corregir- 
los. Pero  China  no  está  enteramente 
correcta,  y  parece  que  el  pueblo  chino 
está  perdiendo  el  tino.  Creo  que  el 
Japón  debe  hacer  justicia  a  China  y  a 
otros  países  orientales,  así  como  también 
a  su  país,  y  nosotros  enviamos  nuestro 
sincero  saludo  a  nuestros  hermanos  del 
Sur. 

Ed.  N. — Cuando  me  encontraba  en  los 
Estados  Unidos,  observé  que  el  Japón 
es  el  único  obstáculo  o  el  motivo  de  preo- 
cupación en  la  solución  satisfactoria  de 
la  causa  filipina,  y,"  en  este  punto,  permí- 
tame que  exprese  mis  ideas  y  plantee  al- 
gunas cuestiones  acerca  del  Japón.  En 
todas  partes  se  cree  que  la  mayor  amena- 
za para  la  existencia  de  una  República 
Filipina  sería  el  Japón,  y  que  su  país 
sólo  espera  una  ocasión  "para  apoderarse 
delmío",segúnexpresiónallá.  Permítame, 
pues,  que,  en  este  respecto,  le  pregunte 
si  el  Japón  no  ha  de  ser  más  que  mera  copia 
de  Europa  en  su  política  relativa  a  los 
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your  people,  and,  if  we  can,  we  should 
only  be  very  happy  to  render  you  any  as- 
sistance for  the  sake  of  our  brothers  of 
the  South. 

If  Americans  say  that  Japan  would 
grab  the  Philippines  because  of  Korea, 
that  has  no  foundation.  It  is  perhaps 
necessary  for  Japan  to  govern  and  pacify 
Korea.  Japan  has  insisted  in  this.  But 
as  to  the  Philippines,  it  is  a  different  thing 
altogether.  Whether  independent  or  not 
from  America,  we  will  respect  the  inte- 
grity of  your  people.  And  so,  if  America 
has  some  iota  of  respect  for  the  sense  of 
the  Japanese  people,  she  should  under- 
stand what  we  mean  when  we  say 
that  we  pay  our  respects  to  your 
people.  And  if  your  independence  is 
recognized  by  the  U.  S.,  I  am  sure  that 
the  civilized  Japanese  and  the  leaders 
of  Japan  would  only  be  happy  to  recog- 


nize the  status  of  the  Philippines.  I  am 
not  a  politician  but  I  think,  from  the 
spirit  of  the  Japanese  nation,  that  we 
should  only  be  happy  to  respect  your  in- 
tegrity, should  the  U.  S.  guarantee  your 
independence,  as  well  as  to  pay  our  re- 
spect and  regards  to  our  sister  nations,  be 
they  the  Philippines,  China  or  others. 

Ed.  N. — And  what  have  you  to  say  about 
Shantung? 

B.  S. — As  I  said,  I  am  not  in  politics,  but 
whatever  Japan  has  promised  she  has 
always  fulfilled.  And  I  feel  quite  sure 
that  whatever  promise  has  been  made 
as  to  Shantung,  we  will  fulfill  it,  and  re- 
store Shantung  to  China.  But  should 
Americans  continue  to  distrust  Japan, 
there  would  be  no  end  to  it. 

I  am  positive  we  will  honor  our  pledge, 
without  any  necessity  for  Americans  to 
slander  us,  as  they  always  do. 
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países  débiles  del  Extremo  Oriente,  esto 
es,  si  el  Japón  no  habrá  de  ser  sencilla- 
mente más  que  el  nuevo  opresor  del 
Oriente. 
B.  S. — Debo  decirle  que  si  esas  sospechas 
son  verdaderamente  las  opiniones  de  al- 
gunos americanos,  no  creería  que  sean 
americanos  amantes  de  la  libertad.  De- 
ben de  ser  americanos  irresponsables,  que 
no  ven  en  nosotros  más  que  agresión. 
El  Japón  nada  tiene  que  hacer  en  Fili- 
pinas. Nosotros  respetamos  el  creci- 
miento y  progreso  de  ese  pueblo,  y,  nos 
alegraríamos  si  pudiéramos  ayudarles 
en  algo  a  nuestros  hermanos  del  Sur. 

Si  los  americanos  dicen  que  el  Japón 
se  apoderaría  de  Filipinas  como  se  apo- 
deró de  Korea,  eso  no  tiene  fundamento. 
Tal  vez  sea  necesario  que  el  Japón  paci- 
fique y  gobierne  Korea.  Japón  se  ha 
empeñado  en  ello;  pero,  en  cuanto  a  Fili- 
pinas, las  cosas  son  completamente  di- 
ferentes. Sea  o  no  independiente  de 
América,  respetaremos  la  integridad  de 
ese  país.  Y  si  América  respeta  el  criterio 
del  pueblo  japonés,  no  dejará  de  compren- 
der lo  que  queremos  decir  cuando  decimos 
que  enviamos  nuestros  respetos  al  pueblo 


de  usted.  Y  si  los  EE.UU.  reconocen  la 
independencia  de  su  pueblo,  los  civilizados 
japoneses  y  los  gobernantes  del  Japón  se 
sentirán  felices  al  reconocer  ese  estado 
político  de  Filipinas.  Yo  no  soy  político, 
pero  creo,  conociendo  el  espíritu  de  la 
nación  japonesa,  que  nos  será  grato  res- 
petar la  integridad  de  su  patria,  si  los 
Estados  Unidos  garantizan  su  inde- 
pendencia, y  también  saludar  y  cumpli- 
mentar a  las  naciones  hermanas,  ya  sea 
Filipinas,  China  u  otra  cualquiera. 

Ed.  N. — Y  ¿qué  tiene  usted  que  decir  res- 
pecto a  Shantung? , 

B.  S. — Como  ya  le  he  dicho,  yo  no  soy  po- 
lítico, pero  todo  lo  que  el  Japón  ha  pro- 
metido lo  ha  cumplido  siempre.  Y  estoy 
completamente  seguro  que  lo  que  haya 
prometido  respecto  a  Shantung,  lo  cum- 
plirá, y  devolverá  Shantung  a  China. 
Pero  si  los  americanos  continúan  descon- 
fiando del  Japón,  esa  será  cuestión  de 
nunca  acabar. 

Estoy  seguro  de  que  haremos  honor 
a  nuestra  palabra  sin  necesidad  de  que 
los  americanos  nos  calumnien,  como 
hacen  siempre- 
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Public  Debt  of  the  United  States 
.  According  to  the  report  of  the  treasury, 
the  public  debt  of  the  United  States  Govern- 
ment amounts  to  $24,624,345,000,  most  of 
which  represents  Liberty  bonds  of  the  first, 
second,  third  and  fourth  issues;  but  the 
Victory  loan  bonds  will  be  largely  counter- 
balanced by  redemption  of  outstanding 
certificates  of  indebtedness.  No  deduction 
is  made  for  the  $8,852,000,000  loaned  to 
foreign  governments.  Thus,  the  net  debt 
would  be  approximately  $16,000,000,000. 
However,  the  treasury  officials  expect  that 
when  the  period  of  war  financing  ends,  the 
gross  public  debt  of  the  United  States  will 
be  in  the  neighborhood  of  $30,000,000,000. 
If  so  a  rich  a  country  as  the  United  States 
incurred  so  great  an  amount  of  public  debt, 
how  much  more  did  the  poorer  nations  incur 
— for  the  war  of  human  freedom.  The 
magnitude  of  the  world's  sacrifice,  however, 
is  proportional  to  the  blessing  that  dawned 
upon  it.  Its  liberation  from  the  tyranny 
that  nearly  undermined  its  most  sacred  and 
dearest  institutions  furnishes  a  great  con- 
solation to  the  debt-ridden  world. 

Democracy,  The  Winning  cause 

If  only  the  nations  could  enthrone  right 
above  their  insolence,  ambitions,  and  rival- 
ries, humanity  could  find  a  way  of  escape 
from  the  horrors  attendant  upon  wars. 
Such  is  the  aim  of  real  democracy.  And 
"the  movement  of  God  in  history,"  says 
Dr.  Charles  Gore,  Bishop  of  Oxford,  in  a 
recent  sermon  in  London,  "is  toward  dem- 
ocracy." He  believes,  however,  that  the 
League  of  Nations,  instead  of  serving  as 
the  champion  of  the  rights  of  the  weak, 
has  a  tendency  to  become  a  council  of 
haughty  victors,  bent  on  crushing  real 
democracy.     He  says: 

" . . . .  the  league  itself  is  daily  causing 
the  distress  of  all  who  really  care  for  dem- 


La  Deuda  Pública  de  los  Estados  Unidos 

Según  el  informe  de  la  Tesorería,  la  deuda 
pública  del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos 
alcanza  a  $24,624,345,  representando  la 
mayor  parte  de  esta  cantidad  bonos  del 
Empréstito  de  la  Libertad  de  las  emisiones 
primera,  segunda,  tercera  y  cuarta;  pero  el 
Empréstito  de  la  Victoria  será  contrarres- 
tado considerablemente  por  la  redención 
de  títulos  de  la  deuda  ya  vencidos.  No 
se  deducen  los  $8,825,000,000  prestados  a 
los  gobiernos  extranjeros.  Por  tanto,  la 
deuda  se  reduce  a  $16,000,000,000,  aproxi- 
madamente. Sin  embargo,  los  funciona- 
rios de  la  Tesorería  creen  que  cuando  ter- 
mine la  época  de  proveer  fondos  para  la 
guerra,  la  deuda  pública  íntegra  de  los  Es- 
tados Unidos  será  aproximadamente  de 
$30,000,000,000. 

Si  un  país  tan  rico  como  los  Estados  Uni- 
dos ha  contraído  una  deuda  pública  tan 
considerable,  ¡cuánto  mayor  no  será  la  que 
contraigan  las  naciones  pobres  por  la  gue- 
rra de  la  libertad  humana!  Sin  embargo, 
la  magnitud  del  sacrificio  universal  es  pro- 
porcional a  las  bendiciones  que  han  llovido 
sobre  el  mundo.  Su  emancipación  de  la 
tiranía,  que  estuvo  a  punto  de  minar  sus 
más  sagradas  y  caras  instituciones,  cons- 
tituye un  gran  consuelo  para  el  mundo 
cargado  de  deudas. 

Causa  Triunfante:    La  Democracia 

Si  las  .naciones  pudieran  siquiera  entro- 
nizar el  derecho  sobre  su  insolencia,  sus  am- 
biciones y  rivalidades,  la  humanidad  po- 
dría hallar  un  medio  para  evitar  los  horrores 
que  acompañan  a  las  guerras.  Tal  es  el 
objetivo  de  la  verdadera  democracia.  Y 
"el  movimiento  de  Dios  en  la  historia", 
dice  el  Dr.  Charles  Gore,  obispo  de  Oxford, 
en  un  sermón  pronunciado  recientemente 
en  Londres,  "es  hacia  la  democracia".  Sin 
embargo,  cree  que  la  Liga  de  Naciones,  en 
vez  de  ser  el  campeón  de  los  derechos  del 
débil,  tiende  a  convertirse  en  un  consejo  de 
altivos  vencedores,  dispuestos  a  aplastar 
a  la  verdadera  democracia.  He  aquí  sus 
palabras : 

"  ...  la  misma  Liga  está  causando  todos 
los  días  la  intranquilidad  de  todos  los  que 
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ocracy,  showing,  as  it  has,  the  least  possible 
provision  for  the  real  representation  of  the 
minds  of  the  nations;  substituting  for  it  an 
autocracy  of  the  ruling  powers." 

Dr.  Gore,  however,  has  an  unshaken  faith 
in  the  final  triumph  of  democracy,  as  shown 
by  the  following  paragraph: 

"....We  put  our  faith  in  democracy. 
It  was  Erasmus  who  said  first,  in  the  six- 
teenth century,  that  in  the  long  run  it  was 
the  dynasties  who  were  always  in  favor  of 
war,  and  the  working  people  who  in  the 
long  run  were  always  in  favor  of  peace. 
And  that  I  believe  to  be  true,  but  you  realize 
how  very  far  off  democracy  is  in  any  coun- 
try from  being  realized.  America,  who 
talked  most  of  democracy,  is  further  than 
we  are,  and  we  are  not  very  near  it.  What 
really  rules  us?  What  really  speaks  in 
our  newspapers?  Government  of  the 
people,  for  the  people,  by  the  people  is 
something  that  is  far  off.  Yet  I  believe 
that  the  movement  of  God  in  history — and 
there  is  a  purpose  of  God  in  history — is  to- 
ward democracy,  and  that  whether  through 
violent  rebellion  and  then  reaction — and  I 
hate  violent  rebellion — or  by  a  progress 
which  can  be  peaceable  because  at  the  last 
resort  the  claim  of  justice  is  heard.  I  be- 
lieve that  democracy  is  the  winning  cause, 
and  that  you  can  not  fool  all  the  people  all 
the  time,  as  President  Lincoln  said.  They 
will  find  out  that  their  interest  is  not  with 
war,  but  with  peace,  and  not  with  arma- 
ments, but  with  courts  of  conciliation.' ' 

Bolshevism  Spreading  in  Europe 

Lenine's  misdirected  intellect  is  furnish- 
ing the  dope  of  Bolshevism,  the  core  of 
whose  program  is,  according  to  an  editorial 
of  The  Saturday  Evening  Post  for  May  10, 
last,  "destruction  of  the  bourgeoisie — that 
is  of  private  property,  private  initiative, 
individual  thrift,  enterprise  and  energy; 
substituting  a  state-owned  and  state- 
managed  community  which  is  to  pass  en 
masse  into  an  economic  Elysium  by  the 
simple  process  of  getting  a  blue  ticket  at 
the  nearest  post  office."  This  idealism  of 
the  Bolshevist  mind  has  produced  a  Russia  r 
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aman  verdaderamente  a  la  democracia, 
como  demuestra,  la  menor  provisión  posible 
para  la  verdadera  representación  del  pen- 
samiento de  cada  nación;  substituyéndola 
con  una  autocracia  de  las  potencias  prin- 
cipales." 

El  Dr.  Gore  tiene,  sin  embargo,  una  fe 
inquebrantable  en  el  triunfo  de  la  demo- 
cracia, como  lo  demuestra  en  el  párrafo 
siguiente : 

"...  Hemos  puesto  nuestra  fe  en  la 
democracia.  Fue  Erasmo  el  primero  que 
en  el  siglo  XVI,  dijo  que,  a  la  larga,  eran 
las  dinastías  las  que  estaban  siempre  en 
favor  de  la  guerra,  y  era  el  pueblo  trabaja- 
dor el  que,  a  la  larga,  estaba  siempre  en 
favor  de  la  paz.  Y  creo  que  eso  es  verdad, 
pero  ¿comprendéis  cuan  lejos  está  de  rea- 
lizarse la  democracia  en  cualquier  país? 
América,  que  fue  la  que  más  habló  de  de- 
mocracia, está  más  lejos  que  nosotros,  y 
nosotros  no  estamos  muy  cerca  de  ella. 
¿Quién  es  verdaderamente  el  que  nos  go- 
bierna? ¿Quién  es  verdaderamente  el  que 
habla  en  nuestros  periódicos?  El  gobierno 
del  pueblo,  para  el  pueblo,  por  el  pueblo, 
es  cosa  que  está  muy  lejos.  Con  todo,  creo 
que  el  movimiento  de  Dios  en  la  historia — y 
ciertamente  Dios  tiene  un  fin  en  la  historia 
— es  hacia  la  democracia,  y  eso  mediante 
violenta  rebelión  y  después  reacción — y  yo 
odio  la  rebelión  violenta — o  ya  por  un  pro- 
greso que  puede  ser  pacífico  porque  en  úl- 
timo caso  se  oiga  el  clamor  de  la  justicia. 
Creo  que  la  democracia  es  la  causa  triun- 
fante, y  que  no  podéis  engañar  a  todo  el 
pueblo  por  todo  el  tiempo,  como  dijo  el 
Presidente  Lincoln.  Ellos  hallarán  que  su 
conveniencia  no  está  en  la  guerra,  sino  en 
la  paz,  y  no  en  las  armas,  sino  en  los  tri- 
bunales de  conciliación.*' 

El  Bolshevikismo  se  Extiende  por  Europa 

La  inteligencia  mal  dirigida  de  Lenine 
suministra  la  droga  del  bolshevikismo,  cuyo 
programa  tiene  por  meollo,  según  un  edi- 
torial del  Saturday  Evening  Post  del  16  de 
mayo  último,  "la  destrucción  de  la  bur- 
guesía, es  decir,  de  la  propiedad  privada, 
de  la  iniciativa  particular,  del  ahorro  in- 
dividual, del  espíritu  de  empresa  y  de  la 
energía;  substituyéndoles  con  una  comu- 
nidad de  la  que  es  dueño  y  administrador 
el  Estado  y  ha  de  pasar  en  masa  a  un  Elíseo 
económico  por  el  sencillo  procedimiento  de 
obtener  un  billete  azul  en  la  estación  de 
correos  más  próximo."  Este  idealismo  <W 
entendimiento  bolsheviki  ha  producido  una 
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cold,  ragged  and  hungry,  because  of  the 
paralyzation  of  her  industry.  Lenine's 
dope,  says  our  contemporary,  is  responsible 
for  this.  Yet,  our  contemporary  remarks 
with  sarcasm,  "half  of  Europe  is  cheerfully 
borrowing  the  bottle  it  came  out  of,  with 
a  pious  notion  that  it  will  prove  a  splendid 
tonic  if  only  the  grosser  pillage  and  polyg- 
amy are  left  out."  And  it  continues 
describing  how  Europe  is  quaffing  the  dope : 

"Private  property,  private  initiative, 
individual  thrift,  enterprise  and  energy — 
the  means  by  which  men  have  come  thus 
far  in  material  civilization— are  walking 
the  plank  all  around  the  Continent.  Over 
there  the  steady  drift  is  toward  dependence 
for  all  further  material  progress  upon  the 
Post-Master-General,  the  chairman  of  the 
House  Ways  and  Means  Committee,  the 
Mayor  of  New  York  or  the  Mayor  of 
Chicago— upon  gentlemen  who  have  won 
certain  positions  by  winning  certain  politi- 
cal contests — with  the  plain  individual's 
status  in  society  forever  fixed  according  to 
whether  he  has  a  blue  or  a  pink  ticket  trom 
the  post  office. 

"Even  in  individualistic  England  govern- 
ment railroads,  telephones,  street  cars,  coal 
mines,  government  insurance,  government 
pensions  and  government  jobs  are  running 
in  the  direction  of  deodorized  Bolshevism/' 

Thus,  another  war  has  commenced:  the 
fight  of  the  world  against  Bolshevism. 

Northcliffe  Against  Lloyd  George. 

Under  the  caption  "Adventures  in  Inter- 
viewing Lord  Northcliffe,"  Isaac  F.  Mar- 
cosson  writes  an  interesting  account  of  the 
British  newspaper  king's  activities  during 
the  last  war.  Possessed  of  a  thorough 
acquaintance  with  British  politics  and 
statesmen,  Mr.  Marcosson  gives  an  illumin- 
ating discussion  of  how  Lord  Northcliffe 
helped  the  world  crush  German  ambition 
for  world  dominion.  He  describes  how  this 
energetic  publisher  of  British  opinion  made 
and  unmade  governments,  how  he  criticized 
Kitchener's  war  policy  and  how  he  raised 
Lloyd  George  to  the  pedestal  where  he  now 
stands  an  idol  of  the  British  people.  Lord 
Northcliffe   and    Lloyd    George   remained 


Rusia  andrajosa,  fría  y  hambrienta,  a  causa 
de  la  paralización  de  su  industria.  La  dro- 
ga de  Lenine,  dice  el  colega,  es  responsable 
de  esto.  No  obstante,  nuestro  colega  ma- 
nifiesta con  sarcasmo,  "media  Europa  pide 
prestada  alegremente  la  botella  de  que  pro- 
cede, con  la  piadosa  idea  de  que  resultará 
un  excelente  tónico  si  se  deja  salir  única- 
mente el  pillaje  y  la  poligamia  más  groseras." 
Y  continúa  describiendo  cómo  Europa  está 
absorbiendo  el  narcótico: 

"La  propiedad  privada,  la  iniciativa  par- 
ticular, el  ahorro  individual,  el  espíritu  de 
empresa  y  la  energía, — medios  por  los  cua- 
les los  hombres  han  llegado  hasta  ahora  tan 
lejos  en  la  civilización  material — están  en 
una  situación  peligrosa  en  todas  partes  del 
continente.  Allí,  el  movimiento  decisivo 
es  hacia  la  dependencia  para  todo  progreso 
material  futuro,  del  Administrador  General 
de  Correos,  del  presidente  del  Comité  de 
Medios  y  Arbitrios  de  la  Cámara,  del  Al- 
calde de  Nueva  York  o  del  Alcalde  de  Chi- 
cago— de  caballeros  que  han  alcanzado 
cierta  posición  mediante  el  triunfo  en  cier- 
tas contiendas  políticas — quedando  fijada 
para  siempre  la  posición  del  individuo  par- 
ticular en  la  sociedad,  según  tenga  un  ticket 
azul  o  un  ticket  rosa  de  la  estación  de  co- 
rreos. 

"Hasta  en  la  individualista  Inglaterra 
los  ferrocarriles  del  Estado,  los  teléfonos, 
los  tranvías,  las  minas  de  carbón,  el  seguro 
del  Gobierno,  las  funciones  del  Estado  y 
los  empleos  públicos  marchan  en  dirección 
del    bolshevikismo    deoderizado." 

De  esta  manera,  otra  guerra  ha  comen- 
zado: la  lucha  universal  contra  el  bolshe- 
vikismo. 

Northcliffe   contra  Lloyd  George. 

Bajo  el  título  de  "Aventuras  relacionadas 
con  una  interviú  con  Lord  Northcliffe", 
Mr.  Isaac  F.  Marcosson  ha  escrito  un  inte- 
resante relato  de  la  labor  realizada  por  el 
rey  de  los  periódicos  ingleses  durante  la 
última  guerra.  Conocedor  profundo  de 
la  política  y  de  los  estadistas  británicos. 
Mr.  Marcosson  relata  de  una  manera  bri- 
llante cómo  Lord  Northcliffe  ayudó  al 
mundo  a  quebrantar  la  ambición  de  domi- 
nio universal  de  Alemania.  Describe  cómo 
este  enérgico  publicista  de  la  opinión  bri- 
tánica ha  hecho  y  deshecho  gobiernos,  cómo 
criticó  la  política  guerrera  de  Kitchener  y 
cómo  elevó  a  Lloyd  George  al  pedestal  en 
que  se  halla  ahora,  siendo  el  ídolo  del  pueblo 
británico.  Lord  Northcliffe  y  Lloyd  George 
continuaron    siendo    colaboradores    leales 
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faithful  co-workers  up  to  the  time  of  the 
signing  of  the  armistice,  after  which  there 
occurred  the  dramatic  break  between  the 
two  powerful  men  of  England.  Mr  Mar- 
cosson  writes  of  the  cause  of  this  historic 
divergence  of  opinion : 

'The  break  began  soon  after  the  signing 
of  the  armistice.  Whether  Northcliffe  had 
an  ambition  to  be  a  member  of  the  British 
Peace  Mission  I  am  not  prepared  to  say. 
One  thing  is  certain:  He  was  dissatisfied 
with  its  personnel.  He  chafed  at  the  delay 
in  the  negotiations  and  at  the  failure  of 
Lloyd  George  to  make  good  on  his  Decem- 
ber election  promises.  The  most  important 
promise  is  summed  up  in  the  phrase,  'To 
exact  the  uttermost  farthing  from  the 
German.' 

"Whatever  the  cause,  Northcliffe  opened 
up  on  Lloyd  George  early  this  year.  The 
result.  .  .  .was  a  scathing  denunciation  of 
the  publisher  by  the  Premier  in  a  speech 
in  the  House  on  April  sixteenth.  The  two 
livest  wires  in  England  got  crossed  and 
the  sparks  are  flying. 

"Who  will  win  in  this  battle?  That  it  is 
bound  to  be  a  bitter  struggle  no  one  can 
doubt.  Neither  Lloyd  George  nor  North- 
cliffe is  a  quitter. 

"Lloyd  George's  prestige  is  largely  con- 
tingent upon  political  fortune,  always  an 
unstable  thing.  On  the  other  hand  Lord 
NorthclifiVs  papers  are  not  dependent  upon 
elections.  The  Times,  like  the  proverbial 
brook,  is  an  institution  that  goes  on  forever. 
Lach  has  a  tremendous  following. 

'More  than  once  NorthclifiVs  name 
"as  been  mentioned  in  connection  with 
the  prime  ministership.  The  disagreement 
with  Lloyd  George  has  revived  the  sugges- 
tion that  he  head  the  government.  No 
m^n  can  be  Prime  Minister,  however,  with- 
out a  party,  and  Northcliffe  has  no  party. 

"If  you  knew  his  real  mind  in  connection 
Wlth  this  office  you  would  probably  discover 
that  he  prefers  to  remain  what  he  has  been 
and  is — the  unofficial  premier  of  the  British 

People." 


hasta  el  momento  de  firmarse  el  armisticio, 
después  de  lo  cual  ocurrió  el  dramático  rom* 
pimiento  entre  estos  dos  poderosos  per- 
sonajes de  Inglaterra.  Mr.  Marcosson  dice 
acerca  de  la  causa  de  esta  histórica  diver- 
gencia de  opinión: 

"El  rompimiento  ocurrió  inmediatamente 
después  de  firmarse  el  armisticio.  No  ten- 
go motivos  para  asegurar  si  Northcliffe  as- 
piraba a  ser  miembro  de  la  Misión  Británica 
de  la  Paz.  Una  cosa  es  cierta:  No  estaba 
satisfecho  del  personal.  Le  indignó  la 
tardanza  en  las  negociaciones  y  el  no  haber 
cumplido  Lloyd  George  las  promesas  que 
hizo  en  las  elecciones  de  diciembre.  La 
promesa  más  importante  se  resume  en  esta 
frase:  'Exigir  a  los  alemanes  hasta  el  úl* 
timo  ochavo.' 

"Cualquiera  que  sea  la  causa,  North- 
cliffe abrió  el  fuego  contra  Lloyd  George 
a  principios  de  este  año.  El  resultado  .... 
fue  una  desbaratadora  acusación  lanzada 
por  el  Primer  Ministro  contra  el  publicista 
en  un  discurso  pronunciado  en  la  Cámara 
de  los  Comunes  el  16  de  abril.  Los  dos 
alambres  eléctricos  más  cargados  de  fluido 
en  Inglaterra  se  han  cruzado,  y  las  chispas 
saltan. 

"¿Quién  ganará  esta  batalla?  Que  ha 
de  haber  una  lucha  furiosa,  nadie  puede 
dudarlo.  Lloyd  George  y  Northcliffe  son 
de  los  que  no  abandonan  la  lucha. 

"El  prestigio  de  Lloyd  George  depende 
en  gran  parte  de  los  vaivenes  de  la  política» 
siempre  inconstantes.  Por  otra  parte,  los 
periódicos  de  los  Northcliffe  no  dependen 
de  las  elecciones.  El  Times,  como  el  pro- 
verbial arroyo,  es  una  institución  que  mar- 
cha perpetuamente.  Cada  uno  de  ellos 
tiene  un  número  infinito  de  partidarios. 

"Más  de  una  vez  se  ha  mencionado  el 
nombre  de  Lord  Northcliffe  en  relación 
con  el  cargo  de  Primer  Ministro.  La  des- 
avenencia con  Lloyd  George  ha  resucitado 
la  indicación  de  que  él  es  quien  dirige  el 
gobierno.  Sin  embargo,  ningún  hombre 
puede  ser  Primer  Ministro  sin  un  partido, 
y  Northcliffe  no  lo  tiene. 

"Si  supieseis  lo  que  él  verdaderamente 
piensa  respecto  a  este  cargo,  probablemente 
descubriríais  que  prefiere  continuar  siendo 
lo  que  ha  sido  y  es:  el  Primer  Ministro 
extraoficial  del  pueblo  británico." 
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The  secret  of  Lord  Northcliffe's  success 
in  the  realm  of  journalism  lies  in  the  fact 
that  he  is  possessed  of  wonderful  adminis- 
trative ability  and  keen  intellect  plus  the 
circumstances  of  homogeneity  of  people  and 
unity  of  language  in  England. 

Germans  Agree  to  Sign  Peace  Treaty 

The  Germans  know  that  "the  worse  is 
yet  to  come,"  if  they  would  not  sign  the 
peace  terms  submitted  to  them  by  the 
Allies  for  signature.  They  have  committed 
the  greatest  crime  the  world  has  ever  known 
and  they  must  suffer  the  consequence. 
They  can  not  evade  the  responsibility,  for 
the  entire  world  is  anxious  for  the  dawn  of 
a  lasting  peace.  It  is  not  from  base  vin- 
dictiveness  that  the  Allies  have  made  the 
terms  of  peace  severe,  but  to  assure  the 
safety  of  the  world  from  Germany's  mono- 
mania of  ambition.  They,  therefore,  have 
pledged  their  word  to  sign  the  terms  of 
peace.  A  cablegram  from  London,  dated 
June  22,  stated  that  the  Germans  in  Paris 
have  officially  notified  of  their  intention 
to  sign  the  peace  treaty,  and  a  radiogram 
from  Paris  said  that  the  German  national 
assembly  had  voted  252  to  157,  for  signing 
the  peace  treaty.  To  this  the  Allies  pre- 
sented their  last  reply  with  the  simplest 
ceremony,  according  to  the  following: 

"Versailles,  July  16. — The  ceremony  of 
presenting  the  Allies'  reply  to  the  Germans 
took  place  at  the  Hotel  Reservoirs  in  the 
evening.  The  ceremony  was  of  the  sim- 
plest sort.  The  secretary  of  the  conference 
requested  acknowledgement  of  the  day  and 
time  of  the  receipt  of  the  reply  as  the  time 
limit  is  reckoned  from  the  moment  of 
delivery. 

"Simons    signed    the    receipt and 

then  on  behalf  of  Count  Brockdorf  Rantzau, 
the  head  of  the  German  delegates,  protested 
at  the  shortness  of  the  period  allowed. 
Five  days  was  originally  fixed  because  the 
Germans  themselves  considered  that  suffi- 
cient. 

"The  Germans  all  left  for  Berlin  at  8 
o'clock  P.  M." 

Rantzau  protested  at  the  shortness  of 
the  period  allowed  and  the  severity  of  the 


El  secreto  del  éxito  de  Lord  Northcliffe 
en  los  dominios  del  periodismo  estriba  en  la 
circunstancia  de  que  posee  admirable  capa- 
cidad administrativa  y  sutil  inteligencia, 
además  de  la  circunstancia  de  la  homoge- 
neidad del  pueblo  inglés  y  de  la  unidad  de 
su  idioma. 

Los  Alemanes  Deciden  Firmar  el  Tratado  de  Paz 

Los  alemanes  sabían  lo  que  les  esperaba 
si  no  firmaban  las  condiciones  de  la  paz 
que  les  habían  impuesto  los  Aliados.  Han 
cometido  el  crimen  más  horrendo  que  ha 
presenciado  el  mundo,  y  deben  sufrir  las 
consecuencias.  No  pueden  evadir  la  res- 
ponsabilidad, porque  el  mundo  entero  es- 
pera ansiosamente  el  advenimiento  de  una 
paz  duradera.  No  es  el  vil  espíritu  de  ven- 
ganza el  que  ha  inducido  a  los  Aliados  a 
imponer  duras  condiciones  de  paz,  sino  el 
deseo  de  garantizar  la  seguridad  de  las  na- 
ciones contra  la  monomanía  de  ambición 
de  Alemania.  He  ahí  por  qué  los  alemanes 
han  prometido  firmar  el  tratado  de  paz.  Un 
cablegrama  de  Londres  del  22  de  junio 
decía  que  los  alemanes  en  París  habían  no- 
tificado oficialmente  de  su  intención  de 
firmar  el  tratado,  y  un  radiograma  de  París 
decía  que  la  Asamblea  Nacional  alemana 
había  acordado  firmar  el  tratado  por  252 
votos  contra  157.  En  vista  de  esto,  los 
Aliados  presentaron  su  última  contestación 
con  una  ceremonia  sencillísima,  según  el 
siguiente  despacho: 

"Versalles,  16  julio. — La  ceremonia  de 
la  entrega  de  la  contestación  de  los  Aliados 
a  los  alemanes  tuvo  lugar  en  el  Hotel  Re- 
servoirs, esta  tarde.  La  ceremonia  fue  de 
las  más  sencillas.  El  secretario  de  la  Con- 
ferencia pidió  que  se  hiciera  constar  el  día 
y  hora  del  recibo  de  la  contestación,  pues  el 
plazo  señalado  se  contaba  desde  el  momento 
de  la  entrega. 

"Simons  firmó  el  recibo  ....  y  después, 
en  nombre  del  Conde  Brockdorf  Rantzau, 
jefe  de  la  delegación  alemana,  protestó 
contra  la  brevedad  del  plazo  concedido. 
Desde  el  principio  se  había  señalado  el 
plazo  de  cinco  días,  porque  los  mismos  ale- 
manes lo  consideraban  suficiente. 

"Todos  los  alemanes  salieron  para  Berlín 
a  las  ocho  de  la  noche/ ' 

Rantzau  ha  protestado  contra  la  breve- 
dad del  plazo  concedido  y  la  severidad  de 
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terms,  but  those  terms,  hard  though  they 
are,  came  into  existence  because  of  German 
brutalities.  And  his  bickerings  only  faded 
into  oblivion,  because  they  were  directed 
against  people  who  know  who  the  Germans 
are.  The  world  is  not  in  sympathy  with 
the  criminal  who  kicks  against  his  punish- 
ment. The  criminal  must  be  held  strictly 
accountable  for  his  act. 

How  the  Kaiser  Should  be  Punished 

Diverse  opinions  there  are  as  to  how 
Wilhelm  should  be  punished  for  having 
committed  thirty  varieties  of  monstrous 
crimes  that  are  laid  at  his  door  by  the  sub- 
committee of  the  Commission  of  War 
Responsibility  in  Paris.  There  are  those 
who  believe  that  he  should  be  hanged  or 
decapitated,  but  the  New  York  World 
asserts  that : 

"A  trial  of  the  former  German  Emperor 
without  due  process  of  law  would  not  be  an 
impressive  proceeding,  and  might  do  far 
more  harm  than  good.  It  would  enable 
his  supporters  in  Germany  to  picture  him 
as  a  martyr,  and  in  the  end  the  Wilhelm 
legend  might  become  as  prolific  a  source 
of  mischief  as  the  Napoleon  legend.' ' 

However,  the  Baltimore  Manufacturers1 
Record  asks:  "When  a  vile  criminal  has 
been  hanged,  does  he  become  a  martyr?" 

The  New  York  Times  has  an  entirely 
different  opinion  as  to  how  the  great  crim- 
inal of  the  twentieth  century  must  be 
dealt  with.  "Capital  punishment, "it  says, 
'seems  miserably  inadequate  in  his  case." 
It  continues: 

"That  would  end  his  sufferings  at  once. 
Remorse,  the  tortures  and  torments  that 
will  prey  upon  his  mind  and  soul,  would 
seem  to  be  a  penalty  more  nearly  commen- 
surate with  his  crimes;  so  long  as  he  holds 
his  former  greatness  in  memory  he  must 
he  the  most  miserable  man  on  earth. 
That  he  must  be  under  restraint,  a  prisoner, 
that  he  must  never  be  a  free  man,  is  indi. 
cated  by  common  prudence.  There  the 
Conference  will  be  upon  solid  ground,  with 
a  multitude  of  precedents  to  justify  the 
process  against  the  ex-Kaiser,  with  the  whole 
body  of  international  law  for  the  guidance 
°f  the  court.  There  will  be  no  difficulty 
*n  drawing  up  the  indictment  against  him 


las  condiciones  impuestas,  pero,  por  duras 
que  éstas  sean,  son  proporcionadas  a  la 
ferocidad  alemana.  Y  las  protestas  de 
Rantzau  cayeron  en  saco  roto,  porque  iban 
dirigidas  a  un  pueblo  que  conoce  bien  a  los 
alemanes.  El  género  humano  no  simpatiza 
con  el  criminal  que  da  coces  contra  el  cas- 
tigo.  Al  criminal  se  le  debe  exigir  estrecha 
cuenta  de  sus  actos. 

Cómo  Debe  ser  Castigado  el  Kaiser 

Hay  diversas  opiniones  respecto  a  cómo 
debe  ser  castigado  Guillermo  por  haber 
cometido  los  treinta  distintos  crímenes 
monstruosos  de  que  le  acusa  el  subcomité 
de  la  Comisión  de  la  Responsabilidad  de  la 
Guerra  en  París.  Hay  quienes  piensan 
que  debiera  ser  colgado  o  decapitado,  pero 
el  World  de  Nueva  York  dice: 

"Juzgar  al  Emperador  alemán  sin  el  de- 
bido proceso  legal  no  sería  un  procedi- 
miento solemne,  y  podría  ser  mucho  más 
perjudicial  que  saludable.  Permitiría  a 
sus  partidarios  de  Alemania  presentarle 
como  un  mártir,  y  la  leyenda  de  Wilhelm 
podría  convertirse  en  una  fuente  fecunda 
de  males,  como  la  leyenda  de  Napoleón." 

Pero  el  Manufacturer's  Record  de  Balti- 
more, pregunta:  "Cuando  un  vil  criminal 
es  colgado,  ¿se  convierte,  por  ventura,  en 
mártir?" 

El  Times  de  Nueva  York  abriga  una  opi- 
nión completamente  diferente  acerca  de 
cómo  debe  ser  tratado  el  gran  criminal  del 
siglo  XX.  "La  pena  capital",  dice,  "pa- 
rece muy  inadecuada  en  este  caso.  /Pon- 
dría término  a  sus  sufrimientos  inmedia- 
tamente El  remordimiento,  las  torturas 
y  tormentos  que  harían  presa  en  su  con- 
ciencia y  alma,  parecerían  una  pena  más 
proporcionada  a  sus  crímenes;  mientras 
conserve  en  su  memoria  el  recuerdo  de  su 
pasada  grandeza,  será  el  hombre  más  des- 
graciado de  la  tierra.  Que  debe  estar  en- 
cerrado, preso,  que  no  vuelva  a  ser  hombre 
libre,  lo  indica  la  común  prudencia.  Asi, 
la  Conferencia  estará  en  terreno  sólido,  con- 
tando con  una  multitud  de  precedentes  para 
justificar  el  proceso  contra  el  ex- Kaiser, 
con  todo  el  cuerpo  del  derecho  internacio- 
nal para  guía  del  tribunal.  Así  no  habrá 
dificultad  de  redactar  el  veredicto  de  cul- 
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for  many  and  flagrant  violations  of  inter- 
national law;  and  the  supreme  law  of  self- 
defense  and  safety  gives  abundant  sanc- 
tion, after  conviction,  for  a  sentence  im- 
posing restraint  or  imprisonment.  The 
decision  of  the  Council  that  he  must  be 
placed  on  trial  may  be  expected  to  lead  to 
that  end." 

It  seems  adequate  to  let  the  Kaiser  see, 
in  his  visions,  the  multifarious  crimes  he 
has  committed;  and  the  torments  of  a 
troubled  conscience,  till  he  breathes  his 
last,  are  enough  punishment  for  his  out- 
lawry against  mankind. 

The  London  Saturday  Review  opines  that : 

" .  .  .The  best  thing  would  be  to  try  the 

ex- Kaiser,  slowly  and  solemnly,  so  that  the 

record  of  his  crimes  may  sink  drop  by  drop 

into  the  conscience  of  mankind. 

"And  then,  having  found  him  guilty, 
he  should  be  interned  in  one  of  the  Pacific 
Islands.  He  is  a  danger  in  Europe,  for 
there  is  a  strong  Kaiser  party  in  Germany, 
which  will  grow  stronger  if  the  disorder 
continues." 

If  the  world  remembers  that  the  fields 
of  Europe  are  white  with  the  bleaching 
bones  of  the  massacred,  that  the  innocent 
cry  for  justice  from  their  unidentified  graves 
and  that  thousands  of  once  spotless  maidens 
are  now  groping  in  the  dark  with  the  stigma 
of  enforced  prostitution- — because  of  the 
mandates  of  the  brutal  Kaiser— that  world 
will  never  let  that  monster  stay  even  for 
one  moment,  unmolested,  in  his  refuge  in 
Holland. 

China  Formulates  a  Definite  Foreign 

Policy 

For  a  long  time  China  failed  to  develop  a 
definite  foreign  policy.  Japanese  states- 
men have  dared  to  dictate  to  her  her  inter- 
national affairs,  in  some  cases  nearly  succeed- 
ing to  reduce  China  to  a  state  of  vassalage 
under  Japan.  But  at  the  Peace  Conference, 
coincident  with  the  declaration  of  inter- 
national independence,  drafted  in  Paris 
as  the  unanimous  will  of  the  civilized  nations 
of  the  world,  as  Mr.  Patrick  Gallagher 
writes  in  Asia  for  April,  last,  China  adopted 
and  successfully  asserted  a  definite  foreign 
policy.     China  has  been  fortunate  in  the 


pabilidad  contra  él,  por  sus  muchas  y  fla- 
grantes violaciones  del  derecho  interna- 
cional; y  la  ley  suprema  de  la  propia  de- 
fensa y  seguridad  ofrece  sanción  abundante, 
después  de  la  convicción,  para  una  sentencia 
de  encierro  o  prisión.  Es  de  esperar  que  la 
decisión  del  Consejo  de  que  el  Kaiser  debe 
ser  juzgado,  conduzca  a  ese  fin." 

Parece  adecuado  hacer  que  el  Kaiser 
vea  en  su  imaginación  los  múltiples  críme- 
nes que  ha  cometido,  y  los  tormentos  de  una 
conciencia  turbada,  hasta  que  exhale  el 
último  suspiro,  es  un  castigo  adecuado  a 
sus  crímenes  de  lesa  humanidad. 

El  Saturday  Review  de  Londres  opina: 
"  ....  Lo  mejor  sería  juzgar  al  ex- Kaiser 
parsimoniosa  y  solemnemente,  a  fin  de  que 
la  historia  de  sus  crímenes  pueda  infiltrarse 
gota  a  gota  en  la  conciencia  de  la  humanidad. 
"Y,  una  vez  declarado  culpable,  debiera 
ser  internado  en  una  isla  del  Pacífico.  Él 
es  un  peligro  en  Europa,  donde  hay  un  fuer- 
te partido  del  Kaiser,  que  será  cada  vez 
más  potente  si  continúan  los  desórdenes." 

Si  el  mundo  tuviera  presente  que  los  cam- 
pos de  Europa  están  cubiertos  de  huesos 
sangrientos  de  los  que  han  sido  sacrificados, 
que  los  inocentes  claman  justicia  desde 
sus  ignoradas  tumbas,  y  que  millares  de 
hasta  entonces  inmaculadas  doncellas  es- 
tán andando  a  tientas  en  la  oscuridad,  con 
el  estigma  de  forzosa  prostitución — a  con- 
secuencia de  los  mandatos  del  Kaiser  brutal 
— ese  mundo  nunca  permitiría  que  tal  mons- 
truo estuviese  un  solo  momento  sin  ser  mo- 
lestado en  su  refugio  de  Holanda. 

China  Formula  una  Política  Internacional 

Definitiva 

Mucho  tiempo  tardó  China  en  trazarse 
una  política  internacional  definitiva.  Los 
estadistas  japoneses  tuvieron  la  osadía 
de  dirigir  sus  asuntos  internacionales,  con- 
siguiendo en  algunos  casos  reducir  casi  a 
China  a  un  estado  de  vasallaje  bajo  el  Ja- 
pón. Mas,  en  la  Conferencia  de  la  Paz. 
coincidiendo  con  la  declaración  de  inde- 
pendencia internacional,  enunciada  en  Pa- 
rís como  acuerdo  unánime  de  las  naciones 
civilizadas  de  la  tierra,  según  afirma  Mr 
Patrick  Gallagher  en  Asia  de  abril  último. 
China  adoptó  y  afirmó  acertadamente  una 
política     internacional     definitiva.     China 
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selection  of  her  delegates  to  the  Peace 
Conference,  among  whom  are  Dr.  C.  T. 
Wang,  Dr.  Wellington  Koo,  and  Mr.  Alfred 
Sze — three  Chinese  who  learned  the  science 
of  world  politics  in  American  schools  and 
who  will  undoubtedly  play  an  important 
part  in  shaping  the  political  destiny  of  their 
country.  The  other  two  plenipotentiaries 
are  Lou  Tseng-hsiang  and  Wei  Sun-sou. 
Messrs.  Lou  and  Wang  sat  at  the  first  two 
plenaries;  while  Dr.  Koo  took  an  important 
part  in  drafting  the  covenant  of  the  League 
of  Nations  and  Dr.  Wang  was  chosen  for 
not  less  vital  work  as  a  member  of  the  com- 
mission on  Ports,  Railways  and  Waterways. 
Mr.  Gallagher  observes:  "The  significant 
fact  in  the  situation  was  that  China  came 
into  the  Conference  on  her  own  feet.  She 
was  not  barred  as  a  vassal  state,  nor  re- 
ceived as  in  any  way  subordinate  to  any 
of  the  Great  Powers." 

The  great  obstacle  that  the  Chinese 
delegates  met  with  at  the  Conference  was 
the  decision  of  Japan,  expressed  through 
her  delegates,  to  apply  the  Japanese  Korean 
policy  to  China.  Actual  proof  is  supplied 
by  the  Japanese  themselves.  On  January 
28,  Dr.  Wang  and  Dr.  Koo  presented  the 
case  for  China.  The  author  writes  of  Dr. 
Koo's  espousal  of  the  cause  of  his  country: 
'The  splendid  unity  of  the  Chinese  delega- 
tion was  illustrated  by  the  fact  that  Koo 
was  given  the  'star*  part  and  delivered  one 
of  the  best  speeches,  so  far,  of  the  Conference. 
His  English,  needless  to  say,  tickled  the 
expert  ear  of  our  own  President.  It  made 
a  strong  impression  upon  that  veteran 
author,  philosopher  and  parliamentarian, 
Arthur  Balfour.  It  amazed  Lloyd  George. 
It  charmed  Sir  Robert  Borden.  Premier 
Hughes,  I  am  told,  deprecated  his  unfortu- 
nate deafness — for  the  first  time  in  the  life 
of  the  Conference.  Business  Manager 
Clemenceau  patted  China's  representative 
on  the  back — and  began  to  take  China 
seriously." 

Baron  Makino  made  the  Japanese  reply 
in  French.  In  order  to  meet  the  moral  and 
legal  arguments  presented  by  Dr.  Koo, 
showing  cause  why  Japan  should  get  off 
China's  chest  in  Kiaochau,  Makino  read 


fue  afortunada  en  la  elección  de  sus  dele- 
gados a  la  Conferencia  de  la  Paz,  entre  los 
cuales  figuran  el  Dr.  C.  T.  Wang,  el  Dr. 
Wellington  Koo  y  Mr.  Alfred  Sze,  tres 
chinos  que  aprendieron  la  ciencia  de  la 
política  internacional  en  las  escuelas  ame- 
ricanas y  que  indudablemente  desempe- 
ñarán un  papel  importante  en  la  formación 
del  destino  político  de  su  país.  Los  otros 
dos  plenipotenciarios  son  Lou  Tseng- 
hsiang  y  Wei  Sun-sou.  Los  señores  Lou  y 
Wang  asistieron  a  las  dos  primeras  sesion- 
nes  plenarias;  pero  el  Dr.  Koo  tomó  parte 
importante  en  la  redacción  del  convenio 
de  la  Liga  de  Naciones,  y  el  Dr.  Wang  fue 
designado  para  una  labor  no  menos  tras- 
cendental como  miembro  de  la  Comisión 
de  Puertos,  Ferrocarriles  y  Vias  Marítimas. 
Mr.  Gallagher  hace  observar:  "El  hecho 
significativo  en  la  situación  fue  que  China 
vino  a  la  Conferencia  por  su  propia  inicia- 
tiva. No  fue  excluida  como  Estado  vasallo 
ni  fue  recibida  como  si  fuese  de  alguna  ma- 
nera subordinada  de  ninguna  de  las  gran- 
des potencias." 

El  mayor  obstáculo  con  que  tropezaron 
los  delegados  chinos  en  la  Conferencia  fue 
la  decisión  del  Japón,  expresada  por  sus  de- 
legados, de  aplicar  la  política  japonesa  en 
Korea  a  China.  La  verdadera  prueba  la 
suministran  los  mismos  japoneses.  El  28 
de  enero,  los  Doctores  Wang  y  Koo  plan- 
tearon la  cuestión  de  China.  El  autor 
relata  cómo  expuso  el  Dr.  Koo  la  causa  de 
China:  "La  notable  solidaridad  de  la  dele- 
gación china  se  demostró  por  la  circuns- 
tancia de  que  a  Koo  se  le  dio  el  papel  prin- 
cipal, y  él  pronunció  uno  de  los  discursos 
de  la  Conferencia  hasta  entonces.  Huelga 
advertir  que  su  dicción  inglesa  recreó  los 
expertos  oídos  de  nuestro  Presidente.  Cau- 
só honda  impresión  en  el  ánimo  del  vete- 
rano escritor,  filósofo  y  parlamentario,  Ar- 
thur Balfour.  Sorprendió  a  Lloyd  George. 
Encantó  a  Sir  Robert  Borden.  El  Primer 
Ministro  Hughes,  según  me  dijeron,  mal- 
dijo, por  primera  vez  en  su  vida  en  la 
Conferencia,  su  desdichada  sordera.  El 
Presidente  de  la  Conferencia,  Clemenceau, 
dio  unos  golpecitos  en  la  espalda  al  repre- 
sentante de  China — y  empezó  a  tomar  en 
serio  a  China/ ' 

El  Barón  Makino  contestó  por  el  Japón 
en  francés.  Para  poder  refutar  los  argu- 
mentos morales  y  legales  presentados  por  el, 
Dr.  Koo  para  demostrar  por  qué  el  Japón 
debe  abandonar  el  cofre  de  China  en  Kai~* 


520 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


a  few  of  those  secret  notes  that  form  part 
of  the  Motono-Tuan  *  'arrangement,"  thus 
unintentionally  furnishing  evidence  of  Ja- 
pan's desire  to  apply  her  Korean  policy 
to  China. 

The  author  writes:  "Japan's  policy 
toward  Asia  is  selfish,  foolish,  shortsighted. 
It  succeeded  in  bringing  Korea  under  the 
brilliant  banner  of  the  Rising  Sun.  But 
the  Korean  night,  Thank  God,  has  passed 
from  the  world  with  the  passing  of  the 
MaHed  Fist  that  inspired  it."  Later  in  the 
article  he  observes:  "The  trouble  with 
Japan's  foreign  policy  is  that  it  nourishes 
dangerous  fires  of  Asiatic  racial  resentment 
—  and  that  it  utilizes  these  fires  to  warm 
up  the  blood  of  Nippon  as  crafty  Russians 
employed  the  Venusberg  legends.  For 
whose  benefit?  For  the  benefit  of  the 
people  of  Japan?  Some  of  the  very  best 
men  in  Japan  say  otherwise.  These  Japan- 
ese says  that  a  small  coterie  of  dangerous 
Chauvinists  have  grasped  hold  of  Ito's 
mantle  that  the  secret  springs  of  the  Japan- 
ese Korean  policy  towards  China  rise  with- 
in the  vaults  of  half  a  dozen  Japanese  banks". 

China  has  ever  been  in  the  "baby  hippo 
stage  of  political  development,"  but  in  the 
pronouncement  of  her  definite  foreign 
policy,  C.  T.  Wang  and  Wellington  Koo 
have  helped  her  rise  from  the  quagmire 
of  her  weakness  in  international  politics. 
The  weight  of  her  opinion  will,  henceforth, 
be  heard  in  the  Council  of  the  Nations,  for: 

"China  approaches  the  future  as  a  re- 
constructive asset,  not  a  liability.  Peace, 
not  war,  is  on  her  tongue  and  in  her  heart; 
but  she  declines  to  be  dominated  by  any 
Power.  She  is  quietly  determined  to  exer- 
cise her  right  as  a  sovereign  nation  to  choose 
her  own  friends  and  associates.  She  neither 
needs,  nor  will  she  accept,  political  tutelage 
offered  in  any  guise.  She  comes  before 
the  world  in  full  comradeship,  not  to  lean 
upon  the  world,  but  that  she  may  bear  her 
.  full  share  of  the  world's  burdens.  To  that 
end,  there  must  be  respect  for  Chinese 
integrity,  in  fact  as  well  as  in  assurance, 
throughout  the  length  and  breadth  of 
China.  She  does  not  ask  for  the  return  of 
ceded  territory,  but  she  does  ask  for  the 
termination  of  all  the  leases  wrung  from  her 
against  Chinese  interests  and  in  jeopardy 
of  the  peace  of  the  world  as  a  direct  conse- 
quence of  Germany's  act  of  war  in  1897 
in  Shantung. 


chau,  Makino  leyó  algunas  de  las  notas 
secretas  que  forman  parte  del  "acuerdo" 
Motono-Tuan,  dando  así,  sin  querer,  prue- 
bas de  que  el  Japón  desea  aplicar  a  China 
su  política  koreana. 

Dice  el  autor:  "La  política  del  Japón 
en  Asia  es  egoísta,  torpe,  de  criterio  estre- 
cho. Consiguió  poner  a  Korea  bajo  la 
radiante  bandera  del  Sol  Naciente.  Pero 
la  noche  koreana  ha  desaparecido  ya  de  la 
tierra  con  la  desaparición  de  la  Mano  de 
Hierro  que  la  inspiró."  Más  adelante  en  su 
artículo  hace  observar:  "Lo  perjudicial 
en  la  política  internacional  del  Japón  está 
en  que  alimenta  el  funesto  fuego  de  los  pre- 
juicios de  raza, — y  que  utiliza  ese  fuego 
para  enardecer  la  sangre  del  Nippon,  del 
mismo  modo  que  rusos  astutos  utilizaron 
las  leyendas  de  Venusberg.  ¿En  beneficio 
de  quién?  ¿En  beneficio  del  pueblo  japo- 
nés? Algunos  de  los  hombres  más  eminen- 
tes del  Japón  dicen  lo  contrario.  Estos 
japoneses  dicen  que  una  pequeña  camarilla. 

China  estuvo  siempre  en  el  "estado  de 
cachorro  de  hipopótamo  en  cuanto  al  de- 
sarrollo político",  pero  al  exponer  su  política 
internacional  definitiva,  C.  T.  Wang  y 
Wellington  Koo  le  han  ayudado  a  levan- 
tarse de  la  ciénaga  de  su  debilidad  en  la  polí- 
tica internacional.  De  aquí  en  adelante, 
el  peso  de  su  opinión  se  hará  sentir  en  el 
Consejo  de  las  Naciones,  por  esta  razón: 

"China  llega  a  su  destino  como  un  valor 
activo  de  reconstrucción,  y  no  como  una 
partida  del  pasivo.  Invoca  con  los  labios 
y  el  corazón  la  paz  y  no  la  guerra;  pero 
rechaza  el  dominio  de  cualquier  potencia. 
Está  serenamente  dispuesta  a  ejercer  sus 
derechos  de  nación  soberana  para  escoger 
sus  amigos  y  aliados.  No  necesita  ni  acep- 
tará ningún  tutelaje  político  bajo  pretexto 
alguno.  Se  presenta  ante  el  mundo  con 
plena  franqueza  de  amiga,  no  para  apoyar- 
se sobre  el  mundo,  sino  para  sobrellevar  la 
parte  que  le  corresponde  en  las  obligaciones 
universales.  Para  ello,  debe  ser  respetada 
la  integridad  de  China,  de  hecho  tanto  como 
en  las  seguridades,  en  toda  la  longitud  y 
latitud  de  China.  Ella  no  exige  la  devo- 
lución de  territorios  cedidos,  sino  la  cance- 
lación de  todos  los  arrendamientos  que  se 
le  impusieron  contra  sus  intereses  y  po- 
niendo en  peligro  la  paz  universal,  como 
consecuencia  directa  del  acto  de  guerra 
cometido  por  Alemania  en  Shantung  en 
1897. 
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"She  insists  upon  three  points:  (1) 
territorial  integrity;  (2)  political  independ- 
ence; and  (3)  economic  independence. 
She  invites  western  cooperation  of  fair 
terms — her  own  terms;  not  terms  made  for 
her,  without  her  counsel  or  consent.  She 
desires  to  throw  all  China  completely  open 
to  foreign  residence  and  foreign  trade;  and 
to  that  end  she  asks  that  her  officials  be 
helped  and  not  be  hampered  in  their  efforts 
to  bring  her  laws  and  their  administration 
up  to  the  highest  point  of  modern  western 
efficiency,  as  rapidly  as  possible.  She  seeks 
technical  assistance,  not  direction  or  tutel- 
age. China  will  enter,  the  League  of  Na- 
tions as  a  man,  not  as  a  mendicant." 

China  has  awakened.  She  would  not 
tolerate  any  Power,  under  the  guise  of 
altruism,  dictate  her  foreign  policy.  That 
is  against  her  spirit  of  independence.  She 
has  backbone  strong  enough  to  support  her 
in  carrying  on  her  international  responsib- 
ilities and  obligations.  And  her  ascend- 
ency in  international  politics,  which  must 
be  conceded  to  her,'  in  the  name  of  justice 
and  righteousness,  will,  no  doubt,  redound 
to  the  best  interest  of  the  Orient.  May 
China  triumph  in  her  cause! 

Sir    Rabindranath    Tagore    on  the  Indian 
Riots 

Recent  uprisings  in  Ireland,  Egypt  and 
India — all  countries  under  Great  Britain — 
have  graced  the  war's  aftermath,  so  that 
students  of  colonial  governments  have  be- 
come rather  suspicious  that  there  is  some- 
thing rotten  in  the  governmental  machine- 
ries that  operate  therein.  However,  Sir 
Rabindranath  Tagore  in  his  letter  to  a 
friend  remarks  that  the  defects  may  be 
found,  not  in  the  make-up  of  the  govern- 
ment but  in  the  men  that  run  the  govern- 
ment.    His  letter  follows  in  full: 

Shantiniketan,  April  25,  1919. 

Dear  Friend: 

Most  of  the  Anglo-Indian  papers  are  cry- 
mg  for  more  blood.  They  are  sure  that 
there  are  some  mischief-makers  behind  the 
present  disturbances.  Certainly  there  are. 
But  who  are  they?  Serious  disturbances 
nave  taken  place  in  all  three  countries  where 
the  British  have  their  way — Ireland,  Egypt 


1  'China  insiste  respecto  a  tres  puntos: 
(1)  integridad  territorial;  (2)  independencia 
política;  (3)  independencia  económica.  So- 
licita la  cooperación  occidental  en  condi- 
ciones equitativas, — las  que  ella  determine; 
no  bajo  condiciones  que  se  le  exijan,  sin  su 
consejo  ni  consentimiento.  Desea  abrir 
de  par  en  par  las  puertas  de  China  para  re- 
sidencia de  los  extranjeros  y  para  el  comer- 
cio extranjero;  y  con  ese  objeto,  pide  que 
a  sus  funcionarios  se  les  ayude,  y  no  se  les 
entorpezca,  en  sus  esfuerzos  por  elevar  sus 
leyes  y  administración  al  más  alto  grado  de 
eficiencia  occidental  moderna,  con  la  mayor 
rapidez  posible.  Ella  busca  el  auxilio  téc- 
nico, no  la  dirección  ni  el  tutelaje.  China 
ingresará  en  la  Liga  de  las  Naciones,  como 
un  hombre,  y  no  como  un  mendigo." 

China  ha  despertado.  No  permitirá 
a  ninguna  potencia  que,  bajo  el  disfraz  de 
altruismo,  le  dicte  su  política  internacional. 
Esto  sería  contrario  a  su  espíritu  de  inde- 
pendencia. Su  columna  vertebral  es  bas- 
tante fuerte  para  ayudarla  a  soportar  sus 
responsabilidades  y  obligaciones  interna- 
cionales. Y  su  ascendencia  en  la  política 
internacional,  que  se  le  debe  reconocer  en 
nombre  de  la  justicia  y  del  derecho,  redun- 
dará, indudablemente,  en  beneficio  del 
Oriente.     ¡Ojalá  triunfe  la  causa  de  China! 

Lo  que  Piensa  Rabindranath  Tagore  Sobre 
los  Motines  Indios 

Los  últimos  levantamientos  en  Irlanda, 
Egipto  e  India— países  todos  que  se  hallan 
bajo  el  dominio  británico — han  adornado 
el  desenlace  de  la  guerra,  hasta  el  punto  de 
que  los  que  estudian  los  regímenes  colonia- 
les han  llegado  a  sospechar  que  existe  algún 
desperfecto  en  la  maquinaria  que  en  ellos 
funciona.  Sin  embargo,  Sir  Rabindranath 
Tagore,  en  carta  dirigida  a  un  amigo,  afirma 
que  el  defecto  puede  hallarse,  no  en  la  cons- 
titución del  gobierno,  sino  en  los  hombres 
que  gobiernan.  A  continuación  repro- 
ducimos íntegramente  su  carta: 

' 'Shantiniketan,  26  abril,  1919, 

Querido  amigo: 

La  mayor  parte  de  los  periódicos  angla- 
indios  claman  más  sangre.  Están  seguros 
de  que  hay  algunos  perturbadores  detrás 
de  los  actuales  disturbios.  Ciertamente, 
los  hay.  Pero  ¿quiénes  son?  Han  ocurri- 
do graves  disturbios  en  todos  los  tres  países 
donde  están  establecidos  los  ingleses:    Ir* 
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and  India  respectively,  containing  three 
different  peoples  widely  different  in  their 
civilization,  temperament  and  tradition. 
Is  it  unthinkable  that  the  mischief-maker 
may  be  lurking  somewhere  in  the  common 
element  which  they  all  have,  namely,  the 
one  people  which  governs  them?  It  is  not 
in  the  system  of  government  or  the  law  but 
in  the  men  entrusted  with  the  carrying 
on  of  the  government,  the  men  who  have 
not  the  imagination  or  sympathy  truly 
to  know  the  people  whom  they  rule,  the  men 
who  imagine  that  it  is  their  material  power 
which  carries  its  own  permanence  in  itself, 
and  that  therefore  the  eternal  truths  of 
human  nature  and  moral  providence  can 
be  ignored  in  its  favour.  It  is  evident  that 
these  people  in  their  blind  pride  will  ever 
go  on  seeking  for  the  source  of  mischief 
outside  themselves,  and  easily  succeed  in 
catching  some  stray  dog  to  give  it  a  bad 
name  and  hang  it.  This  will  only  prolong 
their  period  of  harboring  the  mischief  in 
their  own  person  and  driving  it  deeper  into 
their  constitution.  It  is  the  same  kind  of 
ignorance  of  the  eternal  laws  which  primi- 
tive peoples  show  when  they  hunt  for  some 
so-called  witch  to  which  they  ascribe  the 
cause  of  their  illness  while  carrying  the  dis- 
ease germs  in  their  own  blood.  It  is  quite 
easy  for  them  to  torture  and  burn  the 
witch  and  dance  the  devil-dance  with  prop- 
er ceremony,  but  the  disease  will  continue 
and  they  will  have  to  make  costly  provi- 
sions for  more  burning  of  witches  and  more 
orgies  of  frightfulness. 
Yours, 
Rabí  ndran  ath  Tagore  . 

Ideals  of  Moslem  Education 

We  in  the  Philippines  believe  in  the 
assimilation  of  Western  civilization.  But 
in  the  amalgamation  of  Occidentalism  with 
our  native  culture,  we  must  endeavor  to 
save  the  native  aroma  of  our  race.  The 
foundation-stone  of  our  culture  must  be 
our  own  peculiar  nature,  on  which  must  be 
built  the  superstructure  of  the  learning  of 
the  West.  The  same  view  is  held  by  Dr. 
Zisuddin  Ahmed,  C.  I.  E.,  Ph.  D.,  in  his 
presidential  address  at  the  Behar  Moham- 
medan   Educational    Conference    held    at 


landa,  Egipto  e  India,  habitados,  respec- 
tivamente, por  tres  pueblos  muy  diferentes 
en  civilización,  temperamento  y  tradición. 
¿Es  inconcebible  que  el  espíritu  malo  ande 
escondido  en  alguna  parte  del  común  ele- 
mento que  todos  ellos  tienen,  esto  es,  el 
pueblo  único  que  les  gobierna?  No  reside 
ello  en  el  sistema  de  gobierno  ni  en  la  le- 
gislación, sino  en  los  hombres  a  quienes  se 
ha  confiado  la  gobernación,  los  hombres 
que  no  tienen  la  intención  ni  la  simpatía 
para  conocer  al  pueblo  a  quien  gobiernan; 
los  hombres  que  se  imaginan  que  es  su  poder 
material  el  que  sostiene  su  permanencia, 
y  que,  por  consiguiente,  puede  hacerse  caso 
omiso,  en  su  favor,  de  las  eternas  verdades 
de  la  naturaleza  humana  y  de  la  providen- 
cia moral.  Es  evidente  que  esa  gente,  en  su 
ciego  orgullo,  está  siempre  dispuesta  a  bus- 
car fuera  de  su  círculo  el  origen  del  mal,  y 
que  conseguirán  fácil  men  te  coger  algún  perro 
abandonado,  lanzarle  un  estigma,  y  ahor- 
carle. Esto  no  hará  más  que  retardar  el 
momento  de  encontrar  el  mal  en  sus  pro- 
pias personas  y  hundirlo  más  y  más  en  su 
organismo.  Esta  es  la  misma  clase  de  ig- 
norancia de  las  leyes  eternas  que  demues- 
tran los  pueblos  primitivos  cuando  cogen  a 
la  que  llaman  bruja,  a  quien  atribuyen  la 
causa  de  su  enfermedad,  apesar  de  llevar 
en  su  propia  sangre  los  gérmenes  de  ésta. 
Le  es  muy  fácil  a  ese  pueblo  torturar  y  que- 
mar a  la  bruja  y  bailar  la  danza  infernal 
con  el  debido  ceremonial,  pero  la  epidemia 
continuará  haciendo  estragos,  y  el  pueblo 
tendrá  que  hacer  provisiones  costosas  para 
seguir  quemando  brujas  y  para  celebrar 
nuevas  orgías  terroríficas. 
Suyo, 

Rabindranath  Tagore." 

Ideales  de  la  Educación  Muslímica 

Nosotros  los  filipinos  somos  partida- 
rios de  la  asimilación  de  la  civilización 
occidental;  mas,  en  la  amalgamación  del 
occidentalismo  con  nuestra  cultura  nativa, 
debemos  procurar  conservar  el  aroma  pe- 
culiar de  la  nuestra.  La  piedra  fundamen- 
tal de  nuestra  cultura  debe  ser  nuestra  na- 
turaleza peculiar,  sobre  la  cual  debemos  edi- 
ficar la  estructura  del  progreso  del  Occi- 
dente. La  misma  opinión  sostiene  el  Dr. 
Zisuddin  Ahmed,  Dr.  en  F.,  en  su  discurso 
presidencial  pronunciado  en  la  Conferencia 
Cultural  Mahometana  de  Behar,  celebrada 
en  Gaya  en  los  últimos  días  de  abril  pasado, 
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Gaza  the  last  days  of  April,  last,  wherein 
he  explained  what  he  considered  the  ideals 
of  Moslem  education.     He  said : 

"Gentlemen,  the  future  of  India  depends 
upon  our  finding  a  culture  which  may  be 
the  happy  union  of  three  distinct  powers — 
i.  e.,  Brahmanic,  Islamic,  European.  We 
are  adopting  an  European  and  not  Eastern 
form  of  Government  and  our  Technical, 
Commercial  and  Industrial  developments 
are  largely  on  Western  lines.  The  Western 
culture  which  we  should  necessarily  as- 
similate should  not  replace  the  Eastern  cul- 
ture, but  the  superstructure  of  Western  civil- 
ization should  be  built  on  the  Eastern  foun- 
dation. A  University  or  a  College  which 
does  not  include  in  its  staff  a  fair  number 
of  European  and  Moslem  teachers  and 
which  does  not  include  in  it  the  course  of 
studies  representing  European  and  Moslem 
traditions  will  be  in  danger  of  becoming 
one  sided  and  will  tend  to  retard  the  real 
progress  of  India." 


en  el  que  explicó  lo  que  considera  ideales 
de  la  educación  muslímica.  He  aquí  lo 
que  dijo: 

"Señores:  El  porvenir  de  la  India  de- 
pende de  que  hallemos  una  cultura  que 
sea  la  feliz  unión  de  tres  distintos  elementos, 
a  saber:  el  brahmánico,  el  islámico  y  el 
europeo.  Estamos  adoptando  una  forma 
de  gobierno  que  no  es  oriental,  sino  euro- 
pea, y  nuestro  desenvolvimiento  técnico, 
comercial  e  industrial  se  ajustan  al  patrón 
occidental.  La  cultura  occidental  que 
debemos  necesariamente  asimilar  no  debe 
reemplazar  a  la  cultura  oriental,  pero  la 
estructura  superior  de  la  cultura  occidental 
debe  edificarse  sobre  el  cimiento  oriental. 
Una  universidad  o  colegio  en  cuyo  profe- 
sorado no  haya  un  número  regular  de 
maestros  europeos  y  musulmanes,  y  en  cuyo 
plan  de  enseñanza  no  estén  representadas 
las  tradiciones  europeas  y  muslímicas,  es- 
tará en  peligro  de  caer  en  sectarismo  y  ten- 
derá a  retardar  el  verdadero  progreso  de 
la  India." 


W^áMmitm 


Alma   Grande 

LA  esposa  se  moría. 
Y  Armando,  a  la  cabecera  de  aquel 
gran  lecho,  donde  comenzara  el  idilio  primero 
de  su  vida;  donde  bajo  un  dulcísimo  pecado 
de  amor  y  de  dolor  florecieron  las  primeras 
rosas  del  ensueño,  con  la  cabeza  apoyada 
entre  las  manos,  lloraba  como  un  niño  mien- 
tras ella  suspiraba  y  gemía  por  el  dolor  de 
la  enfermedad,  aquella  maldita  tisis  que  la 
iba  robando  el  alma  en  esputos  de  rosa  y  la 
dejaba  pálida,  pálida,  como  si  ya  estuviera 
muerta.  .  .  . 


Jesús  Balmori. 

Y  él,  loco  de  dolor,  alzando  la  frente  de 
las  mal  abiertas  manos: 

— Por  nada,  mi  vida! ...  Ni  por  qué 
tengo  que  llorar  yo! .  .  . 

II 

Silencio. 

Sobre  el  cristal  de  los  balcones  las  matas 
del  jardín  golpeaban  sus  flores,  quedamente. 
Y  en  la  quietud  solemne  de  la  alcoba  am- 
plia y  apenumbrada  se  podrían  oir  reventar 
las  lágrimas  de  Armando,  que  seguía  llo- 
rando sin  ventura  .... 


LA  ESPOSA   8E    MORÍA 


f  La  tarde  moría  tristemente,  en  un  cre- 
púsculo más  triste  todavía.  Se  dijera  todo 
muerte,  tristeza,  desolación. 

De  pronto,  ella  se  volvió  al  esposo;  sus 
ojos  brillosos,  moteados  de  fiebre  se  cla- 
varon, como  dos  garras,  en  él;  con  su  voz 
de  acentos  quebrados,  preguntó: 

•—¿Lloras?  . . .     ¿Por  qué  lloras?  .  .  . 

Una  pausa. 

Luego: 

— ¿Por  qué  lloras?  .  .  . — otra  vez. 


De  pronto  ella,  agitadísima,  se  incorporó 
en  el  lecho,  deshaciéndose  de  sábanas  y 
colchas.  .  .  . 

— ¿Dónde  está  el  nene?  ....  ¿Dónde 
está  mi  hijo? — preguntó. 

Y  él  dijo  entre  sollozos,  sin  poderla  ya 
ocultar  que  lloraba. 

— En  el  jardín,  con  su  yaya  .... 

Y  vacilante: 

— ¿Es  que  quieres  verlo?  .  .  . 

Ella  volvió  a  caer  abatida  sobre  el  lecho, 
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suspirando  apenas  como  una  breve  oración  — Hay  enfermedades,  como  ésta,  en  las 

dolorosa.  .  . .  que  a  veces  se  estrella  la  ciencia,  don  Ar- 

— No ! .  .  .  mando  .... 

III  — De  modo  que  usted  cree,  Doctor?  . .  . 

Al  despedirse  el   doctor   aquella   noche,  — Que  se  va,  mi  querido  señor,  que  se 

llamó  a  Armando  en  un  aparte.  va.  .  .  . 


MAS  ATO,  PAPÁ!..  MÁS  ato!.. 

Necesitaba  hablarle;  el  mal  de  su  señora         Sí,  se  iba.     Y  no  necesitaba  venírselo  a 

doña  Rosa  parecía  tocar  a  su  fin;  habían  corroborar  bruscamente  el  grandísimo  pa- 

hecho  mal,  pero  muy  mal  en  volver  de  Ba-  panatas  del  célebre  doctor;  él  lo  veía;  Ü 

guio;  aunque,  a  la  verdad,  a  la  verdad,  lo  lo  esperaba;  pero  era  toda  aquella  realidad 

mismo  en  Baguio  que  en  Manila,  dado  el  tan  triste,  Dios,  tan  cruel  y  horrendamente 

estado  de  aquella  vida! . . .  triste! ... 
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Pobre  vida  que  él  unió  a  la  suya  y  que 
yació  en  ella  encerrada  como  un  perfume 
en  un  frasco  de  cristal !  .  .  . 

Pobre  vida  que  él  unió  a  su  vida  para  que, 
luz  divina,  ardiera  perpetuamente  en  la 
lámpara  triste  de  su  corazón!  Pobre  vida 
que  él  soñó  siempre  en  su  vida  de  él,  pesada, 
como  un  ave  encantada,  dándole  el  abrigo 
de  sus  alas!  ...  ¿A  dónde  se  iba  el  dulcísimo 
perfume?  ...    ¿A  dónde  se   iba   la  lucecita 


La  había  conocido  en  un  baile,  en  un  fas- 
tuoso deslumbrador  sarao,  dado  en  honor  de 
un  procer  de  la  Patria.  ...  y  ella  había  sur- 
gido ante  sus  ojos  eclipsándolo  todo,  luces, 
flores,  músicas  y  hermosuras,  desde  el 
primer  instante.  .  .  .  Luego,  los  días  de  su 
amor,  el  hechizo  imborrable  y  todopode- 
roso del  noviazgo  dulce.  ...  Y  luego  todavía 
las  dulces  horas  transcurridas  en  el  hogar 
puro  y  santo,  en  el  alcor  tibio  y  aromoso, 


¡SÍ,  SÍ,  HIJO  MÍO,  MÍO,  MÍO..! 


de  oro?  ...  ¿A  dónde  volaba  el  encantado 
ruiseñor  de  amor?  .  .  . 

IV 

Al  fulgor  de  la  gran  pantalla  azul  que 
iluminaba  débilmente  la  estancia  y  mien- 
tras, fumando  recostado  en  un  sillón,  velaba 
el  agitado  y  febril  sueño  de  su  enferma,  Ar- 
mando, ahora  que  a  perderla  iba,  recordaba, 
repasando  una  por  una  en  su  cerebro  todas 
las  páginas  del  gran  libro  de  su  amor. 


en  el  jardín  tembloroso  de  rosas  y  más  rosas, 
que  para  ella  y  para  él  y  para  el  amor  de  él 
y  de  ella  se  formara  gloriosamente! .  .  . 

Y  pasaban  por  su  mente  los  fantasmas  del 
tiempo  que  fue,  vestidos  de  recuerdos  y 
de  ensueños  .... 

El  día  blanco  de  los  desposorios  pasó.  . .  . 
pasó  lleno  de  alas,  lleno  de  azahares,  lleno 
de  besos .... 
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El  día  que  vino  el  nene  pasó,  pasó  lleno 
de  risas,  lleno  de  encajes,  lleno  de  fiestas.  .  .  . 

Y,  ¿podría ella  morir?  .  .  .  ¡Oh,  no,  era  im- 
posible, era  una  pesadilla  de  una  noche  nada 
más!  .  .  . 

Poco  a  poco,  sin  sentirlo,  sus  párpados  se 
habían  cerrado;  y  lentamente,  sin  sentirlo, 
la  fatiga  y  el  dolor  le  durmieron  .... 

V 

El  nene  era  precioso,  parecía  un  muñeco, 
parecía  un  Niño  Jesús  de  esos  que  aparecen 
posados  en  las  manos  de  los  santos  de  los 
altares.  Con  sus  piececitos  descalzos  re- 
corría muy  temprano  el  jardín,  seguido  de 
la  yaya,  que  fingía  perseguirle  haciendo  de 
correr  tras  él;  su  vocecita  vibrante,  rota  en 
breves  gritos  de  alegría  o  susto,  era  un 
gorjeo  más,  sumado  al  de  los  pájaros  que 
poblaban  los  árboles,  convirtiendo  sus  ra- 
mas en  armoniosos  pentagramas  musi- 
cales. ... 

Aquella  mañana,  cogiéndolo  por  sorpresa, 
por  detrás,  su  padre  lo  alzó  a  lo  alto,  hacia 
el  sol  que  comenzaba  a  caldear  el  jardín. 
Repuesto  de  su  sorpresa  el  nene,  y  sabién- 
dose en  los  brazos  de  su  padre,  comenzó 
a  aletear,  como  los  pájaros,  con  las  cuatro 
alas  de  sus  pies  y  sus  manos  .... 

—Más  ato,  papá!  .  .  .     Más  ato! .  .  . 

Y  Armando  lo  subía  más  alto,  más  alto, 
por  encima  de  su  cabeza,  a  que  alcanzara, 
como  lo  hacía  asiéndose  con  ambas  manitas 
de  las  flores,  las  flores  del  cinamomo  que 
temblaban  sobre  él  ...  . 

Al  fin  lo  aupó  en  sus  brazos  frotando  su 
eara  en  la  carita  del  niño  ...  . 

— Dime,  ¿quieres  mucho  a  papá?  .  .  . 

—  Sí,  papá  ... 

—¿Mucho,  mucho,    mucho,    mucho?  .  .  . 

—Sí,  papá  .  .  . 

Y   a   mamá,    también   la  quieres  mu- 
cho? .  .  . 

—Sí,  papá  ... 

Lo  soltó  al  fin,  a  que  siguiera  jugando  con 
Ia  vaya,  no  sin  dejarle  en  su  último  beso 
Ur»a  ardiente  lágrima  arrancada  al  recuerdo 
de  ia  madre.  .  .  .  Pobre,  más  pobre  aún 
que  él  mismo,  el  angelito  que  iba  a  quedarse 
S1"  cielo,  la  flor  que  iba  a  quedarse  sin  rama, 
,a  avecilla  que  iba  a  quedarse  sin  nido! .  . . 


A  lentos,  cortos  pasos;  con  las  manos  cru- 
zadas a  la  espalda  y  la  frente  abatida  sobre 
el  pecho  se  dirigió  al  chalet ....  No  podía, 
ni  quería,  ni  debía  separarse  más  tiempo 
que  el  puramente  preciso  de  su  adorada 
moribunda  ....  Se  la  encontró  dormida, 
en  un  más  que  sueño,  sopor  que  la  hundía 
de  vez  en  vez  y  no  obstante  le  daba  algunas 
energías  aún.  Silenciosamente,  se  inclinó 
hacia  ella,  y  ella,  de  pronto,  abrió  los  ojos.  .  .  . 

— ¿Dormías? 

— No  ....     Te  esperaba. 

— Salí  a  ver  al  nene  cinco  minutos  .... 

Está  precioso Dice  que  te  quiere  mucho. 

Ella  suspiró. 

Y  él  dijo,  temblorosa  la  voz. 

— Mira,  si  quieres  verle,  yo,  a  pesar  de 
la  prohibición  rotunda  de  los  médicos,  te 
lo  traigo  ....     ¿Quieres?  .  .  . 

Y  ella  volvió  a  suspirar.  ... 
—No  .... 

VI 

Se  moría,  se  moría.  .  .  . 

Se  acababa  de  confesar,  porque  ella  mis- 
ma lo  pidió,  con  un  Padre  de  la  Compañía 
de  Jesús.  Al  día  siguiente  el  mismo  Padre 
vendría  a  depositar  en  su  exangüe  boca  el 
pan  divino  de  los  ángeles.  ...  Y  pensaba 
Armando  que  su  adoradísima  del  alma  iba 
a  morir  lo  mismo  que  vivió;  como  una 
santa.  ... 

Santa,  santísima  la  creyó,  la  creía  él  y  la 
seguiría  creyendo,  más  digna  de  un  ara  que 
de  aquel  lecho  de  dolor  .... 

Pegó  la  cara  a  los  cristales  del  balcón, 
de  espaldas  a  ella,  para  que  ella  no  le  viera 
llorar  más.  ...  Y  de  pronto,  ella  le  llamó, 
siseando  .... 

Se  restregó  los  ojos  con  los  puños  cerra- 
dos; se  la  acercó  .... 

— ¿Qué  quieres,  amor  mío?  .  .  . 

Parecía  más  agitada,  más  febril,  más 
próxima  a  morir.  Trabajosamente  se  in- 
corporó sobre  el  mundo  de  almohadones 
que  la  sostenía;  débilmente  murmuró: 

— Oye,  Armando,  porque  eres  bueno  y 
porque  el  sacerdote  que  acaba  de  abando- 
narnos me  lo  aconsejó  así,  tengo  que  decirte 
algo 
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Él  la  atajó,  para  que  no  siguiera  hablan- 
do, fatigándose  inútilmente  .... 

— Di,  di  pronto  lo  que  sea.  ...  en  dos 
palabras  nada  más  .... 

— Sea,  Armando,  el  nene  .... 

Volvió   a   atajarla   él: 
-  — ¿Qué?  .  .  .  ¿que  quieres  ver  al  nene?  .  *  . 

— No,  Armando,  no.  .  .  .  Que  el  nene,  ese 
nene,  que  tenemos,  es  mío,  mío    sólo! .  .  . 

Él  se  irguió,  de  un  salto  .... 

— Eh?  .  .  .  ¿Qué  dices? .  .  .  Pero  ¿qué  has 
dicho? .  .  .  ¿estás  loca?  . .  .  ¿deliras?  .  . . 

— La  verdad,  como  me  escucha  Dios! 

La  miraba,  la  miraba,  la  miraba,  con  ojos 
de  loco,  con  ojos  de  crimen,  sin  atreverse 
a  hablar,  temblando  todo  él  estremecido.... 

Y  ella  prosiguió: 

— Pero  aun  hay  más,  Armando,  hay  más, 
escucha  .... 

No  pudo  más.  Se  la  abalanzó,  sacudién- 
dola por  los  brazos,  tirándola  a  un  lado  del 
inmenso  lecho  .... 

— Habla,  infame,  habla!  .  .  . 

Ella  gimió  truncada: 

— Su  padre  ...  el  padre  del  niño  .... 

—Habla! .  .  .  habla! Quién? 

Pero  ella  no  contestó  ya;  no  pudo  con- 
testar; estaba  muda,  estaba  callada  para 
siempre  jamás  .... 

VII 

Se  la  llevaron,  a  la  tarde  siguiente,  en  un 
largo  y  negro  ataúd,  camino  del  cementerio. 
Armando  como  un  autómata  la  seguía, 
presidiendo  el  fúnebre  cortejo.  Ya  en  la 
vasta  casa  de  los  muertos  vio  cómo,  bajo 
una  sábana  de  rosas  y  más  rosas,  caía  den- 
tro de  la  negra  caja  en  el  foso  negro,  sem- 


brado de  sombras  y  terrores  de  la  muerte, 
la  grande,  única,  poderosa,  insondable  .... 

Fue  su  dolor  real  o  teatral?.  .  .  . 

No  lo  sabía.  Más  gélidas  que  las  de  la 
misma  muerta,  sus  manos  fueron  estre- 
chando las  manos  de  todos  los  amigos  en  el 
desfile  postumo  y  ceremonioso  del  pésame. 
Después  .... 

Después  tornó  a  su  hogar,  se  precipitó  en 
su  cuarto  y,  tendido  en  un  sillón,  comenzó 
a  llorar,  en  silencio,  loco  y  desesperadamen- 
te. La  habitación  estaba  a  oscuras.  Él 
no  sentía  la  oscuridad.  Herméticamente 
cerrada,  en  la  habitación  erraba  un  pavo- 
roso calor  semi-asfixiante.  Él  no  sentía 
el  bochorno  del  calor  .... 

Pero  de  pronto  todo  se  iluminó.  Alguien,  de 
un  golpe  había  encendido  las  luces  ....  Ar- 
mando alzó  la  cabeza,  asustado,  deslum- 
brado,  como  un  ciego  que  recobrara  de  pron- 
to la  vista  y  se  encontrara  al  sol  enfrente 
de  los  ojos  .... 

Y  desgarró  el  silencio  una  dulce  vocecita 
infantil : 

— Papá! . . .    papá!  .  .  . 

Él  quiso  coger  a  la  criatura  y  estrangu- 
larla ....  Estaba  loco  .... 

Pero  se  le  partió  el  corazón  y,  abriendo  en 
cruz  los  brazos,  recibió  al  nene,  al  hijo  del 
otro,  con  el  alma  y  la  vida  deshecha  de  so- 
llozos .... 

— Sí,  sí,  hijo  mío,  mío,  mío!  ...  . 

Y  besó  santamente  al  chiquillo  ante  el 
triste  recuerdo  de  la  madre  muerta,  ante 
el  triste  recuerdo  de  la  esposa  mala,  pero 
ya  perdonada  en  los  besos  santos,  purísi- 
mos, angélicos  al  hijo  de  su  amor  y  su 
dolor 


Arrow  Point 


(A  Moro  Tale) 


S.  Mendoza 


IT  was  in  the  days  when  the  indomitable 
Corralat,  sultan  of  Mindanao,  with  the 
cunning  proper  of  his  race,  did  not  lose  an 
opportunity  to  oppose  armed  resistance 
to  the  continuous  incursions  of  the  Span- 
iards who  were  endeavoring  to  obtain 
control  of  the  island  of  Mindanao. 

And  Corralat  made  no  mistake  in  defend- 
ing the  independence  of  Mindanao  with 
such  perseverance,  because  the  Spaniards, 
after  having  taken  possession  of  certain 
points  on  the  opposite  coast  and  the  north 
part  of  the  island,  had  established  them- 
selves at  Zamboanga  which  they  intended  to 
use  as  a  base  for  their  future  operations. 

As  we  have  said,  in  those  days  there  lived 
upon  the  shore  of  Illana  Bay  a  powerful 
datu  who  ruled  over  a  large  part  of  the  ter- 
ritory of  that  region,  settled  by  his  brave 
and  warlike  retainers  and  much  improved 
by  the  labor  of  the  many  slaves  that  the 
datu  had  captured  on  the  raids  he  had 
made  upon  the  pueblos  on  the  coasts  of 
the  Visayan  islands  and  southern  Luzon. 

Muhamad,  as  the  datu  was  called,  was 
Corralat's  right-hand  man ;  he  was  faithful 
and  obedient  to  the  orders  of  the  sultan 
and  was  always  the  first  to  carry  out,  with- 
out any  discussion,  the  mandates  of  his 
liege. 

In  all  perilous  ventures  and  piratical  ex- 
peditions that  Corralat  undertook,  whether 
against  the  Spanish  invader  or  against 
those  of  his  own  subjects  who  had  dared  to 
conceal  the  proceeds  of  their  piracy  from 
the  master  of  their  lives  and  property,  he 
would  always  take  Datu  Muhamad  with 
him. 

The  reason  was  that  Corralat  was  jealous 
of  his  vassal.  He  wanted  to  watch  all  his 
steps  and  movements  and  to  divine  even 
his  innermost  thoughts,  because  he  suspect- 
ed that  Muhamad  had  alienated  the  affec- 
tions of  the  beautiful  Mina,  with  whom  the 
fierce  sultan  was  madlyjnjove. 
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II. 

The  datu,  who  was  as  cunning  as  Corra- 
lat, was  exceedingly  prudent  in  his  amorous 
relations  with  Mina,  whose  affections  he 
had  conquered.  Muhamad  knew  that  nei- 
ther the  sultan  nor  the  father  of  his  idol, 
one  of  the  imams  most  respected  in  the 
sultanate  on  account  of  his  faithful  observ- 
ance of  the  doctrines  of  the  Prophet,  would 
ever  consent  to  his  union  with  Mina,  and 
for  this  reason  Muhamad  secretly  hated 
them  both  from  the  bottom  of  his  heart. 

However,  this  state  of  affairs  could  not 
last  very  long.  One  day  Muhamad  learn- 
ed that  Corralat  was  hastening  the  arrange- 
ments for  his  marriage  with  Mina,  for 
which  happy  occasion  great  festivities  were 
being  prepared  in  the  sultanate. 

This  news  threw  the  datu  into  a  frenzy 
of  fury  and  despair,  and,  casting  aside  the 
prudence  with  which  he  had  always  acted, 
he  ordered  his  retainers  to  get  his  fighting 
vinta  ready  and  on  it  he  sailed  with  three 
of  his  bravest  and  most  determined  war- 
riors. 

1 'Without  Mina,"  Muhamad  said  fiercely, 
"life  is  not  worth  anything  to  me." 

These  words  show  the  intention  with 
which  the  datu  started  upon  his  journey. 

III. 

During  the  voyage,  Muhamad  was  silent 
and  taciturn,  which  was  in  contrast  with 
the  jovial  disposition  that  he  had  always 
shown  to  his  constant  companions  in  the 
most  perilous  ventures.  The  reason  was 
that  his  heart  was  full  of  warring  sentiments, 
there  being  even  moments  when  he  thought 
of  giving  orders  to  turn  back,  and  he  was 
on  the  point  of  following  this  counsel  of 
prudence,  when  he  desisted  from  doing  so 
upon  coming  into  sight  of  the  ranchería 
where  the  powerful  Corralat,  sultan  of  Min- 
danao, held  court. 

It  was  very  late  in  the  afternoon  when 
the  vinta  was  beached.    Muhamad  took 
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all  necessary  precautions  in  order  to  pre- 
vent his  presence  from  being  noticed.  He 
went  on  shore,  not  without  previously 
warning  his  companions  that  they  must 
not  leave  the  place  and  must  be  constantly 
ready  to  sail  again. 

~  Under  the  protection  of  the  shades  of 
night,  Muhamad,  with  his  heart  torn  by 
uncertainty,  started  in  search  of  his  belov- 
ed, who,  by  a  rare  coincidence,  at  that 
moment  happened  to  be  in  the  vicinity  of  a 
Moro  grave  near  her  dwelling,  with  a  few 
young  girls  of  her  own  age  who  were  con- 
gratulating her  upon  her  coming  marriage 
to  the  sultan. 

Mina  was  listening  in  an  absent-minded 
way  to  their  words  when  she  noticed  a 
shadowy  figure  coming  towards  where  she 
was,  and  though  she  knew  not  why,  her 
heart  began  to  palpitate  violently  and, 
leaving  her  companions  under  a  pretext 
quickly  found,  she  slowly  returned  towards 
her  dwelling. 

Then  the  shadow  advanced  resolutely 
towards  the  young  woman,  and  before  she 
had  reached  the  steps  of  the  landing  that 
connected  her  house  with  the  sea,  she  heard 
a  voice  like  a  moan: 

14 Mina,  come  with  me." 

Without  knowing  what  she  was  doing, 
Mina  followed. 

IV 

What  happened  afterwards? 

Muhamad — none  other  than  he  was  the 
shadow — upon  seeing  Mina  by  his  side,  re- 
traced his  steps  and  almost  dragged  his 
beloved  to  the  place  where  his  boat  was 
waiting;  but  what  was  his  surprise  when 
he  found  the  place  deserted ! 

"Whither  are  you  taking  me?"  asked 
Mina,  filled  with  fear  and  despair. 

"Over  yonder",  replied  Muhamad 
hoarsely,  pointing  to  a  place  a  short  dis- 
tance up  the  beach  where  a  small  vinta, 
capable  of  holding  only  two  porsons  and  the 
sail  of  with  was  unfurled  as  if  it  were 
re^dy  to  depart,  was  dancing  on  the  water. 

With  the  rapidity  of  thought,  Muhamad 
caught  Mina  around  the  waist  and  waded 
with  his  precious  burden  to  the  vinta,  which 
Soon  after  cleft  the  curling  waves  of  the  sea. 


The  small  craft  had  been  skimming  along 
for  several  hours,  with  its  sail  swelled  by  the 
fresh  night  breeze,  when  Muhamad,  break- 
ing the  silence  that  he  had  observed  during 
those  anxious  hours,  said: 

"Mina,  I  believe  we  are  being  pursued. 
I  hear  noises  in  our  wake." 

"I  wanted  to  tell  you  the  same  thing," 
the  young  girl  said,  weeping.  "Behold 
there,  in  the  distance,  those  lights  on  the 
surface  of  the  sea." 

"Yes,  I  see  them  now,  but  do  not  lose 
courage.  Allah  will  protect  our  flight. 
To-morrow  we  shall  be  safe." 

While  the  darkness  of  the  night  rendered 
it  impossible  for  Muhamad  to  get  his  bear- 
ings, the  breeze  began  to  freshen  more  and 
more,  as  if  a  tempest  were  coming. 

At  dawn  the  little  craft,  buffeted  by  the 
waves,  found  itself  in  front  of  a  promontory, 
the  salient  point  of  which  jutted  like  a 
barrier  into  the  sea. 


As  it  became  daylight,  Muhamad  was 
able  to  realize  his  critical  situation.  His 
presentiments  of  the  night  before  had  come 
true,  because  there  on  the  sea,  not  far  dis- 
tant, some  ten  vintas  full  of  armed  men 
were  dashing  through  the  waves  in  pursuit 
of  his  small  craft,  and  he  could  hear  the 
deafening  shouts  of  "Hia,"  "Hia,"  the  war 
cry  of  the  Moros. 

The  hapless  Mina,  delirious  from  lack  of 
sleep,  was  babbling  incoherent  phrases,  but 
Muhamad  did  not  lose  his  head.  Seeing 
that  despite  all  his  efforts,  his  boat  would 
not  succeed  in  doubling  the  point,  he  point- 
ed its  bow  towards  the  steep  cliffs  against 
which  the  sea  was  breaking  furiously. 

This  manoeuvre  was  imitated  by-  the 
pursuing  vintas  which,  propelled  by  their 
large  sails  and  by  the  oars  of  their  crews, 
gradually  gained  on  the  pursued. 

When  they  were  but  a  short  distance 
away,  the  voice  of  the  imam,  who  command- 
ed the  pursuers,  was  heard  like  thunder 
amidst   the  dreadful    silence  of   the  sea. 

"Traitor,  give  me  my  daughter!" 

"I  will  die  first",  replied  Muhamad 
proudly,  with  hollow  voice. 
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Then  something  horrible  took  place. 
From  the  pursuing  vintas,  which  were  only 
two  fathoms  distant  from  the  pursued,  sev- 
eral spears  were  hurled  and  one  of  these 
deadly  weapons,  cleaving  the  air  like  an 
arrow,  found  its  billet  in  the  heart  of  Mina. 
Upon  seeing  his  beloved  wounded  unto 
death,  Muhamad  took  her  in  his  arms  and 
threw  himself  into  the  sea  with  his  burden, 
not  without  first  shouting,  at  the  top  of  his 
voice : 


"A  curse  upon  you!" 

VI 

Since  then  that  promontory  has  been 
known  by  the  name  of  "Arrow  Point" 
(Punta  Flecha),  it  being  a  belief  among  the 
natives  that  anybody  navigating  in  its 
vicinity  when  the  sea  is  rough  must  shoot 
an  arrow  into  the  waves  in  order  to  calm 
their  fury. 
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THE  SUCCESS  OF  THE  FILIPINOS 


WORK,  CO-OPERATE,  ADHERE    TO  PRINCIPLES  AND 
YOU  WILL  WIN 

Do  not  hesitate  in  your  honest  endeavors  nor  feel  any  sense  of  limitation 
but  proceed  calmly  and  confidently  in  your  efforts  with  the  full  assurance  of 
success. 

Efficiency  is  a  much  used  word  in  America  today,  but  it  is  also  a  much 
abused  word. 

The  war  brought  us  many  things — things  that  most  men  said  just  could 
not  be  done,  but  they  were  forced  to  do  them.  The  world  we  live  in  today  is 
vastly  different  from  the  world  of  twenty  years  ago,  yet  with  the  many  changes 
we  see  taking  place  in  every  country,  the  fundamentals  governing  the  world 
and  its  progress  are  the  same  today  as  they  were  then.  The  greatest  need  of 
today  is  CO-OPERATION .  This  is  especially  true  here— co-operate  with  the 
Americans  commercially — you  need  American  capital,  you  need  it  above  all 
else;  by  co-operation  I  mean  working  together,  which  implies  combined  efforts, 
friendship,  honest  endeavors,  mutual  sympathy  and  mutual  support,  just  as  big 
business  interests  in  America  are  today  adding  brain  power  into  their  industrial 
activities  so  must  the  Filipino  people  strive  to  develop  and  by  the  same  process 
add  to  their  natural  resources.  This  will  be  brought  about  by  co-operation; 
so  begin  at  once  whenever  men  and  women  congregate  at  clubs,  in  your  homes 
and  everywhere  develop  the  fundamentals,  set  a  good  example  to  your  fellow- 
men. 

While  marvelling  at  the  wonderful  advances  of  the  past  twenty  years, 
your  real  opportunity  is  ahead  of  you.  In  fact  it  is  here  right  now,  make  an 
analysis  of  your  problems  and  then  systematize  the  work  before  you,  create 
efficiency — co-operate,  use  your,  imagination,  try  honestly  and  success  in  every 
way  will  reward  your  efforts. 

(Sgd.)  L.  J.   Ollier, 

Vice-President 

Studebaker  Corporation. 


Mr.   L.  J.  Ollier 

Vice-President  and   Manager,  Studebaker  Corporation. 

Himself  and  Mrs.  Oilier,  and  Mr.  Burke  F.  Ward,  the  latter  as  representative  of  the 

Chicago  Association  of  Commerce,  were  given  a  dansant  tea  at  the  Roof  Garden  of 

the  Manila  Hotel,  on  September    18th,  by  the  Chamber  of  Commerce  of  the  Philippines 

A  él  y  a  su  distinguida  señora,  y  al  Sr.  Burke  F.  Ward,  representante  de  la  Asociación 

de  Comercio  de  Chicago,  ha  dado  la  Cámara  de  Comercio  de  Filipinas  un  entusiasta 

tea-dansant  el  18  de  Septiembre  en  la  Terraza  del  Hotel  de  Manila. 
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PARA  EL  ÉXITO  DE  LOS  FILIPINOS 


ACTIVIDAD,  COOPERACIÓN,  ADHESIÓN  A  LOS 
PRINCIPIOS 

No  vaciléis  en  vuestras  nobles  empresas  ni  experimentéis  ningún  senti- 
miento de  restricción,  sino  continuad  serena  y  confiadamente  vuestros  esfuerzos, 
con  toda  la  seguridad  del  éxito. 

"Eficiencia"  es  una  palabra  que  en  América  se  usa  mucho  hoy,  pero  de  la 
cual  también  se  ha  abusado  mucho. 

La  guerra  nos  ha  traído  muchas  cosas,  esas  mismas  cosas  de  las  que  la 
mayoría  de  los  hombres  decían  que  no  podían  hacerse,  pero  que  se  vieron  obliga- 
dos a  hacer.  El  mundo  en  que  vivimos  hoy  es  muy  diferente  del  mundo  en  que 
vivíamos  hace  veinte  años,  pero  apesar  de  los  muchos  cambios  que  vemos  efec- 
tuarse en  todos  los  países,  los  principios  fundamentales  que  gobiernan  el  mundo 
y  su  progreso  son  los  mismos  de  antes.  Lo  que  más  se  necesita  ahora  es  la 
COOPERACIÓN.  Aquí,  ésta  es  especialmente  necesaria:  Cooperad  con  los 
americanos  en  lo  comercial.  Necesitáis  capital  americano;  lo  necesitáis  sobre 
todas  las  cosas.  Por  cooperación  quiero  decir  trabajar  unidos,  lo  cual  implica 
unidad  de  esfuerzos,  cordialidad,  empresas  honradas,  simpatía  mutua  y  mutuo 
apoyo.  De  la  misma  manera  que  las  grandes  empresas  mercantiles  de  América 
hoy  cuentan  con  el  poder  de  la  inteligencia  para  sus  actividades  industriales, 
así  el  pueblo  filipino  debe  esforzarse  por  desarrollarse,  y  por  el  mismo  procedi- 
miento, aplicar  su  poder  intelectual  a  sus  fuentes  de  riqueza.  Esto  se  logrará 
mediante  la  cooperación;  por  tanto,  empezad  ahora  mismo,  y  siempre  que  los 
hombres  y  las  mujeres  se  congreguen  en  los  clubs,  en  vuestros  hogares  y  donde- 
quiera que  os  encontréis, desarrollad  todo  lo  que  sea  esencial,  ofreced  un  ejemplo 
que  imitar  a  las  demás  mujeres. 

Mientras  admiramos  los  sorprendentes  progresos  de  estos  últimos  veinte 
años,  la  verdadera  oportunidad  está  delante  de  vosotros.  Mejor  dicho,  la  tenéis 
aquí  mismo  en  este  momento :  Analizad  vuestros  problemas,  y  después  sistemati- 
zad la  labor  que  habéis  de  emprender;  cread  la  eficiencia,  cooperad,  poned  a 
prueba  vuestra  inventiva,  haced  la  prueba  con  sinceridad,  y  el  éxito,  en  todos  los 
órdenes,  coronará  vuestros  esfuerzos. 

(Fdo.)  L.  Ollier, 

Vice-Presidente 

de    la    Corporación    Studebaker. 


Remarkable  Progress  of  Rural 
Credit  in  the  Philippine  Islands 

NOTABLE  PROGRESO  DEL  CRÉDITO  RURAL 

•      EN  LAS  ISLAS  FILIPINAS  Mack  Cretcher, 

Assistant  Director  of  Agriculture 


THERE  is  an  old  saying  to  the  effect 
that  great  oak  trees  grow  from  little 
acorns.  The  remarkable  growth  of 
Rural  Credit  in  the  Philippines  during  the 
past  few  years  amply  justifies  the  above 
assertion,  for  Rural  Credit,  although  not 
a  giant  oak  tree  at  the  present  time,  is 
at  least  a  sturdy  young  sapling  that  is 
growing  with  such  rapid  progress  that  its 
success  is  worthy  of  note. 

In  proof  of  the  above  statement,  it  may 
be  noted  that  the  first  rural  credit  society 
in  the  Philippine  Islands,  under  Act  No. 
2508,  was  organized  at  Cabanatuan,  Nueva 
Ecija,  October  19,  1916,  practically  three 
years  ago.  By  October,  1917,  one  year 
from  this  date ,  there  were  over  one  hundred 
rural  credit  associations  in  operation, 
representing  a  combined  capital  stock 
of  over  f>300,000,  of  which  over  P80,000 
had  been  paid  in  and  was  being  loaned  out 
in  sums  ranging  from  P30  to  P100  to 
members  of  the  association,  small  farmers 
who  were  using  the  money  thus  obtained 
for  strictly  agricultural  purposes,  the  total 
membership  of  the  associations  at  that  time 
being  estimated  at  20,000  farmers. 

At  present  writing  (September,  1919) 
there  are  372  incorporated  associations 
and  over  one  hundred  more  in  various 
stages  of  incorporation.  The  combined 
capital  stock  approximates  ¥  2,500,000  of 
which  more  than  P500.000  has  been  actual- 
ly paid  in.  The  total  membership  of  these 
associations  is  now  more  than  40,000,  and 
small  loans  which  aggregate  over  1*450,000 
have  been  made  to  more  than  8,000  mem- 
bers. In  addition  to  the  above  financial 
activities,  the  legislature  designated  the 
rural  credit  associations  as  agents  to  loan 
a  fund  of  one  million  pesos  to  responsible 
farmers,  to  aid  them  in  planting  uncultiv- 


HAY  un  viejo  refrán  que  dice:  Los 
grandes  robles  nacen  de  pequeñas 
bellotas.  El  notable  desarrollo  del 
crédito  rural  en  Filipinas  en  los  pocos  años 
que  acaban  de  transcurrir  justifica  holga- 
damente esta  aserción,  porque,  si  bien  no  es, 
al  presente,  el  crédito  rural  un  roble  gigante, 
es  un  robusto  vastago  que  va  creciendo  con 
tal  rapidez  que  su  éxito  es  digno  de  men- 
ción. 

En  prueba  del  aserto  precedente,  es  de 
notarse  que  la  primera  sociedad  de  crédito 
rural  de  Filipinas,  establecida  de  confor- 
midad con  la  Ley  No.  2508,  fue  la  de  Ca- 
banatuan, que  se  constituyó  el  19  de  octu- 
bre de#1916,  es  decir,  hace  tres  años.  Por 
octubre  de  1917,  un  año  desde  aquella 
fecha,  funcionaban  más  de  cien  asociacio- 
nes de  crédito  rural,  con  un  capital  total  de 
más  de  F300,000,  de  los  que  más  de  f*80,- 
000,  se  habían  pagado  y  dado  a  préstamo, 
en  sumas  que  variaban  de  ¥30  a  P100,  a 
los  asociados,  que  eran  pequeños  labrado- 
res que  destinaban  tales  sumas  a  fines  ex- 
clusivamente agrícolas.  Se  calcula  que  el 
total  de  los  socios  de  dichas  asociaciones  lo 
componen  20,000  agricultores. 

A  la  fecha  en  que  ésto  se  escribe  (sep- 
tiembre de  1919),  hay  372  asociaciones  in- 
corporadas y  otras  ciento  que  se  hallan  más 
o  menos  cerca  de  su  incorporación  defini- 
tiva. El  total  de  su  capital  llega  a  P2,500,- 
000,  de  los  que  más  de  1*500,000  están  to- 
talmente pagados.  El  número  total  de  los 
socios  pasa  hoy  de  40,000,  y  se  han  hecho 
préstamos  a  más  de  8,000  por  más  de  1*450,- 
000.  Aparte  de  esta  actividad  financiera, 
la  Legislatura  ha  designado  a  las  asocia- 
ciones de  crédito  rural  para  que  actúen 
como  agentes  en  la  disposición  del  fondo 
de  un  millón  de  pesos  destinado  a  présta- 
mos en  favor  de  agricultores  de  responsabi- 
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ated  areas  to  rice  and  corn.  The  Secre- 
tary of  Agriculture  and  Natural  Resources 
finally  passes  on  all  applications  for  loans 
from  this  fund  received  through  the  asso- 
ciations. Applications  for  loans  to  the 
amount  of  T 700,000  through  some  200 
associations  have  already  been  received 
and  favorably  acted  upon  by  Secretary 
Apacible.  From  this  it  can  readily  be 
seen  that  a  fund  of  more  than  PI,  150,000 
has  been  made  available  to  small  farmers 
through  rural  credit,  where  three  years  ago 
these  same  farmers  received  nothing  at  all 
from  this  source  and  were  forced  to  accept 
small  loans  usurers  at  ruinous  rates  in 
order  to  carry  on  their  small  farming  ven- 
tures. 

Some  idea  of  how  the  idea  of  cooperation 
and  rural  credit  grows  may  be  obtained 
from  one  or  two  instances  of  the  many  that 
are  worthy  of  mention.  Not  all  societies 
have  made  such  progress  as  the  ones  here 
given,  but  these  serve  to  show  the  latent 
possibilities,  even  in  remote  localities. 

San  Remigio,  Antique  Province,  is  a 
small,  poor  town.  Its  rural  credit  asso- 
ciation asked  to  be  incorporated  on  July 
14,  1917,  with  only  P94  cash  in  hand. 
Taking  into  consideration  their  situation, 
the  request  was  granted.  Six  months  later 
their  paid  up  capital  amounted  to  over 
1*1,000,  all  but  four  pesos  of  which  was 
loaned  to  needy  members,  some  loans 
being  as  small  as  seven  pesos.  The  asso- 
ciation continued  to  progress  until  March 
of  the  present  year  the  paid  up  capital 
passed  the  P5,000  mark.  This  with  mo- 
ney the  association  has  on  deposit  and 
has  borrowed  on  the  strength  of  its  combin- 
ed security,  at  present  amounts  to  over 
1*10,000,  a  pretty  fair  record  on  a  start 
of  P94.00! 

At  a  recent  meeting  of  the  members  of 
the  rural  credit  association  at  Sibalom, 
Antique  Province,  speakers  stated  that  in 
the  year  and  one-half  of  existence  of  their 
association,  the  P6,000,  their  own  and 
borrowed  capital,  had  given  their  members 


lidad,  a  fin  de  ayudarles  a  sembrar  de  arroz 
y  maíz  extensiones  incultas  de  terreno.  El 
Secretario  de  Agricultura  y  Recursos  Na- 
turales es  quien  aprueba  definitivamente 
las  solicitudes  de  préstamo,  con  cargo  a 
este  fondo,  que  se  reciben  por  conducto  de 
las  asociaciones.  Se  han  recibido  y  des- 
pachado favorablemente  por  el  Secretario, 
Sr.  Apacible,  solicitudes  de  préstamo  que 
montan  en  conjunto  a  ¥ 700,000,  trasmiti- 
das por  unas  200  asociaciones.  Fácilmen- 
te se  colige  de  ésto  que  los  pequeños  agri- 
cultores, gracias  al  crédito  rural,  han  dis- 
puesto de  F  1,1 50,000,  siendo  así  que  estos 
mismos  agricultores  no  contaban,  hace 
tres  años,  con  este  recurso  y  se  veían  obli- 
gados a  aceptar  préstamos  usurarios,  a  un 
tipo  de  interés  exorbitante,  para  realizar 
pequeñas  aventuras  agrícolas. 

Uno  o  dos  casos,  de  los  muchos  que  se 
podrían  citar,  darán  idea  de  cómo  aumentan 
la  cooperación  y  el  crédito  rural.  No  todas 
las  sociedades  han  hecho  los  progresos  de 
las  que  se  han  de  mencionar  aquí,  pero  éstos 
servirán  para  demostrar  su  vitalidad  la- 
tente, aun  en  localidades  remotas. 

San  Remigio,  en  la  provincia  de  Antique, 
es  un  pueblecillo  pobre.  Cuando  su  aso- 
ciación de  crédito  rural  solicitó  su  incorpo- 
ración, no  tenía  más  que  !P94  en  caja. 
Teniendo  en  cuenta  su  situación,  se  aprobó 
la  solicitud.  Seis  meses  después,  su  capital 
pagado  ascendía  a  más  de  P  1,000,  de  los 
cuales  sólo  se  prestaron  cuatro  pesos  a  so- 
cios necesitados,  habiendo  hecho  préstamos 
hasta  por  la  exigua  cantidad  de  siete  pesos. 
La  asociación  fue  progresando,  hasta  que, 
en  marzo  del  presente  año,  el  capital  pa- 
gado rebasó  el  límite  de  P5,000.  Este 
capital,  con  el  dinero  que  la  asociación 
tiene  en  depósito  y  el  que  ha  tomado  a 
préstamo,  con  la  solidez  de  su  garantía 
total,  monta  hoy  a  más  de  P10,000.  ¡Ex- 
celente record  de  una  sociedad  que  empezó 
con  F94.00! 

En  una  junta  recientemente  celebrada 
por  la  asociación  de  crédito  rural  de  Siba- 
lom, también  de  la  provincia  de  Antique, 
los  que  hicieron  uso  de  la  palabra  manifes- 
taron que,  en  el  año  y  medio  de  vida  de  la 
asociación,  su  capital  de  F6,000,  compuesta 
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a  direct  benefit  of  over  F30,000.  Formerly 
they  had  been  compelled  to  repay  each 
peso  borrowed  at  planting  time,  with  a 
cavan  (44  kilos)  of  unhusked  rice  at  har- 
vest. This  year  the  Directors  of  the  asso- 
ciation also  advanced  needed  money  after 
harvest,  thus  enabling  the.  grower  to  hold 
his  rice  until  the  market  improved  so 
that  he  could  benefit  by  the  rise  in  price 
when  the  glut  was  over. 

It  would  no  doubt  be  interesting  to 
write  of  the  hundreds  of  encouraging  inci- 
dents like  these  in  the  various  associations, 
but  enough  has  been  said  to  indicate  the 
possibilities  in  this  interesting  work.  The 
plan  of  letting  the  'scholar*  work  out  his 
own  problems  instead  of  putting  down  the 
answer  on  his  slate  without  his  knowing 
how  that  answer  was  reached,  is  really 
bringing  the  desired  results. 

Briefly,  the  plan  is  for  a  member  of  the 
rural  credits  staff  to  visit  towns,  distri- 
bute copies  of  Act  No.  2508,  point  out 
the  benefits  the  whole  community  will 
reap  if  the  small  farmer  can  keep  for  him- 
self the  usurious  interest  now  exacted  for 
the  small  loans  he  must  have.  It  is  also 
pointed  out  that  this  interest  stays  in  the 
town  instead  of  going  to  capitalists  in  large 
centers  and  that  in  time  a  strong  village 
bank  will  be  the  result  of  their  cooperative 
effort.  People  who  are  not  borrowers 
are  urged  to  buy  shares,  from  a  public 
spirited  standpoint,  and  in  order  that  a 
worthy  institution  may  benefit  the  com- 
munity by  having  funds  to  loan  to  those  in 
need.  If  enough  enthusiasm  is  mani- 
fested, a  rural  credit  society  is  then  organ- 
ized. A  meeting  is  called  and  those  who 
/  have  subscribed  and  paid  for  shares,  select 
the  incorporators,  of  whom  there  cannot 
be  less  than  five  or  more  than  fifteen. 
From  these  the  five  Directors  are  selected 
to  serve  until  the  first  shareholders'  meet- 
ing is  held  when  a  regular  board  is  elected. 
The  incorporation  papers  are  registered 
without  expense  to  the  association.  The 
Directors  then  receive  applications  for 
loans,    on  which   their   action,   favorable 


de  dinero  propio  y  recibido  en  préstamo, 
había  rendido  un  beneficio  neto  de  más  de 
P30,000.  Anteriormente,  tenían  que  pa- 
gar, por  cada  peso  tomado  a  préstamo  al 
tiempo  de  la  siembra,  un  cavan  (44  kilos) 
de  palay,  en  la  cosecha.  Este  año  los  di- 
rectores de  la  asociación  anticiparon,  ade- 
más, dinero  a  los  que  lo  necesitaron  después 
de  la  cosecha,  con  lo  que  el  agricultor  puede 
retener  su  arroz  hasta  que  el  mercado  mejo- 
re, de  suerte  que  podrá  aprovecharse  del 
alza  del  precio,  cuando  se  agote  la  existencia. 

Sería,  sin  duda,  interesante  narrar  los 
cientos  de  incidentes,  alentadores  como 
éstos,  de  varias  asociaciones,  pero  baste 
lo  dicho  para  indicar  lo  que  puede  dar  de 
sí  esta  labor  prometedora.  El  plan  de  de- 
jar al  escolar  que  resuelva  por  sí  mismo  sus 
problemas,  en  vez  de  escribirle  la  contes- 
tación en  la  pizarra,  sin  saber  cómo  se  ob- 
tuvo tal  contestación,  está  realmente  dando 
los  resultados  esperados. 

En  resumen,  el  plan  consiste  en  hacer 
que  un  empleado  de  la  Oficina  de  Créditos 
Rurales  vaya  a  visitar  los  pueblos,  distri- 
buya ejemplares  de  la  Ley  No.  2508,  de- 
muestre los  beneficios  que  a  la  comunidad 
entera  reportará  si  el  pequeño  agricultor 
consigue  librarse  de  los  intereses  usu- 
rarios que  hoy  se  le  exigen  por  los  pequeños 
préstamos  que  tiene  que  recibir.  Se.  de- 
muestra también  que  dichos  intereses,  que 
debería  pagar,  se  quedarán  en  el  pueblo, 
en  vez  de  ir  a  los  capitalistas  de  los  grandes 
centros  comerciales,  y  que  el  resultado  de 
sus  esfuerzos  aunados  será,  en  breve  plazo, 
la  existencia  de  un  poderoso  banco  local. 
Se  urge  a  los  que  no  toman  dinero  a  prés- 
tamo a  que  compren  acciones,  para  que 
sirva  de  aliciente  al  espíritu  público  y  para 
que  una  institución  tan  meritoria  logre  be- 
neficiar a  la  comunidad,  prestando  dinero 
a  gente  que  lo  necesite.  Cuando  se  ve  que 
hay  verdadero  entusiasmo,  se  organiza 
una  sociedad  de  crédito  rural.  Se  convoca 
a  una  reunión,  y  los  que  se  han  suscrito  y 
han  pagado  sus  acciones  eligen  a  los  incor- 
poradores,  los  que  no  pueden  ser  menos  de 
cinco  ni  más  de  quince.  Se  elige,  de  entre 
éstos,  a  los  cinco  directores,  quienes  ejer- 
cen su  cargo  hasta  que  se  celebra  junta  de 
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or  otherwise,  is  final.  If  the  application 
is  approved,  a  voucher  is  drawn  on  the 
treasurer  and  the  money  is  paid  to  the 
borrower.  The  law  compels  security  to  be 
exacted  for  all  loans.  This  may  be: 
mortgage  on  land,  pledge  of  work  animals, 
etc.,  or  endorsement  by  "two  persons  of 
recognized  solvency  in  the  community. " 
The  personal  guaranty  seems  best  because 
the  loans  are  small  and  if  the  borrower  is 
doubtful  or  tricky  his  application  is  sure 
to  be  disapproved  by  the  Directors.  These 
associations  are  not  an  attempt  to  reform 
loaners  or  provide  easy  money  for  the  care- 
less, but  are  to  unite  earnest,  hardworking 
farmers  in  a  cooperative  self-help  associa- 
tion, whereby  the  small  farmer  without 
Torrens  title  to  land  may  obtain  the  small 
credit  so  vital  to  his  economic  life,  with- 
out contending  with  the  fangs  of  the 
usurer. 

No  defalcations  or  serious  differences 
between  Directors  have  occurred  to  date. 
The  earnest  efforts  of  the  rural  credit 
agents  and  enterprising,  public  spirited 
citizens,  have  kept  the  character  of  the 
work  at  a  high  standard,  where  an  honest 
effort  will  be  made  to  hold  it  while  en- 
deavoring to  increase  the  number  of  asso- 
ciations and  their  efficiency,  among  a 
people  who  have  suffered  much  through 
usury  and  who  welcome  any  honorable 
plan  that  offers  relief. 

No  mention  of  rural  credit  activities  in 
the  Philippines  would  be  complete  without 
some  reference  to  the  one  man  who  has 
made  these  results  possible,  Mr.  A.  W. 
IVautch,  Chief  of  the  Rural  Credit  Divi- 
sion, Bureau  of  Agriculture.  Others  may 
share  the  honors  with  him,  but  he  has  been 
the  major  task.  Vice-Governor  Martin 
was  an  enthusiast  for  cooperation  during 
his  sojourn  in  the  Islands.  Hon.  Rafael 
Palma  and  other  prominent  Filipino  states- 
men were  interested  in  Rural  Credit  from 
the  start,  their  efforts  resulting  in  the  enact- 
ment of  Act  No.  2508,  known  as  the  Rural 
Credit  Law.  But  it  is  mainly  due  to  the 
tireless,  patient  work  of  Chief  Prautch, 
that  ultimate  success  has  been  attained. 


accionistas,  que  es  cuando  se  elige  la  direc- 
tiva ordinaria.  Se  registra  la  escritura 
de  sociedad,  sin  que  el  registro  le  cueste 
nada  a  la  misma.  Luego,  los  directores 
reciben  solicitudes  de  préstamo,  y  su  reso- 
lución, sea  aprobatoria  o  denegatoria,  es 
final.  Si  se  aprueba  una  solicitud,  se  expi- 
de una  libranza  contra  el  tesorero,  y  éste 
entrega  el  dinero  al  prestatario.  La  ley 
obliga  a  exigir  una  garantía  para  todo  prés- 
tamo. Esta  puede  ser  hipoteca  de  terreno, 
prenda  de  animales  de  labor,  etc.,  o  fianza 
con  firmas  de  personas  responsables  de  la 
comunidad.  La  garantía  personal  parece 
ser  la  mejor,  porque  los  préstamos  son  pe- 
queños, y,  si  el  prestatario  es  so3p2cho30 
o  es  un  picaro,  es  seguro  que  su  solicitud 
será  denegada  por  los  directores.  Estas 
asociaciones  no  tienen  por  objeto  la  reforma 
de  los  prestamistas  ni  facilitar  dinaro  al 
descuidado,  sino  unir  a  los  agricultores  di- 
ligentes y  laboriosos  en  una  asociación 
mutua  o  cooperativa,  de  laque  el  pequeño 
agricultor,  que  tenga  un  terreno  sin  título 
Torrens,  pueda  conseguir  un  psqueñD,  cré- 
dito, tan  esencial  a  su  vida  económica  sin 
tener  que  luchar  con  las  garras  del  usurero. 

Hasta  ahora  no  ha  habido  desfalcos  ni 
desavenencias  graves  entre  los  directores. 
Los  vehementes  esfuerzos  de  los  agentes  de 
crédito  rural  y  ciudadanos  emprendedores, 
dotados  de  espíritu  público,  han  mantenido 
el  alto  nivel  de  estas  asociaciones;  un  es- 
fuerzo honrado  tenderá  a  mantenerlo  siem- 
pre, al  mismo  tiempo  que  se  procura  au- 
mentar el  número  de  las  asociaciones  y  ex- 
tender su  influencia  entre  la  gente  que  ha 
sido*  víctima  de  la  usura  y  que  acoge  todo 
plan  que  ofrezca  el  remedio  de  su  situación. 

No  sería  completa  la  noticia  que  se  diera 
de  la  actuación  del  crédito  rural,  si  no  se 
hablase  del  hombre  que  ha  hecho  posibles 
sus  resultados:  Mr.  A.  W.  Prautch,  Jefe 
de  la  División  del  Crédito  Rural  del  Buró 
de  Agricultura.  Otros  habrá  que  compar- 
tan con  él  los  honores  del  éxito,  pero  él  tra- 
bajó más  que  nadie.  El  Vice-Gobernador 
Martin  se  mostró  entusiasta  de  la  coape- 
ración,  durante  su  estancia  en  las  Islas. 
El  Hon.  Rafael  Palma  y  otros  eminentes 
estadistas  filipinos  se  interesaron  por  el 
crédito  rural,  desde  sus  comienzos,  habien- 
do sus  esfuerzos  dado  por  resultado  la  apro- 
bación de  la  Ley  No.  2508,  conocida  como 
Ley  del  Crédito  Rural.  Pero  a  la  labor 
incansable  y  paciente  del  Jefe  Prautch  se 
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He  organized  the  Rural  Credit  Division. 
He  personally  organized  the  first  society 
at  Cabanatuan.  He  has  worked  unceasing- 
ly, with  his  office  force,  his  field  men  and 
with  the  press  and  people  generally,  stead- 
ily driving  forward  in  the  face  of  many 
discouragements.  He  is  an  idealist,  a 
man  of  some  vision,  possibly  a  dreamer, 
but  he  has  lived  to  see  some  of  his  dreams 
come  true.  A  total  of  over  half  a  million 
pesos  collected  and  loaned  out  in  less  than 
three  years  in  a  fight  against  usury  is  an 
accomplishment  worth  while.  And  this 
result,  by  the  way,  is  only  the  beginning. 
With  the  remarkable  showing  already 
made,  who  can  accurately  foretell  the  tre- 
mendous possibilities  of  this  new  force  in 
the  Philippines  in  the  years  to  come  when 
these  elementary  societies  become  still 
stronger?  Then  may  come  the  organiza- 
tion of  central  banks  to  act  as  clearing 
houses  for  groups  of  societies,  affording 
an  ever-widening  circle  of  influence  and 
credit. 

Only  recently  a  Cash  Deposit  Certificate 
plan  was  inaugurated,  whereby  people 
were  invited  to  make  deposits  with  the 
associations  on  a  definite  savings  account 
contract.  During  the  first  twenty  days 
over  1*6,000  came  in  from  people  who  were 
formerly  from  the  country  but  are  now 
employed  in  the  cities.  Once  this  plan 
becomes  thoroughly  understood,  much 
capital  will  be  available  from  this  one  source 
alone.  New  vistas  are  opening  up  regular- 
ly. The  possibilities  already  brought  to 
light  by  rural  credit  are  enough  to  fire  the 
imagination  of  a  stoic,  and  the  end  is  not 
yet  reached.  The  machinery  has  been 
supplied.  A  start  has  been  made.  If  prop- 
er supervision  is  continued  the  results  of 
this  effort  are  sure  to  be  far-reaching,  ben- 
eficial and  lasting. 


debe  principalmente  el  buen  éxito  obtenido. 
Él  organizó  la  División  del  Crédito  Rural; 
dirigió  personalmente  la  constitución  de  la 
primera  sociedad  de  Cabanatuan;  ha  veni- 
do trabajando  sin  cesar,  con  el  personal  de 
su  oficina,  sus  agentes,  la  prensa  y  el  públi- 
co en  general,  caminando  siempre  adelante, 
a  la  vista  de  muchos  desalientos.  Es  un 
idealista,  un  hombre  de  alguna  visión,  tal 
vez  ün  soñador,  pero  ha  visto  en  vida  la 
realización  de  algunos  de  sus  sueños.  Un 
total  de  medio  millón  de  pesos  recaudado  y 
dado  a  préstamo,  en  menos  de  tres  años, 
en  lucha  con  la  usura,  es  cosa  digna  de  men- 
ción. Y  este  resultado,  a  la  verdad,  no  es 
más  que  el  comienzo.  Con  lo  mucho  y 
bueno  que  se  ha  hecho  hasta  ahora,  ¿quién 
puede  predecir  con  precisión  hasta  dónde  ha 
de  llegar  esta  nueva  fuerza  de  Filipinas 
en  años  futuros,  cuando  estas  sociedades 
embrionarias  adquieran  mayor  pujanza? 
Se  podrá  crear  después  bancos  centrales 
que  actúen  como  centros  de  contratación 
de  grupos  de  sociedades,  ensanchando  cada 
vez  más  el  círculo  de  su  influencia  y  crédito. 
No  hace  mucho  se  implantó  un  sistema 
de  certificados  de  depósito  de  efectivo,  por  el 
cual  las  asociaciones  ofrecieron  aceptar  de- 
pósitos, mediante  verdaderos  contratos  de 
cuenta  de  ahorros.  En  los  primeros  veinte 
días  se  aportó  más  de  f*6,000  por  gente  que 
antes  era  campesina  y  que  luego  se  colocó 
en  las  ciudades.  Cuando  el  público  se  im- 
ponga bien  de  este  plan,  se  podrá  obtener 
mucho  capital  de  esta  sola  fuente  de  ingre- 
sos. Nuevas  perspectivas  se  van  abriendo 
con  regularidad.  Las  posibilidades  pa- 
tentizadas por  el  crédito  rural  son  bastí  li- 
tes a  encender  la  imaginación  de  un  escip- 
tico,  y  eso  que  no  se  ha  llegado  todavía  al 
final.  La  maquinaria  está  alimentada. 
Se  ha  dado  el  primer  paso.  Si  se  sigue  ejer- 
ciendo la  debida  supervision,  los  resultados 
de  este  esfuerzo  es  seguro  que  serán  trans- 
cendentales, beneficiosos  y  duraderos. 


Officially,  the  War  is  Over 

OFICIALMENTE  LA  GUERRA  HA  TERMINADO   Helen  W.  Bromfield 


THEORETICALLY,  the  Great  War 
in  Europe  has  come  to  an  end.  The 
nations  which  for  five  years  have 
torn  and  rendered  each  other  have  buried 
the  hatchet  and  pledged  themselves  to 
resume  diplomatic  relations  and  to  carry  on 
very  much  as  before.  The  unfortunate 
event  which  five  years  ago  was  made  the 
excuse  for  igniting  the  inflammable  tinder 
of  Europe  always  so  ready  to  be  ignited, 
left  its  hong-chop  on  the  gathering  at 
Versailles  on  the  anniversary  of  the  assassi- 
nation of  the  crown  prince  of  Austria. 

If  anyone  anticipated  that  the  signing 
of  the  Treaty  would  be  an  event  of  specta- 
cular pomp  and  display,  they  were  doomed 
to  disappointment.  The  ceremony  was 
singularly  undramatic.  Permeating  the 
throng  was  a  feeling  of  suspended  tragedy. 
The  sword  of  Damocles  which  has  so  long 
hung  over  our  heads  has  been  laid  aside 
though  not  entirely  beyond  reach  of  the 
power  which  swung  it.  The  sonorous 
boast  that  for  five  years  interrupted  the 
tranquility  of  the  earth,  has  for  a  time  been 
lowered.  The  glitter  of  armament  has  been 
temporarily  dimmed — not  so  as  Poland  can 
notice  it —  but  sufficiently  subdued  and  set 
aside  to  permit  the  erstwhile  belligerents  to 
resume  the  dull,  pre-war  routine. 

The  great  conflagration  has  not  burned 
to  an  impenetrable  wall  and  permanent 
barrier  beyond  which  its  flames  are  in- 
ca pable  of  leaping.  Its  progress  has  been 
retarded,  but  the  demon  has  not  succumbed 
to  the  obstacles  against  which  it  beat  its 
strength  in  white-heat  fury.  The  situation 
's  more  as  though  a  raging  forest  fire  swept 
swiftly  among  the  giants  of  the  wood  leav- 
lnR  them  black  and  scarred,  as  it  passed 
from  the  grim  and  somber  surroundings  to 
feed  on  less  inflammable  material,  leaving 
lt;s  curse  upon  a  wide  area,  smouldering 
sullenly  until  there  is  an  opportunity  to 
flare — as,  for  instance,  the  scuttling  of  the 
Scapa  fleet  and  the  destruction  of  the  flags 
°f  France  pledged  to  be  returned,  and  the 
ending  of  obscure  delegates  to  the  Peace 
Conference. 


TEÓRICAMENTE,  la  Gran  Guerra 
de  Europa  ha  llegado  a  su  fin.  Las 
naciones  que  por  espacio  de  cinco 
años  estuvieron  despedazándose  y  destro- 
zándose mutuamente  han  enterrado  ya  el 
hacha  y  comprometídose  a  reanudar  las 
relaciones  diplomáticas  y  seguir  como  s¡ 
nada  hubiera  pasado.  El  desgraciado  su- 
ceso que  hace  cinco  años  sirvió  de  pretexto 
para  encender  la  inflamable  estopa  de  Eu- 
ropa, siempre  dispuesta  a  arder,  dejó  su 
marca  impresa  en  la  asamblea  de  Versalles 
en  el  aniversario  del  asesinato  del  príncipe 
heredero  de  Austria. 

Quien  se  hubiese  imaginado  que  la  firma 
del  Tratado  sería  un  acontecimiento  de 
gran  espectáculo  estaba  predestinado  a 
sufrir  un  desengaño.  La  ceremonia  se 
distinguió  por  su  sencillez.  El  numeroso 
concurso  estaba  sobrecogido  por  un  presen- 
timiento de  inminente  tragedia.  La  es- 
pada de  Damocles,  que  por  tanto  tiempo 
pendía  sobre  nuestras  cabezas,  quedó  apar- 
tada, aunque  no  tan  lejos  que  no  estuviese 
al  alcance  del  poder  que  la  colgara.  La 
sonora  arrogancia  que  durante  cinco  años 
turbara  la  tranquilidad  de  la  tierra,  quedó 
por  algún  tiempo  abatida.  El  estruendo 
de  las  armas  se  ha  desvanecido  temporal- 
mente— no  tanto  que  Polonia  no  lo  perci- 
ba— pero  si  lo  bastante  para  permitir  a  los 
hasta  entonces  beligerantes  reanudar  la 
monótona  vida  anterior  a  la  guerra. 

La  inmensa  conflagración  no  ha  ardido 
hasta  tropezar  con  un  muro  impenetrable 
o  una  barrera  infranqueable,  fuera  del  cual 
no  pudiesen  extenderse  las  llamas.  Se  ha 
retardado  su  avance,  pero  su  espíritu  ma- 
léfico no  ha  quedado  vencido  ante  los  obs- 
táculos contra  los  cuales  se  debate  con  furia 
delirante.  La  situación  se  asemeja  mis 
a  un  incendio  en  el  bosque  que  avanzase 
velozmente  por  entre  los  gigantescos  árbo- 
les, dejándoles,  ennegrecidos  y  carboniza- 
dos, pasando  desde  los  puntos  tétricos  y 
sombríos  para  alimentarse  de  materias 
menos  inflamables,  dejando  impresa  su 
maldición  en  una  extensa  superficie,  redu- 
ciéndose sombríamente  a  rescoldos  que 
volverán  a  llamear,  cuando  haya  ocasión, 
siendo  de  ésto  un  ejemplo  el  ataque  sub- 
marino de  la  flota  de  Scapa,  la  destrucción 
de  las  banderas  de  Francia,  que  se  prometió 
devolver  y  el  envío  de  oscuros  delegados 
a  la  Conferencia  de  la  Paz. 
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So  weary  of  the  delay  had  the  world  be- 
come, particularly  those  who  were  bound  to 
remain  in  Paris,  and  so  exasperated  with  the 
continuous  concessions  to  the  wishes  of  the 
German  delegates  while  they  changed  and 
rechanged  their  minds  and  envoys,  that 
when  the  actual  moment  for  the  signing 
of  the  Treaty  arrived,  the  enthusiasm  was 
about  what  Young  America  would  display 
for  a  winning  baseball  team. 

Between  three  and  four  hundred  persons 
besides  officials  were  favored  with  passes 
into  the  Halle  of  Mirrors,  to  witness  the 
signing  of  what  should  be  the  most  impor- 
tant document  of  its  kind  in  existence. 
The  Hall  of  Mirrors  was  as  conspicuously 
gorgeous  as  the  audience  was  noticeably 
drab.  The  most  brilliant  element  of  it  was 
the  line  of  khaki  and  the  French  uniforms 
of  blue,  and  M.  Paderewski's  shaggy  tow 
head.  Rows  of  benches  upholstered  in 
red  velvet,  and  capable  of  seating  four  or 
five,  were  arranged  for  our  benefit,  as  in 
years  gone  by  they  had  accommodated  the 
audiences  of  Louis's  time  when  they  assem- 
bled before  their  king  in  the  same  Halle. 

Premier  Clemenceau  opened  the  proceed- 
ings with: 

"The  Allied  and  Associated  Govern- 
ments have  arrived  at  an  agreement  on 
the  conditions  of  Peace.  The  text  has 
been  written  and  the  President  of  the 
Conference  has  stated,  in  writing,  that 
this  text  which  is  now  to  be  signed,  is 
identical  with  the  text  of  two  hundred 
copies  that  have  been  distributed  to  the 
German  delegation.  The  signatures  will 
now  be  affixed.  They  signify  a  solemn 
undertaking  to  abide  faithfully  by  the 
conditions  of  Peace.  I  now  call  upon 
the  German  plenipotentiaries  to  sign  the 
Treaty." 

Whereupon,  the  German  Foreign  Minister, 
Herr  Hermann  Muller,  stepped  forward  and 
signed,  followed  by  Dr.  Bell,  Minister  of 
Communications. 

At  3:12  the  guns  boomed  out  the  an- 
nouncement to  awaiting  world  that  the  Ger- 
mans had  signed — at  least  the  delegates  had 
signed,  who  were  sent  for  the  purpose,  and 
who  will  in  all  probability  be  discountenan- 
ced and  their  signatures  repudiated  before 
the  year  is  finished  with  the  return  to 
Germany  of  its  former  ruler. 


Estaba  el  mundo,  y  especialmente,  los 
que  se  hallaban  obligados  a  permanecer 
en  París,  tan  cansado  de  la  espera,  y  tan 
exasperado  por  las  continuas  concesiones 
que  se  hacían  a  los  deseos  de  los  delegados 
alemanes,  mientras  cambiaban  y  volvían 
a  cambiar  de  ideas  y  de  enviados,  que  cuan- 
do llegó  verdaderamente  el  momento  de 
firmar  el  Tratado,  el  entusiasmo  fue  el 
mismo  que  la  juventud  americana  demues- 
tra por  un  partido  vencedor  de  "baseball". 

Fuera  de  los  funcionarios,  se  concedieron 
pases  para  la  Galería  de  los  Espejos  a  tres- 
cientas a  cuatrocientas  personas,  para  pre- 
senciar el  acto  de  firmar  el  documento  que 
había  de  ser  el  más  importante  de  la  his- 
toria. Tan  brillante  estaba  la  Galería  de 
los  Espejos  como  sombrío  el  aspecto  que 
ofrecía  el  concurso.  El  elemento  más  bri- 
llante de  éste  era  la  linea  de  khaki  y  uni- 
formes azules  de  los  franceses,  y  el  cabello 
enmarañado  de  Paderewski.  Filas  de  ban- 
cos forrados  de  terciopelo  rojo  capaces  para 
cuatro  o  cinco  personas,  estaban  prepara- 
dos para  nosotros,  de  la  misma  manera  que 
en  otros  tiempos  los  ocuparon  otros  concur- 
sos en  la  época  de  los  Luises,  cuando  se 
reunían  ante  su  rey  en  la  misma  galería. 

El  acto  dio  comienzo  con  las  siguientes 
manifestaciones  del  Primer  Ministro  Cle- 
menceau : 

"Los  Gobiernos  aliados  y  asociados 
han  llegado  a  un  acuerdo  respecto  a  las 
condiciones  de  la  paz.  El  texto  ya  está 
escrito  y  el  Presidente  de  la  Conferencia 
ha  declarado,  por  escrito,  que  este  texto 
que  ahora  se  va  a  firmar,  es  idéntico  al 
texto  de  doscientas  copias  que  se  han 
distribuido  en  la  Delegación  alemana. 
Vamos  a  proceder  a  la  firma.  Las  firmas 
significan  la  solemne  obligación  de  cum- 
plir fielmente  .las  condiciones  de  la  paz- 
Invito,  pues,  a  los  plenipotenciarios  ale- 
manes a  firmar  el  Tratado.' ' 

Inmediatamente,  el  Ministro  de  Estado 
alemán,  Herr  Herman  Muller,  se  levantó 
y  firmó,  seguido  del  Dr.  Bell,  Ministro  de 
Comunicaciones. 

A  las  tres  y  doce  minutos,  los  cañones 
retumbaron  anunciando  al  mundo  expec- 
tante que  los  alemanes  habían  firmado,  o 
que,  al  menos,  lo  habían  hecho  los  delegados 
que  habían  sido  enviados  para  ello,  los  cua- 
les serán,  con  toda  probabilidad,  desautori- 
zados, lo  mismo  que  sus  firmas,  antes  de 
cumplirse  un  año,  en  que  habrá  regresado  a 
Alemania  su  antiguo  soberano. 
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The  order  of  the  other  signatures  followed, 
led  by  the  Americans — President  Wilson, 
Mr.  Lansing,  Col.  House,  Mr.  Henry 
White  and  General  Bliss;  British:  Mr. 
Lloyd  George,  Mr.  Bonar  Law,  Mr.  Arthur 
Balfour,  Lord  Milner  and  Mr.  Barnes;  Ca- 
nada: Mr.  Doherty  and  Sir  George  Foster; 
Australia:  Mr.  Hughes  and  Sir  Joseph 
Cook;  N.Zealand:  Mr.  Massey;  S.  Africa: 
General  Botha  and  General  Smuts;  India: 
Mr.  Montagu  and  the  Maharajah  of  Bikanir ; 
France:  Premier  Clemenceau,  M.  Pichón, 
M.  Klotz,  M.  Tardieu  and  M.  Jules  Cam- 
bon;  Italy:  Baron  Sonnino,  Signor  Crespi, 
and  the  Marquis  Imperiali;  Japan:  Baron 
Makino  and  Marquis  Saionji.  When  the 
signatures  came  to  a  close  with  those  of  the 
newly  made  Czecho — Slovakia,  the  guns  of 
Fort  Satory  reverberated  across  the  Seine. 
The  famous  fountains  of  Le  Notre  sent  up 
their  columns,  the  silvery  spray  unsuccess- 
fully endeavoring  to  entice  a  sunbeam  from 
the  gray,  drab  sky.  Groups  of  people  were 
moving  about  on  the  geranium-bordered 
walks.  The  most  famous  garden  in  the 
world  was  never  more  beautiful. 

We  remained  in  the  Halle  of  Mirrors 
until  the  delegates  had  passed  out.  Funer- 
al silence  prevailed  in  the  Palace,  but  the 
•cars  of  the  popular  delegates  were  besieged 
with  admirers,  and  Clemenceau's  name  was 
repeatedly  called  by  the  audience.  Later 
in  the  evening  his  home  on  Rue  Franklin 
was  deluged  with  lilies  and  roses. 

The  incident  of  China's  delegates  de- 
clining to  sign  the  treaty,  leave  me  with 
nothing  but  admiration  for  the  Chinese, 
though  the.  breach  is  one  which  only  a 
future  war  will  remedy.  There  is  no  more 
reason  why  Japan  should  be  granted 
control  over  the  destinies  of  forty  million 
\ninese  subjects  than  there  is  for  permit- 
an g  her  to  establish  a  protectorate  over 
California  or  British  Columbia.  We  have 
^cn  the  outcome  of  other  Japanese  pro- 
tectorates temporarily  founded.  We  were 
horrified  when  we  realized  that  the  suzerain- 
ty over  Korea  was  acquired  by  military 
lorce  and  the  Korean  Emperor  abdicated 
*t  the  point  of  swords  in  the  hands  of 
Japanese  soldiers.  We  have  seen  the  dis- 
content which  has  followed  this  compulsory 
flomination,  and  the  result  has  not  been 


Después  vse  estamparon  las  demás  firmas, 
por  este  orden: 

América:  Presidente  Wilson,  Mr.  Lan- 
sing, coronel  House,  Mr.  Henry  White  y  el 
general  Bliss. 

Inglaterra:  Lloyd  George,  Bonar  Law, 
Arthur  Balfour,  Lord  Milner  y  Barnes. 

Canadá:  Mr.  Doherty  y  Sir  George  Fos- 
ter. 

Australia:  Mr.  Hughes  y  Sir  Joseph  Cook. 

Nueva  Zelanda:  Mr.  Massey. 

Africa  del  Sur:  General  Botha  y  General 
Smuts. 

India:  Mr.  Montagu  y  el  Maharajah  de 
Bikanir. 

Francia:  El  Primer  Ministro  Clemen- 
ceau, M.  Pichón,  M.  Klotz,  M.  Tardieu 
y  M.  Jules  Cambon. 

Italia:  El  barón  Sonnino,  Sr.  Crespi  y  el 
marqués  Imperiali. 

Japón:  El  barón  Makino  y  el  marqués 
Saionji. 

Terminado  el  acto  de  la  firma  con  las  de 
la  recientemente  constituida  Checoeslo- 
vakia,  los  cañones  del  Fuerte  Satory  re- 
tumbaron al  otro  lado  del  Sena.  Las  fa- 
mosas fuentes  de  Le  Notre  lanzaron  al  cielo 
sus  columnas  de  agua,  tratando  su  argenti- 
no chorro  de  penetrar,  en  vano,  en  un  rayo 
de  sol  en  un  cielo  gris  y  plomizo.  Por  lo* 
senderos  bordeados  de  geranios  discurrían 
grupos  de  personas.  Nunca  estuvo  más 
hermoso  el  más  celebrado  jardín  del  mundo. 

Permanecimos  en  la  Galería  de  los  Es- 
pejos hasta  que  hubieron  salido  los  dele- 
gados. En  el  palacio  reinaba  un  silencio 
sepulcral,  pero  los  coches  de  los  delegados 
populares  estaban  rodeados  de  admira- 
dores, y  el  concurso  voceó  repetidas  veces  el 
nombre  de  Clemenceau.  Aquella  noche 
su  domicilio  de  la  rue  de  Franklin  se  llen6 
de  lirios  y  rosas. 

El  incidente  de  haberse  negado  los  re- 
presentantes de  China  a  firmar  el  tratado 
sólo  me  produjo  admiración  hacia  los  chi- 
nos, si  bien  la  escisión  sólo  la  remediará 
una  guerra  futura.  No  hay  más  razón  para 
conceder  al  Japón  el  dominio  sobre  la  suerte 
de  cuarenta  millones  de  subditos  chinos,  que 
para  permitirle  establecer  su  protectorado 
sobre  California  o  la  Columbia  Británica. 
Ya  hemos  visto  el  resultado  de  otros  pro- 
tectorados japoneses  fundados  temporal- 
mente. Nos  hemos  horrorizado  al  recor- 
dar que  la  soberanía  sobre  Korea  se  adqui- 
rió mediante  fuerza  armada  y  que  d  Em- 
perador de  este  país  abdicó  ante  las  puntas 
de  las  bayonetas  de  los  soldados  japoneses. 
Ya  hemos  visto  el  descontento  causado  por 
esta  dominación  forzosa,  y  el  resultado  no 
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flattering.  Now  that  censorship  has  been 
abolished,  if  we  do  not  adhere  to  the  truth 
and  honest  principles,  we  have  no  one  to 
blame  but  ourselves.  Officially,  the  war 
is  over! 

When  Herr  Scheidemann  resigned  a 
fortnight  before  the  signing  of  the  Treaty, 
a  thrill  of  expectation  went  out  amongst 
the  waiting  multitudes,  for  it  was  felt  that 
the  resignation  of  this  leader  was,  to  use  an 
American  slang  expression,  "passing  the 
buck."  It  was  a  preconcerted  plan  to 
escape  the  unpopularity  which  for  a  brief 
time  would  hover  over  the  existence  of  the 
man  whose  signature  was  affixed  to  the 
Allied  Terms  of  the  Peace  Treaty.  It  was 
the  German  way  of  shirking  an  obligation. 
As  an  instance  of  this  manner  of  evading 
justice,  we  have  Bethmann-Holweg  insist- 
ing that  he,  not  the  Kaiser,  be  tried  for  the 
crime  of  inciting  the  war. 

The  morning  of  June  23rd  was  still  with- 
out a  reply  from  Berlin.  Paris  waited 
expectantly.  Forty-eight  hours  had  been 
granted  in  addition  to  the  previous  time 
submitted,  and  at  the  expiration  of  those 
forty-eight  hours  the  Army  of  Occupation 
were  keen  to  be  moving  in  the  direction  of 
the  Hun  capital.  During  that  period 
Potsdam  seemed  rather  near  at  hand. 
On  Monday  the  business  hours  went  by  in 
the  ordinary  way,  but  with  the  approach 
of  the  expiration  of  the  extended  time,  the 
tension  became  high-pitched  and  shop-folks 
loitered  to  be  in  the  midst  of  things  at  seven 
to  learn  the  final  decision.  A  further 
forty-eight  hours  had,  the  previous  day, 
been  requested  by  the  Germans.  Decisive- 
ly this  request  was  refused.  The  response 
had  been:  "Sign,  or  our  armies  go  for- 
ward/' 

No  one  was  more  anxious  than  the  Ger- 
man delegates  themselves,  waiting  ner- 
vously in  their  quarters  at  the  Hotel 
Reservoir  at  Versailles  for  the  message 
from  Weimar  which  would  decide  their  fate. 
Within  the  last  hour  of  the  time  allotted, 
the  long  expected  radio  arrived.  With  the 
confirmation  of  the  message  crowds  began 
to  gather  in  the  Place  de  la  Concorde  in 
front  of  the  Crillon  to  gather  up  any  bits 
of  information  and  gossip  that  might  be 
floating  about*  From  the  Esplanade  des 
Invalides  and  Mont  Valerin  guns  boomed, 
whistles  blew  and  sirens  shrieked.  A  year 
ago  these  signals  would  have  warned  the 
city  of  an  air-raid.  Now  they  were  an 
omen  for  rejoicing.  Along  the  Rues  and 
Boulevards  ran  a  whisper :  '  'The  Germans 
have  signed,"  and  while  this  was  of  course 


ha  sido  lisonjero.  Ahora  que  se  ha  supri- 
mido la  censura,  si  no  sostenemos  la  verdad 
y  los  buenos  principios,  nadie  tendrá  la 
culpa  más  que  nosotros.  Oficialmente, 
la  guerra  ha  terminado 

Cuando  Herr  Scheidemann  dimitió,  quin- 
ce días  antes  de  firmarse  el  tratado,  apode- 
róse de  la  ávida  multitud  un  sentimiento  de 
expectación,  pues  se  supuso  que  la  retirada 
de  este  jefe  equivalía  a  escurrir  el  bulto, 
según  la  expresión  vulgar.  Era  un  plan 
previamente  concertado  de  evitar  la  im- 
popularidad que  por  algún  tiempo  rodearía 
la  existencia  del  hombre  que  hubiese  puesto 
su  firma  en  el  tratado  de  paz  impuesto  por 
los  Aliados.  Era  el  procedimiento  alemán 
de  eludir  una  obligación.  Como  una  prue- 
ba de  este  medio  de  esquivar  la  justicia, 
tenemos  a  Bethman-Holweg,  empeñándose 
en  que  él,  y  no  el  Kaiser,  debe  ser  juz- 
gado por  el  crimen  de  provocar  la  guerra. 

En  la  mañana  del  23  de  Junio  aun  no  se 
había  recibido  la  contestación  de  Berlín. 
París  aguardaba  confiadamente.  Se  con- 
cedieron cuarenta  y  ocho  horas,  además 
del  plazo  ya  señalado,  y,  al  expirar  esas 
cuarenta  y  ocho  horas,  el  ejército  de  ocupa- 
ción estaba  ansioso  de  moverse  hacia  la 
capital  de  los  hunos.  Durante  ese  tiempo, 
Postdam  parecía  casi  estar  a  mano.  El 
lunes,  las  horas  laborables  transcurrie- 
ron como  de  ordinario  pero  al  aproximarse 
la  expiración  del  plazo,  la  tensión  se  elevó 
y  los  tenderos  cerraron  sus  puertas  a  las 
siete  para  poder  vagar  en  busca  de  noticias 
sobre  la  decisión  definitiva.  El  día  anterior 
los  alemanes  habían  pedido  otro  plazo  de 
caurenta  y  ocho  horas.  La  pretensión  tue 
denegada  rotundamente.  La  respuesta 
fue:  "O  firmáis  o  nuestros  ejércitos  avan- 
zarán." 

Nadie  estaba  tan  impaciente  como  los 
mismos  delegados  alemanes,  que  esperaban 
nerviosamente  en  su  alojamiento  del  Hotel 
Reservoir  en  Versalles  el  despacho  de  Wei- 
mar que  había  de  decidir  de  su  suerte.  En 
la  hora  postrera  del  plazo  concedido  llegó 
el  anhelado  radiograma.  Al  confirmarse 
el  despacho,  la  gente  comenzó  a  congregar- 
se en  la  Plaza  de  la  Concordia,  frente  al 
Crillon,  para  informarse  de  lo  que  ocurría 
y  se  murmuraba.  Desde  la  Explanada  de 
los  Inválidos  y  el  Monte  Valerín  los  caño- 
nes retumbaban,  los  silbatos  silbaban  y  las 
sirenas  zumbaban.  Hace  un  año  esos 
ruidos  avisaban  la  proximidad  de  un  ata- 
que aéreo  a  la  ciudad.  Ahora  eran  presa- 
gios de  regocijo.  Por  rúas  y  avenidas  corría 
este  rumor:  "Los  alemanes  han  firmado  » 
y  aunque  esto  era  imposible,  llevaron  un 
espíritu  de  esperanza  <iue  no  llegó  a  inspirar 
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impossible,  it  carried  a  spirit  of  hopefulness 
that  the  actual  signing  of  the  Treaty  failed 
to  inspire.  Until  late  into  the  night  the 
hilarity  continued.  As  on  the  night  when 
the  Treaty  was  signed — for  Paris  in  play- 
time makes  little  variation  in  her  mode  of 
celebrating — cannons  from  the  Place  de  la 
Concorde  were  seized  by  youths  and  lassies, 
jesting,  laughing,  hooting,  and,  propelled 
by  willing  hands,  the  staid  old  warriors 
found  their  camouflaged  wheels  rolling 
down  Rue  Royale  and  Champs  Ely  see  and 
the  Rivoli  to  the  Louvre,  bearing  loads  of 
rollicking  youngsters,  until  the  late  arrival 
of  gendarmes  put  a  stop  to  this  manner  of 
gaiety,  but  at  that  morning  found  75's  in 
corners  of  Paris  where  cannons  would  be 
least  expected.  Camions,  trucks,  taxis, 
automobiles — everything  on  wheels — was 
taxed  to  the  utmost.  At  last  it  seemed  the 
months  of  waiting — the  heavy  pall  of  un- 
certainty— was  lifted. 

The  morning  of  June  29th  found  Paris 
stirring  very  much  as  usual,  and  very  much 
decorated.  The  squares  flaunted  bunting 
of  many  hues — the  flags  of  France,  America, 
Britain,  Italy,  and  Belgium.  Across  the 
hotel  Bristol  where  the  Japanese  delegates 
reside,  the  Rising  Sun  was  flung  in  breadth 
immense,  to  compensate,  perhaps,  for  its 
absence  in  the  general  scheme  of  decoration. 
The  city  statues — Lille — Nancy — Stras- 
bourg— Bordeaux,  etc. —  in  the  Place  de  la 
Concorde — were  almost  the  only  spots  in 
Paris  favored  with  the  five  colors  of  China, 
but  streaming  from  the  tall  figures  they 
added  a  note  of  picturesqueness  and  dis- 
tinction. No  better  selection  could  have 
been  made  to  show  off  the  attractions  of  a 
flag  which,  by  its  five  colors,  represents  the 
races  of  the  Oriental  republic. 

The  men  who  had  been  on  duty  in  Paris 
went  shopping  for  souvenirs  for  the  folks 
ar-  home.  The  National  Army  are  eager 
to  return  to  "long  pants",  and  the  regulars 
are  equally  desirous  of  getting  back  into 
the  groove  of  post  life  in  the  States. 

1  he  German  violation  of  Armistice  in 
inking  the  interned  ships  of  their  fleet, 
was  received  in  Paris  with  much  less  indig- 
nation than  the  outrage  to  the  flags  in 
^erhn.  Some  of  the  old  French  veterans 
nad  lived  in  the  hope  of  again  viewing  the 
colors  under  which  they  fought  in  1870. 
n  destroying  the  ships  the  German  settled 


la  verdadera  firma  del  Tratado.  La  ani- 
mación continuó  hasta  la  noche.  Lo  mis- 
mo que  la  noche  en  que  se  firmó  el  Tratado 
— pues  París  en  sus  horas  de  regocijo  cam- 
bia poco  su  manera  de  celebrar  un  suceso — 
mozos  y  doncellas,  con  la  mayor  algazara, 
se  apoderaron  de  los  cañones  de  la  Plaza 
de  la  Concordia,  y  arrastrándolos  con  brío 
por  la  Rue  Royale,  los  Campos  Elíseos  y  el 
Rívoli  hasta  el  Louvre,  donde  los  ceñudos 
guerreros  los  encontraron  con  sus  ruedas 
"camuflageadas",  cargados  de  gente  moza 
retozona,  hasta  que  la  tardía  llegada  de  los 
gendarmes  puso  término  a  esta  manifes- 
tación de  alegría.  Con  todo,  al  amanecer 
se  encontraron  cañones  de  75  en  sitios  de 
París  donde  menos  se  podía  esperar.  Los 
camiones,  carros,  taxis,  automóviles — toda 
clase  de  vehículos,  estaban  rebosantes. 
Al  fin  parecía  que  tras  los  largos  meses  de 
expectación,  el  espeso  velo  de  la  incerti- 
dumbre  se  había  disipado. 

La  mañana  del  29  de  Junio  halló  a  París 
con  la  misma  animación  de  siempre,  y  muy 
engalanado.  En  las  plazas  ondeaban  al 
viento  las  banderas  multicolores  de  Fran- 
cia, América,  Inglaterra,  Italia  y  Bélgica. 
Frente  al  Hotel  Bristol,  donde  residen  los 
delegados  japoneses,  un  inmenso  Sol  Na- 
ciente tremolaba  al  viento,  para  compensar 
tal  vez  su  falta  en  el  plan  general  de  decorado. 
Las  estatuas  de  las  ciudades  de  Lila,  Nan- 
cy, Estrasburgo,  Burdeos,  etc.,  en  la  Plaza 
de  la  Concordia  eran  quizas  los  únicos  sitios 
de  París  donde  se  ostentaban  los  cinco 
colores  de  China,  mas  el  flamear  desde 
las  altas  figuras,  daba  a  estas  un  tono  pinto- 
resco y  notable.  No  podía  haberse  hecho 
una  selección  mejor  para  demostrar  los 
encantos  de  una  bandera  que  con  sus  cinco 
colores  representa  las  razas  de  la  república 
oriental. 

Los  hombres  que  estaban  de  servicio  en 
París  salieron  a  la  calle  con  objeto  de  com- 
prar "souvenirs"  para  enviarlos  a  sus  ca- 
sas. El  Ejército  Nacional  ansiaba  volver 
a  ponerse  los  "pantalones  largos",  y  los 
del  ejército  regular  deseaban  igualmente 
volver  a  la  rutina  de  la  vida  ordinaria  en 
América. 

La  violación  del  armisticio  por  los  ale- 
manes, hundiendo  los  buques  internados 
de  su  escuadra,  causó  en  París  menos  indig- 
nación que  los  ultrajes  a  las  banderas  en 
Berlín.  Algunos  de  los  viejos  veteranos 
franceses  habían  vivido  en  la  esperanza 
de  volver  a  ver  los  pendones  bajólos  cuales 
se  batieron  en  1870.  Al  destruir  los  bu- 
ques, los   alemanes    resolvieron   de    golpe 
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once  for  all  the  delicate  question  of  alloting 
them  to  the  nation  most  in  need  of  them; 
naturally  the  preference  would  seem  to  be 
France.  In  destroying  the  vessels  the 
Boche  did  the  thing  most  contemptible 
in  the  eyes  of  the  Allies,  which  will  result 
in  an  added  indemnity.  The  Hun,  in 
having  surrendered  the  ships,  could  have 
no  further  reason  than  malice  in  bringing 
about  their  destruction.  It  was  not  a 
matter  of  sentiment,  for  of  sentiment  the 
German  has  none.  The  perpetual  whining 
of  delegates  at  the  Peace  table  has  laid  bare 
the  character  of  the  German  and  found  him 
guiltless  of  any  atom  of  sporting  instinct. 

What  will  be  the  answer  to  all  the  debat- 
ing that  has  taken  place?  The  long  lapse 
of  time  has  permitted  seeds  of  discontent 
to  be  sown  and  develop.  Any  product, 
however  inferior,  may  acquire  patronage 
through  the  medium  or  extensive  adver- 
tising, whether  it  be  "quack"  medicine, 
unpalatable  breakfast  food,  inferior  cloth- 
ing or  propaganda.  The  Peace  proposals 
that  a  month  ago  held  Germany  responsible 
for  many  things,  remoulded  for,  by,  and  to 
comply  with  many  wishes  of  the  late  foe, 
are  almost  impossible  of  identification  with 
the  Treaty  eventually  accepted. 

In  the  case  of  Germany,  the  stipulation 
that  she  take  immediate  steps  toward 
restoration  has  been  debated  and  dissected, 
pawed  over  and  subjected  to  vivisection, 
so  to  speak,  until  it  has  become  almost  a 
thing  apart  from  the  original  conditions 
submitted.  While  this  Treaty  was  widely 
circulated  in  Germany,  and  among  Ger- 
many's associates  in  the  war,  it  was  se- 
cluded from  the  light  of  publicity  in  the 
English  language  and  perusal  of  it  could 
be  obtained  only  by  stealth.  The  sister 
document  to  that  which  based  its  existence 
on  the  abolition  of  secret  treaties  concocted 
behind  closed  doors  endeavored  to  maintain 
for  itself  the  utmost  exclusiveness. 

The  people  who  looked  upon  America  as 
the  savior  of  mankind  in  the  hour  of  trial — 
peasant,  poilu  and  official — grew  weary  of 
the  delay.  Idle  hands  and  fields  and  fac- 
tories are  prolific  incentives  for  the  develop- 
ment of  disturbing  elements.  Into  this 
atmosphere,  ripe  for  production,  propagan- 
da fostered  the  endeavors  of  its  earlier 
forces  in  the  war. 

In  the  more  congested  section  of  Paris — 
La  Cité — signs  were  chalked  upon  the  walls. 
"We  prefer  war  to  this  uncertainty." 
The  continuous  reading  of  a  sign  creates 


la  delicada  cuestión  de  repartirlos  entre 
las  naciones  que  más  los  necesitaran.  Na- 
turalmente, Francia  tendría  la  preferencia. 
Al  destruir  esos  buques,  los  boches  perpe- 
traron el  acto  más  infame  a  los  ojos  de  los 
Aliados,  que  producirá  el  aumento  de  su 
indemnización.  Una  vez  rendidos  los 
buques,  los  hunos  no  podían  tener  más 
motivo  para  destruirlos  que  la  malicia. 
No  era  ningún  motivo  sentimental,  pues 
el  alemán  no  tiene  sentimientos.  Los 
constantes  gimoteos  de  los  delegados 
en  la  Conferencia  de  la  Paz  ha  revelado 
claramente  la  índole  del  alemán  y  demos- 
trado que  carece  del  menor  átomo  de  ca- 
ballerosidad. 

¿Cuál  será  la  resolución  del  debate  que 
se  ha  venido  sosteniendo?  El  largo  tiem- 
po transcurrido  ha  permitido  que  la  semilla 
del  descontento  germine  y  se  desarrolle. 
Sin  embargo,  cualquier  producto,  por  in- 
ferior que  sea,  puede  hallar  parroquia,  si 
se  anuncia  bien,  ya  sea  un  específico  de 
charlatán,  un  insípido  comistrajo,  tela  o 
propaganda.  Las  proposiciones  para  la 
paz  que  hace  un  mes  hicieron  responsables 
a  los  alemanes  de  muchas  cosas,  reformadas 
después  para  ajustarse  a  muchos  deseos 
del  enemigo,  son  ahora  imposibles  de  iden- 
tificar con  el  tratado  eventualmente  acep- 
tado. 

En  lo  que  respecta  a  Alemania,  la  esti- 
pulación de  que  ella  comience  inmediata- 
mente la  reparación,  ha  sido  objeto  de  de- 
bate, disección  manoseada  y  sometida  a  la 
vivisección,  por  decirlo  así,  hasta  llegar  a 
ser  casi  cosa  distinta  de  las  condiciones 
originales.  Aunque  este  tratado  circuló 
extensamente  en  Alemania  y  entre  sus  alia- 
dos en  la  guerra,  su  texto  inglés  fue  excluí- 
do  de  la  publicidad,  y  solamente  podía 
ser  examinado  a  hurtadillas.  El  otro  ejem- 
plar del  documento  cuya  existencia  se  basó 
en  la  abolición  de  los  tratados  secretos  ur- 
didos en  la  sombra  procuró  mantenerse 
en  la  mayor  exclusiva. 

El  pueblo  que  consideraba  a  America 
como  la  salvadora  de  la  humanidad — el 
aldeano,  el  "poilu"  y  el  oficial — estaba  ya 
aburrido  de  la  demora.  La  paralización 
del  trabajo,  de  la  agricultura  y  de  la  indus- 
tria son  incentivos  fecundos  de  la  formación 
de  elementos  perturbadores.  En  este 
ambiente,  apropiado  para  la  producción, 
la  propaganda  estimuló  los  esfuerzos  de  sus 
primitivos  elementos  en  la   guerra. 

En  el  distrito  más  poblado  de  París- 
La  Cité,  aparecieron  carteles  de  este  tenor* 
"Preferimos  la  guerra  a  esta  incertidunv 
bre."     La  lectura  continua  de  un  pasquín 
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familiarity  and  demand.  People  are  willing 
to  try  anything  once.  They  felt  that 
whatever  accounted  for  the  delay  in  signing 
the  Peace  Treaty,  it  was  not  tending  toward 
making  the  terms  more  just.  French 
postmen,  led  by  agitators  in  enemy  pay, 
threatened  to  hold  up  this  branch  of  com- 
munication on  pretexts  not  clearly  defined 
other  than  they  consider  the  terms  as  sub- 
mitted to  their  Socialist  brothers  in  Ger- 
many, too  drastic.  Notorious  as  the 
French  are  for  "squeeze",  this  almost  ex- 
ceeds belief.  Blanks  appeared  daily  in 
French  and  English  newspapers,  news  of 
interest  having  been  eliminated  by  censor, 
yet  the  information  so  carefully  guarded 
from  the  citizens  of  France  was  every  day 
knowledge  in  enemy  countries. 

One  naturally  would  expect  a  certain 
amount  of  consideration  at  the  office  of 
the  prefecture  of  police,  yet  they  are  almost 
as  insolent  as  American  Customs  officials 
at  Portal,  North  Dakota,  who  enter  the 
Pullman  car  in  the  wee  hours  of  the  morning, 
strew  the  passengers'  belongings  along  the^ 
corridor  and  leave  them  to  be  identified, 
assembled  and  repacked  as  best  they  may. 
The  office  of  the  Prefecture  of  Police  in 
connection  with  passport  service  has  out- 
lived its  usefulness,  if  such  a  flattering  re- 
mark could  at  any  time  have  been  truth- 
fully applied  to  it.  It  is  necessary  to  have 
the  visé  of  this  office  in  order  to  leave  the 
country,  and  the  speed  with  which  one 
passes  the  line  is  in  ratio  to  pourboirs  of 
five  francs  upward.  Without  this  the  wait 
pay  vary  from  two  hours  to  two  days, 
in  a  long  reception  room  more  often  than 
not  unventilated,  and  never  by  any  chance, 
be  the  weather  ever  so  warm  or  ever  so 
frigid,  properly  ventilated. 

The  American  business  man,  on  coming 
tf>  France,  is  struck  with  the  extremes  to 
jvhich  his  competitor  goes  in  pressing  his 
business  ventures.  A  sou  is  added  here 
j*nd  there  for  the  merest  trifle,  annoying 
nnn  with  its  very  insignificance.  Notice- 
able also  is  the  discrepancy  in  the  price  of 
clothing  and  materials.  It  is  true  that 
r  ranee  is  not  manufacturing.  It  is  true 
that  France  is  not  producing.  It  is  also 
true  that  much  of  this  is  due  to  the  unbusi- 
nesslike attitude  of  the  French  Government 
ln  its  unwillingness  to  admit  competitive 
machinery  from  abroad,  which  would 
feadily  remedy  the  temporary  objection  to 
]ts  importation  in  assisting  to  manufacture 
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hace  la  costumbre  e  infunde  pretensiones. 
El  pueblo  sólo  una  vez  intenta  una  cosa. 
Creía  que  cualquiera  que  fuese  la  causa  de 
la  demora  de  la  firma  del  Tratado  de  Paz, 
no  influiría  en  el  sentido  de  hacer  más 
justos  los  términos.  Los  carteros  fran- 
ceses, inducidos  por  agitadores  pagados 
por  Alemania,  amenazaron  con  suspender 
este  servicio  de  comunicación  con  pretex- 
tos no  muy  claros,  si  bien  daban  a  entender 
que  las  condiciones  impuestas  a  sus  corre- 
ligionarios socialistas  de  Alemania  eran 
demasiado  duras.  Por  mucho  que  se  dis- 
tingan los  franceses  en  cuanto  a  "expri- 
mir", esto  pasaba  ya  de  la  raya.  En  los 
periódicos  franceses  e  ingleses  aparecían 
diariamente  borrones,  con  los  cuales  el 
censor  borraba  noticias  interesantes,  y, 
sin  embargo,  la  información  que  con  tanto 
cuidado  se  ocultaba  a  los  ciudadanos  de 
Francia  se  conocía  cada  día  en  los  países 
enemigos. 

Naturalmente,  era  de  esperar  que  se  le 
guardaran  a  uno  ciertas  consideraciones  en 
el  despacho  de  la  prefectura  de  la  policía, 
pero  es  el  caso  que  allí  son  tan  insolentes 
como  los  funcionarios  americanos  de  adua- 
nas en  Portal,  North  Dakota,  los  cuales 
entran  en  los  coches-camas  a  las  primeras 
horas  de  la  mañana,  esparcen  las  cosas  de 
los  pasajeros  en  el  corredor  y  las  dejan  allí 
para  que  las  reconozcany  recojan  susdueños 
como  puedan.  La  prefectura  de  la  policía 
está  ya  de  más  en  lo  tocante  al  servicio  de 
pasaportes,  si  es  que  alguna  vez  ha  sido 
útil.  Para  salir  del  país  es  necesario  que  esa 
oficina  refrende  el  pasaporte,  y  la  facilidad 
en  pasar  la  frontera  está  en  proporción 
con  la  propina  de  cinco  francos  para  arriba. 
Sin  ella,  la  espera  puede  variar  entre  dos 
horas  y  dos  días,  en  una  espaciosa  sala  po- 
cas veces  ventilada,  y  que  nunca  se  ventila 
debidamente,  así  haga  mucho  calor  o  mu- 
cho frío. 

El  hombre  de  negocios  americano,  al 
llegar  a  Francia  se  sorprende  al  ver  los  ex- 
tremos a  que  llega  su  competidor  por  abrirse 
paso.  De  vez  en  cuando  se  toma  una  mo- 
neda por  la  menor  fruslería,  siendo  esta 
misma  insignificancia  la  que  le  estorba. 
También  es  notoria  la  diferencia  de  precios 
de  la  ropa  y  el  material.  Verdad  es  que 
Francia  no  fabrica.  Cierto  que  no  produce. 
También  es  verdad  que  esto  se  debe  en  gran 
parte  a  la  actitud  antimercantil  del  Go- 
bierno francés,  que  no  quiere  admitir  ma- 
quinaria del  extranjero  para  sostener  la 
competencia,  la  que  remediaría  pronto  el 
peligro  temporal  de  su  importación,  ayu- 
dando a  la  fabricación  de  maquinaria  en 
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machinery  in  France.  I  have  in  mind  in 
this  particular  phase,  the  case  of  a  factory 
owner  whose  plant  was  destroyed  by  the 
Germans.  This  knitting-mill  had  a  capa- 
city of  3,000  workers,  and  it  was  proposed 
to  increase  and  provide  employment  for 
more  than  this  number.  American  manu- 
facturers guaranteed  delivery  of  parts  and 
to  have  the  factory  operating  in  six  months. 
The  French  Government  insisted  that  all 
machinery  must  be  purchased  from  their 
own  country's  output.  The  manufacturers 
at  Nimes,  who  were  the  only  firms  to  which 
to  turn,  promised,  but  would  not  guarantee, 
that  this  machinery  would  be  ready  for 
delivery  in  two  and  a  half  years. 

German  catalogues,  printed  in  French 
and  German,  are  being  widely  circulated 
in  Paris.  These  are  supposed  to  arrive 
through  the  medium  of  a  world-wide  charity 
organization.  If  catalogues  are  permitted 
to  enter  the  country  and  circulate  at  random 
in  search  of  trade,  machinery  will  follow 
from  the  same  source.  Transportation  has 
already  been  a  problem  of  great  local  con- 
cern. Bicycles  in  France  have  returned 
to  almost  the  popularity  of  twenty  years 
ago.  France  is  not  manufacturing  this 
article.  Quite  recently  two  car  loads  were 
imported  from  Germany,  either  of  pre-war 
manufacture  or  newly  made  from  scrapped 
material. 

Another  item  which  has  not  favorably 
impressed  the  business  man  from  abroad  is 
the  cry  "send  us  food,"  while  France 
indulges  in  church  fetes  and  endless  holidays. 
The  foreigner  of  whom  the  product  of  his 
labor  is  demanded,  is  unaccustomed  to  such 
idleness  and  he  ponders  over  the  situation 
as  he  sits  in  a  six  franc  room  for  which  he 
is  paying  thirty  or  more  francs.  While 
the  French  are  bemoaning  the  descent  of 
the  franc  which  at  the  moment  hovers 
around  6.40  for  an  American  dollar,  and 
French  labor  is  clamoring  for  a  forty-two 
hour  week,  the  people  from  whom  assist- 
ance is  required  are  treading  miles  over 
badly  paved  streets  because  the  metros 
and  street  railways  are  out  on  strike,  and 
taxis  demand  as  much  for  a  single  two  mile 
fare  as  they  were  formerly  content  to  earn 
in  a  week;  so  the  foreigner,  if  he  is  an  Amer- 
ican, scampers  back  on  the  shanks  of  mem- 
ory, and  not  so  very  far  back  either,  to 
the  time  when  he  was  rising  at  day  break 
and  toiling  his  way  to  success  until  darkness 
drove  him  from  the  field  or  work  shop,  and 
he  had  a  good  deal  of  time  to  learn  about 


Francia.  Recuerdo,  a  propósito  de  esto, 
lo  que  le  acaeció  al  dueño  de  una  fábrica 
cuyo  establecimiento  fue  destruido  por  los 
alemanes.  La  fábrica  de  tejidos  de  punto 
tenía  una  capacidad  para  3,000  operarios, 
y  se  le  propuso  aumentarla  y  dar  trabajo 
a  mayor  número  de  brazos.  Varios  fabri- 
cantes americanos  garantizaban  la  entrega 
de  piezas  y  a  reanudar  el  funcionamiento 
de  la  fábrica  en  seis  meses.  El  Gobierno 
francés  se  empeñó  en  que  toda  la  maqui- 
naria se  adquiriese  en  su  propio  país.  Los 
fabricantes  de  Nimes,  que  eran  los  únicos 
a  quienes  se  podía  acudir,  prometieron,  sin 
garantizarlo,  entregar  la  maquinaria  al 
cabo  de  dos  años  y  medio. 

Se  está  haciendo  circular  profusamente 
en  París  catálogos  americanos,  escritos  en 
francés  y  alemán.  Se  supone  que  éstos 
llegan  por  conducto  de  una  institución  de 
beneficencia,  extendida  por  todo  el  mundo. 
Permitiéndose  que  entren  y  circulen  a  la 
ventura,  en  busca  de  negocio,  la  maquina- 
ria entrará  por  el  mismo  camino.  El 
transporte  ha  constituido  ya  un  problema 
de  gran  interés  local.  La  bicicleta  ha 
vuelto  a  estar  de  moda,  como  hace  veinte 
años,  en  Francia.  Este  país  no  fabrica 
bicicletas.  Hace  muy  poco  han  llegado 
de  Alemania  dos  vagones  cargados  de  estos 
artefactos,  fabricados  antes  de  la  guerra  o 
recien  hechos  con  material  de  desbarato. 

Otra  cosa  que  no  ha  impresionado  grata- 
mente al  hombre  de  negocios  extranjero 
es  el  grito  de  "mándennos  alimentos", 
mientras  Francia  se  entrega  a  fiestas  reli- 
giosas e  interminables  vacaciones.  El  fo- 
rastero, a  quien  se  le  pide  el  producto 
de  su  trabajo  no  está  acostumbrado  a  tal 
ociosidad,  y  se  hace  cargo  de  la  situación, 
cuando  alquila  una  habitación  de  seis  fran- 
cos, por  la  que  paga  treinta  francos  o  más. 
Mientras  los  franceses  se  lamentan  de  la 
baja  del  franco,  que  en  este  momento  está 
alrededor  de  6.40  por  un  dólar  americano, 
y  los  obreros  franceses  demandan  una 
jornada  consistente  en  una  semana  de 
cuarenta  y  dos  horas,  el  pueblo,  cuva 
ayuda  se  pide,  cruza  millas  de  distancia 
sobre  calles  mal  pavimentadas,  porque  hay 
huelgas  en  tranvías  y  ferrocarriles,  y  los 
taxis  piden  por  un  solo  viaje  de  dos  millas 
un  precio,  que  antes  se  contentarían  con 
ganar  en  una  semana;  así  es  que  el  extran- 
jero, si  es  americano,  torna  la  memoria 
a  tiempos  idos,  pero  no  muy  lejanos,  cuando 
se  levantaba  al  rayar  el  alba  y  emprendía 
el  camino  de  la  prosperidad  hasta  que  las 
sombras  les  sacaban  del  campo  o  del  taller, 
y  tenía  tiempo  sobrado  para  aprender  el 
arte  de  hacer  suelas  y  la  dignidad  del  tra- 
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soils  and  the  dignity  of  labor  and  for  useful 
knowledge  and  appreciation  to  soak  in. 
Christmas,  Thanksgiving  and  Sundays 
were  days  of  rest — and  Fourth  of  July  if 
the  oats  had  been  harvested.  Nobody 
came  around  after  the  Civil  war  telling  the 
Yanks  and  Johnny  Rebs  that  on  a  week 
from  the  following  Tuesday  at  nine  in  the 
morning  when  traffic  was  heaviest  they 
were  to  leave  transportation  to  its  fate  and 
go  fishing  until  a  benevolent  Government 
offered  them  a  raise  in  pay,  or  passed  a  bill 
granting  pensions  to  unemployed.  If  there 
were  husky  men  out  of  employment  there 
was  but  one  reason  for  it — they  were  not 
looking  for  employment.  In  those  days, 
when  the  noon  hour  came,  Old  Dobbin  was 
watered  and  fed  before  his  master  and  not 
left  standing  hitched  to  the  plow  in  the 
furrow,  which  compares  not  at  all  favorably 
with  French  cargadores  in  Bordeaux  during 
the  hot  days  of  June  who,  when  unloading 
frozen  meat  from  an  overseas  steamer, 
left  it  on  the  trucks  exposed  to  the  boiling 
sun  while  they  sauntered  away  for  the  usual 
two  hours'  tiffin.  Is  it  any  wonder  that  the 
price  of  food  stuffs  has  advanced  instead 
of  declined  since  the  armistice?  If  the 
sentiment  is  meant  to  express  rebellion 
against  the  war  tax  it  is  a  peculiar  way  to 
endeavor  to  remedy  it. 

The  southern  half  of  France  has  never 
known  such  prosperity  as  it  possesses  today. 
Perhaps  the  Treaty  having  been  signed  will 
bring  them  to  a  sense  of  their  obligation 
toward  their  less  fortunate  neighbors  in 
the  north.  When  an  earthquake  and  fire 
^iped  San  Francisco  off  the  map,  the  sur- 
vivors did  not  hie  themselves  to  the  nearest 
hilltop  and  wail  for  Europe  to  rebuild  the 
city.  They  have  never  admitted  there  was 
an  earthquake,  and  have  mighty  little  to 
say  about  the  fire.  They  are  willing  to 
throw  into  the  melting  pot  the  old  town 
that  was  destroyed,  and  to  let  you  believe 
>vith  all  your  might  that  the  beautiful  view 
you  get  from  the  Golden  Gate  has  been 
just  that  way  since  the  days  of  '49.  It  is 
almost  time  for  America  to  soft  pedal  the 
fourth  of  France  destroyed* '  stuff.  Mean- 
ing France  in  Europe,  this  is  all  very  true, 
but  if  the  devastated  40,000  square  miles 
°f  France  proper  were  placed  in  the  middle 
o*  France's  colonial  possessions, — China, 
Africa  and  Insular, — it  would  take  a  Henry 


bajo;  para  adquirir  conocimientos  útiles 
y  apreciarlos  para  ponerlos  en  práctica. 
Las  Pascuas,  el  Día  de  Acción  de  Gracias 
y  los  domingos  eran  días  de  descanso — 
así  como  el  Cuatro  de  Julio,  si  la  avena 
estaba  recolectada.  Nadie  llegó,  desde  la 
Guerra  Civil,  diciendo  a  los  yanquis  y  los 
Johnny  Rebs  que  en  una  semana,  desde  el 
martes  siguiente,  a  las  nueve  de  la  ma- 
ñana, cuando  el  tráfico  llega  a  su  mayor 
densidad,  habían  de  dejar  el  transporte 
abandonando  a  su  propia  suerte,  para  irse 
de  pesca,  hasta  que  el  Gobierno  les  ofreciese 
aumento  de  paga,  o  aprobase  una  ley  con- 
cediendo pensiones  a  los  cesantes.  Si 
había  hombres  despreciables,  sin  empleo, 
no  había  para  ello  más  razón  que  la  de  que 
no  lo  buscaban.  En  aquellos  días,  al 
mediodía,  el  viejo  Dobbin  estaba  comido 
y  bebido  delante  de  su  amo,  y  no  se  le  dejaba 
enganchado  al  arado  en  el  surco.  Esto 
no  tiene  punto  de  comparación  con  lo  que 
pasa  con  los  cargadores  franceses  de  Bur- 
deos, en  los  calurosos  días  de  junio,  los 
cuales,  después  de  descargar  carne  helada 
de  un  transatlántico,  la  dejan  expuesta  en 
los  carros  bajo  el  sol  ardiente  y  se  largan 
para  tomar  su  acostumbrado  almuerzo, 
que  dura  dos  horas.  ¿Hay  por  qué  ex- 
trañarse de  que  el  precio  de  los  artículos 
alimenticios  haya  subido,  en  vez  de  bajar, 
desde  el  armisticio?  Si  el  sentimiento 
público  quiere  expresar  rebelión  contra  el 
impuesto  de  guerra,  es  un  medio  especial 
el  procurar  remediarlo. 

El  mediodía  de  Francia  no  ha  conocido 
tal  prosperidad  como  la  de  que  hoy  dis- 
fruta. Tal  vez  cuando  se  firme  el  tratado, 
se  impondrán  de  la  obligación  en  que  se 
hallan  de  amparar  a  sus  menos  afortunados 
vecinos  del  Norte.  Cuando  un  terremoto, 
acompañado  de  incendio,  borró  San  Fran- 
cisco del  mapa,  los  supervivientes  no  co- 
rrieron a  la  colina  más  cercana  para  implorar 
el  auxilio  de  Europa  en  la  reconstrucción 
de  la  ciudad.  No  confesaron  que  hubo 
terremoto  alguno  y  muy  poco  hablaron 
acerca  del  incendio.  Estaban  dispuestos 
a  desmentir  la  leyenda  del  viejo  pueblo 
destruido  y  haceros  creer  firmemente  que  . 
la  hermosa  vista  que  se  divisa  desde  Golden 
Gate  no  ha  cambiado  desde  el  año  49. 
Casi  es  tiempo  de  que  América  quite  hierro 
en  eso  de  la  destrucción  de  la  "cuarta  parte 
de  Francia.1 '  Tratándose  de  la  Francia 
de  Europa,  todo  ésto  es  muy  cierto,  pero 
si  las  40,000  millas  de  terreno  devastado, 
propiamente  dicho  francés,  se  colocaran 
en  medio  de  las  posesiones  coloniales  de 
Francia,  en  China,  África  y  en  islas  oceáni- 
cas, haría  falta  un  Henry  M.  Stanley  para 
descubrirlas.     Francia    con    sus    colonias, 
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M.  Stanley  to  find  ¡t.  France  and  her 
colonies,  exclusive  of  Alsace  and  Lorraine, 
has  an  area  of  over  a  million  square  miles. 
The  new  England  States  in  America  have 
an  area  of  63,000  square  miles. 

France  still  has  800,000  prisoners  of  war. 
The  clothing  is  a  comfortably  loose  jacket 
and  trousers,  green  in  color  usually  and  with 
the  insignia  "P.  G." — Prisonnier  de  Guerre 
— on  the  sleeve.  These  prisoners  are 
assigned  the  work  of  cleaning  up  devastated 
areas,  exploding  duds  and  hand  grenades, 
filling  shell  holes,  removing  debris  from 
damaged  houses  in  the  numerous  villages 
razed  by  modern  warfare,  cutting  away 
entanglements  and  stacking  wire.  On  the 
British  front  wire  has  been  chopped  into 
short  lengths  and  compressed  similar  to 
the  method  employed  for  baling  hay. 
The  bales  are  easily  handled  for  transport- 
ing to  some  point  for  melting. 

The  German  prisoner  is  a  peculiar  cap- 
tive, in  that  he  has  no  desire  to  escape.  His 
greatest  ambition  is  to  succeed  in  getting 
from  the  French  into  an  American  Camp. 
A  roll-call  of  prisoners  held  by  American 
troops  is  not  for  the  purpose  of  discovering 
if  any  are  missing,  for  instead  of  being  shy 
in  number  it  requires  expert  vigilance  to 
prevent  the  number  being  in  excess.  There 
is  very  little  difference  in  the  manner  of 
occupation  given  the  Germans.  The  work 
assigned  them  has  nothing  to  do  with  it. 
The  attraction  for  the  American  camp  is 
"cupboard-love."  Prisoners  in  the  American 
Camps  receive  the  rations  of  our  own 
doughboys.  The  French  have  a  distinctly 
inferior  ration  for  the  involuntary  guest, 
consisting  of  bread,  rice,  stew  and  black 
coffee.  Hot  cakes  never  figure  on  the 
menu — in  fact,  hot  cakes  would  look  good 
to  most  any  of  us  in  Sunny  France. 

The  Hun  started  out  to  make  a  desert 
of  France  proper,  and  his  efforts  in  some 
districts  have  been  highly  successful  from 
the  German  point  of  view.  There  are 
hundreds  of  square  miles  of  France  in  which 
no  human  being,  in  fact,  nothing  but  wing- 
ed creatures,  are  to  be  found,  nor  will  the 
gas-permeated  soil  maintain  life  or  produce 
the  grain  to  sustain  it.  Following  the 
Meuse  River,  with  Verdun  as  a  beginning, 
we  find  official  statistics  something  like 
this: 


Verdun,  pre  war  population  67,000, 
Dun-sur- Meuse  "  "  5,000, 
Stenay  "      "        7,000, 


present 


6,000 

50 

annihilated 


excluyendo  la  Alsacia  y  la  Lorena,  tiene 
un  área  de  más  de  un  millón  de  millas  cua- 
dradas. Los  nuevos  Estados  de  Inglaterra 
en  América  tienen  un  área  de  63,000  millas 
cuadradas. 

Francia  tiene  aún  en  su  poder  800,000 
prisioneros  de  guerra.  Visten  cómoda- 
mente chaquetas  sueltas  y  pantalones, 
ordinariamente  de  color  verde,  y  con  esta 
insignia:  "P.  G."— prisionero  de  guerra— 
en  la  bocamanga.  Estos  prisioneros  tra- 
bajan, limpiando  terrenos  devastados,  ha- 
ciendo explotar  bombas  y  granadas  de 
mano,  rellenando  agujeros  de  cápsulas, 
tirando  abajo  restos  de  casas  a  medio  derruir 
en  numerosas  aldeas  arrasadas  por  el 
bienestar  moderno,  cortando  alambradas 
y  estacas.  En  el  frente  inglés  se  ha  cortado 
el  alambre  en  trozos  menudos  y  se  le  ha 
comprimido,  como  se  hace  para  empacar 
heno.  Los  bultos  se  manejan  fácilmente 
para  ser  enviados  a  donde  se  funden. 

El  prisionero  alemán  es  un  cautivo  espe- 
cial por  cuanto  no  desea  escaparse.  Su 
mayor  ambición  es  conseguir  salir  de  un 
campamento  francés  y  trasladarse  a  otro 
americano.  Se  pasa  lista  a  los  prisioneros 
de  las  tropas  americanas,  no  para  descubrir 
si  alguno  falta,  sino  que,  siendo  escasos  en 
número,  se  ejerce  exquisita  vigilancia  para 
impedir  que  el  número  aumente  excesiva- 
mente. Hay  poca  diferencia  en  las  clases 
de  ocupaciones  dadas  a  los  alemanes.  No 
les  decide  a  cambiar  el  trabajo  que  les 
dan.  La  atracción  del  campamento  ame- 
ricano es  "la  despensa".  Los  prisioneros 
de  los  campamentos  americanos  reciben 
las  mismas  raciones  que  nuestros  valientes 
soldados.  Los  franceses  tienen  una  ración 
marcadamente  inferior  para  el  huésped 
involuntario,  consistente  en  pan,  arroz 
cocido  y  café  negro.  Pasteles  calientes 
nunca  figuran  en  el  menú;  a  la  verdad,  no 
nos  vendrían  mal  unas  past|s  calientes 
a  muchos  de  los  que  estamos  en  la  asoleada 
Francia. 

Los  hunos  salieron  para  convertir  en  un 
desierto  a  la  Francia  propiamente  dicha, 
y  sus  esfuerzos  en  algunos  distritos  han 
sido  altamente  satisfactorios  desde  el  punto 
de  vista  alemán.  Hay  centenares  de  millas 
cuadradas  en  Francia  donde  no  se  encuen- 
tra un  ser  humano,  sino  sólo  criaturas 
aladas,  y  en  el  suelo  empapado  de  gases 
es  imposible  la  vida  animal  y  vegetal. 
Siguiendo  el  curso  del  río  Meuse,  con 
Verdún  a  la  cabeza,  hallamos  estadísticas 
oficiales  semejantes  a  ésta: 

Verdun,  población  antes  de  la  guerra  67,000  actual-6,000 
Dun-sur-Meuse  ..      „     „       „  5,000         „  50 

Stenay  ....     ,.       .,  7,000        aniquilada 
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In  Stenay  the  French  have  a  salvage  sta- 
tion and  have  practically  removed  all 
\,iluable  metals  and  materials.  A  little 
to  the  north  east  of  Stenay  is  Montmedy, 
ivduced  to  13,000  from  a  pre-war  popula- 
tion of  48,000.  The  devastation  here  took 
placo  in  1914.  East  of  Verdun  on  the  road 
to  Metz  is  the  town  of  Etain.  Here  one 
lir-t  comes  in  contact  with  the  famous 
Hindenburg  Line.  At  a  distance  of  some 
thirty  ieet  apart  are  concrete  pillars,  five 
or  six  feet  high.  Extending  mid-way 
through  the  center  of  this  line  of  posts  is  a 
two  inch  wire  cable,  its  purpose  being  to 
intercept  enemy  tanks.  Under  and  around 
the  cable  the  ground,  where  a  tank  might 
[)o>sil)ly  attempt  to  cross,  was  mined,  but 
in  the  event  of  this  being  ineffectual  the 
rabie  would  retard  the  tanks'  progress  until 
artillery  could  be  brought  into  play. 

It  was  a  wonderful  day  for  the  world 
when  the  leaders  of  the  French  and  Amer- 
ican armies  began  to  co-operate  on  March 
IN,  1918,  on  which  occasion  our  Commander 
remarked  to  General  Foch : 

''There   is   at   this   moment   no   other 
question   than   that  of  fighting.      Infan- 


En  Stenay  los  franceses  tienen  una  esta- 
ción de  salvamento  y  en  realidad  han 
llevado  fuera  todos  los  metales  y  materiales 
de  valor.  Un  poco  más  al  Nordestede  Stenay 
está  Montmedy,  cuya  anterior  población 
de  48,000  almas  se  redujo  a  13,000  después 
de  la  guerra.  La  devastación  en  este  punto 
tuvo  lugar  en  1914.  Al  Este  de  Vcrdiín, 
en  el  camino  para  Metz,  está  el  pueblo  de 
Etain.  Aquí  es  donde  uno  se  pone  en 
contacto,  por  primera  vez,  con  la  lamosa 
línea  de  Hindenburg.  A  distancia  de  unos 
treinta  pies  hay  columnas  de  concreto,  de 
cinco  o  seis  pies  de  alto.  Extendiéndose 
en  el  espacio  intermedio,  a  través  del  centro 
de  esta  línea  de  postes,  hay  un  cable  de 
alambre  de  dos  pulgadas,  cuyo  objeto  es 
interceptar  los  tanques  enemigos.  Debajo 
y  alrededor  del  cable,  está  minado  el  suelo 
por  donde  podría  intentar  atravesar  un 
tanque,  pero  en  caso  de  que  ésto  no  diese 
resultado,  el  cable  retardaría  el  avance  del 
tanque  hasta  que  la  artillería  pudiese  entrar 
en  juego. 

Fue  un  día  admirable  para  el  mundo  el 
en  que  los  jefes  de  los  ejércitos  francés 
y  americano  empezaron  a  cooperar,  el  (lia 
18  de  marzo  de  1918,  en  que  nuestro  Co- 
mandante dijo  al  (ieneral  Foch: 

"No    hay    en    este    momento    ninguna 

otra  cuestión  que  la  de  luchar.  Infantería, 


grandpré — Argonne-Meuse  Drive 
grandpré — Carretera  de  Argonne  a  Meuse 
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try,  aviation,  artillery — all  we  have — are 
yours  to  dispose  of  as  you  will. 
Others  are  coming  which  are  as  numerous 

as  will  he  necessary I  have 

come  to  say  to  you  that  the  American 
people  would  be  proud  to  be  engaged  in 
the  greatest  battle  in  history." 

In  the  Meuse-Argonne  offensive  the 
Americans  captured  637  officers  and  42,650 
men.  The  casualties  on  both  sides  have 
many  times  been  published.  On  May  30th 
General  Pershing  came  to  Camp  Romagne 
to  hold  memorial  services.  A  cemetery 
has  just  been  completed  there,  to  contain 
25,000  American  dead,  and  in  all  France 
I  can  think  of  no  place  more  restful  than 
among  the  flower-covered  hills  of  Romagne, 
and  the  one  on  which  our  boys  are  sleeping 
catches  the  rays  of  the  morning  sun.  Each 
grave  is  marked  with  a  wooden  cross  and 
metal  rosette  six  inches  in  diameter — an 
enamelled  red,  white  and  blue  disk. 
Attached  to  this  is  a  tag  giving  name, 
regiment,  date  and  place  where  killed. 
Most  of  the  Romagne  cemetery  is  filled 
with  men  who  fell  in  the  drive  in  October— 


aviación,  artillería — todo  cuanto  tene- 
mos es  vuestro  para  que  dispongáis 
de  ello,  como  queráis.  Van  viniendo  más 
medios  de  combate  tan  numerosos  como 
sean  necesarios.  He  venido  para  deciros 
que  el  pueblo  americano  se  sentirá 
orgulloso  de  entrar  en  la  más  grande 
batalla   de    la    historia." 

En  la  ofensiva  de  Meuse-Argonne.  los 
americanos  capturaron  637  oficiales  y 
42,650  soldados.  Las  bajas  de  ambas 
partes  se  han  publicado  muchas  veces. 
El  30  de  mayo,  el  General  Pershing  fue 
al  campamento  Romagne  para  celebrar 
ceremonias  conmemorativas.  Se  ha  com- 
pletado la  construcción  de  un  cementerio 
allá,  con  capacidad  para  25,000  cadáveres 
americanos,  y  en  parte  alguna  de  Francia 
no  puedo  pensar  que  haya  otro  sitio  más 
descansado  que  los  cerros  floridos  de  Ro- 
magne. El  sitio  donde  nuestros  soldados 
duermen  lo  cogen  los  rayos  del  sol  maña- 
nero. Cada  tumba  está  marcada  con  una 
cruz  de  madera  y  una  roseta  metálica  de 
seis  pulgadas  de  diámetro — un  disco  esmal- 
tado de  rojo,  blanco  y  azul.  A  éste  va 
unida  una  chapa  que  dice  el  nombre,  regi- 
miento, fecha  y  lugar  en  que  fue  muerto  el 
que  allí  descansa.      El  cementerio  de   Ko- 


WITH   THE    AMERICANS    IN   THE   ARGONNE 
THIS    SHATTERED  CHURCH  IN  THE  RUINS  OF  NEUVILLY.    close    to    the  Forest  of 
Argonne,  furnished  temporary  shelter  to  American  wounded  while  the  struggle  that  rid  the<=e   woods 
of  Germans  was  being  waged. 

^     .  ,     .      _,  CON  LOS  AMERICANOS  EN  EL  ARGONNE 

io  pmvfiS  ?°SQUe  de  Argonne.  sirvió  de    re- 

ques  de  alemanes. 


-o.v-o ^  ^oi.j.wx.avjo,  cu  itxa  mina»  uc  íNeuvuiy,  cerca  aei   cosque  de  : 

"fl°  aI°™™«L  heridos  americanos,  mientras  se  libraba    la    batalla  que  limpió  estos  "bos- 
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a  month  before  the  Armistice.  Many  of 
the  graves  had  been  marked  with  the  rifle 
of  the  dead  man,  and  other  equipment  when 
possible.  Helmets  had,  in  numerous  in- 
stances, been  placed  upon  his  grave,  showing, 
if  the  helmet  were  penetrated,  the  manner 
in  which  he  met  his  death.  These  helmets 
have  almost  entirely  disappeared.  Sou- 
venir hunters  have  spared  little  in  their 
quest  for  mementoes  of  the  Argonne.  The 
scattered  bodies,  hurriedly  buried  at  the 
time,  have  been  gathered  in  by  the  Grave 
Registration  Service,  whose  task  is  very 
arduous  and  most  undesirable. 

Camp  Romagne  is  in  the  center  of  the 
sector  fought  over  by  American  troops. 
The  ground  is  literally  covered  with  ma- 
chine gun  shells.  Long  belts  of  them  lie  in 
the  road  and  by  the  roadside.  Pieces  of 
shrapnel,  ranging  in  size  from  as  small  as  a 
pinhead  to  as  large  as  your  hand,  are  scat- 
tered liberally  over  the  surface.  Hand 
grenades  have  not  been  sparingly  employed, 
nor  have  they  by  any  means  all  been  re- 
moved from  the  trenches. 

VERDUN 

In  1916  the  point  to  which  our  eyes 
turned  constantly  was  Verdun.  In  the 
beginning  of  the  war  its  population  was 
67,000.  Now  it  is  less  than  six.  German 
prisoners  have  been  designated  the  task  of 
clearing  away  the  wreckage.  The  streets 
are  at  the  present  time  in  a  state  where  it 
is  possible  to  drive  and  walk,  which  was  not 
the  case  when  I  first  visited  that  section 
in  February.  The  odors  are  extremely 
obnoxious — mostly  the  stench  of  lime  in  old 
plaster — very  old  plaster.  The  condition 
of  the  streets  during  the  winter  rains  is 
best  left  to  the  imagination. 

The  first  Battle  of  the  Marne,  followed 
by  the  British  successes  at  Ypres  and  at 
the  Yser  Canal,  cleared  the  road  for  the 
Battle  of  Verdun.  Only  two  of  the  thirty 
forts  which  protected  this  strategic  point, 
were  lost,  Fort  Douaumont  on  February 
25th,  1916,  and  Fort  Vaux  on  June  7th. 
General  Petain  was  in  command  of  the 
Army  at  Verdun.  His  orders  were  that 
ar*  active  defense  continue.  The 
command  of  a  leader  who  could  raise  the 
spirit  of  a  besieged  garrison  to  one  of  an 
attacking  force  was  of  no  low  calibre. 
Between  two  and  three  hundred  men  were 
fhe  ordinary  regulation  number  defend- 
lng  the  garrison.     These  were  reinforced 


magne  está  cubierto,  en  su  mayor  parte, 
de  restos  de  los  que  cayeron  en  el  avance 
de  octubre — un  mes  antes  del  armisticio. 
Muchas  tumbas  se  han  ornado  con  los 
fusiles  de  los  muertos,  y  otras  partes  de  su 
equipo,  siempre  que  ha  sido  posible.  En 
numerosos  casos  se  ha  puesto  sobre  la  tum- 
ba del  soldado  el  casco  que  usó,  y  si  está 
agujereado,  muestra  cómo  murió.  Estos 
cascos  casi  todos  han  desaparecido.  Los 
cazadores  de  reliquias  han  dejado  poco 
por  arramblar  en  su  busca  de  recuerdos 
del  Argona.  Los  cadáveres  diseminados, 
enterrados  de  prisa,  y  a  la  hora  de  la  caída, 
los  ha  ido  reuniendo  el  Servicio  de  Registro 
de  Tumbas,  cuya  labor  es  muy  ardua  y 
nada  grata. 

El  Campamento  Romagne  está  en  el 
centro  del  sector  cubierto  por  las  tropas 
americanas.  El  suelo  está  literalmente 
sembrado  de  cápsulas  de  ametralladora. 
Largas  filas  de  ellas  yacen  en  el  suelo,  al 
borde  de  los  caminos.  Pedazos  de  me- 
tralla, de  todos  los  tamaños,  desde  el  de 
una  cabeza  de  alfiler  hasta  el  de  una  mano, 
están  desparramados  por  el  suelo  profu- 
samente. No  se  ha  escatimado  el  uso  de 
granadas  de  mano  ni  se  les  ha  sacado  de 
las  trincheras. 

VERDÚN 

En  1916,  nuestro  punto  constante  de  mira 
era  Verdún.  Al  comienzo  de  la  guerra,  su 
población  era  de  67,000.  Ahora  es  menos 
de  seis.  Se  han  destinado  prisioneros  ale- 
manes a  limpiar  de  escombros  los  lugares 
devastados.  Las  calles  están  ahora  en 
estado  de  poder  ser  transitadas  a  pie  y  en 
vehículo,  pero  no  estaban  así  la  primera  vez 
que  visité  aquella  sección,  en  febrero. 
Los  olores  son  sumamente  inaguantables — 
principalmente  a  causa  de  la  fetidez  del 
yeso — un  yeso  viejo,  sumamente  viejo. 
Cómo  estarán  las  calles,  durante  las  lluvias 
de  invierno,  puede  uno  imaginarlo. 

La  primera  batalla  del  Marne,  seguida 
de  triunfos  ingleses  en  Ypres  y  en  el  canal 
del  Yser,  abrió  camino  a  la  batalla  de 
Verdún.  Sólo  se  perdieron  dos  de  los 
treinta  fuertes  que  protegían  el  punto 
estratégico,  el  fuerte  Douamont,  en  25  de 
febrero  de  1916,  y  el  fuerte  Vaux,  el  7 
de  junio.  El  general  Petain  mandaba  el 
ejército  de  Verdún.  Dio  órdenes  para  que 
continuase  una  defensa  activa.  El  co- 
mando de  un  jefe  que  puede  levantar  el 
espíritu  de  una  guarnición  sitiada,  hasta 
convertirla  en  fuerza  ofensora,  no  es  de 
pequeño  calibre.  Dos  o  trescientos  hom- 
bres constituían  el  número  reglamentario 
de  los  defensores  de  la  guarnición.     Esta 
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to  capacity.  The  results  of  the  fighting 
had  inspired  hope  in  the  defenders.  Their 
troops  engaged  in  battle  along  the  Meuse 
had  stuck  doggedly  to  the  plan  of  campaign, 
when  odds  were  piling  up  against  them, 
and  could  be  relied  upon  to  fight  to  a  finish. 
Douaumont,  which  surrendered  on  the 
evening  of  February  25th,  had  been  herald- 
ed throughout  the  Fatherland  as  the  great- 
est of  German  successes.  The  population 
regarded  it  as  the  beginning  of  the  end  when 
Verdun  with  all  her  forts,  would  pass  into 
German  hands,  and  with  this  strength 
under  her  control  the  way  to  Paris  would 
no  longer  be  menaced  in  that  sector. 

It  is  impossible  for  us  to  place  ourselves 
even  in  imagination  in  the  place  of  these 
men  who  defended  the  forts.  The  Germans 
had  been  unable  to  take  possession  of  the 
citadel.  They  hammered  away  until  July, 
paying  dearly  with  German  lives.  It  is 
easy  to  believe  the  estimate  of  half  a  million 


recibió  el  refuerzo  que  pudo  caber  en  el 
sitio.  Los  resultados  de  la  lucha  inspiraron 
confianza  en  los  defensores.  Sus  tropa- 
empeñadas  en  la  lucha  a  lo  largo  del  Meu^ 
se  habían  ceñido  estrictamente  al  plan  <k« 
campaña,  mientras  un  número  superior 
de  combatientes,  que  podían  confiadamenu* 
sostener  la  lucha  hasta  el  fin,  se  amontona- 
ba frente  a  ellos.  La  caída  de  Douamont 
ocurrida  el  25  de  febrero,  se  voceó  por 
todos  los  ámbitos  del  Vaterland,  como  una 
de  las  mayores  victorias  alemanas.  La 
gente  creía  ver  el  principio  del  fin,  la  toma 
de  Verdún,  con  todos  sus  fuertes,  por  los 
alemanes,  y,  teniendo  este  baluarte  en  sus 
manos,  la  marcha  hacia  París  ya  no  se  vería 
amenazada  en  aquel  sector. 

Nos  es  imposible  ponernos,  ni  aun  con  la 
imaginación,  en  lugar  de  los  que  defendieron 
los  fuertes.  Los  alemanes  no  habían  podi- 
do apoderarse  de  la  ciudadela.  Martillea- 
ban desde  fuera  hasta  julio,  pagando  cara- 
mente el  intento  con  vidas  alemanas. 
Es  fácil  creer  en  el  cálculo  de  medio  millón 
de  hombres  perdidos  en  la  toma  y  recupera  - 


GROUP  OF  MEN  FROM 


"LOST  BATTALION".   NEAR  APREMONT.   ARGONNE  FOREST 
October  29 


Germans  sent  word  to  this  battalion,  which  liad  been  cut  off  frnm  th«    a „,..-;,   «  e 
you  are  surrounded   on  all  sides.     Surrender    in     the  ni  e  rf  l!,n nlv    v"^        ■    "      f°rC^'    saying:    "American?. 
Major    Whittleslev    replied:   "Go  to   hell'"  and    ken -on  "~V  n!  umJnp  •   >ou  will  be  well    treated".      To    which 
awarded  the  Congressional  Medal  of  Honor  *s.>.mg.      Reliet   finally    arrived.     Later   the     major  was 

GRUPO  DE  SOLDADOS  DEL  "BATALLÓN  PERDIDO",  CERCA  DE  APREMONT,  BOSQUE  DE  ARGONNE 

29  octubre 

••Am^ca^a«r4i.eteSoU¿rTc3SÍe,aad«S:te  %S.\™S  £«£„'??  ^"«americana,,  «e  decía: 
lo  que  replicó  el  Comandante  Whittleslev:  "Ido"  a  diahlo"  v  tj?,¿  1  i  m£?'dad¿  SFels„  bl?n  '"'ados.  "A 
comandante  fue  más  tarde  condecorado  con  la  Medallade í  Honm def  ConSe^    A1    *"'    "egÓ  U"  SOCOrro-    E1 
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men  having  been  lost  in  the  capture  and  re- 
taking of  Verdun.  Under  the  forts  con- 
necting with  the  citadel  are  tunnels. 
Honeycombed  as  are  the  forts,  they  are 
nothing  compared  with  the  citadel  itself. 
In  this  fortification  there  is  every  sort  of 
tunnel  and  underground  passage.  Small  trucks 
run  by  electricity ;  a  cinema  with  accom- 
modation for  1500  persons;  hospitals  into 
which  the  sick  and  wounded  were  taken  and 
cared  for;  operating  rooms;  museum;  dining 
halls;  narrow-gauge  railway;  electric  lights; 
reservoirs;  store  rooms;  an  underground 
city  with  capacity  for  30,000  troops.  Except- 
ing for  the  hospital  cots  which  showed 
excessive  use,  there  remains  in  this  sub- 
terranean city  no  indication  of  the  siege  it 
experienced.  The  wounded  were  removed 
as  soon  as  possible  to  lighter  and  more 
commodious  quarters  on  the  surface. 
Apart  from  the  inconvenience  of  artificial 
lighting  and  almost  necessarily  inadequate 
ventilation,  though  the  latter  was  fairly 
well  taken  of  by  forced  draughts,  there  was 
at  no  time  any  great  discomfort  for  lack 
of  space  and  the  citadel  at  least  provided 
the  assurance  of  safety  from  bombs  and 
shells.  An  eye-witness,  describing  the  cap- 
ture of  Fort  Vaux,  gives  a  very  vivid  picture 
of  what  occurred  in  the  feverish  days  of  1916: 

"On  the  morning  of  June  3  a  swift- 
flying  pigeon  reached  the  dove-cote. 
The  bird  had  been  let  loose  to  no  purpose. 
The  message,  badly  fastened,  had  been 
lost  on  the  way.  On  the  4th  at  mid-day 
a  wounded  pigeon  arrived,  bearing  on  the 
tiny  scroll  'We  are  still  holding  out  but 
subjected  to  a  very  dangerous  gas  and 
smoke  attack.  Let  us  have  immediate 
visual  signalling  communication  by  way 
of  Souville,  which  does  not  answer  our 
appeals.     This  is  my  last  pigeon.' 

"The  telephone  wires  have  long  since 
been  cut,  and  the  signals  are  not  work- 
ing  The  afternoon  of  June  4th  passes 

and  the  communications  are  not  restored. 
it  is  impossible  to  obtain  a  signal  from 
the  fort.... At  three  o'clock  on  the 
morning  of  the  5th  two  men  are  seen  to 
arrive.  They  have  issued  from  the  fort. 
A  hey  belong  to  the  searchlight  section 
and  had  come  to  restore  communications 

• At  half  past  seven  in  the  morning 

rort  Vaux  is  no  longer  isolated. At 

nine  o'clock  a  signal  is  transmitted  to  it: 
l^on't  lose  heart.  We  shall  soon  attack. ' 
1  hen  begins  the  weary  hours  of  waiting. . 


ción  de  Verdún.  Hay  túneles  bajo  los 
fuertes  que  se  enlazan  con  la  ciudadela. 
Con  su  forma  de  celdas  de  panal,  no  pueden 
los  fuertes  compararse  con  la  ciudadela. 
En  esta  fortificación  hay  toda  suerte  de 
túneles  y  pasajes  subterráneos:  vagonetas 
movidas  a  electricidad;  un  cine  con  capa- 
cidad para  1,500  personas;  hospitales  en 
que  se  recibía  y  cuidaba  a  enfermos  y  heri- 
dos; salas  de  operación;  museo;  comedores; 
ferrocarril  de  vía  estrecha;  luz  eléctrica; 
tanques  de  agua;  bodegas;  una  ciudad  sub- 
terránea con  capacidad  para  30,000  hom- 
bres de  tropa.  Con  excepción  del  cobertizo 
del  hospital,  que  revelaba  un  uso  excesivo, 
no  queda  en  esta  ciudad  subterránea  nin- 
gún indicio  de  haber  experimentado  un  ase- 
dio. A  los  heridos  se  les  llevaba  tan  pronto 
como  era  posible  a  departamentos  más 
habitables  y  cómodos  en  la  superficie. 
Aparte  de  la  inconveniencia  del  alumbrado 
artificial  y  la  casi  necesariamente  impura 
ventilación,  aunque  se  renovaba  constan- 
temente el  aire  por  medio  de  bombas  as- 
pirantes e  impelentes,  nunca  hubo  gran 
incomodidad  por  falta  de  espacio,  y  la  ciu- 
dadela al  menos  tenía  la  seguridad  de  ser 
inmune  a  la  acción  de  las  bombas  y  balas. 
Un  testigo  presencial,  describiendo  la  cap- 
tura del  fuerte  Vaux,  da  esta  vivida  na- 
rración de  lo  que  ocurrió  en  los  azarosos 
días  de  1916: 

"En  la  mañana  del  3  de  junio  una  pa- 
loma mensajera  llegó  al  palomar.  Se 
la  había  soltado  sin  ningún  resultado. 
El  mensaje,  malamente  sujetado,  se  había 
perdido  en  el  camino.  El  4,  a  mediodía, 
llegó  una  paloma  herida  que  llevaba  una 
cinta  de  hoja  de  lata,  en  la  que  estaba  es- 
crito ésto:  Nos  sostenemos  todavía,  pero 
somos  objeto  de  un  ataque  muy  peli- 
groso de  gas  y  humo.  Póngannos  en 
comunicación  visual  por  medio  de  señales, 
con  Souville,  que  no  contesta  a  nues- 
tras llamadas.  Esta  es  mi  última  palo- 
ma." 

"Los  alambres  del  teléfono  se  han  cor- 
tado hace  mucho,  y  el  aparato  de  señales 
no  funciona  ...  La  tarde  del  4  pasa  y  no 
se  restablece*  aún  la  comunicación.  No 
es  posible  obtener  una  señal  del  fuerte. .  . 
A  las  tres  de  la  madrugada  del  5  se  ven 
llegar  dos  hombres.  Vienen  del  fuerte.  Son 
de  la  sección  de  exploración  por  medio 
de  proyectores  y  han  venido  a  restablecer 
las  comunicaciones  ...  Alas  siete  y  me- 
día de  la  mañana,  ya  no  está  aislado  el 
fuerte  Vaux  ...  A  las  9  se  le  trasmite 
una  señal  que  dice:  "No  se  descorazonen. 
Pronto  atacaremos."  Después  vienen 
las  lentas  horas  de  espera 
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"Six hundred  men,  among  them  wound- 
ed soldiers  wasted  with  fever,  who  beg 
for  a  drop  to  drink.  Nevertheless  the 
garrison  is  divided  up  into  reliefs,  look- 
out men  and  rest  units,  and  the  distri- 
bution of  boxes  of  tinned  food,  biscuits, 
chocolate  and  brandy  is  carried  out  with 
regularity.  The  water  ration  which  on 
May  31st  was  two  pints  is  reduced  on 
June  2  to  a   pint  and  three-quarters. 

"On  June  4th  the  water  ration  was 
half  a  pint.  Half  a  pint  for  men  who  are 
fighting  in  the  haze  of  bombs,  flame- 
throwers and  asphyxiating    gases 

It  was  about  mid-day  when  the  liquid  fire 
attack  took  place.  The  Germans  made 
it  in  the  breach  in  the  western  passage. 
The  fort  was  filled  with  a  black  and  acrid 
smoke.  In  order  to  breathe  the  garrison 
had  to  remove  the  armor  plating  from  the 
barrack  windows.  The  flames  came  up 
to  the  corridors  leading  to  the  rooms. 
Some  of  the  soldiers  even  jumped  into 
the     ditch    in    order    to    recover    their 

breath On  June  5th  the  water  was 

distributed  drop  by  drop.  The  struggle 
at  the  barrier  began  again  with  hand- 
grenades  and  flame-jets.  Quicklime  was 
thrown  upon  the  dead  who  could  not  be 
carried  away.  At  daybreak  on  June 
7th  the  signal  posts  make  out  the  message: 
'Don't  leave  us.'  But  after  that  no 
news.     Fort  Vaux  was  silenced." 

The  town  of  Verdun  in  its  present  state 
is  a  fair  example  of  towns  in  the  Meuse 
valley.  In  the  square  which  faces  the 
railway  station  there  is  a  statute  "TO  THE 
HEROIC  DEFENDERS  OF  VERDUN 
IN  1871."  Only  a  small  portion  of  the 
base  of  this  statue  was  damaged,  though 
there  is  scarcely  a  whole  house  in  the  town. 
Shattered  and  blown,  roofless,  windowless, 
doorless — though  doors  are  not  necessary 
when  two  sides  of  the  house  are  missing. 

It  was  an  exceptionally  warm  June  day 
that  an  American  officer  and  myself  set 
out  on  a  motor  trip  from  Verdun  to  Fort 
Douaumont.  Three  miles  out  the  driver 
discovered  he  was  on  the  wrong  road;  then 
something  became  wrong  with  the  car. 
We  told  him  to  return  to  the  main  road  and 
to  Verdun  to  secure  the  necessary  parts  for 
repairing  the  car,  and  to  drive  to  the  fort 
when  this  was  done.    Thus  we  are  left  in 


"Seiscientos  hombres,  entre  ellos  sol- 
dados heridos  atacados  de  fiebre,  que 
piden  un  trago  de  agua.  Sin  embargo, 
la  guarnición  se  divide  en  secciones  de 
relevo,  exploradores  y  unidades  de  des- 
canso, y  la  distribución  de  cajas  de  late- 
ría, bizcochos,  chocolate  y  aguardiente 
se  efectúa  con  regularidad.  La  ración 
de  agua,  que  en  31  de  mayo  era  de  dos 
pintas  se  reduce  el  2  de  Junio  a  una  pinta 
y  tres  cuartos." 

"El  4  de  junio  la  ración  de  agua  fue 
de  media  pinta.  Media  pinta  para  hom- 
bres que  están  luchando  entre  la  niebla 
que  forman  las  bombas,  lanza-llamas  y 
gases  asfixiantes  .  .  .  Fue  hacia  el  me- 
diodía cuando  se  verificó  el  ataque  con 
fuego  líquido.  Los  alemanes  lo  hicieron 
en  la  brecha  del  pasaje  que  cae  al  Oeste. 
El  fuerte  se  llenó  de  un  humo  negro,  irri- 
tante. Para  poder  respirar,  la  guarni- 
ción tuvo  que  quitar  las  placas  protec- 
toras de  las  ventanas  de  la  barraca.  Las 
llamas  llegaron  a  los  corredores,  avanzando 
hacia  los  cuartos.  Algunos  soldados  salta- 
ron al  contrafoso  para  poder  respirar  .... 
El  5  de  junio  se  repartió  el  agua  por  tra- 
gos. El  ataque  a  la  barrera  se  reanudó 
con  bombas  de  mano  y  riegos  de  llama. 
Se  echaba  cal  viva  sobre  los  cadáveres 
que  no  se  podían  llevar.  En  la  madru- 
gada del  7  de  junio,  los  puestos  de  señales 
pusieron  este  aviso:  "No  nos  dejéis". 
Después,  ninguna  noticia.  Quedó  en 
silencio  el   fuerte  Vaux." 

El  pueblo  de  Verdún,ensu  estado  actual, 
es  un  buen  ejemplo  de  los  pueblos  del  valle 
del  Meuse.  En  una  plazoleta,  frente  a  la 
estación  del  ferrocarril,  hay  un  obelisco  con 
esta  inscripción:  "A  LOS  HEROICOS 
DEFENSORES  DE  VERDÚN  EN  1871." 
No  se  echó  a  perder  más  que  una  pequeña 
parte  de  la  base  de  esta  columna,  siendo  así 
que  apenas  queda  una  casa  entera  en  el 
pueblo.  Todas  las  casas  están  despeda- 
zadas y  voladas,  destechadas,  desventana- 
das,  desportadas,  por  más  que  no  hacen  fal- 
ta las  puertas  cuando  han  desaparecido  los 
dos  costados  de  una  casa. 

Fue  en  un  día  extraordinariamente  ca- 
luroso de  junio  cuando  un  oficial  americano 
y  yo  fuimos  en  un  auto  de  Verdún  al  fuerte 
Douamont.  Ya  habíamos  hecho  tres  mi- 
llas, cuando  el  conductor  descubrió  que  se 
había  equivocado  de  camino.  Luego  algo 
malo  le  pasó  al  vehículo.  Le  dijimos  que 
tomara  por  la  carretera  principal  para  volver 
a  Verdún  a  sacar  lo  necesario  para  la  repa- 
ración del  coche  y  que  después  se  dirigiera 
al  fuerte.    De  esta  suerte  nos  quedamos  en 
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the  midst  of  hills  and  desolation.  We 
-uirted  on  foot,  assuming  the  general  direc- 
tion, and  later  meeting  up  with  some 
Spanish  laborers  who  were  constructing  a 
trail  to  a  salvage  dump,  securing  sufficient 
information  to  warrant  pressing  on  in  the 
hope  of  attaining  our  destination  before 
darkness  overtook  us.  It  was  a  seven  mile 
hike  over  the  roughest  ground  imaginable. 
So  thoroughly  had  gas  been  sprayed  upon 
the  hills  that  a  silver  bag  I  was  carrying  at 
the  time  turned  black,  as  though  it  had  been 
submerged  in  a  solution  of  sulphur.  Scarce- 
ly an  inch  of  ground  that  had  not  been  turn- 
ed over  once  but  many  times.  There  were 
at  this  date  no  corpses  about  unburied,  but 
in  the  severe  fighting  it  was  common  to  find 


medio  de  los  cerros  y  la  desolación.  Mar- 
chamos a  pie,  tomando  la  dirección  general 
y  más  tarde  nos  topamos  con  unos  obreros 
españoles  que  construían  un  camino  para  un 
depósito  de  salvamento,  e.  informándonos 
de  ellos  lo  suficiente,  resolvimos  apretar 
el  paso  con  la  esperanza  de  llegar  a  nuestro 
destino  antes  que  nos  cogiera  la  oscuridad. 
Fue  una  marcha  de  siete  millas  por  el  te- 
rreno más  áspero  que  se  puede  imaginar. 
Tan  concienzudamente  habían  regado  de  gas 
los  cerros  que  una  bolsa  de  plata  que  yo 
llevaba  se  volvió  negra,  como  si  la  hubieran 
sumergido  en  una  solución  de  azufre.  Ape- 
nas había  un  pedazo  de  tierra  que  se  hu- 
biese removido  una  sola  vez,  pero  sí  muchas 
veces.  En  aquella  fecha  no  había  cadá- 
veres no  enterrados,  pero  en  los  varios  com- 
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AT  THE  GRAVE  OF  LT.  QUENTIN  ROOSEVELT 
Close  beside  the  charred  wreckage  of  his  airplane,  brought  down  back  of  the 
German  lines,  is  the  grave  of  Lt.  Quentin  Roosevelt.  The  advance  of  the 
Franco-Americans  to  the  Vesle  brought  the  place  within  the  American  lines. 
A  little  fence  of  posts  and  airplane  wire  was  put  up  around  the  plot  and  a 
guard  placed  nearby. 

EN  LA  TUMBA  DEL  TENIENTE  QUENTIN  ROOSEVELT 
Cerca  del  sitio  en  que  cayó  destrozado  su  aeroplano,  detrás  de  las  lineas 
alemanas,  está  la  tumba  del  teniente  Quentin  Roosevelt.  El  avance  de  los  franco- 
americanos  al  Vesle  hizo  que  este  sitio  quedara  dentro  de  las  lineas  americanas. 
Se  construyó  alrededor  de  la  fosa  un  pequeño  cerco  con  poste3  y  alambre  de 
aeroplano  y  se  puso  un  guardia  cerca. 
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them  scattered  hither  and  thither,  disinter- 
red by  shells.  From  the  disturbed  ground, 
partially  or  wholly  exposed,  projected 
fragments  of  machine  guns,  rifle  barrels, 
bayonets,  narrow-gauge  rails,  munition 
wagons,  pieces  of  uniform,  water  canteens, 
hand  grenades,  shrapnel,  ruins  of  dug-outs 
reinforced  with  iron  and  wooden  girders, 
and  everywhere  those  endless  miles  of  rusty 
wire  entanglements  barbed  and  smooth, 
and  springy  wire  in  coils  and  loops.  It  was 
simply  damnable  to  cross  and  almost 
impossible  to  find  the  paths  leading  out  of 
it  in  the  sunshine  of  a  serene  day.  An 
attempt  to  negotiate  this  barricade  under 
fire  and  in  darkness  would  have  been  an 
exceptionally  hazardous  undertaking. 

While  this  section  of  the  Argonne  could 
not  have  been  primitive  forest  in  1914-16, 
it  evidently  having  been  under  cultivation 
in  recent  times,  the  trees  were  of  several 
years'  growth  and  of  considerable  size. 
Not  one  was  left  standing.  Bit  by  bit 
they  had  succumbed  to  continuous  shelling. 
The  shattered  stumps  alone  remain  to  tell 
the  story  of  the  bombardment  they  ex- 
perienced before  they  tumbled,  into  the 
mesh.  Even  in  places  the  stumps  were 
blown  out,  as  the  pioneer  clears  his  land 
with  stump  pullers  and  dynamite,  only 
instead  of  the  usual  cavity  of  a  stump  the 
result  is  a  yawning  cavern  varying  in  depth 
from  ten  to  thirty  feet.  It  was  over  this 
sort  of  country  we  climbed.  The  seven 
miles  seemed  many  times  seven.  One 
minute  we  were  creeping  around  the  rim 
of  a  crater;  the  next  endeavoring  by  cling- 
ing to  roots  and  wire,  to  pull  ourselves  onto 
a  firmer  foothold.  It  was  still  unsafe  to 
kick  from  the  path  any  loose  bits  of  wire. 
These  little  reminders  were  left  by  the 
Germans  for  the  benefit  of  those  who  came 
after  the  war.  Attached  to  some  of  this 
wire  was  an  explosive  which  the  jerking 
of  the  wire  would  set  off,  and  the  angel 
chorus  is  augmented  from  time  to  time  by 
the  stranger  who  forgets  it. 

The  hills  around  Verdun  are  covered  with 
yellow,  glistening  buttercups.  They  alone 
of  all  vegetation  appear  to  have  survived 
the  onslaughts  of  gas.  At  sunset  we  as- 
cended the  hill.  Here  is  a  deep  moat  and 
trench  entirely  surrounding  Fort  Douau- 
mont,  perhaps  a  -mile  in  circumference. 
Machine  guns  and  larger  armaments  are 
mounted  at  the  corners  commanding  the 
trenches,  in  position  to  enfilade  the  trench 
and  drive  out  intruders.  Iron  spikes  are 
arranged    in    every    conceivable    position. 


bates  que  se  libraban  era  frecuente  hallarlos 
esparcidos  aquí  y  acullá,  desenterrados  por 
las  balas.  Sobre  el  suelo  destrozado,  par- 
cial o  totalmente  expuesto,  había  fragmen- 
tos salientes  de  ametralladoras,  cañones  de 
fusil,  bayonetas,  rieles  de  vía  estrecha, 
vagones  de  municiones,  pedazos  de  uni- 
formes, cantimploras,  granadas  de  mano, 
metralla,  restos  de  vasijas  reforzadas  en  sus 
bordes  con  hierro  o  madera,  y  en  todas  par- 
tes interminables  millas  de  marañas  de 
alambre  herrumbrado,  con  púas  y  liso  y 
alambre  blando  en  rollos  y  madejas.  Era 
sencillamente  dañoso  cruzar  y  casi  impo- 
sible hallar  un  paso  fuera  de  aquéllo,  a  la 
luz  del  sol,  en  un  día  sereno.  El  intento 
de  aventurarse  por  aquella  barricada,  bajo 
el  fuego  y  en  la  oscuridad  hubiera  sido  em- 
presa harto  azarosa. 

Si  bien  esta  sección  del  Argona  no  pudo 
haber  sido  un  bosque  inculto  en  1914  y  16, 
pues  evidentes  pruebas  había  de  haber  sido 
cultivado  recientemente,  los  árboles  tenían 
bastante  edad  y  considerable  tamaño. 
Ninguno  quedó  en  pie.  Poquito  a  poco, 
sucumbieron  al  continuo  cañoneo.  Los 
troncos  truncados  son  los  que  sólo  quedan 
para  contar  la  historia  del  bombardeo  que 
sufrieron  antes  de  caer  en  la  red.  Aún  en 
sitios  en  que  se  arrancan  troncos,  a  medida 
que  el  explorador  va  limpiando  su  terreno, 
por  medio  de  extractores  y  dinamita,  no 
quedan  más  que  cavernas  que  bostezan, 
mostrando  una  profundidad  de  diez  a  trein- 
ta pies.  Trepábamos  por  un  paraje  de 
esta  clase.  Las  siete  millas  parecían  mu- 
chas veces  siete.  Un  minuto  estuvimos  re- 
corriendo la  margen  de  un  cráter;  el  segundo 
intento  fue  colgarnos  de  raíces  y  alambres 
para  afirmar  el  pie.  No  era  seguro  limpiar 
el  camino,  separando  de  él  a  puntapiés 
trozos  sueltos  de  alambre.  Estos  los  ha- 
bían esparcido  los  alemanes  en  beneficio  de 
los  que  vinieran  después  de  la  guerra.  Ata- 
dos a  algunos  de  estos  alambres  había  ex- 
plosivos que,  al  sacudir  los  alambres,  re- 
ventaban, y  el  coro  de  los  ángeles  se  au- 
menta de  vez  en  cuando  con  el  extranjero 
que  de  ello  se  olvida. 

Las  colinas  alrededor  de  Verdún  están 
cubiertas  de  amarillos  y  brillantes  ranún- 
culos. Esta  es  la  única  de  toda  la  vegeta- 
ción que  pacrece  haber  sobrevivido  a  la 
acción  letífica  del  gas.  A  la  hora  del  cre- 
púsculo ascendimos  a  las  colinas.  Hay 
aquí  un  musgo  profundo  y  un  cinturón  de 
trincheras  que  circunda  enteramente  el 
fuerte  Douamont,  tal  vez  con  una  milla 
de  circunferencia.  Hay  montados  mor- 
teros y  otros  armamentos  grandes  en  los 
ángulos  que  dominan  las  trincheras,  en  po- 
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All  the  permanent  trenches  are  hoarded  or 
shored  up  on  each  side,  and  also  the  floor 
\r  made  of  reeds  woven  much  in  the  same 
wav  bamboo  fences  are  constructed  in  the 
Philippines.  To  retain  the  wall-earth  in 
position  of  course  this  reed  support  is  main- 
la  vers  thick»  Enormous  sheets  ot  laded 
green  have  been  woven  into  loose  plaits, 
the  open  sqtiares  between  the  braid  being 
an  inch  or  two  in  diameter.  It  makes  very 
effective  camouflage.  Even  alter  months 
o!  exposure  and  decay  it  is  almost  invisible 
at  a  hundred  yards,  though  covering  an 
entire  trench. 

Arriving  at  the  crest  of  the  hill,  one  looks 
over  the  landscape  and  wonders  how  any 
living  thing  could  have  survived  the  bom- 
bardments. The  turrets  protecting  the 
disappearing  guns  which  were  formerly 
level  with  the  ground,  are  now  several  feet 
exposed,  the  earth  having  been  shot  away 
by  continuous  fire,  taking  also  the  concrete 
reinforcement.  Huge  "bites"  have  been 
(hipped  from  steel  pill-boxes. 


sición  de  apuntar  a  éstas  y  echar  fuera  a 
los  intrusos.  Hay  espigas  de  hierro  pues- 
tas en  todas  las  posiciones  concebibles. 
'Podas  las  trincheras  permanentes  están 
guardadas  o  apuntaladas  encada  lado,  y  su 
piso  es  un  enrejado,  igual  que  los  cercos  de 
caña  de  Eilipinas.  Para  contener  la  tierra 
de  los  muros  en  su  declive,  tiene  el  enrejado 
un  espesor  de  muchas  capas.  Enormes  ho- 
jas de  verde  marchito  se  han  tejido  en  do- 
bleces sujetas  y  los  cuadros  abiertos  forma- 
dos por  los  listones  tienen  una  pulgada  o 
dos  de  diámetro.  Resulta  un  "camouflage" 
efectivo.  Aun  después  de  meses  de  exposi- 
ción y  decaimiento,  es  casi  invisible  a  cien 
yardas,  aunque  cubra  una  trinchera  entera. 

Al  llegar  a  la  cresta  del  cerro,  uno  mira 
el  paisaje  y  no  se  extraña  de  que  ninguna 
cosa  viviente  pudiera  haber  sobrevivido  a 
los  bombardeos.  Eas  torretas  protectoras 
de  los  cañones  que  desaparecen,  las  cuales 
estaban  antes  a  ras  de  tierra,  ahora  sobre- 
salen algunos  pies,  pues  la  tierra  fue  ca- 
vada por  el  continuo  fogueo,  (pie  también 
se  llevó  los  refuerzos  de  contacto.  Blo- 
ques grandes  los  han  hedió  astillas  las  cajas 
de   pildoras    de    acero. 
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WITH    THE   AMERICANS    IX    THE    ARGONNE 

The  ruined  towns  of  the  Argonne  furnish  billets  to  the  American  troops  despite  the  devastation  wrought 
by  shells.  Though  the  houses  are  wrecked,  dugouts  in  the  cellars  provide  quarters  for  an  unsus- 
pected  number  of    fighting    men. 


COX    LOS    AMERICANOS    EX    EL    ARGONNE 

Los  pueblos  devastados  del  Argonne  prestan  asilo  a  las  tropas  Americanas,  a  pesar  de  la  destruc- 
ción causada  por  el  bombardeo.  Aunque  las  casas  están  destrozadas,  las  excavaciones  hechas  en  los 
sótanos   alojan  insospechado   número   de   combatientes. 
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As  far  as  the  eye  can  see  the  valleys  and 
hillsides  are  dotted  with  wooden  crosses, 
some  singly  but  often  two  or  more  quite 
close  together.  The  Germans  lie  where 
they  fell,  and  the  little  crosses  which  in  a 
few  years'  time  will  have  rotted  away,  is 
all  that  remains.  The  French  troops,  too, 
who  fell  in  the  open  fighting  in  defense  of 
Verdun,  are  still  resting  for  the  most  part 
on  the  field  of  their  glory. 

Officially,  the  war  is  over ! 


En  toda  la  extensión  que  abarca  la  mira- 
da, los  valles  y  laderas  están  sembradas  de 
cruces,  algunas  señeras,  otras  en  grupos  de 
dos  o  más.  Los  alemanes  yacen  donde  ca- 
yeron y  las  crucecitas,  que  dentro  de  unos 
años  se  habrán  podrido,  son  todo  lo 
queda.  Los  soldados  franceses  que  tam- 
bién cayeron  en  lucha  abierta,  en  defensa 
de  Verdún,  están  todavía,  en  su  mayoría, 
descansando  en  el  campo  de  su  gloria. 

Oficialmente,  la  guerra  ha  terminado. 


The  Peace  Conference:  Its  Per- 
sonalities and  Its  Prospects 


LA  CONFERENCIA  DE  LA  PAZ:  SUS 
PERSONALIDADES  Y  SUS  ASPECTOS 


David  Lawrence 


Causes  of  Dissensions  at  Peace  Conference 

NO  true  American  can  leave  the  atmo- 
sphere of  the  Peace  Conference  at 
Paris  and  return  to  the  United  States  with- 
out a  feeling  of  having  literally  left  one 
world  to  get  back  to  another — so  different 
are  the  problems  of  European  peoples  from 
ours,  so  different  is  the  attitude  of  their 
statesmen  and  politicians,  their  viewpoint 
on  national  morality,  and  the  partnership 
between  governments  and  private  business. 

Notwithstanding  President  Wilson's  in- 
sistence that  a  League  of  Nations  should 
be  the  keystone  of  the  peace  treaty,  not- 
withstanding his  emphasis  on  the  humani- 
tarian idealistic  phases  of  the  world  settle- 
ment, and  his  argument  that  something 
must  be  done  at  once  to  prevent  the  world 
from  being  plunged  anew  into  a  devastating 
war,  questions  of  territory  and  money  and 
all  the  numerous  desires,  which  are  derived 
from  those  two  things,  were  constantly 
being  forced  to  the  front  by  European 
countries.  America  wanted  nothing  but 
world  peace.  Other  governments  professed 
the  same  thing  through  their  spokesmen,  but 
if  the  world  had  a  stenographic  record  of  what 
has  been  said  at  the  private  conferences 
between  the  heads  of  governments,  it 
would  wonder  whether  the  Peace  Conference 
at  Paris  was  a  council  of  peace  or  a  consul- 
tation of  victors  dividing  spoils.  Certainly 
the  influence  of  America  has  been  a  check 
uPr>n  the  tendency  which  existed  at  the 
ginning  to  make  the  Paris  Conference 
no thing  better  than  the  Congress  of  Vienna, 
where  peoples  were  handed  about  like  so 
much  property  by  princes  and  kings.  And 
l*  may  be  said  in  passing  that  in  an  environ- 
m^at  of  this  kind  the  British  delegation 
Was  glad  to  join  hands  with  the  Americans 
*°  prevent  the  Paris  Conference  from  patch- 
mS  up  only  territorial  squabbles  and  levying 


Causas  de  las  Disensiones  en  la  Conferencia 
de  la  Paz 

Ningún  verdadero  americano  puede  de- 
jar el  ambiente  de  la  Conferencia  de  la 
Paz  que  se  celebra  en  París  y  volver  a  los  Es- 
tados Unidos,  sin  sentir  que  ha  salido  real- 
mente de  un  mundo  para  volver  a  otro;  tan 
diferentes  son  los  problemas  de  los  pueblos 
europeos  de  los  nuestros,  tan  diferentes  la 
actitud  de  sus  estadistas  y  políticos,  su 
punto  de  vista  sobre  la  moralidad  nacional 
y  la  asociación  entre  los  gobiernos  y  los 
negocios  particulares. 

No  obstante  la  insistencia  del  Presidente 
Wilson  en  que  la  Liga  de  Naciones  consti- 
tuya la  clave  del  tratado  de  paz,  no  obs- 
tante el  énfasis  con  que  habló  de  las  fase9 
humanitaria  e  idealista  del  arreglo  del 
mundo  y  su  alegación  de  que  algo  debe 
hacerse  enseguida  para  impedir  que  el  mun- 
do se  entregue  de  nuevo  a  una  lucha  devas- 
tadora; los  países  europeos  planteaban  cons- 
tantemente cuestiones  de  terr  torio  y  di- 
nero y  exponían  todos  los  numerosos  deseos 
que  se  derivan  de  esas  dos  cosas.  América 
no  quería  más  que  la  paz  del  mundo.  Otros 
gobiernos  hicieron  protestas,  por  medio  de 
sus  representantes,  de  estar  animados  del 
mismo  deseo,  pero  si  el  mundo  hubiese  to- 
mado notas  taquigráficas  de  lo  que  se  ha 
dicho  en  las  conferencias  privadas  de  los 
jefes  de  gobierno,  habría  quedado  dudando 
de  si  la  Conferencia  de  la  Paz  de  París  fue 
un  consejo  de  paz  o  una  junta  de  vencedo- 
res repartiéndose  I03  despojos.  Cierta- 
mente, la  influencia  de  América  ha  sido  un 
freno  a  la  tendencia  que  hubo  al  principio 
de  hacer  de  la  Conferencia  de  París  nada 
mejor  que  el  Congreso  de  Viena,  donde  se 
trató  de  los  pueblos  como  de  otros  tantos 
bienes  de  príncipes  y  reyes.  Y  puede  de- 
cirse de  paso  que  en  un  medio  ambiente  de 
esta  especie  quiso  la  delegación  inglesa  ir 
de  la  mano  con  los  americanos  para  impedir 
que  la  Conferencia  de  París  se  limitase  a 
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an  indemnity  on  a  country  that  was  to  be 
deprived  of  the  means  of  earning  that  in- 
demnity. 

President  Wilson  was  successful  in  getting 
the  League  of  Nations  discussed  first  and 
made  a  part  of  the  peace  treaty  itself.  He 
was  successful  in  getting  a  constitution  of 
the  Leagne  of  Nations  drafted,  which 
must,  of  course,  be  amended  and  changed 
to  meet  not  merely  some  of  the  ob- 
jections raised  in  the  American  Sen- 
ate, but  the  modifications  which  must 
surely  be  proposed  by  other  countries. 
He  was  able  to  get  something  concrete  done 
in  his  preliminary  visit  because  of  the 
splendid  cooperation  given  him  by  Great 
Britain.  It  is  the  single  outstanding  fact 
of  the  Peace  Conference — England  and 
America  are  working  together  for  the  com- 
mon benefit  of  mankind.  History,  no  doubt, 
will  give  Mr.  Wilson  much  credit  for  his 
initiative  at  the  Peace  Conference  and  his 
indefatigable  labors  to  keep  the  moral  tone 
of  the  affair  lofty,  but  unprejudiced  Amer- 
icans who  were  present  will  unhesitatingly 
declare  that  if  the  peace  treaty  of  Paris  is 
hailed  by  the  world  as  the  greatest  advance 
ever  made  in  international  ethics,  it  is 
because  of  the  idealism  and  whole-hearted 
co-operation  of  men,  like  Premier  Lloyd 
George,  Secretary  Balfour,  Lord  Robert  Ce- 
cil, Gen.  Smuts  and  others  in  the  British 
delegation.  British,  and  American  corre- 
spondents have  been  co-operating — indeed 
Britain  and  America,  with  all  their  family 
quarrels,  found  themselves  kinsmen  after 
all  when  they  touched  the  atmosphere  of 
Paris. 

So  pronounced  is  the  entente  between 
representatives  of  the  two  English-speaking 
democracies  that  certain  French  politicians 
have  deemed  it  wise  to  stir  up  a  little  pro- 
paganda, both  inside  England  and  France, 
to  the  effect  that  France  and  England  must 
go  hand  in  hand  and  must  not  permit  any 
outside  nations  to  disturb  their  intimacy. 
References  are  made  in  published  articles 
to  the  effect  that  America  is  far  away, 


componer  disputas  territoriales  e  imponer 
indemnización  a  un  país  a  quien  se  iba  a 
privar  de  los  medios  de  pagar  tal  indemni- 
zación. 

El  Presidente  Wilson  logró  que  la  Liga  de 
Naciones  se  discutiese  antes  y  se  hiciese 
parte  del  tratado  de  paz.  Consiguió  que 
se  redactase  unos  estatutos  para  la  Liga 
de  Naciones,  los  cuales,  por  supuesto, 
habrán  de  sufrir  enmiendas  y  reformas  en 
las  próximas  semanas,  para  ocurrir,  no  sólo 
a  algunas  objeciones  presentadas  en  el  Se- 
nado americano,  sino  a  las  modificaciones 
que  de  seguro  propondrán  otros  países. 
Pudo  conseguir  que  algo  concreto  se  hiciese 
en  su  visita  preliminar,  gracias  a  la  gene- 
rosa cooperación  que  le  prestó  la  Gran 
Bretaña.  El  único  resultado  positivo  ob- 
tenido de  la  Conferencia  de  la  Paz  es  el 
haber  Inglaterra  y  América  trabajado  de 
consuno  por  el  provecho  común  de  la  hu- 
manidad. La  Historia,  sin  duda,  conce- 
derá a  Mr.  Wilson  gran  crédito  por  su  ini- 
ciativa en  la  Conferencia  de  la  Paz  y  por 
su  labor  infatigable  para  mantener  elevado 
el  tono  moral  de  la  misma,  bien  que  ameri- 
canos imparciales  que  estuvieron  presentes 
declararán  sin  vacilar  que  si  el  Tratado  de 
Paz  de  París  lo  aclama  el  mundo  como  el 
mayor  adelanto  realizado  hasta  el  presente 
en  Ética  internacional,  ello  se  debe  también 
al  idealismo  y  a  la  cooperación  cordial  de 
hombres  como  el  Primer  Ministro  Lloyd 
George,  el  Secretario  Balfour,  Lord  Robert 
Cecil,  el  General  Smuts  y  otros  miembros 
de  la  delegación  británica.  Los  corres- 
ponsales ingleses  y  americanos  han  estado 
cooperando,  y,  a  la  verdad,  Bretaña  y  Amé- 
rica, con  todas  sus  disensiones  de  familia, 
se  reconocieron  como  parientes,  después 
de  todo,  desde  que  respiraron  la  atmósfera 
de  París. 

Tan  pronunciada  es  la  cordialidad  entre 
los  representantes  de  las  dos  democracias 
de  habla  inglesa  que  ciertos  políticos  fran- 
ceses creyeron  conveniente  fomentar  una 
pequeña  propaganda  dentro  de  Inglaterra 
y  Francia  en  favor  de  una  cooperación  en- 
tre Francia  e  Inglaterra,  en  el  sentido  de  no 
permitir  que  naciones  extrañas  perturben 
su  intimidad.  Dícese  en  artículos  que  han 
visto  la  luz  que  América  está  distante,  que 
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wants  to  cut  down  the  great  British  Navy, 
and  that  really  France  and  England,  being 
neighbors,  must  combine  and  stay  combin- 
ed, and  so  on.     If  Great  Britain  finds  her- 
self closer  to  the  United  States  at  the  Peace 
Conference  than  to  France,  it  is  because 
she  prefers  to  support  ideals  which  men  like 
Sir  Edward  Grey  and  other  English  Liberals 
have  for  years  been  endeavoring  to  implant 
in  European  politics  and  because  the  French 
Government  is  today  dominated  by  men 
who  don't  have  the  same  faith  in  liberalism 
that  their  colleagues  do. 
.    But  it  is  easy  to  give  a  wrong  impression 
of  France  when  discussing  merely  the  small 
class  which  is  temporarily  in  power  in  Paris. 
France  is  a  mixture  of  many  things.     Amer- 
ican   soldiers    returning    from    France   are 
bitter  in   their  criticism  of   French   shop- 
keepers and  merchants — but  these  are  not 
representative  of  France.     Financiers  and 
special  interests,  who   are  in   league  with 
certain  political  leaders  and  pull  the  strings 
of  intricate  French  politics,  ought  not  to  be 
protected     as     the     true     France.     Those 
Socialists  who  embrace  President  Wilson 
as  their  savior,  but  who  merely  represent 
elements  of  anarchy  and  Bolshevism,  are 
by   no   means   representative  of   the   true 
France  any  more  than  the  politicians  who 
keep  an   inspired   press  busy  doing  their 
bidding  and  keep  the  critical  press  muzzled 
by  a  censorship,  notwithstanding  the  fact 
that  France  is  supposed  to  be  a  democracy. 
These  same  politicians  control   the  press 
and  what  can  be  published  in  criticism  of 
the   present    French    Administration,    and 
they  have  systematically  opposed  attempts 
to  have  a  general  election,  though  the  French 
Parliament  hasn't  been  before  the  people 
m  nearly  four  years. 

unfortunately,  these  are  some  of  the  men 
who  talk  for  France  at  the  Paris  Conference, 
but  the  real  France  is  out  in  the  villages  and 
towns  where  the  brave  French  poilu  dwells. 
Millions  of  these  heroic  men  and  women 
survive  the  most  terrible  war  in  history, 
a^d  no  historian  probably  will  ever  be  able 
to  picture  adequately  the  wonderful  stoi- 
cs m  of  the  Frenchman  who  fought  for  his 
country  notwithstanding  the  fact  that  he 
received  a  few  cents  a  day,  while  at  his  side 
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quiere  poner  coto  a  la  gran  Marina  inglesa 
y  que,  siendo  realmente  vecinas  Francia  e 
Inglaterra,  deben  conbinarse  y  quedar  com- 
binadas, y  otras  cosas  por  el  estilo.  S¡  la 
Gran  Bretaña  se  halla  en  la  Conferencia 
más  cerca  de  los  Estados  Unidos  que  de 
Francia  es  porque  prefiere  apoyar  ideales 
que  hombres  de  la  talla  pie  Sir  Francis  Grey 
y  otros  liberales  ingleses  han  intentado  hace 
años  hacer  que  encarne  en  la  política  euro- 
pea, y  porque  el  Gobierno  francés  está  hoy 
dominado  por  hombres  que  no  tienen  la 
misma  fe  en  el  liberalismo  que  sus  colegas. 

Así  como  así,  es  fácil  dar  una  impresión 
errónea  de  Francia,  hablando  meramente 
de  la  pequeña  clase  que  está  temporalmente 
en  el  poder  en  París.  Francia  es  una  mez- 
cla de  muchas  cosas.  Los  soldados  ameri- 
canos que  vuelven  de  Francia  se  quejan 
amargamente  de  los  tenderos  y  comercian- 
tes franceses,  pero  éstos  no  representan  a 
Francia.  Los  financieros  y  las  personas  que 
tienen  intereses  especiales,  están  coaligados 
con  ciertos  jefes  políticos  y  tiran  de  la  cuerda 
en  la  intrincada  política  francesa  tampoco 
deben  ser  considerados  como  genuinos  re- 
presentantes de  Francia.  Aquellos  socia- 
listas que  abrazan  al  Presidente  Wilson 
como  a  su  salvador,  pero  que  no  represen- 
tan más  que  a  elementos  de  anarquía  y 
bolshevismo,  en  modo  alguno  representan 
a  la  verdadera  Francia,  como  tampoco  los 
políticos  que  hacen  que  una  prensa,  de  la 
que  son  inspiradores,  se  ocupe  en  seguir 
sus  mandatos  y  tienen  a  la  crítica  perio- 
dística amordazada  por  la  censura,  apesar 
de  que  a  Francia  se  le  supone  ser  una  demo- 
cracia. Estos  mi  mos  políticos  mangonean 
la  prensa  e  impiden  que  se  publique  nada 
en  son  de  crítica  de  la  presente  Adminis- 
tración francesa  y  se  han  opuesto  sistemá- 
ticamente a  todo  intento  de  celebración  de 
una  elección  general,  por  más  que  el  Parla- 
mento francés  estuvo  incomunicado  con  el 
pueblo  casi  unos  cuatro  años. 

Desgraciadamente,  son  éstos  los  que  ha- 
blan por  Francia  en  la  Conferencia  de  París, 
pero  la  verdadera  Francia  está  afuera,  en  las 
aldeas  y  pueblos  donde  habita  el  valiente 
poilu  francés.  Millones  de  estos  heroicos 
hombres  y  mujeres  sobreviven  a  la  guerra 
más  terrible  que  registra  la  historia,  y  nin- 
gún historiador  probablemente  podrá  pin- 
tar debidamente  el  admirable  estoicismo 
del  francés  que  luchó  por  su  país,  apesar 
de  no  percibir  más  que  unos  céntimos  dia- 
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foreign  troops  received  $30  a  month.  The 
people  who  bore  the  burdens  of  the  war 
reflect  the  soul  of  France.  For  them  the 
affection  of  Americans  can  never  diminish, 
no  matter  what  the  politicians  say  or  do, 
for  there  is  a  day  of  reckoning  coming,  prob- 
ably after  the  Peace  Conference  is  over, 
when  distribution  •  of  the  indemnity  and 
other  questions  are  mooted,  when  the 
French  people  may  ask  whether  the  bulk 
of  the  money  is  to  go  to  replenish  large 
business  interests  so  many  of  which  paid 
such  negligible  excess  profit  taxes  compar- 
ed to  other  countries  during  the  war,  or  to 
the  people  whose  relatives  and  homes  were 
destroyed. 

The  present  French  Cabinet  will  not  last 
very  long — that  is  the  prediction  of  those 
American  correspondents  of  long  residence 
in  France,  who  know  French  politics  well. 
Bolshevism  is  not  coming  in  France,  but 
a  sensible  liberalism  is  bound  to  get  control 
of  the  Government.  In  the  meantime  the 
present  French  Administration,  being  really 
fearful  of  Bolshevism,  is  taking  what  seems 
to  many  observers  in  Paris  the  wrong  way 
to  check  it.  Instead  of  allowing  the  people 
to  recover  possession  of  their  Government, 
autocratic  powers  given  for  the  duration 
of  the  war  are  tenaciously  held.  Like 
certain  American  Cabinet  officials,  these 
men  forget  that  the  war  was  supposed  to 
safeguard  democracy  and  not  diminish 
the  working  of  its  fundamental  institutions. 

Take  the  attitude  of  the  present  French 
Government  toward  freedom  of  the  press, 
which  is  as  good  a  test  of  democracy  as  can 
be  offered.  Although  declaring  that  there 
is  no  censorship  on  outgoing  dispatches,  a 
strict  censorship  is  maintained  on  every- 
thing printed  in  France.  Even  newspapers 
published  in  the  English  language,  like  the 
American  edition  of  the  London  Daily 
Mail  or  the  Paris  editions  of  the  New  York 
Herald  and  Chicago  Tribune,  are  subject 
to  censorship.  All  the  dispatches  of  Amer- 
ican correspondents  are  read  by  French 
censors.  Assurances  are  given  that  they 
are  not  in  any  way  deleted  or  delayed,  but 
the  French  censors  read  them  just  the  same. 
It's  like  having  some  one  over  your  shoulder 
all  the  time.     On  one  conspicuous  occasion 


rios,  mientras  las  tropas  extranjeras  que 
peleaban  a  su  lado  ganaban  $30  al  mes.  El 
pueblo  que  sobrellevó  las  cargas  de  la  guerra 
es  la  que  refleja  el  alma  de  Francia.  El  afec- 
to que  le  profesan  los  americanos  no  podrá 
nunca  disminuir,  no  importa  lo  que  digan  o 
hagan  los  políticos,  porque  está  cercano  el 
día  del  recuento — probablemente,  al  termi- 
nar la  Conferencia  de  la  Paz — en  el  cual  se 
tratará  de  la  distribución  de  la  indemniza- 
ción y  de  otras  cuestiones  y  en  el  que  el 
pueblo  francés  podrá  preguntar  si  el  grueso 
del  dinero  irá  a  reembolsar  grandes  intereses 
comerciales — muchos  de  los  cuales  pagaron 
tan  insignificantes  contribuciones  por  ex- 
ceso de  ganancias,  en  comparación  con  otros 
países,  durante  la  guerra — o  al  pueblo  que 
perdió  parientes  y  hogares. 

El  actual  Gabinete  francés  no  durará 
mucho;  así  lo  predicen  corresponsales  ame- 
ricanos de  larga  residencia  en  Francia,  que 
conocen  bien  la  política  francesa.  No  en- 
trará el  bolshevikismo  en  Francia,  pero  es 
probable  que  un  liberalismo  sensible  do- 
mine el  Gobierno.  En  el  entretanto,  la 
presente  Administración  francesa,  temiendo 
de  veras  al  bolshevikismo,  está  adoptando 
un  plan  para  prevenirlo,  que  es  erróneo  para 
muchos  observadores  d  3  París.  En  vez 
de  permitir  que  el  pueblo  recobre  la  pose- 
sión de  su  Gobierno,  se  retienen  tenazmente 
los  poderes  autocráticos  concedidos  para 
durante  la  guerra.  Como  ciertos  miem- 
bros del  Gabinete  americano,  esos  hombres 
se  olvidan  de  que  la  guerra  se  mantuvo  en  la 
inteligencia  de  que  salvaguardaría  la  de- 
mocracia y  no  para  disminuir  el  funcio- 
namiento de  sus  instituciones  fundamenta- 
les. 

Véase  la  actitud  del  actual  Gobierno  fran- 
cés en  lo  que  respecta  a  la  libertad  de  la 
prensa,  que  es  una  buena  prueba  que  puede 
ofrecerse  de  la  democracia.  Aunque  se 
declara  que  no  existe  censura  de  los  despa- 
chos para  el  Exterior,  de  hecho  se  ejerce 
una  censura  estricta  sobre  todo  los  que  se 
imprime  en  Francia.  Aun  los  periódicos 
que  se  editan  en  inglés,  como  la  edición 
inglesa  del  Daily  Mail  de  Londres  o  las 
ediciones  de  París  del  Herald  de  Nueva 
York  y  del  Tribune  de  Chicago,  están  suje- 
tos a  censura.  Todos  los  despachos  de  los 
corresponsales  americanos  los  leen  los  cen- 
sores franceses.  Se  da  seguridades  de  que 
no  se  tachan  ni  demoran,  pero  de  todos  mo- 
dos los  leen  los  censores  franceses.  Ello 
es  como  si  uno  tuviera  continuamente  a 
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Premier  Clemenceau  had  in  his  hand  a 
copy  of  a  dispatch  sent  by  an  American 
correspondent  and  discussed  it  with  Presi- 
dent Wilson  before  the  message  was  per- 
mitted to  go  to  America.  How  many  more 
received  that  treatment  can  only  be  con- 
jectured. On  the  ground  that  censorship 
is  in  effect  simply  to  distinguish  between 
military  and  political  matters,  the  French 
justify  their  censorship.  And  the  American 
delegation  at  the  Peace  Conference  hasn't 
had  the  gumption  to  make  protest  or  to 
order  the  American  military  censors  at  the 
Bourse  in  Paris  to  cease  reading  outgoing 
dispatches. 

As  it  works  out,  the  French  Government 
permits  Paris  newspapers  to  publish  in- 
sidious attacks  on  President  Wilson  and  to 
print  conspicuously  reports  reflecting  on  the 
behavior  of  American  troops.  Not  long 
ago,  one  of  the  Paris  newspapers  published 
a  report  that  American  soldiers,  during  the 
month  of  December,  had  committed  thirty- 
four  murders,  several  hundred  assaults,  and 
other  crimes  in  Paris.  Also,  it  was  persist- 
ently circulated  throughout  Paris  that  an 
officer  had  killed  a  French  officer  and  had 
been  himself  shot  by  another  in  a  brawl  just 
around  the  corner  from  the  American  peace 
mission's  headquarters.  Neither  the  report 
of  the  murders  nor  the  brawl  was  true,  and 
Gen.  Pershing  himself  has  since  issued  a 
denial  and  a  statement  of  facts.  So  the 
French  censorship,  which  so  many  French 
officials  have  attempted  to  justify  to  me 
on  the  ground  that  it  is  necessary  to  prevent 
attacks  on  their  allies  by  irresponsible 
newspapers,  didn't  work  out  at  all  in  that 
direction;  and  if  the  truth  were  told  by  the 
American  mission,  it  would  have  many  a 
complaint  to  make  at  the  treatment  it  has 
received  by  certain  French  newspapers  said 
to  be  in  the  confidence  of  the  present  French 
Administration. 

The  trouble  about  reporting  the  Paris 
Peace  Conference  is  that  many  people  there 
think  the  war  is  still  on,  and  that  war  condi- 
tions should  continue  to  prevail  with  respect 


alguien  que  le  mira  por  encima  del  hombro. 
En  una  ocasión  notable  el  Primer  Ministro 
Clemenceau  tenfa  en  la  mano  copia  de  un 
despacho  que  iba  a  enviarse  por  un  corres- 
ponsal americano  y  lo  discutió  con  el  Pre- 
sidente Wilson  antes  de  permitir  que  el 
mensaje  se  enviase  a  América.  Cuántos 
más  pasaron  por  esas  horcas  caudinas  fácil 
es  conjeturarlo.  El  pretexto  de  que  la 
censura  se  ha  establecido  tan  sólo  al  efecto 
de  distinguir  los  asuntos  militares  de  los 
políticos  justifica  la  censura  francesa.  Y 
la  delegación  americana  de  la  Conferencia 
de  la  Paz  no  ha  tenido  el  buen  sentido  de 
protestar  u  ordenar  que  los  censores  ameri- 
canos de  la  Bolsa  de  París  cesen  de  leer  los 
despachos  para  el  Exterior. 

Al  parecer,  el  Gobierno  francés  permite 
que  los  periódicos  de  París  publiquen  ata- 
ques insidiosos  contra  el  Presidente  Wilson 
e  insertan  llamativamente  noticias  que 
afectan  al  comportamiento  de  las  tropas 
americanas.  No  hace  mucho  uno  de  los 
diarios  de  París  publicó  la  información 
de  que  los  soldados  americanos  habían  co- 
metido en  dicha  capital,  durante  el  mes  de 
diciembre,  treinta  y  cuatro  asesinatos,  cen- 
tenares de  agresiones  y  otros  delitos.  Tam- 
bién había  circulado  insistentemente  en 
París  la  noticia  de  que  un  oficial  americano 
había  matado  a  un  oficial  francés  y  recibido 
de  otro  un  tiro  en  una  riña  que  tuvo  lugar 
en  una  esquina  frontera  al  edificio  de  la 
Misión  americana  de  la  Paz.  Ni  los  ase- 
sinatos ni  la  riña  eran  verdad,  y  el  mismo 
General  Pershing  inmediatamente  desmin- 
tió la  noticia  y  dio  un  relato  de  lo  ocurrido. 
Así  es  que  la  censura  francesa,  que  muchos 
oficiales  franceses  me  han  tratado  de  jus- 
tificar, alegando  que  es  necesaria  para  im- 
pedir ataques  a  los  aliados  por  parte  de 
periódicos  irresponsables,  en  modo  alguno 
trabajó  en  este  sentido,  y  si  la  Misión  ame- 
ricana tuviese  que  decir  la  verdad,  tendría 
muchas  quejas  que  hacer  del  trato  que  ha 
merecido  de  ciertos  periódicos  franceses, 
que  se  dice  son  de  la  confianza  de  la  actual 
Administración  francesa. 

La  dificultad  con  que  se  tropieza  para 
dar  cuenta  de  la  actuación  de  la  Conferen- 
cia de  la  Paz  está  en  que  mucha  gente  pien- 
sa que  la  guerra  continúa  y  que  debe  con- 
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to  public  expression.  Up  to  the  time  I  left 
Paris  it  was  absolutely  impossible  for  a 
correspondent  to  obtain  from  the  French 
telegraph  office  a  copy  of  any  dispatch  he 
had  ever  sent,  so  that  he  could  determine, 
for  example,  what  the  time  it  had  been 
transmitted,  or  whether  it  had  been  tamper- 
ed with.  All  information  of  this  sort  was 
refused  by  order  of  the  French  Government. 
Many  correspondents  felt  intimidated  by 
the  situation.  Others  found  themselves 
called  to  book  by  the  French  in  various 
ways  whenever  they  endeavored  to  speak 
in  criticism  of  French  proposals.  Alto- 
gether, there  is  none  of  the  freedom  which 
newspapermen  would  have  felt  had  the 
conference  been  held  in  a  neutral  country. 
And  that  is  why  every  now  and  then  a 
threat  to  move  the  conference  gets  into 
Print.  Usually  some  delegate — not  always 
American — gets  provoked  at  French  hand- 
ling of  the  censorship  question,  and  the 
threat  is  made.  Conditions  may  improve 
later  on,  but  during  the  months  of  Decem- 
ber, January,  and  February,  the  French 
politicians  were  doing  more  to  hurt  the  good 
opinion  of  France  which  most  Americans 
had  before  reaching  Paris  than  to  convince 
correspondents  that  they  meant,  after  all, 
to  make  a  people's  peace. 

Personal    Relations    of    Mr.    Wilson    and 
Premiers 

President  Wilson  came  to  Europe  after 
more  than  a  year's  correspondence  by  cable 
through  the  indirect  channels  of  ambassa- 
dors and  special  representatives  with  the 
leading  statesmen  of  Europe — and  the 
truth  is,  the  European  Premiers  had  their 
misgivings  about  him  and  he  had  his  own 
doubts  about  them.  They  had  never 
talked  with  him  and  worked  out  the  per- 
sonal equation — and  the  President  realized 
that  he,  too,  had  not  the  most  accurate 
knowledge  of  what  constituted  the  real 
personality  of  esteh  of  these  statesmen. 
There  was  an  inevitable  period  of  getting 
acquainted.  Many  observers  think  it  was 
the  most  critical  month  of  the  Peace  Con- 
ference, for  during  that  time  the  President 
was  seeing  Europe  at  first  hand  and  con- 
firming his  own  impression  that  the  idealism 


tinuar  el  estado  de  guerra  en  lo  atañadero 
a  las  expresiones  públicas.  Hasta  cuando 
salí  de  París  le  era  absolutamente  imposible 
a  un  corresponsal  obtener  de  la  Oficina  de 
Telégrafos  francesa  copia  de  cualquier  des- 
pacho que  hubiese  trasmitido,  para  cercio- 
rarse, por  ejemplo,  de  la  fecha  de  su  tras- 
misión o  de  si  había  sido  retenido.  Toda 
información  de  esta  especie  se  rehusaba  por 
orden  del  Gobierno  francés.  La  situación 
intimidó  a  muchos  corresponsales.  Otros 
fueron  llamados  al  orden  de  varias  maneras, 
siempre  que  intentaron  hablar  en  son  de 
crítica  de  las  proposiciones  francesas.  En 
suma,  no  hubo  la  libertad  de  que  los  perio- 
distas hubiesen  gozado  de  haberse  cele- 
brado la  Conferencia  en  país  neutral.  De 
ahí  es  que  a  cada  paso  halle  eco  en  la  prensa 
la  amenaza  de  trasladar  el  asiento  de  la 
Conferencia  a  otra  parte.  De  ordinario, 
algún  delegado,  no  siempre  americano,  se 
siente  irritado  por  como  se  maneja  la  cen- 
sura por  los  franceses,  y  se  presenta  la  ame- 
naza. Puede  que  la  situación  mejore  más 
adelante,  pero  durante  los  meses  de  di- 
ciembre, enero  y  febrero  los  políticos  fran- 
ceses hicieron  más  por  menguar  la  buena 
opinión  que  de  Francia  tenían  muchos  ame- 
ricanos antes  de  llegar  a  París  que  por  con- 
vencer a  los  corresponsales  de  que  intenta- 
ban, después  de  todo,  hacer  una  paz  del 
pueblo. 

Relaciones  Personales  de  Mr.  Wilson  con  los 

Primeros  Ministros 

El  Presidente  Wilson  se  fue  a  Europa 
después  de  más  de  un  año  de  correspon- 
dencia por  cable,  por  el  conducto  indirecto 
de  los  embajadores  y  representantes  espe- 
ciales, con  los  primeros  estadistas  de  Eu- 
ropa, y  la  verdad  es  que  los  Primeros  Mi- 
nistros europeos  abrigaban  recelos  respecto 
de  él  y  él  tenía  sus  dudas  respecto  de  ellos. 
Nunca  habían  conversado  con  él  y  se  for- 
maban de  él  una  ecuación  personal;  el  Pre- 
sidente comprendió  que  él  tampoco  tenía 
un  conocimiento  cabal  de  lo  que  constituía 
la  personalidad  real  de  cada  uno  de  dichos 
estadistas.  Llegó  el  período  inevitable  de 
conocerse  personalmente.  Muchos  obser- 
vadores creen  que  aquél  fue  el  mes  más 
crítico  de  la  Conferencia  de  la  Paz,  porque 
durante  el  mismo  el  Presidente  estuvo  vien- 
do Europa  de  cerca  y  confirmando  su  im- 
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he  had  been  preaching  at  3,000  miles  range 
wasn't  shared  by  some  of  our  Allied  friends 
—for  the  sake  of  Allied  unity,  they  hadn't 
made  any  public  expression  of  their  differ- 
ences while  the  war  was  on.  When  the 
war  ended,  they  would  have  preferred  to 
continue  silent  about  these  differences  and 
try  to  reach  an  agreement  in  secret  conclave. 
Objection  to  an  open  Peace  Conference  was 
made  by  one  of  the  Allied  Premiers,  for 
example,  on  the  ground  that  differences 
might  be  accentuated  and  lead  to  serious 
friction  between  peoples.  There  was  much 
truth  in  what  he  said.  If  it  had  been 
known,  for  example,  that  a  certain  French 
official  at  one  of  the  talks  with  President 
Wilson  practically  suggested  that  America 
should  pay  a  proportionate  share  of  the 
cost  of  the  war  and  that  this  should  include 
the  two  years  when  the  United  States  was 
neutral,  resentment  over  the  suggestion 
might  have  created  in  America  a  lukewarm 
feeling  towards  further  parleying  with 
European  Government  about  world  or- 
ganization and  encouraged  those  in  the 
United  States  who  were  advocating  a  return 
to  a  policy  of  aloofness  from  European  en- 
tanglements. 

The  President  came  to  Europe  with  fixed 
notions  of  what  he  might  expect  from  Euro- 
pean statesmen — he  had  followed  their 
course  intimately  throughout  the  war — but 
he  made  up  his  mind  that  he  would  get 
along  with  them,  that  he  would  study  each 
man  and  make  himself  as  agreeable  and 
congenial  as  he  possibly  could.  During 
the  month  of  December  there  was,  however, 
a  coolness  between  the  President  and  Pre- 
mier Lloyd  George.  The  latter  had  two 
engagements  in  Paris  but  cancelled  them — 
giving  as  his  excuse  domestic  problems. 
Mr.  Wilson  was  determined  that  he  wouldn't 
talk  Peace  Conference  problems  anywhere 
but  in  Paris.  It  was  said  Mr.  Lloyd 
George  wouldn't  go  to  Mr.  Wilson  first. 
Much  was  said  about  the  mountain  going 
to  Mahomet.  Finally  the  President  went 
to  England.  Lord  Northcliffe  is  generally 
credited  with  having  arranged  the  visit  and 
saved  a  delicate  situation.  Mr.  Wilson 
broke  his  precedent  about  special  interviews 
and  gave  the  London  Times  an  exclusive 


presión  de  que  el  idealismo  que  había  estado 
predicando  a  3000  millas  de  distancia  no  lo 
aceptaban  algunos  de  nuestros  amigos  alia- 
dos, y  que  para  mantener  la  unidad  aliada 
no  habían  expresado  públicamente  sus  di- 
ferencias mientras  ardía  la  guerra.  Ter- 
minada ésta,  hubiesen  preferido  permanecer 
en  silencio  en  punto  a  estas  diferencias  y  ver 
de  llegar  a  un  arreglo  en  conclave  secreto. 
Uno  de  los  primeros  ministros  aliados,  por 
ejemplo,  se  opuso  a  que  se  diese  publicidad 
a  los  debates  y  acuerdos  de  la  Conferencia 
de  la  Paz,  por  la  razón  de  que  las  diferencias 
podrían  acentuarse  y  causar  graves  roza- 
mientos entre  los  pueblos.  Era  mucha 
verdad  lo  que  dijo.  Si  se  hubiese  sabido, 
por  ejemplo,  que  cierto  personaje  francés, 
en  una  de  sus  conversaciones  con  el  Presi- 
dente Wilson,  había  de  hecho  sugerido  que 
América  debía  de  pagar  una  cuota  pro- 
porcional del  coste  de  la  guerra,  incluyendo 
en  la  misma  lo  correspondiente  a  los  dos 
años  en  que  los  Estados  Unidos  estuvieron 
neutrales,  el  resentimiento  causado  por  tal 
sugestión  podría  dar  lugar  a  un  sentimiento 
de  indiferencia  por  la  continuación  de  la 
Conferencia  con  los  gobiernos  europeos 
acerca  de  la  organización  del  mundo  y  alen- 
tar a  los  que  en  los  Estados  Unidos  aboga- 
ban por  la  vuelta  a  la  política  de  aislamiento 
de  los  embrollos  europeos. 

El  Presidente  Wilson  fue  a  Europa  con 
una  noción  clara  de  lo  que  podía  esperar 
de  los  estadistas  europeos — había  seguido 
el  curso  de  su  mentalidad  íntimamente 
a  través  de  la  guerra; — pero  se  decidió  a  tra- 
tarles personalmente,  estudiar  a  cada  uno 
y  hacerse  tan  agradable  y  simpático  como 
le  fuese  posible.  Durante  el  mes  de  di- 
ciembre hubo,  sin  embargo,  cierta  frialdad 
entre  el  Presidente  y  el  Primer  Ministro 
Lloyd  George.  Éste  tenía  dos  compromi- 
sos en  París,  pero  los  canceló,  dando  por 
excusa  los  problemas  internos.  Mr.  Wil- 
son estaba  resuelto  a  no  hablar  de  los  pro- 
blemas de  la  Conferencia  de  la  Paz  en  otra 
parte  fuera  de  París.  Se  decía  que  Mr. 
Lloyd  no  iría  el  primero  al  encuentro  de 
Mr.  Wilson.  Se  hablaba  mucho  de  la  mon- 
taña que  fue  a  Mahoma.  Al  fin,  el  Presi- 
dente se  fue  a  Inglaterra.  Se  atribuye 
generalmente  a  Lord  Northcliffe  el  haber 
arreglado  la  visita  y  salvado  una  situation 
delicada.  Mr.  Wilson  rompió  su  prece- 
dente sobre  interviús  especiales  y  concedió 
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interview,  saying  many  nice  things  about 
England  and  the  British  people.  Confer- 
ences were  arranged  at  Downing  Street 
between  the  Prime  Minister  and  Mr. 
Wilson.  I  shall  not  forget  soon  with  what 
anxiety  the  British  newspapermen  awaited 
the  outcome  of  that  first  conference.  The 
question  was  "Would  these  two  leading 
statesmen  of  the  two  largest  countries  at 
the  peace  table  become  friends  or  would 
each  cling  to  the  vanities  of  his  respective 
personality ?"  As  a  British  newspaperman 
of  prominence  expressed  it — the  two  men 
had  come  prepared  to  hate  each  other. 
But  they  didn't.  Their  first  conference 
was  affable  and  in  every  sense  the  very 
opposite  of  what  had  been  anticipated. 
The  two  statesmen  who  had  been  sitting 
in  Paris  and  London,  each  waiting  for  the 
other  to  make  the  first  move,  suddenly 
found  they  had  many  things  in  common. 

Mr.  Wilson,  when  he  wants  to,  can  be  as 
pleasant  and  charming  in  conversation  as 
any  "mixer''  ever  was.  He  throws  off  his 
cold  and  forbidding  manner  when  he  sets 
out  to  make  friends — and  usually  succeeds. 
He  succeeded  with  Mr.  Lloyd  George,  and 
to  the  close  union  between  these  two  men 
which  followed  their  first  meeting  in  London 
can  be  attributed  the  smooth  course  of  the 
Peace  Conference  in  later  months.  Mr. 
Wilson  talked  freely  and  frankly.  The 
British  Prime  Minister  satisfied  himself 
that  many  of  the  things  which  the  President 
had  been  reported  as  going  to  Europe  to 
dictate  were  not  inflexible  determinations 
with  him  at  all,  that  he  appeared  ready  and 
willing  to  hear  the  other  side  and  be  con- 
vinced when  he  was  in  error. 

The  President  and  Premier  Clemenceau 
haven't  had  such  smooth  sailing.  They 
are  personally  very  respectful  to  each  other 
and  one  can  discern  much  admiration  on 
the  part  of  Mr.  Wilson  for  the  sturdy  per- 
sonality of  the  Grand  Old  Man  of  France. 
At  the  same  time  the  whimsical  turns  which 
M.  Clemenceau  will  occasionally  give  to 
matters  under  discussion  and  his  fidelity 
to  what  might  be  called  the  old  school  of 
diplomacy  cause  many  a  moment  of  irrita- 
tion.    The   French    Premier   is   a   master 


al  Times  de  Londres  una  entrevista  exclu- 
siva, diciendo  cosas  preciosas  de  Inglaterra 
y  del  pueblo  inglés.  Se  preparó  una  con- 
ferencia en  Downing  Street  entre  el  Primer 
Ministro  y  Mr.  Wilson.  No  me  olvidaré 
tan  pronto  de  la  ansiedad  con  que  los  pe- 
riódicos ingleses  aguardaban  el  resultado  de 
aquella  primera  conferencia.  La  cuestión 
era  ésta:  "¿Habían  de  resultar  amigos 
estos  dos  primeros  estadistas  de  los  dos 
países  más  grandes  que  se  sientan  a  la  mesa 
de  la  paz,  o  se  encastillaría  cada  uno  en  las 
vanidades  de  su  personalidad  respectiva?" 
Como  decía  un  eminente  periodista  inglés, 
los  dos  hombres  iban  dispuestos  a  odiarse 
mutuamente.  Pero  no.  La  primera  con- 
ferencia fue  afable  y  de  todo  en  todo  lo 
opuesto  a  lo  que  se  había  anticipado.  Los 
dos  estadistas,  de  los  que  estaba  el  uno  en 
París  y  el  otro  en  Londres,  esperando  que 
uno  de  los  dos  diera  el  primer  paso,  súbi- 
tamente vieron  que  tenían  muchas  cosas 
de  común. 

Mr.  Wilson,  cuando  quiere,  sabe  ser  ame- 
no y  encantador  en  su  conversación,  como 
cualquier  ' 'mezclador.' '  Deja  a  un  lado  su 
continente  frío  e  inabordable,  cuando  se 
propone  tener  amigos,  y  ordinariamente 
se  sale  con  la  suya.  Ganó  la  voluntad  de 
Mr.  Lloyd  George,  y  a  la  unión  íntima  de 
estos  dos  hombres,  que  siguió  a  su  primer 
encuentro  en  Londres,  cabe  atribuir  el  que 
la  Conferencia  de  la  Paz  marchase  como  una 
seda  en  los  meses  siguientes.  Mr.  Wilson 
habló  con  libertad  y  franqueza.  El  Primer 
Ministro  inglés  supo  satisfactoriamente 
que  muchas  de  las  cosas  que  se  decía  que  el 
Presidente  impondría  en  su  ida  a  Europa 
no  eran  en  él  en  modo  alguno  determina- 
ciones inflexibles,  pues  parecía  estar  dis- 
puesto y  gustoso  de  oir  a  la  otra  parte  y 
dejarse  convencer  cuando  estuviese  equi- 
vocado. 

El  Presidente  y  el  Primer  Ministro  Cle- 
menceau no  tuvieron  tan  suaves  comienzos. 
Personalmente,  el  uno  es  respetuoso  del 
otro,  y  es  fácil  discernir  una  grande  admira- 
ción de  parte  de  Mr.  Wilson  por  la  vigorosa 
personalidad  del  Gran  Anciano  de  Francia. 
Al  mismo  tiempo,  los  giros  caprichosos  que 
M.  Clemenceau  da  a  veces  a  los  asuntos 
que  se  discuten  y  su  fidelidad  a  lo  que  po- 
dría llamarse  la  antigua  escuela  de  diploma- 
cia causan  muchos  ratos  de  irritación.  El 
Primer  Ministro  francés  es  un  maestro  po- 
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politician  and  a  dominating  figure.  One 
cannot  help  liking  his  abrupt  manner  and 
his  decisiveness.  But  it  is  clear  that  he 
imagines  that,  because  America  went  to  the 
aid  of  France  in  the  war  against  Germany, 
the  United  States  has  ful  y  committed  her- 
self to  all  the  implicationsof  a  partnership  in 
European  affairs,  that  financially,  economi- 
cally, and  otherwise,  she  is  ready  to  take  an 
active  part  in  European  politics. 

From  the  moment  Mr.  Wilson  goes  off 
the  train  at  Paris  the  French  officials  began 
talking  to  him  about  a  visit  to  the  devas- 
tated areas.  It  was  mentioned  by  Presi- 
dent Poincaré  and  the  same  day  by  Pre- 
mier Clemenceau,  and  almost  everybody 
who  sat  next  to  the  President  or  talked  with 
him  had  something  to  say  about  the  neces- 
sity of  seeing  the  ruins  of  F  anee  before  he 
did  anything  else.  The  French  imagined 
that  Mr.  Wilson  either  knew  nothing  about 
the  destruction  or  that  he  wasn't  mad 
enough  over  it,  or,  that  if  he  saw  the  stricken 
cities  and  towns,  he  would  become  very 
wrathful  and  give  all  his  time  to  the  cal- 
culation of  an  indemnity.  I  rather  fancy 
that  the  inclination  to  have  the  battle- 
fields forced  upon  him  rather  offended  Mr. 
Wilson.  Certainly  he  chose  his  own  time 
to  make  the  trip  and  he  only  spent  a  day 
there.  Everybody  ought  to  see  the  battle- 
fields of  France  to  get  an  idea  of  the  de- 
struction which  has  been  wrought  there, 
hut  the  President  evidently  got  the  same 
impression  as  Premier  Lloyd  George  who 
declared  that  the  ruins  seemed  to  him  to  be 
proof  of  the  fact  that  civilization  had  thus 
far  invented  no  other  way  to  settle  disputes 
between  nations  and  that  a  League  of  Na- 
tions was  the  primary  requisite  of  the  age. 
As  for  the  indemnity,  the  President's  re- 
presentatives in  France  had  made  it  clear 
before  his  arrival — and  he  himself  stated 
it  even  more  positively  in  his  first  confer- 
ences— that  the  indemnity  levied  upon 
Germany  should  be  just  as  large  as  the 
actual  cost  of  the  destruction  and  that 
undoubtedly  the  bill  would  be  much  larger 
than  anything  Germany  could  ever  pay. 
in  other  words,    the    indemnity   question 


lítico  y  una  figura  dominante.  Uno  np 
puede  menos  de  simpatizar  con  sus  maneras 
bruscas  y  su  decisividad  Pero  es  claro 
que  él  se  imagina  que,  porque  América  acu- 
dió en  auxilio  de  Francia  en  la  guerra  con* 
tra  Alemania,  los  Estados  Unidos  se  han 
comprometido  totalmente  a  compartir  to- 
das las  consecuencias  de  una  asociación 
en  asuntos  europeos  y  que  financiera,  eco- 
nómicamente y  en  otras  formas  nuestro 
país  está  dispuesto  a  tomar  parte  activa  en 
•  la  política  europea. 

Desde  el  momento  en  que  Mr.  Wilson 
bajó  del  tren  en  París,  los  funcionarios  fran- 
ceses empezaron  a  hablar  con  él  de  una  vi- 
sita a  las  regiones  devastadas.  La  men- 
cionó el  Presidente  Poincaré  y  en  el  mismo 
día  el  Primer  Ministro  Clemenceau,  y  casi 
todos  los  que  se  sentaban  a  su  vera  o  ha- . 
biaban  con  él  algo  le  hablaban  de  la  nece- 
sidad de  ver  las  ruinas  de  Francia,  antes  de 
tomar  cualquier  acción.  Los  franceses 
pensaban  o  que  no  sabía  nada  de  la  destruc- 
ción, o  que  no  había  enloquecido  *o  bastan- 
te con  ella,  o  que  si  viese  los  pueblos  y  ciu- 
dades asolados  se  llenaría  de  indignación 
y  dedicaría  todo  su  tiempo  al  cálculo  de  la 
indemnización.  Se  me  figura  que  la  ten- 
dencia a  meterle  a  la  fuerza  por  los  ojos  los 
campos  de  batalla  más  bien  le  ofendió  a 
Mr.  Wilson.  Verdad  es  que  escogió  su 
tiempo  para  hacer  el  viaje,  pero  no  empleó 
más  que  un  día  al  efecto.  Todo  el  mundo 
debe  ver  los  campos  de  batalla  de  Francia 
para  tener  idea  de  la  destrucción  que  en 
ellos  ocurrió,  pero  el  Presidente  evidente- 
mente tuvo  la  misma  impresión  queel Primer 
Ministro  Lloyd  George,  quien  declaró  que 
las  ruinas  le  parecieron  ser  prueba  del  hecho 
de  que  la  civil  zación  no  ha  inventado  hasta 
ahora  ningún  medio  para  arreglar  las  dis- 
putas de  las  naciones  y  que  una  Liga  de 
Nac'ones  era  el  requisito  primario  de  la 
edad.  Cuanto  a  la  indemnización,  los  re- 
presentantes del  Presidente  en  Francia 
aclararon  antes  de  su  llegada — y  él  mismo  lo 
manifestó  más  positivamente  en  sus  prime- 
ras conferencias — que  la  indemnización  que 
se  impusiese  a  Alemania  debería  ser  tanta 
como  la  verdadera  cuantía  de  la  destruc- 
ción y  quer  indudablemente,  la  cuenta  seria 
mucho  mayor  que  la  capacidad  solvente  de 
Alemania.  En  otras  palabras,  la  cuestión, 
de  la  indemnización  bien  pronto  se  redujá 
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quickly  resolved  itself  into  a  problem  of 
mathemat'cs  and  statistics — how  much  can 
be  extracted  from  Germany  and  still  keep 
intact  her  social  and  industrial  structure? 

Mr.  Wilson's  difficulties  with  the  French 
methods  of  diplomacy  were  known  to  corre- 
spondents generally.     Many  a  reflection  of 
the    feeling    of    irritation     that    prevailed 
every  now  and  then  at  the  Supreme  Peace 
Council  came  to  the  men  writing  about  the 
conference.     But  it  was  not  always  possible 
to  learn  whether  personal  incompatibility 
or  lack  of  knowledge  on  either  side  of  the 
true  French  or  American  viewpoints  caused 
the  dissension.     Certainly  it  was  a  surprise 
to  most  of  the  men  who  went  to  Paris  to 
write  about   the  conference  to   find   that 
France,  with  which  they  had  expected  the 
United  States  to  be  in  intimate  and  friendly 
contact,  was  more  often  apart  than  in  agree- 
ment with  us  on  questions  involved  in  the 
settlement.     Those  who  had  been  longer 
in  Paris  criticised  the  French  misconception 
of  the  limits  of  America's  altruism,  but  at 
the  same  time  pointed  out  that  it  was  only 
natural  to  find  a  Government  which  re- 
presented a  devastated  country  interested 
chiefly  in  financial,  territorial  and  material 
questions,  because  only  in  that  way  could 
the  terrible  losses  of  the  war  be  partially 
recouped.     I  am  inclined  to  believe  that 
the  President  and  M.  Clemenceau  will  get 
alongbetteron  the  second  visit  of  Mr.  Wilson 
to  France.     Speeches  made  in  the  American 
Senate  by  the  Republicans  will  be  convinc- 
ing confirmation  of  what  Mr.  Wilson  has 
been  saying  to  his  French  colleagues  about 
the  character  of  the  agreements  which  Eu- 
rope must  make  before  the  American  people 
will  feel  like  guaranteeing  the  terms  of  that 
settlement. 

Of  Premier  Orlando  much  might  be  writ- 
ten. *He  is  a  very  likable  man.  The  Pres- 
ident got  along  splendidly  with  him,  and 
he,  in  turn,  always  seemed  to  carry  away  a 
good  impression  of  Mr.  Wilson.  But  the 
power  behind  the  throne  in  Italy  is  Baron 
Sonnino,  the  Foreign  Minister.  It  is 
Sonnino  with  whom  both  British  and  Amer- 
icans frequently  get  out  of  patience,  re- 
ferring to  him  as  the  Machia velli  of  Europe. 


a  este  problema  de  Matemáticas  y  Esta- 
dística: ¿Cuánto  se  puede  sacar  de  Alema- 
nia, manteniendo  su  estructura  social  e 
industrial? 

Los  corresponsales,  en  general,  conocen 
las  dificultades  que  encontró  Mr.  Wilson 
en  el  sistema  francés  de  diplomacia.     Re- 
flejos de  la  irritación  que  provocaba  a  me- 
nudo en  el  Consejo  de  la  Paz  llegaron  a  los 
que   escribían    acerca   de   la    Conferencia. 
Pero  no  siempre  fue  posible  saber  si  la  in- 
compatibilidad   personal    o    el    desconoci- 
miento por  ambas  partes  de  los  verdaderos 
puntos  de  vista  franceses  o  americanos  era 
la  causa  de  la  disensión.     Ciertamente,  fue 
una  sorpresa  para  muchos  de  los  que  fueron 
a  París  para  escribir  sobre  la  Conferencia 
el  hallar  que  Francia,  con  quien  esperaban 
ver  que  los  Estados  Unidos  estaban  en  ín- 
timo y  fraternal  contacto,  más  frecuente- 
mente se  hallaba  separada  que  de  acuerdo 
con  nosotros  en  cuestiones  relacionadas  con 
el  arreglo.     Los  que  tenían  más  tiempo  de 
residencia  en  París  criticaban  la  equivoca- 
ción francesa  sobre  los  límites  del  altruismo 
de  América,  pero  al  mismo  tiempo  obser- 
vaban que  era  muy  natural  hallar  un  Gobier- 
no, representante  de  un  país  devastado,  in- 
teresado principalmente  en  cuestiones  finan- 
cieras,   territoriales    y    materiales,    porque 
sólo  de  ese  modocabe  resarcirse  en  parte  de  las 
pérdidas  terribles  de  la  guerra.     Me  incli- 
no a  creer  que  el  Presidente  y  M.  Clemen- 
ceau llegarán  a  mejor  inteligencia,  a  la  se- 
gunda visita  de  Mr.  Wilson  a  Francia.     Los 
discursos  pronunciados  en  el  Senado  ame- 
ricano por  los  republicanos  serán  una  con- 
firmación convincente  de  lo  que  Mr.Wilson 
ha  estado  diciendo  a  sus  colegas  franceses 
acerca  de  la  índole  de  los  convenios  que 
Europa  debe  celebrar  antes  que  el  pueblo 
americano  se  sienta  dispuesto  a  garantizar 
los  términos  de  ese  arreglo. 

Del  Primer  Ministro  Orlando  mucho  se* 
podría  escribir.  Es  persona  agradabilísi- 
ma. El  Presidente  lo  pasó  muy  bien  con 
él,  y  él,  a  su  vez,  parecía  dejar  siempre  una 
buena  impresión  en  Mr.  Wilson.  Pero  el 
poder  que  está  detrás  del  trono  de  Italia  es 
el  Barón  Sonnino,  el  Ministro  de  Negocios 
Extranjeros.  Es  por  Sonnino  por  quien 
con  frecuencia  pierden  la  paciencia  ingleses 
y  americanos,  pues  le  tienen  por  el  Maquia- 
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There  were  one  or  two  little  incidents  on 
the  Wilson  journey  to  Italy  which  indicated 
that  Baron  Sonnino  wasn't  very  anxious 
to  have  the  Italian  people  get  too  close  to 
President  Wilson.  But  the  pressure  of 
the  people  was  irresistible,  and  one  of  the 
finest  things  about  the  Wilson  journey  to 
Europe  was  the  demonstration  of  friend- 
ship for  America  which  the  plain  people  of 
Italy  manifested. 

The  Japanese  delegates  are  the  mystery 
of  the  conference.  They  say  least  and 
interfere  less  in  what  is  going  on.  Silently 
they  listen  to  what  is  said  and  rarely  make 
comment.  Viscount  Chinda,  one  of  the 
Japanese  delegates,  was  formerly  Ambassa- 
dor to  the  United  States,  and  is  a  close 
friend  of  Colonel  House.  The  Japanese 
delegation  always  appeared  to  be  on  cordial 
terms  with  all  the  other  delegations.  They 
seemed  merely  interested  onlookers,  but 
promise  subsequently  to  take  a  vital  part 
in  the  conference. 

On  the  whole,  the  President  managed 
rather  well  with  the  European  statesmen, 
and,  while  they  did  not  always  agree  with 
him,  they,  too,  formed  a  laudatory  opinion 
of  his  tactful  and  gracious  manner  of  hand- 
ling himself  on  the  most  delicate  of  problems. 
They  liked  his  readiness  to  say  "Yes"  or 
"No"  and  his  flexible  attitude  on  questions 
wherein  he  became  convinced  that  America 
must  modify  her  attitude  to  meet  the  needs 
of  Europe.  Because  Mr.  Wilson  doesn't 
understand  French  or  Italian  and  because 
most  of  the  other  delegates  do  not  speak 
English  with  fluency,  the  President  has 
found  himself  much  closer  to  the  British 
delegation  than  any  other.  He  is  fre- 
quently in  conference  with  the  British 
Prime  Minister  and  has  renewed  a  warm 
friendship  that  sprang  up  with  Arthur 
James  Balfour  when  the  latter  visited  Washi- 
ngton in  May,  1917.  He  has  developed 
a  close  friendship  with  General  Smuts,  of 
South  Africa,  and  had  had  long  talks  with 
Mr.  Barnes  and  Andrew  Bonar  Law,  of 
the  British  delegation.  It  is  easy  to  do 
business  with  a  man  who  understands  your 
knguage,  and  successful  diplomacy  rests 
uPon  a  most  accurate  knowledge  of   the 


velo  de  Europa.  Uno  o  dos  incidentes  ocu- 
rridos en  el  viaje  de  Mr.  Wilson  a  Italia 
indicaron  que  el  Barón  Sonnino  no  estaba 
muy  ansioso  de  que  el  pueblo  italiano  llegase 
demasiado  cerca  del  Presidente  Wilson.  Pero 
la  presión  del  pueblo  era  irresistible,  y  una 
de  las  cosas  más  exquisitas  del  viaje  de  Wil- 
son a  Europa  fue  la  demostración  de  amis- 
tad que  por  América  hicieran  las  masas  de 
Italia. 

Los  delegados  japoneses  son  el  misterio 
de  la  Conferencia.  Son  los  que  hablan 
menos  y  los  que  intervienen  menos  en  lo 
que  viene  sucediendo.  Silenciosamente  es- 
cuchan lo  que  se  dice  y  raras  veces  hacen 
comentarios.  El  Vizconde  Chinda,  uno  de 
los  delegados  japoneses,  fue  anteriormente 
Embajador  en  los  Estados  Unidos  y  es  ami- 
go íntimo  del  Coronel  House.  La  delega- 
ción japonesa  pareció  estar  siempre  en  tér- 
minos cordiales  con  las  otras  delegaciones. 
No  parecen  más  que  espectadores  intere- 
sados, pero  prometen  tomar  parte  activa 
en  la  Conferencia  más  adelante. 

En  conjunto,  el  Presidente  se  portó  bien 
con  los  estadistas  europeos,  y,  aunque  és- 
tos no  siempre  estuvieron  conformes  con  él, 
se  han  formado  también  una  opinión  lau- 
datoria de  su  tacto  y  gentil  manera  de  afron- 
tar el  más  delicado  de  los  prob1emas.  Lea 
gustó  la  prontitud  con  que  decía  "sí"  o 
"no"  y  su  flexibilidad  en  cuestiones  en  que 
llegó  a  convencerse  de  que  América  debía 
de  cambiar  de  frente  para  satisfacer  las  ne- 
cesidades de  Europa.  Como  Mr.  Wilson 
no  entiende  el  francés  ni  el  italiano  y  como 
muchos  de  los  otros  delegados  no  hablan 
con  soltura  el  inglés,  el  Presidente  se  rela- 
ciona más  con  la  delegación  inglesa  que  con 
alguna  otra.  Frecuentemente  conferencia 
con  el  Primer  Ministro  inglés  y  ha  renovado 
una  cordial  amistad  con  Arthur  James 
Balfour,  nacida  de  la  visita  hecha  por  éste 
último  a  Washington  en  mayo  de  1917. 
Ha  intimado  con  el  General  Smuts  del  Áfri- 
ca del  Sur  y  ha  tenido  largas  conversaciones 
con  Mr.  Barnes  y  con  Andrew  Bonar  Law, 
de  la  delegación  inglesa.  Es  fácil  negociar 
con  una  persona  que  entiende  el  idioma  de 
uno,  y  el  buen  éxito  de  la  diplomacia  estri- 
ba en  un  conocimiento  exacto  tanto  del  es- 
píritu como  de  la  sustancia  del  punto  de 
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spirit  as  well  as  the  substance  of  a  Govern- 
ment's viewpoint.  The  British,  through 
long  years  of  association,  are  close  to  the 
French.  Most  of  the  British  delegates  talk 
French  fluently.  Henry  White  is  the  only 
American  who  knows  French  well  enough  to 
carry  on  an  official  conversation.  So  the 
British  and  Americans  work  out  a  proposi- 
tion, the  British  often  develop  it  with  the 
French  delegates,  the  French  or  British 
take  it  up  in  detail  with  the  Italians,  while 
the  English,  by  reason  of  their  close  associa- 
tion with  the  Japanese,  secure  the  latter's 
adherence.  This  order  is  not  necessarily 
true  of  all  questions,  but  it  has  often  been 
the  way  agreement  has  been  reached. 

Plans  Finally  Adopted  for  Reporting  Peace 
Conference 

This  is  a  story  of  the  part  George  Creel 
played  at  the  Peace  Conference — or  rather 
the  part  he  didn't  play.  When  it  is  consid- 
ered that  Congress  gave  vent  to  several  in- 
dignant speeches  in  December  on  the  mere 
mention  of  Mr.  Creel's  prospective  depart- 
ure for  Europe,  and  a  great  hullabaloo  was 
raised  about  "coloring"  the  news,  there  is 
perhaps  some  interest  in  what  the  head 
of  the  Committee  on  Public  Information 
really  did  do  with  respect  to  the  Peace 
Conference. 

First  of  all,  it  should  not  be  imagined  that 
the  correspondents  who  had  the  impression 
that  an  official  go-between  or  interpreter 
was  to  stand  between  them  and  the  Ameri- 
can delegation  objected  to  Mr.  Creel  per- 
sonally. They  didn't  want  Mr.  Creel  or  any- 
body else  to  act  as  a  barrier  between  them 
and  the  principals  who  really  were  speaking 
or  acting  on  behalf  of  the  American  people 
in  the  formal  or  informal  negotiations. 
There  is  nothing  to  show  that  President 
Wilson  intended  to  put  George  Creel  or 
any  one  else  in  that  position,  nor  was  there 
any  sign  on  board  the  George  Washington^, 
where  Mr.  Creel  and  the  President  hobnob- 
bed for  days  at  a  time,  that  the  much  criticis- 
ed chief  of  the  Committee  on  Public  In- 
formation was  in  disfavor  at  court.  Never- 
theless a  curious  thing  happened  on  the 
arrival  of  Mr.  Creel  and  the  Presidential 
party  in  Paris. 


vista  de  un  gobierno.  Los  ingleses,  debido 
a  largos  años  de  asociación,  intiman  con  los 
franceses.  La  mayor  parte  de  los  delegados 
ingleses  hablan  muy  bien  el  francés.  Henry 
White  es  el  único  americano  que  conoce 
el  francés  lo  bastante  para  sostener  una 
conversación  oficial.  Así  es  que  cuando  los 
americanos  y  los  ingleses  presentan  una 
proposición,  los  ingleses  la  discuten  con  los 
franceses  con  frecuencia,  los  franceses  o  los 
ingleses  la  discuten  en  detalle  con  los  ita- 
lianos, mientras  los  ingleses  por  razón  de 
su  íntima  asociación  con  los  japoneses 
consiguen  el  apoyo  de  éstos  últimos.  No  se 
sigue  rigurosamente  este  método  en  todos 
los  casos,  pero  es  el  medio  con  que  a  menudo 
se  ha  llegado  a  un  convenio. 

Planes  Definitivamente  Adoptados  para  In- 
formar de  los  Actos  de  la  Conferencia 

Esta  es  una  narración  de  la  parte  que 
George  Creel  desempeñó  en  la  Conferencia, 
o  mejor  dicho,  de  la  parte  que  no  desempe- 
ñó. Cuando  se  considera  que  el  Congreso 
dio  salida  a  los  varios  discursos  indignados 
que  se  pronunciaron  en  diciembre,  al  solo 
anuncio  del  proyecto  de  partida  a  Europa 
de  Mr.  Creel,  y  que  se  armó  una  tremolina 
con  motivo  de  la  ' 'coloración"  de  las  noti- 
cias, quizás  sea  de  interés  saber  lo  que  el 
jefe  del  Comité  de  Información  Pública  hizo 
en  relación  con  la  Conferencia  de  la  Paz. 

En  primer  lugar,  no  se  debe  imaginar  que 
los  corresponsales,  que  tenían  la  impresión 
de  que  un  intermediario  o  intérprete  se 
había  de  interponer  entre  ellos  y  la  dele- 
gación americana,  se  opusieron  a  Mr.  Creel 
personalmente.  No  querían  que  Mr.  Creel 
o  algún  otro  hiciera  de  barrera  entre  ellos 
y  los  personajes  que  realmente  estaban  ha- 
blando u  obrando  en  nombre  del  pueblo 
americano  en  las  negociaciones  formales  o 
informales.  Nada  hay  que  demuestre  que 
el  Presidente  Wilson  intentó  poner  a  George 
Creel  o  a  algún  otro  en  tal  puesto,  ni 
había  ningún  indicio  a  bordo  del  "George 
Washington/'  donde  Mr.  Creel  y  el  Presi- 
dente estaban  en  conferencia  por  espacio 
de  días  a  veces,  de  que  el  muy  criticado  jefe 
del  Comité  de  Información  Pública  había 
caído  en  desgracia  ante  el  tribunal.  Con 
todo,  sucedió  una  cosa  curiosa  al  arribo  de 
Mr.  Creel  y  la  comitiva  presidencial  a  París. 
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For  several  days  the  President's  office 
was  not  organized.  He  lacked  a  private 
secretary.  He  hadn't  taken  Joseph  P. 
Tumulty,  his  trusted  adviser,  because  he 
wanted  some  one  back  in  the  White  House 
who  would  give  him  a  clear  and  impartial 
account  of  what  the  public  feeling  in  the 
United  States  was — and  from  what  little 
I  learned  about  that  in  Paris,  I  gathered 
the  impression  that  Secretary  Tumulty 
performed  an  invaluable  service.  But  Mr. 
Wilson,  to  be  sure,  was  in  need  of  some 
secretary  in  Paris.  George  Creel,  it  was 
generally  whispered,  was  a  candidate  for 
the  job  and  the  whispers  took  on  rather 
tangible  form  in  the  many  hurried  visits 
to  and  from  the  Murat  Palace  and  the 
Hotel  Crillon,  where  the  President  and  Col. 
House  made  their  respective  abodes.  Any- 
way, the  President  finally  decided  that 
Gilbert  Close,  his  confidential  stenographer, 
who  used  to  be  his  personal  secretary,  when 
Mr.  Wilson  was  at  Princeton,  could  handle 
the  business — and  he  did  so  very  well,  in- 
deed. From  that  day  on,  very  little  was 
seen  or  heard  of  George  Creel. 

The  correspondents  who  had  come  from 
America  to  write  about  the  Peace  Confer- 
ence found  no  facilities  for  getting  in  touch 
with  the  American  Mission,  nor  was  there 
any  press-room  conveniently  located  through 
which  it  could  be  assured  that  official  an- 
nouncements would  reach  all  concerned. 
The  correspondents,  after  much  difficulty, 
got  the  attention  of  the  American  Mission 
and  established  such  a  headquarters.  Also 
Col.  House,  Secretary  Lansing,  Gen.  Bliss, 
and  Henry  White  agreed  to  meet  the  corre- 
spondents every  morning  at  eleven  o'clock 
and  submit  them  to  a  quiz.  At  first  the  Amer- 
ican delegates  talked  frankly  and  freely  and 
in  large  part  in  confidence,  so  as  to  guide  the 
correspondents,  but  the  large  number  of 
the  latter,  containing  many  men  personally 
unknown  to  our  officials  and  whose  dis- 
cretion didn't  seem  always  to  be  of  the  best, 
brought  about  a  decided  reticence.  So  it 
S(>on  resolved  itself  into  a  case  of  the  per- 
sonal equation  for  the  individual  corre- 
spondent which  is  what  usually  happens 
whenever  it  is  sought  to  deal  with  large 
numbers  of  newspapermen. 


Varios  días  estuvo  la  oficina  del  Presi- 
dente sin  organización.  Le  hacía  falta 
un  secretario  particular.  No  se  había  He* 
vado  a  Joseph  F.  Tumulty,  su  consejero  de 
confianza,  porque  quería  que  alguien  se 
quedase  en  la  Casa  Blanca,  que  le  diera 
cuenta  clara  e  imparcial  del  sentimiento 
público  reinante  en  los  Estados  Unidos,  y 
según  lo  poco  que  de  ello  llegué  a  saber  en 
París,  recogí  la  impresión  de  que  el  Secreta- 
rio Tumulty  ^desempeñaba  un  servicio  in- 
apreciable. Pero  el  caso  era  que  Mr.  Wil- 
son necesitaba  un  secretario  en  París.  Se 
murmuraba  generalmente  que  George  Creel 
era  el  candidato  para  el  cargo,  y  el  murmu- 
llo adquirió  forma  tangible  cuando  el  hom- 
bre frecuentó  sus  visitas  al  Palacio  Murat 
y  al  Hotel  Grillon,  donde  el  Presidente  y  el 
Coronel  House  se  hospedaron  respectiva- 
mente. Pero,  después  de  todo,  el  Presi- 
dente pensó  que  Gilbert  Close,  su  taquí- 
grafo de  confianza,  que  actuó  como  secre- 
tario particular  suyo,  cuando  estaba  Mr. 
Wilson  en  Princeton,  podía  desempeñar 
el  cargo,  y  a  la  verdad  que  lo  hizo  muy  bien. 
Desde  entonces  muy  poco  se  vio  o  se  oyó 
de  George  Creel. 

Los  corresponsales  que  habían  llegado  de 
América  para  escribir  sobre  la  Conferencia 
de  la  Paz  no  encontraron  facilidades  para 
ponerse  en  contacto  con  la  Misión  americana, 
y  no  había  un  departamento  para  la  prensa, 
convenientemente  situada,  para  tenerse  la 
seguridad  de  que  los  anuncios  oficiales 
legarían  a  todos  los  interesados.  Los  co- 
rresponsales, después  de  muchas  dificultades 
consiguieron  llamar  la  atención  de  la  Delega- 
ción americana  y  se  estableció  un  centro  de 
información.  Además,  el  Coronel  House, 
el  Secretario  Lansing,  el  General  Bliss  y 
Henry  White  convinieron  en  verse  todas 
las  mañanas  con  los  corresponsales,  a  las 
once,  para  someterse  a  un  interrogatorio. 
Al  principio,  los  delegados  americanos 
hablaban  con  franqueza  y  libertad  y  en 
gran  parte  con  confianza,  para  guiar  a  los 
corresponsales,  pero  la  mayor  partedeéstos, 
con  quienes  estaba  gente  desconocida  por 
nuestros  funcionarios  y  cuya  discreción  no 
siempre  parecía  ser  recomendable,  dio  lugar 
a  que  se  empleara  una  decidida  reticencia. 
De  modo  que  la  cuestión  se  resolvió  en  un 
caso  de  ecuación  personal  para  los  corres- 
ponsales individualmente,  como  suele  suce- 
der siempre  que  se  trata  de  entenderse 
con  un  número  grande  de  periodistas. 
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It  is  true  that  the  delegates  were  too  busy 
to  give  individual  audiences  to  many 
correspondents,  but  soon  they  began  meet- 
ing the  officials  in  small  groups,  and  that's 
the  way  things  are  proceeding  now.  As 
for  the  conduct  of  the  press  room  and  the 
distribution  of  official  announcements,  Ray 
Stannard  Baker  was  placed  in  charge  by  the 
American  Mission.  Mr.  Baker  has  a  .diffi- 
cult job,  but  does  it  very  well.  He  doesn't 
try  to  force  news  on  anybody — indeed,  he 
simply  confines  himself  to  the  preparation 
of  written  matter  for  the  correspondents. 
These  statements  are  not  to  be  quoted  on 
the  authority  of  the  American  Mission, 
but  they  are  digests  of  official  reports  from 
American  intelligence  officers  and  the  tech- 
nical experts  of  the  peace  mission.  Usually 
they  are  as  impartial  as  Associated  Press 
stories  and  merely  state  both  sides  of  a 
problem.  Most  of  the  correspondents  find 
these  statements,  especially  on  such  in- 
tricate problems  as  Poland  and  Czecho- 
slovakia and  other  European  matters. 

The  American  correspondents  welcome 
these  statements  because  of  their  inform- 
ative value.  When  the  mandatory  ques- 
tion was  before  the  Supreme  Peace  Council, 
a  digest  of  the  several  plans  for  colonial 
administration  was  given  and  some  his- 
torical data  on  the  subject  that  were  very 
instructive.  But  as  for  any  propaganda  or 
coloring  of  the  news,  the  American  delega- 
tion does  practically  nothing  of  that  sort. 
And  the  criticism  one  most  hears  is  that  of 
the  correspondents'  not  being  advised  of  the 
position  taken  by  the  American  delegates 
in  the  conferences,  except  as  they  hear  it 
through  British,  French,  or  Italian  sources. 
Col.  House  has  endeavored  to  be  helpful 
in  this  respect,  but  he  as  well  as  the  other 
principals  in  the  mission  would  be  doing 
nothing  else  if  they  received  all  the  corre- 
spondents accredited  to  the  peace  mission. 

George  Creel  hasn't  appeared  in  the  situa- 
tion at  all.  The  Paris  office  of  the  Commit- 
tee on  Public  Information,  established  dur- 
ing the  war,  has  been  useful.  Walter 
Rogers  and  Herman  Suter  have  been  ex- 
ceedingly helpful  in  getting  wireless  com- 
munication for  the  correspondents.  Also 
the  other  offices  of  the  committee  in  New 


Verdad  es  que  los  delegados  estaban  de. 
masiado  atareados  para  conceder  audien- 
cias particulares  a  muchos  corresponsales, 
pero  pronto  comenzaron  a  verse  con  los 
funcionarios  en  pequeños  grupos,  y  es  de 
ese  modo  cómo  se  toman  ahora  las  infor- 
maciones. Para  dirigir  el  departamento 
de  la  prensa  y  encargarse  de  la  distribución 
de  los  anuncios  oficiales,  la  Misión  americana 
nombró  a  Ray  Stannard  Baker.  Mr.  Baker 
tiene  una  misión  difícil,  pero  lo  hace  muy  bien. 
No  trata  de  meter  a  la  fuerza  una  noticia  a 
nadie,  verdaderamente,  sino  que  se  limita 
solamente  a  la  preparación  de  la  materia 
escrita  para  los  corresponsales.  Estas  in- 
formaciones no  se  citan  como  autorizadas 
por  la  Misión  americana,  sino  que  son  resú- 
menes de  informes  oficiales  de  empleados 
del  servicio  de  información  americano  y  de 
los  expertos  técnicos  de  la  Misión  de  la  Paz. 
Ordinariamente,  son  tan  imparciales  como 
los  informes  de  la  Prensa  Asociada  y  sola- 
mente presentan  los  dos  puntos  de  vista 
acerca  de  un  problema.  Muchos  de  los 
corresponsales  reciben  estas  informaciones, 
especialmente  las  referentes  a  problemas 
tan  intrincados  como  las  cuestiones  de  Po- 
lonia,   Checoeslovaquia  y  otras  europeas. 

Los  corresponsales  americanos  acogen 
con  agrado  estas  informaciones  por  su  valor 
informativo.  Cuando  se  presentó  la  cues- 
tión del  mandato  ante  el  Consejo  Supremo 
de  la  Paz,  se  facilitó  un  resumen  de  los  va- 
rios planes  de  administración  colonial  y 
algunos  datos  históricos  sobre  la  materia, 
que  erah  muy  instructivos.  Pero  ninguna 
propaganda  o  coloración  de  noticias  se  hace 
prácticamente  por  la  Delegación  americana. 
Y  la  crítica  que  más  se  oye  es  la  deque  no  se 
informa  a  los  corresponsales  de  la  actitud 
adoptada  por  los  delegados  americanos  en 
las  conferencias,  teniendo  aquellos  que  acu- 
dir al  efecto  a  fuentes  inglesas,  francesas  o 
ital  anas.  El  Coronel  House  trató  de  pres- 
tar ayuda  en  ésto,  pero  ni  él  ni  ningún 
miembro  de  la  Delegación  podrían  hacer 
ninguna  otra  cosa  más  si  hubiesen  de  recibir 
a  todos  os  corresponsales  acreditados  cerca 
de  la  Misión  de  la  Paz. 

George  Creel  no  apareció  en  escena  para 
nada.  La  oficina  del  Comité  de  Informa- 
ción Pública,  establecida  en  París  durante 
la  guerra,  ha  sido  útil.  Walter  Rogers  y 
Herman  Suter  han  sido  muy  útiles,  reco- 
giendo información  inalámbrica  para  los 
corresponsales.  Asimismo  las  otras  ofi- 
cinas del   Comité  establecidas  en   Nueva 
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York  as  well  as  in  European  capitals  have 
been  gathering  extracts  from  the  press, 
unfavorable  as  well  as  favorable,  and 
telegraphing  them  to  the  American  mission. 
The  value  of  this  cannot  be  overestimated, 
as  few  European  newspapers  print  editorial 
press  comment  at  any  length,  and  it  would 
take  weeks  to  gather  the  opinion  of  the 
newspapers  of  all  shades  of  politics,  whereas 
the  American  Mission  has  a  comprehensive 
summary  by  telegraph  and  cable  and  wire- 
less every  morning.  George  Creel's  or- 
ganization for  this  purpose  is  very  good, 
and  he  himself  gave  correspondents  to 
understand  that  the  object  of  his  trip  to 
Europe  was  merely  to  liquidate  some  of 
these  European  bureaus  and  strengthen 
others  for  the  assistance  of  the  American 
Mission.  So  he  promptly  departed  from 
Paris  after  it  became  apparent  that  he 
wouldn't  be  the  President's  secretary  and 
took  a  trip  to  Italy,  Switzerland,  and  into 
Czecho-Slovakia,  in  which  last  place  he 
made  stump  speeches,  being  hailed  as  the 
representative  of  President  Wilson  and 
naturally  acclaimed. 

When  Mr.  Creel  returned  to  Paris,  he 
wouldn't  say  whether  he  had  resigned  or 
not.  He  was  occupied  with  the  cutting 
down  of  the  European  branches  of  the 
Committee  on  Public  Information.  He 
didn't  come  back  with  President  Wilson 
on  the  George  Washington,  and  during  the 
last  ten  days  of  the  President's  stay  in 
Paris,  Mr.  Creel  was  not  observed  to  be  in 
as  intimate  contact  as  when  he  first  arrived 
in  Kurope.  Many  are  the  stories  told  of  an 
alleged  estrangement  between  the  President 
and  Mr.  Creel.  Certainly  Mr.  Wilson  was 
too  busy  to  see  many  of  his  friends.  But 
the  outstanding  fact  remains  that  the  agi- 
tation in  the  United  States  during  the  fore 
Part  of  December  had  the  effect  of  preven  t- 
lnk  Mr.  Wilson  from  entrusting  the  hand- 
nnR  of  publicity  at  the  Peace  Conference 
to  deorge  Creel.  No  newspaper  man  ever 
Wanted  the  job  of  intermediary,  for  news- 
gatherers  don't,  as  a  rule,  believe  in  indirect 
methods.  As  a  consequence,  the  American 
Mission  provided  no  substitute. 


York  y  en  algunas  capitales  europeas  ha 
estado  recogiendo  extractos  de  la  prensa, 
tanto  favorables  como  desfavorables,  y 
telegrafiándolos  a  la  Misión  americana. 
El  valor  de  este  servicio  es  inestimable, 
Porque  pocos  periódicos  europeos  publican 
comentarios  editoriales  de  la  prensa  de  cual- 
quier extensión,  y  costaría  semanas  el  tra- 
bajo de  reunir  las  opiniones  de  los  periódi- 
cos de  todos  los  matices  políticos,  mientras 
que  la  Misión  americana  cuenta  todas  las 
mañanas  con  un  sumario  completo  de  dichas 
opiniones,  recibido  por  telégrafo  y  cable. 
La  organización  de  este  servicio  por  George 
Creel  es  muy  buena,  y  dio  a  entender  a  los 
corresponsales  que  el  objeto  de  su  viaje  a 
Europa  fue  simplemente  reducir  algunas 
de  estas  oficinas  europeas  y  reforzar  otras, 
en  beneficio  de  la  Misión  americana.  Así  es 
que  salió  enseguida  de  París,  tan  pronto 
como  se  vio  que  no  sería  el  secretario  del 
Presidente,  y  emprendió  un  viaje  por  Italia, 
Suiza  y  Checoeslovaquia,  habiendo  por- 
nunciado  sensacionales  discursos  en  este 
último  país  y  sido  presentado  como  repre- 
sentante del  Presidente  Wilson,  por  lo  que 
fue,  naturalmente,  aclamado. 

Cuando  Mr.  Creel  volvió  a  París  no  dijo 
si  había  dimitido  o  no.  Estuvo  dedicado 
a  suprimir  sucursales  europeas  del  Comité 
de  Información  Pública.  No  volvió  con  el 
Presidente  Wilson  a  bordo  del  "George 
Washington,"  y  en  los  últimos  diez  días 
de  la  estancia  del  Presidente  en  París  no 
se  le  vio  en  íntimo  contacto  con  éste,  como 
cuando  llegó  por  primera  vez  a  Europa. 
Mucho  se  ha  dicho  sobre  la  distanciación  en- 
tre el  Presidente  y  Mr.  Creel.  A  la  verdad, 
Mr.  Wilson  estaba  tan  ocupado  que  no 
podía  verse  con  muchos  de  sus  amigos. 
Pero  queda  el  hecho  incontrovertible  de 
que  la  agitación  habida  en  los  Estados  Uni- 
dos a  principios  de  diciembre  produjo  el 
efecto  de  impedir  que  Mr.  Wilson  confiase 
la  dirección  de  la  publicidad  de  la  Confer 
rencia  de  la  Paz  a  Mr.  George  Creel.  Nin- 
gún periodista  quiso  jamás  el  cargo  de  in- 
termediario, porque  los  cazadores  de  noti- 
cias no  creen,  por  regla  general,  en  el  método 
indirecto.  En  su  consecuencia,  la  Misión 
americana  no  nombró  ningún  sustituto. 
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What  most  of  the  correspondents  wanted 
was  not  a  newspaperman  or  a  magazine 
writer  or  anybody  else  to  color  the  news  for 
them  or  tell  them  what  to  write,  but  a 
principal,  a  man  of  the  standing,  for  exam- 
ple, of  Lord  Robert  Cecil  of  the  British 
delegation,  who  would  participate  in  the 
conferences  and  know  what  was  going  on 
and  would  be  accessible  to  the  press  at  all 
.times — a  sort  of  Minister  for  the  press  or 
delegate  charged  simply  with  looking  after 
the  newspapermen  who  felt  that  at  3,000 
miles  distance  they  really  represented  the 
American  people.  They  came  from  news- 
papers of  all  shades  of  political  complexion 
and  from  different  parts  of  America.  But 
any  delegate  who  attempted  to  tell  the  press 
much  of  what  was  going  on  would  instantly 
find  himself  at  odds  with  President  Wilson, 
who,  while  favoring  publicity  after  an 
agreement  or  conclusion  is  reached,  still 
opposes  what  he  calls  piecemeal  announce- 
ments. The  British  and  French  delega- 
tions, however,  apparently  do  not  share  his 
views,  for  there  is  more  information  given 
the  British  and  French  newspapers  concern- 
ing the  proceedings  of  the  peace  conference 
than  any  others.  And  the  American  news 
correspondents  not  infrequently  get  much 
of  their  information  from  British  and  French 
officials  or  writers.  Indeed,  while  Mr. 
Wilson  himself  has  been  too  busy  or  too 
indifferent  to  the  many  correspondents  in 
Paris  representing  American  publications, 
Premier  Lloyd  George,  Secretary  Balfour, 
Foreign  Minister  Pichón,  and  Premier 
Orlando  have  each  had  separate  conferences 
with  American  correspondents.  For  many 
weeks,  the  American  newspapermen,  for 
instance,  have  sought  to  obtain  a  copy  of 
the  American  plan  for  a  League  of  Nations, 
but  permission  to  print  it  has  been  refused. 

Similarly,  they  have  asked  time  and  again 
questions  such  as  were  being  raised  by 
Senators  in  the  United  States.  Most  of 
them  could  have  been  answered  and  much 
of  the  opposition  to  a  League  of  Nations 
removed  by  a  clear  statement  of  the  view- 
point of  other  nations  as  presented  to  our 
Government  and  the  replies  made  thereto. 
But  if  the  correspondents  have  accurately 


Lo  que  los  más  de  los  corresponsales  que- 
rían no  era  un  periodista  o  un  escritor  de 
revistas  ni  ningún  otro  de  la  clase,  que  les 
colorase  las  noticias  o  les  dijese  lo  que  había 
que  escribir,  sino  un  hombre  de  significación 
y  de  categoría,  como,  por  ejemplo,  Lord 
Robert  Cecil,  de  la  Delegación  inglesa,  que, 
tomando  parte  en  la  Conferencia  y  sabien- 
do lo  que  en  ella  pasaba,  fuese  accesible  a  la 
prensa  en  todo  tiempo,  una  especie  de  Mi- 
nistro de  la  Prensa  o  delegado  encargado 
sencillamente  de  buscar  a  los  periodistas 
conscientes  de  que  a  3000  millas  de  dis- 
tancia realmente  representaban  al  pueblo 
americano.  Venían  de  periódicos  de  todos 
los  matices  políticos  y  de  diferentes  partes 
de  América.  Pero  el  delegado  que  inten- 
tase decir  a  la  prensa  más  de  lo  que  ocurría 
instantáneamente  quedaba  mal  con  el  Presi- 
dente Wilson,  quien,  no  obstante  estar  en 
favor  de  la  publicidad,  después  de  llegarse 
a  un  convenio  o  conclusión,  se  opone  a  lo 
que  él  llama  anuncios  a  retazos.  Las  de- 
legaciones inglesa  y  francesa,  al  parecer 
no  abundaban  con  él  en  esta  opinión,  por- 
que hay  más  información  suministrada  a 
periódicos  ingleses  y  franceses  concernien- 
tes a  la  actuación  de  la  Conferencia  de  la 
Paz  que  a  cualesquiera  otros.  Y  los  co- 
rresponsales informativos  americanos  no 
infrecuentemente  obtienen  gran  parte  de  su 
información  de  funcionarios  o  escritores 
ingleses  y  franceses.  A  la  verdad,  al  paso 
que  Mr.  Wilson  ha  estado  muy  atareado 
o  se  ha  mostrado  indiferente  a  los  muchos 
corresponsales  que  en  París  representan 
publicaciones  americanas,  el  Primer  Mi- 
nistro Lloyd  George,  el  Secretario  Balfour. 
el  Ministro  de  Negocios  Extranjeros  Pichón 
y  el  Primer  Ministro  Orlando  han  tenido, 
cada  uno,  conferencias  particulares  con  co- 
rresponsales americanos.  Por  espacio  de 
muchas  semanas,  los  periodistas  americanos 
han  tratado  de  obtener  una  copia  del  plan 
americano  para  una  Liga  de  Naciones,  peor 
se  ha  negado  permiso  para  publicarlo. 

Análogamente,  más  de  una  vez  han  diri- 
gido preguntas  como  las  que  fueron  hechas 
por  senadores  de  los  Estados  Unidos.  Mu* 
chas  de  tales  preguntas  pudieron  haber  sido 
contestadas  y  gran  parte  de  la  oposición 
a  una  Liga  de  Naciones  se  hubiese  evitado, 
mediante  una  exposición  clara  de  los  pun- 
tos de  vista  de  otras  naciones,  presentadas 
a  nuestro  Gobierno  y  las  contestaciones  da- 
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reflected  what  has  been  going  on  in  Paris, 
if  they  have  set  forth  sympathetically  the 
American  point  of  view,  it  is  not  the  fault 
of  the  President,  who,  as  head  of  the  Ameri- 
can Mission,  could  have  directed  that  chan- 
nels of  communication  with  the  United 
States  be  as  open  and  satisfactory  as  the 
American  people  have  a  right  to  expect  on 
an  occasion  affecting  so  vitally  their  future 
obligations. 

Can  Mr.   Wilson   become  President   of  the 
World? 

Can  President  Wilson  become  "President 
of  the  world?"  Is  he  seeking  to  be  the 
"first  President  of  the  League  of  Nations/' 
or  is  he  ambitious  to  take  a  prominent  part 
in  the  league  after  he  retires  from  the  Pres- 
idency of  the  United  States  in  March, 
1921?  These  questions  are  asked  by  many 
persons  in  the  United  States,  but  they  are 
never  even  mentioned  in  Paris,  for  nobody 
over  there  thinks  of  any  person  as  the  super- 
executive  of  the  new  Society  of  Nations. 
And  any  supposition  that  Mr.  Wilson  will 
have  anything  to  do  with  the  League  of 
Nations  after  he  ceases  to  be  President  of 
the  United  States  is  based  upon  a  mis- 
understanding of  the  character  of  the  league 
itself.  It  isn't  to  be  an  association  or  or- 
ganization of  a  private  character  like  the 
American  branch  of  the  League  to  Enforce 
Peace  or  the  Carnegie  Endowment  for 
Peace.  It  is  not  to  have  elected  officers 
ot  a  specified  tenure  or  honorary  presidents. 
It  is  to  be  a  governmental  institution,  and 
every  delegate  to  it  will  have  to  be  the 
official  representative  of  the  nation  which 
selects  him. 

America,  doubtless,  will  always  be  re- 
Presented  at  meetings  of  the  league  by  a 
special  ambassador.  If  Mr.  Wilson  is  to 
have  anything  to  do  with  the  league  after 
he  retires  from  the  White  House,  he  will  have 
to  be  appointed  special  ambassador  by  the 
next  President  of  the  United  States.  If 
anybody  believes  the  next  Chief  Executive 
°f  this  country  is  going  to  be  a  Democrat 
a"d  that  he  will  utilize  the  service  of  Mr. 
"'ilson,  then  the  latter  may  be  identified 
^th  the  league,  but  he  would  only  have  the 


das  a  las  mismas.  Pero  si  los  corresponsales 
no  han  reflejado  exactamente  lo  que  ha  es- 
tado pasando  en  París,  si  no  han  manifestado 
simpáticamente  el  punto  de  vista  americano, 
de  ello  no  tiene  la  culpa  el  Presidente,  quien, 
como  jefe  de  la  Misión  americana,  podía 
haber  ordenado  que  los  medios  de  comuni- 
cación con  los  Estados  Unidos  fuesen  tan 
abiertos  y  satisfactorios,  como  tiene  derecho 
a  esperar  el  pueblo  americano,  en  una  oca- 
sión que  tan  vitalmente  afecta  a  sus  futuras 
obligaciones. 

¿Puede  I  Mr.  Wilson  Llegar  a  ser  el  Presi- 
dente del  Mundo? 

¿Puede  el  Presidente  Wilson  llegar  a  ser 
el  "presidente  del  mundo?"  ¿Trata  él  de 
ser  el  "primer  presidente  de  la  Liga  de  Na- 
ciones" o  ambiciona  tomar  una  parte  pree- 
minente en  la  Liga,  después  que  se  retire  de 
la  Presidencia  de  los  Estados  Unidos  en 
marzo  de  1921?  Muchos  se  hacen  estas 
preguntas  en  los  Estados  Unidos,  pero  ja- 
más se  mencionaron  siquiera  en  París, 
porque  nadie  piensa  aún  allá  en  una  persona 
para  ser  el  super-ejecutivo  de  la  nueva  So- 
ciedad de  las  Naciones.  Toda  suposición 
de  que  Mr.  Wilson  tendrá  algo  que  ver  con 
la  Liga  de  Naciones,  después  que  deje  de 
ser  Presidente  de  los  Estados  Unidos,  se 
basa  en  una  mala  inteligencia  respecto  a  la 
naturaleza  de  la  Liga.  No  ha  de  ser  una 
asociación  u  organismo  de  índole  privada, 
como  la  sucursal  americana  de  la  Liga  para 
Obligar  a  la  Paz  o  la  Donación  de  Carnegie 
para  la  Paz.  No  tendrá  funcionarios  ele- 
gidos para  un  período  determinado  ni  presi- 
dentes honorarios.  Ha  de  ser  una  insti- 
tución gubernamental,  y  todo  delegado  a 
la  misma  tendrá  que  ser  el  representante 
oficial  de  la  nación  que  le  elige. 

•  América,  sin  duda,  estará  siempre  repre- 
sentada en  las  sesiones  de  la  Liga  por  un 
embajador  especial.  Si  algo  tendrá  que 
ver  Mr.  Wilson  en  la  Liga,  después  ¡que  se 
retire  de  la  Casa  Blanca,  tendrá  que  ser 
nombrado  embajador  especial  por  quien 
fuere  el  Presidente  de  los  Estados  Undos. 
Si  alguien  cree  que  el  futuro  Jefe  Ejecutivo 
de  este  país  será  un  demócrata  y  utilizará 
los  servicios  de  Mr.  Wilson,  entonces  éste 
estará  identificado  con  la  Liga,  pero  no  ten- 
drá más  que  la  categoría  de  embajador  y 
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rank  of  ambassador  and  would  be  subject 
to  the  directions  of  the  man  who  sits  in  the 
White  House — a  circumstance  which  doesn't 
sound  plausible  with  respect  to  Mr.  Wilson, 
who  is  more  likely  to  prefer  writing  history. 
If  a  Republican  President  is  elected  in  1920, 
then  very  obviously  Mr.  Wilson  wouldn't 
be  appointed  special  ambassador.  On  the 
whole,'  his  chances  of  being  an  official  of 
the  United  States  Government,  after  1921 
are  slim,  arid  only  as  an  official  acting  in 
behalf  of  a  Government  could  he  be  identi- 
fied with  the  League  of  Nations.  He  might 
be  selected  as  umpire  in  a  dispute  or  might 
be  asked  occasionally  to  sit  on  a  court  of 
arbitration  by  foreign  countries  in  contro- 
versy with  each  other,  but  Woodrow  Wilson 
will  have  no  more  to  do  with  the  League 
of  Nations  after  his  term  of  office  in  the 
White  House  expires  than  will  Mr.  Lloyd 
George  or  M.  Clernenceau  or  Signor  Orlando 
the  moment  the  Cabinets  over  which  they 
respectively  preside  are  overturned. 

The  personnel  of  the  Executive  Council 
of  the  league,  wherein  the  United  States, 
Great  Britain,  France,  Italy  and  Japan  will 
have  one  delegate  each,  will  be  subject  to 
frequent  change.  So  far  as  all  the  delegates 
are  concerned,  they  will  do  business  only 
with  the  officially  accredited  r  presentatives 
of  the  Governments.  That  is  why  the 
Executive  Council  is  not  to  have  a  perma- 
nent president.  There  will  always  have  to 
be  a  chairman,  but  he  will  be  selected  from 
among  the  Premiers  or  ambassadors  who 
compose  the  council,  and  he  will  be  chosen 
from  among  those  who  actually  attend  the 
periodical  meetings.  It  is  quite  unlikely 
that  the  President  of  the  United  States  will 
ever  be  chosen  unless  he  goes  to  Europe. 
Mr.  Wilson  will  come  back  to  America 
immediately  upon  the  signing  of  the  treaty 
in  Versailles,  and  before  the  league  can 
become  effective  the  treaty  would  have  to 
be  ratified  by  the  United  States  Senate. 
Unless  Mr.  Wilson  made  a  special  trip  to 
Europe  again  to  attend  the  first  meeting, 
he  would  have  no  opportunity  of  getting 
the  temporary  honor  of  presiding  at  a 
meeting  of  the  Executive  Council  of  the 
league.     As  for  a  permanent  job  with  a 


estará  sujeto  a  las  órdenes  del  que  habite 
en  la  Casa  Blanca,  y  esta  posición  parecerá 
desairada  para  Mr.  Wilson,  quien  más  pro- 
bablemente preferirá  escribir  sobre  historia. 
Si  el  futuro  Presidente  para  1920  fuese  un 
republicano,  es  obvio  que  Mr.  Wilson  no 
será  nombrado  embajador  especial.  En  fin, 
su  oportunidad  de  ser  un  funcionario  del 
Gobierno  de  los  Estados  Unidos,  después 
de  1921,  es  problemática,  y  solamente, 
como  funcionario  que  actúe  en  nombre  de 
un  gobierno,  podría  identificarse  con  la  Liga 
de  Naciones.  Podría  ser  elegido  arbitro 
de  una  disputa  o,  tal  vez,  formar  parte  de 
un  tribunal  de  arbitraje,  a  instancia  de  paí- 
ses extranjeros  que  tuviesen  alguna  contro- 
versia, pero  Woodrow  Wilson  no  tendrá 
que  ver  con  la  Liga  de  Naciones,  después 
que  expire  su  término  presidencial  en  la 
Casa  Blanca,  más  que  Mr.  Lloyd  George 
o  M.  Clernenceau  o  el  Signor  Orlando,  desde 
el  momento  en  que  cesen  los  gabinetes  que 
respectivamente  presiden . 

El  personal  del  Consejo  Ejecutivo  de  la 
Liga,  en  que  los  Estados  Unidos,  la  Gran 
Bretaña,  Francia,  Italia  y  el  Japón  tendrán, 
cada  uno,  un  delegado,  estará  sujeto  a  fre- 
cuentes cambios.  En  cuanto  a  todos  los 
delegados,  tendrán  que  negociar  solamente 
con  los  representantes  oficialmente  acredi- 
tados de  los  Gobiernos.  Por  eso  es  que  el 
Consejo  Ejecutivo  no  tendrá  un  presidente 
permanente.  Siempre  habrá  uno  que  pre- 
sida las  sesiones,  pero  será  elegido  de  entre 
los  primeros  ministros  o  embajadores  que 
compongan  el  Consejo  y  de  entre  los  que 
verdaderamente  asistan  a  las  sesiones  perió- 
dicas. Es  del  todo  improbable  que  sea 
elegido  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos, 
salvo  que  vaya  a  Europa.  Mr.  Wil^>n 
volverá  inmediatamente  a  América  des- 
pués que  se  firme  el  Tratado  de  Versal  les, 
y,  antes  que  tenga  efectividad  la  Liga,  el 
Tratado,  tendrá  que  ser  ratificado  por  el 
Senado  de  los  Estados  Unidos.  A  menos 
que  Mr.  Wilson  haga  un  viaje  especial  a 
Europa  otra  vez  para  asistir  a  la  primera 
reunión,  no  tendrá  oportunidad  de  tener 
el  honor  de  presidir  temporalmente  una 
junta  del  Consejo  Ejecutivo  de  1  a  Liga.  kn 
cuanto  a  un  puesto  permanente,  con  un 
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large  salary  and  a  lot  of  ceremony  and 
plaudits  for  the  remainder  of  his  life — 
which  fantastic  idea  of  Mr.  Wilson's  am- 
bitions seems  to  have  gained  considerable 
ground  in  many  quarters  in  America,  parti- 
cularly among  opponents  of  the  League  of 
Nations  who  dislike  things  Wilsonian — it 
is  not  perhaps  amiss  to  remove  one  of  these 
alleged  evils  of  the  League  of  Nations  plan. 

Mr.  Wilson's  single  ambition  is  to  return 
home  with  a  treaty  of  peace  that  punishes 
Germany  and  creates  a  League  of  Nations 
to  prevent  any  other  country  from  doing 
in  the  future  the  same  things  that  Germany 
did.  As  he  said  in  his  New  York  speech, 
there  will  be  plenty  of  glory  for  all  the  men 
who*  help  conclude  a  peace  treaty  that  really 
makes  peace  in  Europe.  And  notwith- 
standing the  glowing  descriptions  of  Mr. 
Wilson  dictating  to  Europe  which  have 
occasionally  been  cabled  to  the  United 
States,  the  President  is  by  no  means  the 
whole  show  at  the  Peace  Conference.  There 
are  others — like  Lloyd  George,  Clemenceau 
and  Venizelos.  Mr.  Wilson,  to  be  sure,  is 
a  dominating  influence.  He  is  a  vital  force 
for  speedy  action  and  compromises  in 
delicate  situations  among  the  Allies.  He 
is  recognized  by  his  colleagues  as  having 
the  confidence  of  the  peoples  of  Europe  to 
an  extraordinary  degree.  The  masses  truly 
revere  him  as  the  exponent  of  democracy. 
They  respect  him  for  his  bold  championship 
of  the  rights  of  the  common  man,  but  they 
pay  tribute  to  him  as  the  elected  Executive 
of  a  nation  that  saved  Europe  from  disaster 
in  1918.  They  applaud  the  United  States 
of  America  when  they  applaud  Mr.  Wilson, 
ft  r  he  carries  the  symbols  of  power. 

Notwithstanding  the  fact  that  the  Senate 
¡s  to  be  composed  of  a  hostile  political 
Party,  the  fact  that,  as  President,  Mr. 
Wilson  is  given  by  the  Constitution  of  the 
united  States  the  right  to  conduct  the 
foreign  policy  of  the  country  and  to  nego- 
tiate treaties,  makes  him  the  Ambassador 
°f  the  United  States,  and  as  such  he  is 
given  the  same  respectful  attention  as  any 
other  Ambassador  when  he  says  to  a  foreign 
Power:  "My  Government  instructs  me 
to  approve  or  disapprove,  etc/'     Mr.  Wil- 


sueldo  considerable  y  un  acompañamiento 
de  ceremonias  y  aplausos  para  el  resto  de 
su  vida — fantástica  idea  de  las  ambiciones 
de  Mr.  Wilson,  que  parece  haber  ganado 
mucho  terreno  en  muchas  partes  de  Améri- 
ca, particularmente,  entre  los  que  se  oponen 
a  la  Liga  de  Naciones,  a  quienes  no  agradan 
las  cosas  wilsonianas — no  estaría  de  más 
quizás  suprimir  uno  de  esos  supuestos  de- 
fectos del  plan  de  la  Liga  de  Naciones. 

La  sola  ambición  de  Mr.  Wilson  es  re- 
gresar con  un  tratado  de  paz  que  castigue 
a  Alemania  y  cree  una  Liga  de  Naciones 
para  impedir  que  algún  otro  país  haga  en  lo 
futuro  las  mismas  cosas  que  Alemania  hizo. 
Como  dijo  en  su  discurso  de  Nueva  York, 
eterna  gloria  tendrán  todos  los  que  han 
ayudado  a  la  conclusión  de  un  tratado  de 
paz  que  realmente  establece  la  paz  en  Eu- 
ropa. Y  no  obstante  las  vividas  descrip- 
ciones de  lo  que  Mr.  Wilson  impuso  en  Eu- 
ropa, que  ha  sido  a  veces  cablegrafiado  a  los 
Estados  Unidos,  el  Presidente  no  es  la  única 
figura  sobresaliente  de  la  Conferencia  de  la 
Paz .  Hay  otras,  como  las  de  Lloyd  George, 
Clemenceau  y  Venizelos,  pero,  a  decir 
verdad,  Mr.  Wilson  ejerce  una  influencia 
avasalladora.  Es  una  fuerza  vital  para  la 
acción  rápida  y  las  transacciones  en  las  si- 
tuaciones peliagudas  en  que  se  ven  los  Alia- 
dos. Reconocen  sus  colegas  que  posee  la 
confianza  de  los  pueblos  de  Europa  en  gra- 
do extraordinario.  Las  masas  le  veneran 
verdaderamente  como  al  exponente  de  la 
democracia.  Le  respetan  por  su  valiente 
paladinato  de  los  derechos  de  la  plebe,  y  le 
rinden  homenaje  por  ser  el  Ejecutivo  ele- 
gido de  una  nación  que  salvó  a  Europa  en 
el  desastre  de  1918.  Aplauden  a  los  Es- 
tados Unidos  de  América  cuando  le  aplau- 
den a  él,  porque  ostenta  los  símbolos  del 
poder. 

No  obstante  el  hecho  de  que  el  Senado  se 
ha  de  componer  de  miembros  de  un  partido 
político  hostil,  la  circunstancia  de  que,  como 
Presidente,  Mr.  Wilson  está  facultado  por 
la  Constitución  de  los  Estados  Unidos  para 
dirigir  la  política  extranjera  del  país  y  ne- 
gociar tratados  le  hace  el  Embajador  de 
los  Estados  Unidos,  y,  como  tal,  se  le  presta 
respetuosa  atención,  como  a  cualquier  Em- 
bajador, cuando  dice  a  una  potencia  ex- 
tranjera: "Mi  Gobierno  me  ha  dado  instruc- 
ciones para  aprobar  o  desaprobar,*  etc." 
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son  is  the  Government  of  the  United  States 
so  far  as  foreign  premiers  are  concerned. 
And  my  conversations  with  some  of  the 
principal  delegates  in  Paris  lead  me  to  con- 
clude that  in  the  immediate  future  Euro- 
pean statesmen  will  continue  to  deal  with 
President  Wilson  as  the  head  of  the  Ameri- 
can Government  and  they  will  not  take 
seriously  the  nation  that  a  treaty  signed  by 
the  President  and  the  American  Mission 
"*  fo  Negotiate  Peace  and  the  Governments  of 
Europe  and  Asia  will  ever  be  rejected  by  a 
single  body  of  legislators  in  the  United 
States. 

Mr.  Wilson's  Confreres  at  Conference 

Of  all  the  personalities  at  the  Peace 
Conference  the  status  of  none  is  more 
unique  than  that  of  Col.  Edward  M.  House, 
member-extraordinary  of  the  American 
Mission  to  Negotiate  Peace.  So  far  as  rank 
is  concerned,  he  is  entitled  to  no  more  dis- 
tinction than  any  of  the  other  sixty  delegates, 
but  he  gets  more  than  any  other  person 
with  the  possible  exception  of  President 
Wilson  himself. 

A  glance  at  the  visitors  book,  which  a 
couple  of  American  bluejackets  flank  as 
they  sit  on  guard  at  the  entrance  to  the 
apartments  of  Col.  House  on  the  third 
floor  of  the  Hotel  Crillon  in  Paris,  is  con- 
vincing proof  of  the  esteem  in  which  is  held 
the  man  who  has  long  been  the  personal 
representative  of  the  President  in  Europe. 
Premier  Clemenceau  drops  in  for  a  confer- 
ence— he  often  comes  without  arranging  a 
previous  appointment.  Foreign  Secretary 
Balfour  and  Lord  Robert  Cecil  are  frequent 
callers.  Even  Marshal  Foch  has  been  on 
the  House  register  twice  in  the  same  day. 
On  one  afternoon  President  Wilson,  who  had 
come  unbidden,  interrupted  a  conference 
between  Col.  House  and  Premier  Clemen- 
ceau. Lord  Robert  Cecil  had  the  next 
engagement.  The  French  Premier  over- 
stayed the  hour  for  the  meeting  with  Lord 
Robert,  and  as  a  consequence  the  secre- 
taries attached  to  Col.  House  found  them- 
selves in  a  quandary  trying  to  keep  the 
schedule  of  engagements  and  the  distin- 
guished visitors  in  harmony. 


Mr.  Wilson  es  el  mismo  Gobierno  de  los 
Estados  Unidos  en  relación  con  los  prime- 
ros  ministros  extranjeros.  De  mis  conver- 
saciones con  algunos  de  los  principales  de- 
legados en  París  deduzco  que  en  el  futuro 
inmediato  los  estadistas  europeos  seguirán 
tratando  a  Mr.  Wilson  como  al  jefe  del  Go- 
bierno americano,  y  nunca  tomarán  en  serio 
la  idea  de  que  un  tratado,  firmado  por  el 
Presidente  y  la  Misión  americana  encar- 
gada de  negociar  la  paz  y  por  los  gobiernos 
de  Europa  y  Asia,  podrá  ser  rechazado  por 
un  mero  cuerpo  de  legisladores  de  los  Esta- 
dos Unidos. 

Cuatro  Palabras  Sobre  los  Cofrades  de  Mr. 

Wilson  en  la  Conferencia 

De  entre  los  personajes  que  asisten  a  la 
Conferencia  de  la  Paz,  ninguno  hay  que 
tenga  la  posición  única  del  Coronel  Edward 
M.  House,  miembro  extraordinario  de  la 
Misión  americana  para  la  Negociación  de 
la  Paz.  En  cuanto  a  rango,  tiene  derecho 
a  las  mismas  distinciones  de  que  goza 
cualquiera  de  los  sesenta  delegados,  pero 
gana  más  que  ninguno,  excepto  quizás  el 
Presidente. 

Una  ojeada  al  registro  de  visitas,  custo- 
diado por  un  par  de  marineros  americanos 
que  montan  guardia  a  la  entrada  de  las  ha- 
bitaciones del  Coronel  House  en  el  tercer 
piso  del  Hotel  Crillon  de  París,  es  prueba 
convincente  de  la  estima  en  que  se  tiene  al 
hombre  que  desde  hace  tiempo  viene  siendo 
el  representante  personal  del  Presidente  en 
Europa.  El  Primer  Ministro  Clemenceau 
entra  para  celebrar  una  conferencia — llega 
muchas  veces  sin  convenio  previo  para  una 
cita.  El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores 
Balfour  y  Lord  Robert  Cecil  son  frecuentes 
visitas  El  mismo  Mariscal  Foch  aparece 
en  el  registro  de  visitantes  dos  veces  en  un 
solo  día.  Una  tarde,  el  Presidente  Wilson, 
que  no  se  había  hecho  anunciar,  interrum- 
pió una  conferencia  entre  el  Coronel  House 
y  el  Primer  Ministro  Clemenceau.  Lord 
Robert  Cecil  hizo  uso  del  turno  siguiente. 
El  Primer  Ministro  francés  consumió  parte 
del  turno  asignado  a  Lord  Robert,  y,  en  su 
consecuencia,  los  secretarios  del  Coronel 
House  se  vieron  verdes,  al  tratar  de  armo- 
nizar la  lista  de  audiencias  con  los  distingui- 
dos visitantes. 
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Every  day  is  a  busy  one  with  the  colonel. 
He  sees  more  people  than  any  other  del- 
egate in  Paris.  He  rarely  leaves  his  apart- 
ments to  go  calling  on  his  colleagues.  His 
health  has  been  poor,  and  with  the  excep- 
tion of  an  hour's  walk  with  his  physician 
in  the  morning  and  an  hour  with  some 
member  of  his  family  in  the  afternoon,  Col. 
House  is  seldom  away  from  the  Hotel 
Crillon.  As  a  consequence  the  famous 
covenant  which  is  at  present  being  discus- 
sed theworld  over  was  framed  in  the  little 
red  room  which  adjoins  Col.  House's  living 
quarters.  There  for  three  weeks,  nearly 
every  night,  President  Wilson  and  thirteen 
other  delegates  representing  Great  Britain, 
France,  Italy,  Japan,  Belgium,  China, 
Greece,  and  Brazil  gathered  as  a  special 
committee  of  the  Peace  Conference  to  draft 
a  plan  for  the  League  of  Nations. 

It  is  not  from  American  sources  in  Paris 
where  naturally  respect  and  admiration  for 
Col.  House  is  to  be  found,  but  from  the 
delegates  of  other  countries  that  I  obtained 
this  impression  of  his  enviable  position. 
Many  of  the  delegates  feel  that  a  conference 
with  him  is  just  as  good  as  one  with  the 
President,  because  the  minds  of  the  two 
men  run  along  the  same  lines  with  respect 
to  American  participation  in  most  of  the 
problems  involved.  These  men  will  tell 
you  privately  that  they  like  to  do  business 
with  the  Colonel,  and  that  they  are  very 
fond  of  his  gracious  ways  and  pleasant 
manner. 

So  far  as  the  American  correspondents 
were  concerned,  they  received  far  more 
guidance  from  Col.  House  as  to  what  was 
going  on  in  Paris  than  they  did  from  any 
other  member  of  the  American  Mission. 
The  President  was  usually  too  busy  to  see 
any  correspondents,  and  the  other  members 
of  the  delegation,  with  the  exception  of  Col. 
House,  didn't  feel  that  they  were  privileged 
to  discuss  matters  of  policy  for  publication. 

There  is  every  reason  to  beliere  Col. 
House  will  concern  himself  a  great  deal  with 
the  arguments  made  in  the  American 
Senate  against  certain  features  of  the  League 
°f  Nations.  It  was  Col.  House  who,  while 
anxious  to  see  a  provision  for  compulsory 


Todos  los  días  está  ocupado  el  coronel. 
Se  ve  con  más  gente  que  cualquier  otro  de- 
legado de  París.  Raras  veces  sale  de  sus 
habitaciones  para  ir  a  visitar  a  sus  colegas. 
Su  salud  es  delicada,  y,  con  excepción  de 
una  hora  de  paseo  con  su  médico  por  la 
mañana  y  otra  hora  por  la  tarde  con  un 
miembro  de  su  familia,  el  Coronel  House  po- 
cas veces  se  ausenta  del  Hotel  Crillon.  En 
consecuencia,  e  famoso  convenio  que  se 
comenta  ahora  en  todo  el  mundo  se  forma- 
lizó en  el  pequeño  despacho  rojo  adyacente 
a  las  habitaciones  particulares  del  Coronel 
House.  Allí,  durante  casi  todas  las  noches 
de  tres  semanas,  el  Presidente  Wilson  y 
otros  trece  delegados,  que  representan  a  la 
Gran  Bretaña,  Francia,  Italia,  el  Japón, 
Bélgica,  China,  Grecia  y  el  Brasil,  se  reunie- 
ron en  comité  especial  de  la  Conferencia  de 
la  Paz  para  redactar  un  plan  de  Liga  de 
Naciones. 

No  de  los  círculos  americanos  de  París, 
donde  naturalmente  se  hablaba  con  admira- 
ción y  respeto  del  Coronel  House,  sino  de  los 
delegados  de  otros  países  fue  de  quienes  ob- 
tuve esta  impresión  que  produce  su  posi- 
ción envidiable.  Muchos  delegados  creen 
que  una  conferencia  con  el  coronel  es  tan 
buena  como  la  que  se  tuviese  con  el  Presi- 
dente, porque  las  mentes  de  ambos  van 
paralelamente  con  respecto  a  la  participa- 
ción americana  en  muchos  de  los  problemas 
que  se  discuten.  Aquellos  delegados  le 
dirán  particularmente  que  les  gusta  nego- 
ciar con  el  coronel  y  que  se  sienten  compla- 
cidos de  su  cortesía  y  amabilidad. 

Por  lo  que  toca  a  los  corresponsales  ame-  , 
ricanos,  recibieron  mejor  información  del 
Coronel  House  respecto  a  lo  que  ocurría 
en  París  que  de  cualquier  otro  miembro  de 
la  Misión  americana.  El  Presidente  ordi- 
nariamente estaba  tan  ocupado  que  no  le 
era  posible  recibir  a  ningún  corresponsal, 
y  los  otros  miembros  de  la  delegación,  ex- 
cepto el  Coronel  House,  no  se  creían  auto- 
rizados para  hablar  de  asuntos  políticos 
con  fines  de  publicidad. 

Hay  motivos  para  creer  que  el  Coronel 
House  estará  personalmente  interesado  en 
muchos  de  os  argumentos  que  se  presenten  , 
en  el  Senado  americano  cont  a  ciertos  aa- 
pectos  de  la  Liga  de  Naciones.  Fue  el  Co* 
ronel  House  quien,  aunque  estaba  deseoso 
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arbitration  put  in  the  covenant,  agreed  to 
the  omission  because  he  believed  the  Ameri- 
can Senate  was  opposed  to  so  advanced  a 
step  at  this  time.  Be  it  said  in  passing  that 
the  advice  of  Col.  House  with  respect  to  the 
Republicans  has  been  constantly  in  the 
direction  of  harmony.  He  is  known,  for 
instance,  to  have  advocated  the  selection 
of  Elihu  Root  to  be  a  member  of  the  Ameri- 
can mission. 

Indeed,  Col.  House's  chief  influence  at  the 
Peace  Conference  is  that  of  a  harmoniza- 
tion of  opposing  views.  His  skill  in  bringing 
men  together  and  in  getting  them  to  agree 
through  the  timely  suggestion  of  compro- 
mises is  always  commended  whenever  one 
asks  any  of  the  foreign  delegates  for  an 
estimate  of  the  work  of  Col.  House.  He 
has  paved  the  way  for  the  President  in 
many  a  delicate  situation,  and  Mr.  Wilson 
has  come  to  lean. heavily  on  Col.  House  in 
steering  the  American  course  at  the  Peace 
Conference. 

There  is  another  man  in  the  American 
Mission  who  is  one  of  the  potent  factors 
at  the  conference.  He  is  Gen.  Tasker  H. 
Bliss.  He  inclines  neither  to  the  Repub- 
lican nor  Democractic  view  of  things.  He 
is  a  blunt  individual,  who  tells  President 
Wilson  what  he  thinks  in  a  terse  but  com- 
prehensive manner,  and  he  is  not  of  the 
type  who  is  so  overawed  by  the  personality 
of  a  President  as  to  fail  to  speak  exactly 
what  is  in  his  mind.  Gen.  Bliss  is  spoken 
of  familiarly  among  correspondents  as 
"a  two-fisted  American, "  and  he  probably 
earned  his  title  because  he  keeps  strictly 
to  what  seems  to  him  the  average  Ameri- 
can's view.  It  is  said  incidentally  that  the 
President  has  come  to  regard  Gen.  Bliss's 
judgment  on  many  questions  as  absolute. 

General  Bliss  is  not  merely  the  military 
member  of  the  American  Mission.  He  is 
an  indefatigable  student  of  European  affairs. 
As  the  representative  of  President  Wilson 
at  the  Supreme  War  Council  throughout 
the  war,  he  developed  his  knowledge  of 
European  problems  to  such  a  point  that  it 
is  said  he  knows  as  much  about  many  of 
the  intricate  and  intimate  details  of  some 
European  questions  as  the  Europeans 
themselves. 


de  que  se  insertase  en  el  convenio  una  dis- 
posición sobre  arbitraje  obligatorio,  convino 
en  su  omisión,  porque  creyó  que  el  Senado 
americano  estaba  opuesto  a  un  paso  tan 
avanzado,  hoy  por  hoy.  Digamos  de  paso 
que  los  consejos  del  Coronel  House  con  res- 
pecto a  los  republicanos  han  sido  constan- 
temente con  tendencias  a  la  armonía.  Se 
sabe,  por  ejemplo,  que  ha  abogado  por  la 
elección  de  Elihu  Root  como  miembro  de 
la  Misión  americana. 

A  la  verdad,  la  principal  influencia  ejer- 
cida por  el  Coronel  House  en  la  Conferen- 
cia de  la  Paz  consistió  en  la  armonización 
de  opiniones  antagónicas.  Su  habilidad 
en  conciliar  a  personas  distanciadas  y  ha- 
cerlas convenir,  mediante  una  oportuna 
sugestión  de  transacción,  se  recomienda 
siempre,  cuando  uno  pregunta  a  cualquiera 
de  los  delegados  extranjeros  qué  concepto 
se  ha  formado  de  la  labor  del  Coronel 
House.  Ha  limpiado  de  asperezas  el  ca- 
mino del  Presidente  en  muchas  situaciones 
comprometidas,  y  Mr.  Wilson  ha  depositado 
su  entera  confianza  en  el  Coronel  House 
para  la  dirección  de  la  política  americana 
en  la  Conferencia  de  la  Paz. 

Hay  otro  hombre  en  la  Misión  americana, 
que  es  uno  de  los  factores  poderosos  de  la 
Conferencia:  el  General  Tasker  H.  Bliss. 
No  se  inclina  ni  del  lado  de  los  republicanos 
ni  del  de  los  demócratas  en  la  apreciación 
de  las  cosas.  Es  un  hombre  de  modales 
rudos,  que  le  dice  al  Presidente  lo  que  piensa 
de  manera  tersa  y  acabada;  no  es  del  tipo 
de  esos  a  quienes  imponga  la  personalidad 
de  un  Presidente  de  modo  que  dejen  de  ha- 
blar exactamente  como  piensan.  Los  co- 
rresponsales hablan  familiarmente  del  Ge- 
neral Bliss  como  del  "americano  de  doble 
puño",  y  probablemente  haya  merecido 
este  mote  por  atenerse  estrictamente  a  lo 
que  le  parece  ser  la  opinión  de  la  generali- 
dad de  los  americanos.  Se  dice  inciden  tal- 
mente que  el  Presidente  ha  llegado  a  con- 
siderar el  juicio  del  General  Bliss  en  muchas 
cuestiones  como  de  los  que  no  admiten  ré- 
plica. 

El  General  Bliss  no  es  solamente  el  miem- 
bro militar  de  la  M'sión  americana.  Es- 
tudia sin  descanso  los  'asuntos  europeos. 
Como  representante  del  Presidente  Wilson 
en  el  Consejo  Supremo  de  Guerra  durante 
la  guerra,  desenvolvió  sus  conocimientos 
acerca  de  los  problemas  europeos  hasta  tai 
punto  que  se  dice  sabe  de  muchos  de  los 
detalles  intrincados  e  íntimos  de  algunas 
cuestiones  europeas  tanto  como  los  euro- 
peos mismos. 


The  Baron  Shibusawa 

(in    the    center),    his    son    (at  his    left),    and    Editor    Nieva    (at    his    right),    at    the    Baron's 
residence  in  the  City  of  Tokyo,  where  he  received  our  Editor  on  the  afternoon  of  July  21,  1919. 

El    Barón    Shibusawa    (centro),    su   hijo    (a  su    izquierda),  y  el  Editor  Nieva    (a  la  derecha)  en  la. 
residencia  del  Barón  en  la  Ciudad  de  Tokyo,  donde  éste  recibió  a  nuestro    Editor 
en    la    tarde    del   21    de   Julio,    1919. 
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"The  time  has  now  long  passed  for  suspicion  and  distrust  between  the  two  peoples  *  *  *  *  *  *;  I  recom- 
mend to  you,  therefore,  the  repeal  of  the  Flag  Law  so  that  it  may  no  longer  be  a  crime  for  a  Filipino  to  exhibit 
in  public  that  flag  under  which  his  people  had  set  up  a  generation  ago  their  own  form  of  government." —Harrison. 
"Hace  ya  iiempo  que  han  pasado  la  suspicacia  y  la  desconfianza  entre  los  dos  pueblos  ******;  os  reco- 
miendo, por  tanto,  la  derogación  de  la  Ley  de  la  Bandera,  de  suerte  que  deje  de  ser  un  crimen  para  un  filipino  el  exhibir 
en  públicoesabander  abajóla  cual  este  pueblo  ha  establecido  hace  una  generación  su  propia  forma  de  gobierno/'     Harrison. 
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The  Honorable  Henry  Cabot  Lodge 
Republican    Floor   Leader  of   the   United   States  Senate 
Director  del  grupo  republicano  en  el  Senado  de  los  Estados  Unidos 
Now  that  the  War  is  over  and  the  Covenant  of  the  League  of  Nations  has  been  ratified  by  the  United  States  Senate, 
Senator  Lodge  should  find  in  the  Philippines  a  splendid  field  for  the  practical  test  of  the  principle  of  self-determi- 
nation for  the  weaker  countries,  with  the  assurance  of  our  part  that  we  will  honor  the  American  people  and  ourselves 

in  the  test. 
Ahora  que  la  guerra  ha  terminado  y  el  Senado  de  los  Estados  Unidos  ha  ratificado  el  Convenio  de  la  Liga  de  Naciones, 
el  Senador  Lodge  hallará  en  Filipinas  un  campo  abonado  Para  el  ensayo  práctico  del  principio  de  la  propia  determi- 
nación para  los  países  débiles,  con  la  seguridad  de  por  nuestra  Parte  honraremos  al  pueblo  a  mericano  ya  nosotros  mismos 

en  la  prueba. 


The  Honorable  Frank  W.   Moni; ell 

Republican  Floor  Leader  of  the  United  States  Hon  so  of  Representative^ 

Director  del  ?r«/>o  republicano  en  la  Cámara  de  Representantes  de  los  Estados  Unidos 

misma  de  la   Humanidad. 


filipina  en  la  Cámara,  que  es  l 
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Facing  the  Situation  editor,,. 

Nearly  two  years  ago  we  dared  to  unfurl  our  standard  to  the  air,  not, 
The  Nation's  however,  without  due  respect  to  the  law,  or  without  cautiously  going 
Flag  at  Last        through  its  prohibitions  which  by  no  means  we  intended  to  violate. 

Our  edition,  however,  was  withheld  for  about  four  days,  until  our  way 
was  paved  out  through  the  good  offices  of  our  friend,  President  Quezon  of  the  Senate, 
made  possible  by  the  high  spirit  of  justice  of  our  Governor-General,  The  Honorable  Fran- 
cis  Burton  Harrison.  It  affords  us,  therefore,  intense,  genuine  pleasure  so  to  state  now, 
and  to  here  reproduce  our  editorial  of  December,  1917: 

"THE  TWO  FLAGS" 

"As  though  we  were  handling  a  sacred  thing— for  sacred  it  is  to  us;  as  though 
we'were  unfolding  a  treasure — for  it  is  the  most  precious  treasure  we  have  on  earth; 
and  knelt  down,  mute,  in  respect,  and  in  reverence,  we  unfurl  today  our  standard 
to  the  air,  the  standard  we  love  so  much,  the  colors  we  so  profoundly  revere,  THE 
FLAG  OF  THE  NATION  DEAR,  in  years  gone  by,  not  alone,  but  side  by  side 
with  THE  STARS  AND  STRIPES,  its  best  friend,  its  unselfish  ally,  its  most 
determined  protector;  the  flag  that  has  never  meant  death  to  our  flag  even  after 
our  defeat  in  battle,  THE  FLAG  IN  HONOR  OF  WHICH  THIS  ISSUE  IS 
FERVOROUSLY  DEDICATED,  that  the  two  may  forever  be  the  symbol  of  our 
union — The  union  of  hearts — the  union  of  our  hands* — that  the  two  may  clearly 
proclaim  the  world  over  that  THEY  WILL  EVER  REMAIN  TOGETHER. 

"There  is  nothing  under  the  sun  that  so  intensely  thrills  the  heart  of  a  people 
like  the  flag  which  symbolizes  their  nation,  the  'free  heart's  hope  and  home'. 
And  there  is  nothing  we  can  honor  with  a  nation,  a  people,  whom  we  owe  so  much, 
upon  voicing  OUR  LOYALTY  AND  GRATEFUL  FRIENDSHIP,  like  that 
which  represents  our  national  self— THE  FLAG— and  with  it  entwine  that  other 
glorious  flag.     Thus  to  symbolize  THE  PHILIPPINE  FLAG  HONORING  THE 
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Frente  a  la  Situación 


Editorial. 


La  Bandera  de  la 
Nación  al  Fin 


Cerca  de  dos  años  hace  nos  atrevimos  a  desplegar  nuestro  están 
darte  al  aire,  mas  no  sin  el  debido  respeto  a  la  ley  ni  sin  sortear 
cautelosamente  sus  prohibiciones,  que  en  modo  alguno  tuvimos 
la  intención  de  quebrantar.  Ello  no  impidió,  sin  embargo,  que  se 
retuvieran  los  ejemplares  de  la  edición  de  marras  por  unos  cuatro  días,  hasta  que  logramos 
salrr  con  bien  del  trance,  gracias  a  los  buenos  oficios  del  Presidente  del  Senado,  Sr.  Quezon, 
quien  hubo  de  apelar  al  efecto  al  alto  sentido  de  justicia  de  nuestro  Gobernador  General, 
el  Honorable  Francis  Burton  Harrison.  Es,  pues,  para  nosotros  motivo  de  intensa  y 
sincera  satisfacción  el  hacerlo  constar  ahora  y  reproducir  aquí  nuestro  editorial  de  Diciem- 
bre, 1917: 

"LAS  DOS  BANDERAS 
"Tal  como  si  tuviésemos  en  las  manos  una  cosa  sagrada — porque  sagrado  e9 
para  nosotros;  tal  como  si  desenvolviésemos  un  tesoro — porque  es  el  más  precioso 
tesoro  que  tenemos  en  la  tierra;  hincados  de  rodillas,  mudos,  con  respeto  y  reve- 
rencia, desplegamos  hoy  nuestro  estandarte  al  aire,  el  estandarte  que  tanto  ama- 
mos, la  enseña  que  reverenciamos  tan  profundamente,  LA  AMADA  BANDERA 
DE  LA  NACIÓN,  de  los  años  idos,  no  sola,  sino  al  lado  de  la  bandera  de  LAS 
ESTRELLAS  Y  LAS  FRANJAS,  su  mejor  amiga,  su  desinteresada  aliada,  su 
más  decidida  protectora ;  la  bandera  que  no  significó  nunca  muerte  para  nuestra 
bandera,  aún  después  de  nuestra  derrota  en  la  guerra,  la  BANDERA  EN  HONOR 
DE  LA  CUAL  ESTÁ  DEDICADO  FERVOROSAMENTE  ESTE  NUMERO, 
para  que  las  dos  sean  para  siempre  el  símbolo  de  nuestra  unión — 'la  unión  de  los 
corazones — la  unión  de  nuestras  manos* — para  que  ambas  proclamen  claramente 
ante  el  mundo  que  PERMANECERÁN  JUNTAS  PARA  SIEMPRE. 

"Nada  hay  debajo  del  sol  que  tan  intensamente  emocione  el  corazón  de  un 
pueblo  como  la  bandera  que  simboliza  a  su  nación,  la  'esperanza  y  el  hogar  del 
corazón  libre* .  Y  nada  hay  con  que  podamos  honrar  a  una  nación,  a  un  pueblo,  a 
quien  tanto  debemos,  al  protestar  de  NUESTRA  LIBERTAD  Y  AGRADECIDA 
AMISTAD,  como  aquello  que  representa  nuestro  ser  nacional — LA  BANDERA 
— y  emparejar  con  ella  la  otra  gloriosa  bandera.  Para  simbolizar  así  LA  BANDE- 
RA FILIPINA  HONRANDO  A  LA  BANDERA  AMERICANA— AL  PUEBLO 
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AMERICAN  FLAG— THE  FILIPINO  PEOPLE  APPRECIATIVELY  HO- 
NORING THE  AMERICAN  PEOPLE— IN  PERFECT  SISTERHOOD,  IN 
PERFECT  FELLOWSHIP,  TODAY  AND  FOREVER. 

'This  is  the  reason  why  WE  UNFURL  TODAY  THE  TWO  FLAGS 
TOGETHER." 

At  this  time,  nothing  but  reverence,  joy  in  the  highest  degree,  fill  our  hearts  to  the 
limit,  and,  rather  than  our  own  words,  we  give  our  place  in  this  section  to  the  cable  of 
Speaker  Osmeña  from  Keijyo,  and  to  what  was  said  by  Senate  President  Quezon,  and  by 
the  minority  leader  of  the  House  of  Representatives,  as  well  as  by  General  Agui- 
naldo himself  as  late  President  of  our  short-lived  Republic,  and  by  the  embodiment 
of  the  Womanhood  of  the  Country,  that  the  Country  itself  may  speak  for  and  by  itself; 
and  to  the  expression  of  feelings  of  the  Spanish  element,  our  old  friends,  for  our 
friends  they  are,  who  are  with  us  in  our  fortune  or  misfortune,  not,  however,  without  quot- 
ing here  in  full,  to  make  a  strong  contrast,  the  self-commenting  editorial  on  the  occasion 
of  The  Cablenews  American  as  of  doubtful  propriety  at  this  moment  of  true  and  high 
Americanism  and  of  relationship  between  Americans  and  Filipinos. 

Cable  from  Speaker  Osmeña  to  Senate  President  Quezon: 

"Keijyo,  October  6,  1919. 

President  Quezon, 
Manila, 
Inasmuch  as  circumstances  have  changed  entirely  and  as  the  American  people» 
according  to  their  own  authorized  representatives,  have  no  longer  any  doubt 
regarding  the  loyalty  of  the  Filipino  people,  repeatedly  demonstrated  in  the  last 
few  years,  I  firmly  believe  that  the  time  is  come  for  again  submitting  to  the  Gov- 
ernor-General the  question  of  our  flag,  in  order  that  he  may  this  time  withdraw 
his  objection  to  the  repeal  of  the  law  prohibiting  its  use. 

Osmeña." 

Statement  of  Senate  President  Quezon : 

"The  reappearance  of  our  flag  will  cause  immense  satisfaction  in  our  hearts, 
and  it  is  but  natural  that  the  people  should  hold  special  celebrations  of  rejoicing. 
It  is  for  this  purpose  that  Governor-General  Harrison  will  soon  fix  a  date  for  our 
Flag  Day  to  celebrate  such  an  important  event." 

Speech  of  Representative  Recto  for  the  Minority  Party: 

"I  rise  from  this  seat  which  I  know  very  well  could  be  occupied  with  greater 
honor  for  all  concerned  and  with  greater  glory  to  the  House  by  any  of  the  distin- 
guished gentlemen  present  here;  but,  gentlemen,  the  consciousness  of  my  own 
lack  of  merit  has  been  overcome  by  my  unconquerable  desire  to  express  before  this 
House,  without  ostentation  nor  bias,  but  with  justice  and  truthfulness,  and,  es- 
pecially, with  the  equanimity  required  in  great  moments  to  enable  one  to  see  one's 
own  defects  and  .the  virtues  of  others,  the  thoughts  and  feelings  of  the  minority 
in  this  House  with  regard  to  the  bill  now  before  us  for  consideration. 

"Gentlemen,  the  ancients  marked  the  happy  or  unhappy  events  that  inter- 
rupted the  placidity  of  their  primitive  and  simple  life  by  a  white  or  black  stone. 
This  day  must  certainly  be  marked  in  the  annals  of  our  country  with  a  white 
stone,  with  the  stone  of  the  purest  white  to  be  found  in  the  finest  quarries  of  the 
world.  Because,  gentlemen,  on  this  day  the  Representatives  of  the  people,  making 
use  of  their  highest  powers  and  prerogatives,  will  unanimously  resolve  to  hoist, 
'*  never  to  be  taken  down  again,  to  hoist  to  the  highest  place  in  space,  where  the 
sun  may  kiss  it  and  the  storms  caress  it,  where  neither  the  noise  of  our  petty  dis- 
agreements can  reach  nor  the  mire  stirred  up  in  the  day's  work  bespatter  it,  that 
immortal  flag,  blessed  among  all,  white  because  it  symbolizes  the  purity  of  the 
customs  of  our  race,  red  from  the  blood  that  our  heroes  shed  for  it  in  the  past, 
and  blue  because  of  the  ideal  that  lives  and  breathes  in  its  divine  folds;  that  im- 
:  maculate  flag  which  was  a  source  of  patriotic  inspiration  to  the  first  constitutionalists 


REVISTA    FILIPINA  Si7 


FILIPINO  HONRANDO  RECONOCIDO  AL  PUEBLO  AMERICANO— EN 
PERFECTA  HERMANDAD,  EN  PERFECTO  COMPAÑERISMO,  HOY  Y 
SIEMPRE. 

"Esta  es  la  razón  por  qué  EXHIBIMOS  AHORA  LAS  DOS  BANDERAS 
JUNTAS." 

En  la  ocasión  presente,  nada  más  que  reverencia,  extremado  gozo  colma  nuestro 
corazón  en  toda  su  capacidad,  y,  en  vez  de  emplear  palabras  propias,  daremos  cabida  en 
esta  sección  al  cablegrama  del  Speaker  Osmeña  transmitido  desde  Keijyo,  a  lo  que  dije- 
ron el  Presidente  del  Senado,  Sr.  Quezon,  el  jefe  de  la  minoría  de  la  Cámara  de  Repre- 
sentantes, el  General  Aguinaldo,  como  Presidente  de  nuestra  efímera  República  y  la 
representación  de  las  Mujeres  del  País,  para  que  éste  pueda  hablar  por  sí  mismo,  así 
como  también  a  la  expresión  de  los  sentimientos  del  elemento  español,  constituido  por 
nuestros  antiguos  amigos,  porque  amigos  nuestros  son,  que  están  con  nosotros  en  la  for- 
tuna y  en  la  adversidad,  no  sin  transcribir,  sin  embargo,  íntegramente,  para  que  forme 
vivo  contraste,  el  editorial,  que  lleva  en  sí  su  propio  comentario,  publicado  con  ocasión  de 
este  suceso  por  el  Cablenews- American,  de  dudosa  propiedad  en  estos  momentos  de  verda- 
dero y  elevado  americanismo  y  de  relación  entre  americanos  y  filipinos. 

Cablegrama  del  Speaker  Osmeña  al  Presidente  del  Senado  Quezon: 

"Keijyo,  Octubre  6,  1919. 
Presidente  Quezon, 
Manila. 
En  vista  de  que  las  circunstancias  han  cambiado  totalmente  y  que  el  pueblo 
americano,  según  sus  propios  autorizados  representantes,  ya  no  abriga. duda  alguna 
respecto  a  la  lealtad  del  Pueblo  Filipino;  tal  como  ha  sido  una  y  otra  vez  demos- 
trada en  los  últimos  años,  creo  firmemente  que  ha  llegado  ya  la  ocasión  de  someter 
de  nuevo  al  Gobernador  General  la  cuestión  de  nuestra  bandera,  para  que  él  se 
sirva,  esta  vez,  retirar  su  objeción  a  la  derogación  de  la  ley  que  prohibe  su   uso. 

Osmeña." 

Declaración  del  Presidente  del  Senado,  Sr.  Quezon: 

"La  reaparición  de  nuestra  bandera  causará  inmensa  satisfacción  a  nuestros 
corazones,  y  nada  más  natural  que  se  celebre  una  demostración  especial  de  rego- 
cijo público.  A  este  propósito  el  Gobernador  General  Harrison  pronto  fijará 
una  fecha  para  el  Día  de  nuestra  Bandera,  al  objeto  de  celebrar  tan  importante 
acontecimiento." 

Discurso  del  Diputado  Recto  por  el  partido  de  la  minoría: 

"Me  levanto  desde  este  puesto  que  sé  muy  bien  que  puede  ser  ocupado,  con 
más  honra  para  todos  y  esplendor  para  la  Cámara,  por  cualquiera  de  los  distingui- 
dos caballeros  aquí  presentes;  pero,  señores,  a  la  conciencia  de  los  propios  demé- 
ritos se  sobrepuso  el  deseo  inconjurable  de  traducir  ante  esta  Cámara,  sin  estri- 
dencias ni  apasionamientos,  con  justicia  y  con  verdad,  y  sobre  todo,  con  la  ecua- 
nimidad necesaria  en  los  grandes  momentos  para  comprender  los  propios  defectos 
y  las  ajenas  virtudes,  el  pensar  y  el  sentir  de  la  minoría  de  esta  Cámara  sobre  el 
proyecto  de  ley  que  tenemos  bajo  nuestra  consideración.  # 

"Caballeros:  los  antiguos  señalaban  con  piedra  blanca  o  negra  los  aconteci- 
mientos faustos  o  infaustos  que  venían  a  alterar  la  placidez  de  aquella  vida  primi- 
tiva y  sencilla.  El  día  de  hoy  debe  ciertamente  señalarse  en  los  anales  del  país 
con  piedra  blanca,  con  la  piedra  más  blanca  y  más  pura  que  pudiera  hallarse  en  la 
cantera  más  privilegiada  del  mundo.  Porque,  señores,  en  este  día  los  represen- 
tantes del  pueblo,  en  el  uso  de  sus  más  altas  atribuciones  y  prerrogativas,  acorda- 
rán unánimente  que  sea  izado,  para  no  arriarse  jamás,  en  lo  más  alto  de  los  espa- 
cios, donde  lo  bese  el  sol  y  lo  acaricien  las  tormentas,  y  para  que  hasta  él  no 
lleguen  ni  el  ruido  de  nuestras  pequeñas  discordias  ni  las  salpicaduras -de  fan^o^de 
nuestras  jornadas,  aquel  lienzo  inmortal,  bendito  entre  todos,  blanco,  porque  simbo- 
liza la pureza  de  las  costumbresde  la  raza,  rojo,  por  el  holc>causto de  sangre  de  nuestros 
valientes  de  ayef,  y  azul,  por  el  ideal  que  vive  y  alienta  P^P^t^figlff  sús,diymos 
pliegues;  aquel  lienzo  inmaculado  que  fue  manantial  de  la  msgj&^tíon  patriótica 
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who,  in  the  Malolos  parliament,  amidst  the  whistling  of  the  bullets,  putting  their  trust 
in  God  and  in  the  súbstantiveness  of  the  race,  drafted  the  first  Philippine  consti- 
tution, and  which  will,  from  to-day  on,  shine  more  splendidly  in  the  sky  of  our 
destinies,  like  a  star  ofenthusiasm  and  redemption. 

"The  Chief  Executive  of  the  Islands,  realizing  that  the  old  imperialistic  prin- 
ciples have  been  finally  relegated  to  the  past  to  make  room  for  a  new  life,  a  life  of 
greater  truth  and  greater  justice,  has  recommended  to  the  Houses  the  enactment 
of  a  law  repealing  that  unfortunate  Flag  Law,  the  natural  product  of  an  atmosphere 
pregnant  with  uncertainty,  prejudice,  and  intolerance.  For  some  time  already 
the  public  opinion  has  been  knocking  at  the  portals  of  our  Legislature,  demanding 
the  passage  of  an  act  restoring  the  Filipino  flag.  The  last  Legislature,  with  exces- 
sive caution  and  prudence,  refused  to  pass  such  an  act,  it  being  alleged,  among 
other  things,  that  we  lack  a  strong  army  to  enforce  respect  for  our  flag,  and  that 
a  few  drunken  rowdies  could  easily  insult  it.  In  this  respect,  the  circumstances 
have  not  changed:  we  are  still  without  an  army  that  might  be  a  guard  of  honor 
to  our  flag,  and  there  are  still  enough  drunken  rowdies  capable  of  insulting  it.  But, 
nevertheless,  let  us  face  the  situation  and  pass  this  law,  because  the  demands  of 
public  opinion  in  this  respect  are  becoming  more  and  more  imperative,  which  shows 
that  this  is  a  matter  that  can  not  be  put  off,  not  even  another  day. 

"The  minority  of  this  House,  in  voting,  as  it  will  vote  today,  unanimously, 
for  the  passage  of  this  bill,  will  once  more  show  that  the  patriotism  of  the  minority 
can  and  does  work  side  by  side  with  the  patriotism  of  the  majority;  and  that,  in 
order  that  the  fundamental  principles  may  not  suffer  by  the  division  of  efforts,  the 
majority  and  the  minority  can  both  forget  all  petty  spite  and  join  hands,  as  sons 
of  the  same  mother,  upon  the  sovereign  heights  of  patriotism. 

"This  law,  which  delivers  our  beloved  flag  from  its  enforced  exile  and  pro- 
scription, is  not  the  work  of  one  party  nor  of  one  determined  group  of  persons. 
Like  all  great  national  conquests,  it  is  the  sum  of  the  efforts  of  all  and  of  the  patriot- 
ism of  all:  it  is  the  work  of  the  whole  Filipino  people.  Gentlemen,  it  is  odious  to 
establish  a  monopoly  upo  n  the  necessities-  of  life,  but  it  is  much  more  odious  still 
to  attempt  to  monopolize  patriotism. 

"May  it  be  blessed  a  thousand  times,  that  sacred  emblem!  Planted  upon 
the  most  indomitable  and  towering  of  our  mountain  peaks,  it  will,  to  the  genera- 
tions that  will  file  past  it,  be  the  enduring  symbol  of  the  Ideal  that  has  made  our 
race  great  and  that  will  make  it  free." 

Statement  of  General  Aguinaldo: 

"The  restoration  of  the  Filipino  flag  is  a  source  of  rejoicing,  of  immense  satis- 
faction, a  solace,  for  the  people  and  for  me. 

"Is  there  any  provision  for  the  use  of  the  Filipino  Flag  jointly  with  the  Amer- 
ican flag,  on  the  vessels  as  well  as  in  public  buildings?  Such  a  provisión  is  very 
important. 

"I  have  absolute  faith  in  the  fact  that  our  people  will  know  how  to  respect 
and  honor  the  American  Flag  just  as  they  want  theirs  tobe  respected  and  honored 
till  death.  In  the  ceiling  of  the  principal  room  in  my  house,  I  have  had  a  Filipino 
flag  painted  since  the  Revolution. 

"I  was  so  sure  that  this  moment  of  justice  would  come  that  I  have  sent  for 
plates  with  the  Filipino  and  American  flags  interlaced,  from  Japan  not  long  ago- 

"The  passage  of  the  bill  restoring  the  use  of  our  flag  is  merely  a  local  recog- 
nition, and  I  hope  that  in  the  not  distant  future  this  recognition  will  become  uni- 
versal. 

"The  most  historic  Filipino  flag  was  the  one  we  raised  in  Kawit,  Cavite,  it 
having  been  recognized  and  saluted  by  the  American  squadron.  It  was  the  same 
flag  which  we  used  in  Malolos,  Bulacan,  and  was  defended  by  our  hosts  and  which, 
I  believe,  was  finally  deposited  in  the  caves  of  the  Northern  Carballo  mountains 
in  Nueva  Vizcaya. 

"The  sun  represents  the  light  which  illumines  the  country;  its  eight  rays  are 
the  eight  first  constituent  provinces.  The  three  stars  represent  the  three  regions 
of  the  Archipelago.  The  white  triangle  indicates  equality.  The  blue  field  denotes 
our  patriotism,  lofty  principles  and  purposes,  wisdom.  And  the  wide  red  stripe 
meái»  valor,  blood. 
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para  aquellos  primeros  constitucionalistas  que,  en  el  Parlamento  de  M alólos  y  bajo 
el  silbido  de  las  balas,  redactaron,  con  la  esperanza  puesta  en  Dios  y  en  la  sustan- 
tividad  de  la  Raza,  la  primera  Constitución  Filipina,  y  que  esplenderá,  de  hoy  más, 
en  el  cielo  de  nuestros  destinos  como  una  estrella  de  entusiasmo  y  dé  redención. 

"El  Jefe  Ejecutivo  de  las  Islas,  comprendiendo  que  los  viejos  principios  impe- 
rialistas se  han  incorporado  definitivamente  al  pasado,  para  ceder  el  puesto  a  una 
vida  nueva  más  creadora  de  verdad  y  más  dispensadora  de  justicia,  ha  recomendado 
a  las  Cámaras  la  aprobación  de  una  ley  que  derogue  aquella  malhadada  ley  de 
Bandera,  que  fue  producto  natural  de  aquel  ambiente  preñado  de  incertidumbres, 
prejuicios  e  intolerancias.  Hace  ya  tiempo  que  la  opinión  pública  llamaba  con  fuer- 
tes aldabonazos  a  las  puertas  de  la  Legislatura  para  la  aprobación  de  una  ley  que 
restaure  el  uso  de  la  Bandera  Filipina.  La  pasada  Legislatura,  con  un  exceso  de 
cautela  y  prudencia,  no  quiso  aprobar  semejante  ley,  alegándose,  entre  otros 
fundamentos,  que  carecíamos  de  un  ejército  fuerte  para  imponer  el  respeto  a  nues- 
tra Bandera,  y  que  podrían  cuatro  borrachos,  en  el  instante  de  la  inconsciencia» 
vejarla  y  atropellada.  Estas  circunstancias  no  han  cambiado,  seguimos  care- 
ciendo de  un  ejército  que  haga  guardia  de  honor  a  nuestra  Bandera,  y  todavía  an- 
dan por  allí  más  de  cuatro  borrachos  que  podrían  insultarla.  Pero,  a  pesar  de  ello, 
afrontamos  la  situación  y  aprobamos  esta  ley,  porque  el  clamor  de  la  opinión  pú- 
blica sobre  el  particular  se  ha  hecho  cada  vez  más  imperioso,  revelando  con  ello 
que  este  asunto  es  de  los  que  ya  no  pueden  aplazarse  ni  por  un  solo  día. 

"La  minoría  de  esta  Cámara,  al  votar,  como  votará  hoy,  unánimemente  por  este 
proyecto,  demostrará  una  vez  más  que  el  patriotismo  de  la  minoría  puede  conci- 
liarse  y  se  concilia  con  el  patriotismo  de  la  mayoría,  y  que,  a  fin  de  que  los  dogmas 
fundamentales  no  se  fragmenten,  mayoría  y  minoría  sabemos  olvidar  nuestras  mez- 
quinas rencillas  y  darnos  la  mano,  como  hijos  de  una  misma  Madre,  en  la  cumbre 
soberana  de  la  Patria. 

"Esta  ley,que  libra  de  su  exilio  y  proscripción  forzosos  a  nuestra  amada  Ban- 
dera, no  es  obra  de  un  solo  partido  ni  de  una  agrupación  determinada.  Como  todas 
las  grandes  conquistas  nacionales,  es  producto  de  la  suma  de  los  esfuerzos  de  todos 
y  del  patriotismo  de  todos;  es  obra  de  todo  el  pueblo  filipino.  Si  es  odioso,  señores» 
establecer  un  monopolio  sobre  los  artículos  de  primera  necesidad,  es  mucho  más 
odioso  aún  establecerlo  sobre  el  patriotismo. 

"¡Bendita  mil  veces  esa  santa  enseña  que,  arbolada  en  el  pico  más  bravio 
y  señero  de  las  montañas  nativas,  será,  ante  el  desfile  de  las  generaciones,  el  sím- 
bolo imperecedero  del   Ideal   que  ha  hecho  grande  y  hará  libre  a  nuestra  Raza!" 

Manifestación  del  General  Aguinaldo: 

"La  restauración  de  la  bandera  filipina  es  motivo  de  regocijo  para  el  pueblo 
y  para  mí  de  inmensa  satisfacción. 

"¿Sabe  Vd.  si  en  la  ley  hay  disposiciones  que  se  refiera  al  uso  de  la  bandera 
filipina  conjuntamente  con  la  bandera  americana,  en  los  barcos  de  cabotaje,  así 
como  en  los  edificios  públicos?    Esto  es  muy  esencial. 

"Tengo  absoluta  fe  en  que  nuestro  pueblo  sabrá  respetar  y  honrar  la  bandera 
americana,  así  como  ha  querido  que  se  respete  y  honre  la  suya  hasta  morir.  En 
el  cielo  de  la  sala  principal  de  mi  casa,  tengo  desde  la  revolución,  pintada  nuestra 
bandera.  Y  yo  estaba  tan  cierto  que  vendría  este  momento  de  justicia  que  encar- 
gué no  hace  mucho,  al  Japón,  platos  con  las  banderas  filipina  y  americana  entre- 
lazadas. 

"Esto  es  un  reconocimiento  local  de  nuestra  bandera.  Espero  que  en  no  lejano 
mañana,  este  reconocimiento  será  universal. 

"La  bandera  filipina  más  histórica,  fue  aquella  que  izamos  en  Kawit,  recono- 
cida y  saludada  por  la  escuadra  americana.  Fue  la  misma  que  usamos  en  Malolos, 
aquella  bandera  que  defendieron  nuestras  huestes  y  que  quedó,  según  creo, 
depositada  en  las  cuevas  de  los  Caraballos  del  Norte,  en  Nueva  Vizcaya. 

"El  Sol  simboliza  la  luz  que  ilumina  al  pueblo;  sus  ocho  rayos,  son  las  ocho 
primeras  provincias  constituyentes.  Las  tres  estrellas  representan  las  tres  regio- 
nes más  grandes  que  integran  el  archipiélago.  El  triángulo  blanco  indica  la  igual- 
dad. La  ancha  franja  azul  interpreta  nuestro  idealismo,  elevados  principios  y 
propósitos,  sabiduría.    Y  la  franja  roja,  es  el  valor,  la  sangre/' 
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"We  hope  that  our  people  will  show  once  more  tokens  of  their  meekness,  in- 
telligence and  patriotism,  by  avoiding  any  acts  which  might  provoke  the  sentiments 
and  jealousy  of  those  who  watch  us  and  live  with  us.  The  legal  exhibition  of  our 
flag  is  a  work  of  the  legislature,  but  we  must  not  forget  the  direct  part  which,  on 
account  of  his  feelings,  Governor  Harrison  has  taken  in  that  legislation.  Let  the 
use  we  may  make  of  the  national  ensign  be  always  accompanied  by  the  most 
solemn  courtesy  which  we  owe  to  the  sovereign  power  in  the  Islands. 

"The  American  flag  is  the  symbol  of  sovereignty  in  our  country  and  should 
be  respected  and  venerated  by  us  more  than  ever  before  because  the  day  has  final- 
ly come  when  we  shall  happily  and  freely  exhibit  our  own  side  by  side  with  it." 

Speech. of  Professor  Rávago  of  "El  Centro  Escolar  de  Señoritas": 

"In  the  name  of  the  'Centro  Escolar  de  Señoritas',  to  the  faculty  of  which  I 
have  the  honor  to  belong,  I  have  the  distinction  to  offer  to  the  House  of  Repre- 
sentatives the  first  Filipino  flag  presented  after  the  passage  of  the  bill  restoring 
the  use  of  that  flag.  The  'Centro  Escolar  de  Señoritas',  which  has  always  been 
inspired  by  the  purest  ideal  of  patriotism,  thanks  the  House  of  Representatives  for 
having  given  it  an  opportunity  to  show  once  more  the  profound  love  cherished  by 
its  professors  and  pupils  for  their  country,  symbolized  by  this  flag  under  whose 
folds  they  all  and  we  all  desire  to  breathe  our  last." 

Representative  Leuterio,  Speaker  pro  tempore,  in  response  said : 

"Distinguished  Directress  and  students  of  the  'Centro  Escolar  de  Señoritas': 
On  behalf  of  the  House  of  Representatives,  as  its  Speaker  pro  tempore,  and  in 
the  name  of  the  Honorable  Sergio  Osmeña,  our  Speaker,  it  gives  me  the  greatest 
satisfaction  to  express  to  the  'Centro  Escolar  de  Señoritas'  the  deep  gratitude  of 
the  House  of  Representatives. 

"My  companions  consider  the  patriotic  act  just  performed  by  the  'Centro 
Escolar  de  Señoritas'  as  nothing  more  nor  less  than  the  natural  result  of  the  system 
of  education  used  and  developed  in  that  famous  school.  I  am  very  familiar  with 
the  system  of  education,  the  teaching  methods,  and  the  procedure  used  in  the 
'Centro  Escolar  de  Señoritas'  andean,  therefore,  say  with  authority  that,  if  there  is 
here  in  the  Far  East  a  school  for  young  ladies  in  which  woman  receives  the  most 
solid  education  and  can  drink  from  the  fountain  of  wisdom  the  knowledge  she 
needs,  not  only  to  perform  her  domestic  duties,  but  to  assist  and  cooperate  with 
the  Government,  with  its  Representatives,  in  the  arduous  work  that  we  all  are  now 
performing  in  order  to  reach  our  final  goal,  the  independence  of  our  country,  that 
school  is  the  'Centro  Escolar'.  My  dear  Directress,  I  wish  I  had  the  power  con- 
ferred by  the  law  upon  the  House  of  Representatives  to  have  this  reception  take 
place  at  a  public  session  of  this  House ;  I  should  have  liked  to  have  had  this  pre- 
cious gift  of  the  'Centro  Escolar  de  Señoritas'  presented  while  the  House  was  in 
session.  However,  as  it  is  not  within  my  power  to  do  this,  the  Directress  of  the 
'Centro  Escolar'  and  the  school  itself  will  kindly  overlook  that  this  reception  is  as 
modest  as  it  .is. 

"My  dear  Directress,  I  again  thank  you  most  warmly  for  this  precious  gift 
and  will  transmit  the  same  to  the  House  of  Representatives,  informing  it  of  this 
solemnity  which  I  consider  as  the  grandest  I  have  ever  witnessed  in  my  life,  be- 
cause it  has  been  possible,  after  so  many  years,  to  display  publicly  the  flag  for 
which  we  have  sacrificed  all  we  had  and  all  we  are."     (Prolonged  applause.) 

Editorial  of  El  Mercantil,  Spanish  paper: 

"The  entire  sky  of  the  Philippines  is  to-day  covered  by  their  sacred  flag. 

"One  must  be  blind  in  order  not  to  perceive  and  admire  the  magnificent  spec- 
tacle and  the  enthusiastic  outburst  of  national  feeling  upon  the  recovery  to-day 
of  that  beloved  ensign.  It  is  as  if,  without  it,  the  Filipino  people  was  a  dead  body, 
and  that  its  return  has  restored  the  soul  to  that  body. 

"From  what  is  taking  place  now  we  deduct  a  lesson,  namely,  that  the  Filipino 
people  has  the  extraordinary  virtue  of  being  as  patient  in  adversity  as  expressive 
in  prosperity.  For  years,  which  must  have  seemed  as  centuries  to  their  impatient 
desire,  they  have  remained  silent  and  resigned  in  the  face  of  the  severe  decree  that 
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"  Esperamos  que  nuestro  pueblo  dará  una  vez  más  pruebas  de  su  carácter  pa- 
cífico, de  su  inteligencia  y  patriotismo,  evitando  todo  acto  que  pueda  provocar  el 
resentimiento  y  la  irritación  de  los  que  nos  vigilan  y  viven  con  nosotros.  La  ex- 
hibición legal  de  la  Bandera  es  obra  de  nuestra  Legislatura,  pero  no  debemos  ol- 
vidar la  parte  directa  que  por  sus  sentimientos  ha  tomado  el  Gobernador  Harrison 
en  la  adopción  de  esa  medida.  Que  el  uso  que  hagamos  de  la  enseña  nacional 
vaya  siempre  acompañado  de  la  más  solemne  cortesía  que  debemos  al  poder  sobe- 
rano de  las  Islas. 

"La  bandera  americana  es  el  símbolo  de  la  soberanía  en  nuestro  país  y  debe 
ser  respetada  y  venerada  por  nosotros  más  que  nunca,  porque  ha  llegado  por  fin 
el  día  en  que  la  exhibiremos  feliz  y  libremente  al  lado  de  aquélla." 

Discurso  del  Sr.  Rávago,  profesor  del  Centro  Escolar  de  Señoritas: 

"En  nombre  del  'Centro  Escolar  de  Señoritas*  a  cuyo  claustro  de  profesores 
me  honro  en  pertenecer,  tengo  el  honor  de  ofrecer  a  la  Cámara  de  Representantes  la 
primera  bandera  filipina  que  se  presenta  después  del  proyecto  de  Ley  restaurando 
el  uso  de  dicha  bandera.  El  'Centro  Escolar  de  Señoritas',  que  siempre  se  ha  ins- 
pirado en  el  más  puro  ideal  de  patriotismo,  agradece  a  la  Cámara  de  Represen- 
tantes el  haberle  dado  ocasión  de  demostrar  una  vez  más  el  amor  entrañable  que 
sus  profesores  y  alumnas  abrigan  hacia  su  Patria,  simbolizada  por  esta  bandera, 
bajo  cuya  sombra  todas  ellas  y  todos  nosotros  deseamos  exhalar  el  último  suspiro." 

El  Representante  Leuterio,  Speaker  pro  tempore  de  la  Cámara  de  Representantes, 
pronunció,  en  contestación  al  anterior  discurso,  el  siguiente: 

"En  nombre  de  la  Cámara  de  Representantes,  como  Speaker  'pro  tempore* 
de  la  misma,  y  en  nombre  del  Speaker  Hon.  Sergio  Osmeña,  tengo  la  mayor  satis- 
facción de  manifestar  al  'Centro  Escolar  de  Señoritas'  la  más  profunda  gratitud  de 
los  miembros  de  la  Cámara  de  Representantes. 

"Consideran  mis  compañeros  que  el  acto  patriótico  que  acaba  de  realizar  el 
'Centro  Escolar  de  Señoritas*  no  es  más  que  el  resultado  natural  del  sistema  deedu- 
cación que  se  viene  llevando  y  desarrollando  en  tan  afamado  colegio.  Me  es 
muy  familiar  el  sistema  de  educación,  el  método  de  enseñanza  y  ios  procedimientos 
que  se  emplean  en  el  Centro  Escolar  de  Señoritas  y,  por  consiguiente,  puedo  decir 
con  cierta  autoridad  que  si  hay  en  el  Extremo  Oriente  un  colegio  de  señoritas  en 
donde  no  solamente  se  da  la  más  sólida  educación  a  la  mujer  y  en  donde  la  mujer 
puede  beber  de  la  fuente  de  la  sabiduría  los  conocimientos  que  ha  menester,  no  so- 
lamente para  llenar  sus  deberes  dentro  del  hogar,  sino  para  ayudar  y  coadyuvar 
con  el  Gobierno,  con  sus  Representantes,  en  el  trabajo  arduo  que  estamos  llevando 
todos  ahora  para  llegar  a  la  meta  final  que  es  la  independencia  de  nuestro  país,  ese 
es  el  Centro  Escolar.  Yo  hubiera  querido,  señora  Directora,  haber  podido  tener 
los  poderes  que  la  ley  confiere  a  la  Cámara  de  Representantes  para  poder  recibirla 
en  sesión  pública  de  la  misma  Cámara;  hubiera  querido  que  la  recepción  de  este 
tan  precioso  regalo  del  'Centro  Escolar  de  Señoritas'  se  hubiera  hecho  durante  las 
sesiones  de  la  Cámara.  Pero  por  no  estar  dentro  de  mis  facultades  el  hacerlo, 
dispensará  la  Directora  del  'Centro  Escolar*  y  el  Centro  mismo  que  nuestro  reci- 
bimiento haya  sido  tan  modesto  como  lo  es  ahora. 

"Os  reitero,  señora  Directora,  el  más  profundo  agradecimiento  por  este  regalo 
tan  precioso  y  lo  transmitiré  a  la  Cámara  de  Representantes,  comunicando  este 
acto  que  considero  el  más  grande  a  que  yo  he  asistido  en  mi  vida,  porque,  públi- 
camente, después  de  tantos  años  se  ha  podido  desplegar  la  bandera  por  la  cual 
hemos  sacrificado  todo  lo  que  teníamos  y  todo  lo  que  somos."  {Aplausos  pro* 
longados.) 

Editorial  de  El  Mercantil*  periódico  español: 

"Todo  el  cielo  de  Filipinas  lo  cubre  hoy  su  santa  Bandera. 

"Se  necesita  estar  ciego  para  no  percibir  y  admirar  el  magnífico  cuadro  y  la 

tonante  explosión  de  los  sentimientos  nacionales  al  recobrar  hoy  su  amada  enseña. 

Diríase  que  el  Pueblo  Filipino,  sin  ella,  era  un  cuerpo  muerto  y  que,  al  devolvérsela, 

se  ha  dado  un  alma  a  ese  cuerpo. 

"De  lo  que  está  ocurriendo,  deducimos  nosotros  una  enseñanza,  a  saber:  que 

el  Pueblo  Filipino  posee  la  extraordinaria  virtud  de  ser  tan  sufrido  en  la  adversidad 

como  expresivo  en  lo  próspero.     Años,  que  han  debido  parecer  siglos  en  la  impa- 
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deprived  them  of  this  immense  satisfaction.  How  deeply  they  suffered,  we  can 
measure  by  the  intensity  of  their  joy  to-day.  A  people  which  conducts  itself  thus 
and  which  so  controls  itself  and  knows  how  to  wait  is,  in  our  opinion,  worthy  of  the 
greatest  concessions. 

"Recto's  words  in  the  House  of  Representatives  when  the  aurora  of  this  happy 
day  for  the  Filipino  people  appeared,  are  the  finest  conception  of  the  Flag  and  of 
what  that  Flag  means  to  the  people: 

"  'It  will  be  hoisted  to  the  highest  place  in  space,  where  the  sun  can  kiss  it  and 
the  storms  can  caress  it — hoisted  never  to  be  taken  down  again.' 

"The  manner  in  which  the  Filipinos  have  received  it  removes  all  fear  that 
future  events  will  endanger  or  compromise  it.  No  more  of  that.  The  Flag  is 
wrapped  about  the  national  soul.  It  is  that  soul  itself,  alive  and  latent.  it  is  a 
guiding  pillar  of  fire,  the  Gospel  that  contains  the  most  imperative  commandments. 
It  is  the  fatherland  in  its  widest  and  most  generous  sense.  It  is  the  magnet  that 
attracts,  the  object  upon  which  are  centered  the  looks  of  all  sheltered  by  its  folds. 
It  is,  in  short,  the  mother,  the  dictatress,  the  sovereign  of  sovereigns. 

"What  will  now,  in  this  era  of  restitution,  be  displayed  before  the  wondering 
eyes  of  the  Filipinos,  will  have  been  made  by  their  own  women,  embroidered  by 
their  hands,  perhaps  watered  by  their  tears,  a  happy  coincidence  which  again  con- 
firms the  fact  that  the  gentle  dalaga  is  the  source  of  patriotism. 

"£/  Mercantil,  voicing  the  general  sense  of  the  Spanish  community,  salutes 
that  Flag  and  prays  that  God  may  grant  it  eternal  happiness." 

Editorial  oí  The  Cablenews  American: 

"There  seems  to  be  considerable  misapprehension  in  Filipino  circles  regarding 
the  meaning  of  the  lifting  of  the  ban  on  the  display  of  the  Katipunan  emblem 
which  is  now  generally  accepted  as  the  Filipino  flag.  There  are  those  who  appear 
to  take  it  for  granted  that  the  act  of  the  Governor  General  in  recommending  the 
measure  constitutes  an  official  recognition  of  the  rising  sun  and  stars  as  a  'National' 
standard.  Even  members  of  the  Legislature,  who  should  know  better,  apparently 
assume  that  the  Philippine  government  has  changed  its  symbol  of  sovereignty, 
or  has  assumed  a  dual  standard  of  sovereignty. 

"This  attitude,  which  is  only  too  prevalent,  is  bound  to  create  ill  feeling.  It 
might  have  been  anticipated  by  the  Governor  General,  who,  in  the  opinion  of  many 
Americans,  committed  an  inexplicable  and  uncalled-for  faux  pas  in  making  his  re- 
commendation at  this  time.  Now,  while  the  question  of  independence  hangs  in 
the  balance,  when  Congressional  committees  are  studying  it  and  evaluating  the 
results  of  American  administration,  it  would  be  most  unfortunate  if  bad  blood 
were  stirred  in  between  the  two  peoples.  The  lifting  of  the  Katipunan  flag  ban, 
however  unassailable  it  may  be  in  principle,  is  certainly  untimely  and  unfortunate 
at  the  present  moment,  particularly  without  well-defined  restrictions  or  limitations. 

"Already  an  amendment  has  been  proposed  fixing  penalties  for  'insulting' 
the  Katipunan  emblem.  An  amendment  has  actually  been  passed  providing  for 
a  Flag  Day  in  honor  of  the  Filipino  flag,  although  the  American  emblem  is  not 
honored  thus.  These  actions  would  give  an  official,  national  status  to  the  Fili- 
pino standard  which  it  does  not  and  cannot  possess,  while  American  sovereignty 
is  exercised  in  the  Philippines.  We  are  not  living  under  two  flags  here.  There 
is  only  one  flag  which  can  be  accorded  official  recognition,  and  that  is  the  Amer- 
ican Flag.  Any  other  course  smacks  of  disloyalty  and  will  be  resented,  both  here  and 
in  the  United  States.  If  a  stop  is  not  put  to  the  undue  exaltation  and  official  re- 
cognition of  the  Filipino  flag  while  the  Stars  and  Stripes  fly  over  these  Islands,  in- 
tervention of  Congress  will  certainly  be  invoked  by  the  loyal  Americans  resident 
here." 

Governor-General  Harrison,  by  his  Message  to  the  Legislature  which  in  part  reads 
as  follows: 

"The  time  has  now  long  passed  for  suspicion  and  distrust  between  the  two 
peoples,  and  Act  No.  1696  known  as  the  Flag  Law  was  passed  during  a  period  °f 
temporary  feeling  which  has  long  since  been  allayed;  I  recommend  to  you  therefore 
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ciencia  del  deseo,  ha  permanecido  silencioso  y  resignado  ante  el  severo  decreto  que 
le  privara  de  esta  satisfacción  inmensa;  lo  hondo  de  ese  sufrir  puede  medirse  por  lo 
expansiva  de  su  alegría  de  hoy,  y  el  pueblo  que  así  se  conduce  y  así  se  domina  y  asf 
sabe  esperar,  es  digno,  a  nuestro  juicio,  de  las  mayores  concesiones. 

"Las  palabras  de  Recto  en  la  Cámara  de  Representantes  al  vislumbrar  la 
aurora  de  este  día  venturoso  para  el  Pueblo  Filipino,  abarca  la  concepción  más  cum- 
plida de  la  Bandera  en  sí  y  de  lo  que  para  este  pueblo  significa  esa  Bandera. 

"  'Será  izada,  para  no  arriarse  jamás,  en  lo  más  alto  de  los  espacios,  donde  la 
bese  el  sol  y  la  acaricien  las  tormentas.' 

"La  forma  en  que  Filipinas  la  ha  recibido,  aleja  todo  temor  de  que  sucesos  fu- 
turos la  pongan  en  peligro  o  la  comprometan.  No  más.  La  Bandera  es  la  envol- 
tura del  alma  nacional:  ¿qué  envoltura?  El  alma  misma,  viva  y  latente.  Ella  es 
antorcha  que  guía  y  Evangelio  en  que  se  contienen  los  más  imperiosos  dictados. 
Ella  es  la  Patria  en  su  acepción  más  amplia  y  generosa.  Ella  es  imán  que  atrae 
y  foco  en  que  se  concentra  la  mirada  de  todos  aquellos  a  quienes  cobija.  Ella, 
en  fin,  es  madre  y  dictadora,  soberana  de  todas  las  soberanías. 

"La  que  hoy,  inaugurando  esta  era  de  restitución,  se  ha  de  desplegar  a  los  ojos 
maravillados  de  los  filipinos,  está  hecha  por  sus  propias  mujeres,  bordada  por  sus 
manos,  quizás  humedecida  por  sus  lágrimas;  feliz  concurrencia  que  viene  a  confir- 
mar una  vez  más  el  hecho  de  ser  la  dulce  dalaga,  fuente  de  patriotismo. 

"El  Mercantil,  aportando  el  sentimiento  general  de  la  comunidad  española, 
saluda  esa  Bandera,  y  pide  a  Dios  para  ella  una  eternidad  de  venturas." 

Editorial  del  Cablenews- American: 

"Parece  haber  mucha  mala  inteligencia  en  los  círculos  filipinos  respecto  a  la 
significación  del  levantamiento  de  la  prohibición  del  uso  del  emblema  del 
Katipunan,  que  se  acepta  hoy  generalmente  como  la  bandera  filipina.  Algunos 
hay  que  dan  por  supuesto  que  el  acto  del  Gobernador  General  de  recomendar  tal 
medida  constituye  un  reconocimiento  oficial  de  la  bandera  del  sol  y  las  estrellas 
como  estandarte  'nacional*.  Hasta  hay  miembros  de  la  Legislatura,  que  debieran 
estar  mejor  enterados,  y  que  parecen  presumir  que  el  Gobierno  filipino  ha  cambiado 
su  símbolo  de  soberanía  o  ha  adoptado  un  estandarte  dual  de  soberanía. 

"Esta  actitud,  que  no  es  más  que  la  que  prevalece,  está  abocada  a  crear  un 
mal  sentimiento.  Podía  haberlo  prevenido  el  Gobernador  General,  quien,  en 
opinión  de  muchos  americanos,  dio  un  paso  en  falso  inexplicable  e  inoportuno, 
al  hacer  su  recomendación  en  las  actuales  circunstancias.  Hoy  que  la  cuestión 
de  la  independencia  está  en  la  balanza  y  el  Comité  del  Congreso  la  está  estudiando 
y  avaluando  los  resultados  de  la  Administración  americana,  sería  muy  fatal  el 
que  se  suscite  una  animosidad  entre  los  dos  pueblos.  El  levantamiento  de  la 
prohibición  de  la  bandera  del  Katipunan,  aun  cuando  fuera  incuestionable  en  el 
terreno  de  los  principios,  es  ciertamente  inoportuno  y  desacertado  en  estos  momen- 
tos, tanto  más  cuanto  que  no  tiene  restricciones  o  limitaciones  bien  definidas. 

"Ya  se  ha  presentado  una  enmienda  fijando  penas  por  'insultar'  al  emblema 
del  Katipunan.  Se  ha  aprobado  realmente  una  enmienda  señalando  un  Día  de  la 
Bandera  para  honrar  a  la  bandera  filipina,  por  más  que  la  bandera  americana  no 
tiene  semejante  honor.  Estos  actos  darían  carácter  oficial  y  nacional  al  estan- 
darte filipino,  que  no  tiene  ni  puede  tener,  mientras  exista  la  soberanía  americana 
en  Filipinas.  No  vivimos  aquí  bajo  dos  banderas.  No  hay  más  que  una  bandera 
a  la  que  se  puede  otorgar  reconocimiento  oficial,  y  esa  es  la  bandera  americana. 
Toda  otra  actitud  huele  a  deslealtad  y  causará  resentimiento  aquí  y  en  los  Estados 
Unidos.  Si  no  se*  suspende  la  exaltación  indebida  y  el  reconocimiento  oficial  de  la 
bandera  filipina,  mientras  la  de  las  Estrellas  y  Franjas  ondean  sobre  estas  Islas, 
los  americanos  leales  que  aquí  residen  invocarán  ciertamente  la  intervención  del 
Congreso." 

El  Gobernador  General  Harrison,  en  su  Mensaje  a  la  Legislatura,  que  dice  en  parte: 

"Hace  ya  tiempo  que  han  pasado  la  suspicacia  y  la  desconfianza  entre  los  dos 

pueblos,  y  la  Ley  No.  1696,  conocida  por  Ley  de  la  Bandera,  se  aprobó  en  un 

período     en     que     prevaleció     temporalmente     un    sentimiento     que    ya     se 

ha  disipado;  os  recomiendo,  por  tanto,  la  derogación  de  la  ley  de  la  bandera,  de 
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the  repeal  of  the  flag  law,  so  that  it  may  no  longer  be  a  crime  for  a  Filipino  to  ex- 
hibit in  public  that  flag  under  which  his  people  had  set  up  a  generation  ago  their 
own  form  of  government." 
has,  once  more  and  forever,  honored  the  good  name  of  America  and  of  American  Democ- 
racy,   has    made    possible    this    further    step   which  places   us    very   much    closer  to 
our  ideals,    and   has  endeared  himself  in   the   heart   of    the    people. 

The  Nation  is  happy  at  its  again  having  its  symbol — the  symbol  of  all  we  are  and 
stand  for,  and  of  our  aspirations — for  it  is  its  richest  source  of  inspiration,  the  most  power- 
ful spur  and  factor  of  progress,  of  education,  of  training,  of  unity,  of  national  responsi- 
bility, to  lead  the  people  faster  to  their  full  qualification  as  an  individual  nation  and  as  a 
unit  of  the  International  Community. 

And  this  will  mark  the  beginning  of  a  new  age  for  the  people  of  the  Islands,  in  which 
mutual  confidence  and  respect,  and  the  union  of  the  two  peoples  will  be  a  substantial  fact. 
We  love  our  country,  and,  as  any  other  people,  we  love  it  above  all.  But,  at  the  same 
time,  we  love  America,  and  we  love  and  respect  her  as  our  mother,  as  the  unselfish  sponsor 
of  our  ideals  and  of  our  liberties. 

The  American  and  Filipino  flags  will  hereafter  represent  two  distinct  national  person- 
alities, without,  however,  the  least  friction  or  conflict,  as  is  the  case  today  of  State  and 
Federal  flags  in  the  States.  They  will  be  the  symbol  of  faith,  of  love  and  respect,  and 
union  between  the  American  and  Filipino  people. 
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suerte  que  deje  de  ser  un  crimen  para  un  ñlipino  el  exhibir  en  público  esa  bandera 
bajo  la  cual  este  pueblo  ha  establecido  hace  una  generación  su  propia  forma  de 

.  gobierno." 
ha  hecho  honor  una  vez  más  y  para  siempre,  al  buen  nombre  de  América  y  a  la  Demo- 
cracia americana,  y  ha  hecho  posible  este  paso  adelante  que  nos  aproxima  más  a  nuestros 
ideales  y  le  ha  granjeado  el  amor  del  pueblo. 

La  Nación  se  siente  feliz  al  volver  a  tener  su  símbolo — el  símbolo  de  todo  lo  que 
somos  y  defendemos  y  de  nuestras  aspiraciones — porque  es  la  más  rica  fuente  de  inspira- 
ción, el  más  poderoso  coeficiente  y  factor  del  progreso,  de  la  educación,  del  entrenamiento 
de  la  unidad,  de  la  responsabilidad  nacional,  que  llevará  más  aprisa  al  pueblo  a  llenar 
todos  los  requisitos  de  una  nación  individual  y  de  una  unidad  en  la  Comunidad  Inter- 
nacional. 

Y  con  esto  quedará  marcado  el  comienzo  de  una  nueva  era  para  el  pueblo  de  las 
Islas,  en  la  que  la  mutua  confianza  y  el  respeto  y  la  unión  de  los  dos  pueblos  serán  un  hecho 
real.  Amamos  a  nuestro  país,  y,  como  cualquier  otro  pueblo,  lo  amamos  sobre  todas  las 
cosas.  Pero,  al  mismo  tiempo,  amamos  a  América,  y  la  amamos  y  respetamos  como 
nuestra  madre,  como  protectora  desinteresada  de  nuestros  ideales  y  de  nuestras  libertades. 

La  bandera  americana  y  la  filipina  representarán  de  hoy  más  dos  distintas  persona- 
lidades nacionales,  pero  sin  el  menor  conflicto  o  fricción,  como  ocurre  con  las  banderas 
de  cada  Estado  y  la  bandera  federal  en  la  Unión  americana.  Ellas  serán  el  símbolo  de 
la  fe,  del  amor,  del  respeto  y  de  la  unión  de  los  pueblos  americano  y  filipino. 


Letters  to  the  Editor 
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Peoria,  111.,  June  22nd,  1919. 
Hon.  Gregorio  Nieva, 
Pennsylvania  Hotel, 
New  York  City. 

Dear  Mr.  Nieva: — 

Was  desiring  to  write  you  from  St.  Louis, 

but  was  called  to  Peoria  to  address  a  gather- 
ing of  the  Loyal  Order  of  Moose. 

It  was  a  misfortune  we  were  together  but 
a  short  time.  Business  and  sociability 
will  nqt  mix.  It  must  be  one  or  the  other. 
During  our  meeting  there  was  too  much 
sociability   and    no   business   to   speak  óf. 

My  attention  was  called  to  Mr.  Hurd's 
distinctive  article  in  today's  St.  Louis 
Post  Dispatch.  It  certainly  displays  your 
righteous  conception  of  the  Philippine 
situation. 

You  display  such  a  kindly  feeling;  such 
a  love  for  education  that  you  must  love 
liberty.  Every  true  American  loves  Inde- 
pendence and  will  willingly  grant  liberty 
to  all  deserving  of  it. 

I  am  deeply  interested  in  the  Philippine 
question  and,  owing  to  my  large  acquaint- 
ance in  the  Middle  West  as  well  as  in 
Washington  and  New  York,  I  believe  I 
can  be  of  great  service  to  your  cause  in 
both  getting  American  capital  to  invest 
in  the  Islands  and  also  in  spreading  the 
correct  propaganda  to  aid  in  obtaining 
Philippine  Independence. 

Without  any  intention  to  flatter  I  believe 
you  have  left  a  wonderful  impression  on  the 
Middle  West.  The  people  of  your  islands 
should  be  proud  to  have  a  representative 
who  has  received  such  notice  and  created 
the  impression 'you  have  upon  the  citizens 
of  Missouri  and  Illinois.  Over  a  score 
of  people  have  spoken  to  me  about  the 
newspaper  notice  you  received  in  St.  Louis. 
Your  kindness  of  heart  and  business-like 
attitude   have   attracted   much   attention. 

If  you  care  to  meet  me  again  I  will  be 
in  St.  Louis  Tuesday. 

Yours  very  truly, 

(Sgd.)  Nathan  H.  Hall. 
3934  Palm  St., 
St.  Louis,  Mo. 


Peoria,  111.,  22  junio,  1919. 
Hon.  Gregorio  Nieva, 
Hotel  Pennsylvania, 
Ciudad  de  Nueva  York. 

Estimado  Sr.  Nieva: 

Deseaba  escribir  a  usted  desde  St.  Louis, 
pero  fui  llamado  a  Peoria  para  pronunciar 
un  discurso  en  una  reunión  de  la  "Loyal 
Order  of  Moose.*' 

Es  lamentable  que  solo  pudiésemos  estar 
juntos  tan  poco  tiempo.  El  mercanti- 
lismo y  la  sociabilidad  no  pueden  ir  juntos. 
Tiene  que  ser  el  uno  o  la  otra.  Durante 
nuestra  entrevista  hubo  demasiado  socia- 
bilidad, y  no  pudimos  hablar  de  negocios. 

Se  me  ha  llamado  la  atención  sobre  el 
notable  artículo  de  Mr.  Hurd  en  el  número 
de  hoy  del  St.  Louis  Post  Dispatch.  Kn 
verdad  que  expone  su  exacto  concepto 
acerca  de  la  situación  filipina. 

Demuestra  usted  tanta  bondad,  tal 
amor  a  la  educación,  que  es  indudable  que 
usted  ama  la  libertad.  Todo  verdadero 
americano  ama  la  independencia  y  está 
dispuesto  a  conceder  la  libertad  a  quien  la 
merezca. 

Me  interesa  profundamente  la  cuestión 
filipina  y,  merced  a  mis  muchos  conocidos 
en  el  Oeste  Central,  así  como  en  Washing- 
ton y  Nueva  York,  creo  que  puedo  ser  de 
mucha  utilidad  a  la  causa  de  ustedes, 
tanto  para  obtener  capital  americano  para 
ser  invertido  en  esas  Islas,  como  en  difundir 
la  propaganda  de  la  verdad  para  contri- 
buir al  logro  de  la  independencia  de  Fili- 
pinas. 

Sin  propósito  de  lisonjearle,  creo  que  dejó 
usted  una  excelente  impresión  en  el  Oeste 
Central.  El  pueblo  de  sus  Islas  debe  sen- 
tirse orgulloso  de  tener  un  representante 
que  ha  llamado  tanto  la  atención  y  produ- 
cido la  impresión  que  usted  causó  a  los 
ciudadanos  de  Missouri  e  Illinois.  Más 
de  una  veintena  de  personas  me  ha  hablado 
de  la  atención  que  le  han  dedicado  los  perió- 
dicos de  St.  Louis.  Su  bondad  de  corazón 
y  su  actitud  verdaderamente  práctica  ha 
llamado  mucho  la  atención. 

Si  quiere  usted  que  nos  veamos  otra  vez, 
estaré  en  St.  Louis  el  martes. 
De  usted  afectísimo, 

(Fdo.)  Nathan  H.  Haix. 
3934  Palm  Street, 
St.  Louis,  Mo. 
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August  11,   1919. 
Mr.  Gregorio  Nieva, 
The  Editor  and  Proprietor 
Philippine  Review 
226  San  Marcelino,  Manila. 

My  dear  Mr.  Nieva: 

The  dire  predictions  of  Captain  Roberts, 
based  on  his  experience  of  three  weeks  in 
the  Islands,  would  be  vastly  amusing  if 
they  were  not  so  dangerous  by  reason  of 
their  nation-wide  publicity  in  a  paper  of 
such  influential  character  as  the  Saturday 
Kvcnino  Post.  Others  will  point  out  the 
farcical  absurdity  of  a  lot  of  his  statements, 
but  what  I  desire  to  refute  here  is  that 
which  resurrects  the  ancient  bugaboo  of 
Tagalog  domination  in  the  event  the  Fili- 
pinos are  given  their  independence. 

In  the  days  of  the  Empire  belief  in 
such  a  possibility  was  genuine  and  wide- 
spread. We  had  other  beliefs,  too,  which 
time  and  change  have  knocked  into  a  cock- 
ed hat.  Take  the  terrible  Moro  for  ex- 
ample; what  wouldn't  he  do  to  his  Chris- 
tian neighbors  if  he  were  not  restrained 
by  the  forces  of  the  United  States?  We 
knew  to  a  certainty  that  the  morning  after 
the  troops  left,  the  Moros  would  swarm 
into  their  paraos  and  gleefully  swoop  down 
upon  the  adjacent  islands  and  drive  the 
unresisting  Filipinos  into  the  mountains 
before  them  like  sheep.  But  did  they? 
The  army  has  left;  civil  government  has 
been  established  in  Mindanao  and  Sulu 
for  nearly  six  years  now;  the  adminis- 
trative officials  are  chiefly  Christian  Fili- 
pinos from  other  provinces,  and  yet  life 
and  property  are  as  secure  in  and  about 
the  land  of  the  murdering  Moro  as  ever 
they  were  in  the  days  of  Pershing.  But 
the  informants  of  our  visitor  choose  to 
ignore  that,  else  he  would  not  have  been  led 
to  say  things  like  "even  today  half  a  dozen 
American  enlisted  men  and  a  perspiring 
lieutenant  will  climb  into  a  motor  boat" 
and  go  a-chasing  the  merry  pirates  of  our 
Philippine  Penzance. 

I-ots  of  other  prophecies  have  bogged 
down  when  put  to  the  test.  Hasn't  every 
extension  of  autonomy  and  every  move- 
ment toward  the  Filipinization  of  the  serv- 
Ke  been  met  with  gloomy  apptehension 
and  dismal  forebodings?  Yet  few  of  the 
Predicted  catastrophies  have  come  to  pass 
and  the  country  and  the  Government 
calmly  pursue  the  even  tenor  of  their  pros- 
perous way.  What  a  wagging  of  heads 
was  there  when  the  great  upheaval  took 
Place  at  the  beginning  of  the  present  ad- 


Agosto  11,  1919. 
Sr.  Gregorio  Nieva, 

Editor  y  Propietario  de  la 

"Revista  Filipina", 

226  San   Marcelino,  Manila. 

Mi  querido  Sr.  Nieva: 

Las  horribles  predicciones  del  Capitán 
Roberts,  basadas  en  su  estancia  de  tres  se- 
manas en  Filipinas,  serían  sobrado  risibles, 
si  no  fueran  tan  peligrosas  por  razón  de  ha- 
berse dado  a  conocer  a  la  nación  entera  en 
un  periódico  de  índole  tan  influyente  como 
el  Saturday  Evening  Post.  Otros  podrán 
señalar  la  ridicula  absurdidad  de  una  parte 
de  sus  declaraciones,  pero  lo  que  deseo  re- 
futar aquí  es  la  resurrección  del  antiguo  es- 
pantajo de  la  dominación  tagala,  en  caso  de 
otorgarse  la  independencia  a  los  filipinos. 

En  los  días  del  Imperio  la  creencia  en  tal 
posibilidad  era  natural  y  extendida.  Te- 
níamos otras  creencias  también  que  el 
tiempo  y  el  cambio  de  situación  se  han  en- 
cargado de  desvanecer.  Pongamos  por 
ejemplo  al  fiero  moro,  ¿qué  no  hubiera 
hecho  con  sus  vecinos  cristianos,  si  no  le 
hubieran  tenido  a  raya  las  fuerzas  de  los 
Estados  Unidos?  Estábamos  seguros  de 
que  el  día  en  que  las  tropas  levantasen  el 
campo,  los  moros  se  lanzarían  a  sus  paraos  e 
invadirían  alegremente  las  islas  adyacentes 
y  se  llevarían  por  delante,  como  a  carneros, 
en  dirección  a  las  montañas,  a  los  filipinos 
que  no  ofreciesen  resistencia.  Pero  ¿hi- 
riéronlo así?  El  ejército  se  ha  ¡do;  hará 
seis  años  que  el  gobierno  civil  está  implan- 
tado en  Mindanao  y  Sulú;  filipinos  cristia- 
nos de  otras  provincias  son  principalmente 
los  funcionarios  administrativos,  y,  con 
todo,  la  vida  y  la  hacienda  están  tan  seguros 
en  la  tierra  de  los  moros  asesinos,  como  lo 
estaban  en  los  días  de  Pershing.  Pero  los 
que  le  han  informado  a  nuestro  visitante 
han  optado  por  callarse  sobre  el  caso,  pues 
de  otro  modo  no  hubiera  él  escrito  cosas 
como  éstas:  "aun  hoy  media  docena  de  sol- 
dados americanos  con  un  teniente  sudoroso 
subirá  a  un  bote  de  motor"  a  cazar  a  los 
felices  piratas  de  nuestro  Pensance  filipino. 

Un  conjunto  de  otras  profecías  han  que- 
dado desmentidas,  al  ser  sometidas  a  en- 
sayo. ¿No  se  ha  recibido  con  tristes  pre- 
sentimientos y  siniestros  pronósticos  toda 
concesión  de  autonomía  y  codo  movimiento 
hacia  la  filipinización  del  servicio  público? 
Sin  embargo,  pocas  de  las  catástrofes  anun- 
ciadas han  ocurrido,  y  el  país  y  el  Gobierno 
van  al  mismo  compás,  sosegadamente,  por 
la  vía  de  la  prosperidad.  Cuánto  movi- 
miento de  cabeza  hubo  cuando  se  inició  el 
gran  desbarajuste  del  comienzo  de  la  pre- 
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ministration,  but  there  again  we  guessed 
wrongly.  The  outstanding  result  of  the 
changes  was  a  peaceful  and.  contented 
country  that  not  only  caused  no  shadow 
of  apprehension  to  the  United  States  during 
the  critical  times  of  the  war  but  which,  on 
the  contrary,  malgré  Captain  Roberts, 
came  forward  with  money  and  men  and 
ships  to  show  its  gratitude  and  assist  in 
whatever  way  it  could. 

If  Tagalog  domination  were  the  terrible 
menace  it  is  claimed  to  be  there  would  be 
evidences  of  it  somewhere  about  us.  But 
I  fail  to  see  the  signs  anywhere.  Tagalogs 
are  not  numerically  preponderant.  The 
census  of  1904  set  their  number  at  1,460,000, 
while  that  of  the  Visayans  was  estimated 
at  3,219,000.  My  experience  of  twenty 
years  in  the  Philippines  fails  to  support 
any  claim  put  forward  by  or  for  the  Taga- 
logs of  any  intellectual  superiority  over 
other  Christian  Filipinos  and  I  defy  any- 
body to  distinguish  them  from  the  others 
by  their  physiognomy  or  any  other  physical 
characteristics.  The  fact  that  they  inhabit 
the  country  in  and  about  Manila,  the  cap- 
ital of  the  Islands  and  the  ancient  center  of 
educational  institutions  and  European  cul- 
ture, may  in  days  gone  by  have  given  them 
an  advantage  over  the  residents  of  more 
remote  provinces,  and  it  is  quite  possible 
that  at  one  time  the  benefit  of  contact 
with  European  thought  and  customs  was 
reflected  in  their  culture  to  a  degree  that 
called  for  favorable  comment  by  travellers. 
But  that  advantage  no  longer  exists  in  these 
days  of  quick  travel  and  diffusion  of  knowl- 
edge and  there  is  now  no  fundamental 
difference  between  Tagalogs  and  I  lócanos 
or  any  other  Filipino  of  different  speech. 

It  is  safe  to  say  that  if  the  inhabitants  of 
any  section  of  the  country  set  up  any  claim 
to  be  the  chosen  people  the  others  would 
know  it  and  would  talk  about  it.  We 
would  expect  to  find  some  reference  to  it 
occasionally  in  the  local  press,  as  anyone 
familiar  with  sectional  jealousies  in  other 
countries  will  bear  witness.  Such  master- 
ful people  would  also  be  found  occupying 
all  the  high  places  in  the  Government  too, 
but  the  facts  do  not  seem  to  bear  out  that 
expectation  any  more  than  the  other. 
Let  us  see. 

It  is  a  well-known  fact  that  Sergio  Osmeña, 
the  speaker  of  the  House,  hails  from  Cebu 
as  does  also  the  Secretary  of  Commerce 
and  Communications,  Dionisio  Jakosa- 
lem.  The  Secretary  of  Finance,  Alberto 
Barreto,  first  saw  the  light  in  Zambales, 
while  the  Under  Secretary  of  that  Depart- 
ment, Miguel  Unson,  came  originally  from 


senté  administración,  pero  una  vez  más  fa- 
llaron nuestras  cabalas.  El  resultado  que 
han  dejado  los  cambios  fue  la  paz  y  el  con- 
tento del  país,  el  que  no  sólo  no  causó  som- 
bra de  aprensión  en  los  Estados  Unidos 
durante  los  críticos  días  de  la  guerra,  sino, 
al  contrario,  a  pesar  de  lo  dicho  por  el  Ca- 
pitán Roberts,  aportó  dinero  y  hombres  y 
barcos  para  demostrar  su  gratitud  y  ayu- 
dar en  todo  cuanto  podía. 

Si  la  dominación  tagala  fuese  una  ame- 
naza terrible,  como  se  dice  que  es,  habría 
pruebas  de  ella  en  torno  nuestro.  Pero  no 
consigo  hallar  huellas  de  tal  amenaza  en 
parte  alguna.  No  son  preponderantes  en 
número  los  tagalos.  Según  el  Censo  de 
1904,  su  número  era  de  1,460,000,  mientras 
que  el  de  los  visayas  se  calculó  en  3,219,000. 
Con  mi  permanencia  de  veinte  años  en  las 
Islas  no  he  logrado  comprobar  la  aserción 
hecha  por  los  tagalos  o  en  favor  de  ellos  de 
que  son  superiores  en  inteligencia  a  los  otros 
filipinos  cristianos,  y  desafío  a  cualquiera  a 
que  los  distinga  de  los  otros  por  su  fisonomía 
u  otras  características  físicas.  El  hecho  de 
habitar  en  Manila,  la  capital  de  las  Islas  y 
antiguo  centro  de  establecimiento  de  ense- 
ñanza y  cultura  europea  y  en  sus  alrededo- 
res pudo  en  tiempos  pasados  haberles  dado 
ventaja  sobre  los  residentes  de  más  remotas 
provincias,  y  es  muy  posible  que,  un  tiempo, 
el  beneficio  del  contacto  con  el  pensamiento 
y  las  costumbres  de  Europa  se  haya  refle- 
jado en  su  cultura,  en  grado  tal  que  motivó 
un  comentario  favorable  por  parte  de  los 
viajeros.  Pero  ya  no  existe  tal  ventaja  en 
estos  días  en  que  los  viajes  son  rápidos  y  el 
saber  se  halla  difundido,  y  no  hay  ahora 
ninguna  diferencia  fundamental  entre  taga- 
los e  ilocanos  o  cualesquiera  otros  filipinos 
de  idiomas  diferentes. 

Se  puede  asegurar  que  si  los  habitantes  de 
cualquier  región  del  país  alegasen  ser  el  pue- 
blo escogido,  los  otros  lo  sabrían  y  habla- 
rían de  ello.  Quisiéramos  hallar  en  la  pren- 
sa local  alguna  referencia  incidental  de  ello, 
como  la  que  atestiguaría  quien  estuviese 
familiarizado  con  las  rivalidades  regionales 
de  otros  países.  ,Tal  pueblo  dominante 
estaría  ocupando  todos  los  altos  puestos 
del  Gobierno,  además,  pero  los  hechos  no 
parecen  ofrecer  tal  espectáculo  más  que  el 
otro,  veámoslo. 

Todos  saben  que  Sergio  Osmeña,  Speaker 
de  la  Cámara,  viene  de  Cebú,  lo  mismo  que 
el  Secretario  de  Comercio  y  Comunicacio- 
nes, Dionisio  Jakosalem.  El  Secretario  de 
Hacienda,  Alberto  Barretto,  vio  la  luz  pri- 
mera en  Zambales,  mientras  el  Subsecre- 
tario de  dicho  Departamento,  Miguel  Un- 
son, procede  de  Iloílo.     El  Secretario  de 
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Iloilo.  The  Secretary  of  Justice,  Victo- 
rino Mapa,  formerly  Justice  of  the  Supreme 
Court,  was  born  in  Capiz,  and  the  Under 
Secretary,  José  Escaler,  in  Pampanga. 
The  Under  Secretary  of  Agriculture  and 
Natural  Resources,  Rafael  Corpus,  claims 
Zambales  as  his  home  province,  while, 
strange  to  say,  the  President  of  the  Univer- 
sity of  the  Philippines,  Ignacio  Villamor, 
and  Mr.  Paredes,  the  Attorney-General, 
are  specimens  of  the  "mentally  inferior" 
Ilocanos. 

Another  rusty  old  theory  raises  its  head 
in  the  article  under  discussion  and  that  is 
that  the  only  Filipinos  who  show  any  abil- 
ity at  all  are  not  Filipinos  but,  as  Captain 
Roberts  puts  it,  "part  Chinese  or  part 
Spanish  or  part  English — not  pure  Fili- 
pinos at  all."  Surely  a  curious  position 
for  an  American  to  take.  Would  he 
contend  that  only  those  of  Indian  descent 
were  pure  American?  Would  he  exclude 
all  whose  forbears  were  of  English  or 
Scandinavian  or  Italian  origin? 

The  doughty  captain  was  good  enough 
to  let  fall  a  word  in  commendation  of  the 
Civil  Service  but,  true  to  form,  he  had  to 
wrap  it  in  a  gloomy  prediction  that  it  would 
soon  go  to  the  damnation  bow-wows  be- 
cause the  Governor-General  retired  so 
many  Americans  last  year  and  supplanted 
them  with  Filipinos. 

Now  just  see  how  misleading  such  a 
statement  as  that  can  be.  It  is  true  that 
Co  ver  nor- General  Harrison  retired  a  great 
many  Americans  during  the  past  year; 
1^3  to  be  exact.  But  he  did  not  retire 
a  single  person  who  did  not  want  to  retire 
and  who  did  not  ask  to  be  retired  and  who 
(hd  not,  unsolicited,  fix  the  date  of  his  own 
retirement.  Nor  does  our  author  make  it 
known  that  each  retiring  employee  received 
anywhere  from  60  to  100  per  cent  of  his 
current  yearly  salary  as  a  parting  gift, 
to  speed  him  on  his  way  and  help  him  to 
tide  over  the  period  required  to  reestab- 
lish himself  in  a  new  position.  The  kindly 
spirit  that  prompted  the  Legislature  to 
help  out  its  old  employees  in  this  manner 
r<>st  the  Philippine  Government — not  the 
American,  mind  you — the  tidy  sum  of 
F  642,432  for  those  153  retiring  employees 
alone. 

it  is  the  legitimate  and  natural  hope  of 
the  Filipinos  to  ultimately  replace  the 
Americans  in  the  service  by  their  own  com- 
patriots and  no  person  with  a  grain  of 
sense  will  now  deny  them  the  right  to  do  so. 
Their  education  has  gone  forward  to  such 
^degree  that  they  are  now  filling  almost  all 
clerical  positions  in  the  service  and  the 
Majority    of    technical    ones.     But    it    is 
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Justicia,  Victorino  Mapa,  antes  Magistrado 
del  Tribunal  Supremo,  nació  en  Cápiz,  y  el 
Subsecretario,  José  Escaler,  en  Pampanga; 
Rafael  Corpus,  Subsecretario  de  Agricul- 
tura y  Recursos  Naturales,  tiene  a  Zamba- 
les por  su  provincia  natal,  al  paso  que,  ex- 
traño es  decirlo,  el  Presidente  de  la  Univer- 
sidad de  Filipinas,  Ignacio  Villamor,  y  el 
Sr.  Paredes,  el  Fiscal  General,  son  tipos  de 
ilocanos  "mentalmente  inferiores. " 

Otra  teoría  gastada  y  herrumbrosa  apa- 
rece en  el  artículo  de  marras,  y  es  la 
de  que  los  filipinos  cine  demuestran  alguna 
capacidad  no  son  filipinos  netos,  como  dice  el 
Capitán  Roberts,  sino  "en  parte  chinos,  en 
parte  españoles  o  en  parte  ingleses,  en  modo 
alguno  filipinos  puros".  Con  seguridad 
esta  es  una  posición  muy  curiosa  para  un 
americano.  ¿Pretender  sostener  que  so- 
lamente los  de  progenie  india  son  america- 
nos puros?  ¿Excluiría  61  a  los  de  antepa- 
sados ingleses,  escandinavos  o  italianos? 

El  esforzado  capitán  tuvo  la  bondad  de 
soltar  alguna  palabra  encomiástica  del  Ser- 
vicio Civil,  pero,  fiel  a  la  forma,  tuvo  que 
envolverla  en  una  predicción  oscura,  a  saber, 
que  está  condenado  a  perecer  desde  que  el 
Gobernador  General  retiró  atan  tos  ame- 
ricanos el  año  pasado  y  los  reemplazó  con 
filipinos. 

Ved  ahora  cómo  es  descarriada  una  tal 
aseveración.  Cierto  que  el  Gobernador 
General  Harrison  retiró  a  muchos  america- 
nos el  año  pasado,  153  para  ser  exactos. 
Pero  no  se  deshizo  de  una  sola  persona  que 
no  estuviese  dispuesta  a  dimitir,  ni  que  no 
pidió  que  se  le  retirase,  ni  que,  sin  pedírsele, 
no  fijó  la  fecha  de  su  retiro.  Tampoco  hizo 
presente  nuestro  autor  que  cada  uno  de  los 
empleados  que  se  retiraron  percibió  de  al- 
guna parte  de  60  a  100  por  ciento  de  su 
sueldo  anual  corriente,  como  regalo  de 
despedida,  para  aliviar  su  paso  y  ayudarle 
a  pasac  el  tiempo  que  transcurriese  hasta 
hallar  un  nuevo  puesto.  El  bondadoso 
espíritu  que  animó  a  la  Legislatura  a  ayu- 
dar de  esta  manera  a  sus  antiguos  emplea- 
dos costó  al  Gobierno  filipino — no  al  ame- 
ricano, entiéndase  bien — la  enorme  suma 
de  f*642,432  para  aquellos  153  empleados 
dimitentes  solamente. 

Es  una  esperanza  legítima  y  natural  de 
los  filipinos  el  reemplazar  definitivamente 
a  los  americanos  en  el  servicio  civil  con  com- 
patriotas suyos,  y  ninguna  persona  con  un 
grano  de  sal  en  la  mollera  les  negaría  hoy  el 
derecho  de  hacerlo  así.  Su  educación  se  ha 
elevado  tanto  que  ocupan  ahora  casi  todos 
los  puestos  de  escribientes  en  el  servicio  y  la 
mavoria  de  los  técnicos.     Pero  es  difícil  ver 
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difficult  to  see  why  these  changing  condi- 
tions should  "ruin"  the  service  as  claimed 
by  our  misinformed  and  pessimistic  friend. 
The  service  can  only  be  ruined  by  legisla- 
tive action  or  by  maladministration,  but 
the  law  stands  as  firmly  as  ever  it  did  and 
it  is  administered  fairly  and  impartially. 
And  to  show  the  respect  in  which  the  sys- 
tem is  held  I  should  say  that  never, 
during  my  incumbency  in  the  office  of 
Director,  has  any  person  in  authority  ever 
approached  me  with  the  object  of  securing 
an  unwarranted  favor  for  a  member  of  the 
service.  Yes:  the  Civil  Service  is  good; 
its  scope  is  wide;  its  rules  are  observed  and 
respected  by  officials  of  all  degrees;  and, 
incidentally,  the  question  of  a  man's  birth- 
place is  given  no  more  consideration  than 
his  religious  or  political  affiliations. 
Truly  yours, 

(Sgd.)  P.  R.  Angell, 
Director  of  Civil  Service. 


cómo  estas  mudanzas  "arruinarán"  el  ser- 
vicio, como  alega  nuestro  mal  informado  y 
pesimista  amigo.  El  servicio  público  no  lo 
arruinará  más  que  la  acción  legislativa  o  la 
mala  administración,  pero  la  ley  se  mantie- 
ne firme  como  nunca  y  se  administra  recta 
e  imparcialmente.  Y  para  demostrar  el 
respeto  que  se  tiene  al  sistema,  podría  decir 
que  jamás  durante  el  desempeño  de  mi 
cargo  de  Director,  ha  habido  persona  alguna 
constituida  en  autoridad  que  se  me  haya 
acercado  para  obtener  un  favor  irrazonable 
para  un  empleado  del  servicio  público.  Sí; 
el  Servicio  Civil  es  bueno;  su  horizonte  es 
amplio;  sus  reglamentos  se  observan  y  res- 
petan por  los  funcionarios  de  todas  las  gra- 
duaciones, e,  incidentalmente,  a  la  cuestión 
del  lugar  de  nacimiento  de  una  persona  no 
se  le  da  más  importancia  que  a  la  de  su  filia- 
ción religiosa  o  política. 

Verdaderamente  suyo, 

(Fdo.)  P.  R.  Angell, 

Director,  Servicio  Civil. 


Review  of  Reviews 

REVISTA  DE  REVISTAS 


College  Men  as  Heroes. 

The  last  war  was  one  of  ideals,  and  col- 
leges are  repositories  of  ideals.  When  the 
war  broke  out,  it  was  natural  that  men  of 
college  education  should  sally  forth  out  of 
their  devotion  to  the  land  of  their  birth 
not  only,  but  also  to  the  supreme  idealism 
of  humanity — liberty  and  justice.  Ox- 
ford, Yale,  Princeton,  and  other  great 
colleges,  sent  out  their  college-bred  heroes, 
the  memory  of  whose  achievement  is  now 
the  object  of  their  respective  people's 
veneration. 

The  New  York  Tribune  speaks  of  Yale : 
"The  totals  are  large  and  significant — 
8,000  Yale  men  in  uniform;  207  dead;  as 
many  wounded,  missing,  or  prisoners; 
76  decorated  by  the  United  States  for 
gallantry;  193  decorated  by  other  nations; 
413  officers  above  the  rank  of  captain. 
But  the  figures  of  the  graduating  classes  of 
1918  and  1919  are  what  stir  one's  thoughts. 
Practically  the  entire  membership  of  both 
classes  volunteered.  From  the  college 
there  were  368  men  of  1918  in  service  and 
374  of  1919;  from  Sheffield,  235  of  1918  and 
188  of  1919.  Taking  the  college  class  of 
1918  as  an  example,  it  yielded  1  major, 
18  captains,  47  first  lieutenants,  and  61 
second  lieutenants;  also  51  naval  officers 
and  1  officer  of  marines.  Of  the  207  names 
on  Yale's  roll  of  honor,  72,  approximately 
one- third,  were  members  of  classes  which 
had  not  yet  been  graduated  when  America 
declared  war.  Here  is  a  casual  item  from 
the  record  of  the  Class  of  1917: 

'Johnny  Overton,  captain  of  the  1917 
track  team  and  a  national  figure  as  a  middle- 
distance  champion  runner,  died  leading 
his  men  in  a  gallant  charge  over  the  top 
at  Chateau-Thierry.  With  him  died  three 
other  classmates  of  '17,  all  officers  of  the 
"th  Marines.  One  more  classmate  was 
wounded,  and  another  decorated  for  his 
service  in  the  same  regiment. 

"It  is  a  tragic  loss  to  the  country  that 
sp  many  of  these  young  men  have  died  with 
their  lives  unlived.  They  can  ill  be  spared. 
°ut  their  example  should  mean  much  to 
the  country  in  the  years  to  come;  and  their 
comrades  who  have  been  through  the  fire 
WlH  bring  an  enriched  and  precious  charac- 


Héroes  Procedentes  de  las  Universidades 

Guerra  de  ideales  fue  la  pasada,  y  las  Uni- 
versidades son  repositorios  de  ellos.  Cuan- 
do estalló  la  guerra,  era  natural  que  los 
hombres  educados  en  las  Universidades  sa- 
liesen de  improviso,  animados  por  su  amor 
a  la  patria  que  les  dio  el  ser,  y  también  por 
el  supremo  idealismo  de  humanidad,  li- 
bertad y  justicia.  Oxford,  Yale,  Princeton 
y  otros  grandes  colegios  enviaron  a  los  hé- 
roes criados  en  ellos,  cuyas  hazañas  son 
ahora  el  objeto  de  la  veneración  de  los  suyos. 
El  New  York  Tribune  dice  de  Yale: 
"El  total  es  grande  y  significativo:  8,000 
hombres  vistieron  el  uniforme;  207  muer- 
tos; otros  tantos  heridos,  desaparecidos  o 
prisioneros;  76  condecorados  por  los  Esta- 
dos Unidos  por  actos  de  valor;  193  condeco- 
rados por  otras  naciones;  413  oficiales  de 
categoría  superior  a  capitán.  Pero  los  nú- 
meros de  las  clases  que  se  graduaron  en 
1918  y  1919  son  de  los  que  sorprenden. 
Casi  todos  los  que  componían  esas  clases 
se  presentaron  voluntarios.  De  los  del 
colegio  había  368  hombres  de  1918  en  el 
servicio,  y  374  de  1919;  procedentes  de  Shef- 
field, 235  de  1918,  y  188  de  1919.  To- 
mando, como  ejemplo,  laclase  de  1918,  pro- 
dujo un  comandante,  18  capitanes,  47  pri- 
meros tenientes  y  61  segundos  tenientes; 
además,  51  oficiales  de  marina  y  un  oficial 
de  infantería  de  marina.  De  los  207  nom- 
bres que  figuran  en  el  cuadro  de  honor  de 
Yale,  72,  una  tercera  parte,  aproximada- 
mente, pertenecían  a  clases  que  no  se  habían 
graduado  aún  cuando  América  declaró  la 
guerra.  He  aquí  una  nota,  tomada  al  azar, 
de  los  anales  de  la  clase  de  1917 : 

"Johny  Overton,  capitán  del  equipo  de 
pista  de  1917  y  una  figura  nacional  como 
campeón  de  carreras  de  media  distancia, 
pereció,  a  la  cabeza  de  su  compañía,  en  una 
heroica  carga  en  Chateau-Thierry.  Con  él 
cayeron  otros  tres  compañeros  de  clase  del 
17,  todos  oficiales  del  Sexto  de  Marina. 
Otro  compañero  de  clase  quedó  herido,  y 
otro  condecorado  por  sus  servicios  en  el 
mismo  regimiento." 

11  Es  una  pérdida  trágica  la  de  esos  jóve- 
nes que  murieron  en  la  flor  de  la  vida.  Los 
echaremos  muy  de  menos.  Pero  su  ejem- 
plo será  tenido  en  gran  estima  en  los  años 
venideros;  y  suscamaradas  que  se  hallaron 
bajo  el  fuego  traerán  un  carácter  enrique- 
cido y  precioso  a  nuestra  vida  nacional. 
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ter  to  our  national  life.  There  can  be  no 
high  devotion  without  risk,  without  sacri- 
fice. Ours  is,  the  obligation  to  see  that  the 
inspiration  of  this  sacrifice  is  not  lost  or 
wasted.  All  over  the  country  this  month 
our  colleges  are  holding  memorial  services 
in  honor  of  those  who  fought  and  served 
and  died.  The  loss  is  listed  and  great. 
Only,  if  the  whole  nation  bows  its'  head  in 
gratitude  and  dedication,  can  the  gain  be 
as  great.' ' 

In  his  memorial  address  delivered  during 

the    commencement    exercises,     President 

Hadley  spoke  of  the  duty  of  the  living : 

"These  men  have  fought  their  fight; 
ours  remains  before  us.  Fifty  years  ago, 
Abraham  Lincoln  pointed  out  the  way — 
the  only  way — in  which  the  living  can 
worthily  commemorate  the  dead.  It  is 
for  us  to  see  that  these  heroic  dead  shall 
not  have  died  in  vain.  The  memorials 
which  we  may  erect,  whatever  their  useful- 
ness or  their  beauty,  are  but  symbols  of 
our  gratitude.  Gratitude  and  affection 
themselves  are  manifested  in  seeing  that 
the  work  of  the  dead  is  not  left  half  done. 

"The  need  of  this  admonition  is  even 
greater  tQday  than  it  was  when  Lincoln 
spoke;  for  the  dangers  to  freedom  are  more 
immediate  and  more,  complex  today  than 
they  were  fifty  years  ago.  At  the  close 
of  our  Civil  War  we  faced  the  comparatively 
simple  problem  of  preserving  freedom  for 
men  already  trained  in  the  principles  of  law 
and  morals,  on  which  free  institutions  had 
been  based.  Today  we  have  to  secure 
freedom  to  men  of  many  races  more  accus- 
tomed to  despotic  authority  than  to  the 
exercise  of  self-government. 

"Liberty  is  threatened  from  below  as  well 
as  from  above.  Those  who  died  have 
protected  democracy  against  the  attacks 
of  those  who  conceived  themselves  to  be 
above  the  law.  To  us  remains  the  harder 
task  of  protecting  it  against  the  machi- 
nations of  those  who  conceive  themselves 
to  be  beneath  it." 

President  Hibben,  of  Princeton,  of  which 
President  Wilson  was  once  President,  said 
of  the  legacy  of  the  war  to  the  college  men 
of  the  future : 

"The  day  of  peace  is  past.  We  dare  not 
return  to  the  old  order  of  things.  We 
can  not  if  we  would.  We  must  move  to 
advanced  positions,  there  consolidate  our 
forces,  and  push  forward  the  shock  troops 


No  puede  haber  elevado  patriotismo  sin 
riesgos  ni  sacrificios.  Tenemos  la  obliga- 
ción de  procurar  que  el  ejemplo  de  estos 
sacrificios  no  se  pierda  o  sea  vano.  En 
todas  partes  del  país,  en  este  mes  se  cele- 
bran honras  fúnebres  por  los  que  se  batie- 
ron, sirvieron  y  murieron.  Las  pérdidas  que 
figuran  en  la  lista  son  considerables.  Úni- 
camente si  toda  la  nación  se  inclina  reve- 
rente en  señal  de  gratitud  y  cariño  será 
grande  el  beneficio." 

En  su  oración  fúnebre  pronunciada  en  el 
acto  de  fin  de  curso,  el  Presidente  Hadley 
habló  en  estos  términos  del  deber  de  los 
que  viven: 

"Estos  hombres  cumplieron  su  deber 
combatiendo;  nuestro  deber  está  ante  nos- 
otros. Hace  cincuenta  años,  Abraham 
Lincoln  nos  enseñó  la  manera — la  única 
manera — en  que  los  que  viven  pueden  con- 
memorar dignamente  a  los  muertos.  A 
nosotros  nos  corresponde  procurar  que  esa 
muerte  heroica  no  haya  sido  en  vano.  Los 
monumentos  que  erijamos,  cualquiera  que 
sea  su  utilidad  y  belleza,  no  son  más  que 
símbolos  de  nuestra  gratitud.  La  misma 
gratitud  y  afecto  se  manifiestan  procurando 
que  la  labor  de  los  que  han  muerto  no  haya 
quedado  a  medio  hacer. 

"La  necesidad  de  esta  admonición  es  hoy 
día  mayor  que  cuando  habló  Lincoln;  por- 
que los  peligros  que  amenazan  a  la  libertad 
son  ahora  más  inmediatos  y  complejos  que 
hace  cincuenta  años.  AI  terminar  la  Gue- 
rra Civil,  teníamos  ante  nosotros  el  pro- 
blema, relativamente  sencillo,  de  conservar 
la  libertad  para  gentes  que  ya  estaban  ejer- 
citadas en  los  principios  del  derecho  y  la 
moral,  en  los  que  se  basan  las  instituciones 
liberales.  Ahora  tenemos  que  buscar  la 
libertad  para  gentes  de  muchas  razas,  más 
acostumbradas  a  la  autoridad  despótica 
que  al  ejercicio  del  gobierno  propio. 

"La  libertad  está  amenazada,  tanto  desde 
abajo  como  desde  arriba.  Los  que  han 
muerto,  han  defendido  la  democracia  con- 
tra los  ataques  de  los  que  se  creen  estar  por 
encima  de  la  ley.  A  nosotros  nos  corres- 
ponde la  empresa  más  difícil  de  defenderla 
contra  las  maquinaciones  de  los  que  creen 
estar  debajo  de  la  ley." 

El  Presidente  Hibben,  de  Princeton,  de 
la  que  el  Presidente  Wilson  fue  Rector, 
dijo  acerca  del  legado  de  la  guerra  a  la  ju- 
ventud  universitaria   del    futuro: 

"El  día  de  la  paz  ha  pasado.  No  osemos 
volver  al  antiguo  orden  de  cosas.  N° 
podríamos,  aunque  quisiéramos.  Debe- 
mos trasladarnos  a  posiciones  más  avanza- 
das, consolidar  allí  nuestras  fuerzas,  y  em- 
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which  alone  avail  in  the  great  emergency. 

The  call  comes  to  you  at  this  critical  hour. 

You  are  ordered  to  the  front.     Never  has 

there  been  such  a  responsibility  or  such 

an  opportunity  as  yours.     You  are  to  be 

the  builders  of  the  new  world. 

"You  must  face  the  task  with  the  recog- 
nition that  there  is  a  new  scale  of  values  in 
our  lives.  You  dare  not  waste  your 
energy  upon  the  things  which  do  not  count. 
Life  is  too  crowded  with  significant  duties 
for  you  to  live  with  absorption  in  the  trivial 
and  insignificant,  with  self-indulgence  or 
with  cynical  indifference.  Do  not  play 
at  living.  Concentrate  upon  what  is  worth 
while  and  regard  of  secondary  importance 
the  activities  and  pursuits  of  secondary 
value.  The  possibilities  before  you  are 
stupendous. 

"Members  of  the  graduating  class,  you 
stand  before  me  a  composite  body,  members 
of  the  class  of  1919,  with  those  also  of  the 
classes  of  1917  and  1918  who  have  returned 
from  war-service  to  complete  their  inter- 
rupted course.  There  are  others  whose 
place  today  among  their  comrades  is 
vacant.  They  have  freely  given  their  lives 
for  the  great  cause.  They  will  always  be 
held  by  us  in  loving  and  grateful  remem- 
brance." 

It  has  been  learned  from  the  Master  of 
Baliol,  Oxford,  that  Oxford  sent  approxi- 
mately 12,000  of  its  men  into  the  war  or 
into  the  government  service.  The  Boston 
Transcript  wrote: 

"Of  these,  2,394  were  killed  and  109  are 
missing.  More  than  four  hundred  woa 
honors  in  the  war,  including  sixteen  Vic- 
toria crosses.  The  figures  of  Cambridge 
university  would  be  about  the  same,  the 
writer  estimates. 

"Outlining  the  services  rendered  by  men 
°f  the  forty  colleges  of  Oxford  and  Cam- 
bridge, the  Master  writes  that  owing  to  the 
response  for  war-services  the  student  life 
'dwindle  to  a  thread'.  He  adds  that  'the 
Jniportance  of  the  response  of  these  two 
°lder  universities  was  that  it  filled  up  the 
8^p  between  the  destruction  of  the  old 
regular  Army  in  the  fighting  of  August 
and  September  of  1914  and  the  coming 
forward  of  the  newly  trained  Territorials 
m  the  spring  of  1915.  This  immediate 
response  to  the  call  of  the  country  and  the 
Personal  courage  and  devotion  of  these 
young  men  were  a  complete  and  decisive 


pujar  hacia  delante  a  las  fuerzas  de  ataque 
que  sólo  se  utilizan  en  las  grandes  contin- 
gencias. El  llamamiento  llega  a  vosotros 
en  esta  hora  crítica.  Se  os  destina  al  fren- 
te de  batalla.  Nunca  ha  habido  una  res- 
ponsabilidad ni  una  oportunidad  seme- 
jantes a  las  vuestras.  Habéis  de  ser  los 
constructores  del  nuevo  mundo. 

"Debéis  hacer  frente  a  la  empresa,  reco- 
nociendo que  hay  una  nueva  escala  de  va- 
lores en  vuestra  vida.  Cuidad  de  no  mal- 
gastar vuestras  energías  en  cosas  de  poca 
monta.  La  vida  está  demasiado  llena  de 
deberes  trascendentales  para  que  viváis 
absorbidos  por  lo  trivial  e  insignificante, 
consagrados  a  vosotros  mismos  o  con  cínica 
indiferencia.  No  toméis  a  broma  esta  vida. 
Concentraos  en  aquello  que  merezca  la 
pena,  y  considerad  de  segunda  importancia 
las  actividades  y  empresas  de  valor  secun- 
dario. Las  posibilidades  que  tenéis  ante 
vosotros  son  estupendas. 

"Alumnos  del  último  curso:  formáis  ante 
mí  un  cuerpo  compacto,  alumnos  conclu- 
yentes  de  1919  con  aquellos  concluyentes  de 
1917  y  1918  que  han  regresado  de  la  guerra 
para  terminar  sus  estudios  interrumpidos. 
Hay  otros  cuyo  puesto  entre  sus  camaradas 
está  ahora  vacante.  Han  dado  su  vida  es- 
pontáneamente por  la  gran  causa.  Nos- 
otros les  amaremos  siempre  y  conservaremos 
su  recuerdo  con  gratitud." 

Según  informa  el  Director  de  Baliol,  Ox- 
ford, esta  universidad  envió  unos  doce  mil 
de  sus  alumnos  a  la  guerra  o  al  servicio  del 
Gobierno.     El  Transcript  de  Boston  dice: 

"De  éstos,  dos  mil  trescientos  noventa  y 
cuatro  son  muertos  y  109  desaparecidos. 
Más  de  400  recibieron  recompensas  en  la 
guerra,  incluyendo  16  cruces  dé  Victoria. 
Los  números  relativos  a  la  Universidad  de 
Cambridge  deben  de  ser  casi  los  mismos, 
según  calcula  el  escritor. 

"Relatando  los  servicios  prestados  por 
individuos  de  los  40  Colegios  de  Oxford  y 
Cambridge,  el  Director  dice  que,  a  conse- 
cuencia de  haber  concurrido  a  los  servicios 
de  guerra,  la  vida  universitaria  languidece. 
Añade  que  la  importancia  del  número  de 
alumnos  que  empuñaron  las  armas  de  estas 
dos  más  antiguas  universidades  consistió 
en  haber  cubierto  la  brecha  entre  la  des- 
trucción del  antiguo  ejército  regular  en  los 
combates  de  agosto  y  septiembre  de  1914 
y  la  llegada  de  los  bisónos  territoriales  en  la 
primavera  de  1915.  Esta  respuesta  inme- 
diata al  llamamiento  de  la  patria  y  el  valor 
personal  y  el  patriotismo  de  estos  jóvenes 
fueron  una  contestación  completa  y  decisiva 
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answer  to  any  'class*  jealousy  or  feeling 
that  the  workers  were  being  made  to  bear 
the  brunt. 

"  'We  counted  how  many  of  the  men 
would  want  to  come  back,'  continues  the 
Master.  'We  are  finding  that  practically 
every  man  who  possibly  can  is  applying 
to  be  taken  back  at  any  rate,  for  shortened 
courses  (lasting  on  an  average  of  one 
and  two- thirds  years),  and  already  the 
colleges  are  o  ver  ful.'  " 

Heroism  and  self-sacrifice  are  the  essence 
of  education.  They  are,  therefore,  the 
necessary  attributes  of  the  college-bred. 
The  mission  of  the  college  is  to  breathe  into 
the  beings  of  its  sons  the  spirit  of  high 
idealisms,  and  the  heroes  that  have  come 
out  of  its  portals  have  only  evinced  the 
fact  that  their  Alma  Mater  can  be  justly 
proud  of  an  accomplished  duty. 

General  Smuts  on  World  Settlement. 

Before  departing  for  South  Africa,  Gen- 
eral Smuts  gave,  his  views  as  regards  the 
policy  that  should  be  followed  to  realize 
the  world's  aspiration  to  secure  a  lasting 
peace.  An  essential  thing,  he  declared, 
was  the  practice  of  moderation  in  the 
"expression  of  our  feelings  towards  those, 
who,  yesterday,  were  our  bittered  enemies". 
He  pleaded  for  reconciliation  after  Scientific 
Materialism  has  been  destroyed,  declaring 
that  a  stable  Germany  was  necessary  to  the 
peace  of  the  world.  He  advocated  free- 
dom and  self-government  for  Egypt  and 
India.  We  learn  from  The  Japan  Times, 
August  9,  1919: 

"A  stable  Europe  was  impossible  with- 
out a  stable  Germany.  Therefore,  the 
appeasement  of  Germany  was  of  cardinal 
importance.  He  was  of  opinion  that  the 
present  German  Republic  deserved  British 
encouragement  and  support.  It  had  done 
unexpectedly  well,  preventing  both  anarchy 
and  military  re-action. 

"It  stood  in  the  breach  for  months, 
fighting  the  battle  of  European  Order 
against  the  growing  forces  of  Anarchy. 
The  great  issue  would,  probably,  be  decided 
in  Germany  for  good  and  all. 

"He  advocated  leaving  Russia  to  work 
out  her  own  salvation,  the  removal  of  the 
blockade,  the  adoption  of  an  all-round 
neutrality,  benevolence,  and  impartia- 
lity. 

"After  having  referred  to  the  successful 
launching  of  the  Dominions  on  their  great 
career,  which  would  ever  rank  as  one  of 


a  cualquier  "clase"  envidiosa  o  convencida 
de  que  se  echara  el  peso  de  la  guerra  sobre 
el  proletariado. 

"Contamos  cuántos  de  los  hombres  de- 
seaban regresar,  continúa  el  Director.  Aho- 
ra estamos  viendo  que  casi  todos  los  hom- 
bres que  pueden,  piden  que  se  les  repatrie,  a 
toda  costa,  para  cursos  abreviados,  (que 
duran,  por  término  medio,  de  uno  a  dos 
tercios  de  año),  y  ya  los  colegios  están  re- 
bosando." 

El  heroísmo  y  el  espíritu  de  sacrificio  son 
la  esencia  de  la  educación.  Por  consiguien- 
te, son  los  indispensables  atributos  de  la 
educación  del  colegio.  La  misión  del  co- 
legio es  infundir  en  sus  hijos  el  espíritu  de 
alto  idealismo,  y  los  héroes  que  han  salido 
de  sus  umbrales  no  han  hecho  más  que  de- 
mostrar el  hecho  de  que  su '  'alma  mater '  'puede 
estar  justamente  orgullosa  de  haber  cum- 
plido su  deber. 

El  General    Smuts    Sobre    el  Ajuste    Uni- 
versal 

Antes  de  salir  para  el  Africa  del  Sur,  el 
general  Smuts  expresó  su  opinión  respecto 
a  la  política  que  se  debe  seguir  para  realizar 
la  aspiración  universal  de  lograr  una  paz 
duradera.  Una  de  las  cosas  esenciales,  dijo, 
es  la  moderación  en  la  "expresión  de  nues- 
tros sentimientos  hacia  aquellos  que  ayer 
eran  nuestros  encarnizados  enemigos." 
Abogó  por  la  reconciliación  después  de 
haber  sido  suprimido  el  materialismo  cien- 
tífico, declarando  que  para  la  paz  universal 
era  necesaria  una  Alemania  estable.  Abogó 
por  la  libertad  y  el  gobierno  propio  para 
Egipto  y  la  India.  El  Japan  Times  del  9 
de  Agosto  último  nos  informa  de  ello  en 
estos  términos: 

"Es  imposible  una  Europa  estable  sin 
una  Alemania  estable.  Por  consiguiente, 
la  pacificación  de  Alemania  era  de  cardinal 
importancia.  Opinaba  que  la  actual  repú- 
blica alemana  merecía  la  simpatía  y  el  apo- 
yo británicos.  Lo  ha  hecho  mejor  de  lo 
que  se  esperaba,  evitando  tanto  la  anarquía 
como  la  reacción  militar. 

"Se  mantuvo  en  la  brecha  durante  me- 
ses, luchando  por  sostener  el  orden  en  Eu- 
ropa contra  las  crecientes  fuerzas  de  la 
anarquía.  Probablemente,  la  gran  cues- 
tión se  decidirá  en  Alemania  para  el  bien  de 
todos. 

"Es  partidario  de  que  se  deje  a  Rusia 
trabajar  por  su  propia  salvación,  del  levan- 
tamiento del  bloqueo,  de  la  adopción  de  una 
neutralidad,  benevolencia  e  imparcialidad 
absolutas. 

"Después  de  aludir  a  los  éxitos  alcanza- 
dos por  los  Dominios  en  su  brillante  carrera, 
que  figurará  siempre  como  uno  de  los  actos 
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the  most  outstanding  achievements  of 
British  political  genius,  he  advocated  un- 
delayed  realization  of  the  principles  of 
freedom  and  self-government  for  India  and 
Egypt  which  were  essential  for  the  Empire's 
existence. 

"Obviously,  the  Dominion  solution 
would  not  apply,  but  he  adumbrated  sug- 
gestions for  replacing  bureaucratic  domina- 
tion. 

"The  pressing  constitutional  problem 
was  that  of  the  Irish.  He  dwelt  on  its 
effects  on  the  Empire  and  in  America,  and 
called  attention  to  the  situations  that  had 
arisen,  and  said  there  was  urgent  need  of 
a  settlement." 

We  believe  that  the  principle  advocated 
by  General  Smuts  is  fundamental.  Vindic- 
tiveness  should  be  erased  from  the  heart 
of  the  victor.  And  the  right  of  self-deter- 
mination should  be  accorded  those  depend- 
ent peoples  that  desire  to  carve  their  own 
political  destiny.  India,  Egypt,  Ireland 
are,  and  of  right  ought  to  be,  free  and  inde- 
pendent. The  concession  of  their  freedom 
would  do  away  with  future  irritation. 

Switzerland. 

The  small  country  of  Switzerland  had 
a  peculiar  experience  during  the  European 
war.  A  neutral  country,  on  her  borders 
were  booming  cannons  and  bursting  shells. 
But  the  greatest  troubles  she  faced  during 
the  last  struggle  were  those  that  sprang 
within  her  own  land.  Although  she  was 
strictly  neutral,  "it  would  have  been  asking 
the  superhuman  of  the  5,000,000  inhabit- 
ants to  keep  silent  during  the  four  years 
that  war  was  raging  on  their  borders.' ' 
And,  moreover,  there  were  various  factions 
among  the  Swiss  people  themselves.  Be- 
sides, agents,  spies,  and  propagandists 
of  the  Central  Powers  and  escaped  prisoners 
from  other  belligerent  countries  found  a 
welcome  asylum  there. 

The  Current  History  says: 

"And  so  there  were  the  pro-allies,  the 
pro-Germans,  the  pacifists,  the  labor  party, 
there  was  ex-King  Constan  tine  holding 
court  in  Switzerland  and  receiving  all  kinds 
°J  help  and  advice  from  his  brother-in-law, 
Kaiser  Wilhelm,  and,  by  doing  this,  making 
serious  trouble  for  the  Swiss  Government 
that  was  giving  him  shelter  and  protection; 
and  there  were  a  great  many  other  undesir- 
ables swarming  all  over  this  little  republic, 
repaying  her  hospitality  with  treachery 
and  riots.' ' 

That  Switzerland  gave  all  elements 
that  catered  to  her  hospitality  the  warmest 
Welcome,  the  best  nursing,  and  the  most 


más  sobresalientes  del  genio  político  britá- 
nico, abogó  por  la  realización  inmediata  de 
los  principios  de  libertad  y  gobierno  propio 
para  la  India  y  Egipto,  que  son  indispen- 
sables para  la  existencia  del  imperio. 

"Evidentemente,  la  solución  en  forma  de 
Dominio  no  sería  aplicable,  pero  esbozó 
algunas  indicaciones  en  el  sentido  de  re- 
emplazar el  régimen  burocrático. 

"El  problema  constitucional  más  urgente 
era  el  de  Irlanda.  Habló  de  sus  efectos  en 
el  Imperio  y  en  América  llamando  la  aten- 
ción acerca  de  las  situaciones  que  se  han 
creado,  y  dijo  que  era  de  necesidad  urgente 
la  solución." 

Nosotros  creemos  que  el  principio  que  ha 
sostenido  el  General  Smuts  es  fundamental. 
La  venganza  debe  disiparse  del  corazón 
del  vencedor.  Se  debe  conceder  a  los  pue- 
blos sometidos  que  deseen  labrar  su  destino 
político  el  derecho  de  la  propia  determina- 
ción. La  India,  Egipto  e  Irlanda  son,  y 
por  derecho  propio  deben  ser,  libres  e  inde- 
pendientes. La  concesión  de  su  libertad 
disiparía  sus  futuros  rencores. 

Suiza 

El  pequeño  país  de  Suiza  se  ha  hallado 
en  una  posición  peculiar  durante  la  guerra 
europea.  País  neutral,  en  sus  fronteras 
retumbaban  los  cañones  y  reventaban  las 
granadas.  Pero  los  conflictos  más  graves 
por  que  pasó  durante  la  última  contienda 
fueron  los  que  surgieron  dentro  de  su  pro- 
pio territorio.  Aunque  era  rigurosamente 
neutral,  "hubiera  sido  pedir  una  cosa  sobre- 
humana el  exigir  que  5,000,000  de  habitan- 
tes guardasen  silencio  durante  los  cuatro 
años  en  que  la  guerra  rugió  en  sus  fronte- 
ras." Además,  había  varios  bandos  en  el 
pueblo  suizo.  Por  otra  parte,  hallaron 
asilo  amable  allí  los  agentes,  espías  y  pro- 
pagandistas de  los  imperios  centrales  y  los 
prisioneros  fugitivos  de  otros  países  beli- 
gerantes. 

La  revista  Current  History  dice: 

"Y  así  estaban  allí  los  proaliados,  los 
progermanos,  los  pacifistas,  el  partido  obre- 
ro; estaba  el  ex-rey  Constantino  con  su 
corte  en  Suiza  y  recibiendo  toda  clasede 
auxilios  y  consejos  de  su  cuñado  el  Kaiser 
Guillermo,  y  provocando  con  esto  graves 
problemas  para  el  gobierno  suizo  que  le 
daba  asilo  y  protección;  y  allí  estaban  mu- 
chos otros  elementos  inconvenientes  que 
habían  invadido  en  bandadas  toda  la  pe- 
queña república,  pagando  su  hospitalidad 
con  traición  y  motines." 

Que  Suiza  dio  a  todos  los  elementos  que 
se  aprovecharan  de  su  hospitalidad  la  más 
amable  acogida,  los  mejores  cuidados  y  el 
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accessible  refuge  fo  thousands  of  sick  and 
wounded  prisoners,  without  discrimination, 
is  shown  by  a  German  soldier's  letter  which 
says:  "A  more  beautiful  demonstration 
of  human  pity  and  real  neutrality  than 
this  heartfelt  welcome  given  to  the  French, 
German,  Belgian,  and  English  soldiers  by 
the  Swiss  population  is  not  thinkable.  It 
is  neutrality  that  shows  no  partiality,  that 
cares  for  all  unfortunate  ones  with  the 
same  charity  and  love." 

Erzberger  on  Rising  Germany. 

That  Germany's  defeat  is  but  temporary 
and  that  she  will  rise  again  as  Rome  rose 
after  the  triumph  of  Hannibal — the  Teu- 
tonic militarism  having  been  merely  scotch- 
ed and  not  killed — is  the  prediction  of 
Herr  Erzberger,  Germany's  Minister  of 
Finance,  says  Mr.  Sidney  Dark,  who  writes 
from  Paris.  He  says  that  Erzberger's 
document  gives  a  detailed  and  most  acute 
memorandum  on  Germany's  post-war  posi- 
tion. 

Erzberger  believes,  Mr.  Dark  says,  that 
Great  Britain  and  the  United  States,  having 
killed  Germany  as  a  commercial  compet- 
itor, have  no  sympathy  for  France's  claims 
for  security.  The  unity  of  the  Allies  is 
getting  weaker  and  weaker,  so  that  Ger- 
many will  have  a  chance  to  strike  again 
in  the  near  future.  Germany,  Erzberger 
maintains,  should  look  for  rehabilitation 
in  the  East  and  should  bring  Russia  within 
the  German  sphere  of  influence.  "The 
German  talent  for  organization  must  be 
spent  in  reconstructing  Russian  prosperity, 
and  with  Russia  and  Germany  united,  the 
road  to  Paris  will  be  open  in  ten  years  and 
the  journey  will  be  easy." 

Should  the  world  wait  for  the  rebirth 
of  a  Teutonic  autocratic  colossus?  If 
Erzberger's  prediction  is  true,  let  the  world 
* 'strike  while  the  iron  is  hot." 

Is  it  Advisable  to  Try  the  Ex-Kaiser? 

The  world  is  anxious  to  know  the  punish- 
ment that  will  be  inflicted  upon  the  great 
culprit  of  the  last  war.  But  how  should 
he  be  punished?  That  is  the  great  ques- 
tion. While  some  believe  that  hq  should 
be  tried  before  an  international  tribunal, 
others  there  are  who  maintain  that  it  is 
detrimental  to  the  future  peace  of  the  world 
to  try  him.  Writing  in  the  Times  (London) 
cm  the  proposed  trial  of  the  Ex-Kaiser,  Sir 
Valentine  Chirol  expresses  his  belief  that 


refugio  más  accesible  a  millares  de  prisio- 
neros enfermos  y  heridos,  sin  distinciones 
de  ninguna  clase  se  demuestra  en  una  carta 
de  un  soldado  alemán,  que  dice:  "Es  in- 
concebible una  demostración  más  hermosa 
de  piedad  humana  y  de  verdadera  neutra- 
lidad que  esta  cordial  acogida  a  los  soldados 
franceses,  alemanes,  belgas  e  ingleses  por 
la  población  suiza.  Es  una  neutralidad  que 
no  revela  la  menor  parcialidad,  que  cuida 
de  todos  los  desgraciados  con  la  misma  ca- 
ridad y  amor." 

Erzberger  Sobre  la  Nueva  Alemania. 

Que  la  derrota  de  Alemania  no  es  más 
que  temporal  y  que  volverá  a  levantarse 
como  surgió  Roma  después  del  triunfo  de 
Aníbal,  pues  el  militarismo  teutónico  sólo 
ha  sido  herido,  y  no  muerto,  es  la  predicción 
de  Herr  Erzberger,  ministro  de  Hacienda 
de  Alemania,  según  dice  Mr.  Sidney  Dark, 
desde  París.  Éste  afirma  que  el  documento 
de  Erzberger  constituye  un  memorandum 
detallado  y  sutil  acerca  de  la  posición  de 
Alemania  después  de  la  guerra. 

Al  decir  de  Mr.  Dark,  Erzberger  cree 
que  la  Gran  Bretaña  y  los  Estados  Unidos, 
por  haber  matado  a  Alemania  como  com- 
petidor comercial,  no  sienten  simpatías 
por  los  clamores  de  Francia  en  favor  de  su 
seguridad.  La  unión  de  los  aliados  es  cada 
vez  más  débil,  por  lo  que  Alemania  tendrá, 
dentro  de  poco  tiempo,  oportunidad  para 
dar  otro  golpe.  Alemania,  según  Erzber- 
ger, debe  buscar  su  rehabilitación  en  el  Orien- 
te y  colocar  a  Rusia  dentro  de  la  esfera  de 
la  influencia  alemana.  "El  talento  alemán 
para  la  reorganización  debe  emplearse  en 
restablecer  la  prosperidad  de  Rusia,  y  una 
vez  unidas  Rusia  y  Alemania,  el  camino 
de  París  estará  abierto,  dentro  de  diez  años, 
y  el  viaje  será  fácil." 

¿Debe  el  mundo  esperar  el  renacimiento 
del  coloso  autocrático  teutón?  Si  la  pre- 
dicción de  Erzberger  es  cierta,  "el  mundo 
debe  seguir  machacando  antes  de  que  se 
enfríe  el   hierro." 

Es  Conveniente  Procesar  al  Ex-Kaiser? 

El  mundo  está  ansioso  de  saber  qué  cas- 
tigo se  impondrá  al  mayor  culpable  de  la 
última  guerra.  Pero  ¿cómo  debe  ser  cas- 
tigado? Esa  es  la  gran  cuestión.  Mien- 
tras unos  creen  que  debiera  comparecer 
ante  un  tribunal  internacional,  hay  otros 
que  sostienen  que  sería  perjudicial  a  la  paz 
universal  futura  someterle  a  un  proceso. 
En  un  artículo  publicado  en  el  Times  de 
Londres  sobre  el  supuesto  proceso  del  Ex- 
Kaiser,  Sir  Valentine  Chirol  expresa  su 
opinión  de  que  el  juicio  del  "matón  y  co- 
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the  trial  of  the  German  "Imperial  bully 
and  coward"  is  a  blunder  of  the  greatest 
magnitude.  Even  assuming,  he  says,  that 
Holland  agrees  to  surrender  him  and  that 
he  is  brought  to  London  without  any 
casualties,  still  either  the  establishment  of 
his  innocence  or  guilt  will  not  redound 
to  the  best  interests  of  mankind.  If 
deportation  is  passed  upon  him,  Great 
Britain,  as  the  greatest  sea  Power,  will 
have  to  execute  the  sentence.  And  this 
punishment,  Sir  Chirol  would  make  the 
world  believe,  will  at  once  arouse  the 
hatred  of  the  German  people  against  Great 
Britain  and  will  invest  the  great  bully 
'with  a  halo  of  martyrdom."     He  remarks: 

"The  fact  that  the  trial  is  to  take  place 
in  London,  and  that,  if  it  succeeds,  we  shall 
have  to  be  William's  gaolers,  will  concen- 
trate upon  us  the  chief  odium  of  proceedings 
that  are  bound  to  create  in  Germany,  and 
probably  in  some  neutral  countries,  a  strong 
reaction    in    his    favor.     His    ignominious 
fight  has  gone  much  farther  to  discredit 
with  his  own  people  than  even  the  ruin  to 
which  he  has  brought  them,  and  those  who 
may  still  have    faith  in  the  Hohenzollern 
dynasty  have  little  faith  now  in  William  II. 
But,  if  we  pick  him  up  out  of  the   mire  in 
which  he  now  lies  and  invest  him  with  a 
halo  of  martyrdom,  a  Hohenzollern  legend 
will  assuredly  spring  up  sooner  or  later  and 
prove  as  disturbing  a  factor  as  the  Napo- 
leonic legend  which  -derived  a  large  part  of 
its  potency  from  St.  Helena.     It  is  at  least 
a  moot  point  whether  without  St.  Helena 
there  would  ever  have  been  a  Second  Em- 
pire in   France,   and   I   have  often   heard 
Frenchmen,  both  admirers  and  opponents 
of    Napoleon    III,    say    that    the    Second 
Kmpire  really  dated  from  the  triumphant 
return    of    Napoleon    Ts    ashes    from    St. 
Helena  to  France  in  1840.     Certainly  the 
bitter  memories  of  St.   Helena  stood   for 
several   generations   between   us   and    the 
French  people,  even  when  common  interests 
brought   the   rulers  of   the   two  countries 
from  time  to  time  together.     Do  we  want 
history  to  repeat  itself  in  our  future  rela- 
tions with  the  German  people,  upon  which, 
difficult  as  they  must  anyhow  be,  the  peace 
of  the  world  will  still  very  largely  depend? 

"Let  us  assume,  on  the  other  hand — 
per  impossibile  if  you  like — that  the  perse- 
cution fails.  We  shall  incur  in  that  case 
Perhaps  less  of  the  odium  to  which  I  have 
referred,  but,  what  is  almost  as  bad,  im- 


barde  imperial  alemán"  sería  un  desatino 
de  primera  magnitud.  Aun  suponiendo — 
dice  él — que  Holanda  se  aviniese  a  entre- 
garle y  que  fuese  traído  a  Londres  sin  nin- 
gún accidente,  ni  la  demostración  de  su 
inocencia  o  ni  la  de  su  culpabilidad  redun- 
daría en  beneficio  del  género  humano.  Si 
se  le  condenase  a  la  deportación,  la  Gran 
Bretaña,  como  primera  potencia  marítima, 
tendría  que  ejecutar  la  sentencia.  Y  este 
castigo, — según  Sir  Chirol  haría  creer  al 
mundo — provocaría  inmediatamente  el  odio 
del  pueblo  alemán  contra  Inglaterra  y 
rodearía  al  gran  matón  "de  la  aureola  de 
martirio."     He   aquí   sus   palabras: 

"La  circunstancia  de  que  el  juicio  habría 
de  celebrarse  en  Londres  y  de  que,  si  fuese 
condenatorio,  nosotros  tendríamos  que  ser 
los  carceleros  de  Guillermo,   concentraría 
sobre  nosotros  el  odio  principal  que  el  pro- 
ceso crearía  forzosamente  en  Alemania  y, 
probablemente,  en  algunos  países  neutrales, 
una  fuerte  reacción  en  su  favor.     Su  lucha 
ignominiosa    le    ha    desacreditado    mucho 
más  ante  su  pueblo  que  la  misma  ruina  que 
le  ha  ocasionado,  y  los  que  todavía  conser- 
van alguna  fe  en  la  dinastía  de  Hohenzo- 
llern, tienen  ahora  poca  fe  en  Guillermo  II. 
Pero  si  ahora  le  sacamos  de  la  ciénaga  en 
que  se  halla  sumido  y  le  rodeamos  de  la 
aureola  del  martirio,  es  seguro  que  surgirá 
una  leyenda  de  Hohenzollern,  más  tarde  o 
más  temprano,  la  que  sería  un  factor  tan 
perturbador  como  la  leyenda  napoleónica 
que  extrajo  una  gran  parte  de  su  potencia 
de  Santa  Elena.     Es,   por  lo   menos,   un 
punto  discutible  si   a  no  haber  sido  por 
Santa  Elena  hubiese  habido  nunca  un  Se- 
gundo  Imperio  en   Francia,   y   frecuente- 
mente he  oído  decir  a  franceses,  tanto  ad- 
miradores  como   contrarios   de   Napoleón 
III,  que  el  Segundo  Imperio  surgió  verda- 
deramente desde  el  retorno  triunfal  de  las 
cenizas  de  Napoleón  I  de  la  Isla  de   Santa 
Elena  a  Francia  en  1840.     Ciertamente,  los 
amargos  recuerdos  de  Sta.  Elena  se  levan- 
taban durante  varias    generaciones    entre 
nosotros  y  el  pueblo  francés,  hasta  cuando 
los  intereses  comunes  unieron  de  vez  en 
cuando  a  los  estadistas  de  los  dos  pueblos. 
¿Queremos  que  se  repita  la  historia  en  nues- 
tras relaciones  futuras  con  el  pueblo  ale- 
mán,  de  las  cuales,   por  dificultosas  que 
lleguen  a  ser,  habrá  de  depender  en  grandí- 
sima parte  la  paz  del  mundo? 

"Supongamos,  por  otra  parte — per  im- 
possible, si  queréis — que  fracase  la  acción 
fiscal.  En  tal  caso,  incurriríamos  quizás 
en  menos  odio  del  que  hemos  referido,  pero 
caeríamos   en    un    ridículo   espantoso — lo 
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measurable  ridicule,  and  possibly  not  a 
little  suspicion,  from  our  friends  and  Allies. 
The  impression  produced  by  the  scuttling 
of  the  German  Fleet  under  our  noses  in 
Scapa  Flow  has  given  us  a  faint  foretaste 
of  what  we  might  then  expect  on  a  far  more 
portentous  scale." 

Whatever  may  be  the  punishment  that 
will  be  meted  out  for  the  greatest  criminal 
from  the  birth  of  time,  let  it  be  commen- 
surate with  the  magnitude  of  the  Ex- 
Kaiser's  commission.  His  crimes  must  be 
stigmatized  in  a  manner  that  will  make 
heads  of  dynasties  and  peoples  loath  to 
commit    transgressions   of   human    rights. 

Martyred  Serbia. 

The  small  country  of  Serbia  was  the 
greatest  sufferer  of  all  the  nations  engaged 
in  the  Great  War.  Milos  Savic,  a  member 
of  the  Central  Committee  for  Serbian  Re- 
construction, has  stated  that  the  losses  of 
Serbia,  a  small  and  poor  country,  are 
estimated  to  have  amounted  to  two  and  a 
half  billion  dollars  exclusive  of  war  expen- 
ses, loans  from  allies,  etc.,  and  that  to 
replace  these  losses  would  now  cost  double 
the  money. 

It  is  not  surprising  that  Serbia  should 
suffer  much;  for  she  incurred  the  hatred 
of  the  Huns  for  standing  "as  a  barrier 
in  Germany's  way  from  Berlin  to  Bagdad". 
Regarding  Serbia's  stand,  the  Outlook 
for  July  30,  last,  says :  "Few  of  us  are  able  to 
realize  that,  if  she  had  not  so  stood,  in  all 
human  probability  the  peace  at  Versailles 
would  be  a  German  peace.  A  free  road 
to  the  East  meant  for  the  Teuton  world 
domination — if  not  today,  then  tomorrow". 
And  of  her  great  sacrifice  our  contemporary 
remarks : 

"But  Serbia  barred  the  way  till  the 
danger  was  passed,  and  Serbia  pays  the 
penalty.  In  revenge  her  enemies  attempt- 
ed, not  only  to  destroy  her  politically  and 
economically  as  a  state,  but  to  exterminate 
her  people,  to  destroy  them  root  and  branch 
that  they  might  never  again  rise  up  to 
thwart  Teutonic  Kultur.  Museums,  libra- 
ries, universities,  schools,  and  churches 
were  looted  and  destroyed ;  live  stock  killed 
and  carried  away;  timber,  vineyards  and 
orchards  cut  down  and  ruined ;  agricultural 
and  industrial  machinery  removed  to  the 
enemies'  country  or  wantonly  wrecked; 
old  men  and  women  and  young  children 
are  tortured  and  killed  with  or  without 
pretext.    Teachers,  both  religious  and  sec- 


cual  no  deja  de  ser  casi  tan  lamentable— 
y  es  posible  que  nos  hiciésemos  sospechosos 
a  nuestros  amigos  y  aliados.  La  impresión 
producida  por  el  hundimiento  de  la  escua- 
dra alemana,  efectuada  en  nuestras  mismas 
narices  en  Scapa  Flow  nos  ha  hecho  gustar 
de  antemano  lo  que  entonces  nos  ocurriría 
en  proporciones  mucho  más  portentosas." 
Cualquiera  que  sea  el  castigo  que  se  im- 
ponga al  mayor  criminal  que  han  visto  los 
siglos,  procúrese  que  sea  proporcionado  a  la 
magnitud  del  delito  perpetrado  por  el  ex- 
Kaiser.  Sus  crímenes  deben  ser  estigmati- 
zados de  una  manera  que  haga  que  las  ca- 
bezas de  las  dinastías  y  de  los  pueblos 
teman  la  transgresión  de  los  derechos  hu- 
manos. 

Servia,  Martirizada 

El  pequeño  país  de  Servia  fue  el  que  más 
sufrió  de  entre  todas  las  naciones  que  in- 
tervinieron en  la  Guerra  Grande.  Milos 
Sevic,  miembro  del  Comité  Central  de  Re- 
construcción servia,  ha  dicho  que  las  pér- 
didas de  su  patria,  país  pequeño  y  pobre, 
se  calculan  en  dos  y  medio  billones  de  dó- 
lares, sin  contar  los  gastos  de  la  guerra, 
préstamos  de  los  aliados,  etc.,  y  que  el  re- 
parar estos  perjuicios  costará  ahora  el 
doble. 

No  es  extraño  que  Servia  haya  sufrido 
tanto,  pues  incurrió  en  el  odio  de  los  hunos 
por  "constituir  una  barrera  en  el  camino 
de  Berlín  a  Bagdad."  Respecto  a  la  acti- 
tud de  Servia,  The  Outlook  del  30  de  julio 
último  dice:  "Pocos  de  nosotros  pueden 
comprender  que  si  no  hubiese  adoptado  esa 
actitud,  con  toda  seguridad,  dentro  de  to- 
das las  posibilidades  humanas,  la  paz  de 
Versalles  hubiese  sido  una  paz  alemana. 
El  paso  libre  al  Oriente  significaba  para  el 
teutón  el  dominio  universal,  si  no  hoy,  ma- 
ñana." Y  respecto  a  sus  grandes  sacrificios, 
dice  el  colega: 

"Pero  Servia  se  interpuso  en  el  camino, 
hasta  que  pasó  el  peligro,  y  ahora  sufre  las 
consecuencias.  Para  vengarse,  sus  ene- 
migos intentaron,  no  solamente  destruirla 
política  y  económicamente  como  Estado, 
sino  también  exterminar  a  su  pueblo,  des- 
truirla de  la  raíz  a  las  ramas,  para  que  no 
pudiera  volver  a  levantarse  para  estorbar 
a  la  kultur  alemana.  Los  museos,  biblio- 
tecas, universidades,  escuelas  y  templos 
fueron  saqueados  y  destruidos;  el  ganado, 
sacrificado  y  sacado  del  país;  los  bosques, 
viñedos  y  huertos  talados  y  destruidos; 
la  maquinaria  agrícola  e  industrial  tras- 
ladada al  país  enemigo  o  destrozada  horri- 
blemente; ancianos,  mujeres  y  niños  fueron 
torturados    y    muertos,    con    pretexto    o 
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ular,  were  especially  marked  out  for  destruc- 
tion; and  as  to  the  fate  of  the  younger 
women,  mothers,  wives,  and  daughters, 
read  the  reports  of  the  neutral  Swiss  Dr. 
Reiss,  of  the  University  of  Lausanne,  and 
of  the  American  Committee  of  Public 
Information." 

Nationalism  versus  Dogma. 

I  n  a  philosophical  discussion  on ' '  National- 
ism", published  in  a  recent  number  of  The 
Modern  Review,  the  author,  S.  Wajid  Ali, 
gives  forth  his  belief  that  the  spirit  of 
nationalism  is  the  binding  force  of  peoples 
that  have  attained  complete  triumphs. 
The  Graeco-Roman  ideal  of  life,  the  ideal 
of  Modern  Europe,  is  the  conception  of  the 
State  as  the  supreme  object  of  man's 
devotion.  According  to  this  ideal,  writes 
the  author,  "Every  belief,  every  institu- 
tion, every  custom  and  every  way  of  life 
that  is  detrimental  to  the  health  of  the  body 
politic  must  be  ruthlessly  destroyed,  how- 
ever sacred  or  long-established  it  may  be, 
and  conversely  everything  that  promises 
to  lead  to  the  development  and  the  strength- 
ening of  the  nation  must  be  adopted  and 
assimilated,  however  strange  it  might  seem 
to  the  ways  of  the  people  and  however 
wicked  it  may  be  considered  by  the  ortho- 
dox 'gurus'  of  the  race.  .  .  .  Everything 
must  prove  its  utility  to  the  nation  before 
it  can  be  allowed  to  live  .  .  ."  Opposed  to 
this  ideal  of  life  is  the  loyalty  to  creed  or 
dogma,  which  has  rendered  India  a  greatly 
disunited  country.  In  this  connection, 
we  quote  the  author's  complaint  against 
his  country's  narrow  religious  sectarian- 
ism: * 

"An  Indian  used  to  be  a  good  Hindoo  or 
a  good  Mussulman  and  sometimes  even  a 
good  Humanitarian  but  never  a  good 
Indian.  Herein  lies  the  secret  of  the  trag- 
edy we  call  Indian  History.  It  is  the 
absence  of  this  spirit  of  nationalism  which 
accounts  for  the  fact  that  India  has  always 
fallen  an  easy  prey  to  any  adventurous  foe 
who  has  cared  to  invade  the  country.  It 
accounts  for  the  fact  that  Clive  with  a  mere 
handful  of  men  won  the  battle  of  Plassey 
against  a  mighty  array  of  Indians.  It 
supplies  the  key  to  the  riddle  that  whereas 
m  Europe  thousands,  nay  millions,  of 
very  commonplace  men  voluntarily  sacri- 
ficed their  very  lives  in  the  last  war  for 
the  cause  of  their  country,  in  this  so-called 
land  of  spiritualism  men  of  culture  and 
ability  are  everyday  being  weaned  from 
the  right  path  by  a  judicious  use  of  official 
appointments  and  titles.  In  Europe,  when 
the  Great  War  came,  the  classes  and  the 


sin  ól.  Los  maestros,  tanto  religiosos  como 
laicos,  estaban  designados  especialmente 
para  ser  aniquilados;  y,  respecto  a  la  suerte 
que  cupo  a.  las  mujeres  jóvenes,  madres, 
esposas  e  hijas,  leed  los  informes  del  neutral 
suizo  Dr.  Reiss,  de  la  Universidad  de  Lau- 
sana,  y  miembro  del  Comité  americano  de 
Información  Pública. 

El  Nacionalismo  Frente  al  Dogma. 

En  un  estudio  filosófico  sobre  el  "Nacio- 
nalismo," publicado  en  un  reciente  número 
de  The  Modern  Review,  el  autor,  S.  Wajid 
Alí,  expresa  su  creencia  de  que  el  espíritu 
del  nacionalismo  es  la  fuerza  unificadora 
de  los  pueblos  que  han  alcanzado  triunfos 
completos.  El  ideal  greco-romano  de  la 
vida,  el  ideal  de  la  Europa  moderna,  es  el 
concepto  del  Estado  como  objeto  supremo 
de  los  afectos  del  hombre.  De  acuerdo  con 
este  ideal,  escribe  el  autor,  "todas  las 
creencias,  todas  las  instituciones,  todas  las 
costumbres  y  modos  de  vivir  que  son  per- 
judiciales a  la  salud  del  cuerpo  político 
deben  ser  destruidos  sin  piedad,  por  sagra- 
dos y  arraigados  que  sean,  y,  a  la  inversa, 
todo  lo  que  tienda  al  desenvolvimiento  y 
fortalecimiento  de  la  nación,  debe  adop- 
tarse y  asimilarse,  por  extraño  que  parezca 
a  la  manera  de  ser  del  pueblo  y  por  perverso 
que  sea,  a  juicio  de  los  gurus  ortodoxos  de 
la  raza."  Contraria  a  este  ideal  de  vida 
es  la  fidelidad  a  credos  o  dogmas  que  ha 
hecho  de  la  India  un  país  muy  desunido. 
Acerca  de  esto,  reproducimos  a  seguida 
la  queja  del  autor  contra  el  estrecho  secta- 
rismo religioso  de  su  país: 

"Un  indio  solía  ser  un  buen  hindú  o  un 
buen  musulmán  y,  a  veces,  hasta  un  buen 
humanitario,  pero  nunca  un  buen  indio. 
En  el  fondo  de  esto  reside  el  secreto  de  la 
tragedia  que  llamamos  Historia  India. 
Es  la  ausencia  de  este  espíritu  de  nacio- 
nalismo la  causa  de  que  la  India  haya  sido 
siempre  presa  fácil  para  cualquier  enemigo 
aventurero  que  ha  querido  invadir  el  país. 
Es  lacausadeque  Clive,  con  sólo  un  puñado 
de  hombres,  ganase  la  batalla  de  Plassey 
contra  una  poderosa  legión  de  indios.  Ello 
constituye  la  clave  del  enigma  de  que, 
mientras  en  Europa,  millares,  más  aún, 
millones  de  hombres  vulgares  sacrificaran 
voluntariamente  su  vida  misma  en  la 
última  guerra,  por  la  causa  de  su  país, 
en  este  país  llamado  de  espiritualismo, 
hombres  cultos  e  inteligentes  han  sido  des- 
viados del  camino  recto  por  medio  de  nom- 
bramientos y  títulos  oficiales  repartidos  con 
habilidad.     En    Europa,    cuando    estalló 
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masses  stood  shoulder  to  shoulder  for  the 
defense  of  their  hearths  and  homes,  the 
Socialist  forgot  his  socialism,  the  Atheist 
forgot  his  enmity  to  the  Church  and  the 
Catholic  forgot  his  grievances  against  the 
Protestants.  This  is  patriotism,  this  is 
nationalism.  In  this  country  the  orthodox 
Hindoo  and  the  orthodox  Mussulman 
would  not  dine  together  even  if  they  could 
save  their  country  from  eternal  damnation 
by  doing  so.  And  here  we  come  upon  the 
principle  that  has  hitherto  governed  Indian 
life. 

"The  motive  force  in  Indian  life  is  not 
loyalty  to  the  flag  or  the  country  but  to 
the  creed.     Those  that  agree  with  me  in 
their  ideas  about  God  and  the  hereafter 
are  my  kindred  and  those  that  entertain 
different  views  in  these  matters  are  strang- 
ers.    They  have   nothing  to    do  with  me 
and  I  have  nothing  to  do  with  them.     I 
need  concern  myself  only  with  those  of  my 
countrymen  who  follow  the  same  religion 
as  I  do  and  as  for  the  rest,  they  are  mlech- 
chhas  and  aliens,  their  sorrows  and  troubles 
need  not  concern  me  at  all.     Nationalism 
says,  everyone  who  subscribes  to  certain 
articles   of   faith    is   your    brother.     Both 
ideas   have    produced    their   characteristic 
fruits.     Wherever  nationalism  has  become 
the   predominant  faith   the  tendency  has 
been  towards  closer  union  between  the  indi- 
viduals living  within  the  group  we  call  the 
State.     On  the  contrary  wherever  dogma 
has   become   the  predominant   power   the 
tendency  has  been  to  disregard  territorial 
kinship  in  favour  of  the  kinship  of  faith. 
A  comparison  of  the  characteristic  features 
of  life  as  they  prevail  in  India  and  in  Europe 
will    show   what   we  mean.     Whereas,    in 
European  countries,  men  under  the  influence 
of  the  spirit  of  nationalism  are  everyday 
trying  to  bind  the  component  parts  of  the 
nation  closer  and  closer  together  by  means 
of  common  schools,  common  clubs,  common 
gymnasia  and   common  habits,   in    India, 
the  spirit  of  religious  sectarianism,  has  been 
raising   narrower   and    narrower   walls    to 
keep  the  faith  pure  and  to  exclude  the  ob- 
noxious   heretic.     The    inevitable     result 
of  this  exclusive  tendency  has  been  that 
India  is  today  filled  with  innumerable  sects 
and    creeds    whose    members    consider    it 
pollution  to  be  touched  by  the  shadow  of 
a  follower  of  a  different  creed,  common 
action    based    on    territorial    loyalty    has 
almost  become  impossible  and  the  rivalry 
of  cult  makes  life  bitter  for  those  who  aspire 
after  a  happier  future  for  this  unfortunate 
land." 


la  Guerra  Grande,  las  clases  y  las  masas 
se  unieron  estrechamente  para  la  defensa 
de  sus  amores  y  hogares.  El  socialista 
olvidó  su.  socialismo,  el  ateo  depuso  su 
enemistad  hacia  la  iglesia,  y  el  católico 
olvidó  sus  acusaciones  contra  los  protes- 
tantes. Esto  es  patriotismo;  esto  es  nacio- 
nalismo. En  este  país  el  hindú  ortodoxo 
no  comería  en  una  misma  mesa  con  el  musul- 
mán ortodoxo  aunque  con  ello  pudiera 
salvar  a  la  patria  de  la  condenación  eterna. 
Y  al  llegar  a  este  punto,  nos  hallamos  ante 
el  principio  que  hasta  ahora  ha  gobernado 
la  vida  india. 

"La  fuerza  motriz  de  la  vida  india  no  es 
la  fidelidad   a  la  bandera   ni   a  la  patria, 
sino  al  credo.     Los  que  piensen  como  yo 
respecto  a   Dios  y   la  eternidad  son   her- 
manos míos,  y  los  que  abriguen  ideas  dis- 
tintas en  estas  cosas  son  extraños.     Nada 
tienen  que  ver  conmigo,  y  nada  tengo  yo 
que  ver  con  ellos.     Solamente  me  interesan 
mis  compatriotas  que  profesen  la   misma 
religión  que  yo,  y  los  demás,  son  mlechhas 
y  extranjeros,  cuyas  tristezas  y  aflicciones 
nada  me  interesan.     El  nacionalismo  dice 
que  todo  aquel  que  profese  ciertos  artícu- 
los   de    fe    es    vuestro    hermano.     Ambas 
ideas  han  producido  sus  peculiares  frutos. 
Donde   quiera   que   el    nacionalismo   haya 
sido  el  credo  predominante,   la  tendencia 
ha  sido  hacia  la  unión  más  íntima  entre  los 
individuos    que    viven    dentro    del    grupo 
que  llamamos   Estado.     Por  el   contrario, 
dondequiera  que  el  dogma  religioso  ha  sido 
el    factor   predominante,    la    tendencia   ha 
sido    despreciar    los    lazos    territoriales   en 
favor  del  parentesco  religioso.     Una  com- 
paración  de   los   rasgos   característicos  de 
vida  que  predominan  en  la  India  y  en  Eu- 
ropa demostrará  lo  que  queremos  significar. 
Mientras  en  los  países  europeos,  los  hom- 
bres que  se  hallan  bajo  el  influjo  del  espíritu 
nacionalista   se   esfuerzan   constantemente 
por  unir  más  estrechamente  los  elementos 
que  integran  la  nación,  por  medio  de  escue- 
las comunes,   casinos  comunes,   gimnasios 
comunes  y  hábitos  comunes,  en  la  India  el 
sectarismo    religioso    ha   levantado    muros 
cada  vez  más  reducidos  para  conservar  pura 
la  fe  y  para  excluir  a  los  odiosos  herejes. 
Resultado  inevitable  de  este  exclusivismo 
ha  sido  que  la  India  esté  hoy  llena  de  innu- 
merables sectas  y  religiones,  cuyos  miem- 
bros consideran  de  mal  augurio  el  ser  tocado 
por  la  sombra  de  quien  profese  otra  reli- 
gión ;  que  la  acción  basada  en  el  amor  patrio 
se  ha  hecho  casi  imposible,  y  la  rivalidad 
de  cultos  hace  amarga  la  existencia  para 
aquellos  que   desean   una  vida   más   feliz 
para    esta    patria   infortunada.M 
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S.  Wajid  AH  also  maintains  that  national- 
ism is  the  logical  complement  of  inter- 
nationalism, for  nationalism  has  for  its 
supreme  goal  the  well-being  of  the  nation, 
while  the  supreme  pursuit  of  internation- 
alism is  the  well-being  of  humanity;  so 
that  the  former  is  a  means  to  the  realization 
of  the  latter.  He  believes  that  nations 
can  serve  humanity  only  through  their 
own  country: 

14 Nationalism  must  at  least  form  a  half- 
way house  to  internationalism.  The  ties 
of  nationhood  must  be  strengthened  so  that 
humanity  might  be  benefited.  Another 
cogent  reason  for  accepting  this  principle 
is  that  throughout  history  nations  have 
shown  a  frequent  tendency  to  exploit 
foreign  nations  who  have  come  under  their* 
sway.  The  best  way  to  counteract  this 
evil  is  to  strengthen  the  ties  of  nationhood 
in  every  country  so  that  irresponsible 
foreign  domination  may  become  an  im- 
possibility. So  nationalism  is,  after  all,  an 
inseparable  concomitant  of  international- 
ism." 

Again,  he  explains  the  disintegrating 
effects  of  religion  in  contradiction  to  the 
cohesive   force  of   nationalism: 

"Religion  and  science  become  ranged  in 
opposing  camps  and  either  religion  loses 
its  hold  on  the  people  or  the  light  of  science 
is  choked  out.  Nationalism  does  not  have 
the  rigidity  of  religion.  It  does  not  possess 
any  authoritative  book  to  which  science 
and  philosophy  must  bow.  Its  supreme 
standard  is  human  well-being.  It  leaves 
to  the  progress  of  human  reason  to  dis- 
cover where  it  lies  and  how  it  is  to  be  at- 
tained. Both  religion  and  humanitarian 
nationalism  are  attempts  of  the  human 
mind  to  attain  the  highest  idea'  of  life  and 
conduct.  But,  whereas,  in  religion  that 
ideal  is  fixed  and  rigid,  in  nationalism  it  is 
fluid  and  progressive.  Religion  fails  to 
recognize  the  fact  that  man  is  a  progressive 
animal  and  rigid  institutions  and  ideas  can 
only  do  him  harm.  The  superiority  of 
nationalism  lies  in  making  full  allowance 
for  this  basic  fact.  Another  consideration 
which  tells  against  religion  and  which  ought 
to  be  conclusive  in  a  country  like  India 
ls  what  I  adverted  to  in  the  earlier  part  of 
this  article,  viz.,  unanimity  is  unattain- 
able in  this  matter.  Every  one  can  love 
nis  country  and  die  for  it  but  every  one 
cannot  subscribe  to  the  same  set  of  dogmas 
°n  a  question  which  is  not  susceptible  of 
strict  proof.  Religion  divides,  while  na- 
tionalism unites.  A  kingdom  divided  against 


S.  Wajid  AH  es  también  de  parecer  que 
el  nacionalismo  es  el  complemento  lógico 
del  internacionalismo,  pues  el  nacionalismo 
tiene  por  objetivo  supremo  el  bienestar  de 
la  nación,  mientras  que  el  objetivo  supremo 
del  internacionalismo  es  el  bienestar  de  la 
humanidad ;  de  suerte  que  el  primero  cons- 
tituye un  medio  para  la  realización  del 
segundo.  Opina  que  la  nación  solamente 
puede  servir  a  la  humanidad  por  medio  de 
su  propio  país: 

"El  nacionalismo  debe  constituir,  por  lo 
menos,  una  casa  a  medio  camino  del  inter- 
nacionalismo. Los  lazos  de  nacionalidad 
deben  fortificarse  para  el  beneficio  de  la 
humanidad.  Otra  razón  convincente  en 
favor  de  este  principio  es  que  al  través 
de  la  historia,  las  naciones  han  mostrado 
frecuentemente  su  tendencia  a  explotar  a  las 
naciones  extranjeras  que  han  caído  bajo 
su  dominio.  El  mejor  medio  para  contra- 
rrestar este  mal  consiste  en  reforzar  los  lazos 
de  nacionalidad  en  todos  los  países  para  que 
la  dominación  extranjera  irresponsable 
se  convierta  en  una  imposibilidad.  De  ahí 
que  el  nacionalismo  sea,  después  de  todo, 
un  compañero  inseparable  del  internaciona- 
lismo." 

Vuelve  después  a  explicar  los  efectos 
desintegrantes  de  la  religión  frente  al  influjo 
cohesivo  del  nacionalismo: 

"La  religión  y  la  ciencia  se  han  colocado 
en  campos  opuestos,  y  una  de  dos:  o  la 
religión  pierde  su  dominio  sobre  el  pueblo, 
o  la  luz  de  la  ciencia  queda  apagada. 
El  nacionalismo  no  tiene  la  rigidez  de  la 
religión.  No  posee  ningún  libro  autori- 
tario ante  el  cual  deban  inclinarse  la  ciencia 
y  la  filosofía.  Su  norma  suprema  es  el 
bienestar  humano.  Deja  al  progreso  de  la 
razón  humana  el  descubrir  dónde  reside  y 
cómo  se  logra.  Tanto  la  religión  como 
el  nacionalismo  humanitario  son  tentativas 
de  la  inteligencia  humana  por  alcanzar 
el  ideal  supremo  de  vida  y  conducta.  Pero 
mientras  en  religión  el  ideal  es  fijo  y  rígido, 
en  nacionalismo  es  fluido  y  progresivo.  La 
religión  no  reconoce  el  hecho  de  que  el 
hombre  es  un  ser  progresivo  y  que  las  insti- 
tuciones e  ideas  rígidas  solamente  pueden 
perjudicarle.  La  superioridad  del  nacio- 
nalismo .  estriba  en  reconocer  solamente 
este  hecho  fundamental.  Otra  considera- 
ción que  habla  en  contra  de  la  religión  y  que 
debe  ser  decisiva  en  un  país  como  la  India 
es  la  que  he  enunciado  al  principio  de  este 
artículo,  a  saber,  que  la  unanimidad  es 
imposible  en  este  respecto.  Todos  pueden 
amar  a  su  patria  y  morir  por  ella,  pero  no 
todos  pueden  profesar  la  misma  serie  de 
dogmas  en  una  cuestión  que  no  es  susceptible 
de  prueba  absoluta.     La   religión  divide, 
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itself  cannot  stand,  says  the  Hebrew  Scrip- 
ture. A  nation  in  which  the  supreme 
principle  of  union  is  religion,  therefore,  has 
small  chance  of  life  when  it  comes  into 
conflict  with  communities  in  which  the 
principle  of  nationality  is  the  controlling 
motive.  What  leads  to  the  ruin  of  a  race 
cannot  claim  moral  superiority  to  that 
which  leads  to  their  well-being  preserva- 
tion." 

Five  Points  Against  Shantung  Settlement. 

In  a  recent  number  of  the  Bulletin,  issued 
by  the  "Far  Eastern  Bureau",  a  prominent 
American  businessman  writes  of  the  five 
points  against  American  acceptance  of  the 
Shantung  settlement.  He  believes  that 
the  awards  to  Japan  of  the  political,  terri- 
torial and  exclusive  economic  rights  in 
Shantung,  and  the  possession  of  the  Mar- 
shall, Marianne  and  Caroline  Islands  are 
inimical  to  the  commercial  interests  of  the 
United  States  and  its  national  safety. 
These  five  points  are  as  follows : 

"1st. — For  the  first  time  in  the  history 
of  modern  diplomacy,  the  principle  of  spheres 
of  influence  is  fixed  by  international  agree- 
ment. Heretofore,  spheres  of  influence 
have  been  considered  as  shadowy  rights 
not  recognized  by  open  diplomacy  and 
opposed  to  the  traditional  position  of  the 
United  States  vis-a-vis  nations  claiming 
such  rights. 

11 2nd. — The  establishment  in  this  manner 
of  this  principle,  by  the  granting  of  the 
rights  to  Japan  in  Shantung  correspond- 
ingly confirms  the  claims,  heretofore  un- 
recognized by  the  United  States ;  of  England 
to  certain  exclusive  rights  in  Thibet  and 
West  Szechuen;  of  France  to  Annam  and 
other  provinces  adjacent  to  Indo-China; 
and  possibly  of  Russia  to  economic  rights 
in  Mongolia  and  Northern  Manchuria. 
As  the  United  States  pretends  to  no  such 
rights,  it  is  excluded  from  the  above  terri- 
tories in  China. 

"3rd — The  treaty  effects  the  complete 
surrender  of  John  Hay's  policy  of  the  Open 
Door  in  China  and  equal  commercial  oppor- 
tunity there,  a  policy  which  has  been  accept- 
ed by  all  nations.  American  capital  is 
shut  out  from  independent  investment 
and  unhindered  commercial  opportunity 
is  prevented  in  a  large  part  of  China. 


mientras  el  nacionalismo  une.  Un  reino 
que  se  divide  contra  sí  mismo  no  puede 
subsistir,  dice  la  Sagrada  Escritura.  La 
nación  en  que  el  supremo  principio  de  unión 
es  la  religión  tiene,  por  ello,  poca  probabi- 
lidad de  vivir  cuando  surja  un  conflicto  con 
colectividades  en  las  que  el  principio  de 
nacionalidad  es"  el  factor  dominante. 
Aquello  que  conduce  a  la  ruina  de  una  raza 
no  puede  atribuirse  superioridad  moral 
sobre  lo  que  la  encamina  a  su  conservación 
y  bienestar/' 

Cinco  Puntos  contra  la  Solución  de  Shantung 

En  un  reciente  número  del  Bulletin, 
publicado  por  el  Far  Eastern  Bureau,  un 
distinguido  comerciante  americano  escribe 
sobre  los  cinco  puntos  que  son  contrarios 
a  la  aceptación  por  América  del  arreglo  de 
Shantung.  Este  señor  cree  que  la  adjudi- 
cación al  Japón  de  los  derechos  políticos, 
territoriales  y  económicos  exclusivos  en 
Shantung,  y  la  posesión  por  esta  nación 
de  las  Islas  Marshall,  Marianas,  y  Caro- 
linas son  perjudiciales  a  los  intereses  comer- 
ciales de  los  Estados  Unidos  y  a  su  segu- 
ridad nacional.     Estos  son  los  cinco  puntos: 

1.° — Por  primera  vez  en  la  historia  de  la 
diplomacia  moderna,  el  principio  de  las 
esferas  de  influencia  ha  sido  fijado  por 
acuerdo  internacional.  Hasta  ahora  las 
esferas  de  influencia  eran  consideradas  como 
derechos  indefinidos  no  reconocidos  por  la 
diplomacia  pública  y  contrarios  a  la  posi- 
ción tradicional  de  los  Estados  Unidos 
frente  a  las  naciones  que  pretendan  dichos 
derechos. 

2.° — El  establecimiento  de  esta  manera 
de  ese  principio,  mediante  la  concesión 
de  los  derechos  al  Japón  en  Shantung,  con- 
firma de  igual  modo  las  pretensiones  no 
reconocidas  todavía  por  los  Estados  Unidos 
de  Inglaterra  a  ciertos  derechos  exclusivos 
en  el  Tibet  y  Szechuen  Occidental;  de 
Francia  a  Annam  y  otras  provincias  adya- 
centes a  Indochina;  y  tal  vez  de  Rusia  a 
derechos  económicos  en  Mongolia  y  Man- 
churia septentrional.  Como  los  Estados 
Unidos  no  pretenden  ningún  derecho  seme- 
jante, están  excluidos  de  los  mencionados 
territorios  de  China. 

3.° — El  tratado  constituye  la  renuncia 
absoluta  a  la  política  enunciada  por  John 
Hay  de  open  door  en  China  y  de  iguales 
oportunidades  comerciales  allí,  política 
que  había  sido  aceptada  por  todas  las  nacio- 
nes. El  capital  americano  está  excluido 
de  inversión  independiente  y  de  toda  opor- 
tunidad comercial  libre  en  una  gran  parte 
de  China. 
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u4th. — The  Shantung  Settlement  is  tanta- 
mount to  the  complete  abandonment  of 
the  rights  obtained  by  the  United  States 
under  the  Treaty  of  1858  with  China, 
Article  XXX  of  which  opens  with  this 
paragraph : 

"  'The  contracting  parties  hereby  agree 
that  should  at  any  time  the  Tsa  Tsing 
Empire  grant  to  any  nation,  or  the  mer- 
chants or  citizens  of  any   nation,   any 
right,  privilege  or  favor,  connected  either 
with     navigation,     commerce,     political 
or  other  intercourse,  which  is  not  con- 
ferred by  this  Treaty,  such  right,  privilege 
and  favor  shall  at  once  freely  inure  to 
the  benefit  of  the  United  States,  its  public 
officers,   merchants  and  citizens.' 
u5th. — The  control  and  possession  of  the 
strategic    Pacific    Islands    by    an    Asiatic 
Power  is  an  extension  of  that  Power  in  the 
direction    of    the   United    States;    likewise 
threatening  the  Philippines,  Guam  and  the 
Hawaiian  Islands,  lying  athwart  the  trade 
routes   to   the   United   States'   possessions 
in  the  Far  East,  these  Islands  constitute 
a  menace  to  the  safety  as  well  as  to  the 
trade  of  the  United  States." 

The  Sino- J  apáñese  Question. 

ITnder  the  caption  "A  Japanese  Point 
of  View  on  the  Sino- Japanese  Question", 
published  in  the  August  number  of  the 
Far  Eas  ern  Review,  Mr.  Jihei  Hashiguchi 
complains  of  the  criticisms  on  Japan 
launched  by  British  and  American  business 
interests  in  China.  Japan,  says  Mr.  Hashi- 
guchi, has  been  considered  a  "blackguard 
and  a  villain,"  because  of  the  Shantung 
decision.  However,  he  believes  that  the 
Americo-British  attacks  on  Japan's  policy 
as  regards  China  have  been  inspired,  not 
by  any  sincere  resentment  against  a  poli- 
tical wrong,  but  by  a  jealousy  of  Japan's 
expanding  commerce  in  China.  He  writes : 
What  these  vilifiers  of  Japan  have  for- 
gotten is  the  fact  that  whereas  Japan  and 
the  Japanese  may  have  made  mistakes  in 
S«iina  the  supreme  object  of  our  country 
hi  ^er  ^eann^s  w*tn  China  was,  is  and  shall 
be  to  open  up  the  resources  of  China  for  the 
happiness  of  mankind.  This  ideal  of 
Japan  is  simply  set  aside  by  the  vilifiers, 
either  for  the  sake  of  convenience  or  be- 
cause of  their  ignorance.  They  seem  to 
think  that  Japan  and  the  Japanese  are 
^capable  of  having  any  ideal,  except  an 
1(ieal    of    national    expansion.     They    say 


4.° — El  arreglo  de  Shantung  equivale 
al  abandono  completo  de  los  derechos  obte- 
nidos por  los  Estados  Unidos  bajo  el  tra- 
tado de  1858  con  China,  cuyo  Artículo 
XXX  comienza  con  este  párrafo: 

"Las    partes    contratantes   convienen 
por  la  presente  en  que  si  en  alguna  oca- 
sión el  imperio  de  Tsa  Tsing  concediese 
a  alguna   nación   o  a  los  comerciantes 
o  ciudadanos  de  alguna  nación  cualquier 
derecho,  privilegio  o  favor  relacionados 
con  la  navegación,  el  comercio,  o  con  el 
trato  político  o  de  otro  género  que  no  se 
confiera  por  este  tratado,  dicho  derecho, 
privilegio  o  favor  pasarán  inmediata  y 
libremente   a   beneficio  de   los   Estados 
Unidos,    y    sus    funcionarios    públicos, 
comerciantes  y  ciudadanos." 
5.° — El  dominio  y  posesión  de  las  islas 
estratégicas  del  Pacífico  por  una  potencia 
asiática  es  una  extensión  de  esa  potencia 
en  dirección  a  los  Estados  Unidos;  amena- 
zando igualmente  las  Islas  Filipinas,  Guam 
y     Hawaii.     Interponiéndose    estas     Islas 
en  las  rutas  comerciales  a  las  posesiones  de 
los  Estados  Unidos  del  Extremo  Oriente, 
estas   Islas  constituyen   un   peligro,   tanto 
para  la  seguridad  como  para  el  comercio 
de  los  Estados  Unidos. 

La  Cuestión  Sino-Japonesa 

Bajo  el  título  de  "Una  opinión  japonesa 
sobre  la  cuestión  sino-japonesa",  publicado 
en  el  número  de  la  Far  Eastern  Review  de 
agosto,  Mr.  Jihei  Hashiguchi  protesta 
contra  las  censuras  dirigidas  al  Japón  por 
elementos  comerciales  ingleses  y  ameri- 
canos en  China.  El  Japón,  dice  Mr. 
Hashiguchi  ha  sido  considerado  "un  tunan- 
te y  villano"  con  motivo  de  la  decisión 
sobre  Shantung.  Sin  embargo,  a  su  juicio, 
los  ataques  de  americanos  e  ingleses  contra 
la  política  del  Japón  en  lo  que  a  China  se 
refiere  han  sido  inspirados,  no  por  un  resen- 
timiento sincero  contra  un  error  político, 
sino  por  la  envidia  al  comercio  creciente 
del  Japón  en  China.     He  aquí  sus  palabras: 

"Lo  que  estos  vilipendiadores  del  Japón 
han  olvidado  es  el  hecho  de  que  si  el  Japón 
y  los  japoneses  han  cometido  errores  en 
China,  el  objeto  supremo  de  nuestro  país 
en  sus  tratos  con  China  era,  es  y  será  ex- 
plotar ios  recursos  de  China  para  la  feli- 
cidad .del  género  humano.  Este  ideal  del 
Japón  lo  pasan  por  alto  simplemente  los 
vilipendiadores,  ya  por  conveniencia  o  ya 
por  ignorancia.  Parecen  creer  que  el 
Japón  y  los  japoneses  son  incapaces  de 
tener  un  ideal,  salvo  el  ideal  de  la  expansión 
nacional.     Dicen  que  los  ingleses  y  otros 
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that  the  British  and  other  Western  people 
were  the  first  to  be  in  China  to  open  up  the 
country  arid  to  teach  modern  civilization 
to  the  Chinese,  that  Japan  just  stepped  in 
and  claims  everything  to  herself.  I  believe 
that  is  the  supreme  fear  which  the  British 
and  the  Americans  entertain,  let  alone  the 
question  of  China's  interests  and  welfare, 
which  are  secondary  in  their  anxiety." 

And  he  continues: 

"If  the  British  and  the  Americans  in 
China  a~e  opposed  to  Japan's  commercial 
expansion  in  China,  they  are  welcome  to 
oppose  it.  But  they  should  go  at  it  in  a 
business-like  way,  that  is  by  means  of  com- 
mercial competition  with  the  Japanese. 
They  ihould  not  mind  little  toys  like  the 
Twenty-one  Demands.  These  will  not 
hurt,  nor  will  they  bring  any  very  great 
influence  to  bear  upon  the  commercial 
market  of  keen  competition.  If  the  Japan- 
ese business  men  can  continue  to  produce 
goods  at  low  cost  which  will  sell  well 
n  China,  the  only  way  the  British  and  the 
Americans  can  oust  the  Japanese  goods,  is 
to  reduce  their  cost  of  production  and 
transportation.  Boycotts  or  strikes  start- 
ed by  agitators  will  not  shake  the  Japanese 
trade  with  China  from  the  foundation. 
If  only  Japan  should  find  it  impossible  to 
continue  production  at  low  cost,  owing 
to  rise  of  wages,  cost  of  living,  etc.,  whereas 
the  Western  countries  may  remain  station- 
ary as  far  as  the  cost  of  production  is  con- 
cerned, then  it  will  be  time  for  the 
Westerners  to  compete  with  the  Japanese 
goods  in  the  Chinese  market  effectively." 

The  author  asserts  that  it  is  the  ultimate 
purpose  of  Japan  to  pursue  her  growth, 
politically  and  commercially,  "until  we 
have  approximated  the  advanced  races  of 
the  West  in  possession  of  wealth,  strength, 
and  civilization,  individually  as  a  nation." 

Democratizing  Japan. 

It  ha^  been  the  belief  current  among 
democratic  nations  that  with  the  downfall 
of  Kaiserdom  there  will  arise  a  new  auto- 
cratic colossus  this  time  in  the  Orient — 
Japan.  To  ihe  Western  eyes,  the  Mikado 
is  the  Kaiser  of  the  Far  East,  "directing 
not  only  the  internal  politics  of  his  Empire, 
but  interfering  with  its  foreign  policies". 
President  Wilson  himself  wonders  if  Japan 
can  safely  be  admitted  into  the  League  of 
Nations.     This  apprehension  is  not  without 


pueblos  occidentales  fueron  los  primeros 
que  se  establecieron  en  China  para  abrir 
el  país  y  enseñar  la  civilización  moderna 
a  los  chinos,  y  que  el  Japón  no  hizo  más  que 
presentarse  allí  y  reclamar  para  sí  todas  las 
cosas.  Creo  que  el  temor  supremo  que  los 
ingleses  y  americanos  abrigan  es  ese,  y 
dejan  a  un  lado  la  cuestión  de  los  intereses 
y  bienestar  de  China,  que,  en  su  ansiedad, 
son    cosas   secundarias." 

Y  añade: 

"Si  los  ingleses  y  los  americanos  en  China 
se  oponen  a  la  expansión  comercial  del 
Japón  en  ese  país,  sean  bien  venidos.  Pero 
deben  ir  a  ello  a  la  manera  mercantil,  esto 
es,  por  medio  de  la  competencia  comercial 
con  los  japoneses.  No  han  de  pensar 
en  juguetitos  como  las  21  demandas. 
Éstas  no  perjudicarán,  ni  tampoco  han  de 
producir  ninguna  gran  influencia  en  el 
mercado  comercial  de  franca  competencia. 
Si  los  comerciantes  japoneses  pueden  seguir 
produciendo  artículos  a  bajo  precio  y  que 
puedan  venderse  bien  en  China,  el  único 
procedimiento  mediante  el  cual  los  ingleses 
y  los  americanos  puedan  excluir  de  allí 
los  artículos  japoneses  consistiría  en  redu- 
cir su  costo  de  producción  y  transporte. 
Los  boicoteos  y  huelgas  iniciadas  por 
agitadores  no  han  de  hacer  temblar  el 
comercio  japonés  en  China  en  sus  cimientos. 
Si  el  Japón  pudiera  solamente  hallar  im- 
posible el  continuar  produciendo  a  bajo 
costo,  a  causa  de  la  subida  de  los  jornales, 
el  costo  de  las  subsistencias,  etc.,  al  paso 
que  los  países  occidentales  se  mantuvieran 
estacionarios  en  lo  que  respecta  al  costo  de 
la  producción,  entonces  será  tiempo  para 
que  los  occidentales  compitan  con  eficacia 
con  los  artículos  japoneses  en  el  mercado 
chino." 

El  autor  afirma  que  el  fin  último  que  per- 
sigue el  Japón  es  su  progreso,  político  y 
comercial,  "hasta  que  nos  coloquemos  a  la 
altura  de  las  razas  adelantadas  del  Occi- 
dente en  la  posesión  de  la  riqueza,  poderío 
y  civilización,  individualmente  y  como 
nación." 

El  Japón  Democratizándose 

Entre  las  naciones  democráticas  se  creía 
que  con  el  derrumbamiento  del  Kaiserismo 
surgirá  un  nuevo  coloso  autocrático,  esta 
vez  en  el  Oriente:  Japón.  A  los  ojos  de  los 
occidentales,  el  Mikado  es  el  Kaiser  del 
Extremo  Oriente,  "que  dirige,  no  solamente 
la  política  interna  de  su  Imperio,  sino 
también  su  política  internacional."  E 
mismo  Presidente  Wilson  duda  de  si  el 
Japón  puede  ser  admitido  sin  peligro  en  la 
Liga  de  Naciones.     Este  temor  no  es  infun- 
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'  foundation,  as  Prince  Ito,  author  of  the 
Japanese  Constitution,  made  this  sweeping 
assertion:  "The  Emperor  of  Japan  is 
Heaven-descended,  divine  and  sacred;  he 
is  pre-eminent  above  all  his  subjects.  He 
must  be  reverenced  and  is  inviolable.  He 
has.  indeed,  to  pay  due  respect  to  the  law, 
but.  the  law  has  no  power  to  hold  him 
accountable  to  it." 

Mr.  K.  K.  Kawakami,  however,  in  his 
article   on    "Democratizing    the    Mikado's 
Empire",  contributed    to    Japan,     main- 
tains that  there  is  no  such  arbitrary  im- 
perial power  and  that  to  the  Japanese  the 
constitutional    provision    above     cited    is 
nothing  but  a  "historical  fiction  or  tradi- 
tion reduced  to  writing.     It  is  one  of  those 
dogmas  to  which  no  one  pays  much  atten- 
tion."    He  asserts  that  the  Japanese  gov- 
ernmental    machinery      is     very     similar 
to    that    of     England,     where   the     King 
"reigns     but      does      not     govern".       He 
writes:  "Thus  the  Mikado  of  Japan,  like 
the  Constitutional   King  of   England,   be- 
came the  mere  ceremonial  head  of  the  state, 
preserving    for    himself    only    the    mystic 
sublimity    of     the     sovereign".     And     he 
added:  "It  is  clear  that  the  presence  of  the 
Mikado  in  the  body  politic  of  Japan  is  no 
impediment  to  the  progress  of  democracy 
in  that  country.    It  has  already  been  shown 
that    the   position   of   the   Mikado   in    the 
Japanese    political    system    is    similar    to 
that  of  the  King  in  the  political  world  of 
England,  rather  than  to  that  of  the  Kaiser 
in  the  German  or  Prussian  political  system." 
Mr.  Kawakami  then  discusses  the  fact 
that  the  Japanese  Mikado  acts  through  the 
Cabinet,  which  is  responsible  to  the  people, 
and  of  which  he  says:  "No  Cabinet  which 
¡s  not  approved  by  the  people,  represented 
j>>   the  Parliament,  can  remain  in  power. 
If  such  a  Cabinet  clings  to  power  on  the 
Plea  that  it  enjoys  the  confidence  of  the 
Mikado,  it  will  soon  find  itself  in  difficult 
traits,  because  the  people  are  quick  to  see 
f n  effective  weapon  for  attack  in  the  Cab- 
inet's  imprudence    in   'dragging     his  Ma- 
jesty into  polities'.     Consequently,  it  has 
a»ready  become  customary  among  states- 
men and  politicians  in  Japan  not  to  invoke 
Jhe  aid  of  the  Emperor  in  a  political  crisis, 
because  such  a  step  is  bound  to  endanger 
the  safety  of  the  Imperial  Household." 

Thus,  being  democratic  in  reality,  though 
"ot  m  form,  Japan  can  easily  imbibe  more 
democratic  institutions — which,  according 
j£  the  author,  can  be  accelerated  through 
ne  following  factors:  first,  the  extension 
*  suffrage  among  the  populace,  in  order 
nat   the  masses   may   have   an   effective 
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dado,  toda  vez  que  el  Príncipe  Hito,  autor 
de  la  Constitución  japonesa,  hizo  esta 
atrevida  afirmación:  "El  Emperador  del 
Japón  desciende  del  cielo,  es  divino  y 
sagrado;  es  preeminente  sobre  todos  sus 
subditos.  Debe  ser  reverenciado  y  es 
inviolable.  Tiene,  es  verdad,  que  respetar 
la  ley,  pero  la  ley  no  tiene  poder  para 
exigirle  responsabilidad." 

Empero,  Mr.  K.  K.  Kawakami,  en  un 
artículo  sobre  "La  democratización  del 
Imperio  del  Mikado,"  publicado  en  Japan, 
sostiene  que  no  existe  ese  poder  imperial 
arbitrario,  y  que  para  los  japoneses  esa 
disposición  constitucional  no  es  más  que 
"una  ficción  histórica  o  tradición  reducida 
a  escrito.  Es  uno  de  esos  dogmas  a  los 
cuales  nadie  presta  mucha  atención." 
Afirma  que  el  mecanismo  gubernamental 
japonés  es  muy  semejante  al  de  Inglaterra, 
donde  el   Rey   "reina  pero  no  gobierna." 

Y  añade:  "De  esta  suerte,  el  Mikado  del 
Japón,  como  el  Rey  constitucional  de  Ingla- 
terra, se  convierte  en  mera  cabeza  deco- 
rativa del  Estado,  reservándose  para  sí 
la    mitológica    sublimidad    del    soberano." 

Y  continúa:  "Es  evidente  que  la  presencia 
del  Mikado  en  el  organismo  político  del 
Japón  no  es  impedimento  al  progreso  de  la 
democracia  en  ese  país.  Ya  se  ha  demos- 
trado que  la  posición  del  Mikado  en  el 
sistema  político  japonés  es  análoga  a  la  del 
Rey  en  el  mundo  político  de  Inglaterra, 
más  bien  que  a  la  del  Kaiser  en  el  sistema 
político  alemán  o  prusiano. 

Mr.  Kawakami  habla  después  del  hecho 
de  que  el  Mikado  japonés  actúa  por  con- 
ducto del  Gabinete,  que  es  responsable 
ante  el  pueblo,  y  del  cual  dice:  "Ningún 
Gabinete  que  no  sea  del  agrado  del  pueblo, 
representado  por  el  Parlamento,  puede 
permanecer  en  el  poder.  Cuando  ese 
Gabinete  escala  el  poder,  pretendiendo  que 
goza  de  la  confianza  del  Mikado,  no  tarda 
en  verse  en  casos  dificultosos,  porque  el 
pueblo  está  siempre  dispuesto  en  hallar 
un  arma  eficaz  para  el  ataque  en  la,  impru- 
dencia del  Gabinete  en  'arrastrar  a  S.  M. 
hacia  la  política/  En  efecto,  ha  llegado 
ya  a  ser  una  costumbre  entre  los  estadistas 
y  políticos  del  Japón  el  no  invocar  el  apoyo 
del  Emperador  en  las  crisis  políticas,  porque 
semejante  paso  pondría  en  peligro  la  segu- 
ridad de  la  Dinastía  Imperial." 

Por  consiguiente,  siendo  el  Japón  demo- 
crático en  realidad,  aunque  no  en  la  forma, 
puede  fácilmente  absorber  más  institu- 
ciones democráticas,  lo  que,  según  el  autor, 
podría  acelerarse  mediante  los  factores 
siguientes:  Primero,  la  extensión  del  sufra- 
gio entre  las  masas,  á  fin  de  que  éstas 
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organ  through  which  they  will  be  enabled 
to  express  their  desires  and  aspirations; 
second,  the  freedom  of  the  press,  a  neces- 
sary attribute  of  human  liberty;  and  third, 
a  long  period  of  peace,  freedom  from  the 
apprehension  that  the  other  nations  of  the 
world  may  so  overshadow  her  as  to  reduce 
her  to  insignificance  in  the  concert  of  the 
Powers. 


puedan  tener  un  órgano  efectivo  por  el 
cual  pudieran  expresar  sus  deseos  y  aspira- 
ciones; segundo,  la  libertad  de  la  prensa, 
atributo  indispensable  de  la  libertad  hu- 
mana; y  tercero,  un  largo  período  de  paz, 
durante  el  cual  se  viese  libre  del  temor  de 
que  las  demás  naciones  le  eclipsen  hasta 
el  punto  de  reducirla  a  la  insignificancia 
en  el  concierto  de  las  Potencias. 


El  Anting- Anting 


Jesús  Balmorx 


I 


EN  la  terraza  de  un  gran  hotel  a  la 
moda,  en  el  rincón  más  iluminado 
de  ella  y  rodeando  una  mesa  llena 
de  blancura  de  manteles  y  cristales  y  flores, 
don  Juan  Rivas,  don  Lauro  López,  don 
Remigio  Torres,  don  Ponciano  Cruz  y 
don  Andoy  de  los  Santos,  todos  ellos 
honorables  y  el  que  menos  de  entre  ellos 
ilustre    hombre    de    la    raza,    convertían 


tesis  de  rosa  a  Nuestra  Señora  la  Quimera, 
Será  hora  de  humo  esta  hora  de  ilusión; 
pero  después  del  rudo  batallar  diario, 
¿quién  es  el  que  no  se  siente  sediento  de 
algunas  gotas  de  poesía?  . . .  ¿Quién  no 
busca  una  canción  de  piano?  . . ,  ¿Quién 
no  siente  la  nostalgia  de  una  camaradería 
locuaz  y  estrepitosa?  . . . 
Don   Juan    Rivas,    don    Lauro   López 


-PUWU  SSNCILLÍSIMAMKMTB,  AMIGOS  MÍOS',  PORQUB  »8TO  SS  MI  AHTHfO-JUmKO.... 


una  hora  de  la  noche,  calurosa  noche  del 
luzónico  Agosto,  en  hora  de  baladís  habla- 
durías bajo  el  humo  pomposo  y  azul  de  los 
magníficos  cigarros. 

Y  es  que  hay  una  hora  en  esta  vida,  para 
todo  corazón,  procer  o  humilde,  en  que  se 
siente  de  improviso  la  parálisis  de  las  alas 
y  augustamente  hay  que  abrirle  un  parén- 


don  Remigio  Torres,    don  Ponciano  Cruz 
y  don  Andoy  de  los  Santo*  charlaban. . . . 

II 

A  todo  el  mundo  le  era  extraño,  aunque 
todo  el  mundo  callaba  por  infinitos  respetos 
la  extrañeza,  el  que  un  hombre  de  loe  atil- 
dados gustos  y  el  tan  serióte  carácter  de 
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don  Andoy  llevara  incrustado  en  un  senci- 
llísimo aro  de  oro,  a  modo  de  dije  de  reloj, 
un  kalumbibit;  ni  menos  ni  más.  Y  por 
más  que  algunos  achacaron  la  cosa  a  alguna 
rareza  de  don  Andoy,  otros,  y  entre  ellos 
sus  acompañantes  de  esta  noche,  lo  atri- 
buían más  bien  a  cierta  superchería  de  su 
ilustre  poseedor,  a  quien  habían  notado  en 
más  de  una  ocasión  y,  sobre  todo,  antes  de 
emprender  algún  negocio  o  una  batalla 
política,  acariciar  el  dije  con  verdadera 
veneración.  .  .  . 


La  pregunta  estalló  como  una  bomba 
entre  todos,  y  todos  vueltos  hacia  el  alu- 
dido, clavaron  sus  ojos  en  él. 

Don  Andoy  paseando  su  mirada  lenta 
por  sobre  todos  y  leyendo  en  todas  las  caras 
la  curiosidad  mal  contenida,  sonrió  un 
momento,  y  luego  de  soltar  una  densa  bo- 
canada de  humo  al  espacio,  dijo  dirigiéndose 
a  don  Ponciano,  a  todos,  sin  dejar  de  acari- 
ciar el  dije: 

— Pues  sencillísi  mamen  te,  amigos  míos; 
porque  esto  es   mi   anting-anting.  .  .  . 


^ 


QüICO  .   .  .  SOLÍA  NARRARME  CUENTOS  Y  LEYENDAS  FANTÁSTICAS 


Y  esta  noche  de  soberbia  francachela, 
yo  no  sé  por  qué  diablos  y  durante  una 
breve  pausa  habida  en  la  conversación, 
viéndole  a  don  Andoy  de  pronto  acari- 
ciarse el  dije,  saltó  don  Ponciano  de  pronto, 
clamoroso.  . .  . 

— ¿Diga  usted,  don  Andoy;  ¿por  qué  no 
cambia  con  una  esmeralda  o  un  topacio  ese 
dichoso  kalumbibit? 


Sus  palabras  fueron  acogidas  por  una 
carcajada  simultánea  y  general.  .  .  .  Perof 
don  Andoy,  por  María  Santísima,  ¡qué 
cosas!  .  .  .  Venirse  a  estas  alturas  con  seme- 
jantes candideces,  a  sus  años  de  él,  con  el 
talento  de  él! .  .  . 

Don  Andoy  se  encogió  de  hombros: 
— Les  advierto  a  ustedes  que  hablo  muy 
seriamente  y  para  probarles  que  digo  1* 
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verdad,  les  contaré  ahora  mismo  la  historia 
de  este  dije,  que  es  ni  menos  ni  más  que  la 
historia  de  mi  vida  desde  que  cumplí  los 
ocho  años.  .  .  . 

Y  ante  la  general  espectación  del  grupo 
amigo  que  hacia  él  se  inclinaba  dichoso  de 
aclarar,  al  fin,  el  misterio  del  dichoso  dije, 
don  Andoy  de  los  Santos  comenzó  lenta- 
mente su  narración.  .  .  . 

III 

Yo  soy  hijo  de  una  familia  que,  aunque 
honradísima,  fue  muy  pobre.  Digo  fue, 
porque  de  toda  ella,  y  eso  que  era  numerosa, 


cabal,  me  prefería  a  mí  entre  todos  mis 
demás  hermanos  y  por  las  noches,  mientras 
ellos  jugaban  o  dormían,  me  sentaba  junto 
a  sí  en  un  viejo  ilang-ilang  del  solar,  y  unas 
veces  a  la  luz  de  las  estrellas  y  otras  bajo 
el  fulgor  de  la  luna  solía  narrarme  cuentos 
y  leyendas  fantásticas  en  las  que  siempre 
figuraban  nunus,  dalagas  hermosísimas, 
valerosos  guerreros,  moros  o  cristianos, 
tikbalangs,  brujas,  cafres,  asuangs  .  .  .  ¡qué 
sé  yo!  ...  la  cosa  era  que  mi  cabeza  estaba 
plena  de  una  real  mitología  bárbaramente 
hermosa  y  que  yo,  ya  de  mí  propio  soñador, 
solía  soñar  entonces  con  los  ojos  bien  abier- 


.Y    AQUELLA    DULCE     BELLEZA    PEREGRINA    QUE      AHORA    JYA    NO 
PASA    DE    SER     UNA    VIEJECITA 


el  único  sobreviviente  soy  yo.  Mi  padre 
fue  un  simplísimo  cobrador;  mi  madre  no 
Poseyó  nunca  más  riqueza  que  una  acri- 
solada virtud,  una  bondad  inagotable  y 
un  amor  por  su  esposo  y  todos  sus  hijos, 
rayano  en  el  sacrificio. 

Y  bien;  cuando  yo  era  aún  muy  niño 
teníamos  en  casa  un  viejo  sirviente  a  quien 
"amaban  Quico;  Quico,  buen  viejo  a  carta 


tos,  a  veces  con  un  horroroso  cafre  de  lla- 
meantes miradas  encendidas,  y  a  veces 
con  alguna  dulcísima  y  encantadora  señora 
vestida  de  sampagas  y  coronada  de  luce- 
ros. .  . . 

Y  he  aquí  que  una  mañana,  llena  aún  mi 
cabeza  del  divino  rocío  de  un  cuento  de 
encanto,  en  el  que  un  desdichado  pastor* 
cito  se  hacía  de  un  golpe  nada  menos  que 
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rey  por  el  poder  de  un  anting-anting  que 
algún  hada  buena  y  de  él  compadecida 
para  él  dejó  caer  a  su  paso,  he  aquí  que  me 
tropiezo  con  este  kalumbibit,  quizá  her- 
mano de  los  que  por  docenas  de  docenas, 
poseían  mis  hermanos  y  en  los  que  yo  nunca 
había  reparado. 

Me  incliné  a  recogerlo  cuando  Quico 
apareció. 

— ¿Qué   es   eso? — preguntó. 

— ¡Mira!... 

Alcé  hasta  sus  ojos  el  kalumbibit.  Él, 
sonriendo,  me  pasó  la  mano  rugosa  y  áspera 
por  la  frente,  y  me  dijo: 

— Guárdalo;  quién  sabe  si  es  un  anting- 
anting.  .  .  . 

Don  Andoy  calló;  sorbió  un  trago  del 
champán  de  su  copa  y,  mientras  sus  oyentes, 
completamente  encantados,  ni  siquiera  le 
imitaron  en  la  libación,  continuó  después 
de  breve  pausa. 

IV 

— ¿Y  qué  creerán  ustedes  que  hice?  .... 
Pues  fiado  en  mi  anting-anting,  escapar- 
me de  mi  casa,  de  mi  pueblo,  de  mi  provin- 
cia, vagando  de  pueblo  en  pueblo  extraño, 
de  provincia  en  provincia  extraña,  donde 
unas  veces  trabajando  y  otras  negociando, 
a  la  buena  de  Dios,  digo,  de  mi  anting- 
anting,  llegué  al  cabo  de  los  años,  acaso 
menos  de  los  años  que  yo  le  pedía  a  mi 
precioso  talismán,  a  convertirme,  si  no  pre- 
cisamente en  rey  como  el  pastorcito  del 
cuento  de  Quico,  por  lo  menos  en  señor 
por  todos  respetado.  ... 

Y  llegó  un  día  en  que  la  dulce,  tagala, 
deslumbradora  hermosura  de  una  mujer 
iluminó  mi  corazón. ...  Y  como  un  cre- 
yente de  su  Dios,  me  enamoré  de  su  belle- 
za...  .  Y  como  siempre,  pero  con  mucha 
más  fuerza  de  ilusión  se  la  pedí  a  mi  talis- 
mán. ...  Y  claro  está  que  el  talismán 
me   la   concedió   y   aquella   dulce   belleza 


peregrina  que  ahora  ya  no  pasa  de  ser  una 
viejecita  para  mí  siempre  hermosa  porque 
es  la  madre  de  mis  hijos,  arrulló  dentro  de 
mi  pecho,  haciendo  nido  eterno,  paloma 
santa,  en  mi  propio  corazón. 

V 

Don  Andoy  volvió  a  callar  como  para 
tomar  aliento,  pero  en  realidad  de  verdad, 
para  volver  a  sorber  champán.  Sus  amigos 
le  miraban,  le  miraban  intrigados,  sin 
comprenderle  aún,  hechizados  de  su  feliz 
palabrería,  pero  pensando  para  sí  que  el 
gran  don  Andoy,  tan  burlón  siempre  y  de 
tan  buen  humor,  les  estaba  tomando 
soberanamente  el  pelo.  ...  Y  ya  iba 
don  Ponciano  a  echárselo  en  cara,  cuando 
don  Andoy  continuó,  siempre  grave,  lento, 
ceremonioso.  .  .  » 

— Y  siempre  así,  mi  precioso  talismán  me 
dio  cuanto  pude  desear.  Y  pues  ya  tenía 
riquezas  y  amor  y  lo  único  que  me  hacía 
falta  era  la  gloria,  le  pedí  el  poder. . . . 
Y,  amigos  míos,  vosotros  sois  testigos  de 
que  tengo  el  poder  entre  las  manos.  .  . . 

— ¡Basta  ya! ...  tronó  don  Ponciano 
descargando  con  el  puño  cerrado  tan  fortí- 
simo  golpe  sobre  la  mesa  que  hizo  temblar 
porcelanas   y   cristales.  .  .  . 

— ¿Va  usted  a  hacernos  creer  ahora  que 
todo  eso  se  lo  debe  usted  al  dichoso  talis- 
mán? ... 

Don  Andoy  se  alzó,  consultó  su  reloj, 
y  dispuesto  a  marcharse  por  lo  avanzado 
de  la  hora,  clamó  a  su  vez.  .  .  . 

— Sí,  señores! .  .  .  Porque  por  este  des- 
preciable y  ridículo  kalumbibit  que  yo  creí 
amuleto  santo,  comencé  a  trabajar  con  una 
fe  loca  y  denodada,  ciega  y  decidida,  y  yo 
os  reto  a  todos  a  que  me  neguéis  si  existe 
o  no  un  anting-anting  en  la  vida  por  el 
que  los  que  en  él  creen  se  hacen  amados, 
ricos,  poderosos  ...  sólo  que,  claro  está, 
no  se  llama  anting-anting.  ...  ¡Se  llama 
trabajo! 


The   Memoirs  of 
Felipe  G.  Calderón 


Teodoro  M.  Kalaw 


(Second  Period) 
(From  May,  1899,  till  1901.) 


THE  second  part  of  these  Memoirs 
covers  the  period  from  May,  1899, 
when  I  returned  from  Batangas,  until 
the  complete  restoration  of  peace  and  the 
present  time;  during  the  same  I  took  a 
direct  part  in  political  and  social  events 
of  exceptional  importance. 

As  I  have  already  said,  in  the  latter  half 
of  January,  1899,  I  was,  for  the  reasons  al- 
ready stated,  obliged  to  go  to  Batangas 
Province.  While  I  was  at  the  pueblo  of 
Lipa,  where  I  had  gone  with  Colonel 
Martin  Cabrera  of  the  Insurgent  Army, 
to  attend  the  ceremony  of  the  taking  of  the 
oath  to  the  revolutionary  flag  of  the  new 
levies  of  a  battalion  being  organized  under 
the  orders  of  General  Miguel  Malvar,  we 
received  the  news  of  the  outbreak  of  hostil- 
ities in  Manila,  on  February  4th.  I  have 
no  idea  how  it  developed  and  what  was  the 
immediate  cause  of  that  outbreak,  but 
subsequently  I  learned  a  few  details  which 
clearly  show  that  the  provocation  came  from 
the  Americans.  I  repeat  again  that  what- 
ever information  I  am  now  giving  is  hearsay 
only,  but  was  received  from  absolutely 
trustworthy  persons;  moreover,  all  the 
precedents  show  that  such  a  rupture  of 
hostilities  between  Americans  and  Filipinos 
was  bound  to  come  sooner  or  later.  While 
it  is  true  that  since  the  end  of  November, 
1899,  both  Americans  and  Filipinos  were 
seen  to  be  making  preparations  for  a  strug- 
gle that  had  to  come  sooner  or  later,  yet  the 
Filipinos  did  not  believe  that  it  would 
come  so  soon.  The  fact  that  both  General 
Ricarte  and  General  San  Miguel,  who  were 
commanding  the  Santa  Ana  line,  beginning 
at  the  bridge  of  that  same  name,  were 
absent  from  their  posts  on  the  night  when 
the  hostilities  began,  is  a  good  proof  of  what 
we  have  said.  General  Aguinaldo,  in  his 
report,  above  referred  to,  published  in  the 


review  "Filipinas  ante  Europa",  in  speaking 
of  the  beginning  of  the  battle  on  February 
4,  1899,  says  the  following: 

"And  while  I,  the  Government,  the  Con- 
gress, and  the  entire  people  were  waiting 
for  that  longed-for  answer,  most  of  us  being 
very  hopeful,  there  came  that  fatal  4th  of 
February,  in  the  night  of  which  the  Ameri- 
can troops  suddenly  attacked  all  along  our 
lines,  which  were  practically  deserted,  be- 
cause it  being  Saturday,  the  eve  of  a  holiday  i 
our  generals  and  some  of  the  principal 
officers  had  asked  leave  to  join  their 
families". 

General  Pantaleón  García  was  the  only 
one  who,  at  that  critical  moment,  was  at 
his  post  at  Maypajo,  to  the  north  of  Manila, 
Generals  Noriel,  Rizal,  and  Ricarte,  and 
Colonels  San  Miguel,  Cailles,  and  others 
being  absent  on  leave.  According  to  trust- 
worthy information,  General  Otis  cabled 
to  Washington  that  the  Filipinos  had 
attacked  the  American  army.  President 
McKinley  read  the  cablegram  to  the 
Senate,  where  the  ratification  of  the  Treaty 
of  Paris,  of  December  10,  1898,  was  up 
for  discussion,  so  far  as  the  annexation  of 
the  Philippines  was  concerned,  and  by  this 
criminal  means  he  obtained  the  full  ratifica- 
tion of  the  treaty  mentioned,  by  three 
votes  only,  which  were  given  in  considera- 
tion of  the  state  of  war  existing  in  these 
Islands. 

That  strange  comedy  could  not  last  very 
long,  because  it  was  not  possible  that  we 
Filipinos  should  ever  attack  the  American 
troops,  to  whom  we  had  sworn  friendship 
and  to  whose  power  we  looked  for  the  neces- 
sary protection  in  order  to  request  of  the 
other  nations  the  official  recognition  of  our 
independence. 
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The  obfuscation  of  the  first  moments  was 
great,  but  subsequently  mature  reflection 
prevailed   and   the   truth   became   known. 

When  the  sensible  people  reviewed  Mr. 
McKinley's  action  in  sending  troops  after 
troops  to  Manila  after  the  conclusion  of 
the  armistice  and  even  after  peace  with 
Spain;  when  they  reflected  that  he  had 
retarded  the  sending  of  the  civil  commission 
which  was  to  establish  friendly  relations 
with  the  Filipinos;  when  they  became 
acquainted  with  the  antecedents  of  my 
alliance  with  Admiral  Dewey,  prepared  and 
arranged  by  Consuls  Piatt  and  Wildman, 
of  Singapore  and  Honkong;  when  they 
were  informed  of  the  true  state  of  affairs 
in  the  Philippines  on  February  4th  and  knew 
that  the  Filipinos  were  waiting  for  Mr. 
McKinley's  answer  to  General  Otis'  tele- 
gram, transmitting  the  peaceful  desires 
of  the  Filipino  people  to  live  as  an  inde- 
pendent nation;  when,  finally,  they  took 
note  of  the  terms  of  the  Paris  treaty,  the 
approval  of  which,  so  far  as  the  annexation 
of  the  Philippines  was  concerned,  was 
greeted  with  cheers  by  the  Imperialist 
Party  of  which  Mr.  McKinley  was  the  head, 
their  eyes  became  open  to  the  truth  and 
they  clearly  perceived  the  low,  selfish,  and 
inhumane  policy  of  Mr.  McKinley  towards 
us  Filipinos,  in  unfeelingly  sacrificing  the 
honor  of  Admiral  Dewey  and  exposing  that 
worthy  gentleman,  the  illustrious  victor 
of  Manila  Bay,  to  universal  ridicule,  be- 
cause no  other  deduction  can  be  drawn 
from  the  fact  that  about  the  middle  of  the 
month  of  May,  1898,  the  MacCulloch,  a 
United  States  ship  of  war,  brought  me  and 
my  fellow-revolutionaries  from  Hongkong, 
by  order  of  that  admiral  and  that  same  ship 
is  now  engaged  in  shelling  ports  and  towns, 
in  fighting  that  same  revolution,  the  motto 
of  which  is  Liberty  and  Independence. 

Upon  learning  of  the  rupture  of  hostil- 
ities between  Americans  and  Filipinos  which, 
though  I  had  expected  it,  I  had  not  believed 
to  be  so  imminent,  I  immediately  recollect- 
ed what  I  had  said  to  Aguinaldo  in  our  first 
interview,  when  I  had  suggested  to  him  that 
he  obtain  at  all  events  a  regular  treaty  with 
Admiral   Dewey,   as  representative,   with 


sufficient  powers  from  the  Congress  of  the 
United  States  to  stipulate  with  us  concern- 
ing the  future  of  our  country.  I  noted  a 
general  movement  of  patriotic  exaltation 
throughout  the  province  of  Batangas, 
whfcre  all  were  getting  ready  to  fight  the 
common  enemy.  Two  days  after  having 
received  the  tidings  at  Lipa,  I  returned  to 
Bauang  and  immediately  took  steps  to 
have  my  wife  and  children  remove  with  me 
to  the  barrio  of  Alitagtag,  approximately  a 
league  from  the  seashore,  and  there  I  stayed 
in  the  hills,  in  the  country  house  owned  by 
the  Jesuit  Fathers,  during  the  months  of 
February,  March,  and  April,  until  the  first 
half  of  May,  when,  tired  of  the  false  news 
that  were  being  received  throughout  the 
province  of  .Batangas,  and  anxious  to  learn 
the  truth,  I  determined  to  go  personally 
to  Manila.  I  started  out  by  way  of  Mataas- 
na-Kahoy  and  Bañadero,  two  barrios  be- 
longing to  the  pueblo  of  Lipa,  and  Tanauan, 
and  arrived  at  Talisay  at  noon,  having  left 
the  barrio  of  Alitagtag  at  4  a.  m.  on  that 
same  day  on  horse-back,  accompanied  by 
two  men  in  whom  I  had  absolute  confidence. 
After  scarcely  an  hour's  rest  at  Talisay, 
we  climbed  the  Suñgay  mountains  on  the 
Paliparan  side  and,  traversing  that  entire 
slope  of  the  range,  we  arrived  at  Silang 
between  seven  and  eight  o'clock  in  the 
evening.  There  we  put  up  at  the  convent, 
where  the  parish  priest,  a  Filipino  clergy- 
man whose  name  I  do  not  recollect  at  this 
moment,  received  me  very  affectionately. 
As  I  was  talking  with  him,  he  told  me  that 
he  had  noticed  that  the  people  were  rather 
discouraged  and  that  our  army  did  not 
exhibit  the  energy  and  fortitude  with  which 
thefirst  insurgents  had  fought  the  Spaniards. 
I  left  Silang  with  my  companions  early  in 
the  morning  of  the  next  day,  and  we  crossed 
the  remainder  of  the  Paliparan  desert,  also 
on  horseback,  and,  after  passing  through 
Fuerte  Quintana,  we  arrived  at  Imus  by 
way  of  the  barrio  of  Malagasan.  I  went 
to  the  house  of  my  friend,  Topacio,  and 
there  I  exchanged  impressions  with  the 
latter  and  other  residents  of  that  pueblo, 
who,  I  observed,  were  all  very  much  dis- 
couraged, a  condition  that  was  certainly 
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different  from  the  one  that  prevailed  on 
occasion  of  the  struggle  against  Spain,  in 
May,  1898,  and  which  I  understood  to  be 
the  result  of  the  molestations,  outrages, 
and  acts  of  injustice  committed  against 
many  honorable  men  by  some  of  the  officers 
of  the  insurrection.  I  took  the  necessary 
steps  in  order  to  be  able  to  get  to  Manila, 
and  after  many  efforts  and  considerable 
trouble,  I  succeeded  in  securing  a  passage 
on  one  of  the  bancas  plying  between  Manila, 
Cavite,  and  other  coast  pueblos,  with  mer- 
chandise. For  this  purpose  I  was  com- 
pelled to  leave  I  mus  by  carromata  and 
apply  for  a  pass  to  General  Noriel,  who  was 
then  at  Bacoor,  They  put  a  good  many 
obstacles  in  my  way  at  Bacoor,  those 
who  objected  the  most  to  my  being  given 
a  pass  being  persons  who  owed  me  many 
favors.  At  Bacoor  I  heard  of  the  pro- 
clamation addressed  by  the  Schurman 
Commission  to  the  Filipino  people,  inviting 
them  to  come  to  an  understanding  with 
that  commission;  I  also  learned  that  the 
beginning  of  an  autonomist  party  had  been 
started  in  Manila.  I  finally  succeeded  in 
getting  the  pass,  and  traveling  behind  the 
general  wagon  road  from  Bacoor  to  Paraña- 
que,  for  the  reason  that  it  was  impossible 
to  go  by  the  general  road,  because  a  monitor 
stationed  in  Bacoor  bight,  between  Bacoor 
and  Parañaque,  was  constantly  watching 
the  road  and  fired  with  its  rapid-firing  gun 
the  moment  it  saw  any  person  on  it.  From 
Parañaque  we  went  to  Malibay,  and  there, 
in  the  barrio  of  Baclaran,  I  embarked  in  a 
banca  which  took  us  to  the  Ermita  beach. 
I1  pon  my  arrival  in  Manila,  I  was  informed 
of  the  real  situation  of  the  country  and 
realized  that  the  American  army  was 
destroying  the  Filipino  army,  which  was 
demoralized  throughout.  The  persons  prin- 
cipally responsible  for  this  demoralization 
were  some  of  the  generals  and  other  officers 
themselves,  who,  as  the  priest  at  Silang 
had  very  well  said,  were  only  worrying 
about  the  safety  of  their  own  lives  and  the 
health  which  they  had  accumulated,  often 
DV  foul  means. 

Shortly  after  my  arrival  I  had  a  talk  with 
mY  relative  by  marriage  and  friend,  Dr. 
Pardo  de  Tavera,  who  introduced  me  to 


Dr.  Bourns,  then  in  charge  of  the  health 
department  of  the  Provost  Marshal's 
Office.  I  also  had  a  talk  with  Father 
McKinnon,  a  Catholic  chaplain  of  the 
United  States  Army.  We  exchanged  views, 
and  Dr.  Pardo  advised  me  to  see  also  Don 
Cayetano  Arellano,  who  had  at  that  time 
charge  of  the  organization  of  the  Supreme 
Court  and  the  judiciary,  in  order  to  see 
whether  he  would  not  give  me  some  official 
appointment.  To  this  I  objected,  because 
I  have  never  even  thought  of  accepting 
any  appointive  public  office  from  the 
Government  of  the   United  States. 

At  that  time,  while  I  was  at  home  one 
afternoon,  after  luncheon,  an  American 
visitor  was  announced  and  I  was  handed 
the  card  of  Professor  Dean  C.  Worcester. 
I  received  him  and  found  myself  face  to  face 
with  a  big  man,  quite  a  few  feet  in  height 
and  of  more  than  ordinary  girth,  who  spoke 
Spanish  with  considerable  fluency.  We 
exchanged  views  on  the  situation  and  he 
finally  told  me  that  he  would  be  especially 
pleased  to  see  me  aid  in  the  work  of  pacifica- 
tion and  of  the  establishment  of  the  United 
States  Government  in  the  Philippine  Is- 
lands, promising  me  at  the  same  time  a 
recompense  in  the  shape  of  a  government 
position.  I  made  an  objection  to  this 
proposal,  telling  him  that  I  realized  that 
it  was  necessary  to  have  peace  and  stop  all 
that  bloodshed;  but  that  he  must  under- 
stand that  if  I  assisted  in  bringing  about 
oeace,  it  was  not  out  of  consideration  for 
the  American  Government,  to  which  I  was 
not  bound  by  any  tie,  but  which  I  rather 
regarded  with  distrust,  because  the  attitude 
and  conduct  of  its  representatives  in  the 
Philippines  had  been  one  of  deceit  and  lies 
throughout,  and  that  what  I  needed  the 
most  was  to  return  to  Batangas  Province 
and  see  how  my  family  was  getting  along. 

I  left  for  Batangas  four  or  five  days  after 
the  events  I  have  related,  making  the  jour- 
ney as  follows:  I  left  Manila  in  a  banca 
which  I  took  on  the  beach  at  Ermita,  where 
the  boats  carrying  merchandise  and  other 
articles  generally  left.  With  me  there  was 
a  lady  from  San  Fernando,  a  sinamay  mer- 
chant, who  carried  a  large  amount  of  mer- 
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chandise  and  among  it  a  box  of  crude  opium. 
We  arrived  at  the  sitio  of  Baclaran  between 
8  and  9  p-  m.,  and  the  first  thing  to  which 
we  had  to  submit  was  a  careful  search  by  the 
guard  of  Filipino  soldiers  stationed  there. 
We  spent  the  night  at  Baclaran,  and  early 
the  next  morning  we  went  to  Parañaque, 
not  without  being  stopped  by  an  outpost 
at  the  entrance  of  the  pueblo,  who  submit- 
ted us  to  an  interrogatory  from  which 
I  saved  us  by  making  myself  known  to  the 
commanding  officer  of  the  detachment 
stationed  in  the  trench  there.  At  Paraña- 
que we  took  a  carromata,  on  which  we  went 
as  far  as  Muntinlupa.  There  I  found 
General  Paua,  as  officer  in  command. 
Without  any  mishap,  we  continued  our 
journey  by  carromata  to  Lipa,  where  we 
arrived  that  night,  and  where  I  put  up  at 
the  house  of  a  relative  of  my  companion's, 
Pedro  Palacios,  who  is  a  friend  of  mine. 
That  same  evening  I  went  to  the  Rizal 
Club*  at  the  pueblo  of  Lipa,  of  which  my 
friend  Gregorio  Aguilera  was  the  President, 
if  I  remember  correctly. 

While  exchanging  views  there  with  some 
of  the  persons  present,  among  them  Gre- 
gorio Aguilera,  Bernardo  Solis,  Katigbak, 
and  others,  I  represented  the  impossibility 
of  a  victory  against  the  Americans,  owing, 
more  than  anything  else,  to  two  principal 
causes;  first,  the  immorality  and  lack  of 
discipline  of  the  Filipino  troops,  due  to  the 
fact  that  some  of  the  officers  looked  out  for 
their  own  interests  more  than  anything 
else,  and,  secondly,  the  discontent  which 
prevailed  in  many  pueblos  on  account  of 
the  outrages  committed  by  certain  detach- 
ment commanders  and  other  military 
authorities.  We  conversed  thus  for  a  long 
time,  and  I  informed  all  of  my  opinion  that 
we  must  at  all  events  endeavor  to  come  to 
an  understanding  with  the  Americans  in 
order  to  put  a  stop  to  all  that  bloodshed  in 
an  absolutely  useless  struggle.  My  words, 
uttered  with  sincerity  and  conviction,  as 
I  had  been  a  close  observer  of  things  not 
only  in  Manila,  but  all  the  way  from  Batan- 
gas  to  Manila,  on  my  journey  to  Manila 


*   The   real  name  was  Club  Democrático  Independióla. — 
T.  M.  K. 


and  back,  were  immediately  communicated 
to  General  Malvar,  as  I  learned  afterwards. 
On  the  next  day  I  returned  by  carromata 
to  Alitagtag,  where  I  joined  my  family, 
and  as  preparations  were  being  made 
for  the  barrio  fiesta,  I  deemed  it  wise  to 
remain  until  I  had  made  up  my  mind  about 
the  manner  in  which  to  return  to  Manila 
as  quickly  as  possible  after  the  fiesta. 

On  the  eve  of  the  barrio  fiesta,  which  was 
about  the  20th  of  May,  I  received  a  tele- 
gram from  General  Malvar,  who  was  with 
the  Maibun  detachment,  between  Muntin- 
lupa and  Taguig,  urgently  requesting  me 
to  present  myself  before  him.  In  view  of 
the  private  information  I  had  received,  this 
telegram  meant  to  me  that  I  would  be  arrest- 
ed at  the  place  mentioned  by  General  Mal- 
var, who  considered  me  a  partisan  of  the 
Americans  on  account  of  the  statements  I  had 
made  at  the  Club  in  Lipa,  which  had  been 
reported  to  him  by  the  persons  present  there. 
I  replied  to  Malvar's  telegram,  telling  him 
that  I  would  come  as  soon  as  the  Alitagtag 
fiesta  was  over;  but  he  would  not  allow  this 
delay  and  telegraphed  again.  I  therefore 
made  up  my  mind  to  start  on  my  journey, 
accompanied  by  my  two  children,  one  of 
whom  was  ill,  not  to  see  Malvar,  but  to 
return  to  Manila.  However,  I  told  every- 
body along  the  way  that  I  was  going  to 
Maibun  by  request  of  General  Malvar, 
whose  telegram  I  showed  to  everybody. 
I  left  Alitagtag  at  noon,  and  between  six 
and  seven  o'clock  in  the  afternoon  I  arrived 
at  Tanauan,  from  where  I  telegraphed  to 
General  Malvar,  informing  him  that  I  was 
coming  to  Maibun,  but  that  it  would  be 
necessary  to  have  a  banca  ready  for  me  at 
Biñang  as  my  son  was  ill.  Malvar  and  I 
communicated  by  telegraph  and  it  was 
agreed  that  he  would  have  a  banca  ready 
for  me  at  Calamba,  from  where  I  was  to  go 
by  the  Laguna  de  Bay  to  the  place  to  which 
he  had  summoned  me.  On  the  following 
day  I  arrived  at  Calamba,  where  I  again 
telegraphed  to  Malvar,  telling  him  that 
according  to  Father  Valentin  Tañag,  who 
was  then  parish  priest  of  Calamba,  it  was 
dangerous  to  travel  by  banca,  because  the 
American  gunboats  watching  the  lake  were 
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in  the  habit  of  firing  upon  the  bancas  they 
encountered  in  their  way.  From  Calamba 
I  went  by  carromata  to  Muntinlupa,  of 
which  fact  I  informed  General  Malvar  by 
telegraph;  I  arrived  there  at  noon  and  put 
up  at  the  house  of  Father  Eulalio  Almeida, 
the  parish  priest  of  that  pueblo.  Between 
three  and  four  o'clock  in  the  afternoon  I 
started  from  Muntinlupa,  leaving  a  letter, 
which  was  immediately  taken  to  Malvar, 
in  which  I  informed  him  that  the  condition 
of  my  sick  son  prevented  me  from  proceed- 
ing to  Maibun.  From  Muntinlupa  I  went 
to  Malibay;  I  on  horseback  and  my  two 
children  in  a  hammock,  and  at  twelve 
o'clock  that  same  night  I  embarked  in  a 
banca,  arriving  at  Manila  at  eight  o'clock 
in  the  morning.  Thanks  to  these  strat- 
agems I  avoided  being  arrested  by  Malvar 
for  the  opinions  I  had  expressed  at  the  Club 
in  Lipa. 

Hardly  had  I  arrived  at  Manila,  when  I 
went  to  see  Professor  Worcester,  who  in- 
vited me  to  have  a  conference  in  the  next 
few  days  with  the  members  of  the  Commis- 
sion, to  whom  he  introduced  me.  This 
Commission  was  composed  of  Professor 
Schurman,  Colonel  Denby,  Professor  Wor- 
cester, General  Otis,  and  Admiral  Dewey, 
Mr.  MacArthur  acting  as  secretary.  The 
commissioners  lived  in  Inchausti's  house 
on  Calle  Real,  Malate,  and  there  Professor 
Worcester  introduced  me  to  them  and  it 
was  agreed  that  my  conference  with  the 
Commission  was  to  take  place  in  the  next 
few  days.  An  account  of  this  conference 
has  been  published  in  the  report  of  the 
Commission  referred  to. 

I  do  not  remember  very  well  who  intro- 
duced me  to  General  Otis;  but  the  fact  of 
the  matter  is  that  I  had  many  conferences 
with  him,  and  in  one  of  these  I  asked  him 
for  permission,  or  rather,  I  asked  him  to 
furnish  me  a  pass  allowing  me  to  travel 
through  the  pueblo  of  Parañaque  and 
pueblos  in  the  province  of  Cavite,  in  order 
to  see  how  matters  stood  there.  One  of 
these  excursions  I  made  with  Professor 
Worcester,  and  I  still  have  some  photo- 
graphs taken  on  them;  on  others  I  was 
accompanied  by  Don  Angel  Fabie.     My 


purpose  in  making  these  excursions  was  to 
see  how  municipal  governments  could  be 
established  in  the  pueblos  already  under 
American  control,  and  I  so  informed  Gen- 
eral Otis  and  Professor  Worcester.  In  this 
work  I  was  impelled  by  the  consideration 
that  the  lack  of  municipal  governments  in 
the  pueblos,  which  were  then  under  the 
sole  and  exclusive  direction  and  govern- 
ment of  the  detachment  commanders,  had 
resulted  in  bringing  about  a  regular  state 
of  anarchy  in  those  pueblos,  to  the  peril 
of  their  inhabitants,  who  were  often  en- 
tirely at  the  mercy  of  the  craftier  elements 
in  the  pueblos  and  of  adventurers,  either 
Filipinos  or  Americans  who  knew  Spanish, 
who  acted  as  advisors  of  the  detachment 
commanders. 

I  remember  traveling  through  the  pueblos 
of  Parañaque,  Las  Pinas,  Bacoor,  and  Imus, 
in  all  of  which  I  found  the  ground  well  pre- 
pared for  the  organization  of  municipal 
governments.  Professor  Worcester,  who 
was  much  pleased  with  my  idea,  introduced 
me  to  General  Lawton,  in  command  of  the 
District  of  Northern  Luzon.  At  that  time 
the  relations  between  the  members  of  the 
Schurman  Commission  and  General  Otis 
were  not  very  cordial,  and  the  same  could 
be  said  of  the  relations  between  General 
Otis  and  General  Lawton.  Professor  Wor- 
cester, who  had  more  of  a  liking  for  General 
Lawton,  found  it  more  feasible  to  establish 
municipal  governments  in  the  pueblos  under 
General's  Lawton  command  than  to  discuss 
the  matter  with  General  Otis,  who,  by  the 
way,  was  an  extremely  exclusive  man. 
Worcester  and  I  had  a  talk  with  Lawton, 
and  we  agreed  that  I  should  draft  a  few 
simple  regulations  for  the  municipal  govern- 
ment of  the  pueblos.  This  I  did,  preparing 
a  draft  of  regulations  based  on  Maura's 
municipal  regime  and  the  regulations  issued 
by  the  revolutionary  government.  I  handed 
this  draft  to  Worcester,  who,  as  he  told 
me  afterwards,  showed  it  to  Don  Cayetano 
Arellano.  The  latter,  if  I  remember  correct- 
ly, in  speaking  of  the  municipal  taxes 
which,  according  to  my  draft,  were  to  be  all 
those  prescribed  by  the  Maura  Law,  added 
the  proviso  that  the  taxes  strictly  necessary 
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for  the  maintenance  of  the  municipal 
government  would  be  collected.  These 
municipal  government  regulations  were 
submitted  by  Worcester  and  myself  to 
General  Lawton,  who  translated  them  into 
English  and  issued  a  military  order  making 
them  effective  in  the  pueblos  under  his 
command  in  which  we  were  organizing 
municipal  governments. 

The  first  pueblo  in  which  we  organized  a 
municipal   government  under  this  regime 
was   Parañaque,  where  a  President,  Vice- 
President  and  Councillors  were  elected  by 
universal    suffrage.     From    Parañaque   we 
went    to    Bacoor,    where   we   organized    a 
municipal  government  in   the  same  form 
and  manner  as  in  Parañaque,   Don  Felix 
Cuenca    being    elected    President.     From 
Bacoor  we  went  back  to  Las  Pinas,  where 
the  election  was  held  in  the  parish  house, 
graciously  ceded  to  us  for  that  purpose  by 
Don  Gabino  Lizó,  the  parish  priest  of  that 
pueblo.     I  do  not  recollect  who  was  elected 
President  at  Las  Pinas.     From  Las  Pinas 
we  went  to  I  mus  and  there  proceeded  to 
the  election  of  a  President.     It  was  the 
common  idea  of  the  entire  population  that 
Juan   Castañeda,     since    deceased,   should 
be  the  President.     Castañeda  was  at  that 
time  a  prisoner  at  the  Calle  Anda  station, 
and   General   Lawton,   who  was  with  us, 
promised  the  people  that  Juan  Castañeda 
would  soon  be  released  in  order  to  be  Pres- 
ident of  the  pueblo  of  Imus.     So  it  happen- 
ed, in  fact:  we  had  barely  arrived  at  Manila, 
when  I  called  on  Juan  Castañeda  and  sound- 
ed him,  and  in  view  of  the  conference  I  had 
with  him  I  suggested  to  Lawton  the  ad- 
visability   of  releasing     the    man.     Juan 
Castañeda,   who  had  just  returned   from 
Spain,  having  had  the  sentence  of  imprison- 
ment imposed  upon  him  in  1896  by  a  Span- 
ish military  court  for  rebellion  and  sedition, 
remitted   by  way   of  clemency,   and  was 
confined  at  the  Calle  Anda  station,  was 
released  on   account  of   his   having  been 
elected  President  of  the  pueblo  of  Imus  and 
returned  to  that  pueblo  to  assume  his  office. 
I  will  not  say  anything  with  regard  to  the 
subsequent  conduct   of  Juan   Castañeda, 
after  the  treatment  accorded  to  him,  but 


can  not  but  state  that  barely  two  months 
after  his  release  he  deserted  his  post  as 
President  and  went  over  to  the  insurgents. 
The  man  is  dead  and  I  do  not  wish  to  say 
more  on  this  particular. 

Later  we  organized  municipal  govern- 
ments at  Santa  Ana  and  Pandacan.  In 
view  of  the  good  results  of  the  proper  or- 
ganization of  municiapal  governments, 
General  Otis  adopted  the  same  system  for 
the  pueblos  along  the  railroad  and  publish- 
ed a  military  order  for  the  same,  promul- 
gating the  regulations  drafted  by  me,  with 
a  few  slight  modifications,  as  basis  for  the 
organization  of  municipal  governments  for 
those  pueblos.  Upon  the  invitation  of 
Professor  Worcester  and  Colonel  Cobhe, 
I  went  to  Malabon,  where  we  also  organized 
a  municipal  government. 

Thus  the  days  passed  so  far  as  I  was  con- 
cerned, but  I  was  much  worried  about  my 
wife  and  infant  daughter  whom  I  had  left 
in  Batangas,  and  all  my  efforts  were  direct- 
ed towards  securing  their  return  to  Manila. 
About  the  end  of  June,  they  finally  arrived, 
after  a  difficult  journey  across  the  Suñgay 
range  on  horseback,  during  the  rainy  season, 
with  a  girl  little  over  a  year  old.     My  wife 
told  me  that  immediately  after  my  depart- 
ure she  had  been  made  the  victim  of  the 
persecutions  of  General  Malvar,  who  went 
so  far  as  to  put  sentries  in  her  own  house 
and  even  wanted  to  have  her  taken  away 
a  prisoner,  together  with  the  Spaniards.  She 
found  it  necessary     to  flee  from  Batangas. 
She  went  by  way  of  Lemery  and  Bayuyuñ- 
gan,   arriving  at  the  Indang  slope  of  the 
Suñgay  range  after  two  days  of  hard  travel 
on  horseback,  and  often  spending  the  night 
in  huts  in  the  woods.     From  Indang  she 
went  by  carromata  to  Bacoor,  without  ever 
saying  anywhere  on  the  road  that  she  was 
going  to  Manila.     From  Bacoor  she  came 
to  Manila  by  boat. 

I  had  already  installed  myself  in  the  cap- 
ital; the  first  house  in  which  I  lived  with  my 
family  upon  their  return  from  Batangas 
was  on  Calle  San  José,  corner  of  Isaac 
Peral,  opposite  the  beach  where  I  had  start- 
ed on  my  return  trip  to  Batangas  and  where 
I  had  landed  upon  my  return  from  that 
province  with  my  children. 
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The  Supreme  Court  and  the  Courts  of 
the  capital  were  organized  in  May,  1899, 
with  the  following  personnel:  President  of 
the  Supreme  Court,  Don  Cayetano  Arellano; 
President  of  the  Civil  Branch,  Don  Manuel 
Araullo,  and  magistrates  of  the  same, 
Colonel  Crowder,  of  the  Judge  Advocate's 
Department  of  the  Army,  and  Gregorio 
Araneta;  and  President  of  the  Criminal 
Branch,  Don  Ambrosio  Rianzares  Bautista, 
who  did  not  assume  office  for  the  reason  that 
he  was  with  the  insurgents  in  Tarlac,  and 
who  was  replaced  by  Don  Julio  Llórente; 
the  magistrates  of  the  Criminal  Branch 
were  Major  Young,  of  the  Artillery,  and 
Don  Dionisio  Chanco.  The  Attorney  Gen- 
eral's Department  was  composed  of  the 
following  personnel:  Don  Florentino  Torres, 
Attorney  General;  and  Tomás  G.  del  Rosa- 
rio and  Antonio  Constantino,  assistant 
attorneys.  The  Courts  of  First  Instance 
of  the  capital  were  also  organized,  the  judges 
being,  for  Intramuros,  '  Don  José  Basa 
Knriquez,  for  Quiapo,  Don  Basilio  Regalado 
Mapa,  for  Binondo,  Don  Antonio  Majarreis 
and  for  Tondo,  Don  Hipólito  Magsalin. 
The  prosecuting  attorneys  were:  for  In- 
tramuros, Don  Lucio  Villarreal,  for  Quiapo, 
Don  José  Rodriguez,  for  Binondo,  Don  Per- 
fecto Gabriel,  and  for  Tondo,  Don  José  Ner. 

I  pon  the  completion  of  the  organization 
of  the  judiciary,  I,  who  had  not  practised 
law  since  I  had  completed  my  studies  in 
March  1893,  with  the  exception  of  a  short 
Period  in  1895,  during  which  I  practised 
for  a  few  months  in  Cavite  Province,  took 
UP  the  practise  of  law,  because  there  were 
but  few  practising  attorneys  in  the  city 
at  that  time  and  I  desired  to  aid  as  much  as 
Possible  in  the  administration  of  justice 
m  the  Philippines  under  American  sover- 
eignty,  which  was  then  in  its  infancy.  The 
first  thing  I  did  was  to  organize  the  bar 
association,  in  order  to  request  the  United 
States  military  government  not  to  admit 
to  the  bar  the  many  Spanish  adventurers 
who  had  remained  in  the  city  and  who, 
without  having  renounced  their  Spanish 
nationality  in  accordance  with  the  Spanish 
treaty,  wanted  to  engage  in  the  practice 
°1  law.    The  bar  association  having  been 


organized,  through  my  initiative,  and  I 
having  been  appointed  its  dean,  I  brought 
up,  at  one  of  the  first  meetings,  held  in  a 
room  of  the  Supreme  Court  and  attended 
by  many  Filipino  lawyers,  the  question  who 
should  practise  law  in  these  Islands.  The 
majority  held  that  only  Filipinos,  or  persons 
having  the  rights  of  such  under  the  Paris 
Treaty,  should  be  allowed  to  practise.  I 
had  a  very  heated  discussion  with  Don  José 
Moreno  Lacalle,  a  lawyer  who  had  been 
my  teacher  and  who  is  now  dead,  in  the 
course  of  which  he  allowed  his  anger  to 
carry  him  so  far  as  to  utter  the  saying 
"Breed  crows  and  they  will  tear  out  your 
eyes" ,  referring  to  me,  who  was  objecting 
strenuously  to  the  admission  to  the  bar  of 
Spaniards  who  had  not  expressly  renounced 
the  Spanish  nationality  and  acquired  the 
rights  of  Filipinos.  The  result  of  all  this 
was  a  military  order  on  the  practice  of  law, 
of  July  19,  1899,  in  which  Philippine  citizen- 
ship, under  the  provisions  of  the  Paris 
Treaty,  was  required  as  an  essential  condi- 
tion for  the  practice  of  law.  Since  then  I 
have  been  regarded  with  great  animosity 
by  the  Spaniards  and  by  many  of  the  so- 
called  Spanish  Filipinos,  who  called  me  an 
enemy  of  the  Spaniards,  simply  because  I 
had  defended  a  legitimate  right  of  the 
Filipinos. 

Upon  the  organization  of  the  Bar  Associa- 
tion, being  anxious  to  have  the  study  of  law 
properly  organized,  I  invited  several  friends 
who  were  lawyers  and  whom  I  found  willing 
to  organize  a  law  school,  which  was  to  be 
an  integral  part  of  the  Bar  Association. 
This  school  was  organized,  the  first  pro- 
fessors being  Don  Catalino  Arévalo,  Don 
Bartolomé  Revilla,  and  others.  The  cur- 
riculum was,  with  a  few  modifications,  the 
same  as  the  one  existing  in  the  last  days 
of  the  Spanish  sovereignty.  I  then  had 
the  intention  of  introducing  the  study  of 
constitutional  law;  but  being  overwhelmed 
with  work  in  other  chairs,  I  postponed  the 
execution  of  this  plan,  intending  to  intro- 
duce it  the  next  school  year.  I  shall  ex- 
plain why  I  was  so  anxious  to  introduce  the 
study  of  constitutional  law.  At  the  Malo- 
Ios  Congress,  although  the  highest  judicial 
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talents  of  the  country  were  assembled  there, 
I  found  that  nobody  had  any  idea  of  con- 
stitutional law,  and  only  few  of  the  repre- 
sentatives at  that  Congress — three  or  four, 
if  I  remember  correctly, — had  even  a  notion 
of  the  Spanish  constitution  and  the  con- 
stitutions of  the  other  countries,  with  which, 
I  may  affirm,  none  of  those  present  was 
really  acquainted.  When  a  search  was 
made  for  copies  of  the  constitutions  of 
other  countries  and  of  the  Spanish  constitu- 
tion, only  two  copies  of  the  Spanish  con- 
stitution of  1869  could  be  found,  and  the 
complete  set  of  Heredia— which  I  had— 
of  the  constitutions  of  all  countries.  I 
then  firmly  resolved  that  at  the  first  oppor- 
tunity offering  itself  I  would  introduce  in 
the  Philippine  Islands  the  study  of  con- 
stitutional law,  a  branch  completely  un- 
known in  our  country,  because  although 
the  curriculum  of  the  University  of  Santo 
Tomás  includes  political  and  administra- 
tive law,  that  subject  was  never  studied 
and  the  grading  in  it  in  the  examinations 
was  purely  nominal.  In  fact,  in  the  second 
year  of  the  operation  of  the  Escuela  de 
Derecho  I  introduced  the  study  of  con- 
stitutional law,  on  which  I  first  lectured 
and,  if  I  remember  correctly,  in  1901  the 
first  students  who  had  taken  up  that  sub- 
ject gave  a  series  of  lectures  on  it,  under  my 
direction,  in  the  Club  Internacional.  It 
was  one  of  my  ideals  to  introduce  also  the 
subjects  of  political  economy  and  finance 
in  the  school;  but  I  found  nobody  who 
wanted,  or  rather  dared,  to  lecture  on  that 
subject,  and  I,  who  had  some  preparation 
in  it,  was  too  busy  with  other  subjects. 
I  then  determined  to  look  for  some  person 
to  replace  me  as  lecturer  on  constitutional 
law,  and  found  one  in  Mr.  Sumulong,  who 
took  my  place  after  due  preparation,  for 
which  purpose  I  furnished  him  with  all  the 
books  I  had  on  constitutional  law.  Having 
been  relieved  of  this  subject,  I  introduced 
for  the  first  time  in  a  serious  manner  and 
took  charge,  of  the  studies  of  political 
economy  and  public  finance. 

To  give  the  truth  its  due,  I  must  say  that 
the  first  colleagues  who  organized  the 
Escuela  de  Derecho  worked  gratis  for  over 


two  years,  and  the  result  of  their  labors  is 
the  Escuela  de  Derecho  as  it  now  exists. 
Having  started  without  funds,  without  a 
place,  and  without  material,  it  has  now  its 
own  quarters  and  material  and  a  well- 
stocked  library  containing  a  considerable 
number  of  books  on  various  subjects. 

At  that  time,  and  inasmuch  as  the  com- 
manding officer  of  the  Department  of 
Southern  Luzon  was  at  that  time  General 
Lawton,  who  had  great  confidence  in  me, 
I  had  become  something  in  the  nature  of  a 
supervising  intermediary,  or  whatever  you 
may  wish  to  call  it,  between  the  municipal 
governments  that  had  been  organized, 
and  the  military  commander  of  the  district. 
At  that  time  a  considerable  amount  of  rice 
was  being  sent  from  Manila  to  the  several 
pueblos  of  the  south,  and  inasmuch  as  a 
large  part  of  this  rice  found  its  way  to  the 
insurgents  camps,  General  Lawton  charged 
me  with  the  delicate  mission  of  issuing 
passes  to  the  persons  taking  rice  to  the 
organized  municipalities.  All  the  outposts 
outside  of  the  city  of  Manila  had  received 
instructions  not  to  let  a  grain  of  rice  leave 
unless  the  person  conveying  the  same  pro- 
duced a  pass  signed  by  me,  written  on  paper 
with  the  letter-head  of  the  General  Head- 
quarters of  the  Department  of  Southern 
Luzon.  I  need  not  enlarge  upon  the  peril- 
ous and  responsible  nature  of  my  position, 
as  there  were  persons  who  offered  me  as 
high  as  one  peso  for  each  cavan  of  rice  that 
I  would  permit  to  leave  in  addition  to  the 
regular  allowance  for  consumption  in  the 
pueblos  organized  under  the  U.  S.  military 
government. 

On  July  24th  of  that  year,  General 
Lawton  and  Professor  Worcester  invited 
me  to  a  launch  excursion  on  the  Laguna 
de  Bay.  We  left  Manila,  the  launch  start- 
ing from  General  Lawton's  house,  opposite 
the  Germinal  factory.  I  knew  nothing  of 
the  purpose  of  the  expedition  until  we 
arrived  opposite  San  Pedro  Macati,  where 
General  Jul  (?)  resided  and  had  his  head- 
quarters, and  I  then  learned  that  the  ob- 
ject of  the  expedition  was  none  other  than 
to  attack  Calamba.  On  the  launch  there 
were  General  Lawton,  with  his  wife  and 
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son,   Lieutenant    King,   the  general's  ad- 
jutant, Professor  Worcester  and  his  private 
secretary,  Mr.  Sherman,  Benito  Legarda, 
and  I.     We  had  provisions  for  the  whole 
day.     I  do  not  know  what  was  the  reason, 
but  the  fact  is  that  when  we  arrived  oppos- 
ite the  Island  of  Talim,  we  found  that  the 
troops  that  were  to  make  the  attack  had 
not  yet  arrived,  and  we  were  corhpelled 
to  cruise  about  the  whole  lake  and  spend 
the    night   on    board,    without   mats    nor 
pillows,  exposed  to  the  frequent  showers. 
This  was  not  the  worst,   however.     The 
provisions  having  run  out,  we  had  nothing 
for  breakfast  but  a  little  coffee  with  milk 
which  Mrs.  Lawton  had  prepared  herself 
on  the  boiler  of  the  launch.     We  had  no 
provisions   for   the   rest  of  the  day,   but 
expected  to  get  some  from  the  troops  that 
were  going  to  make  the  attack  on  the  town, 
as  soon  as  they  would  arrive.     The  hours 
went  by,  and  as  the  boats  with  the  troops 
did  not  appear,  we  proceeded  to  the  Island 
of  Talim,  where  General  and  Mrs.  Lawton, 
Professor  Worcester  and  myself  committed 
the    imprudence    of    landing    completely 
unarmed.     We  bought  some  chickens,  corn, 
and  bananas  there,  and  on  these  provisions 
and  a  cheese  that  we  had  on  board  we  sub- 
sisted until  the  evening,  when  we  received 
the  necessary  supplies  from  the  troops  upon 
their  arrival.     We  committed  another  im- 
prudence that  diy,  when  Lawton,  Worcester 
and  I  disembarked  at  the  pueblo  of  Binafí- 
gonan,    again   completely   unarmed.     The 
attack  on  the  pueblo  of  Calamba  began  at 
four  o'clock  in  the  afternoon.     Our  launch, 
which  was  anchored  near  the  beach,  was 
fired    upon   by    the   insurgents.     Two   or 
three   rifle  bullets  fell   among   the  group 
formed  on  the  launch  by  Worcester,  Legar- 
da, myself,  and  General  and  Mrs.  Lawton, 
and  later  a  whole  volley  was  fired  at  us 
and  we  found  it  necessary  to  get  under 
cover  in  various  parts  of  the  boat.     During 
the  attack  we  noticed  only  one  regular 
volley  fired  by  the  insurgent  army  upon  the 
American  troops,  and  it  was  already  night 
when  the  pueblo  was  occupied.     We  stayed 
that  night  in   the  launch,  and   early  the 
next  morning  we  went  in  a  banca  to  the 


pueblo,  where  we  found  but  few  inhabitants 
and  many  people  from  Manila  who  were 
there.  General  Lawton  asked  me  to  induce 
the  people  to  return  to  their  pueblo,  and  this 
I  did.  I  also  prevented  the  looting  of  the 
houses  by  the  soldiers,  whom  General 
Lawton  ordered,  at  my  suggestion,  to  re- 
turn to  the  houses  the  mats,  pillows,  arid 
other  articles  they  had  taken  during  the 
night.  We  had  breakfast  at  the  house  of 
and  there  Professor  Sher- 
man took  a  group  picture  of  Lawton,  my- 
self, Worcester,  Legarda,  and  Lawton's 
wife  and  son.  On  this  photograh  I  wear  a 
cap  which  Legarda  lent  me,  my  hat  having 
fallen  into  the  lake.  In  the  afternoon  of 
that  day  we  returned  to  Manila. 

At  the  end  of  July  or  the  beginning  of 
August,  I  received  a  letter  from  General 
Lawton,  which  was  brought  to  my  house 
by  his  aid,  the  first  pockmarked  American 
whom  I  have  ever  seen.  His  name  was 
Maximiliano  Luna,  and,  being  a  native 
of  New  Mexico,  he  spoke  Spanish  correctly. 
The  letter  which  this  gentleman  brought 
me  was  written  by  General  Lawton  in 
Nueva  Ecija,  where  he  was  at  the  time, 
and  in  it  he  asked  me  to  come  to  the  province 
referred  to,  for  which  purpose  he  had  de- 
tailed a  sergeant  to  assist  me.  Having 
made  my  preparations  for  the  journey,  I 
saw  Major  Edwards,  General  Lawton's 
chief  of  staff,  who  gave  me  a  pass,  and, 
accompanied  by  the  sergeant,  I  took  the 
train  as  far  as  Calumpit.  We  stayed  over 
night  there  in  the  house  and  store  of  the 
quartermaster  of  that  pueblo,  Major  Lee, 
now  a  general,  a  very  simple  man  who  was 
always  in  good  humor.  He  received  me 
at  the  train  and  treated  me  very  nicely 
during  the  two  days  that  I  was  there, 
waiting  for  the  launch  that  was  to  convey 
me  to  San  Isidro.  I  made  the  trip  by 
launch,  which  was  certainly  dangerous  in 
those  days.  Only  four  or  five  days  prev- 
iously, General  Lawton's  quartermaster» 
a  major  by  the  name  of  George  Hardware, 
I  believe,  had  been  killed  on  that  same 
launch.  I  went  by  launch  as  far  as  Arayat, 
and  from  there  I  went  with  two  regiments 
that  had  to  go  to  San  Isidro,  where  I  arrived 
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at  four  o'clock  in  the  afternoon  of  the  third 
day  after  my  departure  from  Calumpit. 
General  Lawton  was  very  glad  to  see  me 
and  told  me,  through  Maximiliano  Luna, 
that  the  purpose  of  his  inviting  me  was  to 
have  me  induce  the  people  to  return  to  the 
pueblo  and  to  organize  a  municipal  gov- 
ernment there.  General  Lawton  intro- 
duced me  to  Colonel  Kennon,  who  spoke 
Spanish  correctly  because,  as  he  told  me, 
he  had  spent  considerable  time  in  the 
South-American  republics.  This  colonel 
was  the  commanding  officer  of  the  reg- 
iment garrisoning  the  place.  While  at 
San  Isidro,  I  succeeded  not  only  in  prev- 
enting the  cutting  of  the  rice  in  the  fields, 
which  was  then  beginning  to  form  grains, 
and  obtaining  that  the  rice  fed  to  the 
horses  was  paid  for,  but  also  in  putting  a 
stop  to  the  profanation  of  the  graves  in  the 
cemetery  of  which  some  of  the  soldiers  had 
been  guilty. 

About  that  time,  while  out  for  a  walk, 
I  met  a  group  of  Filipinos  who  were  being 
maltreated  by  some  Macabebe  scouts  that 
were  taking  them  towards  the  other  side 
of  the  river.  I  asked  why  they  were 
maltreating  those  persons,  of  whom  there 
were  more  than  twenty,  and  received  a 
gruff  answer.  I  therefore  went  immediate- 
ly in  search  of  Captain  Maximiliano  Luna, 
through  whom  I  explained  to  General 
Lawton  what  was  taking  place.  He  imme- 
diately directed  Luna  to  bring  the  alleged 
insurgent  prisoners  into  our  presence. 
When  Luna  arrived,  the  Macabebes  were 
maltreating  the  prisoners,  and  he  got  there 
just  in  time  to  prevent  their  being  shot. 
They  were  brought  before  General  Lawton, 
and  after  the  proper  investigation  I  became 
convinced  that  those  men  were  innocent 
and  told  General  Lawton  that  they  ought 
to  be  released,  especially  in  view  of  the 
fact  that  many  of  them  were  not  from 
Nueva  Ecija,  some  of  them  being  from 
Manila.  Among  these  latter  one  is  now  a 
street-conductor,  who,  every  time  he  sees 
me,  reminds  me  that  he  owes  his  life  to 
me,  as  the  Macabebes  intended  to  shoot 
them  all. 


I.  remained  seven  days  in  Nueva  Ecija. 
After  organizing  the  municipality  of  San 
Isidro,  I  went  with  General  Lawton  to 
Cabanatuan,  making  the  journey  by  land 
from  town  to  town.  From  Cabanatuan 
I  returned  to  Manila,  embarking  on  a 
casco  in  the  Rio  Grande,  and  making  the 
trip  to  Calumpit  in  two  days  and  a  night; 
from  Calumpit  I  went  to  Manila.  During 
all  that  time  General  Lawton,  before  re- 
leasing the  many  prisoners  confined  at 
Fort  Santiago  and  elsewhere,  consulted 
me  regarding  the  antecedents  of  each 
and  had  me  make  an  investigation  of  all 
cases,  and  it  gives  me  satisfaction  to  say 
that  through  my  mediation  over  one  thou- 
sand prisoners  of  war  were  released.  I 
succeeded  in  convincing  General  Lawton 
that  every  person  held  a  prisoner  merely 
because  he  had  offered  armed  resistance 
to  the  sovereignty  of  the  United  States 
and  who  was  not  guilty  of  common  crimes, 
such  as  robbery,  rape,  etc.,  should  be  re- 
leased. That  worthy  general  agreed  with 
me  and  thus  many  persons  improperly 
confined  were  given  their  liberty. 

In  September  or  October  of  that  year, 
the  Schurman  Commission  was  recalled 
to  the  United  States  and  Mr.  Worcester 
went  with  it.  A  few  days  prior  to  their 
return,  General  Lawton  requested  of  me 
that  in  view  of  the  services  rendered  by 
Commissioner  Worcester  in  the  organiza- 
tion of  the  first  municipal  governments  in 
these  Islands  under  the  American  sover- 
eignty, a  letter  be  prepared,  addressed  to 
President  McKinley,  in  which  the  members 
of  the  municipalities  organized  by  General 
Lawton  with  the  aid  of  Professor  Worcester 
were  to  state  the  work  done  by  that  gentle- 
man and  ask  that,  in  case  his  service  should 
at  any  time  be  required  in  this  country, 
he  be  given  an  important  office.  This  I 
did,  and  after  I  had  myself  prepared  the 
letter  of  recommendation,  with  the  request 
referred  to,  the  same  was  signed  by  the 
Presidents  and  Councillors,  if  I  remember 
correctly,  of  the  organized  municipalities 
of  Pasay,  Parañaque,  Bacopr,  Las  Pinas, 
Santa  Ana,  Pandacan,  and  I  mus.  This 
document,  duly  authenticated  by  General 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


631 


Law  ton  himself  and  signed  also  by  me,  was 
handed  to  Major  Edwards,  now  General 
Edwards,  chief  of  the  Bureau  of  Insular 
Affairs  of  the  War  Department. 

In  the  latter  half  of  Decern ber,  General 
Lawton  went  to  San  Mateo,  in  connection 
with  some  attacks  made  by  the  insurgent 
forces  upon  United  States  troops  in  the 
vicinity  of  San  Mateo  and  Mariquina. 
Fortunately  I  had  fever  that  day  and 
it  was  raining,  for  which  reason  I  was  un; 
able  to  accept  the  general's  invitation  to  go 
with  him;  had  it  not  been  for  these  obsta- 
cles, I  might  have  been  as  unlucky  as  the 
good  general,  who  died  from  a  bullet  he 
received  in  the  heart  at  the  sitio  of  Nanka, 
of  the  pueblo  of  Mariquina. 

General  Lawton's  body  was  brought  to 
Manila,  and  I  was  present  when  it  was 
taken  to  the  Paco  cemetery  and,  a  few 
days  later,  to  the  ship  that  carried  the 
remains  to  the  United  States. 

Don  Mariano  Limjap,  who  was  a  pri- 
soner because  he  was  held  to  be  largely 
responsible  for  the  destruction  of  railroad 
stations,  as  inspector  of  railroads  of  the 
Insurgent  Government,  applied  to  me, 
through  his  wife,  in  order  to  secure  his 
release.  This  was  the  first  and  last  favor 
a  Filipino  ever  asked  of  Mrs.  Lawton,  who 
requested  Mr.  Edwards  to  see  General  Otis 
about  the  release  of  the  gentleman  men- 
tioned, and,  in  fact,  two  days  after  I  had 
spoken  to  Major  Edwards  about  Limjap's 
release,  the  request  was  granted. 

The  municipal  Presidents  and  the  munic- 
ipalities organized  by  General  Lawton  sent 
two  wreaths  of  flowers  to  the  funeral  and  a 
letter  of  condolence  to  the  widow. 

In  1899  the  anniversary  of  the  death  of 
Rizal  was  celebrated  for  the  first  time  in 
Manila,  after  the  commemoration  of  1898, 
by  a  memorial  service  held  in  the  Rizal 
Theater,  with  an  exclusiveness  which  I 
have  not  yet  been  able  to  explain.  This 
Memorial  service  was  given  an  exclusive 
and  sectarian  character  instead  of  being 
an  all-Filipino  affair.  These  differences 
are  now  a  thing  of  the  past  and  the  an- 
niversary of  the  execution  of  Rizal  isatpres- 
ent  not  celebrated  by  any  class  or  group 
°*  Filipinos,  but  by  all. 

65801—5 


One  of  the  most  important  events  of  the 
year  1900  was  the  arrival  in  these  Islands 
of  the  apostolic  delegate,  Monseigneur 
Plácido  L.  Chapelle,  whose  lack  of  tact  and 
partiality  for  the  friars  resulted  in  the 
formation  of  the  Aglipayan  Church,  found- 
ed by  the  priest  Gregorio  Aglipay,  who  was 
then  under  ecclesiastic  censure.  This  being 
a  matter  intimately  related  with  the  history 
of  our  country,  it  will  be  opportune  to 
relate  some  of  the  events  that  led  up  to  it. 
It  is  not  a  secret  to  any  person  that  one  of 
the  causes  of  the  Philippine  insurrection 
against  Spain,  and  even  of  that  against 
America,  was  the  animosity  of  the  people — 
whether  justified  or  not,  this  is  not  the  time 
to  discuss — against  the  religious  corpora- 
tions, that  is,  the  Dominican,  Augustinian, 
Recollect,  and  Franciscan  orders,  which 
animosity  was  manifested  on  several  occa- 
sions, not  only  during  the  insurrection  of 
1896,  when  the  only  Spanish  prisoners  who 
were  shot  were  the  three  friars  Antonio 
Piernavieja,  Agapito  Echegoyen,  and  Do- 
mingo Candenas.  This  animosity  also 
extended  to  the  Archbishop  of  Manila, 
who  was  accused  of  things  with  reference 
to  the  prisoners  and  arrests  made  during 
the  insurrection  of  1896-1897  and  was  con- 
sidered as  the  instigator  of  many  of  those 
arrests.  As  a  result  of  this  animosity 
against  the  religious  corporations,  a  tend- 
ency which  we  might  call  anti-catholic 
developed  in  certain  organizations  and 
individuals  of  the  revolution  so  that  Ma- 
sonry considered  the  insurrection,  and 
therefore  also  the  revolution,  as  its  own 
work  and  even  put  the  triangle  in  the 
Filipino  flag.  As  I  have  already  said, 
this  was  an  evil  that  had  a  noxious  influence 
upon  the  entire  body  of  the  revolution, 
because  Mabini  and  his  followers  consi- 
dered every  Mason  as  qualified  to  carry 
out  any  undertaking,  and  at  that  time 
membership  in  a  masonic  lodge  was  the 
best  recommendation  a  man  could  possess. 

Gregorio  Aglipay,  an  Ilocano  by  birth, 
was  a  prisoner  in  Bilibid  during  the  insur- 
rection of  1896.  At  the  beginning  of  the 
revolution  of  1898,  he  was  commissioned 
by  Archbishop  Nozaleda  to  calm  the  people 
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and,  while  exercising  the  duties  of  priest- 
hood, to  endeavor  to  attract  some  of  the 
pueblos  in  Tarlac  and  Zambales  towards 
the  cause  of  Spain.  At  the  end  of  May, 
however,  when  the  revolution  had  fully 
developed,  Aglipay  saw  that  he  would  be 
unable  to  check  that  avalanche  and,  with 
a  view  of  defending  the  ecclesiastic  and 
catholic  interests,  he  obtained  from  Emilio 
Aguinaldo  an  appointment  as  assistant 
chief  chaplain.  After  the  dictatorial  gov- 
ernment had  been  organized,  the  secular 
priests  who  had  taken  the  places  of  the 
friars  in  the  pueblos  were  unable,  owing  to 
the  general  antagonism  against  Archbishop 
Nozaleda,  to  assume  their  duties  without 
the  previous  approval  by  the  dictatorial 
government  of  the  appointments  made  by 
the  Archbishop.  This  situation,  which 
was  rather  acute  in  the  beginning,  was 
smoothened  over  by  the  skill  of  Don  Lean- 
dro Ibarra,  the  Secretary  of  Finance, 
and,  more  than  by  anything,  by  the  efforts 
of  the  penitentiary,  the  venerable  aged 
Don  Vicente  Garcia,  and  of  Father  Manuel 
Roxas,  whom  the  revolution  had  found 
away  from  Manila.  Aglipay,  who  was  in 
llocos  when  the  Bishop  of  Vigan,  Don  José 
Hevia  Campomanes,  was  made  a  prisoner, 
was  appointed  by  the  latter  as  his  vicar 
and  as  such  had  jurisdiction  over  the  Ilo- 
cano  región.  However,  after  the  bishop 
referred  to  had  been  released  and  returned 
to  the  capital,  he  withdrew  the  authority 
granted,  I  believe,  and  as  Aglipay  con- 
tinued to  exercise  the  powers  which  the 
bishop  of  the  diocese  of  Vigan  had  conferred 
upon  him  while  a  prisoner,  canonical  pro- 
ceedings were  begun  against  Aglipay. 
The  latter,  however,  failed  to  respond  to 
the  summonses  issued  and  was  declared 
guilty  by  default  and  suspended  from  the 
ministry.  Similar  proceedings  were  insti- 
tuted against  the  priest  Don  Manuel  Roxas, 
who  had  remained  away  from  Manila, 
abandoning  his  post  as  canon  of  the  Cathe- 
dral, and  had  accepted  the  office  of  Director 
of  Worship  under  the  Revolutionary  Gov- 
ernment. In  this  case,  the  proceedings 
were  dismissed  and  the  sentence  revoked 
after  Father  Roxas  had  been  convicted  by 


default.  The  same  was  not  done  in  the 
case  of  Aglipay,  however,  who  was  wrought 
up  considerably  and  who,  being  assistant 
chief  chaplain  of  the  revolutionary  army, 
not  only  continued  to  exercise  the  priest- 
hood, but  usurped  certain  powers  on  the 
strength  of  the  delegation  conferred  upon 
him  by  the  Bishop  of  Vigan.  On  the  other 
hand,  Isabelo  de  los  Reyes,  who  was  then 
in  Spain  as  editor  of  the  periodical  "Fili- 
pinas ante  Europa,"  and  who  was  an  Ilo- 
cano  like  Aglipay,  began  to  publish  a  series 
of  articles  urging  the  organization  of  a 
Philippine  Church.  Several  Ilocano  priests 
flocked  to  the  standard  of  Aglipay,  whose 
pride  had  been  awakened  and  who  con- 
tinued to  act  as  a  priest,  though  under 
ecclesiastic  censure. 

Matters  stood  thus  when  the  apostolic 
delegate,  Plácido  L.  Chapelle,  arrived, 
and  the  Filipino  clergy,  who  were  almost 
without  exception  not  in  favor  of  Aglipay 's 
plansj  but  hoped  that  Mr.  Chapelle,  as 
delegate  of  His  Holiness,  would  adopt 
measures  favoring,  or,  rather,  recognizing, 
the  rights  of  the  Filipino  clergy,  upon 
seeing  that  Mr.  Chapelle  sided  with  the 
religious  orders  and  most  especially  with 
Archbishop  Nozaleda,  became  very  much 
wrought  up.  There  are  two  incidents 
which  portray  this  excitement  among  the 
Filipino  clergy.  The  first  was  as  follows: 
We  had,  together  with  the  apostolic 
delegate,  organized  a  reception  in  one  of 
the  houses  of  the  Calzada  de  San  Miguel, 
I  being  a  member  of  the  committee  on 
arrangements  for  that  function.  The  house 
was  sumptuously  decorated  and  illum- 
inated; among  the  decorations  there  were 
several  transparencies  with  the  names  of 
Filipino  bishops  and  prominent  Filipino 
priests,  and  on  the  front  of  the  house  there 
appeared,  between  lights,  the  names  of 
Burgos,  Gomez,  and  Zamora.  This  re- 
ception was  attended  by  large  crowds, 
among  them  the  Archbishop  of  Manila  and 
the  provincials  of  nearly  all  the  religious 
corporations,  some  of  whom,  by  the  way, 
carried  big  rattan  canes,  although  they 
had  come  to  a  peaceful  reception.  After 
the  reception,  a  group  of  residents  of  Tondo 
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asked  the  Delegate    to  listen  to  an  address 
of  welcome  to  be  pronounced  by  a  young 
lady  on  behalf  of  the  residents  mentioned» 
Almost  at  the  very  beginning  of  the  address, 
reference  was  made  to  the  animosity  of  the 
Filipinos  against  the  religious  corporations, 
whereupon   Mr.   Chapelle  told    the  young 
lady  to  stop.     The  people  present  became 
very  excited,  and  shortly  afterwards,  with- 
out my   knowing   how   it   started,   shouts 
of  "Away  with  the  friars!"  and   "Death 
to  Nozaleda!"  resounded  throughout  the 
room,  to  such  an  extent  that  General  Otis, 
who  was  among  the  crowd,  began  to  calm 
everybody.     This  was  not  all:  when  Mr. 
Nozaleda  left  the  place,  a  number  of  people 
pursued  him  and  several  stones  struck  his 
carriage.     The  other  incident  occurred  at  a 
meeting  of  Filipino  priests  held  at  the  resi- 
dence of  the  Delegate,   Mr.   Chapelle,  at 
which  meeting  the  priests  requested  that 
their  legitimate  rights  be  recognized  and 
that  with  regard  to  the  matter  of  the  parish 
priests,  the  common  canonical  law  govern 
in  the  Philippine  Islands,  and  not  special 
laws  by  virtue  of  which  the  parishes  in  the 
Philippines  are  administered  by  members 
of  the  regular  clergy.     Mr.  Chapelle  dis- 
banded the  meeting  in  a  manner  anything 
but  prudent  and   informed  those  present 
that  he  could  not  tolerate  that  such  re- 
quests  be    made.     In    view   of    all    these 
things  and  of  the  attitude  of  the    apostolic 
delegate,  who  showed  marked  preference 
for  the  religious  corporations,  great  excite- 
ment prevailed,  not  only  among  the  Fili- 
pino clergy,  but  among  the  other  Catholics, 
who  saw  that  a  break  between  the  Dele- 
gate and  the  Archbishop  on  one  side  and 
the  people  and  the  clergy  on  the  other  was 
imminent.     Matters     being    thus,     I,     in 
agreement  with  several  persons  of  acknowl- 
edged chatholic  sentiments  and  in  conform- 
'ty  with     the    aspirations  of  the  Filipino 
clergy,  addressed,  in  the  name  of  the  Fili- 
Pmo    Catholics,    two    cablegrams    to    His 
Holiness,  Leo  XIII,  representing  the  pre- 
carious situation  of  the  Church  in  these 
Islands  and  the  imminence  of  a  schism, 
and  announcing,  at  the  same  time,  that 
^on  a  memorial  would  be  forwarded  to  His 


Holiness,  petitioning  that  Filipinos  be 
appointed  as  auxiliary  bishops,  with  the 
right  to  succeed  the  bishops.  This  memo- 
rial, drafted  by  myself  and  revised  by  Don 
Florentino  Torres,  was  signed  by  a  large 
number  of  persons  in  the  several  provinces 
of  the  Archipelago  and  forwarded  to  His 
Holiness. 

Notwithstanding  the  attempts  made  in 
order  to  arrive  at  a  peaceful  solution,  the 
canonical    proceedings    instituted    against 
Aglipay  were  continued,  and  in  addition 
to  the  censures  already  pronounced  against 
him,    Aglipay    was    finally    sentenced    to 
special  ex -communication.     In  view  of  all 
these  happenings  and  circumstances  and 
of  the  state  of  mind  of  the  people,  the 
Independent    Filipino   Church,   called   by 
some    the    Aglipayan    Church,    after    its 
founder,    the    priest    Mgr.    Aglipay,    was 
proclaimed    and    organized     during     the 
month   of    December   of   the   year    1900. 
Such  being  the  situation,  and  the  state  of 
mind  of  the  people  becoming  more  excited 
every  day,  other  imprudent  acts  on  the 
part  of  Chapelle  hastened  the  schism.    The 
parish  priest  of  Dagupan,  a  priest  by  the 
name  of  Garcés,  loved  and  revered  by  his 
entire  flock,  was,  for  reasons  still  absolutely 
unknown  to  me,  deposed  by  Chapelle  and 
replaced  by  another  priest,  who  was  closely 
in  accord  with  the  Dominican  friars.    The 
people   of    Pangasinan   were   very    much 
wrought  up  about  this  matter  and  endeavor- 
ed to  defend  their  rights  by  appealing  to  the 
Delegate;  but  he  paid  no  attention  to  their 
arguments   and   maintained   the  appoint- 
ment made  by  him.    The  result  was  that 
the   Aglipayan    Church   was   founded   in 
Dagupan,  the  people  themselves  building 
a  chapel  of  which  Garcés,  who  had  their 
sympathy,    was   made   the   priest.    It   is 
therefore  the  unwise  and  imprudent  acts 
of  Mgr.  Chapelle  which  precipitated  events 
in  the  Philippine  Islands  and  brought  about 
the  Aglipayan  schism,  already  announced 
to  His  Holiness,  Leo  XII L 

That  same  year,  on  December  23,  1901, 
the  Federal  Party  was  organized.  This 
party,  which,  I  am  told,  was  gotten  up 
by  Felipe  Buencamino,  Tomás  del  Rosario, 
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and  some  other  person,  had  a  program  of 
which  the  principal  bases  were  the  follow- 
ing: First,  to  work  for  peace  and  the  depo- 
sition(?)  of  the  well-known  Filipinos,  and, 
second,  to  obtain,  as  final  aim,  the  annexa- 
tion of  this  territory  to  the  United  States. 
When  the  voting  for  the  Board  of  Directors 
of  the  party  was  going  on,  my  friends  were 
working  to  have  me  elected  to  that  board, 
while  I  made  all  efforts  to  dissuade  them 
from  voting  for  me,  because  while  I  was 
agreeable  to  the  first  plank  in  the  platform, 
this  was  not  the  case  with  regard  to  the 
second,    that    is,    the   annexation    of    this 
territory    to    the    United    States.     When 
the  election  took  place,  I  was  not  chosen 
as  a  member  of  the  Board   of   Directors. 
On  the  following  day,  which  was  Christmas, 
Commissioner  Worcester  came  to  my  house 
and  expressed  his  astonishment  at  my  not 
having  been  elected  as  a  member  of  the 
Board  of   Directors.     I    replied    that   this 
must  not  astonish  him,  as  I  did  not  agree 
with  the  second  plank  of  the  platform  of 
the  Federal  Party.     Efforts  were  made  to 
have  me  accept  the  directorship  of  the  news- 
paper "La  Democracia,"  which  was  to  be 
resuscitated    after    having    ceased    to    be 
published   on   account   of   some   arbitrary 
action  of  the  Provost  Marshal  of  this  city 
during  the  military  regime;  but  as  I  did 
not  agree  with  the  second  plank  of  the 
platform  of  the  party,  I  did  not  think  I 
could  conscientiously  accept  the  director- 
ship of  "La  Democracia,"  its  organ.     As 
the  members  of  the  Federal  Party  saw  that 
they  were  not  able  to  induce  me  to  accept 
the  directorship  of  the  paper,  Commissioner 
Worcester  came  to  my  house  one  day  and 
invited  me  to  have  supper  with  him,  and 
after  supper  he  again  tried  to  get  me  to 
accept  the  directorship  of  the  paper,  which 
I,    again,    steadfastly    refused    to    do.     I 
remember   that   one   day    Major    Bourns, 
who  was  a  member  of  the  Board  of  Directors 
of  the  Federal  Party,  mentioned  the  matter 
to  me  at  the  Ayuntamiento  Building,  and 
then,  in  the  course  of  a  conference  which 
lasted  over  an  hour,  I  informed  him  that 
I  could  not  under  any  consideration  accept 
the  directorship  of  the  paper  "La  Demo- 


cracia," because  it  was  the  organ  of  the 
party  and  I  should  have  to  defend  the  ideal 
of  the  same,  namely,  the  annexation  óf  this 
territory  to  the  United  States.     When  he 
asked  me  why  I  did  not  subscribe  to  that 
ideal,  I  told  him  that  even  supposing  we 
Filipinos  wished  for  annexation,  the  States 
of   the   Union   would   doubtless   refuse  to 
permit  the  admission  of  this  country  to 
statehood  in  the  Union,  because  owing  to 
etnical  conditions,  distance,  language,  cus- 
toms, and  usages,  we  could  not  even  form 
a  unit  in  the  federation.     After  consider- 
able discussion,  Dr.  Bourns  finally  told  me 
that,  as  a  whole,  he  was  in  agreement  with 
what  I  had  said,  that  he,  of  course,  did  not 
believe  the  Philippine  Islands  would  ever 
become  a  state  of  the  Union,  and  that  he 
thought  the  final  fate  of  this  country  would 
be  its  organization  as  a  colony  similar  to 
Canada  or  Australia.     Subsequent  events 
have  convinced  me  that  my  theories  were 
correct,  because  the  annexation  plank  has 
been  eliminated  from  the  platform  of  the 
Federal    Party,    seeing    that    the    United 
States  Supreme   Court   has   said   the  last 
word  on  the  subject,  aside  from  the  fact 
that    the   plank   referred    to   is  altogether 
contrary  to  the  aspirations  of  the  Filipino 
people. 

It  was  at  that  time  that  the  famous  San 
José  College  case  came  up;  all  that  I  have 
done  in  this  case  is  well  known  to  the  public. 
However,  only  few  persons  know  about  a 
conference  that  I  had  with  Mgr.  Chapelle, 
the  apostolic  delegate,  on  the  same  sub- 
ject. He  bad  invited  me,  through  the 
priest  Mariano  Sevilla,  to  a  conference  for 
the  purpose  of  settling  the  matter  and  of 
putting  a  stop  to  the  scandal  caused  by  the 
petition  submitted  by  me  to  the  Commis- 
sion, on  behalf  of  the  Filipino  physicians 
and  pharmacists.  I  shall  never  forget  the 
comical  scene  that  took  place  between 
Mgr.  Chapelle  and  myself  on  that  occasion. 
I  came  with  the  priest  Mariano  Sevilla, 
and  after  the  usual  exchange  of  courtesies 
we  began  to  speak  of  the  religious  questions, 
then  of  the  greatest  interest.  I  tried  to 
communicate  to  the  good  Delegate  my  ideas 
and  opinions  on  the  subject,  and  inasmuch  as 
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alxmt  that  time  the  Augustinian  friar,  Fidel 
Larri  naga,  who  had  been  rector  of  the  Vigan 
seminary  in  1896  and  1897,  when  several 
of  the  seminaries  were  arrested  and  punish- 
ed, had  been  sent  to  Vigan  as  ecclesiastic 
governor  of  the  diocese,  which  position 
was  vacant  on  account  of  the  absence  of 
Bishop  Hevia  Campomanes,  I  stated  to 
Mgr.  Chapelle  my  sincere  opinion  that  it 
was  unwise  to  confirm  precisely  the  Augus- 
tinian Fidel  Larrinaga  in  the  office  of  eccle- 
siastic governor  of  that  diocese.  Mgr. 
Chapelle,  who  was  evidently  already  an- 
noyed by  my  opinions  about  the  friars, 
then  expressed  in  a  rather  incorrect  manner 
his  vexation  at  my  sincere  expression  of 
opinion  concerning  the  mistake  made  in 
appointing  Fidel  Larrinaga  as  ecclesiastic 
governor  of  Vigan.  He  rose  in  what  I 
would  call  a  fit  of  temper  and,  with  angry 
mien,  said  to  me:  "Mr.  Calderón,  we  know 
each  other!"  to  which  I  replied:  "Indeed, 
Mr.  Chapelle,  we  know  each  other,  but" — 
I  added — "I  want  you  to  remember  that  I 
have  not  come  of  my  own  accord,  but  you 
invited  me  to  a  conference.1'  Thus  that 
comical,  stormy  conference  ended  without 
anything  being  done  concerning  the  San 
José  College  case. 

As  regards  this  case,  there  were  persons 
of  the  kind  who  judge  everything  a  priori, 
who  believed  all  the  arguments  and  docu- 
ments submitted  by  me  were  furnished  by 
the  Jesuits;  but  I  must  state  that  all  that 
time  I  did  not  frequent  the  very  intimate 
friends  I  have  among  the  Jesuits,  nor  did 
I  put  my  foot  in  either  the  Ateneo  or  the 
Normal  School. 

Another  matter  that  began  to  come  up 
at  that  time  was  that  of  the  estates  of  the 
religious  corporations.  This  question  was 
doubtless  one  of  the  causes  of  the  revolu- 
tion, and,  as  Governor  Taft  said  in  one  of 
his  reports,  the  return  of  the  religious  cor- 
porations to  the  friar  estates  would  be  like 


a  return  of  Weyler  to  Cuba.  There  is 
no  doubt,  either,  that  while  from  a  moral 
point  of  view  the  friar  estates  question  is 
open  to  considerable  discussion,  it  is  im- 
posible, from  a  legal  point  of  view,  to  dis- 
pute the  title  of  the  religious  corporations 
to  those  estates,  which  title  is  not  only 
based  on  prescription,  but  also  on  the  accep- 
tance and  recognition  by  all  the  tenants. 
Under  these  circumstances,  something  had  % 
to  be  done  to  calm  the  people,  because 
otherwise  serious  disturbances  might  have 
taken  place  that  would  have  endangered 
the  public  order,  especially  in  view  of  the 
fact  that  the  religious  corporations,  regard- 
less of  the  public  opinion,  insisted  upon 
taking  possession  of  their  property.  At 
that  time  agrarian  leagues  were  being 
organized  in  the  pueblos  where  the  estates 
were  situated,  for  the  purpose  of  creating 
an  opinion  in  favor  of  a  solution  that  I 
considered  satisfactory  and  the  only  one 
possible  in  view  of  the  status  of  the  country, 
namely,  the  purchase  of  said  estates  by 
the  Government  and  the  subsequent  sale 
thereof  to  the  tenants  in  small  parcels  and 
on  easy  terms.  I  endeavored  to  convince 
the  people,  who  had  already  accepted  that 
solution  in  principle,  while,  on  the  other 
hand,  I  tried  to  win  Governor  Taft  over 
to  it,  as  a  means  of  avoiding  further  con- 
flicts. In  order  to  settle  this  matter  of  the 
estates,  Governor  Taft,  together  with 
Judge  Smith,  who  later  became  Governor- 
General,  and  several  American  bishops, 
went  to  Rome,  where  this  most  important 
matter  was  settled.  The  fact  of  the  matter 
is  that,  while  the  tranquility  of  the  Fili- 
pino people  has  to  some  extent  been  safe- 
guarded, a  large  amount  of  money  has  left 
the  Philippine  Islands  and  gone  into  the 
treasury  of  the  religious  corporations, 
instead  of  remaining  in  the  possession  and 
being  expended  for  the  benefit  of  the 
Apostolic  Catholic  Roman  Church. 


Friends  of  Filipinos  in 
America 

AMIGOS  DE  FILIPINOS  EN  AMÉRICA 


By   Mary  Hküax  Hi<;n> 


FROM  the  beginning  of  the  exodus  of 
the  Filipino  students  to  the  United 
States  to  the  present  time,  the  friend- 
ship between  the  Filipinos  and  the  Ameri- 
cans in  the  States  has  steadfastly  increased. 
Not  only  the  students,  but  also  the  musi- 
cians, artists,  merchants  and  Commission- 
ers who  have  come  to  the  States  have; 
secured  worthy  friends  among  all  classes 
of  the  American  people. 

The  first  impression 
the  average  American 
receives  on  meeting  the 
Filipinos  is  that  of  state- 
ly, courtly  manners,  a 
re  fi  n  e  me  n  t  c  o  m  1  >  i  n  ed 
with  a  gallantry  which 
is  like  that  of  the  old- 
time  Cavalier  of  the 
English  Court;  while  the 
first  impression  the  Fili- 
pino receives  is  the  cor- 
diality, the  sincerity  of 
the  Americans.  Both 
impressions  being  favor- 
able, it  is  not  to  be 
wondered  at  that  the 
attachment  thus  begun 
should  increase. 

From  San  Francisco 
to  New  York  and  Bos- 
ton, and  in  intervening 
cities,  the  Filipino  has 
endeared  himself  to  those 
with  whom  he  has 
come  in  contact,  by  his 
great  appreciation  for 
small    favors     conferred 


D 


Mrs.  Charles  Weber  Henson,  née  Mary  Megan 
Benson,  who.  with  her  husband,  has  entertain- 
ed the  Filipino  young  men  in  Chicago  at  her 
home  every  Christmas  for  sixteen  years,  and 
who  might  be  given  the  appellation  of  "Mother 
of  Filipinos"  for  her  unselfish  interest  in 
their    welfare. 

Mrs.  Charles  Weber  Henson,  nee  Mary  Hegan 
Henson.  quien  con  su  esposo  viene  dando  fiestas 
en  su  casa  todas  las  Pascuas  desde  hace  dieciseis 
años,  en  honor  de  los  jóvenes  filipinos  de  Chica- 
go, y  a  quien  se  podría  llamar  la  "Madre  de  los 
Filipinos"  por  el  altruista  interés  que  se  toma 
por  el  bienestar  de  los  mismos. 


FSDF  el  comienzo  del  éxodo  de  1<» 
estudiantes  filipinos  a  los  Kstad<>> 
Unidos  hasta  el  presente,  ha  alimentado 
la  amistad  entre  los  filipinos  y  los  ame- 
ricanos de  aquí.  No  sólo  los  estudiante-, 
sino  también  los  músicos,  artistas,  comer- 
ciantes y  Comisionados  que  han  venido 
han  encontrado  amigos  dignos  en  todas  las 
clases  del  pueblo  americano. 

La  primera  impresión 
que  la  generalidad  de 
los  americanos  recibe  al 
encontrarse  con  los  fili- 
pinos es  la  de  sus  mane- 
ras majestuosas  y  corte- 
ses, un  refinamiento  uni- 
do a  una  galantería  que 
evoca  al  caballero  de 
tiempos  antiguos  de  la 
Corte  inglesa;  mientras 
que  la  primera  impresión 
que  el  filipino  recibe  es 
la  de  la  cordialidad,  l.i 
sinceridad  de  los  ameri- 
canos. Siendo  favorables 
ambas  impresiones,  no 
es  de  extrañar  que  las 
relaciones  así  comenza- 
das se  acrecienten. 

De  San  Francisco  a 
Nueva  York  y  Boston 
y  las  ciudades  interme- 
dias, el  filipino  se  ha  he- 
cho querer  por  las  per- 
sonas con  quienes  se  lia 
puesto  en  contacto,  por 
el  alto  aprecio  de  los 
pequeños  favores  que  la 


by  acquaintances  or  friends;  by  his  earnest  han  dispensado  sus  conocimientos  y  amigos 
endeavor  to  rise  to  the  highest  possible  por  su  vehemente  anhelo  de  elevarse  al  má- 
plane  not  only  to  do  credit  to  himself  and  alto  nivel  posible,  no  sólo  para  acredi tars- 
family,  but  to  enhance  the  interest  and  y  acreditar  a  su  familia,  sino  para  fomentar 
reputation  of  his  loved  fatherland.  Nothing  el  interés"  y  la  reputación  de  su  amada  pa 
is  too  strenuous  for  him  to  undertake,  and  tria.  Nada  le  es  gravoso  emprender,  y  lo- 
the  Americans  admire  every  man  who  thus  americanos  admiran  a  todo  hombre  que  así 
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fir, : ¡kites  the  example  of  the  revered  Abra- 
ham Lincoln  in  making  his  way  through  all 
ni -lacles,  to  attain  the  end  desired  his 
i,l<-.ils.  "I  came  I  saw,  I  conquered" 
>  ¡rite,  yet  how  ful  of  meaning!  This 
,.1(1  adage  of  Julius  Caesar  the  Filipino 
}u-  acquired  for  himself,  as     hown   by  his 


emula  el  ejemplo  del  reverenciado  Abraham 
Lincoln  en  abrirse  camino  a  través  de  todos 
los  obstáculos,  para  alcanzar  el  fm  deseado 
sus  ideales.  "Llegué,  vi,  vencí."  he  aquí 
tres  palabras  tan  llenas  de  sentido,  El  fili- 
pino ha  hecho  suyo  este  viejo  adagio  tic  Ju- 


steadfastness  of  purpose  and  his  gentility  lio  César,  como  lo  demuestra  su  constancia 
ni  manner.  en  los  propósitos  y  su  gentileza  di'  maneras. 

hi   a 'most  every  city  in   America   where  Kn    casi     todas    las    ciudades    de     Amé- 

tlu  -Filipinos  live,  friendship  exists  between  rica  donde  viven  los  filipinos,  existe  la 
die  citizens  of  the  two  branches  of  the  amistad  entre  los  ciudadanos  de  las  dos  por- 
mu  great  republic.  A  chain  of  the  great  ciones  de  una  sola  gran  república.  Fna  ea- 
.m<l  small  cities  in  which  the  Filipinos  have      dena    de  grandes  y    pequeñas   ciudades    en 

donde  se  han  establecido 
los  filipinos  lo  atestigua: 
San  Francisco,  Berkeley, 
( )maha,  San  Luis,  Knox- 
ville,  Nueva  Orleans, 
Chicago,  Detroit,  Hart- 
ford, Boston,  Filadellia, 
Nueva  York,  Washing- 
ton y  muchas  otras. 

Fn  Chicago   (odas  las 
clases  han   honrado  a  los 
filipinos.      Fl   Alcalde  de 
Chicago,    William     Hale 
Thompson ,     nombrado 
nomo  comité  para  recibir 
al  Sr.  Teodoro  R.  Yang- 
co,     Comisionado     Resi- 
dente que  hace  poco  pasó 
por     la    ciudad    de     Illi- 
nois,  y  el  Promotor  Fis- 
cal de  la  ciudad,  Harry 
B.  Miller,  personalmente 
acompañaron  a  la  comi- 
tiva del  Sr.    Yangco    en 
una  visita  por  los  varios 
departamentos      de      la 
Casa  Municipal,  ent.ran- 
v  Council   Chamber,   the  offices  of   the      do  en  el    despacho  del    Alcalde,    la  sala  de 
Chief  of  Police,  Local  Improvements,  City      sesiones  del    Concejo,    las  oficinas  del  Jefe 
C-secutor,    Citv    Sealer    (Department    of      de    Policía,  Mejoras    Locales ,     H^aNc  a 
W-i*hts  and  Measures),  Corporation  Coun-      Ciudad    Fielato   de   la      >u dad       De  w  a- 
i     r         .1  n*w    rViinormns      mentó  de    Pesas  y    Medidas),   Consejero  y 

-      and    Comptroler.     Othei     (  hicagoans       ^^  ^  ^  rnrmrí,rlVin.     Entre  los  chi- 
^■•n    have    entertained    the    Filipinos    and 


s  it  led  bears  witness  to 
diis:  San  Francisco,  Ber- 
keley, Omaha,  St.  Louis, 
Knoxville,  New  Orleans, 
Chicago,  Detroit,  Hart- 
ford, Boston,  Philadel- 
phia, New  York,  Wash- 
ington and  many  others. 
in  Chicago  all  classes 
have  honored  the  Filip- 
ino. The  Mayor  of  Chi- 
cago, William  Hale 
Thompson,  appointed  a 
Committee  to  meet  Mr. 
Teodoro  R.  Yangco  as 
the  Resident  Commis- 
sioner recently  passed 
through  the  Illinois  city. 
and  City  Prosecuting 
Attorney,  Harry  B.  Mil- 
ler, personally  conduct- 
ed Mr  Yangco's  party 
(|i:  a  tour  through  the 
various  departments  of 
the  City    Hall,    visiting 


Mrs.  Irma  L.  Walters,  of  Kvanston,  (  huago.  \Uio. 
in  her  interest  tot  n-ate  in  tin-  minds  of  her  I<ilipino 
friends  tin-  highest  ideals  of  Xmeinan  1  if «--  takes  n 
group  of  thehigh<-,t  tvpeof  refined  voung  Amen<an 

womanhood  to  the  riaiu  cs  given  bv  Hhpmos 
Mrs.  Irma  L    Walters  de  Kvanston,  (  hi<  ago,   quien 
en  su  afán  de  imbuir  en  bis  mciit^  de  mi^  amigos  fi- 
lipinos los  altos  ideales  de  la    vida  aniel  x  ana,  lleva 
consigo  un  grupo  fiel  tipo    más  elevado  de    jóvenes 

americana-  a  los  bailes  dados  por  lo-,    filipinos. 


!'  Mayor's  office,    the 


•ir  friends  include  Mr.  L.  Wilbur  Mess, 
n-etary  of  the  Y.  M.  C.  A.  of  Chicago, 
d  his  wife,  who  tendered  a  reception  to 
'  Filipino  students  in  honor  of  Com- 
moner Yangco;  Mr.  and  Mrs.  J.  M. 
'  illman  and  Dr.  Etta  Hilton. 


Auditor  de  la  Corporación.  Entre  los  chi- 
cagüenses  que  festejaron  a  los  filipinos  y 
sus  amigos,  se  cuentan  Mr.  L.  Wilbur 
Messrs,  Secretario  de  la  A.  J.  C.  de  Chicago 
y  su  señora,  quienes  dieron  una  recepción  a 
ios  estudiantes  filipinos  en  honor  del  Comi- 
sionado Yangco;  Mr.  y  Mrs,  J.  M.  Ball- 
man  y  el  Dr.  Etta  Hilton. 
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Nor  have  the  women  of  America  been 
negligent  in  their  efforts  to  cement  friend- 
ship between  the  representatives  of  the 
Philippine  nation  and  the  Americans. 
From  the  Pacific  to  the  Atlantic  women 
have  endeavored  to  establish  friendly 
relations  with  the  Filipinos,  to  understand 
them  and  be  understood  by  them  more 
thoroughly,  to  gain  a  more  intimate  knowl- 
edge of  the  distant  Islands  and  to  give  an 
insight  of  the  true  American  life  to  their 
Filipino  friends. 

In  Chicago  many  women  have  expressed 
their  friendliness  in  various  ways.  Mrs. 
A.  L.  Brabrook  of  Oak  Park  has  given 
delightful  entertainments  at  her  home, 
besides  entertaining  the  Filipinos  at  several 
dinners  at  the  Lizzie  Aiken  Memorial 
Institute. 

Mrs.  M.  B.  Vogel  and  her  daughters 
Caroline  and  Emma  received  Dr.  T.  H. 
Pardo  de  Tavera  and  a  Committee  of  Fili- 
pinos. Miss  Edna  Crossby  has  entertained 
the  Filipino  students  in  Chicago  on  New 
Year's  day  for  several  years.  Mrs.  E.  C. 
Gaylord  has  received  students  in  to  her  home 
who  were  ill  with  the  much  dreaded  In- 
fluenza and  nursed  them  back  to  health. 
She  herself  became  a  victim  to  that  after- 
math of  the  World's  War,  though  fortu- 
nately she  recovered.  Mr.  and  Mrs. 
Lucius  C.  Hollister  keep  open  house  for  the 
Filipino  young  men.  Mrs.  Irma  L.  Wal- 
ters of  the  War  Re-donstruction  work  in 
Evanston,  a  beautiful  suburb  of  Chicago, 
takes  a  group  of  the  highest  type  of  refined 
American  young  women  to  the  dances 
given  by  the  Filipinos,  and  the  students 
are  frequent  visitors  at  her  house.  Mr. 
and  Mrs.  Charles  Weber  Henson  have 
entertained  the  Filipino  young  men  in 
Chicago  at  their  home  every  Christmas 
for  sixteen  years.  They  have  endeavored 
to  introduce  the  Filipinp  residents  to  the 
best  class  of  American  people  in  order  that 
the  future  leaders  of  the  Philippines  may 
return  to  theii*  loved  country  with  the  high- 
est ideals  of  American  life;  also  to  make  the 
Filipinos  as  welcome  in  their  home  as  if  in 
their  own  native  home;  to  create  a  mutual 
understanding  between  the  two  nations 
that  will  necessarily  lead  to  friendly  rela- 


Tampoco  han  sido  negligentes  las  muje- 
res de  América  en  sus  esfuerzos  para  cimen- 
tar la  amistad  entre  los  representantes 
de  la  nación  filipina  y  los  americanos. 
Del  Atlántico  al  Pacífico  las  mujeres  han 
procurado  mantener  relaciones  amistosas 
con  los  filipinos,  para  conocerles  y  ser  de 
ellos  más  perfectamente  conocidas,  para 
adquirir  una  noción  más  íntima  de  las 
lejanas  Islas  y  dar  una  visión  interna  de  la 
verdadera  vida  americana  a  sus  amigos  fi- 
lipinos. 

En  Chicago  muchas  mujeres  han  expre- 
sado su  amistad  en  varias  formas.  La  Sra. 
Brabrook  de  Oak  Park  ha  dado  deliciosas 
recepciones  en  su  casa  a  los  filipinos,  además 
de  varias  comidas  en  el  Lizzie  Aiken  Memo- 
rial Institute. 

La  Sra.  M.  B.  Vogel  y  sus  hijas  Caro- 
lina y  Emma  dieron  una  recepción  al  Dr. 
T.  H.  Pardo  de  Tavera  y  un  comité  de  fi- 
lipinos. Miss  Edna  Crossby  viene  agasa- 
jando a  los  estudiantes  filipinos  de  Chicago 
el  Año  Nuevo  hace  varios  años.  Mrs.  E.  C 
Gaylord  ha  recibido  en  su  casa  a  estudian- 
tes atacados  del  tan  temible  trancazo,  cui- 
dándolos hasta  que  recobraron  la  salud. 
Ella  misma  fue  víctima  de  aquella  conse- 
cuencia de  la  guerra  mundial,  aunque  afor- 
tunadamente se  curó.  Mr.  y  Mrs.  Lucius 
C.  Hollister  tienen  abierta  su  casa  a  la  ju- 
ventud filipina.  Mrs.  Irma  L.  Walters  de  la 
Obra  de  Restauración  por  la  Guerra  en 
Evenston,  hermoso  suburbio  de  Chicago, 
lleva  un  grupo  del  más  alto  tipo  de  refinadas 
señoritas  americanas  a  los  bailes  dados  por 
los  filipinos,  y  los  estudiantes  la  visitan  con 
frecuencia  en  su  casa.  Mr.  y  Mrs.  Charles 
Weber  Henson  hace  dieciseis  años  que  dan 
fiestas  en  su  casa,  en  las  Pascuas,  en  honor 
de  los  jóvenes  filipinos  de  Chicago.  Han 
procurado  presentar  a  los  residentes  filipinos 
a  las  mejores  clases  de  la  sociedad  ameri- 
cana, para  que  los  futuros  directores  del  pue- 
blo filipino  puedan  volver  a  su  amado  país 
con  los  más  elevados  ideales  de  la  vida  ame- 
ricana; también  para  que  los  filipinos  se 
sientan  tan  bien  en  su  residencia  como  en 
su  propio  hogar;  crear  una  mutua  inteli- 
gencia entre  los  dos  pueblos,  que  llevara 
necesariamente  a  relaciones  de  amistad  en 
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tions  in  the  future;  to  aid  the  Filipinos  in 
gaining  the  best  of  education,  refinement 
and  environment  that  America  affords; 
to  foster  the  ideals  which  Dr.  José  Rizal 
held,  looking  toward  that  brighter  day 
which  the  "dawn's  rich  iris  hues"  are 
heralding. 

(The  next  article  will  be  devoted  to  the  activities 
of  the    Filipinos.) 


lo  futuro;  ayudar  a  los  filipinos  en  adquirir 
los  mejores  resultados  que  brindan  la  edu- 
cación, el  refinamiento  y  el  ambiente  de 
América;  fomentar  los  ideales  que  el  Dr# 
Rizal  acarició,  con  la  mirada  puesta  en 
aquel  espléndido  día  que  anuncian  los  "ri- 
cos irisados  matices  de  la  aurora." 

(El  tiguitnte  artículo  tratará  de   lot    trabajo*  de   lot   fi- 
lipino*.) 


Our  So-Called  "Non-Christian 

Tribes"  M-  Hillma* 

NUESTRAS  MAL  LLAMADAS  TRIBUS  NO  CRISTIANAS 


THE  number  of  the  inhabitants  of  the 
Philippine  Hands  known  as  "non- 
Christian  tribes",  placed  by  the 
Census  of  1903  at  nearly  a  million  and  a 
half,  has  been  reduced  to  almost  one  third 
of  that  figure  through  the  efforts  of  the 
directors  of  the  Census  of  1918  to  ascertain 
the  exact  numbers  of  the  present  popula- 
tion of  the  Archipelago. 

Without  any  intention  to  criticise,  but 
for  the  sole  purpose  of  ascertaining  the  real 
cause  of  this  discrepancy  in  the  results  of 
the  statistical  work  of  1903  and  1918,  we 
would  remind  those  who  are  interested  in 
this  matter  that  the  period  of  transition 
through  which  the  Islands  were  passing  in 
1903  was  hardly  the  most  favorable  time 
for  taking  a  census.  The  work  in  connec- 
tion with  a  census  demands  normal  condi- 
tions, and  these  were  barel  y  in  their  incep- 
tion then.  The  enumeration  was,  there- 
fore, made  with  no  little  difficulty  in  the 
organized  towns  and  villages,  and,  of  course, 
the  difficulties  encountered  were  propor- 
tionally greater  in  the  settlements  of  pa- 
gans disseminated  throughout  the  inacces- 
sible mountain  fastnesses,  especially  on  the 
big  island  of  Luzon.  It  was,  therefore, 
necessary  to  ascertain  the  number  of  that 
portion  of  the  population,  especially  of  the 
nomadic  element  among  them,  by  a  mere 
estimate.  The  result,  of  course,  was  very 
inaccurate  at\d  the  figures  so  obtained  are 
useless  for  even  provisional  purposes.  This 
circumstance,  together  with  the  impossi- 
bility of  correcting  any  manifestly  erro- 
neous data  when  the  final  compilation  was 
made  at  Washington,  explain,  at  least  in 
my  opinion,  the  great  difference  between 
the  figures  of  the  Census  of  1903  and  those 
of  the  present  one,  which  have  been  obtain- 
ed with  the  greatest  diligence. 

Aside  from  this,  there  is  the  suspicion 
that  in  estimating  the  non-Christian  pop- 
ulation, there  may  have  been   a   premedi- 


LA  porción  de  los  habitantes  de  Filipi- 
nas denominada  "Tribus  no  cris- 
tianas", y  que  en  el  Censo  de  1903 
figuraba  en  número  de  cerca  de  un  millón 
y  medio,  se  ha  reducido  a  una  tercera  parte 
casi,  gracias  al  empeño  que  ha  habido  por 
los  Directores  del  Censo  de  1918,  ahora  en 
curso  de  elaboración,  de  conocer  con  exac- 
titud la  cifra  que  representa  la  población 
actual  del  Archipiélago. 

Sin  intención  alguna  de  escatimar  méri- 
tos, y  sí,  con  el  solo  propósito  de  dar  con  la 
verdadera  causa  de  esta  disparidad  de  re- 
sultado entre  los  trabajos  estadísticos  de 
1903  y  los  de  1918, — hemos  de  recordara 
los  que  en  estos  asuntos  se  interesan,  que  la 
nueva  fase  histórica  por  la  cual  atravesaban 
las  Islas,  no  era  la  más  oportuna  para  em- 
prender una  investigación  censal  que  re- 
quiere cierto  estado  de  normalidad  que  en- 
tonces apenas  si  se  iniciaba.  Esto  dio 
lugar  a  que  la  enumeración  se  llevase  a  cabo 
con  no  escasas  dificultades  en  las  poblacio- 
nes organizadas  de  antiguo  y  en  muchísima 
mayor  proporción  en  las  rancherías  consti- 
tuidas por  infieles,  desperdigadas  en  las 
anfractuosidades  inaccesibles  de  todas  las 
regiones  montañosas,  especialmente  de  la 
gran  isla  de  Luzon.  De  ahí  la  necesidad 
de  haber  procedido  entonces  al  recuento 
de  toda  esa  población,  en  parte  nómada, 
mediante  un  cálculo  prudencial  cuyos  re- 
sultados habrán  de  adolecer  necesariamente 
de  grandes  inexactitudes  que  hacen  baldío 
todo  intento  de  utilizarlos  como  base  de 
apreciación  siquiera  provisional.  Esto, 
unido  a  la  imposibilidad  de  poder  rectificar 
ningún  dato  manifiestamente  erróneo,  cuan- 
do se  hicieron  las  últimas  compilaciones  en 
Washington,  explican,  yo  creo,  la  gran  di- 
ferencia que  se  advierte  entre  los  números 
consignados  en  el  Censo  de  1903  y  los  del 
presente,  diligentemente  obtenidos. 

Aparte  de  todo  esto,  queda  la  sospecha 
de  si  en  la  apreciación  de  las  tribus  no  cris- 
tianas hubo  algún  intento  premeditado  de 


REVISTA    FILIPINA 


Hi 


tatecl  plan  to  make  the  figure  representing 
this  semicivilized  portion  of  the  inhab- 
itants of  the  Philippine  Islands  as  impressive 
as  possible,  owing  to  the  imperialistic  ideas 
so  crudely  expressed  in  the  beginning  of 
the  American  sovereignty. 

Leaving  aside  these  causes  of  inaccuracy, 
which  were  then  unavoidable,  we  must  not 
forget  to  remember,  in  trying  to  account 
for  this  decrease  in  the  number  of  the  pagan 
population,  that  it  can  not  be  denied  that 
certain  tribes,  for  instance  the  Tinguianes, 
have  rapidly  transformed  themselves  into 
organized  pueblos  and  now  form  part  and 
parcel  of  the  civilized  community  in  general. 

It  has  been  repeated  often  and  on  many 
occasions  that  the  non-Christians  are  an 
unsurmountable  obstacle  to  the  develop- 
ment of  a  government  of  Filipinos  within 
the  principles  of  a  legitimate  democracy, 
in  view  of  the  secular  hatred  that  is  said  to- 
exist  between  Christian  and  non-Christian 
settlers  in  some  of  the  islands  of  the  Archi- 
pelago. The  persons  who  sustain  this 
theory  affirm,  without  having  gone  deeper 
into  the  matter,  that  the  mental  make-up 
of  this  backward  portion  of  the  population 
is  so  different  from  that  of  the  civilized  and 
cultured  who,  by  the  logic  of  the  facts,  are 
destined  to  lead  the  political  and  social 
development  of  this  country,  that  the  latter 
would  have  nothing  to  do  with  them  and 
would  not  do  a  thing  to  further  their  civ- 
ilization and  progress.  This  gratuitous  and 
malicious  supposition  has  fortunately  not 
been  confirmed  by  the  record  of  the  present 
administration  by  Filipinos  of  provinces 
containing  a  greater  or  larger  percentage 
of  non-Christians.  If,  at  any  time,  the 
local  Filipino  officials  and  the  Christian 
and  civilized  inhabitants  in  general  have 
treated  the  hill  people  as  their  inferiors  and 
persons  to  be  held  in  contempt  in  their 
social  and .  commercial  relations  with  the 
same,  this  is  to  a  certain  extent  due  to  re- 
ligious prejudice  on  the  part  of  the  Chris- 
tens and  to  the  traditional  customs  and 
usages  of  the  non-Christians.  Now,  we 
may  say,  these  conditions  still  exist,  but  in 
a  very  attenuated  degree,  thanks  to  the 
more  liberal  ideas  that  prevail  as  to  the 
various  religious  beliefs  and  the  customs 
derived  therefrom. 


representar  esta  fracción  semicivilizada  de 
los  habitantes  de  Filipinas,  por  una  cifra 
impresionante,  obedeciendo  al  criterio  im- 
perialista manifestado  con  crudeza  en  los 
comienzos  de  la  soberanía  americana. 

Dejando  a  un  lado  estas  causas  de  inex- 
actitud, inevitables  entonces,  no  hay  que 
olvidar,  para  la  mejor  interpretación  de 
esta  merma  en  el  número  de  infieles,  el  he- 
cho innegable  de  la  rápida  transformación 
de  algunas  tribus  (la  de  los  tinguianes,  por 
ejemplo)  en  pueblos  organizados,  quedando 
de  este  modo  definitivamente  incorporados 
a  la  comunidad  civilizada  en  general. 

Se  ha  repetido  en  muchas  y  variadas  oca- 
siones-que  los  infieles  son  un  óbice  insu- 
perable para  que  un  Gobierno  constituido 
por  filipinos  pueda  desenvolverse  dentro 
de  los  principios  de  una  legítima  democra- 
cia, dado  el  supuesto  odio  secular  que  existe 
entre  los  pobladores  cristianos  y  no  cris- 
tianos de  algunas  de  las  islas  del  Archipié- 
lago. .  Y  todo,  porque  han  dado  en  afir- 
mar, con  visible  ligereza,  que  la  estructura 
mental  de  esa  muchedumbre  rezagada  de 
la  colectividad  filipina,  es  tan  distinta  de 
la  de  los  civilizados  y  cultos  llamados,  por 
la  lógica  de  los  hechos,  a  encauzar  el  desen- 
volvimiento político  y  social  de  estas  tierras, 
que  no  querrían  ocuparse  de  los  no  cristianos 
ni  harían  nada  para  su  civilización  y  pro- 
greso. (Esta  suposición  gratuita  y  mali- 
ciosa no  ha  encontrado,  afortunadamente, 
confirmación  alguna  en  la  administración 
actual  de  las  provincias,  desempeñada  por 
filipinos,  que  cuentan  en  su  territorio  con 
cantones  más  o  menos  extensos  de  razas 
aún  no  cristianizadas).  Y  si  alguna  vez 
las  autoridades  locales  filipinas  y  los  habi- 
tantes cristianos  y  civilizados  en  general 
han  obrado  en  sus  relaciones  sociales  y 
comerciales  con  los  monteses  como  si  se 
tratara  de  gentes  de  inferior  y  pésima  cala- 
ña, débese,  hasta  cierto  grado,  a  algunas 
preocupaciones  religiosas  de  parte  de  los 
cristianos,  y  a  las  costumbres  tradicionales 
que  informan  la  etnografía  de  los  infieles. 
Hoy,  puede  decirse,  que  aun  subsisten, 
pero  en  grado  ya  muy  remiso,  gracias  a  la 
emancipación  de  las  ideas,  demasiado  es- 
trechas en  punto  a  creencias  y  norma  de 
conducta  de  ellas  derivada.  . ; .,  i 
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The  Filipino  now  realizes  that  the  small 
remnants  of  the  primitive  or  semicivilized 
population  scattered  throughout  various 
regions  of  the  Archipelago  are  not  different 
in  character  from  himself,  and  that  any 
difference  existing  between  the  Christian 
inhabitants  of  the  plains  and  the  people 
who  live  in  the  mountain  fastnesses  of  cer- 
tain provinces  is  of  a  purely  circumstancial 
character  and  will  quickly  disappear  as 
soon  as  there  can  be  a  general  diffusion  of  the 
benefits  of  a  properly  understood  education, 
without  the  stupid  idea  of  converting  the 
Malay  of  the  Islands  into  an  Anglo-Saxon. 

Numerous  instances  could  be  cited  to 
prove  palpably  that  it  does  not  require  a 
miracle  to  convert  the  wild  hillman  into  a 
cultured  citizen,  an  admirer  and  promoter 
of  all  the  / progress  made  by  humanity. 
Who  doubts  that  many  of  the  intellectual 
men  who  are  now  making  such  brilliant 
records  in  the  government  of  the  Islands 
are  of  the  same  race  as  the  so-called  non- 
Christian  tribes  now  roaming  through  the 
mountains  of  northern  and  southern  Luzon 
and  of  Mindanao?  Examine  them  ethno- 
logically  and  you  will  always  encounter 
the  same  anatomical  and  psychic  substra- 
tum, without  any  difference  except,  per- 
haps, that  caused  by  the  prolonged  action 
of  a  social  atmosphere  favorable  to  the 
development  of  all  the  faculties  of  the  race, 
which  are  in  no  way  inferior  to  those  of 
any  of  the  predominant  races  of  our  days. 
From  this  general  consideration  we  must 
only  exclude  the  small  number  of  Negritos 
and  Negroids  whose  mentality  is  in  keeping 
with  their  manifest  morphological  inferior- 
ity, for  which  reason  the  race  may  be  in- 
capable of   further  psychic  development. 

The  Igorot  and  Ilongot,  under  which 
name  we  may  comprise  all  the  semicivilized 
people  of  Luzon,  discarding  all  other  subtle 
ethnical  distinctions  which  it  is  difficult, 
if  not  impossible,  to  justify,  do  not  represent 
a  stationary  human  type,  inclined,  as  such 
to  degenerate  indefectibly.  Unlike  the 
type  of  man  that  has  barely  emerged  from 
the  condition  of  the  beast,  these  hill  people 
are  not  characterized  by  reflex  impulse 
excluding  all  reasoning  and  control  of  the 


El  filipino  ha  comprendido  que  el  pe- 
queño  resto  de  población  primitiva  o  semi- 
civilizada,  dispersa  en  varias  marcas  del 
Archipiélago,  no  es  de  característica  dis- 
tinta de  la  suya,  y,  por  consiguiente,  si 
alguna  diferencia  se  nota  entre  los  habitan- 
tes  cristianos  de  los  llanos  y  los  de  las  re- 
giones  abruptas  de  ciertas  provincias,  es 
de  carácter  puramente  circunstancial,  dife- 
rencia que  no  tardará  en  borrarse  tan  pronto 
como  se  difundan  los  beneficios  de  una  bien 
entendida  educación,  libre  de  la  estúpida 
pretensión  de  hacer  del  malayo  arquipelágico 
un    anglo-sajon    de     abolengo   continental. 

Ejemplos  numerosos  pueden  invocarse 
para  demostrar  palpablemente  que  no  es 
una  maravilla  la  transformación  del  mon- 
taraz en  ciudadano  culto,  admirador  y 
continuador  de  todo  progreso  alcanzado 
por  el  esfuerzo  humano.  ¿Quién  duda  de 
que  muchos  de  los  intelectuales,  que  ahora 
cooperan  con  brillantez  en  el  Gobierno  de 
las  Islas,  son  de  la  misma  estirpe  que  la  de 
las  llamadas  tribus  que  vagan  en  los  es- 
carpados de  la  parte  norteña  y  sureña  de 
Luzon  y  Mindanao?  Examíneseles  etno- 
lógicamente y  siempre  se  hallará  en  el 
hondón  de  su  naturaleza  el  mismo  susira- 
turn  anatómico  y  psíquico,  sin  más  des- 
igualdad, si  acaso,  que  la  determinada  por  la 
acción  prolongada  de  un  medio  social  ade- 
cuado al  desarrollo  de  todas  las  facultades 
de  que  está  dotada  la  raza  que  no  son,  bajo 
ningún  concepto,  inferiores  a  las  de  cualquiera 
otra  predominante  en  os  días  que  alcanza- 
mos. Sólo  debe  exceptuarse  de  esta  con- 
sideración general  el  reducido  número  de 
los  negritos  y  negroides  cuya  mentalidad 
corre  parejas  con  su  manifiesta  inferiori- 
dad morfológica,  causa  quizá  de  que  la 
raza  fuera  incapaz  de  ulterior  desenvolvi- 
miento psíquico. 

Los  igorrotes  e  ilongotes,  comprendiendo 
bajo  estas  dos  denominaciones  a  todos  los 
semicivilizados  de  Luzon,  prescindiendo 
además  de  las  sutiles  distinciones  étnicas 
de  dificultosa  si  no  de  imposible  compro- 
bación; los  igorrotes  e  ilongotes,  decíamos, 
no  representan  un  tipo  humano  estadizo, 
y  como  tal,  propenso  a  degenerar  indefec- 
tiblemente. No  se  caracterizan  estos  mon- 
tícolas, como  el  hombre  apenas  desligado 
de  los  lazos  de  la  animalidad,  por  la  impul- 
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will,  nor  by  the  manifest  ductility  with 
which  that  type  of  man  accepts  any  idea 
or  principle,  because  everything  in  him  is 
in  a  chaotic  state  and  his  psyche  is  nebulous 
and  rudimentary  and  devoid  of  any  precise 
delineations.  The  Igorot  and  their  con- 
geners can  not  be  trained  by  the  methods 
that  are  used  in  taming  a  beast,  because 
they  stand  incommensurably  high  above 
it.  All  they  require  is  gradual  discipline, 
with  the  necessary  paternal  severity,  and 
they  will  soon  assimilate  the  entire  code  of 
civilization  and  culture  imposed  upon  the 
present  generation. 

That  which  is  rudimentary  and  latent  in 
them  must  be  perfected  and  quickened  by 
a  reasonable  education,  free  from  all  vio- 
lence that  might  be  injurious  to  the  intel- 
lectual and  moral  receptiveness  of  those 
races,  in  whom  the  primitive  tribal  organ- 
ization has  left  its  deep  traces  throughout 
the  centuries,  in  the  shape  of  concrete  con- 
ceptions that  can  be  eliminated  only  by  at 
rational  educational  treatment.  This  treat- 
ment must  be  applied  by  pedagogues  of 
their  own  race,  as  these  will  always  be  the 
best  qualified  to  understand  the  sinuosities 
of  the  soul  of  this  race  of  brown-skinned 
people,  which  are,  perhaps,  closely  connect- 
ed with  certain  peculiarities  of  the  nerv- 
ous systems,  that  undisputed  source  of 
the  character  defined  in  various  senses  by 
moralists   and   psychologists. 

Naturally,*  the  mentality  of  the  Igorot 
had  to  adjust  itself  to  the  narrow  limits  of 
his  simple  code  of  ethics,  based  upon  the 
relations  within  the  clan,  in  which  mutual 
protection  was  a  duty;  in  which  an  offence 
committed  against  any  of  the  members  was 
deemed  an  offence  against  the  whole  clan, 
as  it  weakened  the  organization  of  the  same, 
is  it  strange,  then,  that  their  customs,  their 
Morals,  their  notions  of  justice  are  in  dis- 
agreement with  the  mentality  impressed 
uPon  the  portion  of  the  species  that  has 
been  under  the  influence  of  civilization? 

The  Igorot,  who  has  barely  emerged  from 
the  woods,  is  not  devoid  of  imagination  or 
intelligence  and  does  not  lack  finer  feelings, 
and  there  is  no  reason  why  he  should  be 
looked,  upon  as  a  being  incapable  of  assimi- 


sividad  refleja  que  excluye  todo  raciocinio, 
todo  enfrenamiento  de  la  voluntad,  y  por 
una  manifiesta  ductilidad  en  aceptar  una 
¡dea,  un  principio  cualquiera,  por  lo  mismo 
que  todo  en  él  es  caótico,  sin  delincaciones 
precisasen  su  £sycAe nebulosa  y  rudimentaria. 
No  pueden  aplicarse  ya  a  los  igorrotes  y  sus 
afines  los  procedimientos  con  que  se  adies- 
tran a  las  bestias,  porque  se  hallan  a  dis- 
tancia inconmensurable  de  éstas.  Sólo 
han  menester  de  una  disciplina  gradual, 
aplicada  con  la  necesaria  rigidez  paternal, 
para  que  se  asimilen  todo  el  código  de  civi- 
lización y  cultura  impuesto  a  las  generacio- 
nes del  presente. 

Es  cuestión  de  que  lo  rudimentario  y  la- 
tente se  perfeccione  y  vivifique  mediante 
una  educación  bien  entendida,  sin  violen- 
cias que  fuercen  la  natural  receptividad 
intelectual  y  moral  de  esas  razas  en  que  el 
clan  primitivo  ha  impreso  sus  huellas  pro- 
fundas a  través  de  los  siglos,  cristalizando 
en  su  estructura  mental  concreciones,  que 
sólo  pueden  eliminarse  mediante  un  trata- 
miento racional  educativo,  puesto  en  prác- 
tica por  pedagogos  de  su  misma  progenie, 
que  siempre  estarán  en  mejores  condiciones 
de  conocer  con  mayor  fundamento  las  si- 
nuosidades del  alma  de  esta  casta  de  hom- 
bres de  moreno  pigmento  cutáneo,  acaso 
ligado  en  lo  íntimo,  a  ciertas  modalidades 
del  sistema  nervioso,  fuente  indubitable 
del  carácter,  variadamente  definido  por  mo- 
ralistas y  psicólogos. 

Es  natural  que  la  mentalidad  de  los  igo- 
rrotes habría  de  ajustarse  a  la  fuerza,  a  la 
estrechez  de  su  ética  sencilla,  forjada  en  las 
relaciones  dentro  del  clan  familiar,  en  que 
la  protección  mutua  era  un  deber;  en  que 
el  mal  inferido  a  uno  de  sus  miembros  se 
consideraba  como  una  ofensa  a  la  comuni- 
dad, porque  con  ella  se  debilitaba  ésta  en 
su  organización.  ¿Qué  de  extraño  tiene, 
pues,  que  sus  costumbres,  su  moralidad,  sus 
nociones  de  la  justicia  estén  en  desacuerdo 
con  la  mentalidad  ahora  arraigada  en  la 
porción  de  la  especie  colocada  en  el  fastigio 
de  la  civilización? 

El  igorrote,  apenas  alejado  de  sus  ante- 
pasados selvicolas,  ni  está  desprovisto  de 
imaginación  e  inteligencia  ni  carece  de  sen- 
timientos delicados  para  que  se  le  suponga 
un  ente  incapaz  de  adueñarse  de  todas  .las 
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lating  all  the  advantages  of  the  life  of  the 
citizen.  His  native  inclination  for  agri- 
culture and  industry  and  the  eagerness  with 
which  he  sends  his  children  to  school,  place 
him  on  a  much  higher  level  than  the  Negri- 
to, who  still  stands  on  the  lowest  step  of  the 
ladder  of  Philippine  ethnology.  The  Igo- 
rot  and  his  congeners  are  of  a  different  type, 
highly  susceptible  to  civilization  and  capa- 
ble of  a  superior  culture  Their  evolution 
will  continue  until  they  shall  have  reached 
the  final  stage,  and  this  could  be  attained 
in  a  future  not  so  far  removed  if,  as  has 
been  suggested,  a  teaching  personnel  with 
less  presumptions,  more  genuinely  Filipino — 
not  in  an  abstract  and  vague  way — imbued 
with  the  true  spirit  of  the  race  and  full  of 
energy,  were  available,  with  an  intelligent 
hand  to  guide  and  direct  it  for  the  benefit 
of  the  high  ideals  cherished  by  all. 


ventajas  de  la  vida  ciudadana.  Su  nativa 
inclinación  a  la  agricultura  y  a  las  indus- 
trias, su  afán  por  enviar  a  sus  niños  a  las 
escuelas,  le  colocan  en  un  plano  muchísimo 
más  elevado  que  el  que  en  la  actualidad 
ocupan  los  negritos,  fatalmente  estaciona- 
dos en  los  últimos  peldaños  de  la  escala 
étnica  filipina.  Son,  pues,  el  igorrote  y  sus 
congéneres  de  filiación  distinta,  altamente 
civilizables  y  susceptibles  de  cultura  su- 
perior. Evolucionarán  hasta  alcanzar  la 
transmutación  última,  que  no  será  remota  si, 
como  se  ha  indicado,  se  dispusiera  de  un 
plantel  de  pedagogos  menos  presumidos, 
de  más  contrastada  filipinidad  (no  de  fili- 
pinismo  abstracto  y  vago)  y  que  sienten 
el  verdadero  espíritu  de  la  raza,  pletórico 
de  dinamismos  en  espera  de  una  mano  in- 
teligente que  sepa  explotarlos  en  pro  de 
los  altos  ideales  acariciados  por  todos. 


The  Americans  as  Seen  by  a 
Native  of  Benguet 


Any  Filipino  student  who  has  been  to  the 
United  States  for  any  length  of  time  could 
perhaps  relate  a  bookful  on  his  experiences 
there.  But  to  serve  the  purpose  of  this 
article  which  I  am  writing  for  this  Review, 
I  wish  to  speak  of  only  one  or  two  observa- 
tions which  I  hope  would  interest  the 
reader. 

On  my  arrival  in  the  United  States,  my 
attention  was  called  to  the  striking  fact 
that  the  Americans  have  a  vague  and  mis- 
taken view  of  the  Filipinos.  During  my 
six  years'  residence  in  that  country,  I  ob- 
served that  the  same  erroneous  conception 
about  our  people  was  current  among  all 
classes — from  the  highest  to  the  lowest  social 
strata.  Among  the  common  people  and 
the  business  men  all  over  the  country,  and 
even  among  the  student  body  and  the  teach- 
ing force — people,  we  would  say,  best 
informed  about  the  world — of  different  uni- 
versi tides  I  have  purposely  visited,  I  have 
invariably  learned,  both  frankly  and  se- 
cretly, their  wrong  impressions  of  the  Phil- 
ippines and  the  Filipinos.  They  believe — 
perhaps,  out  of  sheer  ignorance  or  because 
they  have  been  maliciously  informed — that 
the  Philippines  is  a  group  of  islands,  inhab- 
ited by  picturesque  head-hunters  and  Mo- 
hammedan Moros,  superstitious  and  war- 
like to  the  extreme,  absolutely  unfitted  to 
be  free.  Such  a  grave  misconception,  to 
my  mind,  is  grievously  unjust  to  our  people 
who  are  thereby  placed  in  an  erroneous 
light  before  the  eyes  of  the  scrutinizing 
world.  While  I  admit  that  we  are  not  so 
highly  civilized  as  are  the  leading  nations 
today,  still  it  is  safe  for  me  to  assert  that, 
a*  a  people,  we  have  a  civilization  of  our 
°wn,  certainly  equal  to,  if  not  altogether 
higher  than,  that  of  all  oriental  countries 
and  most  South  American  republics.  If 
these  countries  can  stand  on  their  own  feet 
m  their  relations  with  the  rest  of  the  world, 
why  can  not  the  Filipinos?     Certainly,  we 
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are  al?le  to  set  up  now  our  own  government 
better  than  Cuba,  Mexico  or  China,  we 
having  been  under  American  influence  and 
fruitful  tutelage  for  twenty  years.  There 
are  a  few  Americans  who  know  the  real 
conditions  in  the  Islands  and  are  willing 
to  admit  our  fitness  for  an  independent 
self-government;  and  yet  they  are  simply 
antagonistic  to  Philippine  independence 
for  no  reason  whatsoever!  These  gentle- 
men can  only  be  described  by  the  word 
"un-American".  They  are  "un-American" 
in  their  attitude  towards  other  peoples. 
They  fail  to  consider  the  fact  that  in  all 
nations  today,  no  matter  how  highly  civil- 
ized they  are,  we  do  find  a  small  percentage 
of  the  population  just  as  primitive  as  any 
primitive  people  on  earth,  with  the  excep- 
tion, perhaps,  of  the  Negroes  of  Africa. 
The  Igorotes  have  been  branded  as  head- 
hunters.  The  fact,  however,  is  that  the 
majority  of  them  are  as  peaceful  as  any 
law-abiding  citizens  on  earth.  We  must 
remember  that  the  people  of  Benguet  proper, ' 
of  whom  I  amone,  never  were  head-hunters. 
The  Westerner  found  them  good,  peaceful, 
law-abiding  citizens  and  the  most  obedient 
servants.  Certainly,  they  are  a  better 
people  than  the  Mexicans.  The  people  or 
Bontoc,  numbering  less  than  half  of  the 
whole  mountain  people,  do  love  fighting 
and  when  they  do  fight,  they  chop  the  head 
of  their  enemy  as  their  method  of  punish- 
ment.  But  they  never  did  hunt  men  as  we 
do  hunt  deer.  The  gentlemen  who  branded 
them  as  head-hunters  and  who  made  the 
whole  American  people  believe  that  the 
Filipinos  are  mostly  head-hunters,  are  as  ° 
selfish  and  as  vile  as  the  German  lords  who 
misled  the  whole  German  people  to  the 
belief  that  they  could  conquer  the  whole 
non-German  world.  To  show  that  the 
Bontoc  people  are  not  what  they  are  under- 
stood to  be  by  Americans  today,  I  would 
invite  them  to  see  their  rice  terraces  around 
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the  mountain  sides.  Certainly,  my  friends 
will  wonder  at  the  beauty  of  those  agricul- 
tural achievements,  perhaps  the  greatest 
engineering  works  of  their  kind  in  the  world. 
They  will  also  admire  the  thrift  of  the  whole 
mountain  people. 

Before  closing,  I  would  like  to  speak  on 
a  very  different  topic — the  standard  of  edu- 
cation in  the  United  States  as  I  saw  it. 
Every  student  of  the  Orient  with  adequate 
training  should,  if  possible,  go  to  the  United 
States,  for  the  furtherance  of  their  instruc- 
tion and  study.  There  is  no  use  denying 
the  fact  that  the  United  States  is  way  ahead 
all  nations  in  her  standard  of  education. 
The  general  composite  knowledge  required 
of  an  average  person  to  master  his  surround- 
ings— a  knowledge  necessary  for  adequate 
and  happy  living — is  pretty  high  and  well- 
illustrated  among  the  people  in  the  United 
States.  True  to  all  less  civilized  countries, 
most  Orientals,  I  believe,  are  as  yet  narrow- 
minded  and  unscientific  in  their  means  of 
combating  diseases  as  well  as  in  their  meth- 
od of  life  protection  and  preservation 
against  them.  Oriental  students  should,  if 
possible,  go  abroad  to  widen  their  knowledge 
and  experience  in  highly  civilized  countries 
(the  United  States  recommended)  and 
bring  back  those  things  which  will,  no  doubt, 
be  a  blessing  to  a  less  civilized ;  country. 
In  the  United  States  we  have  the 
greatest  opportunity  of  seeing  and  ob- 
serving the  achievements  of  American  civ- 
ilization— their  homes,  their  cities,  their 
splendid  farms,  their  industries,  their  fac- 
tories, their  standard  institutions,  etc. 
Having  an  adequate  knowledge  of  these 
things,  we  are  able  to  form  a  more  or  less 
accurate  idea  of  the  American  people,  as 
compared  with  other  nations.  Seeing  the 
paraphernalia  of  life  in  the  United  States 
and  observing  the  whole  American  people, 
we  can  fathom  the  average  education  of  the 


average  American.  To  my  belief,  the  aver- 
age American  stands  above  his  brothers 
the  world  over  in  his  general  education. 

Being  a  physician,  of  course,  I  was  most 
interested  in  their  sanitation,  both  in  the 
home  and  outside.  The  happiness  of  a 
people  greatly  depends  upon  their  knowl- 
edge of,  and  belief  in,  home-cleanliness  and 
simple  means  of  disease  control  as  discov- 
ered by  medical  men.  In  American 
countries  we  have  the  wonderful  opportunity 
of  studying  how  diseases  are  controlled  by 
science  to  such  an  extent  that  smallpox, 
cholera,  malaria,  typhoid  fever  and  other 
contagious  and.  infectious  ailments  are  but 
rare  occurrences.  There  is  an  urgent  need 
of  sanitation  in  the  Orient.  Students  of  all 
professions  and  trades  can  have  a  better 
idea  of  sanitation  by  going  to  the  United 
States  where  this  science,  so  vital  to  human 
life,  may  be  learned  through  personal  ob- 
servation. China  and  Japan  are  sending 
yearly  hundreds,  if  not  thousands,  of  their 
selected  young  students  to  the  United 
States  and  other  equally  civilized  countries 
merely  to  get  a  first-hand  instruction  in 
different  branches  of  human  learning.  It 
cannot  be  denied  that  this  step  undertaken 
by  our  neighbors  in  the  Orient  will  be  pro- 
ductive of  happy  results.  The  students 
sent  abroad  will  return  cognizant  of  the 
value  of  clean,  scientific  living  and  of  the 
simple  means  of  disease- prevention— a  knowl- 
edge, no  doubt,  that  will  be  disseminated 
among  their  respective  peoples.  The  Phil- 
ippines is  no  exception.  But  she  should 
encourage  and  send  more  of  her  selected 
students  to  the  United  States,  the  best 
country  today,  I  know,  where  money  and 
time  are  worth  spending  by  those  in  search 
of  real  things.  Of  course,  all  countries 
have  their  defects,  but  I  do  not  care  to  speak 
of  them  here.  What  we  all  are  after  are 
those  factors  which  are  necessary  for  a 
country  that  aspires  to  be  happy  and  free 
and  recognized  by  all  as  such. 


The  Admiral's  Broom 

LA  ESCOBA  DEL  ALMIRANTE 


"Van  Tromp  was  an  Admiral,  brave  and  bold. 

The  Dutchmen's  pride  was  he, 
And  he  cried:  'I'll  reign  on  the  rolling  main 

As  I  do  on  the  Zuyder  Zee! 
And  as  he  paced  his  quarter  deck 
And  looked  o'er  the  misty  tide, 
lie  saw  old  England  like  a  speck, 
And  he  shook  his  fist,  and  cried: 
'I've  a  broom  at  the  mast',  said  he, 
'For  a  broom  is  the  sign  for  me, 
That  wherever  I  go  the  world  may  know 
I  sweep  the  mighty  sea'." 

From  "The  Admiral's  Broom"   - 
an  English  song. 
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Van    Tromp  era  un  Almirante, 
valiente  como  el  que  más; 
Holanda  de  él  se  ufanaba 
y  él  decía  siempre:      Igual 
que  sobre  el  bago  tie  Zuyder, 
yo  reinaré  sobre  el  mar. 
V  en  el  castillo  de  popa 
mientras  se  iba  a  pasear, 
viendo  a  través  de  la  bruma 
a  la  Albión,  como  un  lunar, 
se  frotaba  entrambas  manos, 
y  acostumbraba  a  exclamar:    - 
Tengo  una  escoba  en  el  mástil, 
que  viene  a  ser  la  señal 
por  la  (pie  saben  que  soy 
el  barrendero  del  mar. 


[De  "The  Admiral's  liroo 
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IT  is  a  far  cry  to  the  days  when  the 
Navy  of  the  Netherlands  felt  equal 
to  the  boast  of  Admiral  Van  Tromp, 
whose  flag,  like  that  of  nearly  every  Euro- 
pean fleet,  has  at  one  time  or  another,  been 
hauled  down  to  the  white  ensign.  But 
just  now  a  more  serious  vexation  than 
visible  Armadas  holds  the  attention  of 
"those  who  go  down  to   the  sea  in  ships". 


HA  llovido  mucho  desde  los  días  en 
que  la  armada  de  los  holandeses 
creía  merecer  el  que  de  ella  se  jac- 
tase el  Almirante  Van  Tromp,  y  cuya  la- 
dera, como  casi  las  de  todas  las  Ilotas  eu- 
ropeas, se  ha  arriado,  una  vez  u  otra,  ante 
la  enseña  blanca.  Pero  hoy  una  preocu- 
pación más  seria  que  la  de  las  armadas  visi- 
bles embarga  "a  los  que  cruzan  el  ponto  en 
bajeles." 


The  Grand  Fleet  at  sea 
La  Gran  Flota  en  el  mar 
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The  Prince  of  Monaco  made  a  statement 
to  the  Academy  of  Science  in  Paris,  quite 
recently,  to  the  effect  that  mines, which  had 
become  displaced  and  were  drifting,  would, 
unless  intercepted,  eventually  return  to  the 
place  of  their  origin.     Many  such  mines 
remain  unaccounted  for.     It  is  impossible 
to  determine  the  number  released  by  the 
Germans  in  the  frantic  hope  of  their  having 
some  damaging  effect  on  British  and  neutral 
shipping.     In  addition   to   those  deposited 
by  the  Germans,   British  mines  were  by 
no  means  unknown  in  northern  latitudes. 
In  the  north  of  Scotland  outside  the  Skager 
Rack,    minefields  exist    to    the    extent   of 
hundreds  of  square  miles.     It  was  on  ac- 
count of  these  mines,  as  well  as  the  submar- 
ine danger,  that  á  pipe  line  was  laid  across 
Scotland  to  guarantee  sufficient  fuel  reach- 
ing Rosy th,  the  British  Navy  Base.     This 
line  eliminated  the  necessity  for  steamers 
passing  the  danger  zone  and  the  area  to 
which    the    German    fleet    were    limited. 
Prince  Albert  of  Monaco  continued  to  say 
that  lost  mines  would  certainly  take  one 
or  two  courses,  those  sown  in  the  North 
Sea  taking  the  route  by  the  coast  of  Nor- 
way and  eventually  becoming  interned  in 
the  Arctic   region,   sunk  by  contact  with 
ice-floes   or   at   any   rate    being   rendered 
reasonably  harmless  to  shipping  in  future; 
but  he  maintains  that  the  mines  west  of 
the  channel  will  be  carried  by  the  south- 
westerly currents  and  may  be  returned  to 
the  English  coast  by  the  Gulf  Stream,  and 
that  this  drifting  may  occupy  as  long  a 
period  as  four  years. 

Sea-faring  men  are  familiar  with  Prince 
Albert's  methods  of  carrying  out  his  re- 
search work,  which  has  been  a  life-long 
hobby  engaging  much  of  his  time  before 
and  since  he  succeeded  his  father  to  the 
Principality  in  1889. 

His  useful  and  interesting  work  has  made 
him  a  recognized  authority  on  matters 
oceanographic,  and  to  secure  this  unsur- 
passed knowledge  of  deep-sea  currents  and 
ocean  life,  one  of  his  schemes  was  to  drop 
from  his  yacht,  or  to  give  others  to  be  de- 
posited in  the  sea  at  a  given  time  and  place, 
cylinders  containing  data  as  to  season  and 
location,  enclosing  a  request  translated 
into  several  languages  asking  that  the 
cylinder,  when  picked  up,  be  returned  to 
him  with  similar  data  as  to  the  exact 
time  and  place  of  its  discovery.  For  this 
information  is  offered  a  reward.  He  der- 
ived much  assistance  by  this  plan  of 
experimenting.     Some   of   these   cylinders 


El  Principe  de  Monaco  hizo  ante  la  Aca- 
demia de  Ciencias  de  París,  muy  recien- 
temente, la  declaración  de  que  las  minas, 
que  habían  quedado  desplazadas  e  iban  a 
merced  de  las  olas,  volvían,  si  no  eran  in- 
terceptadas, a  su  lugar  de  origen.  De  mu- 
chas de  tales  minas  no  queda  noticia  alguna. 
Es  imposible  saber  cuántas  soltaron  los 
alemanes,  en  su  frenética  esperanza  de  que 
causasen  dañosos  efectos  en  los  buques  in- 
gleses y  neutrales.  Además  de  las  depo- 
sitadas por  los  alemanes,  las  minas  inglesas 
en  modo  alguno  son  conocidas  en  las  lati- 
tudes septentrionales.  Al  norte  de  Escocia, 
fuera  del  Skager  Rack,  hay  zonas  minadas 
que  cubren  una  extensión  de  cientos  de 
millas  cuadradas. 

A  causa  de  estas  minas  y  del  peligro  de 
los  submarinos,  se  tendió  una  tubería  atra- 
vés  de  Escocia  para  suministrar  suficiente 
carbón  a  Rosyth,  la  base  naval  inglesa. 
Gracias  a  esta  tubería,  ya  no  hubo  necesi- 
dad de  que  pasasen  vapores  por  la  zona 
peligrosa  y  la  extensión  a  que  estaba  con- 
finada la  flota  alemana.  El  Príncipe  de 
Monaco  dijo,  además,  ser  cierto  que  las 
minas  perdidas  seguían  dos  direcciones; 
las  depositadas  en  el  Mar  del  Norte  toma- 
ban rumbo  hacia  la  costa  de  Noruega  y 
casualmente  se  internaban  en  la  región 
ártica,  donde  se  hundían  al  ponerse  en  con- 
tacto con  témpanos  de  hielo  o  de  algún 
modo  se  hacían  inofensivas  para  los  bu- 
ques, en  adelante;  pero  sostiene  que  las 
minas  que  están  al  Oeste  del  Canal  serán 
arrastradas  por  las  corrientes  sudocciden- 
tales y  podrán  volver  a  la  costa  inglesa  por 
la  Corriente  del  Golfo,  y  que  este  viaje 
puede  durar  hasta  cuatro  años. 

La  gente  de  mar  está  familiarizada  con  los 
medios  empleados  por  el  Príncipe  Alberto 
para  sus  trabajos  de  investigación,  que 
han  sido  la  manía  de  toda  su  vida,  y  en  los 
que  ha  consumido  gran  parte  de  su  tiempo, 
desde  que  sucedió  a  su  padre  en  el  Princi- 
pado, en   1889. 

Sus  útiles  e  interesantes  trabajos  le  han 
dado  autoridad  reconocida  en  asuntos 
oceanógraficos,  y  para  obtener  este  conoci- 
miento no  superado  de  las  corrientes  sub- 
marinas y  la  vida  oceánica,  uno  de  sus  pla- 
nes era  soltar  desde  su  yate  o  dar  a  otros 
para  que  los  echasen  al  mar,  en  determina- 
dos tiempo  y  lugar,  unos  cilindros  que 
contenían  datos  acerca  de  la  estación  y  si- 
tuación y  una  petición,  traducida  a  varias 
lenguas,  de  que  se  le  devolviesen  los  cilin- 
dros, al  ser  hallados,  dando  datos  análogos 
sobre  la  fecha  exacta  y  lugar  de  su  descu- 
brimiento. Se  ofrecía  una  recompensa  por 
esta  información.  Le  sirvió  de  mucho  este 
plan  de  experimentación.     Algunos  de  estos 
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,    fairlv  prompt  in  their  return.      Manv  cilindros  le  turrón  devueltos  eon  razonable 

hem  covered  a  period  oí    vears  in    their  prontitud.      Muchos  tardaron  ano>  en  vol- 

,M-ls.    and    were    picked    up    in    localities  ver  y  fueron  recocidos  01  localidades  donde 

ure  it  was  least  expected  an  ocean  current 
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ild  take  them.  Again  and  again  these 
•nt  messengers  have  gone  forth,  return- 
with  their  story  written  in  strange 
miages.  Many  of  them  remained  tor  a 
at  while  in  the  hands  of  their  discoverers 
o,  being  illiterate,  had  no  idea  what  was 
jiiired,  and  only  after  a  long  time  when 
accident  some  traveller  passed  that  way, 
re  the  cylinders  again  set  upon  the 
urn  journey  by  steamer. 


no  había  la  menor  creencia  de  que  fuesen 
llevados  por  una  corriente  oceánica.  I 'na 
vez  tras  otra,  iban  estos  mensajeros  silen- 
ciosos y  volvían  con  relatos  escritos  en  ex- 
traños idiomas.  Muchos  quedaron  largo 
tiempo  en  poder  de  sus  descubridores,  quie- 
nes, por  ser  analfabetos,  no  tenían  idea  de 
lo  (pie  se  les  pedía,  y  sólo  mucho  después, 
cuando  la  casualidad  hacía  que  algún  via- 
jero topase  con  aquéllos,  se  embarcaban  los 
cilindros  para   su     devolución. 


>m-  of  the  French  high  speed  craft  fitted  with  Torpedo  Tubes  for  use  against  enemy  U- Boats  in  the  Mediterranean. 
de  los  buques  franceses  de  gran  velocidad,  dotado  de  tubos  lanzatorpedos,   que  se  usan  contra  los    U-boats  en.-migoB 

en  el  Mediterráneo 


X 


It  has  now  become  the  task  of  the  British 
avy  to  display  "a  broom  at  the  mast", 
r  to  them  has  fallen  the  unenviable  lot 
clearing  the  ocean  of  mines.  Picking 
>  those  systematically  deposited  under 
rection  of  the  Admiralty  is  the  least  of 
ieir  worries.  Those  scattered  broadcast 
^  the  enemy  constitute  the  most  difficult 
ndertaking,  the'r  number  and  location 
ing  equally  unknown.  One  type  is 
nstructed  on  the  magnet  principle  and  is 
'tracted  to  a  ship  within  a  short  radius. 
hese  are  particularly  to  be  guarded  against, 
<ough  they  are  not  believed  to  have  been 
en  eral  ly   adopted. 


Le  ha  tocado  esta  vez  a  la  Marina  inglesa 
el  colocar  "una  escoba  en  el  mástil",  por- 
que se  le  ha  encomendado  la  nada  envidia- 
ble tarea  de  limpiar  de  minas  el  océano. 
La  recogida  de  las  que  fueron  sistemática- 
mente depositadas  por  orden  del  Almiran- 
tazgo es  la  menor  de  sus  molestias.  Las 
que  diseminó  el  enemigo  profusamente  son 
objeto  de  una  empresa  más  difícil,  siendo 
su  número  y  situación  igualmente  desco- 
nocidos. Hay  un  tipo  de  minas,  construí- 
do  a  base  de  imán,  que  atrae  un  barco  den- 
tro de  un  corto  radio.  De  éstas  es  de  las 
que  hay  que  guardarse  especialmente,  aun- 
que no  se  cree  que  hayan  sido  generalmente 
adoptadas. 
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If  the  number  of  steamers  blown  up  and 
disabled  by  mines  is  to  be  taken  as  a  criter- 
ion, the  really  hazardous  work  is  only  in  its 
infancy.  Quite  recently  a  whole  flotilla 
nearly  foundered  off  the  Danish  coast  on  its 
return  to  England.  One  of  the  ships  of 
this  flotilla,  on  making  port  after  much 
difficulty,  was  found  to  have  ninety  tons 
of  water  in  the  forehold.  All  were  more 
or  less  disabled. 

The   dangers   attendant   upon    entering 
these  minefields  is  infinitely  greater  than 
navigating  through  submarine-infested  wa- 
ters.    The  destructive  power  of  the  mines 
has  not  diminished  with  the  signing  of  the 
Armistice.     Their  "strafing"  ability  rates 
still    one    hundred    per    cent.    They    are 
numerous  and  their  ability  to  operate  has 
not  ceased.    With  a  submarine  a  ship  has 
a   fighting  chance,   but  steaming   blindly 
through  mined  area  is  a  gamble  of  the  most 
hazardous  sort.     Not  only   is  the  sea  filled 
with  lurking  dangers,     but  the  elements 
unite  to  make  the  minesweeper's  existence 
anything    but    happy.     Imagine,    for    in- 
stance, standing  by  Anda  monument  at  the 
end  of  the  Malecón  when  a  typhoon  is  at 
its  best,  with  each  raging  gust  of  wind 
threatening  to  carry  you  off  your  feet  and 
toss  you  into  the  muddy,  swollen  river,  and 
sheets  and  sheets  of  driven  rain  obscuring 
the  opposite  side  of  the  Pasig,  drenching 
you  in  spite  of  all  the  protecting  clothing 
you   can   possibly   endure;   when    all    the 
cascoes   and    bancas  are  securely  tied  up, 
and  the  big  vessels  lie  snug  at  their  anchors! 
with  steam  up,  watchful  and  ready  for  any 
emergency— and  sullen  combers  sweeping 
the    Parañaque    beach— just    picture    the 
same  conditions  only  in  a  North  Sea  winter. 
The  raindrops  would  be  penetrating  spears 
of  ice  and  snow;  and  deck  covered  with  ice. 
There  is  no  circumventing  it,  and  no  way 
to  dispose  of  it.     Everywhere  ice— ice  and 
snow.     Even  the  oilskins  which  the  men 
wear,  frequently  from  the  beginning  of  a 
cruise  to  the  end  of  it—  sometimes  a  matter 
of  three  days,  more  often  as  many  weeks — 
become  rigid  with  accumulated  ice.     There 
is  precious  little  time  to  consider  personal 
comfort.     Even    in    the    most    favorable 
seasons,  rain  falls  profusely  in  this  region. 
The  British  Isles,  lying  between  the  Con- 
tinent and  the  Atlantic  the  winds  and  cur- 
rents of  which  more  or  less  govern  weather 
conditions,  receive  the  most  variation  in 
temperature    and    humidity.    Before    the 
war,  any  farmer  was  able  to  ascertain,  upon 
telegraphic  request,  information  as  prob- 


Si  se  ha  de  tomar  como  criterio  el  número 
de  los  buques  volados  e  inutilizados  por  las 
minas,  el  trabajo  realmente  azaroso  está 
sólo  en  pañales.  Hace  muy  poco  toda  una 
flotilla  casi  se  echó  a  pique  cerca  de  la  costa 
dinamarquesa,  a  su  vuelta  a  Inglaterra. 
Uno  de  los  buques  de  esta  flotilla,  al  tomar 
puerto,  después  de  mucho  trabajo,  se  vio 
que  llevaba  noventa  toneladas  de  agua  en 
la  bodega  frontal.  Todos  quedaron  más 
o  menos  averiados. 

Los  peligros  que  acechan  a  los  que  en- 
tran en  estas  zonas  de  minas  son  infinita- 
mente mayores  que  los  de  la  navegación 
en    aguas   infestadas   de    submarinos.     El 
poderdestructordelaminano  ha  disminuido 
con  la  firma  del  Armisticio.     Su  potencia 
dañina  aún  se  conserva  al  tipo  de  ciento 
por  ciento.     Son  numerosas  y  su  efectivi- 
dad no  ha  desaparecido.     Con  un  subma- 
rino un  buque  tiene  oportunidad  de  com- 
batir, pero  el  ir  a  ciegas  por  una  zona  mina- 
da es  un  juego  de  los  de  más  azar.     No  sólo 
está  el  mar  poblado  de  peligros,  sino  que 
los  elementos  se  confabulan  para  hacer  de  la 
existencia  de  los  recogedores  de  minas  todo, 
menos  feliz.     Figuraos,  por  ejemplo,  estar 
cabe  el  Monumento  de  Anda,  al  extremo  del 
Malecón,  cuando  esté  desfogando  un  ba- 
guio, con  cada  fuerte  ráfaga  de  viento  que 
os  amenaza  tumbar  y  caer  al  río  cenagoso  e 
hinchado,  mientras  el  cortinaje  de  la  lluvia 
os  impide  ver  la  orilla  opuesta  del  Pásig, 
calados  de  agua  hasta  los  huesos,  a  pesar 
de   los    medios  de  protección  que  lleváis 
encima,  cuando  todos  los  cascos  y  las  ban- 
cas están  seguramente  amarrados  y  los  va- 
pores se  hallan  atados  a  sus  anclas,  con  va- 
por  preparado,    vigilantes   y   dispuestos  a 
todo  evento,  y  las  olas  coléricas  barren  la 
playa  de  Parañaque;  ésto  mismo  es  lo  que 
ocurre  en  un  invierno  en  el  Mar  del  Norte. 
Las  gotas  de  lluvia    son  allá   penetrantes 
flechas  de  escarcha  y  nieve;  la  cubierta  está 
alfombrada  de  hielo.     No  hay  manera  de 
huir  de  él  ni  quitarlo.     Hielo  en  todas  par- 
tes— hielo  y  nieve.     Hasta  los  capotes  oleo- 
sos que  llevan  puestos  los  hombres,  con  fre- 
cuencia desde  el  principio  hasta  el  fin  del 
viaje,  que  suele  ser  de  tres  días  y  muchas 
veces  de  varias  semanas,  se  vuelven  rígidos 
por  el  hielo  acumulado  en  ellos.     Hay  poco 
tiempo  disponible  para  pensar  en  la  como- 
didad personal.     Aun  en  las  estaciones  mas 
favorables,  la  lluvia  cae  en  abundancia  en 
esta  región.     Las  islas  inglesas  situadas  en- 
tre el  Continente  y  el  Atlántico,  cuyos  vien- 
tos y  corrientes  gobiernan  más  o  menos  el 
estado  atmosférico,  sufren  la  mayor  varia- 
ción de  temperatura  y  humedad.     Antes 
de  la  guerra,  los  labradores  podían  saber, 
preguntando  por  telégrafo,  el  estado  atmos- 


T  II  K     P  II  I  L  I  P  P  I  -V  K     li  E  V  I  K  \Y 


051 


weather     conditions     which     would  férico   probable  durante    un    breve  período. 

ail   for  a  short   period.      This  informa-  Ksta    información  era  de   valor   inestimable 

was  of  unlimited  importance  for  spring  para   la  siembra  en   primavera,  para   la  co- 

.'     .fiim.    for    harvest,    and    even    to    some  secha    y    aún    hasta    cierto   punto   determi- 

,  ,u   governed   the  crop  to  be  cultivated  naba  la  plantación  que  debía  hacerse  en  la 

ihc'season.      Of  such   aecuracv   and   of  estación.      Tan    concienzudas    y    de    tanto 

-mcli   interest    to  the  eneinv   have   Kng-  interés  para  el  enemigo  han  sido  las  prcdic- 

\'<    weather    forecasts    been     that     they  ciones    del     tienij)o    de    Inglaterra,    que    se 

,  .,'  discontinued     for    public    circulation  hubo  de  suspender  su   publicación  durante 

nu  the  war.      If  was  learned   that   these  la    ^tierra.      Se    supo     que  Jos      aviadores 

,  i  ds  were  eagerly  sought  l>v  the  enemy  enemigos  buscaban  con  ansiedad  e^ías  pre 

'     -before    planning    a  'raid  'on     Knjjish  dicciones,    antes  de    planear   una    invasión 

,  .       On    lanuary  20th,  1(M(),   these  wea-  de   las  ciudades   inglesas.      Id    -M)    de    enero 

■■    i    reports  were    again    authorized    to    be  de  1()  1()  se  volvió  a  autorizar  la  publicación 

.1!S|U>(1  de  las  obser\  aciones  del   tiempo. 


o,     the    French     Sea-Plan,,  that   have  terrorized  enemy  submarine,  Vl^'rVlU.^"!^  Oh?, 


iilK   to   their 


I   ««       al     Ship.    \vhen    flyinu    afloat     in  «aim  water  they  are  remini^  <;nt   o<    t  b,  <;<>«•;><>  "«  ¡>  ^^"uiTl^V'^ 
i.  itv   to  float   thev  can  economize  in  fuel  and  «>  lema.n  on  patrol   nnnh  lon^r  at   a  stretch  than  a  iatml.ar    Ac.iopl.inc 

which  i«  flyinu  all  the  time 

■  de   los  hidroplanos  franceses  que  ha   aterrorizado  a  los  submarinos    enemigos     dedi  cariosa     hiimli  (7    *^¡roJ  .Ji;1,^0» 
.  antes  v  bizques-hospitales.      Navegando  a  flor  de  a«ua,  en   mar  quieta,  recuerdan  las  «ondolas    de  Ven     >a  _ d   b  «lo    .1 
rueden  flotar,  economizan   combustible  y    pueden  estar  de  patrulla  mucho  mas  tiempo  en  una  zona  determinada    que 
un  aeroplano  ordinario  que  vuela  en  todo  tiempo. 


Nuce  the  Armistice  was  signed,  the  men 
■*i aged  in  mine-sweeping  have  been  offered 
bonus  of  two  pounds  (about  twenty  pesos) 
week  above  their  wage,  to  encourage 
ntinuation  of  the  work.  Following  the 
mand  of  the  soldiers  for  rapid  demobiliza- 
•n,  theyare  requesting  that  they  be  released 
■m  their  present  duties  and  allowed  to 
Hirn  to  pre-war  occupation.  Most  of  these 
-n  w'ere  formerly  engaged  in  trawling, 
ley  received  in  their  independent  calling 
i"  less  remuneration,  but  attached  to  the 


Desde  que  se  firmó  el  Armisticio,  se  ha 
ofrecido  a  los  pescadores  de  minas  una  bo- 
nificación de  dos  libras  (unos  veinte  pesos) 
por  semana,  además  de  su  sueldo,  para  es- 
timular la  continuación  del  trabajo.  Des- 
pués de  pedir  los  soldados  una  desmovili- 
zación rápida,  demandan  que  se  les  libre  de 
sus  deberes  presentes  y  se  les  permita  vol- 
ver a  sus  ocupaciones  ríe  antes  de  la  guerra. 
Muchos  de  ellos  estaban  anteriormente 
dedicados  a  pescar  a  la  rastra.  Percibían 
en  su  ocupación  independiente  menos  re- 
muneración, pero  empleados  en  la  Armada, 
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Navy  they  have  no  attractive  future,  as 
they  are  not  even  included  in  pensions 
granted  men  of  the  regular  service.  It  is 
not  to  be  wondered,  then,  that  these 
minesweepers  feel  they  have  performed 
right  well,  and  for  a  sufficient  length  of 
time,  all  the  service  that  should  be  reason- 
ably expected  of  them.  I  know  of  but  one 
class  who  would  probably  be  glad  to  take 
their  places,  at  least  fo£  a  short  time. 
These  are  our  own  boys  who  have  been 
marooned  outside  of  the  zone  of  action, 
and  for  years  have  fulfilled  that  most  trying 
task  of  all — waiting.  This  applies  to  the 
gunboat  crews  on  the  China  coast  and  in  the 
Yangtsze,  the  Philippine  waters  and  the 
Sandwich  group — and  men  of  the  Colonies 
and  at  home  who  were  mobilized  for  the 
Army  and  never  permitted  to  go  to  the 
front — waiting,  with  eyes  turned  towards 
the  Atlantic,  for  opportunity  which  never 
developed. 

The  steam  trawlers  engaged  in  mine- 
sweeping  are  approximately  one  hundred 
twenty  feet  in  length,  thirty  feet  beam,  with 
a  hold  capacity  of  forty  tons  of  fish.  A 
trawler  is  to  its  owner  what  a  high-powered 
racer  is  to  an  enthusiastic  motorist — and 
more.  It  is  his  home  most  of  the  time 
and  the  constant  source  of  his  revenue,  and 
outside  the  interests  which  the  trawler 
supplies  he  has  few  desires  and   fancies. 

The  usual  formation  of  mine  sweepers 
is  three  pairs  abreast  and  two  pairs  astern 
in  between  the  first,  so  that  the  whole 
area  is  covered.  Attempting  to  operate 
at  night  would  be  worse  than  useless. 
The  position  they  occupy  at  sunset  is  that 
at  which  they  anchor  for  the  night.  With 
the  first  streak  of  dawn  the  leader  makes 
the  signal  to  get  under  way,  and  the  little 
unit  of  ten  or  more  trawlers  begins  to  show 
life.  With  the  flanging  of  chains  and  the 
whirl  of  windlass  they  hove  up  their  an- 
chors. Proceeding  to  the  rendezvous 
the  leader  signals  "take  up  position  and 
pass  sweeps. "  This  is  done  in  pairs  called 
A  and  B  boat.  On  the  winch  of  each  boat 
is  reeled  four  hundred  fathoms  of  wire 
(about  three  inches  in  diameter) .  One  passes 
the  end  through  the  end  of  her  twelve-foot 
kite.  The  other  end  is  passed  to  the  com- 
panion-boat and  treated  in  like  manner. 
This  boat  then  runs  a\yay  with  the  wire 
until  she  has  some  two  hundred  fifty  fathoms 
off  the  reel  of  the  first.  The  wire  is  clutch- 
ed by  the  brakes,  kites  are  dropped  which 
govern  the  depth  of  the  sweep,  allowing  on 
the  kite  wire  about  twice  the  length  of 


no  tenían  un  porvenir  lisonjero,  pues  ni 
siquiera  estaban  incluidos  en  las  pensiones 
otorgadas  a  los  del  servicio  regular.  No  es 
de  extrañar,  pues,  que  estos  pescadores 
de  minas  crean  haber  desempeñado  muy 
bien  y  por  bastante  espacio  de  tiempo,  todo 
el  servicio  que  razonablemente  podía  espe- 
rarse de  ellos.  No  conozco  más  que  una 
clase  de  personas  que  estaría  contenta  con 
sustituirles,  ai  menos  por  poco  tiempo: 
nuestros  jóvenes  que  han  estado  ociosos 
fuera  de  la  zona  de  acción,  haciendo  por 
espacio  de  años  un  trabajo  de  los  más  difí- 
ciles: esperar.  Me  refiero  a  las  tripulacio- 
nes de  los  cañoneros  en  la  costa  de  China, 
en  el  Yangtsze,  en  aguas  filipinas  y  en  el 
grupo  de  Sandwich — y  a  los  hombres  de  las 
colonias  y  del  continente  que  fueron  movi- 
lizados para  el  Ejército  y  a  quienes  nunca  se 
permitió  ir  al  frente — esperando,  con  la  mi- 
rada vuelta  al  Atlántico,  una  oportunidad 
que  jamás  se  presentó.  Las  barcas  de  vapor 
que  pescan  rastreando,  dedicadas  a  recoger 
minas  son.  aproximadamente  de  ciento 
veinte  pies  de  eslora  y  treinta  de  manga, 
con  una  capacidad  de  carga  de  cuarenta  to- 
neladas de  pescado.  Una  de  estas  barcas  es 
para  su  dueño  lo  que  un  automóvil  de  mu- 
chos caballos  de  fuerza  para  un  motorista 
entusiasta,  y  algo  más.  Es  su  hogar  gran 
parte  del  tiempo  y  la  fuente  constante  de 
sus  ingresos,  y  fuera  de  las  necesidades  que 
cubre  la  barca,  el  pescador  no  tiene  grandes 
deseos  ni  caprichos. 

La  formación  usual  de  una  flotilla  de 
recogedores  de  minas  es  de  tres  pares  a  proa 
y  dos  a  popa,  en  el  centro  de  la  primera,  de 
modo  que  todo  el  espacio  queda  cubierto. 
Todo  intento  de  trabajar  de  noche  es  peor 
que  inútil.  La  posición  que  ocupan  al 
amanecer  es  la  que  tenían  al  anclar  por  la 
noche.  Con  la  primera  luz  del  alba,  la 
capitana  da  la  señal  de  estar  preparados 
y  la  pequeña  unidad  dé  diez  o  más  barcas 
pescadoras  comienza  a  dar  señales  de  vida. 
Con  el  clangor  de  las  cadenas  y  el  volteo  del 
carrete,  levan  anclas.  En  dirección  al  lu- 
gar designado,  la  capitana  da  la  señal  ele 
"tomen  posición  y  pasen  las  dragas".  Esto 
se  efectúa  con  los  pares  llamados  barcas 
A  y  B.  A  la  popa  de  cada  barca  hay  arro- 
lladas cuatrocientas  brazas  de  alambre  (de 
unas  tres  pulgadas  de  diámetro).  Una  pasa 
al  extremo  por  la  punta  de  su  sobrejuanete 
de  doce  pies.  El  otro  extremo  se  pasa  a  la 
barca  pareja  y  se  hace  lo  mismo.  Esta 
barca  sale  con  el  alambre  hasta  llegar  a  una 
distancia  de  doscientas  cincuenta  brazas 
desde  el  torno  de  la  primera.  El  alambre 
lo  cogen  las  guimbaleras,  se  sueltan  las  de- 
vanadoras que  rigen  la  profundidad  del  dra- 
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wire  for  the  depth  required,  following  which 
all  trawlers  steam  full  speed  ahead,  the 
leader  laying  the  course.  When  a  swept- 
up  mine  explodes  the  wire  is  broken,  which 
necessitates  its  being  hoved  in,  repaired 
and  run  out  again.  If  the  mooring  is 
severed  it  floats  to  the  surface  and  is  sunk 
by  gun  fire  by  one  of  the  vessels  after 
drawing  a  safe  distance  for  the  purpose. 
Occasionally  the  buoy  and  chamber  only 
is  penetrated  and  the  mine  sinks  without 
exploding. 

The  mines  used  by  Germans,  of  which 
there  are  a  few  on  exhibition  in  England, 
are  air-tight  ovals  four  or  five  feet  high  and 
three  or  more  broad  at  the  large  end,  which 
is  the  portion  floating  nearest  the  surface, 
and  from  this  top  protrude  five  horns. 
The  horns  are  made  of  hardened  lead,  and 
inside  each  is  a  glass  tube  containing  acid. 
The  glass  is  broken  by  its  casing  coming 
into  contact  with  any  solid  substance, 
causing  the  acid  to  run  into  the  mine 
setting  up  the  electric  current  which  fires 
the  detonator  in  the  three  hundred  pounds 
of  TNT.  The  same  type  of  British  mines 
are  similarly  operated,  but  have  only  three 
protruding  horns.  These  mines,  even  when 
rendered  perfectly  harmless  and  interned 
are  quite  formidable  looking,  and  the 
appearance  of  one  at  sea  now  and  again 
would  have  an  effect  anything  but  soothing. 

We  like  to  think  of  superstition  as  some- 
thing that  time  has  obscured,  but  one  that 
has  firmly  embedded  its  tentacles  in  the 
minds  of  sailors  and  Tommies  is  that  certain 
disaster  will  overtake  one  of  the  trio  if  three 
persons  essay  to  light  as  many  cigarettes 
with  a  single  match.  The  skipper  of  the 
"Magpie"  told  me  he  was  not  superstitious 
—about  anything — "but",  he  added,  "why 
experiment?0  We  did  that  one  night, 
sitting  in  the  cabin  with  darkened  ports 
puffing  our  fags  over  a  night-cap.  It  was 
between  ten-thirty  and  eleven.  Matches 
had  become  scarce  in  England — they  were 
quite  precious.  The  three  of  us  laughingly 
defied  the  maxim,  and  cigarettes  were 
lighted  accordingly.  So  much  for  super- 
stition. It  was  a  very  dark  night.  There 
was  not  .the  faintest  sign  of  a  moon,  and 
a  long  way  off  the  stars  came  down  to  the 
horizon,  so  low  they  might  have  been  lights 
on  shore,  only  that  lights  on  shore  were, 
prohibited.  In  the  cramped  quarters, 
smokes  were  our  chief  consolation — and 
after  that  a  few  hours'  sleep.  Five  o'clock 
in  the  morning  found  us  alert  and  on  our 


gado,  hundiendo  el  alambre  devanado  has- 
ta dos  veces  su  longitud,  después  de  lo  cual 
todas  las  barcas  marchan  a  toda  velocidad, 
siguiendo  a  la  capitana.  Cuando  explota 
una  mina  pescada,  se  corta  el  alam- 
bre, haciendo  necesarias  su  distensión, 
reparación  y  nueva  suelta.  Si  se  desata  el 
amarre,  flota  en  la  superficie  y  lo  hunde  a 
tiros  una  de  las  barcas,  después  de  alejarse 
a  segura  distancia.  A  veces  la  bala  no  pe- 
netra más  que  la  cápsula  y  la  cámara  y  la 
mina  se  hunde  sin  explotar. 

Las  minas  usadas  por  los  alemanes,  de 
las  que  se  exhiben  algunos  ejemplares  en 
Inglaterra,  son  unos  óvalos  en  que  se  ha 
hecho  el  vacío,  de  cuatro  o  cinco  pies  de  largo 
por  tres  o  más  de  ancho  en  el  extremo  gran- 
de, que  es  la  parte  que  flota  muy  cerca  de 
la  superficie,  y  de  este  extremo  salen  cinco 
púas,  de  estaño  endurecido,  que  llevan  den- 
tro de  cada  una  un  tubo  de  cristal  con  un 
ácido.  El  cristal  se  quiebra,  cuando  se 
pone  en  contacto  con  una  substancia  sólida, 
haciendo  que  el  ácido  se  vierta  en  la  mina, 
produciendo  la  corriente  eléctrica  que  dis- 
para el  detonador  que  cubren  trescientas 
libras  de  trinituol.  El  mismo  tipo  de  minas 
inglesas  funciona  análogamente,  pero  no 
tiene  más  que  tres  púas.  Estas  minas,  aun 
cuando  se  hacen  perfectamente  inofensivas, 
al  ser  internadas,  tienen  un  aspecto  formi- 
dable, y  la  aparición  de  una  de  ellas  en  el 
mar,  una  y  otra  vez,  produciría  cualquier 
efecto,  pero  nunca  tranquilizador. 

Quisiéramos  creer  que  la  superstición 
es  algo  que  el  tiempo  ha  obscurecido,  pero, 
hay  una  que  ha  arraigado  firmemente  en  la 
mente  de  marineros  y  'Tommies",  y  es  que 
cuando  tres  personas  tratan  de  encender  un 
cigarrillo  con  un  solo  palito  de  fósforo,  a  uno 
de  los  tres  le  llegará  una  desgracia.  El 
patrón  del  "Magpie*  me  dijo  que  no  era  su- 
persticioso, por  nada,  "pero,  añadió,  ¿para 
qué  hacer  la  prueba?"  La  hicimos  una  no- 
che, sentados  en  el  camarote,  a  puertas  ce- 
rradas, resoplando  de  fatiga  bajo  nuestros 
gorros  de  dormir.  Era  entre  diez  y  media 
y  once.  Los  fósforos  escaseaban  en  In- 
glaterra, eran  casi  artículo  de  lujo.  Los 
tres  riéndonos  de  la  conseja,  encendimos 
cigarrillos.  Al  diantre  con  la  superstición. 
Era  una  noche  obscurísima.  No  había 
la  menor  señal  de  luna;  una  larga  vía  alum- 
brada desde  las  estrellas  bajaba  al  horizonte, 
tan  bajo  que  podía  creerse  que  eran  luces 
en  la  playa,  si  no  estuviera  prohibido  en- 
cender luz  en  ella.  En  los  estrechos  cama- 
rotes, el  fumar  era  nuestro  principal  alivio 
y  después  algunas  horas  de  sueño.  A  las 
cinco  de  la  mañana,  estábamos  en  pie  y 
camino  de  la  zona  de  minas,  formándonos 
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way  to  the  mine  fields,  getting  into  forma- 
tion as  we  steamed  toward  our  destination. 
One  of  the  convoy  was  a  bit  close,  and 
feeling  the  need  of  a  cheery  word  before 
the  serious  work  of  the  day  began,  I  gave 
orders  to  change  the  course  slightly  in 
order  to  run  parallel  and  indulge  in  a 
minute's  gossip.  Scarcely  had  the  order 
left  my  lips  when  there  was  a  flame  and  a 
spurt,  and  a  roar.  A  tremendous  volume 
of  water  was  thrown  into  the  air.  When  it 
subsided  not  a  vestige  was  to  be  seen  of 
my  friend's  trawler  or  of  my  friend.  Be- 
fore the  end  of  a  week  the  second  "match" 
men  had  disappeared,  too.  Of  course  the 
mines  were  in  their  path — it  just  happened 
— and  in  all  probability  they  would  have 
met  the  fate  they  did  regardless  of  the 
match  incident — but,  anyhow,  what's  the 
use  of  experimenting?  Since  then,  when 
the  boys  decline  to  defy  the  joss  I  have  a 
deep  regard  for  the  caution. 

Dazzle-Painting. 

In  the  beginning  of  the  war  no  precaution 
was  taken  to  lessen  the  visibility  of  vessels. 
Their  regular  outlines  stood  clear  against 
the  sky  affording  a  perfect  target  of  no 
small  size.  Lieutenant  Commander  Nor- 
man Wilkinson  devised  a  plan  for  painting 
ships,  which  would  break  up  the  generally 
accepted  lines,  and  as  his  scheme  appeared 
feasible  and  not  without  some  merit,  the 
British  Navy  in  1916  adopted  dazzle- 
painting  or  "camouflage".  Merchant  steam- 
ers of  all  the  Allied  nations,  and  some 
non-belligerents  also,  adopted  the  method. 
It  has  been  proven  that  nothing  can  render 
a  ship  wholly  invisible.  The  benefit  accru- 
ing from  dazzle-painting  is  in  lessening  the 
accuracy  of  aim  and  rendering  it  difficult  for 
a  submarine  to  ascertain  the  precise  loca- 
tion of  vulnerable  points  and  the  speed 
and  course  of  a  ship.  Without  this  knowl- 
edge a  submarine  is  greatly  handicapped 
and  seldom  successful  in  attack,  being  her- 
self in  greater  danger  from  gunfire  by  the 
larger  craft.  The  British  Admiralty  have 
more  than  four  hundred  accepted  designs 
for  this  style  of  disguising  vessels.  By 
the  use  of  only  a  small  number  it  would 
be  possible  for  the  enemy  to  become  suffi- 
ciently familiar  to  render  their  application 
quite  useless. 

The  Atlantic  liners  are  still  carrying  this 
dazzle-painting.  The  "Mauretania"  which 
still  flies  the  white  ensign  isgaudy  in  checker- 
board hues  of  blue,  white  and  black.     The 


a  medida  que  nos  dirigíamos  a  nuestro  des- 
tino. Una  barca  del  convoy  andaba  un 
poco  cerca,  y  sintiendo  la  necesidad  de  una 
charla  alegre  antes  de  emprender  los  gra- 
ves trabajos  del  día,  ordené  que  moderase 
su  marcha  para  que  fuéramos  paralela- 
mente y  tuviésemos  un  minuto  de  conver- 
sación. Apenas  había  salido  la  orden  de 
mis  labios,  cuando  surgieron  una  llamarada, 
un  chorro  y  un  rugido.  Una  inmensa  co- 
lumna de  agua  cubrió  al  aire.  '  Al  descen- 
der, no  quedó  vestigio  de  mi  amigo  ni  de  su 
barca.  Antes  de  una  semana,  el  otro  sujeto 
del  fósforo  había  desaparecido  también. 
Desde  luego,  había  minas  en  su  camino, 
como  sucedió,  y  con  toda  probabilidad  hu- 
bieran encontrado  tal  desgracia,  a  pesar  del 
incidente  del  fósforo,  pero,  de  todos  modos, 
¿para  qué  probar?  Desde  entonces,  siem- 
pre que  la  tripulación  rehusaba  burlarse  de 
la  superstición,  tuve  profundo  respeto  por 
la  precaución. 

Pinturas  engañosas. 

En  los  comienzos  de  la  guerra  no  se  to- 
maba precaución  para  disminuir  la  visibi- 
lidad de  los  buques.  Su  contorno  ordina- 
rio se  destacaba  claramente  sobre  el  hori- 
zonte, presentando  un  buen  blanco  de  no 
pequeño  tamaño.  El  teniente  coman- 
dante Norman  Wilkinson  ideó  un  plan  de 
pintura  de  buques,  que  rompía  con  todos 
los  precedentes,  y  como  su  plan  pareció 
factible  y  de  no  escaso  mérito,  la  armada 
inglesa  adoptó  en  1916  la  pintura  engañosa 
o  ''camouflage."  Los  buques  mercantes 
de  todos  las  naciones  aliadas  y  algunos  no 
beligerantes,  también  adoptaron  el  sistema. 
Está  probado  que  nada  puede  hacer  un  bu- 
que totalmente  invisible.  El  beneficio 
obtenido  de  la  pintura  engañosa  es  dismi- 
nuir la  exactitud  del  tiro  y  dificultar  a  un 
submarino  el  conocimiento  de  la  situación 
precisa  de  los  puntos  vulnerables  y  la  velo- 
cidad y  rumbo  de  un  navio.  Sin  este  co- 
nocimiento, el  submarino  queda  grande- 
mente embarazado  y  raras  veces  le  resulta 
bien  un  ataque,  exponiéndose  al  mayor 
peligro  de  los  disparos  del  barco  mayor. 
El  Almirantazgo  inglés  tiene  más  de  cua- 
trocientos diseños  aceptados  de  este  estilo 
de  desfiguración  de  buques.  Usando  so- 
lamente algunos  de  ellos,  el  enemigo  ten- 
dría bastante  para  familiarizarse  con  las 
pinturas  y  hacer  completamente  inútil 
su  uso. 

Los  transatlánticos  siguen  empleando  esta 
pintura  desfigurante.  El  "Mauretania". 
que  aun  iza  la  enseña  blanca,  está  aún  pin- 
tada a  cuadros  matizados  de  azul,  blanco  y 
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,,r   of    this   Cuiiarder    also    leaves    no 

t  in  the  mind  as  to  the  nature  of  the 
1    in  which  she  is  engaged.     The  main 

-^  saloon  is  fitted  with  cots  for  troops. 

officers'   mess  hall  serves,   by  dividing 

,  into  two  sittings,  the  few  passengers 
.   (arried.     The  beautiful  tapestries  and 

tings,  lor  which  the  "Mauritania"  and 

isi^er-ship   (the   "Lusitania")  were    re- 

■kable,  have  been  removed,  and  upon  the 

r  pine    hoarding  which  lilis   the   space, 

is  greeted     with    the  familiar   placard 

■ />,/  icill  icin   the    War -Don't  waste  //". 

illing  the  fact  that  this  ship  carries 
iw  guns  above  and  little  cargo  in  the. 
«i.  and   that  a  smooth   voyage  is  out  oi 

question,  the  advice  seems  somewhat 
irl  iluous. 


negro.  Kl  interior  de  este  barco  de  la  casa 
Ciinard  tampoco  deja  duda  en  la  mente 
acerca  de  la  empresa  a  que  está  destinado. 
Kl  salón  principal  de  comer  está  repleto  de 
catres  para  las  tropas.  Kl  comedor  de  los 
oficiales  lo  usan  los  pocos  pasajeros  que 
lleva,  divididos  en  dos  secciones.  Kas  her- 
mosas tapicerías  y  cuadros  que  distinguían 
al  "Mauretania",  así  como  a  su  gemelo,  el 
"Lusitania",  se  han  quitado,  y  en  las  blan- 
cas tablillas  de  pino  que  ocupan  su  espacio 
encuentra  uno  los  carteles  conocidos  que 
dicen:  '7*7  alimento  liará  yamir  ¡a  y  n  erra 
No  lo  desperdiciéis".  Recordando  que  este 
barco  lleva  grandes  cañones  arriba  y  poco 
cargamento  en  la  bodega,  v  que  está  lucra 
de  cuestión  un  viaje  sin  incidentes,  el  aviso 
parece   algo   superfino. 


..nonaged  transport  at  Salonika  ^in.^^og^^^^oy.é  to  hid, 
•■n„BPorte  desfigurado  en  Salónica    conjmuj»  «^pa»  o™.|«  ^bunue 


moving  vessel  from    I. J- Boats 
movimiento   fie    los    submarinos 


Marching  along  one  of  the  main  thorough- 

■es  of  London  a  week  ago  was  a  small 

•ny  of  several  hundred  wounded  men,  led 

a  band   playing  a  patriotic   air.     The 

nner  they  carried  conveyed  much  more 

m  the  mere  inscription  on  it — "Do  not 

<  r  us   chanty.     Find   us  work".     Each 

■hese  men  were  in  some  manner  disabled. 

consequence  of  amputations,   many  of 

m  were  using  crutches.     All  were  either 

-charged    soldiers   or   convalescents   still 

the    blue   hospital    uniform. 


Marchando  por  una  de  las  principales 
vías  de  Londres  hace  una  semana,  había 
un  pequeño  ejército  de  algunos  cientos  de 
soldados  heridos,  encabezados  por  una  ban- 
da que  tocaba  un  aire  patriótico.  La 
bandera  que  llevaba  decía  más  que  la  simple 
inscripción  que  tenía:  "No  nos  ofrezcáis 
limosna.  Dadnos  trabajo".  Cada  uno 
de  aquellos  soldados  estaba  de  algún  modo 
inutilizado.  A  causa  de  las  amputaciones, 
muchos  llevaban  muletas.  Todos  eran 
soldados  licenciados  o  convalecientes  que 
vestían  aún  el  uniforme  azul  del  hospital. 


656 


REVISTA    FILIPINA 


Large  numbers  of  mercantile  officers 
commanding  subsidiary  Naval  ships  were 
given  leave  in  order  to  interview  owners 
of  ships  on  which  they  were  formerly 
employed,  but  in  few  cases  were  they  suc- 
cessful in  reaching  any  agreement.  Ships 
are  much  less  numerous  than  in  pre-war 
days,  and  those  remaining  are  fully  officered 
and  manned.  The  British  Admiralty  is 
understood  to  have  abandoned  the  con- 
struction of  a  number  of  war-ships  which 
had  been  laid  down  prior  to  the  armistice 
and  on  which  little  work  had  been  done. 
Auxiliaries,  destroyers  and  a  number  of 
sloops  constitute  the  majority  of  vessels 
on  which  contracts  have  been  cancelled, 
and  there  is  a  probability  that  at  least  a 
portion  of  these  will  be  converted  into 
carriers.  This  would  be  decidedly  advan- 
tageous to  the  merchant  service,  and  would 
provide  employment  for  demobilized  men 
who  are  experiencing  difficulty  in  securing 
commands  and  situations. 

Designed  particularly  for  chasing  raiders, 
there  were  four  cruisers  of  a  new  type  in 
hand  when  the  armistice  was  signed.  These 
were  to  commemorate  the  Admirals  of 
Elizabethan  days,  and  were  named  the 
Raleigh,  Frobisher,  Hawkins  and  Effing- 
ham. With  the  first  two  we  are  most  fami- 
liar. These  new  ships  are  larger  than  the 
ordinary  light  cruiser,  being  more  than  six 
hundred  feet  long,  and  having  a  speed  of 
thirty  knots.  They  are  equipped  for  car- 
rying and  launching  scouting  planes.  They 
carry  also  anti-aircraft  guns  and  torpedo 
tubes,  and  are  effectively  protected  by 
5-inch  guns. 

The  tenor  of  discussion  at  all  meetings 
held  by  Associations  of  Commerce  is  em- 
phasis upon  the  point  that  "no  definition 
of  the  term  'Freedom  of  the  seas'  should  be 
accepted  which  would  have  the  result  of 
weakening  the  relative  marine  power  of 
the  country  and  diminish  the  effective 
means  which  the  British  Navy  has  of  bring- 
ing pressure  to  bear  on  an  enemy". 

British  manufactures  are  dependent  upon 
foreign  raw  materials,  most  of  which  their 
own  colonies  produce,  and  these  colonies 
are  scattered  over  the  entirety  of  the  globe. 
Fighting  ships  are  only  a  small  part  of 
their  requirement.  Dreadnoughts  become 
merely  auxiliary  in  the  transportation  from 
Canada  of  her  millions  of  bushels  of  grain, 
and  from  Australia  in  sending  to  the  home 
market  her  agricultural  products  upon 
Which  so  much  of  the  comfort  and  industry 


Gran  número  de  oficiales  de  la  marina 
mercante  que  mandaban  buques  suba). 
temos  de  la  Armada  obtuvieron  licencia 
para  entrevistarse  con  los  armadores  a 
quienes  servían  anteriormente,  pero  sólo 
en  pocos  casos  consiguieron  contratarse. 
Hay  menos  barcos  hoy  que  antes  de  la  gue- 
rra, y  los  que  quedan  tienen  suficiente  oficia- 
lidad y  tripulación.  Se  sabe  que  el  Almiran- 
tazgo  ha  abandonado  el  proyecto  de  construir 
cierto  número  de  buques  de  guerra,  conce- 
bido antes  del  armisticio  y  en  el  que  se  ha 
trabajado  poco.  Auxiliares,  "destroyers" 
y  algunos  balandros  forman  la  mayoría 
de  los  buques  cuyas  contratas  se  han  can- 
celado, y  es  probable  que  al  menos  algunos 
de  éstos  se  conviertan  en  transportes.  Esto 
será  decididamente  ventajoso  para  el  ser- 
vicio mercante  y  dará  trabajo  a  los  licen- 
ciados que  experimentan  dificultades  en 
conseguir  mandos  y  colocaciones. 

Destinados  particularmente  para  la  caza 
de  corsarios,  había  cuatro  cruceros  de  nuevo 
tipo,  terminados  antes  de  firmarse  el  armis- 
ticio. Iban  a  conmemorar  a  los  almiran tesde 
los  días  isabelinos,  llamándose  "Raleigh", 
"Frobisher",  "Hawkins"  y  "Effingham". 
Con  los  dos  primeros  estamos  más  familia- 
rizados. Estos  nuevos  buques  son  mayo- 
res que  un  crucero  ligero  ordinario,  con  más 
de  seiscientos  pies  de  longitud  y  una  velo- 
cidad de  treinta  nudos.  Están  equipados 
para  llevar  y  lanzar  aeroplanos  explora- 
dores. Llevan  también  cañones  anti-aero- 
naves  y  tubos  lanza- torpedos  y  están  efi- 
cazmente protegidos  con  cañones  de  cinco 
pulgadas. 

En  todas  las  reuniones  de  las  asociaciones 
de  comercio  se  ha  sostenido  enfáticamente 
que  no  se  debe  aceptar  del  término  "li- 
bertad de  los  mares"  ninguna  definición 
que  signifique  debilitación  del'  relativo  po- 
derío naval  del  país  y  mengua  de  los  medios 
eficaces  que  tiene  la  armada  inglesa  para 
ejercer  presión  sobre  un  enemigo". 

La  manufactura  inglesa  depende  de  las 
materias  primas  extranjeras,  muchas  de  las 
cuales  producen  sus  propias  colonias,  y 
estas  colonias  están  esparcidas  por  la  re- 
dondez del  globo.  Los  buques  de  combate 
son  tan  sólo  una  pequeña  parte  de  sus  ne- 
cesidades. Los  "dreadnaughts"  vienen  a 
ser  meros  auxiliares  para  el  transporte 
desde  el  Canadá  de  sus  millones  de  fanecas 
de  grano  y  el  envío  de  Australia  al  mercado 
inglés  délos  productos  agrícolas  de  aquélla, 
de  los  que  tanto  dependen  la  comodidad  e 
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(tt  í  m(>  motherland  depends.  As  important 
,,  he  connecting  lines  of  a  railway,  just 
.,,  necessary  is  the  supremacy  of  the  sea 
:,,  i  inland. 

When  hostilities  began,  half  the  tonnage 
,,;  ¡he  world  was  operated  by  British  capital. 
V.irlv  all  of  these  vessels  were  over  1600 
t,,n-  in  size,  and  they  had  carefully  adhered 
t<»  t  standard  of  newness  and  efficiency 
whirh  was  not  observed  by  other  nations. 
When  a  ship  feel  below  this  recognized 
standard  it  was  permitted  to  be  sold  and 
transferred  to  a  foreign  flag.  This  in  itself 
was  an  asset.  It  answered  the  purpose  of 
a  new  ship  to  the  purchaser,  while  the 
former  owner  was  not  unfamiliar  with  its 
defects.  Germany,  with  one  fourth  the 
amount,  came  next.  Swedish  and  Nor- 
wegian ships  were  competitors  of  some 
importance.  Their  scale  of  wage  was  below 
that  of  the  British,  and  while  their  passen- 
ger service  was  infinitesimal  in  comparison, 
their  rates  on  freight  were  impossible  to 
compete  with.  The  Japanese  in  the  Orient 
and  on  the  Indian  coast  handled  a  consider- 
able portion  of  the  trade,  and  their  lines 
being  underGovernment  subsidy,  they  were 
able  to  make  rapid  headway  into  this 
branch  of  the  business,  and  were  more  or 
less  popular  in  the  passenger  service  as  well. 


industria  de  la  metrópoli.  Así  como  son 
importantes  para  un  ferrocarril  las  líneas 
de  enlace  así  es  necesaria  para  Inglaterra 
la  supremacía  en  el  mar. 

Al  comienzo  de  las  hostilidades,  la  mitad 
del  tonelaje  mundial  estaba  manejado  por 
el   capital   inglés.      Casi   todos  estos  barcos 
eran  de  más  de  loOO  toneladas  de  capacidad, 
y   se   habían   adherido  estrictamente   a    un 
programa  de  novedad  y  eficacia,  que  no  se 
observaba    por    otras    naciones.      Al    verse 
(jue  un  barco  no  estaba  al  nivel  de  estas  exi- 
gencias,   se   permitía    su    venta    y    traspaso 
a  bandera  extraña.      Esto  en  sí  mismo  era 
un    bien   positivo.      Respondía   a    los    fines 
de  un  barco  nuevo  para  el  comprador,  mien- 
tras que  el   anterior  dueño   no  desconocía 
sus   defectos.      Alemania,    con    una    cuarta 
parte    de    dicho    tonelaje,    venía    después. 
Los  buques  de  Suecia  y  Noruega  eran  com- 
petidores  de   alguna    importancia.     Su   es- 
cala de  sueldos  era  inferior  a  la  inglesa,  y 
aunque  el  servicio  de  pasajeros  era  infini- 
tesimal   en    la    comparación,   era    imposible 
competir    con     su     tarifa     de    carga.      Los 
japoneses  en  Oriente  y  en  las  costas  de  la 
India  manejaban  gran  parte  del  tráfico,  y, 
teniendo   sus   líneas   subvencionadas   por  el 
Gobierno,  pronto  se  pusieron  a  la  cabeza  en 
este   ramo   del    negocio   y    se   hicieron    más 
o  menos  populares  en  cuanto  al  servicio  de 
pasajeros  igualmente. 


"j    H.  M.  S.   "Argus"   Fleet  Aeroplam-  ship.  <  amouílag'-'l. 
El   "Argus"  de  la  Armada  inglesa,  buque  que  contiene  Aeroplanos  de  la  flota,  desfigurado. 


excepting  in  the  extreme  south,  the 
igration  from  Europe  to  Canada  and  the 

'•lericas,  was  in  British  hands,  but  with 

intensified    construction     of    German 

its  speedily  bui  t  for  trrs  class  of  trade, 

e  percentage  shifted  until  more  than  one 


Exceptuando  el  extremo  Sur,  la  emigra- 
ción de  Europa  al  Canadá  y  las  Americas 
está  en  manos  inglesas,  pero,  debido  a  la 
intensificación  de  la  construcción  de  buques 
alemanes  rápidamente  construidos  para 
esta  clase  de  tráfico,  el  percentaj  eelevado 
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half  of  the  third-class  human  freight  was 
being  carried  by  ships  under  the  flag  of  the 
Kaiser.  The  immigration  into  the  United 
States  before  the  war — for  instance  in  1914 
— was  more  than  1,200,000.  The  following 
year  it  dropped  to  one  third  this  number 
and  each  year  has  steadily  slightly  decreas- 
ed. Germany's  boom  in  this  particular 
traffic  received  extraordinary  stimulation 
about  the  time  she  began  to  feel  her  power 
on  the  water — in  1894-5.  Her  neighbor- 
ing country,  Russia,  was  being  ravaged 
by  cholera,  and  to  prevent  the  disease 
securing  a  foothold  in  Germany,  control 
stations  were  established  on  the  frontier  and 
a  rigid  guard  maintained.  Not  only  was 
this  effective  in  protecting  the  health  of 
thecountry,but  once  founded,  the  establish- 
ment became  an  organ  of  ''German  effi- 
ciency". The  institution  of  patrol  stations 
proved  so  valuable  that  even  other  stations 
were  built  after  the  necessity,  for  sanitary 
reasons  no  longer  existed.  These  control 
stations  remained,  and  became,  more  than 
anything  else,  shipping  agencies  under 
direction  of  the  Government.  Emigrants 
were  refused  transit  unless  they  engaged 
passage  by  German  lines.  The  emigrant 
had  only  his  destination  in  view  and  the 
route  by  which  he  reached  it  was  immaterial 
to  him.  Consequently,  one  half  the  third- 
class  passengers  bound  for  the  United  States 
and  Canada  in  the  year  preceding  the  out- 
break of  the  war,  travelled  in  German  ships. 
Now  that  this  business  has  again  practically 
reverted  to  its  former  owners  it  would 
appear  unnatural  if  they  made  no  effort 
to  retain  it. 

Neither  has  Japan  been  unconscious  to 
the  opportunities  offered  by  the  decimation 
of  so  formidable  a  rival.  Her  shipping 
industry  has  increased  by  leaps  and  bounds. 
Not  only  is  the  Japanese  Government 
responsible  for  additional  output,  but  the 
past  year's  increase  of  thirty-six  vessels 
and  74,000  tons  has  been  greatly  assisted 
by  orders  placed  by  the  United  States 
Shipping  Board.  Just  how  materially  the 
Japanese  lines  will  be  able  to  compete  in 
the  passenger  service  in  future,  remains 
to  be  seen.  The  near-sighted  policy  which, 
in  endeavoring  to  legislate  to  meet  the 
requirements  of  the  seamen's  union,  and 
consequently  drove  the  American  flag  from 
the  Pacific  in  1915,  has  left  in  its  wake  a 
recollection  which  will  scarcely  encourage 
fastidious  travellers  giving  preference  to  a 
Japanese  line.  At  that  time,  with  the 
exception  of  two  intermediate,  the  Cana- 
dian steamers  were  cruising  in  the  Red 
Sea — protecting  Japanese  shipping  as  well 


hasta  más  de  una  mitad  del  cargamento 
humano  de  tercera  clase  lo  han  estado 
transportando  buques  con  la  bandera  del 
Kaiser.  La  inmigración  a  los  Estados 
Unidos  antes  de  la  guerra — por  ejemplo,  en 
1914— fue  más  de  1,200,000.  El  año  siguien- 
te bajó  a  un  tercio  de  este  número  y  cada 
año  ha  ido  decreciendo  constantemente. 
El  auge  de  Alemania  en  este  negocio  par- 
ticular recibió  extraordinario  estímulo  ha- 
cia el  período  en  que  ella  empezó  a  sentir 
su  poder  marítimo,  en  1894-5.  Su  vecina, 
Rusia,  estaba  asolada  por  el  cólera,  y  para 
impedir  la  propagación  del  mal  en  Alema- 
nia, se  establecieron  estaciones  de  cuaren- 
tena en  la  frontera  y  un  rígido  cordón  mili- 
tar. No  sólo  se  logró  de  tal  modo  proteger 
la  salud  del  país,  sino  que,  una  vez  estable- 
cido el  sistema,  vino  a  ser  un  órgano  de  la 
"eficacia  alemana".  El  establecimiento 
de  estaciones  de  patrulla  resultó  tan  valioso 
que  aun  se  construyeron  otras,  no  obstante 
haber  pasado  la  necesidad,  para  fines  sani- 
tarios. Estas  estaciones  sanitarias  conti- 
nuaron y  se  convirtieron,  más  que  en  otra 
cosa,  en  agencias  de  embarque  bajo  la  di- 
rección del  Gobierno.  Se  negaba  el  paso 
a  los  emigrantes,  si  no  tomaban  pasaje  para 
líneas  alemanas.  El  emigrante  no  tenía 
más  que  su  destino  a  la  vista,  y  le  importaba 
poco  la  ruta  que  al  mismo  conducía.  En 
su  consecuencia,  una  mitad  de  los  pasajeros 
de  tercera  que  fueron  a  los  Estados  Unidos 
y  al  Canadá,  el  año  anterior,  al  estallar 
la  guerra,  viajó  en  barcos  alemanes.  Ahora 
que  el  negocio  ha  vuelto  de  hecho  a  sus  an- 
teriores poseedores,  parecería  antinatural 
que  no  hiciesen  esfuerzos  por  retenerlo. 

El  Japón  tampoco  ha  desperdiciado  la 
ocasión  que  le  ofreció  la  ruina  de  un  rival 
tan  formidable.  Su  industria  naval  ha 
progresado  á  pasos  agigantados.  No  sólo 
se  debe  al  Gobierno  japonés  el  aumento  de 
la  producción,  sino  que  el  del  año  pasado, 
consistente  en  treinta  y  seis  buques  y  74,000 
toneladas,  recibió  una  gran  ayuda  de  las 
órdenes  dadas  por  la  Junta  de  Marina  de 
los  Estados  Unidos.  Hasta  qué  punto 
podrán  las  líneas  japonesas  competir  en  el 
servicio  de  pasajeros  en  el  porvenir,  está 
por  verse.  La  política  de  estrecha  visión, 
al  tratar  de  adoptar  medidas  para  He- 
nar las  exigencias  de  la  unión  de  navieros, 
y  consiguientemente  de  retirar  la  bandera 
americana  del  Pacífico,  en  1915,  ha  dejado 
a  su  paso  un  recuerdo  que  apenas  si  alen- 
tará a  fastidiosos  viajeros  que  dan  prefe- 
rencia a  una  línea  japonesa.  En  aquel 
entonces,  con  excepción  de  dos  buques  que 
hacían  viajes  intermedios,  los  vapores  ca- 
nadienses cruzaban  el  Mar  Rojo — prote- 
giendo la  marina  japonesa  y  también  la 
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as  their  own— and  the  impossible  service 
and  execrable  food  which  subsequently 
resulted  in  mutiny  amongst  the  passengers 
0f  one  of  the  largest  steamers  Hongkong 
bound,  when  the  monopoly  was  held  by  the 
Japanese,  is  anything  but  encouraging. 

The  French  had  a  fleet  of  1296  vessels 
of  all  classes  when  the  Armistice  was  signed. 
These  include  ships  in  service  and  reserve, 
as  well  as  transports.  Two  thirds  of  them 
were  armed  for  war  against  submarines, 
and  nearly  two  hundred  were  minesweepers. 
In  addition,  the  French  have  870  aeroplanes 
and  258  dirigibles.  Most  of  the  French 
fleet  have  been  operating  outside  French 
waters,  and  have  rendered  excellent  service 
in  the  Mediterranean.  Forty-three  French 
submarines  took  part  in  Naval  operations, 
and  while  French  tonnage  sunk  has  not 
seemed  great  measured  in  quantity,  it  has 
seriously  crippled  their  shipping  which  was 
not  extensive  to  begin  with. 

In  the  United  States,  on  July  4th  of  last 
year,  one  hundred  ships  were  launched, 
mostly  cargo  boats.  They  will  now  be 
utilized  to  convey  returning  troops  and  to 
transport  food  stuffs  to  Europe's  hungry 
population,  millions  of  tons  of  which  will 
be  required,  a  large  part  of  which  America 
will  be  called  upon  to  supply,  though  by  no 
means  the  bulk  of  it.  Australia  will  bear 
the  lion's  share,  with  Canada  a  close  second. 

Secretary  Daniels  in  recent  testimony 
before  the  House  Naval  Affairs  Committee, 
recommended  legislation  for  permanently 
increasing  the  Navy  personnel  to  250,000 
men,  with  increased  pay  to  enlisted  men 
equal  to  that  paid  them  while  in  European 
waters  during  the  war;  and  promotion  of 
officers  for  merit  rather  than  seniority. 
Is  it  possible  that  our  Honorable  Secretary 
has  forgotten  the  existence  of  a  "plucking 
board",  at  one  time  an  institution  in  the 
United  States  Navy?  This  new  suggestion 
is  quite  in  order,  however,  emanating  as  it 
does  a  considerable  period  after  the  appoint- 
ment to  high  rank  of  a  gentleman,  who, 
while  his  Chevy  Chase  golfing  merits  have 
never  been  questioned,  his  selection  to  fill 
the  exalted  post  was  received  in  Washing- 
ton with  the  remark  that  each  war  produces 
at  least  one  Naval  genius — Admiral  Farra- 
gtit  of  the  Civil  War;  Admiral  Dewey  of  the 

Spanish-American  War;  and  Admiral 

-       of  the  Boudoir. 


propia — y  el  servicio  pésimo  y  la  comida  abo- 
minable, que  dieron  más  tarde  lugar  a  un 
motín  de  los  pasajeros  de  uno  de  los  más 
grandes  vapores  destinados  a  Hongkong, 
cuando  tenían  el  monopolio  los  japoneses, 
eran  todo,  menos  alentador. 

Los  franceses  tenían  una  flota  de  1296 
buques  de  todas  clases,  cuando  se  firmó  el 
Armisticio.  En  ese  número  van  incluidos 
buques  en  activo  servicio,  de  reserva  y 
transportes.  Dos  terceras  partes  de  ellos 
estaban  armados  para  combatir  con  sub- 
marinos y  casi  doscientos  eran  recogedores 
de  minas.  Además,  el  francés  tenía  870 
aeroplanos  y  258  dirigibles.  Los  más  de 
los  buques  de  guerra  franceses  operan  fuera 
de  aguas  francesas  y  han  prestado  exce- 
lentes servicios  en  el  Mediterráneo.  Cua- 
renta y  tres  submarinos  franceses  tomaron 
parte  en  operaciones  navales  y  aunque  el 
tonelaje  francés  hundido  no  ha  parecido 
grande  en  cuanto  a  su  cantidad,  los  hundi- 
mientos han  mutilado  atrozmente  su  ma- 
rina, que  no  era  gran  cosa  para  principiar. 

En  los  Estados  Unidos,  el  4  de  julio  del 
año  pasado,  se  botaron  cien  barcos,  en  su 
mayor  parte  para  cargamento.  Se  utiliza- 
rán ahora  para  transportar  tropas  que  vuel- 
ven y  alimentos  para  la  población  ham- 
brienta de  Europa,  de  los  que  se  necesita- 
rán millones  de  toneladas,  gran  parte  de  los 
cuales  está  llamada  a  suministrar  América, 
aunque  no  su  totalidad.  Australia  se  lle- 
vará la  parte  del  león,  siguiéndole  muy  de 
cerca  el  Canadá. 

El  Secretario  Daniels,  declarando  re- 
cientemente ante  el  Comité  de  Asuntos  Na- 
vales de  la  Cámara,  recomendó  la  aproba- 
ción de  una  ley  que  aumentase  permanente- 
mente el  personal  de  la  Armada  a  250,000 
hombres,  con  sueldos  aumentados,  iguales 
a  los  que  se  les  pagaba  cuando  estaban  en 
aguas  europeas,  durante  la  guerra,  y  el  as- 
censo por  mérito  y  no  por  antigüedad.  ¿Es 
posible  que  nuestro  Honorable  Secretario 
se  haya  olvidado  de  que  existe  una  "junta 
de  valientes",  que  un  tiempo  era  una  ins- 
titución en  la  Armada  de  los  Estados  Uni- 
dos? Esta  nueva  sugestión  es  muy  oportu- 
na, sin  embargo,  viniendo  como  viene,  mu- 
cho después  del  nombramiento  para  un 
alto  rango  de  cierto  caballero  de  quien  se 
cuenta  que  teniendo  los  indiscutibles  mé- 
ritos de  un  Chevy  Chase  para  el  golf,  al  ser 
escogido  para  ocupar  un  elevado  puesto, 
se  comentó  la  noticia  en  Washington,  di- 
ciéndose que  cada  guerra  producía  por  lo 
menos  un  genio  naval — el  Almirante  Farra- 
gut  en  la  Guerra  Civil;  el  Almirante  Dewev 
en  la  Guerra  hispano-americana,  y  el  Al- 
mirante   en  el  Boudoir. 
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However,  the  temporary  Naval  strength, 
almost  equal  to  that  suggested  by  Mr. 
Daniels,  is  a  good  move  in  the  right  direc- 
tion. The  time  will  come,  and  shortly, 
let  us  trust,  when  the  uniform  of  an  Ameri- 
can sailor  may  be  seen  in  foreign  ports  on 
the  streets  instead  of  only  in  museums,  and 
when  the  American  public  will  be  able  to 
identify  it  on  sight,  and  the  Stars  and  Stripes 
— long  may  they  wave! — hold  a  place  of 
prominence  on  the  Seven  Seas,  that  we 
may  be  no  longer  compelled  to  flaunt  but 
half  the  motto  "In  God  we  trust — and 
the  British  Navy." 


Sin  embargo,  la  fuerza  naval  temporal, 
casi  igual  a  la  sugerida  por  Mr.  Daniels. 
es  un  buen  movimiento  hacia  la  dirección 
recta.  Tiempo  vendrá,  y  pronto,  confie- 
mos en  ello,  en  que  el  uniforme  de  un  ma- 
rino americano  se  verá  en  las  calles  de  puer- 
tos extranjeros,  en  vez  de  solamente  en  los 
museos,  y  el  público  americano  podrá  re- 
conocerlo a  la  vista,  y  las  Franjas  y  las  Es- 
trellas— ojalá  ondeen  largo  tiempo — tendrán 
un  sitio  preeminente  en  los  Siete  Mares, 
para  que  no  nos  veamos  más  compelidos  a 
alardear  más  que  de  la  mitad  del  lema: 
"En  Dios  confiamos ...  y  en  la  Armada 
inglesa". 


The  Shantung  Question 

LA  CUESTIÓN  DE  SHANTUNG 

Copyrighted  by   "The  Philippine  Review." 


David  Lawrence. 


Wilson* s  View  of  the  Shantung  Affair. 

President  Wilson  has  in  his  possession 
memoranda  designed  to  clear  up  much 
of  the  criticism  over  the  cession  to  Japan 
of  German  rights  in  China.  He  has  been 
debating  whether  or  not  to  make  public 
some  of  these  memoranda.  Probably  the 
consent  of  the  Japanese  delegates  at 
Paris  is  necessary  before  anything  textual 
can  be  made  public  though  the  substance  of 
the  assurances  given  to  Mr.  Wilson  as  the 
head  of  the  American  Mission  may  not  be 
subject  to  the  same  prohibition  of  secrecy. 

Senators,  who  have  talked  with  Mr.  Wil- 
son since  his  return  from  Europe  and  who 
have  told  him  of  the  bad  taste  on  the  sen- 
atorial palate  made  by  the  effort  to  swal- 
low the  peace  treaty  with  the  Shantung 
provision,  have  come  away  from  the 
White  House  with  the  feeling  that  at 
least  there  are  two  sides  to  the  question 
and  that  Mr.  Wilson's  explanations  put 
a  different  face  on  the  matter. 

Some  Senators,  like  Mr.  Norris  of 
Nebraska,  are  reported  to  be  unwilling  to 
accept  explanations  in  confidence  arguing 
that  the  people  are  entitled  to  know  what 
Senators  are  told  by  the  President.  Mr. 
Wilson  has  argued  that  expediency  re- 
quired acceptance  of  the  Japanese  view. 
At  the  same  time  he  is  contending  that 
Japan  is  on  record  with  respect  to  the  fu- 
ture in  a  way  that  will  assure  China  the 
return  of  her  property. 

While  the  agitation  over  the  Shantung 
question  cannot  be  said  to  have  pleased 
friends  of  the  President  because  of  the 
inevitable  tendency  of  such  a  settlement 
to  cast  discredit  on  the  work  of  the  Ver- 
sailles conference,  nevertheless  the  pub- 
licity which  has  been  given  to  the  Far 
Eastern  problem  is  bound  to  have  a 
favorable  effect  on  its  ultimate  settlement 
PV  amicable  methods.  What  Mr.  Wilson 
is  believed  to  have  told  the  Japanese 
delegates  in  Paris  concerning  the  unfavor- 
able impression  which  their  demands  would 
^ake  on  the  public  opinion  of  America  and 
the  world  generally  has  now  been  con- 
firmed and  it  is  not  at  all  inconceivable 
that  the  President,  on  renewing  his  repre- 
sentations for   a   revision 'of    Japan's  de- 


Opinión    de    Wilson   Sobre   el  Asunto    de 

Shantung. 

El  Presidente  Wilson  tiene  en  su  poder 
notas  destinadas  a  despejar  gran  parte  de 
las  críticas  de  que  fue  objeto  la  cesión  al 
Japón  de  los  derechos  de  Alemania  en  China. 
Ha  estado  vacilando  en  hacer  o  no  públicas 
algunas  de  esas  notas.  Probablemente  es 
necesario  obtener  el  consentimiento  de  los 
delegados  japoneses  en  París  antes  de  pu- 
blicar ningún  texto,  aunque  el  tenor  de  las 
seguridades  dadas  a  Mr.  Wilson  como  jefe 
de  la  Misión  americana  no  puede  ser  objeto 
de  la  misma  prohibición  de  secreto. 

Los  senadores  que  han  hablado  con  Mr. 
Wilson,  a  su  vuelta  de  Europa,  y  que  le  han 
hablado  del  mal  sabor  de  boca  que  ha  de- 
jado el  esfuerzo  de  hacerse  tragar  el  tratado 
de  París  con  la  cláusula  referente  a  Shan- 
tung, han  salido  de  la  Casa  Blanca  con  la 
impresión  de  que  la  cuestión  tiene  por  lo 
menos  dos  aspectos  y  que  las  explicacio- 
nes de  Mr.  Wilson  han  dado  un  giro  dife- 
rente a  la  cuestión. 

Se  cuenta  de  algunos  senadores,  como 
Mr.  Norrison  de  Nebraska,  que  no  quieren 
aceptar  explicaciones  en  el  seno  de  la  con- 
fianza, sosteniendo  que  el  pueblo  tiene  de- 
recho a  saber  lo  que  dice  el  Presidente  a  los 
senadores.  Mr.  Wilson  ha  manifestado 
que  el  deseo  de  acabar  pronto  ha  hecho 
que  se  acepte  la  opinión  japonesa.  Sos- 
tiene al  mismo  tiempo  que  el  Japón  ha  hecho 
constar  lo  que  piensa  hacer  en  lo  futuro, 
de  una  manera  que  asegurará  la  devolu- 
ción a  China  de  su  propiedad. 

Aunque  el  revuelo  que  hubo  sobre  la 
cuestión  de  Shantung  no  pueda  decirse 
que  haya  agradado  a  los  amigos  del  Presi- 
dente, por  la  inevitable  tendencia  de  que 
tal  arreglo  resulte  en  descrédito  de  la  labor 
de  la  Conferencia  de  Versalles,  no  obstante, 
la  publicidad  que  se  ha  dado  al  problema 
extremo-oriental  tenderá  a  producir  efecto 
favorable  en  su  arreglo  definitivo  por  me- 
dios amistosos.  Lo  que  se  cree  haber  dicho 
Mr.  Wilson  a  los  delegados  japoneses  en 
París,  concerniente  a  la  desfavorable  im- 
presión que  las  demandas  de  éstos  causa- 
rían en  la  opinión  pública  de  América  y  del 
mundo  en  general,  se  ha  confirmado  ahora 
y  no  es  del  todo  inconcebible  que  el  Presi- 
dente, ál  renovar  sus  alegaciones  en  pro 
de  la  revisión  de  las  demandas  del  Japón, 
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mands,  will  be  able  to  point  to  the  sen- 
atorial opposition  as  evidence  of  the  great- 
er harm  than  good  to  Japan  by  insisting 
upon  an  aggressive  policy  in  China. 

Yet  the  Japanese,  on  their  part,  have 
told  the  Americans  again  and  again  that 
charity  begins  at  home  and  that  the  Jap- 
anese ought  not  to  be  expected  to  sur- 
render rights  or  make  sacrifices  if  others 
are  unwilling  to  do  the  same.  Has  the 
United  States  surrendered  the  Monroe 
Doctrine?  Has  England  or  France  given 
up  their  leases  in  China?  Has  Italy  been 
absolutely  denied  Fiume?  The  Japanese 
would  be  more  impressed  if  Great  Britain, 
for  instance,  gave  up  some  place  like  Wei- 
hai-wei  so  that  Japanese  public  opinion 
might  understand  that  everybody  had 
become  altruistic. 

The  President  did  nothing  to  advance 
the  situation  today  nor  did  the  oppo- 
sition Senators  make  any  important  move. 
Mr  Wilson  wa>  too  ill  to  continue  his 
conferences  with  Senators  and  a  canvass 
of  sentiment  on  Capitol  Hill  reveals  no 
marked  tendency  to  capitulate  to  the 
President  because  of  his  oral  efforts  of 
last  week.  Senator  Lodge  is  as  confident 
as  he  ever  was  that  reservations  consid- 
ered embarrassing  by  Mr.  Wilson  will 
not  cause  prolonged  negotiations  with 
the  European  Powers.  He  is  going  ahead 
on  that  assumption  and  he  has  a  sufficient 
following  to  give  concern  to  the  Pres- 
ident's supporters.  The  Republican  policy 
just  now  is  to  follow  out  he  Root  program. 
This  would  put  a  five-year  limitation  on 
article  ten  or  eliminate  it  altogether. 
The  President  says  that  Europe  would 
in  effect  call  America  a  quitter  if  after 
enter'ng  into  an  agreement  to  guarantee 
the  boundaries  of  the  treaty,  the  United 
States  served  notice  at  the  seme  time 
that  after  five  years  she  would  not  be  so 
bound.  He  contends  that  Europe  might 
well  ask,  "Why  did  you  get  aboard  the 
ship  in  the  first  place?" 

Also  Mr.  Wilson  is  picturing  the  whole 
European  situation  as  dangerously  near 
chaos  and  complete  disorder.  He  tells 
Senators  the  world  has  no  idea  of  the  true 
condition  of  affairs  in  Europe  and  that 
America  must  hasten  to  the  rescue.  He 
told  one  Senator  that  he  worried  every 
night  lest  he  wake  up  the  next  day  and 
find  all  Europe  had  gone  into  a  crash  again. 
Only  the  support  of  powerful  and  disin- 


podrá  señalar  la  oposición  senatorial  como 
prueba  de  que  se  causa  más  mal  que  bien 
al  Japón,  insistiéndose  en  una  política  agre- 
siva en  China. 

Sin  embargo,  los  japoneses  por  su  parte 
han  dicho  a  los  americanos  repetidas  veces 
que  la  caridad  empieza  por  uno  mismo  y 
que  no  se  debe  esperar  que  los  japoneses 
renuncien  a  sus  derechos  o  hagan  sacri- 
ficios, si  otros  no  están  dispuestos  a  hacer 
lo  mismo.  ¿Han  renunciado  los  Estados 
Unidos  a  la  Doctrina  de  Monroe?  ¿Han 
abandonado  Inglaterra  o  Francia  sus  arrien- 
dos en  China?  ¿Ha  hecho  Italia  dejación 
absoluta  de  sus  derechos  en  Fiume?  Los 
japoneses  quedarían  más  impresionados 
si  Gran  Bretaña,  por  ejemplo,  cediese 
algún  lugar  como  Wei-hai-wei,  de  forma 
que  la  opinión  pública  japonesa  pudiese 
entender  que  todo  el  mundo  se  ha  vuelto 
altruista. 

El  Presidente  no  hizo  nada  para  que 
adelantase  la  situación  ni  tampoco  los 
senadores  de  la  oposición  dieron  algún 
paso  importante.  Mr.  Wilson  estuvo  tan 
enfermo  que  no  pudo  continuar  sus  confe- 
rencias con  los  senadores  y  un  cálculo  del 
sentimiento  que  predomina  en  la  Colina 
del  Capitolio  no  revela  marcada  tendencia 
a  capitular  con  el  Presidente  por  sus  esfuer- 
zos orales  de  la  semana  pasada.  El  Sena- 
dor Lodge  confía  más  que  nunca  en  que 
las  reservas  que  Mr.  Wilson  considera  em- 
barazosas no  causarán  prolongadas  nego- 
ciaciones con  las  potencias  europeas.  Va 
adelantecon  esaconfianza  y  tiene  suficientes 
prosélitos  para  dar  importancia  a  los  adic- 
tos al  Presidente.  La  política  republi- 
cana de  la  hora  actual  es  seguir  el  programa 
de  Root.  Éste  aboga  por  que  se  fije  una 
limitación  de  cinco  años  al  artículo  diez 
o  que  se  elimine  por  completo.  El  Presi- 
dente dice  que  Europa  tendría  a  América 
por  informal,  si  después  de  entrar  en  un 
convenio  para  garantizar  los  límites  del 
tratado,  los  Estados  Unidos  avisasen  al 
mismo  tiempo  que,  después  de  cinco  años, 
ya  no  tendrán  tal  obligación.  Cree  que 
Europa  podría  muy  bien  preguntar:  ¿Por 
qué  se  embarcaron  ustedes,  ocupando  el 
primer  puesto? 

Describe  también  Mr.  Wilson  la  situa- 
ción europea  como  algo  que  es  peligrosa- 
mente casi  un  caos  y  un  desorden  completo. 
Dice  a  los  senadores  que  el  mundo  no  tiene 
idea  del  verdadero  estado  político  y  social 
de  Europa  y  que  América  debe  apresu- 
rarse a  acudir  en  su  auxilio.  Dijo  a  un 
senador  que  se  acostaba  cada  noche  con  la 
preocupación  de  hallar,  al  despertarse  al 
día  siguiente,  a  toda  Europa' envuelta  de 
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terested  nations,  like  America,  bringing 
material  and  moral  factors  to  Europe's 
aid  will  substitute  reconstruction  for  de- 
struction and  assure  the  people  of  Europe 
that  war  is  not  to  be  renewed  at  the  end 
of  five  years  by  the  withdrawal  of  America. 

Obviously  the  next  move  in  the  situation 
is  an  appeal  to  the  judgment  of  the  Amer- 
ican people  by  the  President.  He  will  tell 
the  people  some  of  the  things  he  has  been 
telling  the  Senators.  He  will  tour  the  coun- 
try soon.  Just  now  he  is  making  his  own 
record  clear;  he  is  consulting  the  Senate 
as  he  has  been  repeatedly  admonished  to 
(to  by  friends  and  opponents  both.  Thus 
far  the  effort  cannot  be  described  as  hav- 
ing dented  the  opposition  enough  to  please 
friends  of  the  league.  Those  with  whom 
the  wrish  may  be  father  to  the  thought 
see  the  opposition  crumbling,  but  a  count- 
ing of  noses  among  the  individual  Repub- 
licans indicates  that  there  are  not  the  nec- 
essary twenty  willing  to  accept  Mr.  Wil- 
son's idea  of  interpretations.  The  issue 
will  finally  go  to  the  country. 

Will  Japan  Fulfill  Her  Promise? 

The  Japanese  government  has  been 
urged  to  make  a  formal  statement  of  her 
intentions  with  respect  to  Shantung.  Se- 
rious consideration  is  being  given  the  pro- 
posal in  Tokio.  There  is  every  sign  that 
before  many  days  have  passed,  one  of  the 
chief  obstacles  to  the  ratification  of  the 
peace  treaty  and  League  of  Nations  will 
have  been  overcome. 

Information  obtainable  here  concerning 

the  Japanese  attitude  on  Shantung  makes 

it  possible  to  indicate  as  a  way  out  of  the 

difficulty  an  expression  something  like  this: 

Japan  does  not  understand  why  Amer- 
ican Senators  should  question  her  motives 
or  her  pledged  word  but  will  not  fail  nev- 
ertheless to  reiterate  the  promise  formally 
made  on  May  25,  1915,  to  restore  Kiaochou 
to  China. 

Japan  has  received,  by  the  Versailles 
treaty,  only  those  rights  and  privileges  pre- 
viously held  by  Germany. 

No  secret  treaty  or  agreement  was  ever 
made  between  Germany  and  Japan  during 
the  war  and  any  suggestion  of  that  kind 
ls  a  public  reflection  on  Japan's  integrity 
and  good  faith  as  an  ally. 


nuevo  en  una  conflagración.  Sólo  el  apoyo 
de  naciones  poderosas  y  desinteresadas 
como  América,  que  aportase  factores  mate- 
riales y  morales  en  ayuda  de  Europa,  susti- 
tuirá con  la  restauración  la  destrucción 
y  dará  a  los  pueblos  de  Europa  la  seguridad 
de  que  no  se  renovará  la  guerra  después 
de  cinco  años,  con  la  retirada  de  América. 

Desde  luego,  el  paso  inmediato  que  dará 
el  Presidente  será  apelar  al  juicio  del  pueblo 
americano.  Dirá  al  pueblo  algunas  de  las 
cosas  que  ha  estado  diciendo  a  los  senadores. 
Pronto  emprenderá  un  viaje  por  todo  el 
país.  En  estos  momentos  está  proce- 
diendo con  claridad — está  consultando  con 
el  Senado,  como  le  han  aconsejado  repeti- 
damente amigos  y  opositores.  Hasta  el 
presente  no  se  puede  decir  que  sus  esfuerzos 
han  hecho  mella  en  la  posición  de  la  manera 
que  agradaría  a  los  partidarios  de  la  liga. 
Aquellos  en  quienes  el  ansia  parece  revelar 
que  son  los  autores  de  la  idea  ven  que  la 
oposición  tambalea,  pero  un  recuento  de 
barbas  republicanas  indica  que  no  hay  los 
necesarios  veinte  individuos  dispuestos  a 
aceptar  la  idea  de  las  interpretaciones  de 
Mr.  Wilson.  La  cuestión  se  someterá 
a  la  resolución   final   del  pueblo. 

¿Cumplirá  el  Japón  sus  Promesas? 

Se  ha  urgido  al  Gobierno  japonés  a  hacer 
una  declaración  formal  de  sus  intenciones 
con  respecto  a  Shantung.  La  proposición 
se  considera  seriamente  en  Tokio.  Todo 
parece  indicar  que  no  transcurrirán  muchos 
días  para  que  quede  allanado  uno  de  los 
primeros  obstáculos  a  la  ratificación  del 
tratado  de  paz  y  la  liga  de  naciones. 

Según  informaciones  que  se  pueden  re- 
coger aquí  concernientes  a  la  actitud  japo- 
nesa en  la  cuestión  de  Shantung,  puede  que 
una  manera  de  salir  del  paso  sea  una  mani- 
festación parecida  a  ésta: 

El  Japón  no  comprende  por  qué  discuti- 
rán los  senadores  americanos  los  motivos 
que  él  tiene  o  su  palabra  empeñada,  pero  no 
dejará,  sin  embargo,  de  reiterar  la  promesa 
formalmente  hecha  el  25  de  mayo  de  1915 
de  devolver  Kiachou  a  China. 

El  Japón  no  ha  adquirido  por  el  Tratado 
de  Versalles  más  que  los  derechos  y  privi- 
legios que  anteriormente  tenía  Alemania. 

No  ha  habido  nunca  ningún  tratado  o 
convenio  secreto  entre  Alemania  y  el  Japón 
durante  la  guerra  y  toda  insinuación  de  tal 
naturaleza  es  un  agravio  que  se  infiere  pú- 
blicamente a  la  integridad  y  buena  fe  del 
Japón  como  aliado. 
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President  Wilson  urged  the  Japanese 
Mission  in  Paris  to  fix  a  definite  time  when 
Kiaochou  would  be  restored  to  China.  In 
view  of  the  agitation  in  the  United  States 
and  particularly  the  greater  harm  to  Jap- 
anese-American relations  than  good  which 
Japan  can  obtain  by  insisting  on  a  policy 
of  silence  with  respect  to  her  intentions  in 
Shantung,  the  advisability  of  a  public  ex- 
pression by  Japan  fixing  a  time  limit  ap- 
peals strongly  to  Japanese  as  a  solution  of 
the  controversy. 

Nothing  could  be  more  explicit,  declare 
Japanese  officials,  than  the  following  pledge 
made  by  Japan  on  May  25th,  1915: 

"If  upon  the  conclusion  of  the  present 
war  the  Japanese  government  should  be 
given  an  absolutely  free  disposal  of  the 
leased  territory  of  Kiaochou  Bay,  they  will 
return  the  said  leased  territory  to  China 
subject  to  the  following  conditions: 

"1.  Opening  of  the  whole  of  Kiaochou 
as  a  commercial  port. 

"2.  Establishment  of  a  Japanese  set- 
tlement in  the  locality  to  be  designated  by 
the  Japanese  government. 

"3.  Establishment,  if  desired  by  the 
Powers,  of  an  international  settlement. 

"4.  Arrangements  to  be  made  before 
the  return  of  the  said  territory  is  effected 
between  the  Japanese  and  Chinese  gov- 
ernments, with  respect  to  the  disposal  of 
German  public  establishments  and  prop- 
erties and  with  regard  to  the  other  con- 
ditions and  procedures." 

China  also  agreed  on  that  same  date  as 
follows: 

"The  Chinese  government  engage  to 
recognize  all  matters  that  may  be  agreed 
upon  between  the  Japanese  Government 
and  the  German  government  respecting 
the  disposition  of  all  the  rights,  interests, and 
concessions  which  Germany  possesses  in 
relation  to  the  province  of  Shantung." 

Now  China  has  refused  to  carry  out 
that  promise  by  declining  to  sign  the  Ver- 
sailles peace  treaty  arguing  that  the  above 
pledge  was  made  under  duress  of  ultima- 
tum. Nevertheless  no  notification  of  a 
repudiation  of  the  pledge  was  given  prior 
to  the  Versailles  conference.  Indeed  the 
sending  of  a  special  mission  by  the  Chinese 
government  to  Japan  to  decorate  the  Jap- 
anese Emperor  was  generally  looked  upon 
as  an  evidence  of  the  resumption  of  friendly 
relations  after   the    negotiations  of   1915. 

Japan  has  again  and  again  promised  in 
memoranda  and  oral  conversations  be- 
tween her  diplomats  and  the  officials  of 
entente  governments  that  she  would  return 


El  Presidente  Wilson  urgió  a  la  Misión 
japonesa  en  Paris  a  fijar  un  plazo  en  el  cual 
el  Japón  devolvería  Kiachou  a  China.  En 
vista  de  la  agitación  en  los  Estados  Unidos 
y  particularmente  el  mal  mayor  que  se  cau- 
saría a  las  relaciones  americano-japonesas 
que  el  bien  que  el  Japón  pueda  conseguir, 
insistiendo  en  guardar  silencio  con  respecto 
a  sus  intenciones  en  Shantung,  la  conve- 
niencia de  que  el  Japón  manifieste  públi- 
camente dichas  intenciones,  fijando  un 
plazo  a  la  retención  de  dicha  provincia, 
mueve  poderosamente  a  los  japoneses  a 
adoptar   esta  solución   de  la  controversia. 

Nada  puede  ser  más  explícito,  declaran 
los  funcionarios  japoneses,  que  la  siguiente 
promesa  hecha  por  el  Japón  el  25  de  mayo 
de  1915: 

Si  al  concluir  la  presente  guerra,  se  otor- 
gase al  Gobierno  japonés,  absolutamente, 
la  libre  disposición  del  territorio  arrendado 
de  la  Bahía  de  Kiaochou,  dicho  Gobierno 
devolverá  a  China  el  mencionado  territorio, 
bajo  las  condiciones  siguientes: 

"1.  Apertura  de  todo  Kiachou  como 
puerto  comercial. 

2.  Establecimiento  de  un  centro  oficial 
japonés  en  la  localidad,  que  será  designado 
por  el  Gobierno  japonés. 

3.  Establecimiento  de  un  núcleo  inter- 
nacional, si  lo  desean  las  Potencias. 

4.  Arreglos  que  se  harán,  antes  que  se 
verifique  la  devolución  de  dicho  territorio, 
entre  el  Gobierno  japonés  y  el  chino,  con 
respecto  a  la  disposición  de  los  estableci- 
mientos y  bienes  públicos  de  los  alemanes 
y  con  respecto  a  otras  condiciones  y  proce- 
dimientos. " 

China  también  convino  en  aquella  fecha 
en  los  siguientes  términos: 

"El  Gobierno  chino  se  compromete  a 
recenocer  todos  los  acuerdos  que  se  adopten 
por  el  Gobierno  japonés  y  el  alemán  res- 
pecto a  la  disposición  de  todos  los  derechos, 
intereses  y  concesiones  que  Alemania  posee 
en  relación  con  la  provincia  de  Shan- 
tung." 

Ahora  China  ha  rehusado  cumplir  tal 
promesa,  negándose  a  firmar  el  tratado  de 
paz  de  Versal  les,  alegando  que  la  mencionada 
promesa  se  hizo  bajo  la  presión  de  un  ulti- 
matum. Sin  embargo,  no  se  notificó  el  re- 
husamiento  de  la  promesa  antes  de  la  con- 
ferencia de  Versalles.  A  la  verdad,  el  envío 
de  una  misión  especial  por  el  Gobierno  chino 
al  Japón  para  asistir  al  coronamiento  del 
Emperador  japonés  se  consideró  general- 
mente como  prueba  de  la  reanudación  de 
las  relaciones  amistosas  después  de  las  ne- 
gociaciones de  1915. 

El  Japón  ha  prometido  repetidas  veces 
en  notas  y  conversaciones  oficiales  habidas 
entre  sus  diplomáticos  y  los  representantes 
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Kiaochou  to  China.  She  never  has  asked 
for  possession  of  the  province  of  Shantung 
itself  as  has  been  often  intimated  in  the 
public  debates.  The  big  question  asked  by 
China  and  by  those  in  the  Senate,  who  are 
criticising  the  transfer  of  German  rights 
to  Japan,  is  "When  will  Japan  give  back 
Kiaochou,  the  principal  port  of  Shantung?" 
Japan  has  never  publicly  fixed  a  time  limit. 
She  may  or  may  not  have  intended  to  keep 
the  port  for  an  indefinite  number  of  years. 
Her  friends  insist  she  meant  an  early  return 
and  will  prove  it  by  a  public  statement. 
Her  foes  argue  that  her  failure  to  be  explicit 
on  the  time  of  return  is  not  without  a 
purpose.  Japan  herself  is  considering  the 
answer  to  the  question.  Whether  the  decla- 
ration will  come  in  the  form  of  a  communi- 
cation to  President  Wilson  from  the  Japanese 
Premier  or  Minister  of  Foreign  Affairs  or 
from  Baron  Makino,  head  of  the  Japanese 
delegation  in  Paris,  is  as  yet  uncertain,  but 
that  a  statement  by  Japan  will  clear  up  the 
Shantung  controversy,  is  what  Senators 
and  others  who  have  been  talking  with 
President  Wilson  confidently  expect.  And 
with  the  Shantung  problem  out  of  the  way, 
the  opponents  of  the  treaty  will  center 
their  attack  on  article  ten  and  the  phrase- 
ology of  the  clauses  safeguarding  the 
Monroe  Doctrine.  Thus  is  the  Senate 
openly  arriving  at  its  decisions  concerning 
the  covenant   that   came  from  Versaillse. 

Japan  Wants  China  To  Sign  Treaty. 

Japan  is  not  yet  ready  to  make  a  public 
statement  of  her  intentions  with  respect  to 
the  return  of  Kiaochou,  but  will  do  so  in 
due  course.  This  does  not  mean  that  even- 
tually the  whole  Shantung  question  will 
not  be  cleared  up  in  a  way  satisfactory  to 
American  public  opinion  and  appease  the 
opposition  in  the  American  Senate.  But 
for  the  present  there  must  be  indulgence, 
the  Japanese  feel.  The  Japanese  del- 
egation at  Versailles  has  not  yet  returned 
to  Tokio.  Certainly  no  detailed  nego- 
tiations can  be  carried  on  till  they  return, 
though  a  public  statement  of  policy  may 
°f  course  be  made  before  Marquis  Saionji, 
now  enroute  to  Japan,  gets  home 

Japan's  diplomatic  representative  in 
Washington,  Charge  d'Affaires  Debuchi, 
j*ent  to  the  Department  of  State.  Neither 
"e  nor  officials  at  the  Department  would 
make  a  statement.     But  it  is  the  second 


de  los  gobiernos  de  la  Entente  que  devolve- 
ría Kiachou  a  China.  No  ha  pedido  nunca  la 
posesión  de  la  provincia  de  Shantung,  como 
se  ha  indicado  con  frecuencia  en  discusiones 
públicas.  La  magna  interrogación  hecha 
por  China  y»  por  los  que  en  el  Senado  están 
criticando  el  traspaso  de  los  derechos  ale- 
manes al  Japón  es  ésta:  ¿Cuándo  devol- 
verá el  Japón  Kiachou,  el  puerto  principal 
de  Shantung?  El  Japón  jamás  fijó  plazo. 
Puede  o  no  tener  la  intención  de  quedarse 
con  el  puerto  por  un  número  indeterminado 
de  años.  Los  amigos  del  Japón  insisten  en 
que  éste  tiene  la  intención  de  devolverlo 
pronto  y  lo  probará  mediante  una  declara- 
ción pública.  Sus  enemigos  dicen  <jue  el  no 
haber  sido  explícito  en  cuanto  al  tiempo  de 
la  intención  revela  que  es  otro  su  proposito. 
El  Japón  está  estudiándola  contestación  que 
debedar  a  aquel  la  pregunta.  Si  la  declaración 
vendrá  en  forma  de  comunicación  dirigida 
al  Presidente  Wilson  por  el  Primer  Minis- 
tro japonés,  el  Ministro  de  Negocios  Ex- 
tranjeros o  por  el  Barón  Makino,  jefe  de  la 
delegación  japonesa  en  París,  es  todavía 
incierto,  pero  que  una  declaración  del  Japón 
aclarará  el  pleito  de  Shantung  es  lo  que  los 
senadores  y  otros  que  han  estado  hablando 
con  el  Presidente  Wilson  confiadamente  es- 
peran. Y,  eliminado  el  problema  de  Shan- 
tung, los  opositores  del  tratado  dirigirán 
sus  ataques  al  artículo  diez  y  a  la  fraseolo- 
gia.de  lascláusulasque  salvaguardan  la  Doc- 
trina de  Monroe.  Así  es  como  el  Senado 
se  va  acercando  abiertamente  a  sus  decisio- 
nes concernientes  al  convenio  que  vino  de 
Versalles. 

El  Japón  Quiere  que  China  Firme  el  Tratado. 

El  Japón  no  está  aún  dispuesto  a  hacer 
una  declaración  pública  de  sus  intenciones 
con  respecto  a  la  devolución  de  Kiachou, 
pero  lo  hará  en  sazón  oportuna.  Esto 
no  quiere  decir  que  en  el  entretanto  no 
podrá  suceder  que  la  cuestión  de  Shantung 
se  aclare  de  un  modo  satisfactorio  para  el 
público  americano  y  amaine  la  oposición 
en  el  Senado  americano.  Pero  por  hoy  debe 
haber  indulgencia,  dice  el  japonés.  La 
delegación  japonesa  enviada  a  Versalles 
no  ha  regresado  aún  a  Tokio.  Cierta- 
mente, no  se  pueden  llevar  a  cabo  negocia- 
ciones detalladas  hasta  que  vuelva,  si 
bien  puede  anunciarse  públicamente  la 
política  que  se  ha  de  seguir,  naturalmente, 
antes  que  el  Marqués  Saionji,  hoy  en  ca- 
mino para  el  Japón,  llegue  a  su  país. 

El  representante  diplomático  del  Japón 
en  Washington,  el  "charge  d'affaires" 
Debuchi,  estuvo  en  el  Departamento  de 
Estado.  Ni  él  ni  los  del  Departamento 
quisieron  decir  palabra  acerca  de  lo  que  se 
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visit  of  the  charge  d'affaires  in  five  days. 
He  was  invited  there  on  the  return  of  Sec- 
retary Lansing  who,  at  the  instance  of  Pres- 
iden Wilson  laid  before  Mr.  Debuchi  in  a 
/  very  tactful  way  the  embarrassments  that 
had  arisen  in  the  American  Senate  with  ref- 
erence to  the  Shantung  provision  of  the 
peace  treaty  Though  Mr,  Lansing  said 
nothing  afterwards,  Senators  on  Capitol  Hill 
gave  reporters  the  impression  that  Mr.  Wil- 
son was  hoping  for  a  direct  statement  from 
Japan  and  had  virtually  asked  for  one. 
What  is,  however,  incorrect  is  the  inference 
that  Mr.  Wilson,  threatened  tomakea  public 
statement  if  Japan  did  not  do  so.  This 
published  story  is  resented  by  friends  of 
Japan  on  the  ground  that  public  opinion 
in  Japan  would  not  take  enthusiastically 
to  what  it  might  thus  construe  as  coercion. 
Indeed,  there  is  reason  to  believe  that  the 
impression  grew  merely  out  of  the  idea  that 
the  way  out  of  the  Shantung  controversy 
lay  in  two  distinct  methods — either  a  state- 
ment by  Japan  of  her  intention  to  return 
Kiaochou  on  a  fixed  date  or  else  permission 
from  Japan  enabling  President  Wilson  to 
make  public  documents  in  his  possession 
relating  to  the  return  of  the  leased  terri- 
tory to  China.  It  is  inconceivable  that 
Mr.  Wilson  adopted  any  threatening  at- 
titude in  the  midst  of  a  friendly  negotia- 
tion and  friends  of  the  President  deplored 
attempts  to   stir    up  bad  feeling  that  way. 

On  the  other  hand,  the  second  visit  by 
the  Japanese  charge  d'affaires  carries  the 
*  inference  that  he  has  received  some  word 
from  his  government  in  answer  to  the  in- 
quiries made  last  week.  The  position  of 
Japan  would  seem,  therefore,  to  be  this: 

The  head  of  the  Japanese  delegation 
made  certain  statements  to  President 
Wilson  at  Paris,  both  orally  and  in  writing. 
The  Tokio  ministry,  which  is  already  under 
fire  by  the  opposition  party  headed  by 
Baron  Kato  for  its  attitude  in  the  peace 
conference,  does  not  feel  itself  entirelv 
familiar  with  what  happened  at  Paris. 
Marquis  Saionji  left  London  a  few  days 
ago  via  the  Mediterranean  and  ought  to 
be  in  Tokio  within  a  month.  Until  the 
Japanese  government  knows  all  the  assur- 
ances and  commitments  made  by  its 
delegation,  it  doesn't  want  to  make  any 
public  statement  but  may  find  it  desirable 
^  to  make  some  pronouncement  or  explana- 
tion. The  cables  between  Paris  and  Tokio 
have  been  working  badly.  It  is  known 
that  the  congestion  on  the  Pacific  cables 


trató  en  la  entrevista.  Pero  es  la  segunda 
visita  que  hace  el  diplomático  dentro  de 
cinco  días.  Fue  invitado  por  el  Secretario 
Lansing,  cuando  éste  volvió,  y  a  instancias 
del  Presidente  Wilson,  expuso  a  Mr. 
Debuchi,  con  mucho  tacto,  las  dificultades 
que  habían  surgido  en  el  Senado  con  refe- 
rencia a  la  cláusula  relativa  a  Shantung 
del  tratado  de  paz.  Por  más  que  Mr. 
Lansing  nada  dijo  después,  los  senadores 
de  la  Colina  del  Capitolio  trasmitieron  a 
los  reporters  la  impresión  de  que  Mr.  Wil- 
son esperaba  una  declaración  directa  del 
Japón  y  que  virtualmente  la  había  pedido. 
Lo  que,  sin  embargo,  es  erróneo  es  la  deduc- 
ción de  que  Mr.  Wilson  amenazó  hacer  una 
declaración  pública,  si  el  Japón  se  negaba 
a  hacerla.  A  los  amigos  del  Japón  no  les 
ha  agradado  este  cuento,  en  razón  a  que  la 
opinión  pública  en  el  Japón  no  recibiría 
con  entusiasmo  una  cosa  que  de  tal  modo 
podría  significar  coerción.  A  la  verdad, 
hay  motivos  para  creer  que  la  impresión 
de  marras  nació  de  la  idea  de  que  la  solu- 
ción de  la  controversia  sobre  Shantung 
estaba  en  adoptar  dos  métodos  distintos— 
o  declarar  el  Japón  su  intención  de  devolver 
Kiachou  en  fecha  fija,  o  permitir  el  Japón 
que  el  Presidente  Wilson  publicara  ciertos 
documentos  que  tenía  en  su  poder  relativos 
a  la  devolución  a  China  del  territorio  arren- 
dado. Es  inconcebible  que  Mr.  Wilson 
adopte  ninguna  actitud  amenazadora  en 
el  curso  de  una  negociación  amistosa  y 
los  amigos  del  Presidente  deploraron  el 
intento  de  suscitar  animadversiones  en 
tal  forma. 

Por  otra  parte,  la  segunda  visita  del 
encargado  de  negocios  japonés  hace  inferir 
que  ha  recibido  alguna  instrucción  de  su 
Gobierno,  en  contestación  a  las  preguntas 
hechas  la  semana  pasada.  La  posición 
del  Japón  parece,  pues,  ser  ésta: 

El  jefe  de  la  Delegación  japonesa  hizo 
ciertas  manifestaciones  al  Presidente  Wil- 
son en  París,  oralmente  y  por  escrito.  El 
Ministerio  de  Tokio  al  cual  ya  han  comba- 
tido los  de  la  oposición,  encabezados  por  el 
Barón  Kato,  por  su  actitud  en  la  conferencia 
de  la  paz,  no  está  totalmente  familiarizado 
con  las  cosas  que  ocurrieron  en  París. 
El  Marqués  Saionji  salió  de  Londres  hace 
algunos  días  por  la  vía  del  Mediterráneo 
y  debe  estar  en  Tokio  dentro  de  un  mes. 
Hasta  que  el  Gobierno  japonés  conozca 
todas  las  seguridades  y  compromisos  dadas 
y  hechos  por  su  delegación,  no  quiere  hacer 
ninguna  declaración  pública,  pero  puede 
tener  por  conveniente  el  hacer  algunos 
pronunciamientos  o  dar  explicaciones.  El 
cable  de  París  a  Tokio  ha  estado  funcio- 
nando mal.     Se  sabe  que  la  acumulación 
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has  amounted  at  times  to  a  delay  of  seven 
davs.  Japan  doesn't  wish  in  any  way  to 
seem  to  be  slighting  American  public 
opinion.  The  dangers  of  the  present 
controversy,  particularly  its  after  effects  on 
the  relations  between  the  United  States 
and  Japan,  have  been  carefully  reported 
to  the  Japanese  government.  But  the 
Japanese  government  feels  its  hands  tied 
by  circumstances.  Just  as  President  Wil- 
son himself  in  his  letter  to  Senator  Lodge 
asked  for  the  indulgence  of  the  Senate 
until  he  could  get  from  Paris  certain  papers 
needed  to  answer  the  questions  asked  in 
Senate  resolutions,  so  Japan  would  like  the 
indulgence  of  the  American  people  until 
her  premier  and  foreign  minister  can  have 
a  talk  with  the  Japanese  delegates  now 
en  route  home. 

But  there  is  still  another^  circumstance 
which  is  of  the  utmost  importance  and 
which  bears  directly  on  the  formula  by 
which  the  controversy  may  be  settled. 
It  is  China's  persistent  refusal  to  sign  the 
peace  treaty.  Until  China  definitely  at- 
taches her  signature  or  publicly  expresses 
her  intention  to  do  so,  Japan  does  not  feel 
that  her  neighbor  will  be  committed  to  the 
cession  of  those  economic  rights  to  Japan 
which  are  to  accompany  the  agreement 
returning  Kiaochou  to  China.  In  other 
words, China, in  the  opinion  of  the  Japanese, 
ought  to  express  her  desire  to  negotiate 
for  the  return  of  Kiaochou.  At  the  same 
time  she  should  sign  the  peace  treaty 
itself.  There  always  has  been  a  good 
deal  of  diplomatic  jockeying  and  bargain- 
ing between  Japan  and  China  in  the  past 
and  for  Japan  to  promise  outright  that  she 
would  restore  Kiaochou  on  a  certain  date 
might,  it  is  feared  by  Japanese,  cause 
China  to  become  indifferent  to  the  Japanese 
claims  on  economic  questions.  Japan  con- 
siders that  in  effect  she  would  be  playing 
her  trump  card — the  date  for  the  return 
of  Kiaochou — without  getting  in  return 
even  an  assurance  of  China's  intention 
to  sign  the  peace  treaty.  So  the  Shantung 
controversy,  unless  President  Wilson  makes 
some  unexpected  move  in  the  situation, 
^  ould  seem  to  some  extent  to  be  dependent 
upon  the  return  of  the  Japanese  mission 
to  Tokio  and  some  definite  expression  from 
China  in  the  interim  concerning  her 
signature  to  trie  peace  treaty. 


de  despachos  por  el  Pacífico  ha  llegado  a 
veces  a  causar  dilaciones  de  siete  días. 
El  Japón  no  desea  en  modo  alguno  parecer 
que  empequeñece  la  opinión  pública  ame- 
ricana. Los  peligros  de  la  actual  contro- 
versia, particularmente  sus  ulteriores  efec- 
tos en  las  relaciones  entre  los  Estados  Uni- 
dos y  el  Japón,  se  han  hecho  saber  cuida- 
dosamente al  Gobierno  japonés.  Pero 
éste  se  encuentra  con  las  manos  atadas 
por  las  circunstancias.  Así  como  el  Presi- 
dente Wilson,  en  su  carta  al  Senador  Lodge, 
pidió  al  Senado  que  tuviera  paciencia  hasta 
que  le  llegasen  de  París  ciertos  papeles 
que  necesitaba  para  contestar  las  preguntas 
contenidas  en  las  resoluciones  del  Senado, 
así  el  Japón  quisiera  que  el  pueblo  ameri- 
cano tuviera  paciencia  hasta  que  su  Primer 
Ministro  y  Ministro  de  Negocios  Extran- 
jeros pudiesen  hablar  con  los  delegados 
japoneses  que  están  de  vuelta. 

Pero  hay  todavía  otra  circunstancia  que 
es  de  capital  importancia  y  que  tiene  rela- 
ción directa  con  la  fórmula  por  la  que  se 
puede  solucionar  la  controversia.  Es  la 
insistente  negativa  de  China  a  firmar  el 
tratado  de  paz.  Hasta  que  China  estampe 
su  firma  o  manifieste  públicamente  que  está 
dispuesta  a  hacerlo  así,  el  Japón  no  cree 
que  su  vecina  se  comprometerá  a  ceder 
los  consabidos  derechos  económicos  al 
Japón,  que  han  de  acompañar  al  convenio 
de  devolución  de  Kiachou  a  China.  En 
otras  palabras,  China,  en  opinión  de  los  ja- 
poneses, debe  expresar  su  deseo  de  que  se  le 
'devuelva  Kiachou.  Al  mismo  tiempo  debe 
firmar  el  tratado  de  paz.  Ha  habido 
siempre  una  especie  de  torneo  y  regateo 
entre  el  Japón  y  China  en  el  pasado  y  el 
que  el  Japón  prometa  incontinenti  que 
devolverá  Kiachou  en  fecha  fija  teme  el 
Japón  que  pudiera  hacer  que  China  se 
muestre  indiferente  respecto  a  las  deman» 
das  del  Japón  en  cuestiones  económicas. 
El  Japón  considera,  en  efecto,  que  está 
jugando  su  carta  de  triunfo — la  fecha  de  la 
devolución  de  Kiachou — sin  obtener  en 
cambio  una.  seguridad  siquiera  de  la  inten- 
ción de  China  de  firmar  el  tratado  de  paz. 
Así  es  que  la  cuestión  de  Shantung,  a  menos 
que  el  Presidente  Wilson  tome  un  paso 
inesperado,  parece  que  en  cierto  grado 
depende  de  la  vuelta  de  la  Misión  japonesa 
a  Tokio  y  de  alguna  manifestación  concreta 
de  China,  en  el  entretanto,  relativa  a  la 
firma  del  tratado  de  paz. 
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Facing  the  Situation 


Editorial 


How  American  or 
Foreign  Capital  can 
Succeed  in  the 
Philippines 


In  the  official  recognition  of  the  Filipino  Flag  we  find  a  splen- 
did occasion  to  say  once  more  a  few  words  about  the  advent 
here  of  foreign  capital.  We  are  not  opposed  to  it,  we  want 
it,  but  we  want  it  in  a  spirit  of  cooperation,  not  to  act  here 
for  selfish  motives,  for  the  greedy  profit  of  the  days  gone  by, 
at  the  cost  of  our  national  aspirations.  No.  Cooperation 
is  most  essential  in  every  business  undertaking,  and  in  this  "sense  foreign  capital  will  have 
it  from  the  Filipino  side,  for  the  benefit  of  both  the  country  and  capital. 

No  other  way  is  available  for  a  real,  substantial,  lasting  success.  As  an  instance 
there  arrived  recently  in  Manila  from  San  Francisco  a  distinguished  friend  of  ours,  Mr. 
Alfred  Ehrman,  who  is  one  of  the  investors  in  the  sugar  mills  at  Florida  Blanca,  Pampanga. 
The  mills  have  a  capacity  of  1,500  tons  per  day  and  is  capitalized  at  $3,000,000  with  every 
cent  of  it  coming  from  the  States.  Mr.  Ehrman  recently  visited  the  Mindoro  Sugar  Es- 
tate, an  American  undertaking,  and  the  Tamaraw  Plantation  Co.,  Inc.,  a  Filipino  enter- 
prise, both  of  which  forcefully  attracted  his  attention  for  the  apparent  prosperity  of  the 
latter  and  the  wonderful  success  of  the  former  after  an  utter  failure.  The  Mindoro  Sugar 
Estate  was  formerly  run  as  a  purely  American  organization,  with  absolutely  no  Filipino 
interest,  and,  consequently,  with  no  Filipino  cooperation.  The  expenditures  of  the  form- 
er already  reached  the  mark  of  almost  F12,000,000,  but  only  for  the  owners  of  the  estate 
to  find  themselves  on  the  verge  of  utter  bankruptcy,  which  almost  compelled  them  to  sell 
it  to  a  Japanese  concern.  No  hope  was  in  sight,  and  the  situation  was  becoming  rnore  and 
more  exasperating  every  day.  Further  banking  accomodation  was  not  available.  Then, 
President  Quezon  of  the  Senate,  in  1915,  became  interested  in  the  matter  and  appointed 
a  commission,  with  himself  in  it  but  later  failing  to  join  it,  to  investigate  the  situation. 
The  Honorable  Alejandro  Ruiz  was  designated  a  member,  and  the  latter,  together  with 
a  party  of  Americans,  visited  the  estate.  Upon  his  return  he  submitted  his  report  which 
was  flashed  to  the  States.  In  a  nut  shell,  the  report  dwelt  on  the  impossibility  of  absolute 
application  of  American  ways  of  doing  business  to  local  conditions,  and  on  the  imperative 
advisability  of  following  local  conditions,  inproved  by  American  principles.     The  report 
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Frente  a  la  Situación 


Editorial 


Cómo  puede  el  Capital 
Americano  o  Extranjero 
tener  Feliz  Éxito  en 
Filipinas. 


En  el  reconocimiento  oficial  de  la  Bandera  Filipina  encon- 
tramos una  ocasión  excelente  para  decir  una  vez  más  al- 
gunas palabras  sobre  la  venida  del  capital  extranjero.  No 
estamos  opuestos  a  él,  lo  queremos,  pero  lo  queremos  con 
un  espíritu  de  cooperación,  no  para  que  opere  aquí  con  fines 
egoístas,  con  la  avidez  de  lucro  de  los  días  idos,  a  costa  de 
nuestras  aspiraciones  nacionales.  No.  La  cooperación  es  esencialfsima  en  toda  empresa 
mercantil,  y  en  este  sentido  el  capital  extranjero  lo  tendrá  de  parte  de  los  filipinos,  en  be- 
neficio de  ambos:  el  país  y  el  capital. 

Ningún  otro  medio  es  viable  para  un  éxito  real,  positivo  y  duradero.  Por  ejemplo,  ha 
llegado  recientemente  de  San  Francisco  un  distinguido  amigo  nuestro,  Mr.  Alfred  Ehrman, 
uno  de  los  accionistas  del  molino  de  azúcar  de  Floridablanca,  Pampanga.  El  molino  tiene 
una  capacidad  de  1,500  toneladas  al  día  y  está  capitalizado  en  $3,000,000,  cada  céntimo 
de  los  cuales  viene  de  los  Estados  Unidos.  Mr.  Ehrman  visitó  hace  poco  la  Mindoro 
Sugar  Estate,  empresa  americana,  y  la  Tamaraw  Plantation  Co.,  Inc.,  empresa  filipina,  y 
ambas  atrajeron  poderosamente  su  atención,  por  la  evidente  prosperidad  de  la  última  y 
el  maravilloso  éxito  de  la  primera  después  de  un  fracaso  completo.  La  Mindoro  Sugar 
Estate  se  explotaba  anteriormente  como  una  organización  puramente  americana,  sin  nin- 
gún interés  filipino  en  absoluto,  y,  consiguientemente,  sin  ninguna  cooperación  filipina.  Los 
gastos  de  la  primera  ya  llegaron  a  la  suma  de  casi  F12,000,000,  pero  sólo  para  que  los  due- 
ños de  la  hacienda  se  vieran  al  borde  de  una  completa  bancarrota,  que  casi  les  obligara 
a  venderla  a  una  compañía  japonesa.  No  se  veía  esperanza  alguna,  y  la  situación  se 
volvía  cada  día  más  exasperante.  Ya  no  se  podía  conseguir  ninguna  ayuda  bancaria. 
Entonces,  el  Presidente  del  Senado,  Sr.  Quezon,  en  1915,  llegó  a  interesarse  en  el  asunto 
y  nombró  una  comisión,  de  la  que  él  mismo  debía  formar  parte,  pero  que  se  retiró  más 
tarde,  para  investigar  la  situación.  Fue  designado  como  miembro  de  dicha  comisión 
el  Honorable  Alejandro  Ruiz,  que  en  compañía  de  varios  americanos,  visitó  la  ha- 
cienda. A  su  vuelta,  presentó  una  memoria  que  se  comunicó  a  los  Estados  Unidos. 
En  breves  palabras,  la  memoria  trató  de  la  imposibilidad  de  la  aplicación  absoluta  del 
sistema  americano  de  hacer  negocio  a  las  condiciones  locales  y  de  la  imperiosa  conve- 
niencia de  amoldarse  a  las  condiciones  locales,  mejoradas  por  principios  americanos.    Se 
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was  followed  to  the  letter,  and  an  immediate  change  in  administration  accordingly  was 
effected,  resulting  shortly  in  the  salvation  of  the  estate,  and  in  a  net  profit  of  about 
P2,000,000  this  crop. 

This  should  enable  any  one  to  conclude  that  no  foreign  capital — American,  Japanese, 
European,  etc. — can  ever  expect  to  succeed  here  as  elsewhere  without  local  cooperation, 
or  that  Filipinos  and  foreigners  must  openly,  loyally  cooperate,  take  each  other  in  mutual 
confidence  in  the  Islands.  Otherwise,  strong  suspicions  would  only  hinder  the  way  to 
success. 

Once  more  we  must  therefore  say:  we  are  not  opposed  to  foreign  capital,  we  need  it, 
but  it  can  succeed  only  with  our  cooperation,  and  it  must  not  endanger  our  national 
interests. 


The  recent  visit  to  Manila  on  the  21st  and  22nd  instant  of  for- 
As  Senator  Burton  mer  Senator  Burton  of  Ohio,  was  a  source  of  gratification 
Saw  the  Philippines        to  the  people  of  the  Philippines  and  gave  the  former  Senator 

an  occasion  to  see  for  himself  present  conditions  obtaining  in 
this  country.  As  the  guest  of  the  Legislature,  he  addressed  the  latter  in  its  joint  session 
held  in  his  honor  in  the  Senate's  Chamber,  where  he  said  that  the  final  determination  of 
the  status  of  the  Philippines  as  an  independent  nation  is  only  a  matter  of  time  and  details. 
"I  have  heard  many  say  that  the  Orientals  know  of  no  gratitude.  However,  after  what 
I  have  seen  in  the  Senate  this  morning,  after  seeing  by  myself  how  appreciative  you  are 
of  the  work  of  the  United  States  here,  and  after  attending  this  banquet,  I  cannot  see  how 
to  believe  those  who  say  that  you  know  of  no  gratitude".  Such  was  his  leading  statement 
at  the  banquet  given  in  his  honor  at  noon  Saturday  the  22nd.  Then  he  continued:  "Gen- 
eral Gorchus  told  me  that  tropical  countries,  with  the  advance  of  sanitation,  are  bound 
to  lead  the  world.  You  are  in  the  tropics,  with  tremendous  resources  and  a  brilliant  fu- 
ture before  you.  Utilize  them,  that  you  may  hold  the  place  you  ought  to  have,  and  that 
you  may  help  supply  the  needs  of  the  world". 


Aviation,  as  a  factor  of  transportation,  is  developing  it- 
Aviation  a  Factor  self  fast  and  faster  than  we  thought  it  would.  The  ina- 
of  Rapid  Transportation,  bility  of  the  Curtiss  Aeroplane  Company  to  meet  all  book- 
ings without  the  waiting  list  is  the  best  evidence  of  it. 
That  aviation  has  come  to  stay  as,  possibly,  the  automobile  is  now  a  fact.  Particularly 
for  business  and  government  purposes  in  the  Islands,  where  the  physical  hindrance  of- 
fered by  the  sea  cannot  be  so  easily  overcome  as  by  air  transportation,  the  prospect 
of  aviation  is  really  alluring.  In  the  States  themselves,  or  in  San  Francisco,  Chicago,  New 
York,  and  Atlantic  City,  our  Editor  tells  us  that  he  never  saw  such  a  public  enthusiasm  for 
flying  as  is  daily  seen  in  Manila.  While  in  Atlantic  City  flying  is  a  mere  pleasure,  in  Ma- 
nila flying  is  both  a  pleasure  and  a  test  of  the  possibility  to  fly  from  one  point  or  island 
to  another,  for  the  purpose  of  cutting  distances  for  commercial  or  official  purposes.  And 
this  is  a  very  promising  prospect  for  aviation  in  the  Philippines. 

The  Curtiss  Aeroplane  Company  would  do  very  well  therefore  by  paying  its  most 
careful  attention  to  the  training  of  aeroplane  operators,  so  that,  when  demands  may 
come  in  the  near  future,  the  company  may  sell  flying  planes  properly  equipped  and 
manned,  with  perfect  feeling  of  safety  and  usefulness  for  the  buyer. 


With  the  coming,  after  a  lapse  of  about  six  years,  of  the  Russian  Opera 
A  National  Company,  we  feel  in  a  much  greater  measure  the  need  of  a  National 
Theatre  Theatre.     This  is  a  need  that  in  the  Philippines  should  be  met  by  the 

country  itself.  Many,  many  governments  the  world  over  have  under- 
taken it.  For  it  cannot  be  left  to  private  or  foreign  hands  to  fill,  as  at  present  the  case  is 
here,  for  their  chief  aim  would  be  but  profit,  leaving  the  rest  to  the  will  of  God.  As  any 
one  will  notice,  our  so  called  theatres  look  like  old  warehouses,  inartistic,  unpainted  and 
unbecoming  an  ambitious  city  like  Manila  or  an  ambitious  country  like  the  Philippines. 
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siguió  al  pie  de  la  letra  lo  aconsejado  en  la  memoria,  y  en  su  consecuencia  se  efectuó  un 
cambio  inmediato  en  la  administración,  lo  que  dio  pronto  el  resultado  de  salvarse  la 
hacienda  y  obtener  una  ganancia  líquida  para  esta  cosecha  de  unos  P2,000,000. 

Con  esto  puede  cualquiera  llegar  a  la  conclusión  de  que  ningún  capital  extranjero — ame* 
ricano,  japonés,  europeo,  etc. — puede  jamás  esperar  tener  feliz  éxito,  como  en  ninguna 
parte,  sin  la  cooperación  local,  y  que  filipinos  y  extranjeros  se  deben  cooperación  franca» 
leal,  y  prestarse  mutua  confianza  en  las  Islas.  De  otra  manera,  una  mutua  suspicacia 
no  hará  más  que  obstaculizar  el  camino  del  éxito. 

Debemos,  pues,  decir  una  vez  más:  No  nos  oponemos  al  capital  extranjero,  lo 
necesitamos,  pero  no  podrá  prosperar  más  que  con  nuestra  cooperación,  ni  debe  poner 
en  peligro  nuestros  intereses  nacionales. 


Filipinas  tal 
Gomo  lo  vio  el 
Senador  Burton 


La  reciente  visita  que  el  22  y  23  del  actual  hizo  a  Manila  el  ex-Se- 
nador  Burton,  de  Ohio,  ha  sido  fuente  de  satisfacción  para  el  pue- 
blo filipino,  y  ha  dado  al  Senador  una  oportunidad  para  ver  por  sí 
mismo  las  condiciones  que  actualmente  prevalecen  en  el  paÍ9. 
Como  huésped  de  la  Legislatura,  dirigió  la  palabra  a  ésta  el  23  en 
la  sesión  conjunta  de  la  misma  que  tuvo  lugar,  en  honor  suyo,  en  el  Senado,  en  donde  dijo 
que  la  solución  final  del  problema  de  Filipinas  como  nación  independiente  es  sólo  cuestión 
de  tiempo  y  detalles.  "He  oído  a  muchos  decir  que  los  orientales  nunca  han  sabido  lo 
que  es  gratitud.  Sin  embargo,  después  de  lo  que  he  visto  en  el  Senado  esta  mañana, 
después  de  ver  por  mí  mismo  cuan  agradecidos  estáis  por  la  labor  realizada  aquí  por  los 
Estados  Unidos,  y  después  de  estar  presente  en  este  banquete,  no  acierto  a  comprender 
cómo  he  de  poder  creer  a  aquellos  que  dicen  que  vosotros  no  sabéis  lo  que  es  gratitud". 
Tal  ha  sido  la  manifestación  principal  del  ex-Senador  Burton  en  el  banquete  que  se  dio  en 
su  honor  al  medio  día  del  sábado  23.  Y  continuó:  "El  General  Gorchus  me  decía  que  los 
países  tropicales,  con  el  avance  de  la  higienización,  están  llamados  a  estar  a  la  cabeza  del 
mundo.  Estáis  en  los  trópicos,  con  enormes  recursos  y  un  brillante  futuro  ante  vosotros. 
Utilizadlos,  para  que  podáis  ocupar  el  lugar  que  os  merecéis,  y  para  que  podáis  ayudar 
a  proveer  a  las  necesidades  de  la  Humanidad/' 


La  Aviación  como 
Medio  más  Rápido  de 
Transporte 


La  aviación,  como  factor  de  transporte,  se  está  desenvolviendo 
firme  y  más  rápidamente  de  lo  que  esperábamos.  La  misma 
imposibilidad  de  la  Curtiss  Aeroplane  Company  de  compla- 
cer a  los  que  desean  volar  sin  esperar  turno,  es  la  mejor  señal 
de  esto.  Que  la  aviación  se  ha  plantado  aquí  casi  como 
el  automóvil,  es  ya  un  hecho.  Especialmente  para  fines  de  comercio  y  gobierno  en  las 
Islas,  donde  las  dificultades  que  el  mar  ofrece  no  podrían  salvarse  con  tanta  facilidad  como 
con  el  transporte  aéreo,  el  futuro  de  la  aviación  es  a  la  verdad  muy  halagüeño.  En  los 
mismos  Estados  Unidos,  o  en  San  Francisco,  Chicago,  New  York  y  Atlantic  City,  nuestro 
Editor  nos  dice  que  nunca  ha  visto  tanto  entusiasmo  público  por  la  aviación  como  el  que 
se  ve  a  diario  en  Manila.  Mientras  en  Atlantic  City  se  vuela  por  mero  placer,  en  Manila  se 
vuela  por  placer  y  para  comprobar  la  posibilidad  de  volar  de  un  punto  o  isla  a  otro,  al  objeto 
de  acortar  distancias  para  fines  comerciales  u  oficiales.  Y  este  es  un  síntoma  que  mucho 
significa  para  la  aviación  en  Filipinas. 

La  Curtiss  Aeroplane  Company  haría  muy  bien,  por  tanto,  en  dedicar  la  más  cuidado* 
sa  atención  a  la  instrucción  de  mecánicos  para  el  manejo  de  aeroplanos,  a  fin  de  que,  cuan' 
do  los  pedidos  vengan  en  futuro  que  esperamos  no  ha  de  hacerse  esperar  mucho,  la  compa- 
ñía pueda  vender  aeroplanos  debidamente  equipados  y  con  mecánicos  que  los  puedan  ma- 
nejar a  satisfacción  plena  del  comprador. 


I T     T  Con  la  venida,  después  de  un  lapso  de  unos  seis  años,  de  la  Compañía 

un  Teatro       Rusa  de  Ópera,  sentimos  con  mayor  intensidad  aún  la  falta  de  un  Teatro 
Nacional  Nacional,  que  en  Filipinas  debe  suplirse  por  el  mismo  país.     Muchos  go- 

biernos del  mundo  lo  han  hecho  así,  pues  asunto  es  este  que  no  puede  de- 
jarse en  manos  particulares,  sobre  todo  extrañas,  como  aquí  sucede  actualmente,  pues  el 
principal  objetivo  de  éstas  son  los  rendimientos,  dfejando  lo  demás  a  la  buena  de  Dios. 
Como  todos  lo  deben  haber  observado,  los  que  aquí  llamamos  teatros  son  como  camarines 
antiguos,  inartísticos,  despintados  y  sucios,  impropios  de  una  ciudad  de  Jas  pretensiones 
de  Manila,  o  de  un  país  de  las  aspiraciones  de  Filipinas.    Cualquiera  de  los  teatros  de  los 
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Any  of  the  play-houses  in  the  States,  or  Hongkong  even,  is  far  better  than  ours  in  struc- 
ture and  in  any  or  every  detail.  Besides,  a  national  theatre  should  be  an  adjunct  to  our 
Conservatory  of  Music,  available  at  any  same  time  for  operatic  or  other  similar  companies 
and  for  public  or  social  functions.  In  this  sense,  a  national  theatre  would  be  a  further 
attraction  to  the  traveling  public,  and  a  telling  addition  to  our  city  beau tificati oil  plan, 
and  really  good  operatic  companies  would  have  sufficient  inducements  to  come.  1  hen  we 
would  see  some  real  stuff.  We  have  now  enough  paying  public  ready  to  pay  whatever 
price  they  may  be  reasonably  charged,  provided  they  get  proper  accommodations  in  re- 
turn instead  of  dusty,  uncomfortable  boxes.  A  national  theatre  would  therefore  be  a  sate 
¡vestment  to  the  government,  and  should  be  undertaken  by  the  latter  as  soon  as  possible. 

The  arrival  of  banking  experts  from  New  York,  commissioned  by 
Experts  for  the  War  Department,  Washington,  D.  C,  to  reorganize  the  Philippine 

the  Philippine  National  Bank  on  a  more  up-to-date  basis  to  meet  the  tremen- 

National  Bank  dous  requirements  of  its  present  size  and  purposes,  is  a  relief  to  our 

trading  public  and  to  the  country  itself.  A  bank  like  the  Philip- 
pine National  Bank,  or  even  a  smaller  one,  cannot  be  a  one-man  bank.  President  Con- 
cepción, alone  and  by  himself,  notwithstanding  his  ability,  must  not  and  cannot  be  ex- 
pected to  see  that  the  Bank  is  running  smoothly.  That  would  be  too  much  for  any  one 
man,  no  matter  where.  Any  where,  a  bank  of  the  size  of  the  Philippine  National  Bank 
would  have  about  eight  vice-presidents  properly  and  quickly  to  cope  with  the  situation 
And  yet  President  Concepción  has  been  alone  for  some  time.  A  proper  division  of  work 
and  functions,  in  charge  of  trained  officers  who  should  feel  themselves  identified  with 
the  purposes  and  ideals  of  the  Bank,  should  therefore  at  once  be  made  for  the  safety  of 
the  Bank  itself  and  the  banking  community.  'The  Philippine  National  Bank,  as  in  the 
expression  of  a  non-Filipino  and  as  acknowledged  in  New  York  itself,  with  its  enormous 
resources  and  the  unqualified  backing  both  of  the  people  and  the  government,  should  be 
in  condition  to  sweep  unto  itself  all  the  banking  trade  of  the  country.  Today,  properlv 
reorganized,  it  should  be  a  tremendous  factor  of  economic  progress  for  the  Nation  .  Ut 
course,  we  are  rather  disinclined  to  agree  with  the  gentleman  in  question  as  to  the  sweeping 
in  of  all  the  banking  trade  of  the  Islands  by  the  Philippine  National  Bank  Competition 
has  always  been  beneficial  to  the  community.  But  we  fully  agree  with  him  in  that  the 
Philippine  National  Bank,  with  the  patriotic  support  it  has  always  enjoyed  frorn  the 
beginning  from  the  people  and  the  government,  must  be  the  safest  and  most  powerful  bank 
in  the  Philippines.  Recent  events  which  we  understand  had  their  origin  in  former  admin- 
istrations, of  which  the  present  one  has  unhesitatingly  assumed  responsibility,  and  which 
have  created  a  short  panicky  condition  to  the  serious  prejudice  of  the  Bank  and  the 
country's  financial  prestige,  should  by  all  means  be  prevented  in  the  future,  i  hey 
should,  however,  be  a  guiding  lesson  in  the  reorganization  of  the  Bank  on  a  trully  erhcient 
basis,  and  in  the  selection  of  its  officials  who  should  consider  themselves  connected  with 
the  Bank  and  unconnected  with  personal  interests  of  without,  and  be  equipped  to  meet 
the  Nation's  call. 
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Estados  Unidos  o  de  Hongkong,  sin  ir  más  lejos,  es  muchísimo  mejor  que  estos  nuestros, 
en  estructura  y  en  detalles.  Además,  un  teatro  nacional  debe  ser  un  adjunto  de  nuestro 
Conservatorio  de  Música,  disponibe  en  cualquier  momento  para  compañías  de  ópera  o 
similares  y  para  funciones  públicas  o  sociales.  En  este  sentido,  un  teatro  nacional  sería 
un  atractivo  más  para  el  viajero  y  una  adición  muy  valiosa  al  plan  de  hermoseamiento  de 
nuestra  Ciudad.  Entonces,  compañías  de  ópera  realmente  buenas  se  sentirían  ron  ali- 
cientes para  venir,  y  veríamos  cosas  buenas.  Tenemos  ahora  bastante  público  dispuesto 
a  pagar  el  precio  que  razonablemente  se  le  exija  a  cambio  de  uña  justa  compensación,  en 
vez  de  palcos  incómodos  y  sucios.  Un  teatro  nacional  sería,  por  tanto,  una  inversión  se- 
gura para  el  gobierno  y  debe  emprenderse  por  éste  tan  pronto  como  sea  posible. 


Expertos  para  La  llegada  de  expertos  banqueros  de  Nueva  York,  comisionados 

El  Banco  Nacional        Por  la  Secretaría  de  Guerra,  Washington,  D.  C,  para  reorganizar 
r   .  el  Banco  Nacional  Filipino  sobre  una  base  más  eficiente  para 

Hhpino  estar  a  ja  aitura  ¿e  su  volumen  y  fines  actuales,  viene  a  satis- 

facer una  necesidad  de  nuestro  comercio  y  del  propio  país.  Un  Banco  como  el  Nacional 
Filipino,  u  otro  menor,  no  puede  estar  manejado  por  un  solo  hombre.  No  puede  ni  debe 
esperarse  que  el  Presidente  Concepción,  no  obstante  su  idoneidad,  pueda  supervisar,  sólo 
como  está,  el  debido  funcionamiento  del  Banco.  Esto  sería  demasiado  exigir  a  cualquiera, 
en  cualquier  parte.  En  cualquier  parte,  un  banco  del  volumen  del  Banco  Nacional 
Filipino  tendría  unos  ocho  vice-presidentes,  para  poder  responder  rápida  y  debida- 
mente a  la  situación.  Y,  sin  embargo,  el  Presidente  Concepción  está  solo  hace  algún 
tiempo.  Debe,  por  tanto,  hacerse  inmediatamente  una  revisión  y  división  ade- 
cuada de  cometidos,  poniendo  cada  uno  a  cargo  de  expertos  verdaderamente  identifi- 
cados con  los  fines  e  ideales  del  Banco,  para  la  salvaguardia  y  tranquilidad  de  éste  y  de  la 
comunidad  bancaria.  "El  Banco  Nacional  Filipino",  usando  frases  de  un  extranjero  y 
como  se  reconoce  en  la  propia  Nueva  York,  "con  sus  enormes  recursos  y  el  incondicional 
apoyo  del  pueblo  y  del  gobierno,  debe  estar  en  condiciones  de  absorber  totalmente  el  ne- 
gocio bancario  del  país.  Hoy  día,  debidamente  reorganizado,  debe  ser  un  factor  tremen- 
do para  el  progreso  económico  de  la  Nación".  Desde  luego,  no  estamos  muy  conformes  con 
el  caballero  en  cuestión  en  que  el  Banco  absorba  todo  el  negocio  bancario  de  las  Islas.  La 
competencia  siempre  ha  beneficiado  a  la  comunidad.  Pero  estamos  en  un  todo  conformes 
con  él  en  que  el  Banco  Nacional  Filipino,  con  el  apoyo  altamente  patriótico  que  en  todo 
momento  ha  gozado  del  pueblo  y  del  gobierno,  debe  ser  el  Banco  más  sano  y  poderoso  de 
Filipinas.  Los  sucesos  que,  tenemos  entendido,  han  tenido  su  origen  antes  aún  de  la  actual 
administración,  cuya  responsabilidad  ésta  no  ha  rehuido,  no  obstante  la  conducta  de  cier- 
tos antecesores  suyos;  y  que  han  dado  por  resultado  el  pánico  que,  siquiera  momentánea- 
mente, ha  redundado  en  daño  grave  del  Banco  y  del  prestigio  económico  del  país,  deben 
prevenirse  a  toda  costa  en  el  futuro.  Sin  embargo,  deben  ser  una  lección  útilísima  en  la 
reorganización  del  Banco  sobre  una  base  verdaderamente  eficaz,  y  en  la  selección  de  sus 
funcionarios,  quienes  deben  sentirse  ligados  con  el  Banco,  y  desligados  de  los  intereses 
personales  de  fuera,  y  ser  capaces  de  responder  a  la  voz  de  la  Nación. 


Letters  to  the  Editor 

CARTAS  AL  EDITOR 

UNITED  STATES  SENATE 

Committee  on  the  Philippines 

June  17,  1919. 
Mr.  G.  Nieva 

St.  Francis  Hotel 

San  Francisco,  California 

My  dear  Mr.  Nieva: 

I  have  your  note  addressed  to  me  under  date  of  June  13th  from  New  York. 

I  am  sure  I  shall  find  it  entirely  agreeable  for  you  to  carry  my  portrait  in  the  forth- 
coming number  of  The  Philippine  Review,  though  I  frankly  find  it  difficult  to  give  you 
a  short  statement  concerning  the  Philippine  question  at  this  time. 

As  Chairman  of  the  Senate  Committee  on  Philippine  Islands  I  am  naturally  very 
greatly  interested  in  this  question  and  recently  heard  the  presentation  of  your  Commission's 
plea  for  the  independence  of  the  Islands.  I  very  much  hope  to  follow  this  hearing  with 
an  actual  visit  to  the  Islands,  some  time  during  the  current  calendar  year  so  as  to  have  a 
view  of  Philippine  progress  on  the  Islands  themselves. 

My  own  opinion  as  to  the  policy  of  the  United  States  in  dealing  with  the  Islands  rests 
more  or  less  on  the  final  disposition  of  the  proposed  covenant  for  a  world  league  of  nations. 
If  the  United  States  is  committed  to  the  league  of  nations'  policy  and  we  are  sponsors  for 
self-determination  for  most  other  nations  of  the  world  it  would  seem  to  me  a  highly  consist- 
ent thing  to  grant  the  Islands  immediate  and  complete  independence. 

What  our  course  ought  to  be  in  case  of  the  failure  of  the  league  plan  I  am  not  yet 
ready  to  decide. 

Very  truly  yours, 

(Sgd.)  W.  G.  Harding. 


Cleveland,    Ohio, 
September    6,    1919. 
Hon.  G. -Nieva. 

Dear  Sir: 

I  am  an  ardent  reader  of  your  Philippine  Review,  and  have  for  many  weeks  been 
trying  to  subdue  an  impulse  which  keeps  prompting  me  to  write  and  congratulate  you 
upon  the  beautiful  language  with  which  you  present  your  subjects. 

When  this  thought  first  ushered  itself  into  my  mind,  I  said  to  myself,  who  am  I  that  I 
should  dare  address  so  distinguished  a  person.  However,  I  believe  that  sincere  admira- 
tion should  never  be  withheld.  I  believe  in  scattering  your  flowers  while  journeying  along 
life's  highway.  It  may  interest  you  to  know  that  I  am  doing  my  bit  toward  democracy 
for  your  beloved  Islands,  as  I  have  the  pleasure  of  placing  your  Review  in  the  offices  of 
all  the  prominent  physicians  here,  where  people  wait  for  hours.  Have  also  given  the  Guide 
Book,  by  Mr.  Kalaw,  wide  distribution.  By  this  means  many  people  here  who  are 
perfectly  ignorant  regarding  the  progress  and  culture  of  the  Philippine  Islands,  have  been 
enlightened.  I  am  most  deeply  interested  in  getting  your  questions  before  the  people 
and  also  those  of  Ireland  and  render  whatever  assistance  I  can  to  so  worthy  a  cause. 

My  sister,  who  is  Secretary  to  Congressman  Mason,  had  the  honor  of  meeting  you  at 
Mrs.  De  Veyra's  reception  last  spring  in  Washington. 

You  will  find  enclosed  an  article  on  "Tranquillity"  by  an  unknown  writer,  which,  if 
translated  into  the  language  of  the  Islands  and  published  in  one  of  your  papers,  may  prove 
helpful  to  many  who  may  be  suffering  from  depression  or  discouragement. 

I  remain  with  sentiments  of  the  very  highest  esteem, 

(Sgd.)  Mrs.  M.  F.  M.  Swartz. 
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SENADO  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS 
Comité  de  Asuntos  Filipinos 

17  de  Junio  de  1919 
Sr.  G.  Nieva 

St.  Francis  Hotel, 

San  Francisco,  California 
Mi  querido  Sr.  Nieva: 

Tengo  su  grata  de  Nueva  York,  fechada  el  13  de  Junio. 

Estoy  seguro  de  hallar  enteramente  satisfactoria  para  V.  la  publicación  de  mi  retrato 
en  el  próximo  número  de  La  Revista  Filipina,  pero,  hablando  con  franqueza,  me  es  difícil 
dan*  una  breve  declaración  concerniente  a  la  cuestión  filipina  en  esta  ocasión, 

Como  Presidente  del  Comité  del  Senado  sobre  las  Islas  Filipinas,  estoy  naturalmente 
muy  interesado  en  esta  cuestión  y  he  oído  recientemente  el  alegato  de  la  Misión  Flipina 
en  pro  de  la  independencia  de  las  Islas.  Muy  grande  es  mi  esperanza  de  que,  después 
de  haber  oído  a  dicha  Misión,  siga  yo  en  una  visita  oficial  a  las  Islas  dentro  del  año  co- 
rriente, de  modo  que  pueda  conocer  de  visu  el  progreso  alcanzado  por  el  pueblo  filipino  en 
el  propio  terreno. 

Mi  opinión  particular  en  cuanto  aloque  debe  ser  la  política  de  los  Estados  Unidos  en 
relación  con  las  Islas  descansa  más  o  menos  en  la  resolución  definitiva  que  se  adopte  respecto 
al  propuesto  convenio  de  establecer  una  liga  de  naciones  del  mundo.  Si  los  Estados  Uni- 
dos aceptan  la  medida  de  crear  una  liga  de  naciones  y  nos  declaramos  partidarios  del 
principio.de  la  propia  determinación  para  la  mayoría  de  las  otras  naciones  del  mundo, 
creo  que  sería  cosa  absolutamente  lógica  que  se  conceda  a  Filipinas  la  inmediata  y  completa 
independencia. 

Pero,  en  caso  de  que  fracase  el  plan  de  la  liga,  no  estoy  aún  dispuesto  a  manifestar  lo 
que  deberá  ser  nuestra  conducta. 

Sinceramente  suyo, 

(Fdo.)  W.  G.  Harding 


Cleveland,  Ohio 

Sept.  6,  1919. 
Hon.  G.  Nieva, 
Estimado  señor: 

Soy  una  lectora  asidua  de  su  Revista  Filipina,  y  hace  muchas  semanas  he  estado  tra- 
tando de  dominar  un  impulso  que  me  mueve  a  escribir  y  felicitar  a  Vd.  por  el  bello  lenguaje 
en  que  Vd.  expone  sus  ideas. 

Al  surgir  este  pensamiento  por  primera  vez  en  mi  mente,  me  dije:  ¿quién  soy  yo  para 
dirigirme  a  tan  distinguida  personalidad?  Pero  creo  que  la  sincera  admiración  no  se  debe 
nunca  reprimir.  Creo  que  hay  que  arrojar  flores  a  su  paso  por  el  camino  de  la  vida. 
Puede  interesarle  el  saber  que  aporto  mi  grano  de  arena  para  el  establecimiento  de  la  de- 
mocracia en  sus  amadas  Islas,  pues  tengo  el  gusto  de  colocar  su  Revista  en  las  salas  de  es- 
pera de  todos  los  médicos  eminentes  de  aquí,  donde  la  gente  pasa  horas  aguardando  tur- 
no. He  repartido  así  mismo  con  profusión  la  Guía  de  Filipinas  del  Sr.  Kalaw.  Por  este 
medio  se  ha  ilustrado  mucha  gente  de  aquí  que  vivía  en  completa  ignorancia  del  progreso 
y  la  cultura  de  las  Islas  Filipinas.  Estoy  sumamente  interesada  en  exponer  al  público  sus 
cuestiones  y  también  las  de  Irlanda  y  prestar  toda  la  ayuda  que  puedo  a  tan  digna  causa. 

Mi  hermana,  que  es  secretaria  del  Congresista  Mason,  tuvo  el  honor  de  serle  presen- 
tada en  la  recepción  dada  por  la  Sra.  de  Veyra  la  pasada  primavera  en  Washington. 

Adjunto  le  envío  un  artículo  sobre  "Tranquilidad",  de  autor  desconocido,  el  cual, 
traducido  al  idioma  vernacular  de  las  Islas  y  publicado  en  alguno  de  sus  periódicos,  puede 
consolar  a  muchos  que  sufran  de  depresión  o  desaliento. 

Con  el  sentimiento  de  la  más  alta  estima,  quedo  suya. 

(Fdo.)  Sra.  M.  F.  M.  Swartz. 


Review  of  Reviews 
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Jefferson  and  Wilson. 

In  the  August  number  of  the  North  Amer- 
ican Review,  Mr.  John  Corbin  recalls  the 
unhappy  pages  of  American  history  in 
connection  with  the  review  of  the  public 
acts  of  Thomas  Jefferson — the  last  of  the 
"great  fathers"  of  the  American  nation. 
Despite  the  fact  that  he  was  the  American 
statesman  who  "first  understood  the  people 
of  the  United  States  and  trusted  them" 
and  that  "he  is  at  once  their  prophet  and 
titular  saint",  says  the  author,  "in  other 
men,  much  that  he  did  might  be  stigmatized 
in  terms  too  harsh  to  be  here  set  down." 
There  is  a  parallelism  between  his  political 
career  and  that  of  President  Wilson:  both 
have  a  passionate  devotion  to  ideals  ab- 
stractly beautiful.  Both  have  committed 
blunders,  yet  it  is  a  curious  fact  that  they 
both  won  the  confidence  of  their  people  for 
a  second  term.  Mr.  Corbin  explains  the 
national  psychology  thus: 

"That  two  men  of  this  curious  character, 
actuated  by  identically  the  same  ideals  and 
theories,  and  assuming  autocratic  authority 
in  the  name  of  democracy,  should  have  been 
elected  and  re-elected  to  the  presidency  of 
the  United  States,  and  at  an  interval  of  over 
a  hundred  years,  affords  a  curious  com- 
mentary on  our  national  psychology.  The 
fact  seems  to  be  that  they  appealed  to  our 
two  dominant  virtues,  each  of  which  nur- 
tures in  its  heart  a  vice  that  at  any  moment 
may  become  dominant.  We  are  at  once  the 
most  practical  of  peoples  and  the  most 
idealistic.  We  are  quite  capable  of  stand- 
ing aside  while  the  world  is  in  conflagration 
— not  to  fiddle,  oh  no! — but  to  snatch  a 
profit  out  of  the  holocaust.  And,  when 
the  right  call  is  sounded,  we  are  equally 
capable  of  sublime  heroism  on  the  field  of 
battle,  of  sublime  renunciation  of  our 
economic  interests." 

Even  though  President  Wilson  did  his 
might  and  main  once  the  United  States  was 
in  the  voftex  of  the  world  war,  still  during 
the  storm  of  the  struggle  the  light  of  his 
pacifism  shone  through  the  surrounding 
gloom.     Mr.  Corbin  remarks: 

"To  Woodrow  Wilson,  overtaken  by  his 
dilemma  at  the  begining  of  his  second 
term,  no  sage-like  retreat  to  Monticello  was 
possible.    With  spectacular  skill,  he  leaped 


Jefferson  y  Wilson. 

En  la  North  American  Reviexv  de  Agosto, 
Mr.  John  Corbin  evoca  las  ominosas  pági- 
nas de  la  historia  americana  que  se  refieren 
al  juicio  sobre  la  gestión  oficial  de  Thomas 
Jefferson,  el  último  de  los  "grandes  padres" 
de  la  nación  americana.  Apesar  de  hiber 
sido  el  estadista  americano  que  "p^mero 
comprendió  al  pueblo  de  los  Estados  Unidos 
y  confió  en  él"  y  de  que  "es  al  mismo  tiem- 
po su  profeta  y  santo  titular,"  dice  el  autor, 
"en  otros  hombres,  mucho  de  lo  que  hizo 
podía  ser  estigmatizado  en  términos  dema- 
siado violentos  para  ser  expresados  aquí." 
Existe  un  paralelo  entre  su  carrera  política 
y  la  del  Presidente  Wilson ;  los  dos  profesan 
una  apasionada  devoción  a  los  ideales  abs- 
tractamente bellos.  Los  dos  cometieron 
errores,  y,  con  todo,  es  un  hecho  curioso 
que  ambos  se  captaron  la  confianza  del  pue- 
blo para  la  reelección.  Mr.  Corbin  explica 
la  psicología  nacional  de  esta  manera: 

"El  hecho  de  que  dos  hombres  de  este 
curioso  carácter,  inspirados  por  ideales  y 
teorías  idénticos,  y  que  asumen  autoridad 
autocrática  en  nombre  de  la  democracia, 
hayan  sido  elegidos  y  reelegidos  para  la 
Presidencia  de  los  Estados  Unidos,  y  en 
un  intervalo  de  más  de  cien  años,  inspira 
un  curioso  comentario  sobre  nuestra  psico- 
logía nacional.  Esto  se  debe,  al  parecer, 
al  hecho  de  que  supieron  influir  en  nuestras 
dos  virtudes  predominantes,  cada  una  de  las 
cuales  crían  en  su  corazón  un  vicio  que  en 
cualquier  momento  puede  ser  dominante. 
Somos,  a  la  vez,  el  más  práctico  y  el  más 
idealista  de  los  pueblos.  Somos  absolu- 
tamente capaces  de  mantenernos  aislados 
mientras  el  mundo  está  en  conflagración — 
no  para  enredar,  ¡oh,  eso  no! — sino  para 
pescar  alguna  ganancia  del  holocausto.  Y, 
cuando  viene  el  momento  oportuno,  somos 
igualmente  capaces  de  sublime  heroísmo 
en  el  campo  de  batalla,  de  sublime  renun- 
ciación de  nuestros  intereses  económicos." 

Aunque  el  Presidente  Wilson  hizo  cuanto 
pudo  en  cuanto  los  Estados  Unidos  se  en- 
contraron en  el  vórtice  de  la  guerra  univer- 
sal, aún  durante  la  tormenta  de  la  lucha 
la  luz  de  su  pacifismo  siguió  brillando  al 
través  de  la  oscuridad  cercana.  Mr.  Cor- 
bin añade: 

"Para  Woodrow  Wilson,  dominado  por 
su  dilema  al  comienzo  de  su  segundo  ejer- 
cicio, era  imposible  una  prudente  retirada 
a  Monticello.     Con  imponente  habilidad, 
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upon  the  war  horse.  But  his  pacifism 
survived,  unshaken.  Once  again  he  is 
endeavoring  to  insure  the  world  a  limitless 
future  of  government  by  proclamation  and 
peaceable  coercion.  And  once  again  he  is 
endeavoring  to  enforce  it  upon  a  free  people 
regardless  of  their  judgment  and  of  that  of 
their  chosen  representatives.  Meantime 
in  sixteen  different  parts  of  the  world,  the 
wacht-meester  has  his  thumb  to  his  nose." 

What  characteristics  should  a  man  pos- 
sess to  lead  the  American  people  to  the  full 
realization  of  its  destiny?  Clarity  of 
thought  and  realism  in  action,  sincerity  and 
integrity  of  the  mind  as  of  the  heart —these 
attributes  of  Washington  and  Lincoln — are 
required  of  a  man  who  is  to  lead  the  Amer- 
ican people.  Ideals  that  remain  beautiful 
cnly  by  remaining  vague  and  theories  that 
are  "knocked  into  a  cocked  hat  by  contact 
with  the  ultimate  human  fact"  have  no 
place  in  the  policies  of  the  real  leader  of  the 
American  people. 

Did  Thomas  Jefferson  embody  the  at- 
tributes needed  of  a  leader  of  the  American 
nation?  Mr.  Corbin  says  no.  But  still,  des- 
pite his  beautiful  idealisms,  Jefferson  has 
been  recognized  as  " the  prophet  and  titular 
saint"  of  the  Americans.  Does  Wilson 
incarnate  those  same  attributes?  Mr.  Cor- 
bin would  not  concede  it  to  the  American 
leader.  But  the  future  life  of  the  United 
States  of  America  will  speak  for  Mr.  Wilson. 

Hyphenism   Still   Rampant  in   the    United 
States. 

The  Outlook  for  August  13  regards  the 
statements  made  in  the  hall  of  the  Deuts- 
che Liederkranz  in  New  York  City  some 
time  ago  that,  "the  German  spirit  is  not 
dead  and  never  will  die"  and  that  all  men 
and  women  of  German  descent  in  America 
must  do  all  in  their  power  to  bring  "the 
German  spirit,  Kultur,  and  education  to 
the  American  people  and  to  the  people  of 
the  whole  world",  as  an  indication  that  the 
4  war  is  not  yet  won"  and  that  hyphenism  is 
still  a  menace  in  the  land  of  "the  brave  and 
the  free."  Our  contemporary  remarks 
that  such  bold  assertions,  made  when  the 
exponent  of  Kultur  had  just  been  humbled 
down  to  his  knees,  are  the  result  of  Amer- 
ica's good  nature  which  is  "sometimes  a 
vice."  It  says: 

"It  seems  easy  for  Americans  to  forget. 
Sometimes  good  nature  is  a  vice,  and  good 
nature  is  an  American  characteristic.  It 
^vas  a  good  nature  that  made  our  people 


montó  de  un  salto  su  bridón  de  guerra. 
Pero  su  pacifismo  sobrevivió,  sin  conmover- 
se. De  nuevo  trata  de  dar  al  mundo  un 
porvenir  ilimitado  de  gobierno  por  procla- 
mación  y  coacción  pacífica.  Y  otra  vez 
procura  imponerlo  a  un  pueblo  libre,  sin 
consultar  su  opinión  ni  la  de  sus  represen- 
tantes elegidos.  Al  mismo  tiempo,  en  diez 
y  seis  diferentes  partes  del  mundo,  el  ele- 
mento militar  sigue  riéndose  de  él. 

¿Qué  cualidades  características  debe  po- 
seer el  hombre  para  guiar  al  pueblo  ameri- 
cano a  la  realización  plena  de  sus  destinos? 
Inteligencia  despejada  y  realismo  en  la 
acción,  sinceridad  e  integridad  de  ánimo 
tanto  como  del  corazón — atributos  éstos 
de  Washington  y  Lincoln — son  necesarios 
en  un  hombre  llamado  a  guiar  al  pueblo 
americano.  Los  ideales  que  solamente  son 
hermosos  mientras  sigan  siendo  vagos,  y  las 
teorías  que  se  introducen  de  golpe  en  un 
sombrero  de  copa  por  contacto  con  el  últi- 
mo hecho  humano"  no  caben  en  la  política 
del  verdadero  caudillo  del  pueblo  americano. 

¿Poseyó  Jefferson  los  atributos  necesarios 
en  un  jefe  de  la  nación  americana?  Mr.  Cor- 
bin dice  que  no.  Pero,  así  y  todo,  apesar 
de  sus  bellos  idealismos,  ha  sido  reconocido 
como  "el  profeta  y  santo  titular  de  los  ame- 
ricanos. ¿Encarna  Wilson  esos  mismos 
atributos?  Mr.  Corbin  no  está  dispuesto 
a  admitirlo  en  el  gobernante  americano; 
pero  la  vida  futura  de  los  Estados  Unidos 
de  América  hablará  por  Mr.  Wilson. 

Sigue  predominando  en  los  EE.  UU.  el  semi- 
americanismo. 

The  Outlook  del  13  de  agosto  considera 
las  manifestaciones  hechas  en  la  sala  del 
Deutsche  Liederkranz  en  Nueva  York  hace 
algún  tiempo,  en  el  sentido  de  que  "el  es- 
píritu alemán  no  ha  muerto  y  nunca  mori- 
rá" y  que  todos  los  hombrea  y  mujeres  que 
descienden  de  alemanes  en  América  deben 
hacer  cuanto  puedan  por  llevar  "el  espíritu 
alemán,  la  kultur,  y  la  educación  alemana 
'  al  pueblo  americano  y  a  todos  los  pueblos 
del  mundo,"  como  una  indicación  de  que  la 
"guerra  aún  no  se  ha  ganado"  y  de  que  el 
semiamericanismo  continúa  siendo  una  ame- 
naza en  la  "tierra  de  los  bravos  y  los  libres." 
El  colega  declara  que  tan  atrevida*  afir- 
maciones, hechas  cuando  el  definidor  de  la 
kultur  acaba  de  ser  vencido  y  humillado, 
es  consecuencia  del  temperamento  pacífico 
de  América,  que  es  "a  veces  un  vicio."  He 
aquí  sus  palabras: 

"Parece  que  a  los  americanos  les  es  fácil 
perdonar.  A  veces  la  buena  índole  es  un 
vicio,  y  la  buena  índole  es  una  cualidad  ca- 
racterística  en    los    americanos.    Fue   la 
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slow  to  believe  the  reports  of  what  the 
Germans  were  doing  in  Belgium  in  1914. 
It  was  good  nature  that  made  our  people 
dismiss  as  incredible  the  threats  of  the  Ger- 
mans to  murder  civilians  and  neutrals  at 
sea.  It  was  good  nature  that  inclined 
our  people  to  ignore  as  a  fantastic  dream 
the  outspoken  ambitions  of  the  Germans 
to  secure  at  the  cost  of  their  neighbors  world 
trade  and  world  domination.  It  is  good 
nature  now  that  tempts  our  people  to  for- 
get these  things,  to  treat  the  beaten  foe  as 
if  he  were  nothing  but  a  beaten  foe,  to  take 
what  is  called  a  sportsmanlike  attitude,  to 
go  more  than  half  way — to  be  ready  to  go 
all  the  way — in  getting  back  to  the  old  re- 
lation of  friendliness  with  the  German  and 
to  let  the  German  resume  his  old  ways  if 
he  wants  to. 

"The  vice  about  this  is  the  vice  of  care- 
lessness about  truth  and  principle.  If  Ger- 
man Kuliur  was  an  evil  thing  last  year 
when  we  were  at  war,  it  has  not  become 
a  good  thing  now  just  because  we  have 
stopped  fighting.  If  hyphenism  was  bad 
then,  it  is  bad  to-day." 

It  believes  that  America's  victory  can 
never  be  complete  if  the  Teutonic  ideal  is 
allowed  to  germinate  in  its  own  territory. 
It  asserts: 

"America  was  not  furious  with  things 
German  because  she  was  at  war  with  Ger- 
many; she  went  to  war  with  Germany 
because  she  had  reason  to  be  furious  with 
things  German.  The  German  ideal  set 
forth  by  Germany's  leaders,  defended 
by  Germany's  apologists,  and  acquiesced 
in  by  the  German  people,  was  the  ideal  of 
a  state  above  the  law,  both  international 
law  and  moral  law.  According  to  this 
ideal,  murder,  rape,  torture,  violation  of 
the  pledged  word,  treachery,  disregard  of 
the  rights  of  men  and  women  and  children 
— in  fact,  anything  to  which  Germans 
might  resort  to  further  the  interests  of 
their  'old  Fatherland' — was  justified.  Ac- 
cording to  this  ideal,  men  who  were  citizens 
of  the  United  States  but  who  had  German 
blood  in  their  veins  were  justified  in  using 
their  privileges  as  American  citizens  for 
Germany's  profit.  As  long  as  any  vestige 
of  this  ideal  remains  in  America  the  victory 
which  America  sought  in  this  war  will  not 
be  complete." 

And  it  concludes: 


buena  índole  la  que  hizo  a  nuestro  pueblo 
tardo  en  creer  las  noticias  de  lo  que  los  ale- 
manes hacían  en  Bélgica  en  1914.  Fué  la 
buena  indole  la  que  hizo  que  nuestro  pueblo 
rechazase  como  increíble  las  amenazas  de 
los  alemanes  de  asesinar  a  los  paisanos  y 
neutrales  en  el  mar.  Fue  la  buena  índole 
la  que  inclinó  a  nuestro  pueblo  a  hacer 
caso  omiso,  como  un  sueño  fantástico, 
de  las  tan  ponderadas  ambiciones  de 
los  alemanes  de  obtener,  a  .  costa  de 
sus  vecinos,  el  comercio  y  la  dominación 
universal.  Fue  la  buena  índole  la  que  ahora 
tienta  a  nuestro  pueblo  a  olvidar  estas  co- 
sas, a  tratar  al  enemigo  vencido  como  si 
no  fuera  más  que  un  enemigo  vencido,  a 
adoptar  una  actitud  que  se  puede  llamar 
caballeresca,  a  ir  al  encuentro  y  hasta  a 
hacer  todo  el  camino  para  restablecer  las 
antiguas  relaciones  de  amistad  con  los  ale- 
manes y  permitir  a  éstos  que  vuelvan  a  las 
andadas,  si  les  da  la  gana. 

"Este  vicio  es  el  vicio  de  la  negligencia 
acerca  de  la  verdad  y  los  principios.  Si  la 
kultur  alemana  era  un  mal  el  año  pasado, 
cuando  estábamos  en  guerra,  no  se  ha  con- 
vertido en  un  bien  precisamente  porque 
hayamos  cesado  de  luchar.  Si  el  guionis- 
mo  era  un  mal  entonces,  es  un  mal  ahora." 

Cree  que  la  victoria  americana  nunca 
podrá  ser  completa  si  a  los  ideales  teutóni- 
cos se  les  permite  germinar  en  territorio 
americano.     Dice   el    colega: 

"América  no  estaba  furiosa  contra  las 
cosas  alemanas  por  hallarse  en  guerra  con 
Alemania;  fue  a  la  guerra  contra  Alemania 
porque  tenía  motivos  para  estar  furiosa 
contra  las  cosas  alemanas.  El  ideal  ale- 
mán, definido  por  los  gobernantes  alemanes, 
defendido  por  apologistas  alemanes,  y  acep- 
tado por  el  pueblo  alemán,  era  el  ideal  de 
un  estado  por  encima  de  la  ley,  tanto  inter- 
nacional como  moral.  De  acuerdó  con  este 
ideal,  el  asesinato,  el  estupro,  la  tortura,  la 
violación  de  la  palabra  empeñada,  la  trai- 
ción, el  desprecio  de  los  derechos  de  los  hom- 
bres, mujeres  y  niños,  esto  es,  todo  lo  que 
haga  el  poderío  alemán  en  pro  de  los  intere- 
ses de  su  vieja  madre  patria,  estará  justifi- 
cado. Conforme  a  este  ideal,  los  hombres 
que  eran  ciudadanos  americanos  y  tenían 
en  sus  venas  sangre  alemana  tenían  derecho 
a  gozar  de  sus  privilegios  de  ciudadanos 
americanos  en  provecho  de  Alemania. 
Mientras  quede  el  menor  vestigio  de  este 
ideal  en  América,  la  victoria  que  buscó 
América  en  esta  guerra  no   serácompleta." 

Y  termina  así: 
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"German  Kultur  did  not  become  extinct 
when  Wilhelm  went  to  Amerongen.  The 
evil  thing  we  call  double  allegiance  or  hy- 
phenism  did  not  cease  to  be  evil  with  the 
signing  of  the  armistice.'* 

We  endorse  the  belief  of  the  American 
weekly.  An  ideal  is  bad  or  not  bad.  If 
bad,  it  has  to  be  obliterated  lest  it  might 
be  a  canker  in  the  core  of  the  flower  of  civ- 
ilization. German  Kultur  has  been  brand- 
ed by  the  entire  world  as  a  poison  that  eats 
up  the  very  vitals  of  mankind.  Should  it 
be  tolerated  to  flourish  in  the  very  heart 
of  democracy?  Our  contemporary  gives 
the  answer. 

American  Women  in  Politics. 

We  learn  from  William  S.  Bridgman's 
"Women  in  National  Politics",  contributed 
to  Munsey's  Magazine  for  July,  last,  that 
the  following  States  have  now  granted  full 
suffrage  to  women — Arizona,  California, 
Colorado,  Idaho,  Kansas,  Michigan,  Mon- 
tana, Nevada,  New  York,  Oklahoma,  Ore- 
gon, South  Dakota,  Utah,  Washington,  and 
Wyoming  and  that  in  the  following  States 
women  are  given  suffrage  with  various 
limitations,  they  being  allowed  to  vote  for 
Presidential  electors — Illinois,  Indiana, 
Maine,  Minnesota,  Missouri,  Nebraska, 
North  Dakota,  Rhode  Island,  Tennessee, 
and  Wisconsin.  He  predicts  that  fifteen 
million  American  women  will  vote  in  the 
Presidential  contest  of  1920,  under  "organ- 
ized politics  on  a  really  national  scale." 

"What  issues  will  most  interest  and  move 
them?"  This,  says  the  author,  is  an  im- 
portant inquiry.  But  their  activities  in 
the  past  will  show  that  they  will  be  greatly 
engrossed  in  " those  aspects  of  affairs  which 
concern  the  feminine  side  of  life — the  home, 
|ts  economics,  its  sanitation,  its  children, 
its  relation  to  the  educational  system.  The 
author  adds: 

"Even  without  political  power,  women 
have  been  leaders  in  compelling  attention 
to  the  problems  of  municipal  house-keeping 
and  public  health,  slums;  they  have  every- 
where pressed  to  the  front  the  issue  of  Amer- 
icanization; the  child-labor  issue  would 
hardly  have  been  a  real  one  but  for  the 
tremendous  campaign  carried  on  by  the  wo- 
men's organizations.  Playgrounds  and  parks 
Jn  cities,  better  homes  and  schools  in  the 
country,  better  milk  for  babies,  control  of 
the  factors  that  make  the  cost  of  living  a 
nightmare    to    the    housewife — these    and 


"La  kultur  alemana  no  se  extinguió  al 
salir  para  Amerongen  el  Kaiser  Guillermo. 
La  cosa  mala  que  llamamos  doble  lealtad 
o  guionismo  no  dejó  de  ser  cosa  mala  al 
firmarse  el  armisticio." 

Estamos  conformes  con  la  opinión  del 
semanario  americano.  Un  ideal  es  malo 
o  no  lo  es.  Si  es  malo,  debe  ser  eliminado 
para  que  no  sea  una  gangrena  en  el  meollo 
de  la  flor  de  la  civilización.  La  kultur  ale- 
mana ha  sido  señalada  por  el  mundo  entero 
como  un  veneno  que  corroe  la  misma  vita- 
lidad del  género  humano.  ¿Se  ha  de  per- 
mitir que  florezca  en  el  corazón  mismo  de  la 
democracia?  El  colega  responde  por  nos- 
otros. 

Las  mujeres  americanas  en  la  política. 

Por  el  artículo  de  William  S.  Bridgman 
"Las  mujeres  en  la  política  nacional,"  pu- 
blicado en  el  Munsey's  Magazine  de 
Julio,  nos  enteramos  de  que  los  siguientes 
Estados  han  concedido  el  sufragio  pleno  a 
las  mujeres:  Arizona,  California,  Colora- 
do, Idaho,  Kansas,  Michigan,  Montana, 
Nevada,  Nueva  York,  Oklahoma,  Oregon, 
South  Dakota,  Utah,  Washington  y  Wyom- 
ing» y  que  en  los  Estados  siguientes  las 
mujeres  gozan  del  derecho  de  votar  con 
ciertas  limitaciones,  pudiendo  votar  elec* 
tores  presidenciales:  Illinois,  Indiana, 
Maine,  Minnesota,  Missouri,  Nebraska, 
North  Dakota,  Rhode  Island,  Tennessee 
y  Wisconsin.  El  escritor  predice  que  quin- 
ce millones  de  mujeres  americanas  votarán 
en  la  lucha  presidencial  de  1920,  bajo  "una 
política  organizada  en  una  escala  verdade- 
ramente nacional." 

"¿Qué  cuestiones  les  interesarán  más  y 
les  moverán?"  Esta,  dice  el  autor,  es  una 
pregunta  importante.  Pero  sus  activida- 
des en  lo  pasado  demostrarán  que  ellas  se 
engrosarán  considerablemente  en  "aquellos 
aspectos  de  los  asuntos  que  tienen  relación 
con  el  aspecto  femenino  de  la  vida — el 
hogar,  su  economía,  su  higiene,  los  hijos, 
su  relación  con  el  sistema  de  enseñanza. 
Añade  el   autor: 

"Aun  careciendo  del  poder  político,  las 
mujeres  han  sido  jefes  en  cuanto  a  atraer 
la  atención  hacia  los  problemas  de  la  eco- 
nomía doméstica  municipal  y  salud  pública, 
expósitos;  ellas  han  urgido  en  todas  partes 
el  problema  de  la  americanización;  la  cues- 
tión del  trabajo  de  los  niños  apenas  se  hu- 
biera planteado  verdaderamente,  a  no  haber 
sido  por  la  tremenda  campaña  emprendida 
por  los  organismos  femeninos.  Los  campos 
de  recreo  y  parques  en  las  ciudades,  hogares 
mejores  y  escuelas  en  los  distritos  rurales, 
leche  mejor  para  las  criaturas,  el  dominio 
de  los  elementos  que  hacen  que  el  costo  de 
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others  of  like  human  sort  are  the  matters 
in  which  women  will  be  most  concerned, 
and  which  they  will  press  upon  municipal, 
state,  and  national  movements/ ' 

The  next  question  is,  what  proportion  of 
women  will  vote  as  husband,  father,  or 
brother  votes?  This  is  answered  by  Mrs. 
Meredith,  of  Colorado,  "a  veteran  of  real 
politics,"  newspaper  woman,  poet,  political 
expert,  and  public  speaker.     She  says: 

"The  great  majority  of  young  married 
women,  when  they  first  get  the  vote,  don't 
vote  as  their  husbands  do.  They  tend  to 
follow  the  lead  of  their  fathers,  just  as  sons 
do.  Most  boys  borrow  their  politics  at 
first  from  their  fathers,  and  a  considerable 
proportion  tend  to  continue  in  that  faith. 
The  same  is  true  of  women.  Hubby 
doesn't  count  much  in  a  young  wife's 
political  arrangements,  as  against  father. 

"Later,  husband  and  wife  tend  to  dev- 
elop political  individuals  independent  of 
each  other.  The  young  woman  may  break 
away  from  loyalty  to  her  father's  politics, 
but  that  doesn't  imply  that  she  will  take 
up  her  husband's  affiliations.  Women  are 
more  particular  about  the  candidates  they 
support.  A  man  who  is  bad,  but  a  good 
fellow,  may  get  the  men's  votes;  he  doesn't 
get  the  women's.  I  should  say  that  in 
seventy-five  per  cent  of  cases  the  votes  of 
husband  and  wife  will  not  be  identical." 

Like  men,  the  American  women  are  di- 
vided into /two  political  camps — Republican 
and  Democratic.  The  generals  are  Mrs. 
Medill  McCormick,  of  Illinois,  daughter  of 
Senator  McCormick,  and  chairman  of  the 
Republican  Women's  National  Executive 
Committee;  and  Mrs.  George  Bass,  of  Il- 
linois, twice  president  of  Chicago  Wromen's 
Club  and  Chairman  of  the  Women's  Bureau 
of  the  Democratic  National  Committee. 

The  world  is  sure  to  witness  a  great 
political  melee  in  1920,  when  the  American 
Hortensias  launch  themselves  in  organized 
groups  into  the  vortex  of  national  politics. 

Dr.  Anna  Shaw,  A    Champion  of  Women9 s 
Cause. 

The  United  States  Congress  has  passed 
an  amendment  of  the  federal  constitution 
whereby  the  American  women  are  eman- 
cipated from  their  political  inferiority  to 
men.     This  amendment  is  couched  in  the 


la  subsistencia  sea  un  fantasma  para  las 
amas  de  casa,  éstas  y  otras  del  mismo  ca- 
rácter humanitario  son  cuestiones  en  que 
las  mujeres  se  interesarán  más  y  que  urgi- 
rán  en  todo  movimiento  municipal,  de  Es- 
tado y  nacional." 

La  cuestión  siguiente  es:  ¿qué  proporción 
de  mujeres  votará  en  relación  con  los  votos 
del  marido,  padre  o  hermano?  A  esta  pre- 
gunta contesta  la  señora  Meredith,  de  Colo- 
rado, "una  veterana  en  política  verdadera," 
periodista,  poetisa,  política  experta  y  ora- 
dora pública: 

"La  gran  mayoría  de  casadas  jóvenes, 
cuando  voten  por  primera  vez,  no  votarán 
como  sus  maridos.  Tienden  a  seguir  la 
dirección  de  su  padre,  como  hacen  los  hijos. 
Muchísimos  jóvenes  siguen,  al  principio, 
la  política  de  sus  padres,  y  una  parte  muy 
considerable  de  ellos  tiende  a  mantener  su 
fe.  Lo  mismo  sucede  con  las  mujeres. 
El  marido  no  importa  tanto  en  la  actitud 
política  de  su  joven  esposa,  comparado  con 
el  padre. 

"Además,  marido  y  mujer,  tienden  a 
constituirse  en  individuos  políticos  inde- 
pendientes uno  de  otro.  La  joven  podrá 
quebrantar  su  lealtad  a  la  política  de  su 
padre,  pero  esto  no  implica  que  se  adherirá 
a  los  principios  políticos  de  su  marido.  Las 
mujeres  son  más  exigentes  en  cuanto  a  los 
candidatos  que  han  de  apoyar.  Un  hom- 
bre malo,  pero  buen  camarada,  puede  ob- 
tener los  votos  de  los  hombres,  pero  no  los 
de  las  mujeres.  Debo  decir  que  en  setenta 
y  cinco  de  los  casos,  los  votos  del  marido 
y  de  la  mujer  no  serán  los  mismos." 

Como  los  hombres,  las  mujeres  america- 
nas están  divididas  en  dos  campos  políticos: 
el  republicano  y  el  democrático.  Las  ge- 
neralas son:  Mrs.  Medill  McCormick,  de 
Illinois,  hija  del  senador  de  ese  apellido 
y  presidenta  del  Comité  Ejecutivo  Nacional 
de  Mujeres  Republicanas;  y  Mrs.  George 
Bass,  de  Illinois  dos  veces  presidenta  del 
Chicago  Women's  Club  y  Presidenta  del 
Centro  de  Mujeres  del  Comité  Demócrata 
Nacional. 

Es  seguro  que  el  mundo  presenciará  una 
gran  refriega  política  en  1920,  en  la  que  las 
Hortensias  americanas  se  lanzarán,  en 
grupos  organizados,  al  vórtice  de  la  política 
nacional. 

La  Doctora  Anna  Shaw,  Heroína  de  la  Causa 
de  la  Mujer. 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  ha 
aprobado  una  enmienda  a  la  Constitución 
federal  en  virtud  de  la  cual  la  mujer  ameri- 
cana queda  emancipada  de  su  condición  de 
inferioridad    con    respecto    al    varón.     La 
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exact  terms  formulated  by  Susan  B.  Antho- 
ny, with  whom  Dr.  Anna  Howard  Shaw, 
was  intimately  associated  in  the  early  days 
of  the  woman  suffrage  movement.  Thus, 
a  life-time  devotion  to  the  cause  she  be- 
lieved was  right  and  just  has  crowned  Dr. 
Shaw's  life's  mission. 

The  Springfield  Weekly  Republican  de- 
sorilles the  life  that  always  breathed  forth 
unswerving  championship  of  woman's  cause : 

'The  life  of  Dr.  Shaw,  coming  to  Amer- 
ica an  infant  child  of  an  immigrant  family 
from  England,  was  of  the  sort  that  we  like 
to  regard  as  typically  American.  Living 
in  a  log  cabin  in  the  woods  of  Michigan, 
struggling  for  and  obtaining  an  education 
under  exceptional  difficulties,  forcing  her 
way,  always  with  the  betterment  of  her 
kind  as  the  main  object,  into  activities 
seldom  undertaken  by  women,  6he  became 
a  power  for  social  good  by  her  personal, 
individual  contact  with  people  about  her 
and  by  her  eloquence,  administrative  abil- 
ity and  good  sense.  The  zeal  which  led 
her  to  make  198  speeches  before  election 
day  in  1915,  the  year  in  which  she  retired 
from  the  office  of  president  of  the  national 
woman  suffrage  association,  was  earlier 
evidenced  in  her  strenuous  campaigns  for 
temperance  and  still  earlier  in  her  success- 
ful efforts  to  enter  the  Christian  ministry 
and  in  her  ministerings  both  to  her  little 
congregation  on  the  Cape  and  to  the  poor 
of  Boston. 

"It  was  to  make  her  Christian  ministry 
most  practical  that  Anna  Shaw  pursued 
the  studies  for  which  she  obtained  her  first 
doctor's  degree,  that  of  doctor  of  medicine. 
She  could  not  be  satisfied  with  missionary 
work  that  was  principally  preaching;  but 
she  was  after  all  chiefly  the  doctor  in  the 
Primitive  meaning  of  the  word — the  teacher. 
This  was  formally  recognized  by  the  con- 
ferring upon  her  of  the  other  degrees  which 
she  held — those  of  doctor  of  divinity 
and  doctor  of  laws.  With  an  exceptional 
endowment  of  personality  and  a  keen  sense 
of  humor,  Dr.  Shaw  was  peculiarily  fitted  as 
a  leader  in  trying  and  doubtful  times.  As 
administrator  of  the  national  association  of 
suffragists  she  helped  to  guide  the  great 
movement  along  the  lines  most  certain  to 
fcad  to  victory.  She  was  an  aggressive 
campaigner,  a  doughty  champion  of  her 
cause,  but  she  steered  sharply  clear  of  mil- 


enmienda  está  calcada  en  los  términos  for- 
mulados por  Susan  B.  Anthony,  con  quien 
la  Doctora  Anna  Howard  Shaw  colaboró, 
firmemente  asociada  en  los  primeros  días 
del  movimiento  sufragista.  De  esta  suer- 
te, una  vida  consagrada  de  lleno  a  la  causa 
que  ella  creía  justa  y  buena,  ha  coronado 
la  misión  que  el  destino  reservó  a  tan  emi- 
nente luchadora. 

El  semanario  Springfield  Republican  des- 
cribe asf  aquella  existencia  consagrada  a  la 
defensa  incesante  de  la  causa  de  la  mujer: 

"La  vida  de  la  doctora  Shaw,  que  vino 
de  Inglaterra  a  América  en  la  primera  in- 
fancia con  sus  padres  emigrantes,  es  de  las 
que  a  nosotros  nos  agrada  considerar  como 
peculiarmente  americana.  Viviendo  en 
una  cabana  hecha  de  troncos  de  árboles 
en  los  bosques  de  Michigan,  luchando  por 
adquirir  una  educación,  y  adquiriéndola, 
bajo  dificultades  excepcionales,  abriéndose 
paso,  siempre  con  el  principal  objeto  de 
mejorar  la  condición  de  las  de  su  sexo,  hacia 
actividades  raras  veces  emprendidas  por 
las  mujeres,  llegó  a  ser  un  elemento  pode- 
roso para  el  bien  social,  mediante  el  trato 
personal  de  la  gente  que  le  rodeaba  y  por 
su  elocuencia,  habilidad  administrativa  y 
buen  sentido.  El  celo  que  la  indujo  a  pro- 
nunciar ciento  noventa  y  ocho  discursos 
antes  de  la  elección  de  1915,  año  en  que  se 
retiró  del  cargo  de  presidenta  de  la  Aso- 
ciación Nacional  del  Sufragio  de  la  Mujer, 
se  había  evidenciado  antes  en  su  vigorosa 
campaña  por  la  templanza,  y  aún  antes, 
en  su  empeño,  logrado,  en  ingresar  en  el 
clero  cristiano  y  en  el  ejercicio  de  este  mi- 
nisterio entre  su  pequeña  parroquia  en  El 
Cabo  y  entre  los  pobres  de  Boston. 

" Fue  para  hacer  que  su  sacerdocio  cris- 
tiano fuese  más  práctico  por  lo  que  Anna 
Shaw  siguió  los  estudios  por  los  que  obtuvo 
su  primer  título  de  Doctora,  el  doctorado 
en  Medicina.  No  podía  ella  contentarse 
con  la  labor  de  misionera,  que  era  princi- 
palmente la  predicación ;  pero,  al  fin  y  al  cabo, 
ella  era,  ante  todo,  doctora  en  el  sentido 
primitivo  de  la  palabra  maestro.  Estose 
reconoció  formalmente  al  conferírsele  los 
otros  títulos  que  poseía,  el  de  doctora  en 
Teología  y  el  de  doctora  en  Medicina.  -  Do- 
tada excepcionalmente  con  el  don  de  la  per* 
sonalidad,  y  un  profundo  sentido  humorís- 
tico, la  Dra.  Shaw  estaba  peculiarmente 
capacitada  para  dirigir  en  momentos  de 
prueba  e  incertidumbre.  Como  adminis- 
tradora de  la  Asociación  Nacional  de  Su- 
fragistas, ayudó  a  dirigir  el  gran  movi- 
miento por  vías  seguras  para  el  triunfo. 
Era  una  luchadora  activa  en  toda  campaña» 
una  esforzada  defensora  de  su  causa,  pero 
se  mantuvo  firmemente  alejada  de  toda 
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itancy  and  controversial  phases  of  feminism. 
She  illustrated  in  her  own  person  the  truth 
which  she  preached." 

One  by  one,  civilized  nations  are  coming 
to  recognize  the  legitimate  claims  of  their 
women.  In  the  Philippines,  there  have  not 
been  organized  demands.  The  sudden 
departure  from  our  old  tradition,  our  own 
women  perchance  recognize,  may  work 
evils  to  the  country.  But  should  they  ask 
for  the  coveted  boon,  shall  we  favorably 
respond? 


agresividad  y  de  las  fases  de  controversia 
del  feminismo.  Ella  demostró  en  su  misma 
persona  la  verdad  que  predicara." 

Una  tras  otra,  las  naciones  civilizadas 
llegan  a  reconocer  los  legítimos  derechos  de 
la  mujer.  En  Filipinas,  las  reclamaciones 
no  se  han  presentado  en  forma  sistemática. 
La  repentina  desviación  de  nuestra  antigua 
tradición — nuestras  mujeres  tal  vez  lo  re- 
conozcan— puede  traer  males  a  nuestro 
pais;  pero  si  ellas  pidiesen  la  anhelada  mer- 
ced ¿responderíamos  favorablemente? 


The  System  of  Education  in  New  York.  El  Sistema  de  Educación  de  Nueva  York. 


While  in  the  United  States  as  member  of 
the  Philippine  Independence  Mission,  our 
Editor  was  the  guest  of  John  Huston  Fin- 
ley,  President  of  the  University  of  the 
State  of  New  York  and  Commissioner 
of  Education.  Being  an  ardent  admirer 
of  the  American  educational  system  and 
a  great  lover  of  educational  advancement 
everywhere,  our  Editor  was  greatly  im- 
pressed with  the  dignified  and  imposing  ar- 
chitecture of  the  New  York  State  Edu- 
cation Building  in  Albany,  which  he  visited 
through  the  courtesy  of  President  John 
Huston  Finley. 

The  educational  system  of  New  York  is 
described  as  follows  in  a  souvenir  of  the 
dedication  of  the  State  of  Education 
Building: 

"By  the  Unification  Act  of  1904  the 
former  two  State  educational  departments 
known  as  the  University  of  the  State  of 
New  York  (governed  by  the  Board  of  Re- 
gents) and  the  Department  of  Public  In- 
struction, were  brought  under  one  depart- 
ment called  the  State  Education  Depart- 
ment. The  University  of  the  State  of 
New  York  was  continued  as  provided  by 
the  State  constitution,  and  the  powers  and 
duties  of  the  Regents  relating  to  higher 
education  were  not  changed.  The  offices 
of  the  former  executive  officers  of  each 
department,  known  as  the  Secretary  of  the 
Board  of  Regents  and  the  Superintendent  of 
Public  Instruction,  were  abolished  and  the 
powers  formerly  exercised  by  them  devol- 
ved upon  a  new  officer  known  as  the  Commis- 
sioner of  Education.  The  Regents  now  act 
as  a  legislative  body  upon  all  matters  within 
the  jurisdiction  of  the  two  old  departments, 
and  the  Commissioner  of  Education  acts 
as  the  executive  officer  of  the  entire  State 
educational  system. 


Cuando  se  hallaba  en  los  Estados  Unidos 
como  miembro  de  la  Misión  Filipina  de  In- 
dependencia, nuestro  Editor  fue  huésped 
del  Presidente  de  la  Universidad  del  Estado 
de  Nueva  York,  Mr.  John  Huston  Finley, 
que  es,  además,  Comisionado  de  Educación. 
Como  ferviente  admirador  del  sistema  de 
educación  americana  y  amante  entusiasta  del 
progreso  cultural  en  todas  partes,  nuestro 
Editor  quedó  profundamente  impresionado 
de  la  grave  e  imponente  arquitectura  del 
Palacio  de  Educación  del  Estado  de  Nueva 
York,  en  Albany,  el  cual  visitó,  merced  a  la 
cortesía  de  dicho  señor. 

El  sistema  de  educación  de  Nueva  York 
se  describe  en  un  folleto  conmemorativo  de 
la  inauguración  de  aquel  edificio,  en  estos 
términos:  > 

"En  virtud  de  la  Ley  de  Unificación  de 
1904,  los  dos  antiguos  departamentos  de 
enseñanza  del  Estado  denominados  Uni- 
versidad del  Estado  de  Nueva  York  (regida 
por  la  Junta  de  Regentes)  y  el  Departa- 
mento de  Instrucción  Pública,  se  cons- 
tituyeron en  un  solo  departamento  ba- 
jo el  título  de  Departamento  de  Edu- 
cación del  Estado.  La  Universidad  del 
Estado  de  Nueva  York  continuó  esta- 
blecida según  se  prescribe  por  la  Consti- 
tución del  Estado,  y  no  se  modificaron  las 
facultades  y  deberes  de  los  regentes  rela- 
tivas a  la  enseñanza  superior.  Quedaron 
abolidos  los  cargos  de  los  anteriores  funcio- 
narios ejecutivos  de  cada  departamento 
denominados  Secretario  de  la  Junta  de  Re- 
gentes y  Superintendente  de  Instrucción 
Pública,  y  las  facultades  que  éstos  ejercían 
se  confirieron  a  un  nuevo  funcionario  deno- 
minado Comisionado  de  Educación.  Los 
regentes  ejercen  ahora  funciones  de  cuerpo 
legislativo  en  todos  los  asuntos  que  caían 
bajo  la  jurisdicción  de  los  dos  antiguos  de- 
partamentos, y  el  Comisionado  de  Educa- 
ción actúa  en  calidad  de  funcionario  eje- 
cutivo de  todo  el  sistema  de  educación  del 
Estado. 
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4  There  are  twelve  members  of  the  Board 
of  Regents,  one  of  whom  is  elected  annually 
by  the  Legislature  for  a  term  of  twelve 
years.  The  statute  provides  that  each  of 
the  eight  judicial  districts  of  the  State  shall 
be  represented  upon  the  Board.  The  First 
Commissioner  of  Education  was  chosen  by 
the  Legislature,  but  since  then  he  is  chosen 
by  the  Board  of  Regents  to  serve  during 
the  pleasure  of  the  Board. 

"The  administration  of  the  Department 
work  is  done  through  three  Assistant  Com- 
missioners and  fifteen  divisions  or  bureaus. 
The  Assistant  Commissioners  have  the 
same  standing,  authority  and  responsibil- 
ity. The  First  Assistant  Commissioner 
has  charge  of  higher  education,  including 
matters  relating  to  universities,  colleges, 
professional  and  technical  shools  and  to  the 
execution  of  the  educational  laws  concerning 
the  professions.  He  conducts  the  corre- 
spondence concerning  the  chartering  and 
registration  by  the  Regents  of  educational 
institutions  and  organizations,  and  is  charg- 
ed with  the  execution  of  the  laws  concerning 
the  eligibility  of  candidates  for  admission 
to  all  licensing  examinations  and  their 
preliminary  requirements. 

'The  Second  Assistant  Commissioner 
has  charge  of  secondary  education,  includ- 
ing matters  relating  to  high  schools  and 
academies  and  the  training  of  teachers 
therefor.  He  also  has  supervision  of  the 
State  Normal  College,  which  is  designed 
to  train  teachers  for  secondary  work. 

"The  Third  Assistant  Commissioner  has 
charge  of  elementary  education  including 
matters  relating  to  all  schools  below  the 
academic  grade.  He  also  has  general  super- 
vision of  matters  relating  to  the  State 
normal  schools  and  all  institutions  for 
training  teachers  for  elementary  school 
work,  of  the  Indian  schools,  and  institu- 
tions for  the  deaf  and  blind. 

'The  detailed  work  of  the  Department 
is  conducted  through  the  various  divisions, 
?ach  presided  over  by  a  chief  who  is  re- 
sponsible to  the  Commissioner  of  Edu- 
cation.0 

Such  a  centralized  operation  of  the 
educational  system  of  the  State  of  New 
York  is  conducive  to  efficiency.  It  is 
worthy  of  imitation.  To  it,  therefore,  we 
invite  the  attention  of  the  Philippine 
legislature. 

Lord  Northcliffe  Criticized. 

Sir  Edward  Carson,  leader  of  the  Ulster 
Unionists  of  Ireland,  on  opening  his  anti- 
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"La  Junta  de  Regentes  se  compone  de 
doce  miembros,  cada  uno  de  los  cuales  es 
elegido  anualmente  por  la  Legislatura  para 
un  ejercicio  de  doce  años.  ,  l«os  estatutos 
disponen  que  cada  uno  de  los  ocho  distritos 
judiciales  del  Estado  esté  representado  en 
la  Junta.  El  primer  Comisionado  de  Edu- 
cación fue  elegido  por  la  Legislatura,  pero 
desde  entonces  lo  elige  la  Junta  de  Regentes 
para  servir  mientras  lo  tenga  ésta  a  bien. 

"La  administración  del  Departamento  in- 
cumbe a  tres  Comisionados  Auxiliares  y  a 
quince  divisiones  o  centros.  lx>s  Comi- 
sionados Auxiliares  .tienen  todos  la  misma 
categoría,  autoridad  y  responsabilidad. 
El  Primer  Comisionado  Auxiliar  tiene  a  su 
cargo  la  enseñanza  superior,  que  comprende 
todo  lo  relativo  a  universidades,  colegios, 
escuelas  facultativas  y  técnicas  y  la  ejecu- 
ción de  todas  las  leyes  referentes  a  la  en- 
señanza facultativa.  Lleva  la  correspon- 
dencia concerniente  a  la  autorización  y  a  la 
inscripción,  por  los  Regentes,  de  los  centros 
y  organismos  docentes  y  está  encargado  de 
la  ejecución  de  las  leyes  que  tocan  a  las 
condiciones  que  deben  reunir  los  aspirantes 
a  exámenes  que  se  requieren  para  la  ob- 
tención de  licencias  profesionales  y  otros 
requisitos  previos. 

"El  Segundo  Comisionado  Auxiliar  tie- 
ne a  su  cargo  la  segunda  enseñanza,  incluso 
todo  lo  referente  a  escuelas  superiores  y  aca- 
demias y  la  instrucción  de  los  maestros  de  las 
mismas.  Tiene  la*  inspección  superior  déla 
Escuela  Normal  del  Estado,  destinada  a  pre- 
parar a  los  maestros  de  sugunda  enseñanza. 

"El  Tercer  Comisionado  Auxiliar  tiene 
a  su  cargo  la  enseñanza  elemental,  que  com- 
prende todo  lo  relativo  a  las  escuelas  infe- 
riores a  los  grados  académicos.  Tiene  tam- 
bién la  inspección  superior  sobre  todo  lo  que 
se  refiere  a  las  escuelas  normales  del  Estado 
y  todos  los  institutos  para  la  preparación 
de  tps  maestros  de  enseñanza  elemental, 
de  las  escuelas  para  los  indios  y  las  escuelas 
de  sordomudos  y  ciegos. 

"La  labor  que  compete  al  Departamento 
se  ejecuta  por  mediación  de  las  distintas 
divisiones,  cada  una  presidida  por  un  jefe 
que  es  responsable  ante  el  Comisionado  de 
Educación." 

Esta  centralización  del  funcionamiento 
del  sistema  de  educación  del  Estado  de  Nue- 
va York  es  conducente  a  la  eficacia.  Es 
digna  de  imitación  y,  por  esa  razón,  la  ofre- 
cemos a  la  consideración  de  la  Legislatura 
Filipina. 

Lord  Northcliffe,  criticado. 

Sir  Edward  Carson,  jefe  de  los  unionistas 
irlandeses  de  Ulster,  al  iniciar  la  campaña 


'Pm 


686 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


home  rule  campaign  stated  that  self-deter- 
mination is  one  of  the  most  misleading 
phrases  ever  advocated.  He  asked  if  the 
United  States  would  allow  Southerners 
self-determination,  or  if  Canada  would 
permit  Quebec  to  have  self-determination- 
He  incidentally  attacked  Viscount  North- 
cliffe  whom  he  characterized  as  "the  great- 
est absentee  Irish  capitalist  and  the  great- 
est example  of  an  Irishman  who  under  the 
union  has  made  untold  wealth  in  England.*' 

Continuing  his  bitter  harangue,  Sir 
Edward  remarked: 

"He  dearly  loves  man-hunting.  He 
hunted  Earl  Kitchener,  Field-Marshall  Vis- 
count French,  Viscount  Jellicoe,  Viscount 
Milner,  and  J.  Austen  Chamberlain  and 
most  recently  Premier  Lloyd  George. 

"I  have  ought  this  over  and  believe  I 
have  found  a  solution  to  the  question.  It 
is  to  make  Viscount  Northcliffe  Prime 
Minister.  The  only  disadvantage  would 
be  that  as  Prime  Minister  he  would  have 
to  meet  in  Parliament  face  to  face  with 
those  he  assailed,  and  could  not  attack 
them  from  the  editorial  chair.  What  is  a 
statesman?  It  is  a  man  who,  when  it 
pleases  Viscount  Northcliffe,  betrays  every 
interest  entrusted  to  him." 

France  Friendly  to  Japan. 

A  correspondent  of  the  Asahi  had  an 
interview  with  the  President  of  the  French 
Republic  at  Champs  Elysees  on  July  18. 
President  Poincare  pledged  the  friendship 
of  France  towards  Japan,  these  two  na- 
tions having  been  drawn  closely  together 
by  the  great  war.  The  Asahi  correspond- 
ent says  in  his  report : 

"President  Poincare  emphatically  de- 
clared that  France  would  never  forget 
Japan's  assistance  to  her  throughout  the  cam- 
paign, adding  that  faithfulness  is  a  charac- 
teristic of  the  French  people,  who  will 
always  be  a  true  friend  of  the  Japanese. 
Marquis  Saionji,  on  the  eve  of  his  depar- 
ture from  Paris  for  home,  especially  called  on 
the  President  to  bid  him  farewell,  when  the 
Marquis  gave  a  pledge  to  do  his  best  to  pro- 
mote relations  between  France  and  Japan. 
Never  yet  have  two  countries  experienced 
any  question,  and  even  in  the  peaceful  time 
before  us  the  two  nations  should  maintain 
close  relations  in  commerce  and  science,  as 
thpy  did  during  the  War. 


contra  la  autonomía  de  Irlanda,  dijo  que 
la  propia  determinación  es  una  de  las  frases 
más  equívocas  que  se  han  enunciado.  Pre- 
guntó  si  los  Estados  Unidos  concederían 
a  los  del  Sur  el  derecho  de  la  propia  deter- 
minación y  si  el  Canadá  permitiría  a  Que- 
bec que  lo  ejercitara.  De  paso,  atacó  al 
vizconde  Northcliffe,  a  quien  caracterizó 
como  "el  mayor  capitalista  irlandés  des- 
terrado y  el  mayor  ejemplo  del  irlandés 
que  bajo  la  bandera  de  la  Unión  británica, 
se  ha  labrado  una  fortuna  incalculable  en 
Inglaterra." 

Continuando  su  violenta  arenga,  Sir 
Edward  dijo: 

"El  es  apasionado  por  la  caza  de  hombres. 
Cazó  al  Conde  Kitchener,  al  Mariscal  de 
Campo  Vizconde  French,  al  Vizconde  Jel- 
licoe, al  Vizconde  Milner  y  a  J.  Austen 
Chamberlain,  y,  últimamente,  al  Primer 
Ministro  Lloyd  George. 

"Esto  lo  he  pensado  bien  y  creo  haber 
encontrado  la  solución  del  problema.  Con- 
siste en  hacer  Primer  Ministro  al  Vizconde 
Northcliffe.  La  única  desventaja  sería 
que,  como  Primer  Ministro,  tendría  que  ha- 
cer frente,  cara  a  cara,  en  el  Parlamento,  a 
todos  aquellos  a  quienes  atacó,  y  no  podría 
atacarles  en  su  sillón  editorial.  ¿Qué  es 
un  estadista?  Es  un  hombre  que,  cuan- 
do al  Vizconde  Northcliffe  se  le  antoja, 
traiciona  los  intereses  que  se  le  hayan  con- 
fiado." 

Francia,  amiga  del  Japón. 

Un  corresponsal  del  Asahi  celebró  una 
interviú  con  el  Presidente  de  la  República 
Francesa  en  los  Campos  Elíseos  el  18  de 
julio.  El  Presidente  Poincaré  aseguró  la 
amistad  de  Francia  hacia  el  Japón,  pues 
estas  dos  naciones  quedaron  íntimamente 
unidas  con  motivo  de  la  Guerra  Grande. 
El  corresponsal  del  A  saín  dice  en  su  infor- 
mación : 

"El  Presidente  Poincaré  declaró  que 
Francia  nunca  olvidará  el  auxilio  que  le 
presentó  el  Japón  durante  la  campaña, 
añadiendo  que  la  lealtad  es  una  caracte- 
rística del  pueblo  francés,  el  cual  siempre 
será  verdadero  amigo  del  japonés.  El 
Marqués  Saoinji,  antes  de  salir  de  París 
para  su  patria,  hizo  una  visita  al  Presi- 
dente expresamente  para  despedirse  de  él 
y  entonces  el  Marqués  prometió  que  haría 
cuanto  pudiera  por  fomentar  las  relaciones 
entre  Francia  y  Japón.  Nunca  surgió  el 
menor  conflicto  entre  las  dos  naciones,  V 
aún  en  los  venideros  tiempos  de  paz  las 
dos  naciones  deben  mantener  estrechas  re- 
laciones comerciales  y  científicas,  como  lo 
hicieron  durante  la  guerra. 
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'Continuing,  the  President  pointed  out 
that  friends  of  his  who  have  recently  re- 
turned home  from  a  visit  to  Japan  have 
brought  with  them  a  very  good  impression 
about  the  Japanese  and  praised  the  beau- 
tiful scenery  in  Japan.  He  added  that  he 
was  quite  anxious  to  go  to  Japan  and  ad- 
mire the  picturesque  country,  but  he  re- 
greted  that  he  has  no  time  to  spare  for  the 
trip. 

"Your  correspondent  said  if  President 
Poincare  would  visit  Japan,  all  classes  of 
the  Japanese  would  welcome  him  from  the 
I  bottom  of  their  hearts.  So  saying,  your 
!  correspondent  took  leave  of  the  President, 
who  followed  him  as  far  as  the  main  en- 
trance and  bade  farewell  there. 

'The  impression  your  correspondent 
obtained  was  that  Japan  has  secured  a 
true  friend." 

Japan  believes  that  she  has  won  a  new 
friend.  We  hope  that  the  strengthening 
friendly  relations  among  the  powers  will 
grow  more  and  more,  until  a  lasting  peace 
is  secured. 

Turkey  Claims  Right  to  be  Heard, 

The  defeat  of  the  Central  Powers  has 
made  two  nations  the  mistresses  of  Europe — 
France  and  England.  Turkey,  Germany's 
minion,  has  been  naturally  relegated  to  the 
background,  her  hope  of  future  national 
existence  now  dimmed  by  an  uncertain 
decision  of  the  victors.  But  in  her  national 
plight,  she  speaks  through  Mehmed  VI, 
claiming  her  independence  and  the  right 
to  he  heard: 

"The  Allies  must  respect  our  rights,  in- 
dependence and  honour  in  matters  of  ter- 
ritories strictly  Turkish.  How  can  Moslem 
territory  be  longer  deprived  of  the  spiritual 
and  material  protection  it  requires.  Con- 
trary to  the  terms  of  the  armistice  we  have 
seen  our  country  invaded  and  occupied  by 
strangers  who  never  declared  war  on  us. 
These  happenings  are  written  on  our  hearst 
as  a  menace  and  injury  which  neither  my 
people  nor  myself  can  ever  forget.  The 
coming  of  the  Greeks  was  followed  by  the 
news  that  cities  and  territories  which  are 
unmistakably  Turkish  would  be  taken 
from  us.  This  caused  violent  resentment 
among  our  subjects  but  faction  disputes 
should  not  be  permitted.  The  sanctity 
°f  Turkey  is  our  cause.  We  hope  to  keep 
°ur  subjects  in  an  attitude  of  obedience  but 
nevertheless  to  defend  their  independence. 
"  e  anxiously  await  the  Peace  Conference 


"Continuando,  el  Presidente  indicó  que 
amigos  suyos  que  acaban  de  regresar  del 
Japón  le  han  traído  muy  buenas  impresio- 
nes acerca  de  los  japoneses  y  ponderaron 
los  hermosos  paisajes  del  Japón.  Añadió 
que  estaba  ansioso  de  ir  al  Japón  para  ad- 
mirar tan  pintoresco  país,  pero  que  sentía 
no  tener  tiempo  para  hacer  ese  viaje. 

"El  corresponsal  que  subscribe  dijo  al 
Presidente  Poincaré  que  si  él  visitara  el 
Japón  todas  las  clases  del  pueblo  le  aco- 
gerían con  todo  su  corazón.  Dicho  esto, 
el  corresponsal  se  despidió  del  Presidente, 
el  cual  le  acompañó  hasta  la  puerta,  despi- 
diéndose allí. 

"La  impresión  recogida  por  mí  fue  que 
el  Japón  ha  encontrado  un  verdadero  ami- 
go." 

El  Japón  cree  que  ha  conquistado  un 
nuevo  amigo.  Esperamos  que  las  forta- 
lecedoras relaciones  de  amistad  entre  las 
potencias  serán  cada  vez  más  estrechas, 
hasta  que  se  consiga  una  paz  duradera, 

Turquía  reclama  el  derecho  a  ser  oída. 

La  derrota  de  las  Potencias  Centrales 
ha  hecho  a  dos  naciones  dueñas  de  Europa: 
Francia  e  Inglaterra.  Turquía,  el  niño 
bonito  de  Alemania,  quedó  relegada  natu- 
ralmente, a  segundo  término,  viendo  en- 
turbiadas sus  esperanzas  nacionales  por  una 
decisión  incierta  de  los  vencedores.  Pero, 
impulsada  por  sus  anhelos  nacionales,  ha 
dicho,  en  defensa  de  su  independencia  y 
derecho  a  ser  oída,  por  boca  de  Mehmed  VI : 

"Los  Aliados  deben  respetar  nuestros 
derechos,  independencia  y  honor  en  lo  to- 
cante a  los  territorios  propiamente  turcos. 
¿Por  qué  razón  han  de  seguir  los  territorios 
del  Islam  privados  de  la  protección  es- 
piritual y  material  que  necesitan?  En 
contra  de  los  términos  del  armisticio,  hemos 
visto  invadido  y  ocupado  nuestro  país 
por  extranjeros  que  nunca  nos  declararon  la 
guerra.  Estos  acontecimientos  están  escri- 
tos en  nuestros  corazones  como  una  ame- 
naza e  insulto  que  nunca  podremos  olvidar 
mi  pueblo  y  yo.  A  la  venida  de  los  griegos 
siguieron  las  noticias  de  que  se  pensaba 
despojarnos  de  ciudades  y  territorios  que 
son  innegablemente  turcos.  Esto  ha  pro- 
ducido un  violento  resentimiento  entre 
nuestros  subditos,  pero  no  se  consienten 
las  disputas  de  facción.  Nuestra  causa  es 
la  santidad  de  Turquía.  Esperamos  man- 
tener en  la  obediencia  a  nuestros  subditos, 
pero  no  impedir  que  déñendan  su  indepen- 
dencia.   Esperamos  ansiosamente  la  Con- 
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which  we  hope  will  soon  summon  our  rep- 
resentatives and  we  trust  that  no  decisions 
will  be  arrived  at  without  our  voice  being 
heard.  We  are  here  condemned  to  silence 
but  it  should  be  recognized  by  the  Allies 
that  Turkey  which  exists  and  which  stands 
ready  to  make  reparation  for  its  faults  has 
a  right  to  be  heard.  France  and  Britain 
have  given  Turkey  great  help  in  the  past. 
We  hope  to  obtain  their  help  to-day,  in 
spite  of  the  limitations  imposed  upon  it 
by  the  Monroe  Doctrine." 

Thus,  Turkey  resents  against  her  being 
invaded  and  occupied  by  strangers  who 
never  declared  war  on  her,  a  happening 
which,  she  says,  is  written  on  her  heart 
"as  a  menace  and  injury  which  she  can 
never  forget",  but  her  wholesale  massacre 
of  helpless  Armenians  is  written  in  the 
heart  of  Humanity — a  happening  which 
it  will  "never  forget."  She  raises  her  pro- 
test against  her  being  condemned  to  silence 
after  her  having  been  defeated  on  the  field 
of  battle;  but  she  must  remember  the 
millions  of  innocent  beings  she  herself 
condemned,  not  to  silence  only,  but  to 
death —  without  cause! 

Peace  Conference,  a  Spineless  Body. 

Too  much  hope  has  been  centered  on  the 
Peace  Conference  and  the  League  of  Na- 
tions to  avoid  future  strife.  But.  that 
happy  expectation  has  been  disappointed 
by  the  fact  that  the  dictates  and  demands 
of  the  Peace  Conference  are  being  ignored 
by  peoples  who  are  ready  to  go  to  war  if 
it  should  try  to  carry  out  its  orders  by  force. 
Von  der  Goltz  refuses  to  evacuate  Lithua- 
nia, the  Rumanians  can  not  be  driven  from 
Hungary  and  D'Aqnunzio's  Italians  refuse 
to  give  up  Fiume.  The  attitude  of  these 
recalcitrants  has  been  inspired  by  their 
realization  of  the  fact  that  the  Peace  Con- 
ference is  a  spineless  thing  without  vesting 
force  anywhere  and  unable  to  back  up  the 
threats  it  makes  and  the  ultimatum  it 
delivers. 

A  correspondent,  writing  from  Lyons, 
France,  under  date  of  September  22,  last, 
lays  the  blame  on  President  Wilson's  ideal- 
ism and  considers  "economic  pressure",  as 
an  instrument  of  the  victors  to  force  the 
vanquished  to  recognize  their  defeat,  fal- 
lacious.    He  says: 

"Following  his  idealistic  theories  Pres- 
ident Wilson  insisted  that  all  evidences  of 
force  among  the  Allied  Powers  be  obliter- 
ated and  under  his  leadership  the  Peace 
-Conference  rid  itself  of  every  vestige  of 


ferencia  de  la  Paz,  confiando  en  que  pronto 
llamará  a  nuestros  representantes  y  que  no 
se  adoptará  ninguna  decisión  sin  haber  sido 
oída  nuestra  voz.  Hemos  sido  condenados 
al  silencio,  pero  los  Aliados  deben  reconocer 
que  Turquía,  que  existe  y  está  dispuesta 
a  hacer  la  reparación  por  las  faltas  que  ha 
cometido,  tiene  derecho  a  ser  oída.  Amé- 
rica  e  Inglaterra  ayudaron  mucho  a  Turquía 
en  el  pasado.  Esperamos  obtener  su  ayuda 
hoy,  apesar  de  las  limitaciones  que  impone 
la  doctrina  de  Monroe." 

Turquía  está,  pues,  resentida  por  haber 
sido  invadida  y  ocupada  por  extranjeros 
que  no  le  habían  declarado  la  guerra,  hecho 
que,  según  ella,  está  escrito  en  su  corazón 
"como  una  amenaza  e  insulto  que  nunca 
podrá  olvidar."  Empero  sus  matanzas  de 
indefensos  armenios  están  también  escritas 
en  el  corazón  de  la  Humanidad  y  son  su- 
cesos que  "nunca  se  olvidarán."  Ella  ha 
levantado  su  voz  de  protesta  contra  el  si- 
lencio a  que  está  condenada  después  de  ha- 
ber sido  vencida  en  el  campo  de  batalla; 
pero  debe  recordar  a  los  seres  inocentes 
que  ella  condenó,  no  al  silencio,  sino  a  muer- 
te, ¡y  sin  motivo! 

La  Conferencia  de  la  Paz,  cuerpo  sin  espina 
dorsal. 

La  Conferencia  de  la  Paz  y  la  Liga  de 
Naciones  habían  hecho  concebir  excesivas 
esperanzas  acerca  de  la  evitación  de  futuras 
contiendas,  pero  esa  grata  ilusión  se  ha  ma- 
logrado ante  el  hecho  de  que  los  dictados 
y  demandas  de  aquélla  son  desatendidos 
por  pueblos  que  están  dispuestos  a  ir  a  la 
guerra,  si  ella  intenta  hacer  cumplir  sus 
órdenes  por  la  fuerza.  Von  der  Goltz  se 
niega  a  evacuar  la  Lituania,  los  rumanos 
no  pueden  ser  arrojados  de  Hungría,  y  lo5 
italianos  de  D'Annunzio  se  niegan  a  abando- 
nar Fiume.  La  actitud  deestos recalcitrantes 
ha  sido  inspirada  por  su  convencimiento  de 
que  la  Conferencia  de  la  Paz  es  un  cuerpo 
sin  espina  dorsal,  sin  fuerza  para  imponerse 
en  ninguna  parte  e  imposibilitada  de  eje- 
cutar las  amenazas  que  dirija  ni  el  ultima- 
tum que  envíe. 

Un  corresponsal,  escribiendo  desde  Lyon 
Francia,  con  fecha  22  de  septiembre,  culpa 
al  idealismo  del  Presidente  Wilson  y  con 
sidera  falaz  la  "presión  económica"  como 
instrumento  de  los  vencedores  para  obligar 
a  los  vencidos  a  reconocer  su  derrota.  H* 
aquí  lo  que  dice: 

"Siguiendo  sus  teorías  ideológicas,  <* 
Presidente  Wilson  se  empeñó  en  que  se  bo- 
rraran todas  las  señales  de  fuerza  entre  las 
potencias  aliadas,  y  siguiendo  sus  inspira* 
dones,  la  Conferencia  de  la  Paz  se  despojó 
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physical  support.  Following  the  American 
attitude  the  British  and  French  soon  found 
themselves  in  a  position  where  they  could 
not  muster  any  troops  to  be  sent  anywhere 
to  ensure  the  carrying  out  of  the  Peace 
Conference's  decisions.  The  American 
Committee  at  Paris  still  believes  in  exerting 
'economic  pressure*  and  'financial  strength* 
upon  the  recalcitrant  powers  after  it  has 
been  demonstrated  that  people  everywhere 
are  willing  to  trade  with  the  enemies  and 
cannot  be  lined  up  to  maintain  the  block- 
ades and  embargoes  now.  When  the  Rou- 
manians entered  Buda-Pesth  they  were 
threatened  with  economic  blockades  and 
financial  embargoes  and  now  the  Amer- 
icans propose  threatening  Germany  in  the 
same  way  if  Von  der  Goltz's  troops  are  not 
taken  out  of  Lithuania,  and  they  are  tell- 
ing Italy  the  same  thing  if  D'Annunzio  is 
not  ousted  from  Fiume.  The  British  and 
French  diplomats  frankly  state  that  they 
hesitate  to  make  threats  because  they  do 
not  think  that  the  French  and  the  British 
people  would  stand  by  them.  The  British 
are  already  showing  that  they  will  buy 
from  and  sell  to  Germany  if  the  Germans 
offer  the  best  prices  and  it  is  thought  that 
America  will  do  the  same." 

If  the  League  of  Nations,  for  which  the 
whole  world  has  been  waiting  as  the  one  in- 
stitution that  will  guarantee  a  lasting  peace, 
should  turn  out  to  be  as  spineless  as  the 
Peace  Conference,  the  sooner  the  hope  of 
its  establishment  is  discarded  from  men's 
minds  the  better  for  the  health  of  man- 
kind. 

The  Cost  of  Greed. 

If  Germany  did  not  provoke  the  indig- 
nation of  the  world  by  her  miscalculated 
blow  for  world-domination,  she  would 
undoubtedly  be  one  of  the  present  leaders 
towards  the  creation  of  a  happier  world. 
Drunk,  however,  with  a  barbarous  greed 
for  power  and  disregarding  right  if  she 
could  only  subserve  her  passions,  she  un- 
sheathed her  sword,  not  knowing  that 
thereby  she  was  killing  herself  with  her 
own  hands. 

Under  the  caption  "War  Mania,  As 
National  Suicide",  the  American  Review  of 
Reviews  for  August,  1919,  editorially  com- 
ments on  Germany's  downfall: 

'Doubtless  there  are  millions  of  people 
*n  Germany  who  are  wondering  why  and 
now  their  whole  nation  should  have  become 
mfected  with  the  mania  which  led  them 
five  years  ago  to  embark  upon  a  course  that 


de  todo  vestigio  de  apoyo  material.  Si- 
guiendo la  actitud  americana,  ingleses  y 
franceses  no  tardaron  en  encontrarse  en 
una  situación  tal  que  no  podían  enviar  tro- 
pas a  ninguna  parte  para  hacer  respetar 
las  decisiones  de  la  Conferencia  de  la  Paz. 
El  comité  americano  en  París  sigue  cre- 
yendo en  la  eficacia  de  la  'presión  económi- 
ca' y  en  la  fuerza  financiera  sobre  las  nacio- 
nes recalcitrantes,  después  de  haberse  de- 
mostrado que  en  todas  partes  los  pueblos 
desean  comerciar  con  el  enemigo  y  no  se 
les  puede  inducir  a  cooperar  en  mantener 
los  bloqueos  y  embargos  ahora.  Cuando 
los  rumanos  entraron  en  Budapest  fueron 
amenazados  con  bloqueos  económicos  y  em- 
bargos financieros,  y  ahora  los  americanos 
proponen  que  se  conmine  a  Alemania  con 
las  mismas  penas  si  no  son  retiradas  de  la 
Lituania  las  tropas  de  Von  der  Goltz,  y  le 
dicen  a  Italia  lo  mismo  si  D'Annunzio  no  es 
expulsado  de  Fiume.  Los  diplomáticos 
ingleses  y  franceses  dicen  francamente  que 
vacilan  en  formular  amenazas  porque  no 
creen  que  sus  respectivos  pueblos  les  apo- 
yarán. Los  ingleses  demuestran  ya  que 
están  dispuestos  a  comprar  y  vender  en 
Alemania,  si  los  alemanes  ofrecen  los  me- 
jores precios  y  se  cree  que  America  hará 
lo  mismo." 

Si  la  Liga  de  Naciones,  a  la  que  el  mundo 
ha  esperado  como  una  institución  que  pue- 
de garantizar  una  paz  duradera,  va  a  ser 
un  cuerpo  tan  desprovisto  de  espina  dorsal 
como  la  Conferencia  de  la  Paz,  cuanto  más 
pronto  se  disipe  la  esperanza  de  su  estable- 
cimiento de  la  mente  de  los  hombres,  mejor 
será  para  la  salud  del  género  humano. 

El  Precio  de  la  Codicia. 

Si  Alemania  no  hubiese  provocado  la 
indignación  universal  con  el  golpe  mal 
calculado  que  dio  por  dominar  el  mundo, 
hoy  sería,  indudablemente,  una  de  las  pri- 
meras naciones  que  trabajarían  por  la  fe- 
licidad del  género  humano.  Embriagada, 
sin  embargo,  por  su  bárbara  sed  de  poderío, 
desconociendo  el  derecho  por  satisfacer  su 
ambición,  desenvainó  la  espada,  sin  com- 
prender que  con  ello  se  infería  la  muerte 
con  sus  propias  manos. 

Bajo  el  título  de  "La  manía  de  la  guerra 
como  suicidio  nacional",  American  Review 
of  Reviews  de  agosto  pasado,  comenta  en 
los  términos  siguientes,  en  artículo  de  fondo, 
la  caída  de  Alemania: 

"Indudablemente,  hay  en  Alemania  mi- 
llones de  personas  que  se  preguntan  cómo 
y  por  qué  toda  su  nación  quedó  contagiada 
de  la  manía  que  le  llevó,  hace  cinco  años, 
a  acometer  una  empresa  que  equivalía  a  un 
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meant  something  like  national  suicide. 
The  Bernhardis  and  Treitschkes  had  taught 
that  war  invigorates  a  people;  instead  of 
which  it  corrupts  and  destroys.  Dem- 
ocratic reform  in  domestic  government,  and 
a  policy  of  friendship  and  honor  in  matters 
of  diplomacy  and  outside  relationships, 
would  have  given  the  German  people  all 
that  they  could  possibly  have  merited  of 
prosperity  and  of  influence.  The  Alsace- 
Lorraine  question  could  have  been  adjusted 
on  terms  that  would  have  healed  the  an- 
cient breach  netween  Germany  and  France, 
while  not  impairing  Germany's  industrial 
efficiency.  The  Great  War  was  madness; 
and  the  recovery  from  it  will  be  a  painful 
process  at  the  very  best.  This  struggle 
was  not  needed  to  demonstrate  to  the  world 
the  intolerable  horrors  of  war.  There  had 
been  previous  object  lessons  in  abundance. 
Those,  national  agencies  that  we  call  'gov- 
ernments' had  failed  in  the  most  important 
thing  for  which  they  were  responsible.  It 
now  remains  to  be  seen  whether  govern- 
ments will  continue  to  pursue  the  policies 
that  make  for  war,  or  will  learn  to  live  with 
one  another  by  methods  which  will  estab- 
lish orderly  and  peaceful  relations  as 
substitutes  for  militarism." 

The  horrors  of  war  have  never  before  been 
so  vividly  impressed  upon  all  peoples,  bel- 
ligerent or  not,  assuring  the  Great  War.  It 
is  expected,  therefore,  that  nations  have 
learned  a  great  lesson  so  that  they  will  not 
hereafter  plunge  themselves  into  the  mael- 
strom of  death  for  the  caprices  of  Kings. 

An  Advice  to  Indian  Women. 

Upon  the  education  of  the  women  of  the 
nation  depend  its  welfare  and  happiness, 
for  they  are  the  ones  that  mould  the  home 
and  the  home  is  the  fountain  of  citizenship. 
So  that  in  the  struggle  of  any  people  for 
spiritual  and  political  hegemony,  the  edu- 
cation of  their  women  should  never  be 
neglected,  for  the  basic  principle  would  be 
lost  sight  of.  This  ideáis  expressed  in  a  letter 
to  the  women  of  India  from  Miss  Helen 
Keller,  and  American  lady,  quoted  by  the 
"United  India  And  Indian  States".  Miss 
Keller  thus  describes  the  responsibilities 
of  Indian  women  as  concomitants  of  the 
rights  that  they  claim  for: 

"But  you  have  not  only  rights,  you  have 
responsibilities.  You  have  as  vital  and 
interest  in  building  up  the  nation  as  your 
brothers,  and  it  is  your  duty  to  foster  a 
higher  civilization  in  your  country.  Upon 
you  India's  welfare  and  happiness  depend. 


suicidio  nacional.  Los  Bernhardi  y  Tre- 
itschkes les  habían  enseñado  que  las  gue- 
rras vigorizan  a  los  pueblos,  en  vez  de  co- 
rromperlos y  destruirlos.  Las  reformas  de- 
mocráticas en  el  gobierno  interior,  y  una 
política  de  amistad  y  honor  en  los  asuntos 
de  diplomacia  y  relaciones  exteriores  hu- 
biesen dado  al  pueblo  alemán  todo  lo 
que  hubiese  merecido  en  prosperidad  e 
influencia.  La  cuestión  de  Álsacia-Lorena 
hubiese  podido  arreglarse  en  términos  que 
hubiesen  conciliado  la  antigua  ruptura 
entre  Alemania  y  Francia,  sin  menoscabar 
la  eficacia  industrial  de  aquélla.  La  Gue- 
rra Grande  fue  una  locura,  y  el  restableci- 
miento de  los  daños  será  un  proceso  dolo- 
roso, cuando  menos.  No  era  necesaria 
esta  contienda  para  demostrar  al  mundo 
los  intolerables  horrores  de  la  guerra.  Ha 
habido  de  ello  lecciones  objetivas  en  abun- 
dancia. Esas  entidades  nacionales  que 
denominamos  'gobierno'  han  fracasado  en 
aquello  de  mayor  importancia  de  que  eran 
responsables.  Queda  aún  por  ver  si  los 
gobiernos  seguirán  la  misma  política  que 
conduce  a  la  guerra,  o  si  aprenderán  a  vivir 
entre  sí  con  procedimientos  que  establezcan 
relaciones  de  orden  y  de  paz  como  substi- 
tutos del  militarismo." 

Los  horrores  de  la  guerra  nunca  causaron 
tan  viva  impresión  en  todos  los  pueblos, 
beligerantes  o  no,  como  la  Guerra  Grande. 
Es  de  esperar,  pues,  que  las  naciones  han 
aprendido  una  lección  ejemplar,  de  tal 
manera  que  no  volverán  a  lanzarse  en  el 
maelstrom  de  muerte  por  satisfacer  los  ca- 
prichos de  los  reyes. 

Un  Consejo  a  las  Mujeres  Indias. 

De  la  cultura  de  las  mujeres  de  una  nación 
dependen  el  bienestar  y  felicidad  de  ésta, 
pues  ellas  son  las  que  moldean  el  hogar,  y 
el  hogar  es  la  fuente  de  la  ciudadanía.  De 
ahí  que  en  las  luchas  de  un  pueblo  por  la 
hegemonía  espiritual  y  política,  nunca 
debiera  olvidar  la  educación  de  sus  muje- 
res, pues  de  lo  contrario,  se  perdería  de 
vista  lo  esencial.  Esta  idea  la  expresa  en 
una  carta  dirigida  a  las  mujeres  indias  Miss 
Helen  Keller,  una  señora  americana,  carta 
reproducida  por  el  periódico  United  India 
And  Indian  States.  Miss  Keller  describe 
en  los  términos  siguientes  las  responsabili- 
dades de  las  mujeres  indias,  como  conco- 
mitantes de  los  derechos  que  reclaman: 

"Pero  vosotras  tenéis  no  solamente  de- 
rechos, sino  también  responsabilidades 
Estáis  tan  vitalmente  interesadas  en  la 
instauración  de  la  nación  como  vuestros 
hermanos,  y  tenéis  el  deber  de  labrar  una 
civilización  más  alta  en  vuestro  país.     De 
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Magnificent  tasks  await  you  at  even*  step 
of  your  advance.  And  your  first  require- 
ment for  success  is  education,  not  merely 
conventional  education,  but  the  sort  of 
education  that  will  acquaint  you  with  the 
fundamental  causes  of  existing  institutions 
and  enable  you  to  work  out  the  right  prin- 
ciples of  social  development.  These  stu- 
dies may  seem  to  some  of  you  quite  outside 
of  woman's  sphere;  but  in  reality  they  are 
interwoven  throughout  the  ward  and  woof 
of  your  domestic  life,  and  unless  you  study 
them,  you  cannot  shake  yourself  free  from 
the  wornout  social,  economic  and  political 
vestures  of  the  past  that  have  clothed  you 
with  ignorance,  slavery,  sorrow,  and  widow- 
hood of  soul  and  body. 

"The  more  you  read  and  .study,  the  more 
clearly  you  will  perceive  that  the  forces 
which  retard  human  progress  are  ignorance, 
poverty,  the  rule  of  race  by  race,  class  by 
class,  and  sex  by  sex,  and  it  is  there  foes 
we  are  all  fighting,  and  these  aré  the  foes 
that  must  be  overcome  before  the  world 
can  be  liberated  and  enlightened. " 

Independence  of  the  Spirit. 

Romain  Roland,  a  great  French  author, 
has  sent  to  Rabindranath  Tagore  a  letter, 
inviting  the  Indian  mystic  to  join  the 
"ranks  of  the  free  souls",  whose  declaration 
of  the  Independence  of  the  Spirit,  sent  with 
the  letter,  is  as  follows: 

"Fellow-workers  of  the  Spirit,  comrades, 
scattered  throughout  the  world  and  sep- 
arated from  one  another  for  five  years  by 
the  armies,  the  censorship,  and  the  nations 
engaged  in  war,  we  address  our  appeal  to 
you  at  this  hour, — when  the  barriers  are 
falling  down  and  the  frontiers  are  opening 
again, — to  re-establish  our  brotherhood  of 
union,  but  a  new  union,  more  firm  and  se- 
cure than  that  which  was  established  before. 

"The  war  has  thrown  our  ranks  into  dis- 
order. The  greater  number  of  the  intel- 
lectuals have  placed  their  knowledge,  their 
art,  their  reason,  at  the  service  of  the  gov- 
ernments. We  do  not  wish  to  accuse  any 
°ne,  or  to  make  any  personal  reproach. 
"  e  know  the  weakness  of  individual  souls, 
and  the  elemental  force  of  the  great  resist- 
ance May  this  experience  at  least  serve 
Us  in  good  stead  for  the  future. 

"And,  first  of  all,  let  us  fully  realise  the 
disasters  which  have  resulted  from  the 
almost  complete  abdication  of  the  intellect 


vosotras  depende  el  bienestar  y  felicidad 
de  la  India.  A  cada  paso  que  deis  hacia 
el  progreso,  os  aguarda  una  empresa  mag- 
nífica. Y  lo  primero  que  necesitáis  para 
el  éxito  es  la  educación,  y  no  simplemente 
una  educación  convencional,  sino  aquella 
que  os  haga  conocer  las  causas  fundamen- 
tales de  las  instituciones  existentes  y  os 
ayude  a  establecer  los  verdaderos  princi- 
pios del  adelanto  social.  Tal  vez  os  perez- 
ca que  estos  estudios  están  fuera  de  la  es- 
fera de  la  mujer,  pero,  en  realidad,  están 
entrelazados  en  la  trama  y  urdimbre  de 
vuestra  vida  doméstica,  y  mientras  no  les 
estudiéis,  no  podréis  desprenderos  de  la 
gastada  vestidura  social,  económica  y  po- 
lítica del  pasado  que  os  ha  envuelto  en  la 
ignorancia,  la  servidumbre,  la  aflicción  y  la 
viudez  espiritual  y  material. 

"Cuanto  más  leáis  y  estudiéis,  más  cla- 
ramente percibiréis  que  los  elementos  que 
retardan  el  progreso  humano  son  la  igno- 
rancia, la  pobreza,  el  dominio  de  una  raza 
por  otra,  de  una  clase  por  otra  y  de  un  sexo 
por  el  otro;  y  estos  son  los  enemigos  con 
los  que  luchamos,  y  estos  son  los  enemigos 
que  debemos  vencer  antes  de  que  el  mundo 
se  emancipe  e  ilustre/' 

La  Independencia  del  Espíritu. 

Romain  Rolland,  el  ilustre  autor  francés, 
ha  enviado  a  Rabindranath  Tagore  una 
carta,  invitando  al  místico  indio  a  alis- 
tarse "en  las  filas  de  las  almas  libres,"  cuya 
Declaración  de  Independencia  del  Espíritu, 
que  se  acompaña  a  dicha  carta,  está  conce- 
bida en  los  términos  siguientes: 

"A  vosotros,  colaboradores  del  Espíritu, 
camaradas  esparcidos  por  todos  los  ámbitos 
del  mundo  y  separados  unos  de  otros  du- 
rante cinco  años  por  los  ejércitos,  la  censura 
y  las  naciones  empeñadas  en  la  guerra,  a 
vosotros  dirigimos  nuestro  llamamiento 
en  estos  momentos  en  que  las  barreras  se 
derrumban  y  las  fronteras  se  abren  de 
nuevo,  para  restablecer  nuestra  unión  fra- 
ternal, una  nueva  unión,  más  firme  y  segura 
que  la  que  antes  existía. 

"La  guerra  ha  llevado  a  nuestras  filas 
al  desorden.  La  mayor  parte  de  nues- 
tros intelectuales  han  puesto  sus  conoci- 
mientos, su  arte,  su  inteligencia  al  servicio 
de  los  gobiernos.  No  acusamos  a  nadie,  ni 
lanzamos  ningún  reproche  personal.  Com- 
prendemos la  debilidad  del  alma  humana 
y  la  fuerza  elemental  de  la  gran  resistencia. 
Ojalá  que  esta  experiencia  sirva,  al  menos, 
de  lección  para  el  porvenir. 

"Y,  ante  todo,  comprendamos  plena- 
mente los  desastres  que  han  causado  la* 
abdicación  casi  completa  de  la  intelectua- 
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of  the  world  and  its  voluntary  enslave- 
ment to  the  forces  let  loose.  The  thinkers 
and  artists  had  added  a  scourge  which 
has  tormented  Europe  in  body  and  soul, 
and  incalculable  volume  of  poisonous  hatred. 
They  have  searched  every  arsenal  of  their 
knowledge,  their  imagination,  their  ancient 
and  modern  precedents,  historical,  scien- 
tific, logical,  poetical,  for  hate.  They  have 
laboured  to  destroy  understanding  and  love 
between  man  and  man.  In  doing  this, 
they  have  disfigured  and  debased  Thought, 
whose  ambassadors  they  were.  They  have 
made  Her  the  instrument  of  the  passions, 
and  without  knowing  it,  perhaps,  the  weapon 
.  of  the  selfish  interests  of  a  political  or  social 
party,  a  state,  a  country,  or  a  class.  They 
now  emerge  from  this  savage  conflict, — in 
which  all  nations,  both  victors  and  van- 
quished, have  been  consumed,  bruised, 
impoverished,  and  in  their  heart  of  hearts, 
however  little  they  acknowledge  it,  asham- 
ed and  humiliated  at  their  consummate 
folly;  and  Thought,  entangled  in  their 
struggles,  emerges  with  them  ruined  and 
fallen. 

"Up!  Let  us  set  the  Spirit  free  from 
these  entanglements,  from  these  humiliat- 
ing alliances,  from  these  hidden  slaveries! 
The  Spirit  is  the  servant  of  none.  It  is 
we  who  are  servants  of  the  Spirit.  We 
have  no  other  master.  We  are  made  to 
carry,  to  protect  its  life,  to  rally  round  it 
all  men  who  have  gone  astray.  Our  part, 
our  duty  is  to  keep  a  fixed  point,  to  show 
forth  the  pole-star  in  the  midst  of  the  tur- 
bulence of  the  passion  in  the  night. 
Among  these  passions  of  pride  and  mutual 
destruction  we  make  no  selection;  we  reject 
them  all.  We  serve  Truth  alone,  Truth 
that  is  free  and  frontierless,  without  con- 
fines, without  prejudice  of  race  or  caste. 
Certainly  we  do  not  exempt  ourselves  from 
Humanity.  It  is  for  Humanity  we  labour, 
but  for  Humanity  whole  and  entire.  We 
do  not  know  peoples,  we  know  the  People, 
unique,  universal,  the  People  which  suffers 
and  struggles,  which  falls  to  rise  again, 
which  advances  always  over  the  rough 
road,  drenched  with  its  own  sweat  and  blood 
the  People  of  all  mankind,  and  equally  our 
brothers.  And  it  is  in  order  that  they  with 
us  should  gain  the  consciousness  of  this 
brotherhood,  that  we  raise  up  over  their 
blind  conflict  the  Arch  of  Alliance,  of  the 
Free  Spirit,  one  and  manifold,,  eternal/' 

Rabindranath  Tagore,  in  his  reply  ac- 
cepting the  invitation  to  join  the  "ranks 
of  the  free  souls/'  said: 


lidad  universal  y  su  voluntaria  sumisión 
a  las  fuerzas  desenfrenadas.  Los  pensado- 
res y  los  artistas  han  sido  un  azote  más 
para  el  cuerpo  y  alma  de  Europa,  y  una 
cantidad  incalculable  de  odio  venenoso. 
Han  registrado  todo  el  arsenal  de  sus  cono- 
cimientos, su  imaginación,  sus  precedentes 
antiguos  y  modernos,  históricos,  científi- 
cos, filosóficos,  poéticos,  para  la  venganza. 
Han  trabajado  por  destruir  la  inteligencia 
y  el  amor  entre  los  hombres.  Para  hacer 
esto,  han  adulterado  y  envilecido  el  Pen- 
samiento, del  que  eran  embajadores.  Han 
hecho  de  ól  instrumento  de  sus  pasio- 
nes, y  sin  comprenderlo,  tal  vez,  el  alma 
de  los  intereses  egoístas  de  un  partido 
social  o  político,  de  un  estado,  país  o  clase. 
Ahora  surgen  de  este  bárbaro  conflicto— 
en  el  que  todas  las  naciones,  tanto  las  vic- 
toriosas como  las  vencidas,  se  han  consu- 
mido y  empobrecido,  y  en  el  fondo  de  su 
corazón,  aunque  no  quieran  reconocerlo, 
avergonzados  y  humillados  ante  su  consu- 
mada locura;  y  el  Pensamiento,  enzarzado 
en  sus  contiendas,  resurge  con  ellos,  arui- 
nado  y  maltrecho. 

"¡Levantaos!  Libertemos  al  Espíritu  de 
esta  maraña,  de  estas  humillantes  alianzas, 
de  esta  oculta  esclavitud.  El  Espíritu  no 
es  esclavo  de  nadie.  Somos  nosotros  los 
servidores  del  Espíritu.  No  reconocemos 
ningún  otro  amo.  Estamos  llamados  a 
sostener  y  proteger  su  existencia,  a  reunir 
a  su  rededor  a  todos  los  hombres  que  se 
han  extraviado.  Nuestra  misión,  nuestro 
deber  es  mantener  un  punto  fijo,  mostrar 
la  estrella  polar  en  medio  de  las  turbulen- 
cias de  la  pasión  durante  la  noche.  Entre 
estas  pasiones  de  soberbia  y  mutua  destruc- 
ción, no  escogemos  ninguna;  las  rechaza- 
mos todas.  Solo  servimos  a  la  Verdad, 
la  Verdad  que  es  libre  y  no  tiene  fron- 
teras, ni  confines,  ni  prejuicios  de  raza 
o  casta.  Ciertamente,  no  nos  exceptua- 
mos de  la  Humanidad.  Por  la  Humani- 
dad trabajamos,  pero  por  la  Humanidad 
entera  y  colectivamente.  Nosotros  no 
conocemos  pueblos;  sólo  conocemos  al 
Pueblo,  único,  universal,  el  Pueblo  que 
sufre  y  lucha,  que  cae  para  volver  a  le- 
vantarse, que  avanza  siempre  por  el  áspero 
camino,  empapado  en  su  propio  sudor  y 
sangre,  el  Pueblo  de  todo  el  género  humano, 
que  es  igualmente  nuestro  hermano.  Y 
para  que  nuestros  hermanos  y  nosotros 
comprendamos  esta  fraternidad  es  por  lo 
que  levantamos  sobre  sus  ciegos  conflictos 
el  Arca  de  la  Alianza,  del  Espíritu  Libre, 
uno,  múltiple  y  eterno." 

Rabindranath  Tagore,  en  su  contesta- 
ción aceptando  la  invitación  a  unirse  a  "las 
filas  de  las  almas  libres",  decía: 
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"Your  letter  carne  and  cheered  me  with 
a  message  of  hope,  when  my  mind  was 
steeped  in  the  gloom  of  the  thought,  that 
the  lesson  of  the  late  war  had  been  lost,  and 
that  people  were  trying  to  perpetuate  their 
hatred  and  anger  into  the  same  organized 
menace  for  the  world  which  threatened 
themselves  with  disaster." 

Osmeña  Believes  Independence  Near. 

Speaker  Osmeña,  who  has  just  returned 
from  an  extended  trip  to  China  and  Japan, 
believes  that  the  day  of  our  national  eman- 
cipation is  approaching.  The  Philippines 
is  now  recognized  among  the  peoples  of  the 
Orient  asa  nation  that  is  "soon  tobe  born", 
and  there  is  growing  throughout  the  world  the 
spirit  of  humanity  and  justice  that  can  not 
but  recognize  the  just  and  legitimate  aspira- 
tions of  dependent  peoples  whose  worthy 
dream  is  to  be  the  architect  of  their  own  na- 
tional edifice.  The  world  can  not  long  remain 
deaf  to  the  cries  of  dependent  peoples  for 
freedom,  because  in  the  last  war  it  has 
learned  how  dear  it  is  to  the  human  heart. 
But  in  the  event  of  our  nation's  being  rec- 
ognized as  an  independent  state,  asserted 
Speaker  Osmeña  in  his  speech  at  the  ban- 
quet given  in  his  honor  on  October  24  on 
the  subject  of  the  necessity  of  making  solid 
the  political  foundation  of  the  Philippines 
both  internally  and  externally,  "it  is  im- 
perative that  the  seeds  of  frienship  and 
good-will  are  planted  especially  in  the 
nations  with  whom  we  will  have  close  and 
intimate  relations.  This  is  the  reason  why 
the  Filipino  independence  mission  was  sent 
to  the  United  States  and  that  is  why  another 
mission  will  be  sent  again  to  America  and 
others  still  to  other  portions  of  the  world." 

He  considers  his  being  recognized  by 
l>oth  the  Japanese  and  Chinese  people  as 
the  official  representative  of  the  Filipino 
people  as  a  very  significant  fact.     He  said : 

"My  trip  to  Japan  and  China  was 
primarily  for  my  health,  but  while  in  these 
countries,  I  took  advantage  of  the  oppor- 
tunity given  me  by  the  trip  to  make  the 
way  for  our  coming  independence  by 
stretching  friendly  relations  with  these 
nations  and  I  can  assure  you  that  I  saw 
signs  and  heard  expressions  everywhere 
favorable  to  our  aspirations.  One  thing 
1  particularly  noticed,  and  that  is,  although 


"Su  carta  ha  sido  para  ml  un  alegre  men- 
saje de  esperanza,  cuando  mi  entendi- 
miento estaba  sumido  en  las  tinieblas  del 
pensamiento,  de  que  la  lección  de  la  guerra 
pasada  había  sido  en  vano  y  el  pueblo 
trataba  de  perpetuar  su  rencor  y  venganza, 
por  medio  de  la  misma  amenaza  organizada 
que  se  cernía  sobre  el  mundo  preñada  de 
desastres." 

Osmeña  cree  que  la  Independencia  está  cerca. 

El  Presidente  de  la  Cámara  popular,  Sr. 
Osmeña,  que  acaba  de  hacer  un  largo  viaje 
por  China  y  Japón,  cree  que  el  día  de  nues- 
tra emancipación  nacional  se  acerca.  En- 
tre los  pueblos  de  Oriente  se  reconoce  que 
Filipinas  es  una  nación  que  "está  a  punto 
de  nacer",  y  en  todas  partes  del  mundo  se 
extiende  el  espíritu  de  justicia  y  humanidad 
que  no  puede  menos  de  reconocer  la  legi- 
timidad y  razón  de  las  aspiraciones  de  los 
pueblos  sometidos,  cuyos  nobles  anhelos 
consisten  en  ser  los  arquitectos  de  su  propio 
edificio  nacional.  El  mundo  no  puede  con- 
tinuar sordo  al  clamor  de  los  pueblos  de- 
pendientes por  la  libertad,  porque  en  la 
última  guerra  ha  podido  apreciar  cuan  pre- 
ciada es  para  el  humano  corazón.  Pero 
si  nuestra  nación  fuese  reconocida  como  un 
estado  independiente,  dijo  el  Sr.  Osmeña 
en  el  discurso  que  pronunció  en  el  banquete 
dado  en  su  honor  el  24  de  octubre,  acerca 
de  la  necesidad  de  establecer  sobre  base 
sólida  los  cimientos  políticos  de  Filipinas, 
tanto  en  lo  interior  como  en  lo  exterior, 
4 'es  indispensable  que  se  planten  las  semi- 
llas de  la  amistad  y  buena  voluntad  espe- 
cialmente en  las  naciones  con  las  cuales  ten- 
dremosque  sostener  relaciones  más  íntimas. 
Ese  es  el  motivo  por  el  cual  fue  enviada  la 
Misión  de  Independencia  Filipina  a  los  Es- 
tados Unidos  y  por  el  cual  será  enviada 
otra  misión  a  América,  y  otras  más  a  otras 
partes  del  mundo." 

El  Sr.  Osmeña  considera  que  el  haber 
sido  reconocido  por  el  pueblo  japones  y 
por  el  pueblo  chino  como  representante 
oficial  del  pueblo  filipino,  es  un  hecho  muy 
significativo.     He  aquí  sus  palabras: 

"Mi  viaje  a  China  y  Japón  tenía  por  ob- 
jeto principal  mi  salud,  pero  cuando  me 
encontraba  en  estos  países,  aproveché  la 
oportunidad  que  me  brindaba  el  viaje  para 
preparar  el  terreno  a  nuestra  cercana  inde- 
pendencia, estrechando  nuestras  amisto* 
sas  relaciones  con  estas  naciones,  y  puedo 
aseguraros  que  observé,  en  todas  partes* 
muestras  y  oí  expresiones  muy  propicias 
a  nuestras  aspiraciones.  Una  cosa  observé 
particularmente,  y  es  que  aunque  ful  a 
estos  países  vecinos  cómo  simple  particular 
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I  went  to  these  neighboring  countries  asa 
private  individual  touring  for  his  health, 
I  was  always  treated  as  the  official  repre- 
sentative of  the  Filipino  people  which 
means  that  even  now  Japan  and  China 
recognize  the  existence  in  their  immediate 
neighborhood  of  a  new  nation  that  issoon  to 
be  born  and  take  its  place  on  equal  footing 
with  them.  This  to  me  was  very  gratify- 
ing and  should  be  gratifying  to  you  my 
countrymen* 

"As  showing  the  attitude  of  our  neigh- 
bors towards  the  independence  question, 
let  me  relate  to  you,  if  it  is  not  imprudent 
to  do  so,  what  the  father  of  the  Chinese 
Republic,  Dr.  Sun  Yat  Sen,  said  while  I 
was  visiting  China.  He  said,  'In  China 
we  have  a  republic,  but  we  do  not  enjoy 
the  blessing  of  republican  institutions.  In 
your  country,  you  do  not  have  a  republic 
but  you  have  and  enjoy  republican  insti- 
tutions. Yours  will  be  a  blessed  nation 
when  your  country  is  made  a  republic,  for 
you  will  then  have  the  form  and  the  insti- 
tutions of  a  republic.'" 

The  Filipino  statesman  was  greatly  im- 
pressed with  the  hospitality  of  both  the 
Chinese  and  Japanese  people,  so  that  he 
admonished  his  countrymen  to  keep  up 
and  maintain  their  inherent  and  traditional 
hospitality,  if  they  do  not  like  to  be  beaten 
in  this  regard  by  their  brothers  on  this  side 
of  the  globe.  In  making  remarks  on  the 
rebirth  of  the  Filipino  Flag,  an  event  that 
has  been  hailed  by  the  whole  nation  as  a 
manifestation  of  America's  sense  of  justice 
and  generosity  he  said  that  it  symbolized 
everything  dear  in  the  past  and  what  is 
more,  the  unity  of  the  present.  He  de- 
clared: "It  is  this  union  that  should  make 
us  work  for  the  economic  and  political  in- 
dependence or  our  country." 

On  the  same  occasion,  Senator  Fairchild, 
who  represented  the  American  community 
in  greeting  the  Speaker,  in  response  to  Pres- 
ident Quezon  who  said  that  the  Philippines 
is  still  a  dependency  of  the  United  States, 
but  that  it  is  living  in  harmony  with  the 
representatives  of  the  mother  country  here 
and  that  this  spoke  well  for  the  Americans 
in  the  Islands,  welcomed  the  illustrious 
guest  of  honor  with  the  following  words: 

"The  committee  have  asked  me  to  con- 
vey to  the  distinguished  guest  upon  this 
occasion  a  word  of  greeting  from  the  Amer- 
ican residents  in  the  Philippines.  It  would 
be  impossible  for  any  American  upon  such 
short  notice  to  obtain  the  requisite  infor- 
mation to  give  expression  in  an  address  of 
welcome  which  would  represent  the  true 


que  viaja  por  motivos  de  salud,  fui  tratado 
siempre  como  representante  oficial  del 
pueblo  filipino,  lo  cual  significa  que  ya  ahora 
el  Japón  y  China  reconocen  la  existencia 
en  su  vecindad  de  una  nueva  nación  que 
está  próxima  a  nacer  y  ocupar  su  puesto 
a  su  lado.  Esto  fue  muy  grato  para  mí 
y  debiera  serlo  también  para  vosotros, 
compatriotas. 

"Como  detalle  demostrativo  de  la  acti- 
tud de  nuestros  vecinos  hacia  la  cuestión 
de  independencia,  permitidme  que  os  re- 
fiera, si  noesunaindiscreción,loqueel  padre 
de  la  República  China,  Sun  Yat  Sen,  dijo 
cuando  yo  me  encontraba  en  China.  "En 
China,  dijo,  tenemos  una  república,  pero 
nosotros  no  gozamos  de  las  bendiciones 
de  las  instituciones  republicanas.  En 
vuestro  país  no  tenéis  una  república,  pero 
tenéis  y  gozáis  de  las  instituciones  repu- 
blicanas. Vuestra  nación  será  feliz  cuando 
sea  república,  porque  entonces  tendréis 
la  forma  y  las  instituciones  de  una  repú- 
blica." 

El  estadista  filipino  quedó  gratamente 
impresionado  de  la  hospitalidad  de  los 
pueblos  chino  y  japonés,  e  inspirándose  en 
ello,  aconsejó  a  sus  compatriotas  que 
mantuvieran  y  conservaran  su  peculiar  y 
tradicional  hospitalidad,  si  no  quieren  ser 
excedidos  en  este  particular  por  los  pueblos 
de  esta  parte  del  globo.  Refiriéndose  a  la 
restauración  de  la  bandera  filipina,  acon- 
tecimiento que  ha  sido  ponderado  por  toda 
la  nación  como  una  prueba  del  sentido  de 
justicia  y  generosidad  de  América,  dijo 
que  simbolizaba  todo  cuanto  era  venerando 
en  el  pasado  y  lo  que  es  más,  la  unión  del 
presente.  "Esta  unión,  dijo,  es  la  que  nos 
hará  trabajar  por  la  independecncia  eco- 
nómica y  política  de  nuestro  país." 

En  aquella  misma  ocasión,  el  senador 
Fairchild,  que  representaba  al  elemento 
americano,  al  saludar  al  Presidente  de  la 
Cámara  de  Representantes  y  contestando  al 
Presidente  del  Senado,  que  había  dicho 
que  Filipinas  seguía  siendo  una  dependen- 
cia de  los  Estados  Unidos,  pero  vive  en 
armonía  con  los  representantes  de  la  metró- 
poli, y  que  esto  es  un  hecho  que  habla  en 
favor  de  los  americanos  residentes  en  el 
Archipiélago,  dio  la  bienvenida  al  ilustre 
huésped  de  honor  en  estos  términos: 

"El  comité  me  ha  encargado,  que  dirija 
al  distinguido  huésped  unas  frases  de  bien- 
venida en  representación  de  los  americanos 
residentes  en  Filipinas.  Es  imposible  para 
un  americano  reunir  en  tan  breve  espacio 
de  tiempo  los  informes  necesarios  para 
poder  expresar  en  un  discurso  de  bienveni- 
da los  verdaderos  sentimientos  de  todos  los 
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sentiments  of  all  Americans  in  the  Philip- 
pines. I  am  confident,  however,  that  what- 
ever may  be  their  opinions  with  reference 
to  the  present  and  future  status  of  the  Phil- 
ippine Islands  and  the  turning  over  of  the 
internal  government  to  the  Filipinos,  being 
from  a  race  credited  as  being  good  sports 
there  is  no  American  in  the  Islands  who,  if 
present,  would  not  extend  to  the  Speaker 
of  the  House  of  Representatives  a  hearty 
welcome  upon  his  return  to  his  native  land, 
to  assume  the  duties  of  his  high  position  at 
a  time  when,  not  only  in  the  world's  history 
but  in  that  of  the  Philippines  as  well,  the 
guiding  mind  and  hand  of  a  wise,  sagacious, 
and  moderate  statesman  is  needed  now,  in 
the  interests  of  his  own  people,  more  than  it 
has  been  at  any  time  in  the  past. 

"We  are  all  pleased  to  see  the  Speaker 
return  benefited  by  a  vacation  which  was 
long  overdue  to  one  who  has  given  unstint- 
edly of  his  mental  faculties  and  health  in 
the  service  of  his  people.  We,  Americans, 
realize  that  the  policy  of  our  government  is 
now  bearing  its  first  fruit  and  that  you  must, 
of  choice  and  necessity,  Mr.  Speaker,  favor 
your  people  wherever  you  can,  without 
injustice  to  all  other  nationals,  in  their 
desire  for  achieving  as  rapidly  as  experience 
and  ability  will  permit,  their  political  and 
commercial  freedom,  but  we  know  that  in 
the  enthusiasm  which  comes  with  changes 
such  as  we  are  now  witnessing,  injustice 
may  be  done  even  in  the  name  of  liberty  to 
the  strangers  within  your  gates.  We  recall, 
however,  circumstances  in  your  career  that 
justify  the  belief  that  you  will  be  found  as 
in  the  past  a  counselor  to  whom  your  people 
will  listen  to  such  a  degree  that  they  and 
the  Americans  and  foreigners  will  continue 
to  live  in  peace  and  amity  in  a  manner  that 
will  justify  the  idealistic  policy  under  which 
a  dependent  people  have  been  given  a  uni- 
que opportunity  to  demonstrate  to  the 
world  how  a  people  hitherto  denied  the 
right  to  govern  itself,  has  treated  its  own 
people  with  justice  but  also  all  the  nationals 
of  other  countries  whose  interests  are  now 
under  their  jurisdiction. 

"In  conclusion,  you  have  my  assurances 
that  the  Americans  in  these  Islands  would, 
if  present,  join  me  in  wishing  our  distin- 
guished guest  many  years  of  health  and  hap- 
piness and  the  best  of  wishes  for  the  success 
of  a  policy,  the  carrying  out  of  which,  from 
this  time  forward,  depends  very  largely 
upon  the  deliberations  and  actions  of  that 
branch  of  the  legislative  over  which  he  has 
so  ably  presided." 


americanos  que  viven  en  este  pais.  Sin 
embargo,  estoy  persuadido  de  que,  cuales- 
quiera que  sean  sus  opiniones  con  respecto 
al  estado  político  presente  y  futuro  del 
Archipiélago  y  sobre  la  entrega  del  gobier- 
no interior  a  los  filipinos,  siendo  como  son 
de  una  raza  de  caballeros  intachables,  no 
habrá  un  solo  americano  en  estas  Islas  que, 
de  estar  presente,  no  dé  una  cordial  bien- 
venida al  Presidente  de  la  Cámara  de  Re- 
presentantes, al  retornar  a  su  patria  para 
asumir  los  deberes  de  su  elevado  cargo  en 
una  época  en  que  se  necesita,  más  que  nun- 
ca, no  solamente  en  la  historia  universal 
sino  también  en  la  de  Filipinas,  la  inspira- 
ción y  guía  de  estadistas  sabios,  prudentes 
y  moderados. 

"Todos  nos  alegramos  de  ver  al  Presi- 
dente volver  restablecido,  de  unas  vaca- 
ciones hace  tiempo  merecidas  por  un  hombre 
que  ha  consagrado  al  servicio  de  su  pueblo, 
incondicionalmente,  sus  facultades  menta- 
les y  sus  energías  físicas.  Nosotros  los 
americanos  reconocemos  que  la  política 
de  nuestro  gobierno  está  dando  ahora  sus 
frutos  y  que  vos,  Sr.  Presidente,  debéis, 
por  convicción  y  por  necesidad  trabajar 
por  vuestro  pueblo  siempre  que  os  sea  po- 
sible, sin  injusticias  para  los  de  otras  nacio- 
nalidades, en  su  afán  de  alcanzar  tan  pronto 
como  la  habilidad  y  la  experiencia  lo  per- 
mitan, su  libertad  política  y  comercial,  pero 
sabemos  que  con  el  entusiasmo  que  pro- 
ducen los  cambios  como  el  que  estamos  pre- 
senciando, se  pueden  cometer  injusticias 
en  nombre  de  la  libertad,  con  los  extran- 
jeros que  viven  en  el  país.  Recordamos, 
sin  embargo,  circunstancias  de  vuestra 
carrera  que  justifican  la  creencia  de  que 
serviréis,  como  en  el  pasado,  de  consejero, 
a  quien  vuestro  pueblo  escuchará,  hasta  el 
punto  de  que  éste  y  los  americanos  y  extran- 
jeros continuaran  viviendo  en  paz  y  amis- 
tad, de  una  manera  que  justifique  la  polí- 
tica ideológica  bajo  la  cual  se  ha  dado  a  un 
pueblo  dependiente  la  única  oportunidad 
de  demostrar  al  mundo  cómo  un  pueblo 
al  cual  hasta  ahora  se  ha  negado  el  derecho 
de  gobernarse  por  sí  mismo,  se  administra 
justicia  por  sí  mismo  y  cuyos  tribunales 
ejercen  jurisdicción  sobre  los  intereses  de 
todos  los  nacionales  de  otros  países. 

"En  conclusión,  puedo  aseguraros  que 
los  americanos  residentes  en  estas  Islas, 
si  estuviesen  presentes,  se  unirían  a  míen 
desear  a  nuestro  distinguido  huésped  mu- 
chos años  de  salud  y  felicidad  y  formular 
los  más  sinceros  votos  por  el  éxito  de  una 
política,  cuya  realización,  de  hoy  en  ade- 
lante, depende  en  gran  parte  de  las  deli- 
beraciones y  acuerdos  dé  esa  cámara  legis- 
lativa que  con  tanto  acierto  ha  presidido." 
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In  our  political  horizon,  we  see  the  dawn 
of  our  national  emancipation  gradually 
illuminating  the  heavens  and  driving  away 
the  clouds  that  in  the  past  dimmed  our 
vision  but  never  made  us  lose  our  faith  in 
the  justice  of  Providence  and  generosity  of 
man.  Now  in  our  breeze  above  the  soil 
watered  by  the  blood  of  our  patriots  and  by 
the  tears  of  our  self-sacrificing  women,  we  see 
our  tricolored  emblem  waving  with  new- 
born glory,  an  earnest  of  the  sincerity  of 
our  Mother  Country,  a  soothing  balm  to 
the  eyes  of  our  patriotic  nation,  an  inspir- 
ing guide  of  our  national  steps,  a  radiant 
gleam  that  animates  our  people  to  nobler 
deeds.  But  while  we  are  exulting  over  the 
unmistakable  signs  of  our  coming  glory, 
might  we  not  pray  God  that,  in  His  infinite 
wisdom,  He  guide  the  rulers  of  our  brothers 
of  India  and  Korea  to  the  same  righteous 
steps? 

Co-operation  Between  Americans  and  Fili- 
pinos. 

In  an  address  before  the  Rotary  Club  on 
October  24,  President  Quezon  of  the  Phil- 
ippine Senate  maintained  that  the  Amer- 
icans residing  in  the  Philippines  to-day  will 
be  the  deciding  factors  in  determining  the 
future  political  and  commercial  status  of 
the  Philippines.  At  this  juncture  of  Phil- 
ippine politics,  nothing  is  so  essential  as 
the  spirit  of  co-operation  and  harmony 
between  the  American  residents  here  and 
the  natives,  because  their  combined  efforts 
and  mutual  confidence  and  sympathy  will 
be  a  guaranty  of  the  stability  of  our  govern- 
ment.    He  declared: 

"If  we  do  not  come  to  a  satisfactory  set- 
tlement, it  will  not  be  the  fault  of  Filipinos 
alone  but  also  Americans  in  the  Philippine 
Islands.  I  have  always  thought  the  Fili- 
pinos will  get  what  they  want  and  what  is 
right  if  not  opposed  by  Americans  here. 
If  we  are  supported  by  the  Americans  here 
^we  can  get  what  we  ask  in  twenty-four 
hours.  The  war  has  been  a  blessing  to  the 
Philippines  in  that  it  has  given  the  Filipi- 
nos án  opportunity  to  demonstrate  to  Amer- , 
ica  their  loyalty  and  devotion.  As  result 
•of  this  we  are  living  here  not  only  as  friends 
but  as  brothers. 

"The  independence  question  is  not  so 
much  one  of  when,  as  of  in  what  form*  it 
shall  be  granted.  If  the  American  people, 
American  Congress  included,  realize  that 
^we  are  agreed  here,  the  matter  of  stability 


En  nuestro  horizonte  político,  vemos  la 
aurora  de  nuestra  emancipación  nacional 
iluminar  poco  a  poco  los  cielos,  disipando 
las  nubes  que  en  el  pasado  obscurecieron 
nuestra  vista,  pero  nunca  nos  hicieron  per- 
der la  fe  en  la  justicia  de  la  Providencia  y 
en  la  generosidad  de  los  hombres.  Ahora, 
vemos  en  el  espacio,  sobre  el  suelo  regado 
con  la  sangre  de  nuestros  patriotas  y  con 
las  lágrimas  de  nuestras  sufridas  mujeres, 
ondear  nuestra  emblema  tricolor,  rodeado 
de  nueva  gloria,  y  solícita  de  la  sinceridad 
de  nuestra  Madre  Patria,  bálsamo  conso- 
lador para  nuestro  patriótica  nación,  guía 
e  inspiración  de  nuestros  pasos  nacionales, 
luz  radiante  que  mueve  a  nuestro  pueblo 
a  realizar  nobles  hazañas.  Pero  mientras 
nos  regocijamos  ante  los  inequívocos  sig- 
nos que  anuncian  nuestra  cercana  ventura, 
¿no  habremos  de  implorar  a  Dios  para  que, 
en  su  infinita  sabiduría,  guíe  a  los  gober- 
nantes de  nuestros  hermanos  de  la  India 
y  Corea  por  ese  mismo  camino  de  la  razón 
y  la  justicia? 

Cooperación    entre    americanos    y   filipi- 
nos. 

En  un  discurso  pronunciado  ante  el 
Rotary  Club,  el  Presidente  del  Senado,  Sr. 
Quezon,  sostuvo  que  los  americanos  que 
residen  hoy  en  Filipinas  serán  el  factor  de- 
cisivo en  la  determinación  del  estado  polí- 
tico y  comercial  futuro  de  este  país.  En  la 
situación  presente  de  la  política  de  Fili- 
pinas, nada  es  tan  esencial  como  el  espíritu 
de  cooperación  y  armonía  entre  los  resi- 
dentes americanos  y  los  naturales  porque 
sus  esfuerzos  unidos  y  la  simpatía  y  con- 
fianza mutuas  serán  una  garantía  de  la  es- 
tabilidad de  nuestro  gobierno.  He  aquí 
sus  palabras: 

"Si  no  llegamos  a  un  acuerdo  satisfac- 
torio, no  será  por  culpa  de  los  filipinos  so- 
lamente, sino  también  de  los  americanos 
que  están  en  Filipinas.  Yo  siempre  he 
creído  que  los  Filipinos  obtendrán  lo  que 
desean  y  lo  que  es  justo,  mientras  no  se 
opongan  a  ello  los  americanos  de  aquí. 
Si  los  americanos  nos  apoyan,  obtendremos 
lo  que  pedimos  a  las  veinticuatro  horas, 
La  guerra  ha  sido  una  bendición  para  Fili- 
pinas porque  ha  dado  a  los  filipinos  la  opor- 
tunidad de  demostrar  a  América  su  lealtad 
y  cariño.  A  consecuencia  de  esto,  ahora 
vivimos  no  solamente  como  amigos,  sino, 
más  aún.  como  hermanos. 

"La  cuestión  de  la  independencia  no  con- 
siste tanto  en  cuándo  se  ha  de  conceder, 
cuanto  en  qué  forma.  Si  el  pueblo  america- 
no, incluyendo  el  Congreso,  reconociese 
que   aquí   estamos  de   acuerdo,    quedaría 
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will  have  been  demonstrated  and  a  feeling 
of  security  will  be  engendered.  If  the 
people  in  America  are  made  to  feel  that  all 
here  is  a  wrangle,  that  there  is  no  agreement, 
Congress  is  likely  to  say  'y°u  have  been 
clamoring  to  be  let  loose,  now  go.  We 
don't  want  to  be  brothered  more  with  you.' 
Then  we  should  be  kicked  out  in  a.  manner 
we  might  not  desire,  a  manner  which  might 
not  be  best  for  the  Filipinos  and  for  foreign- 
ers who  have  interests  here.  Why  not 
come  to  an  agreement  for  the  safety  of  all 
interests? 

"As  it  is  now  the  Filipinos  have  just 
enough  power  to  long  for  more  and  not 
enough  to  satisfy  them.  The  Governor 
General  has  just  enough  power  to  do  as  he 
pleases  as  long  as  he  exerts  his  power  in 
co-operation  with  the  Philippine  legislature. 
Congress  gives  the  Filipinos  power  to  legis- 
late, but  if  Congress  wants  to  legislate  for 
us  it  does  it.  When  I  was  in  America  an 
internal  revenue  law  was  talked  which,  if 
passed,  would  make  the  business  men  here 
cry  out.  You  have  two  income  taxes  to  pay 
as  result  of  double  legislation. 

" Promises  and  declarations  made  prior 
to,  during  and  after  the  war  give  rise  to 
hopes  for  independence  of  every  people. 
Therefore  it  is  necessary  that  we  get  together 
and  outline  the  form  of  the  realization  for 
these  hopes. 

"Some  say  that  if  we  get  independence 
we  may  have  new  masters  and  you  know 
new  masters  mean  further  adjustments  and 
further  confusion  in  the  course  of  commerce, 
but  co-operation  of  Americans  and  Filipinos 
will  serve  to  make  sure  and  safe  the  future 
course  of  the  government. 

"When  foreign  capitals  see  we  are  agreed 
and  stability  is  ours  they  will  let  loose  their 
money  for  investments  here.  We  all  know 
of  the  resources  and  what  is  needed  is 
money,  money,  money.  I  pledge  for  the 
Philippine  Government  all  the  opportunity, 
encouragement  and  help  money  may  need." 


demostrada  la  estabilidad  y  se  engendraría 
un  sentimiento  de  seguridad.  Si  se  hace 
creer  al  pueblo  de  América  que  aquí  impera 
una  continua  pendencia,  que  nadie  se 
pone  de  acuerdo,  es  probable  que  el  Con- 
greso nos  diga:  'Haliéis  estado  clamando 
por  que  os  dejemos  libres,  pues  idos  nora- 
buena.' Luego  nos  darían  un  puntapié 
de  un  modo  que  no  nos  agradaría,  de  una 
manera  que  no  nos  conviniera  a  los  filipinos 
ni  a  los  extranjeros  que  tengan  intereses  en 
el  país.  ¿Por  qué  no  ponernos  de  acuerdo 
para  la  seguridad  de  todos  los  intereses? 

" Dentro  de  la  situación  actual,  los  fili- 
pinos gozan  de  poderes  bastantes  para 
desear  más  y  no  los  bastantes  para  que- 
dar satisfechos.  El  Gobernador  General 
tiene  poderes  bastantes  para  hacer  lo  que 
le  plazca  mientras  los  ejerza  en  cooperación 
con  la  legislatura  filipina.  El  Congreso 
otorga  a  los  filipinos  la  facultad  de  legislar, 
pero  si  el  Congreso  quiere  legislar  para  los 
filipinos,  lo  hace.  Cuando  me  encontraba 
en  América  se  hablaba  de  una  ley  de  rentas 
internas  que,  si  se  aprobase,  daría  lugar  a 
que  los  comerciantes  de  aquí  pusiesen  el 
grito  en  el  cielo.  Aquí  tenemos  dos  impues- 
tos sobre  la  renta  a  consecuencia  de  esa 
dualidad  legislativa. 

"Las  promesas  y  declaraciones  hechas 
antes  de  la  guerra,  y  durante  y  después 
de  ella  han  hecho  concebir  esperanzas  de 
independencia  a  todos  los  pueblos.  Por 
esa  razón,  es  necesario  que  nos  unamos  y 
tracemos  un  plan  para  la  realización  de 
nuestros  anhelos. 

"Algunos  dicen  que  si  conseguimos  la 
independencia  tendremos  nuevos  amos,  y 
ya  saldéis  que  nuevos  amos  significa  nuevos 
arreglos  y  nueva  confusión  en  las  vías  del 
comercio,  pero  la  cooperación  dé  americanos 
y  filipinos  servirá  para  dar  estabilidad  y 
seguridad  al  curso  futuro  del  gobierno. 

"Cuando  los  capitalistas  extranjeros  vean 
que  estamos  de  acuerdo  y  poseemos  es- 
tabilidad, invertirán  aquí  a  manos  llenas 
su  dinero..  Todos  conocemos  las  fuentes 
de  riqueza  y  sabemos  que  lo  que  se  necesita 
es  dinero.  Prometo,  en  nombre  del  <fo- 
bierno  de  Filipinas,  todas  las  facilidades, 
estímulos  y  ayuda  que  el  capital  necesite." 


Desde  el  Arroyo 


Jesús  Balmori 


tal,  llegues  a  llamarte  mía,  a  ser  mía,  a  morir  mía, 
entre  mis  brazos  muerta  a  besos,  a  mis  caricias  que  te 
mustien  como  una  pobre  sampaguita  que  se  enferma,  que 


I 

CARMEN,  la  virgencita 
del  terruño,  la  alegría 
del  lugar,  aquella  dul- 
císima mujer  que  ríe  siempre, 
porque  tiene  sonrisas  de  luna 
en  sus  abultados  labios  de 
claveles  rojos;  Carmen,  la  que 
va  los  domingos  a  la  visita  de 
San  Rafael  con  un  vestidito 
de  jusi  rosa;  de  la  que  los  se- 
ñoritos del  pueblo  murmuran 
despechados,  que  si  esto,  que 
si  lo  otro ;  Carmen,  esa  preciosa 
Mameng  cariñosa  y  altiva, 
tiene  amores. 

Carmen  ama  con  todas  las 
energías  de  su  almita  de  mu- 
ñeca y  de  flor,  a  Felipe,  un 
hombre  que  no  es  señorito 
como  los  otros  que  la  cortejan, 
que  gana  un  jornal  de  medio 
peso  al  día  y  que  por  la  noche, 
con  su  sombrero  áebalangoty 
su  camisa  de  sinamay  burdo, 
canta  al  pie  de  su  ventana-— 
¿por  qué  suspiras,  Boanerges? 
— una  trova  de  amor,  dolida. 

Y  luego  Carmen  se  asoma 
al  balcón  y  le  dice: — ¿Porqué 

no  subes,  Felipe?. 

Y  él  sube,  tímido  y  vacilante, 
como  uri  pobre  enfermo  del  co- 
razón y  se  sienta  eíi  un  rincón 
de  la  casa,  con  la  mirada  erran- 
te eri  la  carita  de  la  virgen  y 
con  el  alma  destrozada  por 
tantos  suspiros. 

Y  ella  se  sienta  junto  a  é\ 
y  le  acaricia  las  manos  encalle- 
cidas por  el  pico  y  la  pala  y 
le  dice  yo  no  sé  qué  cuentos 
de  encanto 

Pero  él  está  triste,  está  triste 
siempre  y  a  veces  murmura  : 

—¿No  crees  tú,  Carmen, 
que  esto  es  un  sueño?  ¿que 
es    imposible    que    seas    mía  — 

nunca    OUe   tú   fítrulina  de  cris-  carmen,  la  que  va  los  domingos  a  la  visita  de  san  rafael. 
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agoniza  porque  la  tocó  un  rayo  de  sol  glo- 
rioso y  crimina!  ? 

Ella  sonríe  y  a  veces  le  besa  las  manos 
rudas  y  encallecidas 

II 

Una  noche,  al  subir  Felipe  a  la  casa,  en 
vez  de  a  Carmen  encontró  a  un  señorito  ves- 
tido con  un  lindo  traje  de  lana  azul,  de  ma- 


Felipe  quedó  mudo  y  suspenso  ante  la 
airosa  imagen  del  bello  "dandy"  que,  con 
un  cigarro  en  los  labios,  se  dignó  pregun- 
tarle qué  buscaba. 

— Vengo  a  visitar  a  Carmen. 

— Carmen  no  está,  contestóle  el  señorito 
— hace  un  rato  que  ha  salido  no  sé  a  dónde, 
pero  puedes  ver  a  su  madre  que  está  en  la 
cocina. 


— VENGO  A  VISITAR  A    CARMES. 

— CARMEN  NO  ESTÁ,  CONTESTÓLE  EL  SEÑORITO. 


ñeras  violentas  y  atrevidas  y  que,  a  juzgar  — Gracias,  señor;  si  ella  no  está,  volveré 

por  sus  osadías,  parecía  encontrarse  en  su     mañana Buenas  noches. 

propia  casa.  — Adiós,   palurdo 

Llevaba  las  manos  cuajadas  de  aros  de  ¿Quién  sería  aquel  señorito  tan  elegante 
brillantes,  y  de  la  pequeña  bolsa  del  chaleco,  y  tan  guapo  y  qué  haría  en  casa  de  Car- 
pendía  un  valiosísimo  dije  de  reloj.  men? 
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Nunca  vio  Felipe  ninguno  como  él,  en  el 
pueblo y  tenía  una  voz  y  una  mane- 
ra de  hablar ¿Qué  querría  decir  pa- 
lurdo?  

Caminaba  Felipe,  caminaba  por  la  encru- 
cijada del  bosque  formando  dolorosas  ca- 
balas en  el  fondo  de  su  alma  enamorada 
y  triste,  cuando  oyó  que  le  llamaban: 

— ¡Felipe!:./. .  ¡Felipe! 


— ¿Y  qué,  Carmen? 

— Que  estoy  temiendo  una  desgracia; 
mi  primo  es  muy  rico,  es  además  abogado 
y le  ha  dicho  a  mamá  que  está  ena- 
morado de  mí  porque  soy  muy  bonita 

Él  no  dijo  nada;  con  la  cabeza  caída  so- 
bre el  pecho,  parecía  agonizar. 

Ella  siguió  hablando  pasional,  vehemen- 


te. 


i  FELIPE  1 
— ¿QUE? 
— NO  PUEDO  MÁS,  ESPERA,  DESCANSEMOS.  , 


¡Dios  mío! ¡si  era  ella!  ¡Carmen! 

¡Mámeng! 

¿De  dónde  vienes,  Felipe? 

— De  tu  casa y  tú  ¿qué  hacías  aquí?.. 

— Aguardándote;  tenía  que  hablar  con- 
tigo mucho,  mucho  ¿sabes?  Y  en  casa  no 
podía  ser,  porque  ha  llegado  mi  primo  Ri- 
cardo, de  Manila  y 


— Pero  ¿sabes,  Felipe,  sabes?  ni  por  todos 
los  reyes  de  la  tierra  te  dejaría  de  amar  ni  en 
sueños! 

Hubo  una  pausa,  una  larga  pausa  dolo- 
rosa.  Ella  dejó  caer  las  manos  juntas  so- 
bre su  falda  de  rosa;  él  jugaba  distraído  y 
maquinalmente  con  el  mango  de  su  gran 
sundang 
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De  pronto  Carmen  dio  un  grito  horrible 
que  hizo  estremecer  a  Felipe;  a  sus  pies 
silbaba  una  serpiente 

La  noche  era  muy  negra;  en  las  copas  de 
los  gigantescos  árboles  chillaban  aves  ago- 
reras; entre  las  ramas,  titilaban  las  luciér- 
nagas como  ojos  de  oro 

Felipe  se  inclinó  hacia  el  reptil  y  de  un 
tajo  le  cortó  la  cabeza.  Un  hilillo  de  sangre 
rojinegra,  de  sangre  venenosa,  manchó  el 
verde  vivo  de  la  hierba;  un  cuervo  graznó 
arriba,  y  allá  en  la  altitud  azul  y  nocturna, 
Venus,  la  más  hermosa  estrella,  derramó  un 
chorro  de  luz  perlada  y  suave 

III 

Pasaron  muchos  días.  Una  vez  dijo 
Carmen  a  Felipe: 

— Esta  noche  quédate  en  casa;  mi  primo 
está  furioso  porque  no  le  hago  caso,  se 
ha  enterado  por  ahí  de  nuestros  amo- 
res y  después  de  burlarse  de  mí  lo  inde- 
cible, esta  mañana  se  ha  ido  a  vivir  a  casa 
de  Basilio,  ese  otro  granuja,  que  ha  sido 
condiscípulo  suyo  en  Manila,  y  entre  los 
dos  han  acordado  venir  esta  noche  con 
todos  los  muchachos  del  pueblo,  para  dar- 
me una  cencarrada. 

Y  él  se  quedó  para  toda  la  noche 


IV 

A  la  media  noche,  cuando  la  luna  como 
una  rosa  de  oro  se  deshojó  en  el  cielo,  sona- 
ron las  guitarras  al  pie  de  la  ventana  donde 
velaba  Carmen. 
Y  una  voz  vibrante  y  harmoniosa  cantó: 
Tengo  dos  primas,  Basilio, 
Que  estoy  harto  de  tocar, 
La  prima  de  mi  guitarra 
Y  mi  primita  carnal.  .  .  . 


Estallaron  las  risas,  risas  aguardentosas 
y  locas  entre  un  general  aplauso,  estruen- 
doso y  enorme.  .  .  . 

— ¡ Bravo,  Ricardo!  ¡bien,  hombre!  ¡muy 
bien!  ¡venga  otra!  ¡otra!  ¡otra! .  .  . 

Aquello  era  un  escándalo ;.  en  la  callada 
casa  se  encendió  una  luz  y  Carmen,  semi- 
desnuda,  con  los  piesecitos  descalzos  y  el 
cabello  suelto,  salió  de  su  habitación,  mien- 
tras allá  en  la  plaza  su  primo  empezaba 
otra  copla.  . '.  . 

Al  llegar  al  paso  de  la  escalera  se  encontró 
con  Felipe,  loco,  sin  saber  qué  hacer.  .  . . 

Ella  rápida,  le  arrebató  el  sundang  que 
pendía  de  su  cintura,  y  se  lanzó  a  la  calle. .  . 

Él  la  siguió  pero  al  llegar  a  la  plaza  vio 
que  todos  aquellos  cobardes  corrían  como 
perros  y  al  primo  de  su  novia  tendido  sobre 
el  arroyo,  revolcándose  en  una  gran  charca 
de  sangre.  .  .  . 

— ¡Carmen!  .  .  .  ¡Carmen!  .  .  . 

—¿Qué,  Felipe?    ¿Qué? 

— ¡Carmen!  .  .  .  ¿qué  has  hecho?  .  .  . 

— Nada,  ven,  huyamos.  .  .  .  ¡Yo  tam- 
bién sé  matar  víboras! .  .  . 

Y  huyeron,  huyeron  los  dos  a  través 
del  bosque  humedecido  por  la  noche, 
huyeron  despertando  en  su  carrera  a  los 
cuervos  que  se  alzaban  volando  y  á  las  mari- 
posas que  temblaban  de  frío;  huyeron, 
huyeron  y  huyeron  sin  saber  siquiera  a 
donde.  .  .  . 

— ¡Felipe! .  .  . 

-¿Qué?  .  .  . 

— No  puedo  más,  espera,  descansemos. . . 

Y  descansaron  juntos,  bajo  las  ramas  de 
un  añoso  mangal  lleno  de  flores,  unidos  los 
cuerpos,  unidas  las  almas  y  con  los  labios 
llenos  de  besos,  bajo  la  luz  de  la  luna,  una 
gran  luna  espléndida  y  dorada.  ... 
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England,  mother  born  of  seamen,  daughter 

fostered  of  the  sea, 
Mother  more  beloved  than  all  who  bear  not 

all  their  children  free, 
Reared  and  nursed  and  crowned  and  cherished 

by  the  sea-wing  and  the  sun, 
Sweetest  land  and  strongest,  face   most  fair 

and  mightiest  heart  in  one, 


Simón  R.  Paterno 

England,  mother  born  of  seamen,  daugther 

fostered  of  the  sea, 
Mother  more  beloved  than  all  who  bear  not 

their  children  free, 
Reared  and  nursed  and  crowned  and  cherished 

by  the  sea-wing  and  the  sun, 
Sweetest  land  and  strongest,  face  most  fair 

and  mightiest  heart  in  one, 


— (Swinburne,  "The  Armada") 

IN  the  general  history  of  modern 
civilization,  England  doubtless  had  re- 
ceived the  first  impulse  of  democracy, 
which  for  her  people  meant  "freedom", 
freedom  not  only  in  the  inner  life  of  the 
nation,  but  freedom  of  the  High  Seas. 
Why  is  it,  and  what  is  the  underlying 
motive  for  England  to  assert  this  freedom? 
Again  the  answer,  put  forth  by  Swinburne 
comes  up  to  our  mind, 

"Reared  and  nursed  and  crowned  and 
cherished  by  the  sea ....  "  or  in  other  words, 
her  insular  position.  Besides,  the  dis- 
covery of  the  New  World,  the  finding  of  a 
sea  route  to  India,  and  the  beginning  of  a 
world-commerce,  emerging  in  the  horizon 
from  the  darkness  of  the  middle  Ages,  had 
drawn  away  England's  ambition  from  the 
scramble  of  the  neighboring  Powers  for 
territories  which  led  her  into  interminable 
series  of  wars  in  continental  Europe. 

From  the  sixteenth  century,  as  early  as 
the  reign  of  Henry  VIII,  England  changed 
her  national  policy.  "Let  us",  said  one  of 
the  King's  advisers,  "in  God's  name  leave 
off  our  attempts  against  the  terra  firma, 
as  the  natural  situation  of  our  islands  seems 
not  to  suit  with  conquests  of  that  kind. 
Or,  when  we  would  enlarge  ourselves  let 
it  be  that  way  we  can,  and  to  which  it 
seems  the  eternal  Providence  has  destined 
us,  which  is  by  sea.  The  Indies  are  dis- 
covered, and  vast  treasure  brought  from 
thence  every  day.  Let  us,  therefore,  bend 
our  endeavors  thitherwards,  and  if  the 
Spaniards  and  Portuguese  suffer  us  not  to 
join  with  them,  there  will  be  yet  region 
enough  for  all  to  enjoy."1 

l  Hunter,  "History  of  British  India",  Vol.  I,  p.  223. 


— (Swinburne,  "The  Armada.") 

EN  la  historia  general  de  la  civiliza- 
ción ,  moderna,  Inglaterra  induda- 
blemente recibió  el  primer  impulso 
de  la  democracia,  que  para  su  pueblo  sig- 
nificaba "libertad",  libertad,  no  solamente 
en  la  vida  íntima  de  la  nación,  sino  también 
libertad  en  los  mares.  ¿Por  qué  y  cuál  es 
el  motivo  fundamental  que  tiene  Inglate- 
rra para  afirmar  esta  libertad?  La  con- 
testación dada  por  Swinburne  vuelve  a 
acudir  a  nuestra  mente: 

"Reared  and  nursed  and  crowned  and 
cherished  by  the  sea...."  o,  en  otras 
palabras,  por  su  condición  insular.  Ade- 
más, el  descubrimiento  del  Nuevo  Mundo. 
el  hallazgo  de  una  ruta  marítima  para  la 
India  y  el  inicio  de  un  comercio  mundial 
que  emergió  sobre  el  horizonte  desde  la 
oscuridad  de  la  Edad  Media  desviaron  la 
ambición  de  Inglaterra  de  la  codicia  de  te- 
rritorios de  las  potencias  vecinas,  que  llevó 
a  éstas, a  una  serie  interminable  de  guerras 
en  la  Europa  continental. 

Desde  el  siglo  dieciseis,  reinando  aún 
Enrique  VIII,  Inglaterra  cambió  su  políti- 
ca nacional.  "Dejemos,  por  Dios, — decía 
uno  de  los  consejeros  del  Rey — nuestros  in- 
tentos contra  la  tierra  firme,  porque  a  nues- 
tra condición  natural  de  islas  parece  no 
convenir  conquistas  de  esa  índole.  O  bien, 
si  queremos  ensancharnos,  sea  del  modo 
como  podemos  y  para  el  cual  parece  haber- 
nos destinado  la  Divina  Providencia,  esto 
es,  por  mar.  Las  Indias  están  descubier- 
tas, y  cada  día  se  traen  de  allá  incalcula- 
bles tesoros.  Encaucemos,  pues,  nuestros 
esfuerzos  en  tal  dirección,  y  si  los  españoles 
y  portugueses  no  tolerasen  nuestra  com- 
pañía, habrá  aún  tierras  bastantes  para  el 
disfrute  de  todos."1 

i   Hunter,  "History  of  British  India,"  Vol.  I,  pág.  223. 
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But  how  to  accomplish  this  fact,  when  all 
the  continents  and  Oceans  just  discovered 
were  closed  by  the  Papal  Bull  to  the  whole 
world,  except  to  Spain  and  Portugal? 

Curiously  enough,  this  political  move- 
ment in  England  coincided  with  the  re- 
ligious movements  of  Luther  and  Calvin. 
They  both  introduced  new  ideas  which 
appealed  strongly  to  the  national  sentiment 
oí  England.  She  became  the  leader  of  an 
assault  upon  the  papal  authority,  to  the 
extent  that,  in  1534,  an  Act  was  passed  in 
both  Houses,  repudiating  the  authority 
of  Rome. 

The  Protestant  movement  was  gaining 
so  much  strength  in  England  that  in  1577 
Sir  Francis  Drake,  paying  no  heed  to  the 
Papal  award,  made  his  buccaneering  voy- 
age, looking  for  a  passage  leading  from  the 
Pacific  to  the  Atlantic.  It  took  him  nearly 
one  year  until  he  rounded  Cape  Horn  and 
emerged  in  the  Strait  of  Magellan;  he  burst 
into  the  Pacific  and  took  possession  of 
California  in  the  name  of  his  Queen,  as 
New  Albion;  he  visited  then  the  Moluccas 
and  finally  returned  by  the  Cape  of  Good 
Hope,  thus  accomplishing  the  second  cir- 
cumnavigation of  the  Globe. 

The  "freedom  of  the  seas"  was  proclaim- 
ed by  Elizabeth  in  1580,  in  spite  of  the 
Papal  award  which  she  described  "as  a 
disputed  donation  of  the  Bishop  of  Rome .  . " 
"Prescription",  she  asserted,  "without  pos- 
session availeth  nothing."  In  words  that 
anticipated  the  dawning  problem  of  aerial 
navigation  she  argued  that  "the  use  of  the 
sea  and  air  is  common  to  all" ...  .as  neither 
nature  nor  public  use  and  custom  permitteth 
any  possession  thereof.2 

The  right  for  self-preservation  or  "strug- 
gle for  existence",  perhaps,  forced  England 
to  recognize  another  political  theory,  chal- 
lenging the  monopoly  exclusively  enjoyed 
by  Spain.  On  the  other  hand,  could  not 
we  say  that  because  England  was  taking 
decisive  steps  in  a  modern  direction,  she  was 
necessarily  brought  into  conflict  with  the 
civilization  which  was  destined  to  pass 
away?  Moreover,  was  it  not  because  the 
rapid  growth  of  commerce  and  develop- 

,   -  See  Egerton,  "British  Colonial  Policy",  p.  15,  and  Hunter, 
History  of  British  C^biiil  Pili:/." 


Pero  ¿cómo  llevar  a  cabo  este  proyecto, 
cuando  los  continentes  y  los  océanos  recien 
descubiertos  estaban  cerrados  por  la  Bula 
del  Papa  a  todo  el  mundo,  excepto  para 
España  y  Portugal? 

Es  bastante  curioso  el  que  este  movi- 
miento político  de  Inglaterra  hubiese  coin- 
cidido con  los  movimientos  religiosos  de 
Lutero  y  Calvino.  Ambos  propagaban 
ideas  nuevas  que  conmovieron  hondamente 
el  sentimiento  nacional  de  Inglaterra.  Ella 
encabezó  una  rebelión  contra  la  autoridad 
papal,  al  punto  de  que  en  1534  las  dos  Cá- 
maras aprobaron  una  ley  negando  la  auto- 
ridad de  Roma. 

El  movimiento  protestante  fue  ganando 
terreno  en  Inglaterra  de  modo  tal  que  en 
1577  Sir  Francis  Drake,  haciendo  caso 
omiso  del  decreto  papal,  emprendió  un  viaje 
de  corsario  en  busca  de  una  vía  que  pusiese 
en  comunicación  el  Pacífico  con  el  Atlántico. 
Empleó  casi  un  año  en  dar  la  vuelta  al  Cabo 
de  Hornos  y  salir  al  Estrecho  de  Magalla- 
nes; se  presentó  en  el  Pacífico  y  tomó  po- 
sesión de  California  en  nombre  de  su  Reina, 
denominándola  la  Nueva  Albión;  visitó 
las  Mplucas  y,  finalmente,  retornó  por 
el  Cabo  de  Buena  Esperanza,  haciendo  así 
la  segunda  circunnavegación  del  globo. 

Isabel  proclamó  "la  libertad  de  los  mares" 
en  1580,  apesar  de  la  adjudicación  pontifi- 
cal, de  la  que  dijo  ser  "una  donaciórt  de  du- 
dosa legitimidad  hecha  por  el  Obispo  de 
Roma  .  .  .",  "Una  prescripción,  decía,  sin 
posesión,  de  nada  sirve."  Con  palabras  que 
se  anticipaban  al  problema  contemporáneo 
de  la  navegación  aérea  argüía  que  "el  uso 
del  mar  y  del  aire  es  común  a  todos" .... 
pues  ni  la  Naturaleza  ni  el  uso  público  ni  la 
costumbre  permiten  su  apropiación  indi- 
vidual." a 

El  instinto  de  la  propia  conservación  o 
quizás  la  lucha  por  la  existencia  forzó  a 
Inglaterra  a  sustentar  otra  teoría  política 
que  atacaba  el  monopolio  exclusivo  que 
disfrutaba  España.  De  otra  parte,  ¿no 
podríamos  decir  que,  como  Inglaterra  en- 
traba decididamente  en  el  campo  de  lo  mo- 
derno, se  vio  necesariamente  frente  a  frente 
de  una  civilización  que  estaba  llamada  a 
desaparecer?  Además,  ¿no  se  debió  tal 
actitud  a  que  el  rápido  desarrollo  del  co- 

t  Véase  Egerton,  "British  Colonial  Policy,"  pág.  15;  y 
Hunter,  "History  of  British  Colonial  Policy. 
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ment  of  wealth — which  in  all  times  has 
meant  power — demanded  the  opening  of 
the  high  seas,  which  had  been  closed  to  the 
world  except  Spain  and  Portugal,  for  al- 
most a  century?  Whatsoever  may  be  the 
chief  reason,  the  fact  was  that  Spanish 
monopoly  of  the  high  seas  was  broken  by 
England  never  to  be  regained. 

The  decline  of  the  Spanish  Sea  Power 
began  towards  the  end  of  the  sixteenth 
century,  when  Sir  Francis  Drake  destroyed 
in  Cadiz  the  Spanish  Armada  in  1588. 
From  this  time  on  England  no  longer  feared 
Spanish  supremacy  on  the  sea,  and  prepar- 
ed the  way  for  further  schemes  to  crush 
the  exclusivistic  policy  of  Spain,  proclaimed 
in  her  new  possessions. 

The  seventeenth  century  and  the  first 
half  of  the  eighteenth  witnessed  no  dis- 
coveries, owing  partly  to  the  unstable  con- 
dition in  continental  Europe,  and  partly, 
because  Spain  as  well  as  England  were 
absorbed  in  their  domestic  affairs. 

But  this  overbalanced  condition  in 
Europe  did  not  weaken  the  commercial 
ambition  of  the  English  Merchants.  In 
1600  the  first  English  East  India  Company 
was  established  with  the  deliberate  purpose 
of  confining  itself  to  trade  and  avoiding 
government.8 

This  Company  was  formed  by  a  group 
of  English  bankers,  who  adventured  their 
capital  in  the  East  India  trade  and  although 
it  was  in  no  sense  a  national  enterprise  like 
the  Dutch  East  Company,  it  had  played  an 
interesting  role  in  the  breaking  down  of 
Spanish  supremacy  on  the  Pacific  or  the 
"Spanish  Lake",  as  it  was  then  called. 

As  it  has  been  pointed  out,  the  purpose 
of  this  Company  was  merely  commercial, 
but,  later  on,  they  found  out  that  trade  in 
the  East  could  not  be  developed  unless 
they  should  assume  the  task  of  territorial 
administration.  This  was  due  partly  to 
the  shortsighted  commercial  policy  of  the 
Spaniards  and  the  Dutch,  and  partly  due 
to  the  general  backwardness  of  the  natives. 

News  of  the  wealth  of  the  Chinese  Em- 
pire reached  England.  During  the  reign 
of  Elizabeth  an  expedition  was  sent  under 


mercio  y  el  aumento  de  la  riqueza — que  en 
todos  tiempos  ha  significado  poder — deman- 
daban la  apertura  de  los  mares  que  se  ha- 
bían cerrado  al  mundo,  con  excepción  de 
España  y  Portugal,  casi  por  espacio  de  un 
siglo?  Fuese  cual  fuese  la  razón  principal, 
el  hecho  fue  que  Inglaterra  acabó,  para  no 
ser  reconquistado  jamás,  con  el  monopolio 
marítimo  español. 

El  ocaso  del  poderío  marítimo  de  España 
empezó  hacia  fines  del  siglo  dieciseis,  cuan- 
do Sir  Francis  Drake  destruyó  en  Cádiz  la 
armada  española  en  1588.  Desde  enton- 
ces Inglaterra  no  temió  más  la  supremacía 
española  en  el  mar  y  preparó  el  camino  a 
ulteriores  planes  de  destrucción  de  la  polí- 
tica exclusivista  que  España  proclamaba 
en  sus  nuevas  posesiones. 

El  siglo  diecisiete  y  la  primera  mitad  del 
dieciocho  no  presenciaron  ningún  descu- 
brimiento, merced,  en  parte,  a  la  inestabi- 
lidad política  del  continente  europeo  y,  en 
parte,  a  que  tanto  España  como  Inglaterra 
se  vieron  absorbidas  por  sus  asuntos  in- 
ternos. 

Pero  este  desequil  ibrio  de  Europa  no  fue 
parte  a  menguar  la  ambición  comercial 
de  los  traficantes  ingleses.  En  1600  se 
fundó  la  primera  Compañía  Inglesa  de  la 
India  Oriental  con  el  deliberado  propósito 
de  limitarse  al  comercio  y  dejar  a  un  lado 
el  gobierno.8 

Esta  Compañía  la  formó  un  grupo  de 
banqueros  ingleses  que  aventuraron  su 
capital  en  el  comercio  de  la  India  Oriental, 
y  aunque  no  fue  en  modo  alguno  una  em- 
presa nacional,  como  la  Compañía  Holan- 
desa del  Oriente,  jugó  un  papel  importante 
en  el  abatimiento  de  la  supremacía  española 
en  el  Pacífico  o  "Lago  Español",  como  se  le 
llamaba  entonces. 

Como  se  ha  dicho,  el  objeto  de  esta  Com- 
pañía era  puramente  comercial,  pero  luego 
comprendió  que  el  comercio  en  el  Oriente 
no  era  posible  desenvolverlo, si  no  asumía  la 
administración  territorial.  Esto  se  debía, 
en  parte,  a  la  estrechez  de  visión  de  la  polí- 
tica comercial  de  los  españoles  y  los  holan- 
deses y,  en  parte,  al  atraso  general  de  los 
naturales. 

Llegaron  a  Inglaterra  noticias  de  la  rique- 
za del  Imperio  Chino.  Durante  el  reinado 
de  Isabel  se  envió  una  expedición  al  mando 


l    See  Curtis,  "The  Commonwealth  of  Nations. " 


*   Véase  Curtis,  "The  Commonwealth  of  Nations." 
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Wood,  but  the  ships  were  lost  on  the  voyage. 
In  1637,  another  expedition  sailed  under 
Weddell,  and  anchored  in  Macao,  but  of  no 
avail,  because  that  port  was  under  the 
monopoly  of  the  Portuguese.  In  1664,  the 
Hast  India  Company  sent  agents  to  Macao, 
who  settled  themselves  there  and  began 
trading  with  the  natives,  but,  owing  to  the 
heavy  charges  on  the  ships  levied  by  the 
Chinese  authorities,  the  Company  was 
obliged  to  abandon  the  enterprise.  The 
East  India  Company,  under  the  administra- 
tion of  Sir  Child,  had  made  a  settlement  at 
Amoy  under  a  treaty  with  the  son  of  Koxin- 
ga  in  1570.  This  settlement  continued  for 
some  years,  but,  owing  to  the  heavy  exac- 
tion of  the  Mandarins,  the  Company  was 
compelled  to  withdraw  their  factory  from 
Amoy  and  Formosa.  In  1684,  however, 
the  British  established  a  foothold  at  Can- 
ton. To  protect  the  Company  from  the 
unreasonable  exactions  of  the  Mandarins, 
Mr.  Catchpoole  was  appointed  Consul  and 
Minister  of  the  whole  China  and  the  neigh- 
boring islands.  Mr.  Catchpoole,  dealing 
with  the  Chinese,  proved  to  be  successful 
and  laid  down  the  foundation  of  the  Anglo- 
Chinese  relation.4 

At  the  opening  of  the  eighteenth  century 
England  was  engaged  in  the  War  of  Spanish 
Succession  (1701-13).  After  the  war  the 
Treaty  of  Utrecht  was  signed  in  1713,  by 
the  terms  of  which  England  obtained,  among 
other  important  concessions,  the  right  of 
trade  with  Spanish -America.  Then  the 
news  which  had  come  through  France  of 
the  wealth  of  the  Pacific  had  aroused  more 
and  more  the  ambitions  of  the  English 
traders.  The  South  Sea  Company  was 
founded ;  whose  financial  troubles  form  an 
interesting  episode  in  English  financial 
history.4 

The  Englishmen,  with  phlegmatic  per- 
sistency which  characterized  them,  doubled 
their  efforts  in  maintaining  a  regular  trade 
with  the  Celestial  Empire.  But  their 
obstinacy  was  hindered  by  the  backward- 
ness of  the  Chinese  Mandarins,  who  had 
adopted  the  policy  of  repulsing  the  foreigners 
by  levying  heavy  exactions  on  their  mer- 
chandise.   The  East  India  Company  sent 

4   See  Douglas,  "Europe  and  the  Far  East.'* 


de  Wood,  pero  sus  navios  se  perdieron  en 
el  viaje.  En  1637  salió  otra  expedición 
mandada  por  Weddell  que  ancló  en  Macao, 
pero  inútilmente,  porque  el  puerto  estaba 
monopolizado  por  los  portugueses.  En 
1664  la  East  India  Company  envió  agentes 
a  Macao,  que  se  establecieron  allá  y 
comerciaron  con  los  indígenas,  pero,  de- 
bido a  los  elevados  derechos  impuestos  a  los 
buques  por  las  autoridades  chinas,  la  Com- 
pañía se  vio  obligada  a  abandonar  la  em- 
presa. La  East  India  Company,  cuando 
la  administración  de  Sir  Child,  estableció 
una  factoría  en  Emuy,  en  virtud  de  un  tra- 
tado con  el  hijo  de  Koxinga,  celebrado  en 
1570.  Esta  factoría  se  sostuvo  por  algunos 
años,  pero,  a  causa  de  las  onerosas  exaccio- 
nes de  los  mandarines,  la  Compañía  tuvo 
que  trasladarla  de  Emuy  a  Formosa.  En 
1684,  sin  embargo,  los  ingleses  se  estable- 
cieron en  Cantón.  Para  proteger  a  la  Com- 
pañía contra  las  exacciones  irrazonables  de 
los  mandarines,  se  nombró  a  Mr.  Catch- 
poole Cónsul  y  Ministro  en  toda  la  China 
e  islas  vecinas.  Mr.  Catchpoole  obtuvo 
buen  éxito  en  su  trato  con  los  chinos  y  echó 
los  cimientos  délas  relaciones  anglo-chinas.4 
En  los  comienzos  del  siglo  dieciocho  In- 
glaterra tomó  parte  en  la  Guerra  de  Suce- 
sión de  España  (1701-13).  Terminada  la 
guerra,  se  firmó  el  Tratado  de  Utrecht  en 
1713,  por  el  que  Inglaterra  obtuvo,  entre 
otras  importantes  concesiones,  el  derecho 
de  comercio  con  la  América  española.  Las 
noticias  que  venían  de  Francia  acerca  de  la 
riqueza  del  Pacífico  aumentaron  más  y  más 
las  ambiciones  de  los  comerciantes  ingleses. 
Se  fundó  la  South  Sea  Company,  cuyos 
apuros  económicos  forman  un  episodio 
interesante  de  la  historia  financiera  ingle- 


sa. 


Los  ingleses,  con  la  flemática  tenacidad 
que  les  es  característica,  redoblaron  sus 
esfuerzos  por  mantener  un  comercio  regular 
con  el  Imperio  Celeste.  Pero  su  obstina- 
ción  encontró  obstáculos  en  el  atraso  de  los 
mandarines  chinos,  los  cuales  adoptaron 
la  política  de  rechazar  a  los  extranjeros 
imponiendo  fuertes  contribuciones  a  sus 
mercancías.    La  East  India  Company  en- 

*  Véate  Douglas,  "Europe  and  the  Far  Eait/r 
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Commodore  Anson  in  command  of  H.  M. 
S.  Centurion  to  Canton.  He  entered  in 
negotiation  with  the  Chinese  Mandarins 
and  succeeded  in  lowering  the  arbitrary 
charges  imposed  on  English  trade. 

During  this  time  England  was  engaged 
in  the  War  of  the  Austrian  Succession  (1740), 
which  broke  the  peace  that  followed  after 
the  treaty  of  Utrecht  (1713). 

Anson,  wishing  to  carry  the  war  into  the 
Pacific,  set  sail  from  Canton  and  captured 
one  of  the  Spanish  Galleons  bound  to  Manila. 
This  episode  revealed  once  more  the  help- 
lessness of  Spain  at  sea,  and  encouraged  f 
the  Englishmen  for  further  schemes  of 
aggression  into  the  Spanish  Lake. 

England,  then,  made  a  determined  at- 
tempt to  force  an  open  rupture  with  Spain  on 
the  Pacific  waters,  and  Captain  Draper 
captured  Manila  in  1762.  The  East  India 
Company  intended  to  retain  either  Manila 
itself  or  any  suitable  place  in  the  Archipel- 
ago as  a  base  for  English  trade  in  the 
Pacific  and  the  Far  East.  But  experience 
taught  England  the  uselessness  of  it,  so 
she  abandoned  Manila  in  1774  and  devoted 
herself  in  the  growth  of  her  Empire  in 
India. 

It  seems  obvious  that  in  dealing  with 
England's  expansion  on  the  Pacific  we  should 
yield  the  first  place  to  British  Australasia,5 
as  the  most  important  and  most  strategical 
foothold  of  the  British  Empire  in  the 
Pacific. 

Due  to  this  oversea  possession  Great 
Britain  had  taken  an  active  interest  in  the 
Far  Eastern  politics  since  the  latter  part  of 
the  eighteenth  century, 

I  have  traced  briefly  the  English  expan- 
sion and  discoveries  in  the  Pacific  up  to 
the  time  of  Captaiji  Cook's  expedition  in 
1768  to  find  an  appropriate  spot  in  the 
South  Sea  (Pacific)  to  make  observations 
upon  the  expected  transit  of  Venus  over 
the  Sun's  disk  in  1769. 

Captafn  Cook  established  an  observatory 
on  the  Northern  cape  of  Otaheiti  Island 
(King  George  the  Third's  Island)  and  after 
the  observations  were  made,   he  set  sail 

*  British  Australasia  consists  of  Australia,  New  Zealand, 
part  of  New  Guinea,  Fiji,  the  Cook,  Phaenix,  and  numerous 
small  islands  together  with  the  Gilbert  and  Union  Groups. 
(See  Cockburn,  "Australasia".) 


vio  al  comodoro  Anson  con  el  buque  Centu- 
rion de  S.  M.  B.  a  Cantón.  El  como- 
doro entró  en  negociaciones  con  los  man- 
darines chinos  y  consiguió  rebajar  las  cargas 
arbitrarias  impuestas  al  comercio  inglés. 

Por  este  tiempo  Inglaterra  participó  en 
la  Guerra  de  Sucesión  de  Austria  (1740), 
que  dio  fin  a  la  paz  que  siguió  al  Tratado 
de    Utrecht    (1713). 

Queriendo  Anson  llevar  la  guerra  al  Pa- 
cifico, se  dirigió  a  Cantón  y  capturó  uno  de 
los  galeones  españoles  que  se  dirigía  a  Ma- 
nila. Este  episodio  reveló  una  vez  más  la 
impotencia  de  España  en  el  mar  y  animó 
a  los  ingleses  a  realizar  ulteriores  planes  de 
agresión  en  el  Lago  Español. 

Inglaterra  entonces  hizo  un  esfuerzo 
decisivo  para  hacer  la  guerra  a  España  en 
aguas  del  Pacífico,  y  el  capitán  Draper  se 
apoderó  de  Manila  en  1762.  La  East  In- 
dia Company  trató  de  retener  la  misma  Ma- 
nila o  cualquier  otro  lugar  apropiado  del 
Archipiélago  para  que  sirviera  de  base  al 
comercio  inglés  en  el  Pacífico  y  en  el  Ex- 
tremo Oriente.  Pero  la  experiencia  de- 
mostró a  Inglaterra  la  inutilidad  de  tal 
proyecto,  así  es  que  abandonó  Manila  en 
1774  y  se  consagró  al  desarrollo  de  su  im- 
perio en  la  India. 

Parece  obvio  que,  al  tratar  de  la  expan- 
sión de  Inglaterra  en  el  Pacífico,  asignemos 
el  primer  lugar  a  la  Australasia  inglesa, 5 
por  ser  el  baluarte  más  importante  y  más 
estratégico  del  Imperio  Británico  en  el 
Pacífico. 

A  causa  de  esta  posesión  ultramarina, 
Inglaterra  hubo  de  tomar  parte  activa  en  la 
política  del  Extremo  Oriente,  desde  la 
última  parte  del  siglo  dieciocho. 

He  hablado  brevemente  de  la  expansión 
inglesa  y  de  los  descubrimientos  hechos 
en  el  Pacífico  hasta  la  expedición  del  capi- 
tán Cook  en  1768,  la  cual  tuvo  por  objeto 
hallar  un  lugar  apropiado  en  el  Mar  del  Sur 
(el  Pacífico)  para  hacer  observaciones  acer- 
ca del  esperado  tránsito  de  Venus  por  el 
disco  del  sol  en  1769. 

El  capitán  Cook  estableció  un  observa- 
torio en  el  Cabo  Norte  de  la  Isla  Otaheiti 
(la  Isla  de  Jorge  III)  y,  después  de  hacer 
sus  observaciones,  desplegó  velas  y  descu- 

&  La  Australasia  británica  se  compone  de  Australia,  Nueva 
Zelanda,  parte  de  Nueva  Guinea,  Fiji,  Cook,  Fénix  y  nume- 
rosos islotes,  junto  con  los  grupos  de  Gilbert  y  Unión.  (Véase 
Cockburn,  "Australasia.") 
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and  discovered  the  group  of  islands  which 
he  called  "Society  Islands",  in  honor  of  the 
Royal  Society  at  whose  instance  he  was 
sent.  In  the  course  of  his  voyage  he 
sighted  and  exp  ored  the  <  oa-t  of  a  country 
which  is  now  familiar  to  us  as  New  Zea- 
land. During  Cook's  six  months'  wander- 
ing (from  October  to  April  1769-1770) 
on  the  South  Sea,  he  sighted  Victoria 
and  subsequently  landed  in  Botany  Bay, 
New  South  Wales,  in  1770,  upwards  of  a 
century  and  half  after  the  period  covered, 
by  the  Dutch  explorations,  and  Dampier's 
discovery,  who  deserved  the  honor  of  being 
the  first  Englishman  who  landed  at  differ- 
ent points  on  the  coast  of  Terra  Australis 
in   1688. 

Although  Captain  Cook  had  hoisted  the 
British  flag  and  surveyed  them  in  the  name 
of  His  Majesty,  George  III,  as  early  as 
1770,  no  organized  expedition  to  colonize 
these  islands  was  sent  out  till  eighteen  years 
later  after  Captain  Cook's  taking  posses- 
sion of  them. 

Since  the  Declaration  of  Independence. 
the  American  Colonies  had  refused  to 
receive  " those  unfortunate  individuals  who 
were  convicted  of  such  smaller  felonies 
as  are  too  frequent  in  a  country  where, 
from  freedom  of  the  government,  no  strict 
police  can  be  established."  6 

So,  it  became  urgent  for  England  to  find 
a  penal  settlement  for  her  convicts.  The 
new  islands  seemed  to  be  suitable  places  for 
this  purpose.  In  1788  the  first  cargo  of 
English  convicts  were  disembarked  by 
Captain  Phillip  at  Botany  Bay.  They  found 
on  their  arrival  an  island-continent  sparse- 
ly populated  by  a  race  ignorant  of  even  the 
crudest  form  of  agriculture.  For  years  the 
English  convict  settlers  had  a  hard  struggle 
to  maintain  themselves  on  the  compara- 
tively poor  lands  around  Botany  Bay. 

The  second  shipload  of  convict  settlers 
was  sent  out  in  1802  in  the  care  of  Lieutenant 
Colonel  Collins  under  the  instructions  to 
found  a  penal  settlement  in  the  coast  of 
Hobson's  Bay  (now  Victoria).  Colonel 
Collins  found  that  place  utterly  unfitted  for 
the  settlers,  so  he  transferred  them  in  1804 
to  Van  Diemen's  Land  (now  Tasmania). 


•  Sinclair.  "History  of  the  Revolution,"  Vol.  VII,  p.  102. 


brio  el  grupo  de  islas  que  llamó  4 'Islas  de 
la  Sociedad,"  en  memoria  de  la  Real  Socie- 
dad, a  cuyas  instancias  fue  comisionado. 
En  el  curso  de  su  viaje  avistó  y  exploró  el 
litoral  de  un  país  que  hoy  nos  es  familiar: 
la  Nueva  Zelanda.  En  los  seis  meses  de 
navegación  de  Cook  (de  octubre  a  abril, 
1769-1770)  por  el  Mar  del  Sur,  descubrió 
Victoria  y  subsiguientemente  desembarcó 
en  Botany  Bay,  Nueva  Gales  del  Sur,  en 
1770,  más  de  un  siglo  y  medio  desde  el  pe- 
ríodo que  abarcan  las  expediciones  holan- 
desas y  el  descubrimiento  de  Dampier, 
quien  tuvo  la  gloria  de  ser  el  primer  inglés 
que  desembarcó  en  varios  puntos  de  la 
costa  de  Terra  Australis  en  1688. 

Aunque  el  capitán  Cook  había  izado  la 
bandera  inglesa  en  estas  islas  y  las  había 
explorado  en  nombre  de  Su  Majestad  Jorge 
III  en  fecha  tan  remota  como  el  año  1770, 
no  se  organizó  ninguna  expedición  para  co- 
lonizarlas hasta  dieciocho  años  después 
de  la  toma  de  posesión  de  las  mismas  por 
el  capitán  Cook. 

Desde  la  Declaración  de  Independencia, 
las  Colonias  Americanas  habían  rehusado 
recibir  a  "aquellos  desgraciados  individuos 
que  fueron  convictos  de  delitos  tan  insignifi- 
cantes como  frecuentes  en  un  país  donde  por 
la  libertad  del  gobierno  no  se  podía  establecer 
ninguna  policía  estricta."  • 

Así  es  que  Inglaterra  se  vio  en  la  urgente 
necesidad  de  establecer  un  penal  para  sus 
reos.  Las  nuevas  islas  parecían  venir  de 
perlas  para  este  objeto.  En  1778  el  capitán 
Phillip  desembarcó  en  Botany  Bay  el  pri-  ' 
mer  cargamento  de  presidiarios  ingleses. 
Halló  a  su  arribo  una  tierra  escasamente 
poblada  por  una  raza  ignorante  aun  de  los 
más  elementales  rudimentos  de  la  Agricul- 
tura. Años  de  dura  lucha  para  mantenerse 
en  las  relativamente  pobres  tierras  que 
rodean  Botany  Bay  hubieron  de  pasar  aque- 
lla población  de  convictos  ingleses. 

El  segundo  cargamento  de  sentenciados 
a  prisión  destinado  a  pobüar  aquella  región, 
se  envió  en  1802  a  cargo  del  teniente  coronel 
Collins,  con  instrucciones  de  fundar  una  co- 
lonia penal  en  la  costa  dé  la  Bahía  de  Hob* 
son  (hoy  Victoria).  Encontrando  el  coro- 
nel Collins  aquel  lugar  sumamente  inade- 
cuado para  los  penados,  los  trasladó  a  la 
Tierra  de  Van  Diemen  (hoy  Tasmania). 

•  Véase  Sinclair,    'History  oí  the   Revolution,"  Vol.  VII, 
pág.  102. 
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Taking  the  colonies  in  the  order  of  their 
foundation,  Western  Australia  was  occu- 
pied in  1825  by  English  free  settlers.  They 
settled  themselves  on  the  bank  of  the  Swan 
River,  where  the  progressive  city  of  Perth 
now  lies. 

Five  years  later  (1830),  this  band  of 
pioneers  were  reinforced  by  thousands  of 
immigrants  from  South  Wales,  who  had 
achieved  a  certain  degree  of  prosperity. 
Victoria,  which  had  previously  been  includ- 
ed in  the  colony  of  South  Wales,  was  sep- 
arated into  a  distinct  colony  in  1834,  re- 
ceiving its  first  inhabitants  from  Tasmania ; 
although  responsible  government  was  not 
conferred  upon  Victoria  until  1850.  In 
1836  South  Australia  was  founded  under  the 
auspices  of  an  English  joint  stock  company 
called  the  South  Australian  Colonization 
Association. 

The  French  were  display  ing  great  activi- 
ty in  the  Pacific  in  the  thirties,  and  in  1839 
had  planned  a  colony  in  New  Zealand,  so  it 
became  proper  for  the  English  Government 
to  send  a  contingent  of  British  immigrants, 
who  reached  port  Nicholson  under  Wake- 
field in  1840,  with  a  purpose  of  systematic 
colonization.  In  the  same  year  Captain 
Hobson  negotiated  the  Treaty  of  Waitangi 7 
with  some  native  Chiefs  who  placed  them- 
selves under  the  authority  of  the  British 
Government.  Thus,  the  British  sovereign- 
ty was  proclaimed  for  the  third  time  in  these 
islands  since  the  time  Captain  Cook  claimed 
possession  of  New  Zealand  in  the  name  of 
George  III,  seventy  years  ago. 

At  this  time  New  Zealand  was  a  depend- 
ency of  New  South  Wales,  which  had  suc- 
ceeded in  preventing  the  further  trans- 
portation of  convicts,  and  was  giving  a  sign 
of  being  a  prosperous  country.  For  various 
reasons,  including  that  of  the  desire  of  the 
French  to  colonize  the  two  islands  of  New 
Zealand,  the  English  Government  saw  the 
necessity  of  alienating  them  from  the  colony 
of  New  South  Wales.  Thus,  in  1841,  New 
Zealand  was  erected  into  a  separate  Crown 
Colony,  with  a  Governor  and  a  nominated 
Legislative  Council,  becoming  itself  a  dis- 
tinct part  of  the  British  Dominions. 8 

.  r-See  Douglas,  "New  Zealand." 
s  See"Round  Table,"  Vol.  I. 


Tomando  las  colonias  por  el  orden  de  su 
fundación,  tenemos  que  la  Australia  occi- 
dental fue  ocupada  en  1825  por  colonos 
ingleses  libres.  Éstos  se  establecieron  a 
orillas  del  Río  Swan,  en  donde  se  asienta 
hoy  la  progresiva  ciudad  de    Perth. 

Cinco  años  más  tarde  (1830)  esta  banda 
de  primeros  pobladores  recibió  un  refuerzo 
de  miles  de  inmigrantes  de  la  Gales  del  Sur, 
que  habían  logrado  cierta  prosperidad. 
Victoria,  que  al  principio  estaba  incluida  en 
la  colonia  de  la  Gales  del  Sur,  se  constituyó 
en  colonia  separada  en  1834,  habiendo  lle- 
gado de  Tasmania  sus  primeros  habitantes, 
pero  no  se  la  dotó  de  un  gobierno  responsa- 
ble hasta  1850.  En  1836  se  fundó  la  Aus- 
tralia del  Sur  bajo  los  auspicios  de  una  so- 
ciedad inglesa  de  cuentas  en  participación, 
llamada  "South  Australian  Colonization 
Association." 

Los  franceses  desplegaron  gran  actividad 
en  el  Pacífico  durante  el  año  30,  y  en  1839 
habían  planeado  establecer  una  colonia 
en  Nueva  Zelanda,  por  lo  que  el  Gobierno 
inglés  tuvo  por  conveniente  enviar  allá  un 
contingente  de  emigrantes  ingleses,  que 
llegó  a  Puerto'  Nicholson,  al  mando  de 
Wakefield,  en  1840,  con  el  fin  de  sistema- 
tizar la  colonización.  En  el  mismo  año 
el  Capitán  Hobson  negoció  el  Tratado  de 
Waitangi 7  con  algunos  jefes  indígenas  que 
se  sometieron  a  la  autoridad  del  Gobierno 
inglés.  De  este  modo  se  proclamó  la  sobe- 
ranía inglesa  por  tercera  vez  en  estas  islas 
desde  que  el  capitán  Cook  tomó  posesión  de 
Nueva  Zelanda  en  nombre  de  Jorge  III 
hacía  setenta  años. 

Entonces  Nueva  Zelanda  era  una  depen- 
dencia de  Nueva  Gales  del  Sur,  que  con- 
siguió suspender  más  remesas  de  presos  y 
daba  señales  de  prosperidad.  Por  varias 
razones,  incluso  el  deseo  de  los  franceses  de 
colonizar  las  dos  islas  de  Nueva  Zelanda,  el 
Gobierno  inglés  vio  la  necesidad  de  sepa- 
rarlas de  la  colonia  de  Nueva  Gales  del  Sur. 
Así  es  que  en  1841  Nueva  Zelanda  se  erigió 
en  colonia  aparte  de  la  Corona,  con  un  go- 
bernador y  un  consejo  legislativo  de  nom- 
bramiento, viniendo  a  ser  una  porción  sepa- 
rada de  los  Dominios  Británicos. 8 


7  Véase  Douglas,  "New  Zealand." 

8  Véase  "Round  Table."  Vol.  I. 


REVISTA    FILIPINA 


709 


Although  inland  exploration  of  the  Aus- 
tralian continent  began  in  1813  and  con- 
tinued more  or  less  steadily,  no  determined 
effort  to  pierce  the  interior  was  made  till 
1844,  to  the  effect  that  six  years  later  the 
discovery  of  alluvial  gold  at  Ballart  and 
Bendigo,  New  South  Wales,  attracted  a 
stream  of  gold-seekers  from  all  the  world. 
They  have  undoubtedly  contributed  a  great 
deal  to  the  future  development  of  that 
country. 

Lands  which  at  one  time  were  regarded 
of  no  account  yielded  under  the  plough 
of  those  enterprising  immigrants,  producing 
splendid  crops  of  wheat.  Farming  has 
become  so  successful  that  beside  the  known 
"dry-farming",  immense  irrigation  works 
had  been  constructed,  and  there  is  reason 
to  believe  that  Australia  may  become  one 
of  the  most  productive  countries  in  South 
Pacific. 

The  rest  of  the  land  unfit  for  cultivation, 
were  used  for  stock  raising,  which  proved  so 
profitable  that,  nowadays,  the  Colonies  ship 
their  cattle,  not  only  to  the  mother  country, 
but  to  Manila,  China  and  all  neighboring 
countries  in  the  Pacific. 

The  youngest  Colony  was  Queensland, 
situated  to  the  North  East  of  New  South 
Wales.  It  was  carved  out  of  the  parent 
colony,  and  ultimately  received  self-govern- 
ing institutions  in  1859.  It  is  one  of  the 
most  productive  colonies  in  gold. 

About  the  last  quarter  of  the  eighteenth 
century  both  Australia  and  New  Zealand 
had  refused  any  longer  to  serve  as  penal 
settlements,  and  to  accept  the  undesirable 
elements  coming  from  the  mother  country. 
The  British  Government  understood  that 
the  management  of  the  oversea  colonies 
could  not  be  undertaken  by  a  single  head 
of  a  department  resident  in- London,  so  the 
solution  presented  at  the  time  was  the 
establishment  of  self-government  in  the 
Colonies. 

Having  one  by  one  received  a  responsible 
Government,  the  Australian  colonies  were 
divided  into  six  self-governing  communi- 
ties: New  South  Wales,  Tasmania,  Western 
Australia,  Victoria  and  Queensland,  (the 
last  never  had  any  other) .  They  were  under 
the  British  Crown  as  autonomous  colonies. 


Por  más  que  en  1813  comenzó  la  explora* 
ción  tierra  adentro  del  continente  austra- 
liano y  continuó  más  o  menos  persistente- 
mente, ningún  esfuerzo  deliberado  de  pe- 
netrar en  el  interior  se  realizó  hasta  1844, 
dando  ésto  por  resultado  el  que  seis  años 
más  tarde  se  descubriera  oro  de  aluvión 
en  Ballart  y  Bendigo,  Nueva  Gales  del  Sur. 
El  descubrimiento  atrajo  un  enjambre  de 
buscadores  de  oro  de  todas  partes  del 
mundo.  Éstos  contribuyeron,  indudable- 
mente, con  mucho  al  futuro  desarrollo  de 
aquel  país. 

Tierras  que  un  tiempo  no  se  creían  de  al- 
gún valor  produjeron  bajo  el  arado  de  aque- 
llos inmigrantes  emprendedores  espléndidas 
cosechas  de  trigo.  El  cultivo  del  suelo 
llegó  a  ser  de  tanto  provecho  que,  además 
del  cultivo  en  seco,  se  construyeron  inmen- 
sas obras  de  irrigación.  Hay,  pues,  razón 
para  creer  que  Australia  llegará  a  ser  uno 
de  los  países  más  productivos  del  Sur  del 
Pacífico. 

El  resto  de  los  terrenos  no  apropiados 
para  el  cultivo  se  destinó  a  la  cría  de  gana- 
dos, que  es  hoy  tan  pingüe  que  las  colonias 
embarcan  ganado  vacuno,  no  sólo  para 
la  madre  patria,  sino  también  para  Manila, 
China  y  todos  los  países  vecinos  del  Pací- 
fico. 

La  colonia  más  moderna  era  Queensland, 
situada  al  Noreste  de  Nueva  Gales  del  Sur, 
Se  le  separó  de  la  colonia  matriz,  y,  últi- 
mamente, se  le  dotó  de  instituciones  auto- 
nómicas en  1859.  Es  una  de  las  colonias 
que  más  producen  oro. 

Hacia  el  último  cuarto  del  siglo  dieciocho, 
Australia  lo  mismo  que  Nueva  Zelanda 
rehusaron  seguir  sirviendo  como  estable- 
cimientos penales  y  tener  en  su  seno  gente 
maleante  que  venía  de  la  metrópoli.  El 
Gobierno  británico  comprendió  que  no  era 
posible  administrar  colonias  ultramarinas 
mediante  un  solo  jefe  de  departamento  es- 
tablecido en  Londres,  y,  por  tal  motivo, 
la  solución  que  se  presentó  entonces  fue  la 
concesión  de  autonomía  a  las  colonias. 

Después  de  tener,  una  tras  otra,  un  go- 
bierno responsable,  las  colonias  se  dividie- 
ron en  seis  comunidades  autónomas:  Nue- 
va Gales  del  Sur,  Tasmania,  Australia  Oc- 
cidental, Victoria  y  Queensland  (esta  úl- 
tima no  tuvo  nunca  ningún  otro  gobierno). 
Estaban  bajo  la  Corona  británica  como  co- 
lonias con  gobierno  propio. 
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Each  one  of  these  six  colonies  was  sep- 
arated from  the  others,  each  looking  to  its 
own  advantage,  without  taking  into  consi- 
deration the  common  interest,  and  having 
each  one  its  own  "Governor,  nominated 
by  the  Crown,  and  two  Chambers,  one 
called  the  Council  (in  most  of  the  colonies 
nominated  by  the  Governor)  and  the  other 
a  representative  Assembly  elected  by  the 
people.  The  franchise  was  practically  on 
manhood  suffrage  except  in  Tasmania, 
where  there  is  a  property  qualification."  9 

The  Government  of  New  Zealand  was 
modelled  on  the  same  plan. 

As  a  natural  development  of  the  nine- 
teenth century  both  in  the  political  and 
social  worlds,  the  Australian  colonies  de- 
manded a  "Dominion  Parliament  in  the 
Dominion  of  Australia",  that  is,  a  co-ordina- 
tion of  the  diversified  elements  on  the  higher 
plan  of  co-operation  of  Federal  community. 
The  Federal  movement  was  advocated  on 
the  ground  of  economy  and  efficiency  of 
combined  military  action  for  defensive 
purposes,  due  to  the  Russian  scare  in  1878. 

As  an  outcome  of  careful  and  continuous 
struggles  extending  over  a  period  of  ten 
years,  the  "Bill  to  constitute  the  Common- 
wealth of  Australia"  was  framed  and  re- 
ceived the  Royal  assent  on  July  9,  1900, 
and  proclaimed  on  January  1,  1901. 

One  of  the  purposes  of  the  leaders  of  the 
Federal  movement  was  to  preserve,  as  far 
as  possible  the  autonomy  of  each  colony, 
so  that  in  the  framing  of  the  Constitution, 
it  was  fully  declared  that  all  powers  not 
expressly  enumerated  shall  be  retained  by 
the  state. l0 

"Under  the  new  Constitution  there  is  a 
Federal  Executive  Council  presided  over 
by  a  Governor-General  appointed  by  the 
Crown.  There  are  two  Houses :  the  Senate, 
consisting  of  members  from  each  colony 
elected  for  six  years;  and  the  House  of 
Representatives,  which  consists  of  members 
elected  from  each  in  proportion  to  the 
population,  with  a  minimum  of  five."11 

t  Colquhoun,  "Mastery  of  the  Pacific,"  p.  168. 

Ml  The  Commonwealth  in  this  respect  resembles  the  United 
States,  but  it  is  just  the  opposite  of  Canada,  where  the  central 
authority  possesses  all  the  powers  except  those  which  are 
specified  as  belonging  to  the  provinces.  (See  Cockburn, 
*' Australasia.") 

11  Colquhoun,  "Mastery  of  the  Pacific,"  p.  169. 


Cada  una  de  estas  colonias  se  separó 
de  las  otras,  mirando  cada  una  su  propia 
ventaja,  sin  tomar  en  consideración  el  in- 
terés común  y  teniendo  cada  una  su  propio 
1  'Gobernador  nombrado  por  la  Corona  y 
dos  Cámaras,  una  llamada  el  Consejo  (en 
las  más  de  las  colonias  nombrado  por  el 
Gobernador)  y  siendo  la  otra  una  Asamblea 
representativa  elegida  por  el  pueblo.  El 
sufragio  está  de  hecho  fundado  en  la  cua- 
lidad de  varón,  salvo  en  Tasmania,  donde 
hay  el  requisito  de  la  posesión  de  bienes." 9 

El  gobierno  de  Nueva  Zelanda  está  mol- 
deado según  idéntico  patrón. 

Como  resultado  del  progreso  alcanzado 
por  el  siglo  diecinueve,  tanto  en  el  orden 
político  como  en  el  social,  las  colonias  aus- 
tralianas demandaron  "un  Parlamento  de 
Dominio  en  el  Dominio  de  Australia", 
esto  es,  una  coordinación  de  los  diversos 
elementos  en  un  plano  más  elevado  de 
comunidad  federal  de  cooperación.  Se 
abogó  por  el  movimiento  federal  por 
razón  de  la  economía  y  eficiencia  de  la  ac- 
ción militar  combinada  para  fines  de  de- 
fensa, debido  a  la  alarma  rusa  de  1878. 

Como  resultado  de  campañas  continuas 
y  cuidadosas  que  abarcan  un  período  de 
diez  años,  se  redactó  el  "proyecto  de  lev 
para  constituir  el  Estado  de  Australia", 
que  mereció  la  sanción  real  en  9  de  julio  de 
1900  y  se  proclamó  en  l.o  de  enero  de 
1901. 

Uno  de  los  propósitos  de  los  jefes  del  mo- 
vimiento federal  fue  mantener  hasta  donde 
fuera  posible  la  autonomía  de  cada  colonia, 
de  suerte  que,  al  redactarse  la  Constitu- 
ción, se  declaró  plenamente  que  los  poderes 
no  expresamente  enumerados  serían  rete- 
nidos por  el  Estado.  l0 

"Conforme  a  la  nueva  Constitución,  hay 
un  Consejo  Ejecutivo  Federal,  presidido 
por  un  Gobernador  general,  nombrado  por 
la  Corona.  Hay  dos  Cámaras:  el  Senado 
compuesto  de  m'embros  de  cada  colonia, 
elegidos  para  seis  años,  y  la  Cámara  de  Re- 
presentantes, compuesta  de  miembros  ele- 
gidos por  cada  una  en  proporción  a  la  po- 
blación, con  un  minimum  de  cinco."11 

»  Colquhoun,  "Mastery  of  the  Pacific,"  pág.  168. 

w  La  organización  en  este  respecto  se  asemeja  a  la  de  lo- 
Estados  Unidos,  pero  es  opuesta  a  la  del  Canadá,  donde  la 
autoridad  central  posee  todos  los  poderes,  excepto  los  que  s< 
especifican  como  pertenecientes  a  las  provincias.  (Vea?*1 
Cockburn,  "Australasia.") 

n  Colquhoun,  "Mastery  of  the  Pacific,"  pág.  169. 
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The  Zealanders,  for  reasons  of  their  own, 
refused  to  join  the  Australian  Federation, 
although  they  favored  the  Imperial  Federa- 
tion, and  by  proclamation  of  1907  took 
the  title  of  Dominion  of  New  Zealand,  which 
was  the  product  of  an  earlier  federation  of 
distinct  colonies  or  settlements  in  the  islands. 
The  mechanism  of  the  government  is  almost 
the  same  as  the  government  of  the  Aus- 
tralian Commonwealth.  It  differs  only  in 
certain  technicalities. 

Close  to  the  North  East  of  Australia  lies 
New  Guinea.  The  annexation  of  the  south- 
ern portion  of  New  Guinea  was  due  to  the 
aggressiveness  of  Germany  in  1881,  who 
intended  to  colonize  the  whole  Island. 
Queensland,  seeing  in  it  a  menace  to  her 
own  interest,  took  possession  of  the  portion 
nearest  to  Australia  in  the  name  of  Great 
Britain.  This  possession  was  ratified  after- 
ward by  the  British  Government,  and  south- 
ern Guinea  (Papua)  was  formally  annexed 
to  the  Commonwealth  of  Australia.  The 
other  portions  of  New  Guinea  were  held 
by  Germany  and  Holland.  Since  the 
outbreak  of  the  European  War,  the  Aus- 
tralian troops  took  possession  of  Germany's 
interest  in  New  Guinea.  As  a  strategic 
position  in  South  Pacific,  New  Guinea  is 
undoubtedly  of  great  value. 

One  of  the  most  important  of  the  Crown 
colonies  in  the  Western  Pacific,  is  the  Fiji 
Islands.  These  Islands  were  ceded  to 
England  in  1874  and  later  on  became  a 
Crown  Colony.  The  High  Commissioner 
for  the  Western  Pacific  is  also  Governor  of 
Fiji.  Some  of  the  settlers  in  Fiji  Islands 
became  so  dissatisfied  with  the  actual 
government  that  they  made  overtures  to 
Australia  for  annexation.  The  importance 
of  these  possessions  had  greatly  increased 
since  the  opening  of  the  Panama  Canal. 
New  Zealand  was  given  a  dependency  in 
the  Cook,  Chatham  and  Kermadec  Islands 
which  have  since  been  incorporated. 

Other  groups  of  islands  lying  in  the 
Western  Pacific  which  can  be  easily  located 
in  the  map,  were  Solomon  Island,  the  Gil- 
bert and  Ellice  Islands,  the  Tonga  Group, 
Santa  Cruz  Island,  Manihiki,  Tokelau, 
Phaenix  and  America  Islands.     These  Is- 


Los  ze'andeses,  por  razones  personales, 
no  quisieron  unirse  a  la  Federación  aus- 
traliana, aunque  favorecían  la  Federación 
Imperial,  y  mediante  una  proclama  pu- 
blicada en  1907  se  titularon  "el  Dominio 
de  Nueva  Zelanda,"  que  era  el  producto 
de  una  federación  más  antigua  de  colonias 
distintas  o  establecimientos  existentes  en 
las  islas  El  mecanismo  del  gobierno  es 
casi  el  mismo  que  el  de  la  nación  austra- 
liana. Difiere  del  de  ésta  solamente  en 
ciertos  tecnicismos. 

Cabe  el  Noreste  de  Australia  está  situada 
Nueva  Guinea.  La  anexión  de  la  porción 
austral  de  Nueva  Guinea  se  debió  a  la  agre- 
sividad de  Alemania  que  en  1881  intentó 
colonizar  toda  la  isla.  Viendo  Queensland 
en  ello  una  amenaza  a  sus  intereses,  tomó 
posesión  de  la  porción  más  próxima  a  Aus- 
tralia en  nombre  de  la  Gran  Bretaña.  El 
Gobierno  británico  ratificó  más  tarde  esta 
posesión  y  la  Guinea  austral  (Papua)  quedó 
formalmente  anexionada  al  Estado  de  Aus- 
tral'a  Las  otras  porciones  de  Nueva  Gui- 
nea las  retuvieron  Alemania  y  Holanda. 
Desde  que  se  declaró  la  guerra  europea  las 
tropas  australianas  tomaron  posesión  de 
los  intereses  de  Alemania  en  Nueva  Guinea. 
Como  posición  estratégica  en  el  Sur  del 
Pacífico,  Nueva  Guinea  es  indudablemente 
de  gran  valor. 

Una  de  las  colonias  más  importantes  de 
la  Corona  en  el  Pacífico  occidental  son  las 
Islas  Fiji.  Estas  islas  fueron  cedidas  a 
Inglaterra  en  1874  y  más  tarde  fueron  una 
colonia  de  la  Corona.  El  Alto  Comisiona- 
do del  Pacífico  occidental  es  tambi  n  Go- 
bernador de  Fiji.  Algunos  de  los  pobla- 
dores de  Fiji  se  disgustaron  de  su  gobierno 
actual  por  haber  hecho  ofertas  de  anexión 
a  Australia.  La  importancia  de  estas  po- 
sesiones ha  aumentado  grandemente  desde 
la  apertura  del  Canal  de  Panamá.  Las 
Islas  Cook,  Chatham  y  Kermadec  fueron 
entregadas  a  Nueva  Zelanda  en  calidad  de 
dependencia  y  la  colonia  se  las  anexionó 
desde  entonces. 

Otros  grupos  de  islas  que  yacen  en  el 
Oeste  del  Pacífico,  fácilmente  localizabíes 
en  el  mapa,  son  la  Isla  Salomón,  las  Islas 
Gilbert  y  Ellice,  el  Grupo  de  Tonga,  la  Isla 
Santa  Cruz  y  las  Islas  Manihiki,  Tokelau , 
Fénix  y  América.     Estas  islas  estaban  bajo 
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lands  were  under  the  protectorate  of  Great 
Britain  through  the  High  Commissioner 
for  the  Western  Pacific  who  is  at  the  same 
time,  as  we  have  mentioned  above,  the 
Governor  of  Fiji  Islands. 

The  New  Hebrides  were  placed  under  the 
joint  control — the  condominium — of  Great 
Britain  and  France. 

Samoa  had  been  divided  among  England, 
Germany  and  the  United  States.  The 
portion  of  this  Island  held  by  Germany, 
since  the  outbreak  of  the  present  War,  is 
occupied  by  Australian  and  New  Zealander 
forces. 

Great  Britain's  expansion  and  coloniza- 
tion of  the  southern  and  western  region  of 
the  Pacific  have  been  briefly  sketched  in 
the  preceding  pages,  so  it  seems  obvious 
that  we  might  as  well  turn  our  attention  to 
her  advance  on  the  eastern  seaboard  of  that 
vast  Ocean. 

The  complete  history  of  British  coloniza- 
tion on  the  immense  territory  known  today 
as  the  Dominion  of  Canada,12  does  not 
concern  us.  Nevertheless  it  shall  be  re- 
ferred to  here  incidentally,  from  time  to  time, 
in  its  connection  with  the  growth  of  the 
westernmost  region  bordering  the  Pacific — 
British  Columbia. 

It  should  be  remembered  that  one  of  the 
objects  of  Sir  Francis  Drake,  who  sailed 
all  around  the  world  in  Elizabeth's  time 
(1578),  was  to  find  the  passage  from  the 
Pacific  to  the  Atlantic.  Whether  he  reach- 
ed the  Pacific  coast  of  what  is  now  called 
British  Columbia  is  problematical.  Some 
believe  that  he  went  as  far  as  Alaska,13  but 
it  is  an  established  fact  that  he  landed  at 
New  Albion,  (San  Francisco),  and  took 
possession  of  the  whole  coast  for  England. 
In  the  seventeenth  century  and  the  first 
half  of  the  eighteenth,  the  Pacific  Ocean 
west  of  the  two  Americas  was  practically 
a  Spanish  sea.  During  all  this  period, 
British  navigators  were  earnestly  trying 
to  discover  the  North  west  passage  from 
Hudson  Bay  to  the  Pacific,  but  in   vain.14 

«  The  Dominion  of  Canada,  which  includes  the  whole  of 
the  American  continent  North  of  the  United  States,  embraces 
the  provinces  of  Nova  Scotia,  Prince  Edward  Island,  New 
Brunswick,  Quebec,  Ontario,  Manitoba,  British  Columbia, 
and  North  West  Territories.     It  excludes     Newfoundland. 

i»  Mcllwraith,  "Canada,"  p.  33. 

M  See  Schafer,  "History  of  the  Pacific  Northwest." 


el  protectorado  de  la  Gran  Bretaña,  repre- 
sentada por  el  Alto  Comisionado  del  Pací- 
fico  Occidental,  quien  es  ai  mismo  tiempo, 
como  ya  hemos  dicho,  el  Gobernador  de 
las  Islas  Fiji. 

Las  Nuevas  Hébridas  se  pusieron  bajo  el 
dominio  conjunto  o  condominio  de  la  Gran 
Bretaña  y  Francia. 

Samoa  fue  repartida  entre  Inglaterra, 
Alemania  y  los  Estados  Unidos.  La  parte 
de  la  isla  correspondiente  a  Alemania,  desde 
el  comienzo  de  la  presente  guerra  está  ocu- 
pada por  fuerzas  australianas  y  neozelan- 
desas. 

En  las  precedentes  páginas  se  ha  trazado 
brevemente  la  expansión  y  colonización 
de  la  región  austral  y  occidental  del  Pací- 
fico po  la  Gran  Bretaña,  de  suerte  que 
parece  obvio  que  volvamos  la  atención  a 
sus  avances  en  el  litoral  oriental  de  aquel 
vasto  océano. 

La  historia  completa  de  la  colonización 
británica  del  inmenso  territorio  conocido 
hoy  por  el  Dominio  del  Canadá12  no  nos 
concierne.  No  obstante,  se  hablará  de  ella 
aquí  incidentalmente,  de  vez  en  cuando, 
en  su  relación  con  el  desarrollo  de  la  región 
del  extremo  Oeste  que  bordea  el  Pacífico, 
la  Colombia  británica. 

Se  recordará  que  uno  de  los  objetivos  de 
Sir  Francis  Drake,  cuando  salió  para  dar 
la  vuelta  al  mundo  en  tiempo  de  Isabel 
(1578)  fue  hallar  el  paso  del  Pacífico  al 
Atlántico.  Es  dudoso  que  hubiera  llegado 
a  la  parte  que  da  al  Pacífico  de  lo  que  hov 
se  llama  Colombia  británica.  Algunos 
creen  que  llegó  hasta  Alaska  13,  pero  es  cosa 
averiguada  que  desembarcó  en  la  Nueva 
Albión  (San  Francisco)  y  tomó  posesión 
de  toda  la  costa  en  nombre  de  Inglaterra. 
En  el  siglo  diecisiete  y  la  primera  mitad 
del  dieciocho  el  Océano  Pacífico,  al  Oeste 
de  las  dos  Americas,  era  de  hecho  un  mar 
español.  Durante  todo  este  período,  nave- 
gantes ingleses  trataron  vehementemente 
de  descubrir  el  paso  por  el  Noroeste,  desde 
la  Bahía  de  Hudson    al  Pacífico,  pero   en 


vano. 


w  El  Dominio  del  Canadá,  que  comprende  todo  el  conti- 
nente americano  al  Norte  de  los  Estados  Unidos,  abarca  las 
provincias  de  Nueva  Escocia,  la  Isla  del  Príncipe  Eduardo. 
New  Brunswick,  Quebec,  Ontario,  Manitoba,,  Colombia 
Británica  y  los  Territorios  del  Noroeste.  No  incluye  Terra- 
nova. 

n  Mcllwraith,  "Canada,"  pág.  33. 

H  Véase  Schaffer,  "History  of  the  Pacific  Northwest." 
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In  the  last  quarter  of  the  eighteenth 
century  (1776),  the  British  Government 
sent  Captain  Cook,  who  had  distinguished 
himself  during  the  preceding  six  years  by 
his  discoveries  and  explorations  in  the 
southern  and  western  Pacific,  to  find  a 
passage  eastward  around  the  northern  end 
of  North  America  through  Behring  Strait. 
In  the  course  of  his  navigation  northward, 
Captain  Cook  discovered,  in  1778,  a  group 
of  islands  which  he  named  the  Earl  of 
Sandwich  (Hawaii),  sighted  the  Oregon 
Coast  and  entered  the  harbor  of  Nootka 
Sound  (which  had  been  first  entered  by 
Pérez,  a  Spaniard,  who  named  it  San  Loren- 
zo). Captain  Cook  continued  his  course 
northward,  searching  the  coast  for  an  east- 
ward passage,  and  finally  reaching  "the 
northwestern  extremity  of  all  America"  in 
latitude  65°  48',  which  he  called  "Prince 
of  Wales".  Directly  opposite,  he  found 
the  Northeasternmost  point  of  the  Asiatic 
continent,  which  he  called  "East  Cape". 
Captain  Cook  turned  southward  to  spend 
the  winter  in  Earl  Sandwich  where  he  was 
murdered  by  the  natives.  The  rest  of  the 
crew  touched  Canton  on  their  return  voyage 
to  England.  On  board  they  had  some 
sea-otter  skins  which  they  got  from  the 
Indians  in  exchange  for  some  trifling  ob- 
jects, and  which  they  sold  at  prices  almost 
fabulous. 

The  news  of  the  existence  of  sea-otter 
skins,  revolutionized  the  fur  trade  in  the 
Northwest  Coast  of  the  Pacific.  The  first 
of  the  trading  craft  arrived  from  the  coast 
of  China  in  1785  commanded  by  an  Eng- 
lishman, by  the  name  of  James  Hanna,  al- 
though the  ship  was  flying  under  the  Por- 
tuguese flag.  In  this  way  the  traders 
gradually  explored  new  portions  of  the 
coast. 

Nootka  Sound  became  a  kind  of  inter- 
national resort  for  the  fur  trade.  In  1788, 
a  Company  was  established  in  London  to 
deal  with  the  Fur  Trade.  The  news  of  this 
aroused  the  jealousies  of  Spain  who,  since 
the  discovery  of  the  Pacific  by  Balboa, 
claimed  the  entire  coast  up  to  Alaska. 
In  1789,  the  Spanish  fleet,  under  the  com- 
mand of  Captain  Martinez,  seized  two 
British  vessels  belonging  to  a  Company 


En  el  último  cuarto  del  siglo  dieciocho 
(1776)  el  Gobierno  británico  envió  al  ca- 
pitán Cook,  que  se  había  distinguido  en  los 
precedentes  se,  is  años  por  sus  descubrimien- 
tos y  exploraciones  en  el  Sur  y  Oeste  del 
Pacífico,  a  que  buscara  un  paso  hacia  el 
Este  alrededor  del  extremo  Norte  de  la 
América  del  Norte,  a  través  del  Estrecho 
de  Behring.  En  el  curso  de  su  navegación 
hacia  el  Norte,  el  capitán  Cook  descubrió 
en  1778  un  grupo  de  islas  que  él  llamó  del 
Conde  de  Sandwich  (Hawaii), avistó lacosta 
de  Oregon  y  entró  en  la  Bahía  de  Nootka 
Sound  (donde  entró  el  primero  Pérez,  un 
español,  que  la  llamó  de  San  Lorenzo). 
El  capitán  Cook  continuó  su  viaje  hacia  el 
Norte,  explorando  la  costa  para  encontrar 
un  paso  hacia  el  Este  y  llegando  finalmente 
a  "la  extremidad  Noroeste  de  toda  la  Amé- 
rica," en  la  latitud  de  65°  48'  que  él  llamó 
"Príncipe  de  Gales".  En  la  dirección 
opuesta  halló  el  extremo  más  al  Noreste  del 
continente  asiático,  que  él  bautizó  con  el 
nombre  de  "Cabo  Este."  Volvió  después 
al  Sur  para  pasar  el  invierno  en  la  Isla  del 
Conde  Sandwich,  donde  le  asesinaron  los 
naturales.  El  resto  de  la  tripulación  tocó 
en  Cantón,  en  su  viaje  de  retorno  a  Ingla- 
terra. Llevaban  a  bordo  algunas  pieles 
de  nutria  de  mar,  que  adquirieron  de  los 
indios  a  cambio  de  chucherías  y  que  vendie- 
ron a  precios  casi  fabulosos. 

La  noticia  de  la  existencia  de  pieles  de 
nutria  de  mar  revolucionó  el  comercio  de 
pieles  en  la  costa  Noroeste  del  Pacífico.  El 
primer  buque  mercante  llegó  de  la  costa 
de  China  en  1785,  mandado  por  un  inglés 
llamado  James  Hanna,  aunque  el  buque 
llevaba  bandera  portuguesa.  De  esta  ma- 
nera los  traficantes  exploraron  paulatina- 
mente nuevas  porciones  de  la  costa. 

Nootka  Sound  llegó  a  ser  una  especie  de 
centro  internacional  para  el  negocio  de 
pieles.  En  1788  se  estableció  en  Londres 
una  compañía  para  dedicarse  al  comercio 
de  pieles.  Esta  noticia  despertó  los  celos 
de  España,  quien,  desde  el  descubrimiento 
del  Pacífico  por  Balboa,  reclamó  como  suya 
toda  la  costa  hasta  Alaska.  En  1789  una 
flota  española,  al  mando  del  comandante 
Martínez,  se  apoderó  de  dos  buques  britá* 


714 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


represented  by  Lieutenant  John  Meares, 
and  war  between  Spain  and  England  was 
only  averted  by  the  so-called  Nootka  Con- 
vention or  Treaty  of  Escorial  (November 
29,  1790)  by  which  Spain  acknowledged 
that  British  subjects  had  equal  rights  with 
her  own  to  the  trade  on  the  Northwest 
coast.  Thus  the  Northwest  Pacific  was 
practically  opened  to  the  commerce  of 
every  nation.  In  1792,  occurred  the  dis- 
covery of  Columbia  River  by  Captain  Gray 
(an  American),  just  two  weeks  before 
Captain  George  Vancouver  examined  care- 
fully the  mouth  of  the  river  which  gave  light 
to  Gray's  famous  discovery  and  then  ex- 
plored the  island  which  now  bears  his  name. 

On  the  other  hand,  an  officer  of  the  North- 
west Trading  Company,  with  headquarters 
at  Montreal,  opened  a  way  for  the  fur  trade 
from  east  to  west,  crossing  in  1793  the 
Rocky  Mountains  to  the  Pacific.  He 
reached  as  far  as  the  Fraser  River  which  he 
supposed  was  the  Columbia  River.  The 
Northwest  Company,  knowing  in  1806 
about  the  American  expedition  of  Lewis 
and  Clark,  sent  Simon  Fraser  to  the  West- 
ern region.  He  built  a  fort  in  the  mouth 
of  the  river  which  McKenzie  believed  was 
the  Columbia.  In  fact,  if  not  so,  he  called 
it  Fraser  River.  From  1807  to  1811, 
David  Thompson,  geographer  of  the  North- 
west Company,  founded  several  forts  in 
various  parts  (at  Lake  Pend  d 'Oreille, 
Clark's  Fork,  etc.)  and  in  1813  the  Astoria 
fort,  owned  by.  American  traders,  was  pur- 
chased by  the  Northwest  Company .  Thus, 
in  1814,  the  British  traders  were  in  full 
control  of  the  fur  trade  between  the  Rocky 
Mountains  and  the  Pacific,  from  California 
to  Alaska.  Seven  years  later,  the  North 
West  Company  and  the  Hudson's  Bay 
Company  were  united  under  the  name  of 
the  Hudson's  Bay  Company. 

Dr.  McLoughlin  who  took  charge  of  the 
Western  department  established  in  1824 
the  Fort  Vancouver,  which  was  destined  to 
be  the  western  emporium,  until  it  was  taken 
in  1843  by  the  United  States  as  a  result  of 
the  boundarv  dispute  on  the  "Oregon  ques- 


nicos  pertenecientes  a  una  compañía  re- 
presentada por  el  teniente  John  Meares, 
y  se  evitó  una  guerra  entre  España  e  In- 
glaterra sólo  por  el  llamado  Convenio  de 
Nootka  o  Tratado  del  Escorial  (de  29  de  No- 
viembre de  1790),  por  el  que  España  reco- 
noció en  los  subditos  británicos  iguales  de- 
rechos que  a  sus  nacionales  en  el  comercio 
de  la  costa  Noroeste.  Así  el  Noroeste  del 
Pacífico  quedó  realmente  abierto  al  comer- 
cio de  todas  las  naciones.  En  1792  ocu- 
rrió el  descubrimiento  del  Río  Columbia 
por  el  capitán  Gray,  americano,  justamente 
dos  semanas  antes  que  el  capitán  George 
Vancouver  hiciese  cuidadosos  reconoci- 
mientos en  la  desembocadura  del  río,  que 
dio  luz  sobre  el  famoso  descubrimiento  de 
Gray,  y  explorara  después  la  isla  que  hoy 
lleva  su  nombre. 

Por  otra  parte,  un  oficial  de  la  Northwest 
Trading  Company,  domiciliada  en  Mont- 
real, abrió  paso  al  comercio  de  pieles  del 
Este  al  Oeste,  atravesando  en  1793  las  Mon- 
tañas Rocosas  hasta  llegar  al  Pacífico. 
Llegó  hasta  el  Río  Fraser  que  supuso  ser 
el  Río  Columbia.  Habiendo  la  Northwest 
Company  sabido  en  1806  de  la  expedición 
americana  capitaneada  por  Lewis  y  Clark, 
envió  a  Simon  Fraser  a  la  región  occidental. 
Éste  construyó  un  fuerte  en  la  bocana  del 
río  que  McKensie  creía  ser  el  Columbia. 
De  hecho,  si  no  fue  así,  lo  llamó  Río  Fraser. 
De  1807  a  1811  David  Thompson,  geógrafo 
de  la  Northwest  Company,  construyó  va- 
rios fuertes  en  varias  partes  (en  el  Lago 
Pend  d'Oreille,  en  la  hoz  de  Clark,  etc.),  y 
en  1813  el  fuerte  Astoria,  de  la  propiedad 
de  comerciantes  americanos,  fue  comprado 
por  la  Northwest  Company.  De  suerte 
que  en  1814  los  comerciantes  británicos 
tenían  completamente  dominado  el  comer- 
cio de  pieles  entre  las  Montañas  Rocosas 
y  el  Pacífico,  y  de  California  a  Alaska. 
Siete  años  más  tarde,  la  Northwest  Compa- 
ny y  la  Hudson's  Bay  Company  se  fusio- 
naron con  el  nombre  de  Hudson's  Bay 
Company. 

El  Dr.  McLoughlin,  que  se  encargó  del 
departamento  occidental,  estableció  en 
1824  el  Fuerte  Vancouver,  que  estaba  lla- 
mado a  ser  el  emporio  occidental,  hasta 
que  lo  tomaron  los  Estados  Unidos  en  1843 
a  consecuencia  de  la  disputa  sobre  fronteras 
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tion."  li  But  the  Englishmen  established 
a  new  settlement  at  Vancouver  Island, 
which  was  destined  to  become  the  most 
important  British  port  on  the  Western 
Pacific. 

The  discovery  of  gold  in  the  Fraser  River 
had  attracted  a  population  of  Californian 
diggers  between  1856  and  1858.  Both 
Vancouver  and  British  Columbia  were 
placed  under  the  Crown  as  two  separate 
colonies,  and  eventually,  in  1866,  were 
united  into  a  single  colony — the  mainland 
supplying  the  name  and  the  island,  the  seat 
of  government. 16 

British  Columbia  was  admitted  into  the 
Dominion  in  1871.  Although  the  railway 
which  was  to  link  Eastern  Canada  to  the 
Pacific  coast,  and  on  the  promise  of  which 
the  province  joined  the  confederation, 
was  not  terminated  until  fourteen  years 
later. 

British  Columbia  is  the  unique  and  most 
important  possession  of  Great  Britain  in 
the  Eastern  Pacific.  Besides  the  existence 
of  precious  metal,  the  fertility  of  her  soil, 
British  Columbia,  as  it  is  now  known 
(including  Vancouver  Island),  is  a  magnifi- 
cent strategic  naval  base  for  the  English 
fleet  in  the  Pacific. 

The  completion  of  the  Canadian  Pacific 
Railway  in  1885,  the  Grand  Trunk  Pacific 
Railway,  a  government  transcontinental 
line,  which  is  in  the  way  of  construction, 
and  the  Canada  Northern,  a  private  enter- 
prise conducted  with  remarkable  vigor  and 
prudence,  are  evident  signs  of  the  practical 
utility  and  the  military  importance  of 
British  Columbia  on  the  Pacific  slope. 

British  Columbia  is  in  the  midway  be- 
tween Great  Britain  and  the  Asiatic  con- 
tinent, and  between  the  United  Kingdom 
and  the  Australasian  Dominions.  The 
Canadian  Pacific  Railway  Company    had 


15  The  Treaty  of  Washington  of  1846  established  the  49° 
°f  North  latitude  as  the  permanent  boundary  between  the 
t'nited  States  and  the  British  possession  and  reserved  the 
ri?ht  of  free  navigation  of  the  channel  and  straits  between 
Vancouver's  Island  and  the  main  land  south  of  490  latitude 
to  the  subjects  of  both  nations  and  free  navigation  of  the 
Columbia  River  from  the  same  parallel  to  the  Ocean,  to  the 
Hudson  Bay  Co.and  British  subjects  trading  with  them.  It 
**as  submitted  to  the  award  of  the  Emperor  of  Germany 
and  terminated  only  in  1872.     (Hall,  "International  Law.") 

16  See  Dilke.  "Greater  Britain,"  p.  81. 


en  la  "cuestión  de  Oregon".15  Pero  los 
ingleses  fundaron  una  nueva  colonia  en  la 
Isla  de  Vancouver,  que  estaba  destinada 
a  ser  el  puerto  inglés  de  más  importancia 
en  el  Pacífico  occidental. 

El  descubrimiento  de  oro  en  el  Río  Fra- 
ser había  atraído  a  cierto  número  de  cava- 
dores californianos  de  1856  a  1858.  Se 
puso  a  Vancouver  y  a  la  Colombia  británica 
bajo  la  Corona,  como  dos  colonias  separa- 
das, y,  eventualmente,  en  1866  se  unieron 
en  una  sola  colonia,  dando  el  nombre  la 
tierra  firme  y  haciéndose  de  la  isla  la  sede 
del  gobierno.16 

En  1871  la  Colombia  británica  entró  a 
formar  parte  del  Dominio,  si  bien  el  ferro- 
carril que  iba  a  enlazar  el  Canadá  occiden- 
tal con  la  costa  del  Pacífico — la  promesa 
del  cual  decidió  a  la  provincia  a  unirse  a  la 
confederación — no  quedó  terminado  hasta 
catorce  años  después. 

La  Colombia  británica  es  la  única  y  la 
más  importante  posesión  de  la  Gran  Bre- 
taña en  el  Pacífico  oriental.  Además  de 
poseer  minas  del  metal  más  precioso  y  un 
suelo  fértil,  la  Colombia  británica  (con  in- 
clusión de  la  Isla  de  Vancouver)  es  una  mag- 
nífica base  estratégica  naval  para  la  flota 
inglesa  del  Pacífico. 

La  terminación  del  ferrocarril  "Canadian 
Pacific"  en  1885,  el  llamado  "Grand  Trunk 
Pacific  Railway",  línea  trascontinental  del 
Gobierno  que  está  en  vías  de  construcción, 
y  el  "Canada  Northern",  empresa  parti- 
cular administrada  con  notable  energía 
y  prudencia,  son  signos  evidentes  de  la 
utilidad  práctica  eimportancia  militar  déla 
Colombia  británica  en  el  declive  que  des- 
ciende hasta  el  Pacífico. 

La  Colombia  británica  se  halla  a  mitad 
de  camino  entre  la  Gran  Bretaña  y  el  con- 
tinente asiático  y  entre  el  Reino  Unido  y  los 
Dominios  de  Australasia.  La  Canadian 
Pacific  Railway  Company  ha  mejorado  su 


i*  El  Tratado  de  Washington  de  1846  fijó  el  grado  49, 
latitud  Norte,  como  el  límite  permanente  entre  lo*  Estados 
Unidos  y  la  posesión  británica  y  reservó  el  derecho  de  Ubre 
navegación  por  el  canal  y  I09  estrechos,  entre  la  Isla  de  Van- 
couver y  la  tierra  firme  al  Sur  del  grado  49  de  latitud,  a  loa 
subditos  de  ambas  naciones  y  la  libre  navegación  por  el  Río 
Columbia  desde  el  mismo  paralelo  al  Océano,  a  la  Hudson's 
Bay  Company  y  a  los  subditos  británicos  que  comerciaban 
con  ella.  Se  sometió  al  arbitraje  del  Emperador  de  Ale- 
mania y  se  firmó  solamente  en  1872.  (Hall.  "International 
Law.") 

is  Véase  Dilke,  "Greater  Britain,"  pij.  81. 
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improved  the  sea  line  of  communication 
to  such  degree  that  the  "Empresses"  of 
"Asia,"  "Russia"  and  China",  are  the  most 
luxurious  and  swift  travelling  steamers 
that  are  crossing  the  Pacific,  from  Van- 
couver to  Japan,  China,  Manila  and  the 
Australasian  colonies. 

The  telegraphic  communications  are 
developing  with  great  rapidity,  notwith- 
standing the  absence  of  direct  lines  to 
Australasia,  and  there  is  every  probability 
that  in  the  near  future  the  Canadians, 
Australians  and  New  Zealanders  may  get 
closer  together  in  their  political  and  com- 
mercial relations.  When  this  time  has 
come,  backedjby  their  political  and  industrial 
development  toward  diffusion  of  wealth 
and  power,  when  they  will  have  nothing 
to  fear  even  from  the  greatest  military 
powers,  and  superadded  by  the  pride  of 
forming  part  of  the  Anglo-Saxon  race,  then 
they  will  be  doubtless  reckoned  with  as 
a  new  factor  in  the  future  developments  of 
Far  Eastern  politics. 

At  the  present  day,  therefore,  the  British 
self-governing  Dominions  which  encircle 
the  Pacific  Ocean  are:  (1)  the  Common- 
wealth of  Australia  which  is  the  largest 
island  on  the  surface  of  the  globe.  It  is 
as  large  as  the  United  States  of  America 
with  Alaska  left  out,  and  twenty-six  times 
the  size  of  Great  Britain  and  Ireland, 
fifteen  times  as  large  as  France,  and  only 
one  fifth  smaller  than  the  entire  European 
continent;  17  (2)  the  Dominion  of  New 
Zealand  which,  taken  as  a  group,  consists 
of  three  Islands,  two  large  and  one  small, 
being  nearly  equal  to  the  shape  of  Italy  to 
which  peninsula  it  bears  a  striking  resem- 
blance. They  are  a  little  larger  than  Great 
Britain  (England,  Scotland  and  Wales) ,  and 
nearly  twice  the  size  of  New  England;18 
(3)  and  the  Dominion  of  Canada  of  which 
British  Columbia  alone  is  of  the  size 
of  New  South  Wales,  or  of  France  with 
Italy,  Holland  and  Belgium.  19 

But  besides  these  self-governing  Domin- 
ions, Great  Britain  has  valuable  footholds 
on  the  Asiatic  territory,  they  are:  the  Crown 


línea  de  comunicación  por  mar,  al  extremo 
de  que  los  "Empresses"  de  "Asia",  "Rusia" 
y  "China"  son  los  buques  más  lujosos  y 
rápidos  que  navegan  por  el  Pacífico,  de 
Vancouver  al  Japón,  China,  Manila  y  las 
colonias   australasianas. 

Las  comunicaciones  telegráficas  se  des- 
envuelven con  suma  rapidez,  no  obstante 
la  falta  de  líneas  directas  para  Australasia, 
por  lo  que  los  de  ésta  y  los  neozelandeses 
podrán  estar  en  contacto  más  estrecho  en 
sus  relaciones  políticas  y  comerciales. 
Cuando  ésto  suceda,  con  el  apoyo  del  des- 
arrollo político  e  industrial,  orientado  a  la 
difusión  de  la  riqueza  y  del  poder,  cuando 
aquellas  naciones  nada  tengan  que  temer 
aún  de  las  mayores  potencias  militares,  y 
todo  esto  unido  al  orgullo  de  pertenecer  a 
la  raza  anglosajona,  entonces,  indudable- 
mente, se  les  contará  como  un  factor  nuevo 
en  las  futuras  evoluciones  de  la  política 
extremo-oriental . 

Al  presente,  pues,  los  Dominios  britá- 
nicos autónomos  que  circuyen  el  Océano 
Pacífico  son:  (1) — el  Estado  de  Australia, 
que  es  la  isla  más  grande  que  hay  en  la  su- 
perficie del  globo.  Es  tan  grande  como  los 
Estados  Unidos,  sin  contar  Alaska,  y  veinte 
veces  del  tamaño  de  Inglaterra  e  Irlanda, 
quince  veces  tan  grande  como  Francia  y  sólo 
menor  en  un  quinto  que  el  continente  eu- 
ropeo 17;  (2) — el  Dominio  de  Nueva  Zelanda 
que,  como  grupo,  consta  de  tres  islas,  dos 
grandes  y  una  pequeña,  de  casi  igual  con- 
figuración que  Italia,  con  cuya  península 
guarda  tan  notable  semejanza.  Son  un 
poco  mayores  que  la  Gran  Bretaña  (Ingla- 
terra, Escocia  y  Gales)  y  casi  dos  veces,  del 
tamaño  de  New  England  18;  (3) — y  el  Do- 
minio del  Canadá,  del  que  la  Colombia 
británica  solamente  tiene  las  dimensiones 
de  Nueva  Gales  del  Sur  o  de  Francia  con 
Italia  u  Holanda  y  Bélgica.  19 

Pero,  además  de  estos  Dominios  autó- 
nomos, la  Gran  Bretaña  tiene  valiosas  po- 
sesiones en  el  territorio  asiático,  que  son: 


w  Mac  fie,  "Australasia,"  p.  2. 

«  Parsons,  "The  Story  of  New  Zealand." 

i»  Dilkc,  "Problems  of  Great  Britain,"  p.  81. 


17   Macfie,  "Australasia,"  pág.  2. 

is   Parsons,  "The  Story  of  New  Zealand." 

i»  Dilke,  "Problems  of  Great  Britain,"  pág.  81. 
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Colony  of  Hongkong,  Wei-Hai-Wei,  and 
Straits  Settlements,  which  is  in  the  south- 
ernmost region  of  the  Pacific  area.  We 
may  consider  these  important  possessions 
in  connection  with  Great  Britain's  com- 
mercial relations  to  the  Chinese  Empire. 

We  have  traced  briefly  elsewhere  British 
commercial  intercourse  with  the  inhabitants 
of  the  Celestial  Empire  up  to  the  end  of 
the  first  half  of  the  eighteenth  century. 

From  that  date  onwards  to  the  cession 
of  Hongkong,  in  1841,  due  to  the  exclusiv- 
ism  of  the  Chinese  authorities  and  general 
backwardness  of  the  people  who  looked  on 
the  foreigners  as  "barbarians",  the  English 
Government  was  compelled  to  pursue  a 
more  aggressive  policy.  Constant  bicker- 
ings and  occasionally  open  warfare  were 
characteristic  of  the  relations  between 
English  and  Chinese  peoples. 

It  was  the  old  East  India  Company  that 
the  English  had  to  thank  for  opening  up 
the  Chinese  markets  to  them.  After  the  An- 
son episode  that  we  have  dealt  elsewhere,  *° 
the  Company  sent  on  various  occasions 
Flint  to  Ningpo  m  1740,  Captain  Skottowe 
to  Canton  in  1760,  and  Lord  Macartney 
in  1793,  but  no  one  of  them  obtained  better 
concession  from  the  Chinese  Viceroys. 

The  cause  of  these  frictions  and  differ- 
ences was  the  sordid  ambition  of  the  East 
India  Company,  which  instructed  their 
ship-captains  and  agents  to  yield  at  every 
point  to  Chinese  officials'  requirements  so 
long  as  they  could  maintain  open  the 
profitable  market  of  the  vast  Empire. 
This,  perhaps,  may  explain  the  failure  of 
those  representatives  who  cared  nothing 
for  the  prestige  of  their  country. 

At  the  beginning  of  the  nineteenth  cen- 
tury, the  international  entanglements  in 
Europe  seemed  to  be  carried  out  on  the 
Chinese  Coast.  In  1808  Admiral  Drury 
landed  a  force  in  Macao  to  prevent  an 
approaching  French  fleet  from  occupying 
that  port.  This  irritated  the  Viceroy, 
who  closed  up  the  port  of  Canton  to  any 
foreign  trade.  Several  other  expeditions 
were  sent  subsequently  under  Sir  Staunton 
and  Lord  Amherst,   but  with  very  little 

*  Sec  supra,  p.  5. 
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La  Colonia  de  la  Corona  de  Hong* 
kong,  Wei-Hai-Wei  y  las  posesiones  del 
Estrecho,  que  están  en  la  región  extremo 
Sur  del  área  del  Pacífico.  Podemos  consi- 
derar estas  posesiones  importantes  en  re- 
lación con  los  lazos  comerciales  que  unen  a 
la  Gran  Bretaña  con  el  Imperio  Chino. 

Hemos  delineado  en  los  precedentes  ren- 
glones las  relaciones  comerciales  británicas 
con  los  habitantes  del  Celeste  Imperio  hasta 
fines  de  la  primera  mitad  del  siglo  dieciocho. 
Desde  aquella  fecha  en  adelante,  hasta 
la  cesión  de  Hongkong  en  1841,  causada  por 
el  exclusivismo  de  las  autoridades  chinas 
y  el  atraso  general  del  pueblo,  que  miraba 
a  los  extranjeros  como  "bárbaros",  el  Go- 
bierno inglés  se  vio  compelido  a  seguir  una 
política  más  agresiva.  Constantes  dispu- 
tas y  tal  cual  declaración  de  guerra  fueron 
la  característica  de  las  relaciones  anglo- 
chinas. 

Los  ingleses  tienen  que  agradecer  a  la 
antigua  East  India  Company  la  apertura  de 
los  mercados  chinos.  Después  del  episodio 
de  Anson,  "  de  que  hemos  hablado  arriba, 
la  Compañía  envió  a  Flint  a  Ningpo  en  1740, 
al  capitán  Skottowe  a  Cantón  en  1760  y  a 
Lord  Macartney  en  1793,  pero  ninguno  de 
ellos  obtuvo  mejores  concesiones  de  los  vi- 
rreyes chitaos. 

La  causa  de  las  fricciones  y  diferencias 
fue  la  sórdida  ambición  de  la  East  India 
Company,  que  encargó  a  sus  capitanes  de 
buque  y  agentes  se  allanasen  totalmente  a 
las  exigencias  de  los  funcionarios  públicos 
chinos,  siempre  que  puediesen  mantener 
abierto  el  mercado  provechoso  del  vasto  Im- 
perio. Esto  quizás  explique  el  fracaso  de 
aquellos  representantes  que  no  cuidaron 
para  nada  del  prestigio  de  su  país. 

A  principios  del  siglo  diecinueve  los  em- 
brollos internacionales  de  Europa  parecían 
extenderse  hasta  la  costa  china.  En  1808 
el  almirante  Drury  desembarcó  fuerzas  en 
Macao  para  impedir  que  cierta  flota  fran- 
cesa que  se  aproximaba  ocupase  aquel  puer- 
to. Esto  irritó  al  virrey,  quien  cerró  el  puer* 
to  de  Cantón  al  comercio  extranjero.  Va- 
rias otras  expediciones  se  enviaron  subsi- 
guientemente al  mando  dé  Sir  Staunton  y 
Lord  Amherst,  pero  con  muy  escaso  resul- 
to Véaae  p&g.  5 
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practical  result.  By  this  time  the  Charter 
of  the  East  India  Company  was  renewed 
and  the  Company  ceased  to  enjoy  the  mono- 
poly of  British  commerce  with  China.  A 
more  definite  commercial  enterprise  with 
China  began. 

The  reluctance  of  the  Chinese  people 
to  engage  in  trade  with  the  foreigners  be- 
came more  and  more  accute,  due  partly  to 
the  peculiar  idiosyncrasy  of  the  people 
of  that  time,  and  partly  to  the  evils  which 
the  Opium  traffic  introduced  by  the  Eng- 
lishmen from  India. 

The  Chinese  authorities  showed  a  rooted 
contempt  for  all  the  foreigners  engaged  in 
the  Opium-trade,  and  permitted  them  to 
reside  only  outside  of  the  City  of  Canton, 
which  they  were  not  allowed  to  enter. 

The  Chinese  also  insisted  upon  the  super- 
iority of  their  race,  and  of  their  laws,  so  the 
foreigners  were  not  permitted  to  engage  na- 
tive servants,  and  also  on  several  occasions 
British  seamen  after  being  handed  over  to 
Chinese  were  strangled.  Not  until  the 
time  of  Lord  Amherst  (who  was  sent  to 
China  in  1817)  did  the  Commander  of 
H.  M.  S.  Topaz  inform  in  1822  the  Celes- 
tial officials  that  the  subjects  of  "His 
Britannic  Majesty' '  could  not  be  tried  by 
native  courts. 

In  1834  Lord  Napier  was  dispatched  by 
the  British  Government  with  the  instru- 
tions  to  negotiate  with  the  Chinese,  but 
as  he  was  received  in  a  hostile  manner  and 
was  not  permitted  to  interview  with  the 
Chinese  authorities,  he  saw  the  necessity 
of  a  British  foothold  on  the  Chinese  coast 
and,  for  this,  he  recommended  the  Island 
of  Hongkong. 

In  the  following  year  Captain  Elliot  was 
appointed  Chief  Superintendent  of  Trade 
in  China  to  take  the  place  of  Lord  Napier 
who  died  in  Macao.  The  Chinese  authori- 
ties in  their  desire  to  put  an  end  to  the 
Opium  traffic,  which  was  beyond  the 
strength  of  Captain  Elliot  to  suppress,  be- 
came more  and  more  enraged  and  intolerant 
against  the  foreigners.  These  were  driven 
with  their  families  from  Canton  and  sought 
refuge  in  Macao.     The  Portuguese  refused 


tado  práctico.  Hacia  este  tiempo  se  re- 
novó el  privilegio  de  la  East  India  Com- 
pany, y  desde  esta  vez  perdió  su  monopolio 
del  comercio  británico  con  China.  Una 
empresa  comercial  en  relación  con  China 
principió  desde  entonces. 

La  oposición  del  pueblo  chino  a  comerciar 
con  los  extranjeros  fue  acentuándose  cada 
ve2  más,  debido,  en  parte,  a  la  idiosincrasia 
del  pueblo  de  entonces  y,  en  parte,  a  los  es- 
tragos que  producía  el  tráfico  del  opio  que 
importaban  los  ingleses  de  la  India. 

Las  autoridades  chinas  mostraban  un 
desprecio  arraigado  hacia  todos  los  ex- 
tranjeros dedicados  al  negocio  del  opio,  y 
no  les  permitían  entrar  ni  residir  en  la 
ciudad  de  Cantón,  sino  en  las  afueras. 

Insistían,  además,  los  chinos  en  la  supe- 
rioridad de  su  raza  y  de  sus  leyes,  y,  por  tal 
motivo,  no  permitían  a  los  extranjeros  tener 
sirvientes  indígenas.  Ocasiones  hubo  en 
que  marineros  ingleses,  después  de  haber 
sido  entregados  a  los  chinos,  fueron  estran- 
gulados. Fue  sólo  en  tiempo  de  Lord 
Amherst  (enviado  a  China* en  1817)  cuando 
el  comandante  del  buque  *  'Topaz"  de  S.M. 
B.  informó  en  1822  a  los. funcionarios  ce- 
lestes que  los  subditos  de  "Su  Majestad 
Británica"  no  podían  ser  juzgados  por  los 
tribunales  del  país. 

N  En  1834  Lord  Napier  fue  despachado 
por  el  Gobi  erno  bri  tánico  con  instrucciones 
de  negociar  con  los  chinos,  pero  como  se  le 
recibió  en  actitud  hostil  y  no  se  le  permitió 
conferenciar  con  las  autoridades  chinasf 
creyó  necesario  mantener  una  posición 
británica  en  la  costa  china,  y,  al  efecto, 
recomendó  la  Isla  de  Hongkong. 

Al  año  siguiente,  el  capitán  Elliot  fue 
nombrado  Jefe  Superintendente  de  Comer- 
cio en  China,  en  sustitución  de  Lord  Napier 
que  falleció  en  Macao.  Las  autoridades 
chinas,  en  su  deseo  de  acabar  con  el  comer- 
cio del  opio,  que  el  capitán  Elliot  se  vio 
impotente  para  suprimir,  se  volvieron  más 
y  más  airados  e  intolerantes  con  los  ex- 
tranjeros. Hicieron  salir  a  éstos  con  sus 
familias  de  Cantón.  Los  expulsados  bus- 
caron refugio  en  Macao.     Los  portugueses 
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to  shelter  them,  fearing  the  threats  of  the 
Chinese  officials,  so  they  fled  to  their  ships 
in  the  roadstead  of  Hongkong,  which  at 
that  time  was  but  an  unhospitable  bare 
rock.  On  Kowloon,  just  opposite  Hongkong, 
the  Chinese  placed  batteries  and  threatened 
to  destroy  the  ships. 

Upon  receiving  tidings  of  these  outrages, 
the  British  Government  sent  out  in  1840 
an  expedition  under  Admiral  Sir  Breiner  to 
help  his  countrymen.  After  an  effective  bom- 
bardment Sir  Breiner  captured  Chusan.21 
Whether  Chusan  or  Hongkong  was  the 
suitable  place  for  a  British  colony,  was 
discussed.  Finally,  in  January,  1841,  after 
an  attack  upon  Bogue  Forts  on  the  Canton 
River,  the  British  flag  was  hoisted  upon  the 
Island  of  Hongkong.  In  the  next  year, 
according  to  the  Treaty  of  Nanking,  it  was 
agreed  that:  " British  officials  should  com- 
municate on  terms  of  equality  with  Chinese 
Mandarins  of  equal  rank;  that  $21,000,000 
should  be  paid  by  the  Chinese  as  war  in- 
demnity; that  the  four  ports  of  Amoy, 
Foochow,  Ningpo  and  Shanghai  should  be 
opened  to  trade  on  the  same  condition  as 
those  prevailing  in  Canton;  and  that 
Hongkong  should  formally  and  finally  be 
ceded  to  the  British  Crown."22 

The  fresh  acquisition  of  Hongkong, 
we  may  say,  was  an  act  of  political  and 
commercial  necessity,  because  without  it 
the  Chinese  would  have  fallen  back  on  their 
old  method  of  harrying  and  threatening 
British  merchants  and  the  prestige  of  the 
British  flag  in  the  Far  East  would  have 
vanished. 

Hongkong,  to-day,  is  one  of  the  most 
important  British  Crown  Colonies  dotting 
the  Pacific.  It  is  a  distributing  centre,  half 
military  and  half-commercial,  affording  pro- 
tection to  all  nationalities,  and  open  on 
terms  of  freedom  and  equality  to  the  trades 
of  all  nations. 

The  shipping  industry  of  Hongkong  is 
at  once  extraordinary  and  enormous,  and 
as  Mr.  Colquhoun  styles  it,  "a  monument 
of  human  industry.' '     Extraordinary,  inas- 


se  negaron  a  admitirles  por  miedo  a  las 
amenazas  de  los  oficiales  chinos,  y  aquellos 
extranjeros  tuvieron  que  acogerse  a  sus 
barcos  surtos  en  la  rada  de  Hongkong,  que 
en  aquel  tiempo  era  una  inhospitalaria  roca 
pelada.  En  Kowloon,  frente  a  Hongkong, 
los  chinos  colocaron  baterías,  amenazando 
destruir   los   barcos. 

Al  recibir  noticia  de  estos  ultrajes,  el 
Gobierno  británico  envió  en  1840  una  ex- 
pedición al  mando  del  almirante  Sir  Brei- 
ner para  auxiliar  a  sus  compatriotas.  Des- 
pués de  un  bombardeo  eficaz,  Sir  Breiner 
tomó  Chusan.*1  Se  discutió  acerca  de  si 
Chusan  o  Hongkong  era  lugar  apropósito 
para  establecer  una  colonia  británica.  Fi- 
nalmente, en  enero  de  1841,  después  de  un 
ataque  a  los  fuertes  de  Bogue,  en  el  río 
de  Cantón,  se  izó  la  bandera  inglesa  en  la 
Isla  de  Hongkong.  Al  año  siguiente,  de 
acuerdo  con  el  Tratado  de  Nanking,  se  con- 
vino en  que:  "Los  oficiales  británicos  se 
comunicarán  en  términos  de  igualdad  con 
los  mandarines  chinos  de  igual  rango;  los 
chinos  pagarán,  como  indemnización,  $21,- 
000,000;  los  cuatro  puertos  de  Emuy,  Foo- 
chow, Ningpo  y  Shanghai  se  abrirán  al 
comercio  en  las  mismas  condiciones  que  el 
de  Cantón ;  y  Hongkong  será  cedido  formal 
y  definitivamente  a  la  Corona  británica."  M 

Podemos  decir  que  la  adquisición  de 
Hongkong  fue  un  acto  de  necesidad  política 
y  comercial,  porque,  sin  ella,  los  chinos  hu- 
biesen vuelto  a  su  antiguo  sistema  de  obs- 
taculizar y  amenazar  a  los  comerciantes 
ingleses,  y  el  prestigio  de  la  bandera  ingle- 
sa en  el  Extremo  Oriente  se  hubiese  des- 
vanecido. 

Hongkong  es  hoy  una  de  las  más  impor- 
tantes colonias  de  la  Corona  británica  que 
dan  al  Pacífico.  Es  un  centro  da  distri- 
bución, mitad  militar  y  mitad  comercial, 
que  ofrece  protección  a  todas  las  naciona- 
lidades y  se  halla  abierto  en  condiciones  de 
libertad  e  igualdad  al  comercio  mundial. 

La  industria  de  la  construcción  naval 
de  Hongkong  es  hoy  día  extraordinaria  y 
enorme,  y  es,  como  dice  Mr.  Colquhoun, 
"un  monumento  de  la  industria  human*»/* 


21  This  war  is  known  as  the  Opium  War. 
^Douglas,  "Europe  and  the  Far  East/'  p.  74. 


a  Esta  guerra  se  conoce  por  la  Guerra  del  Opio. 
b  Douglas,  "Europe  and  the  Par  East,"  pág.  74. 
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much  as  its  development  was  rapid,  and 
enormous,  because  at  the  present  time  its 
tonnage  is  about 

The  Whampoa  Company  Docks  of  Hong- 
kong furnish  the  only  facilities  for  the 
docking  of  the  largest  Pacific  vessels. 

By  the  acquisition  of  Kowloon  opposite 
Hongkong,  England  secured  control  of 
both  sides  of  the  harbour  so  that,  in  any 
event,  an  enemy  ship  would  have  but  little 
chance  of  access.  The  commercial  and 
military  position  of  Hongkong,  will  un- 
doubtedly play  an  important  part  in  the 
future  history  of  the  Pacific. 

But  the  control  of  Hongkong  did  not 
terminate  the  bickerings  between  the  Chi- 
nese and  English.  Although  the  foreigners 
were  allowed  to  trade  in  the  port  of  Canton, 
they  were  not  permitted  to  go  into  the  City. 
They  regarded  this  admission  into  the  City 
of  Canton  as  a  matter  of  prime  importance, 
and  sought  an  interview  in  1853  with  the 
Governor  of  the  City,  which  was  plainly 
refused.  The  outrage  committed  by  a 
Mandarin  and  his  men  upon  the  crew  of  a 
British  lorcha  named  Arrow,  in  1856, 
gave  Admiral  Michael  Seymour  the  oppor- 
tunity to  bombard  the  walled  City  and  to 
open  its  gates.  This  is  styled  the  second 
Chinese  War. 

Yeh,  the  Governor  of  the  City,  and  his 
yamen  who  managed  to  escape  during  the 
siege  of  the  City,  continued,  nevertheless, 
their  acts  of  plunder  and  hostility  destroy- 
ing the  foreign  factories,  and  trying  to 
poison  the  foreign  inhabitants.  England 
and  France,  then,  sent  a  joint  expedition  to 
China  in  1857,  under  the  command  of  Lord 
Elgin  and  Baron  Gros  respectively,  both 
under  instructions  to  see  to  it  that  the  City 
of  Canton  be  opened  to  them.  As  their 
peace  negotiations  with  Yeh  proved  to  be 
a  failure,  they  decided  to  break  his  obstin- 
acy at  the  point  of  the  swords,  so  to  speak. 
Yeh  was  forced  to  surrender  himself,  and 
after  the  capture  of  the  Taku  Forts,  the 
second  war  was  ended,  for  the  moment,  by 
the  Treaty  of  Tientsin  in  1858.  By  this 
Treaty  England  obtained  the  privileges 
of  sending  a  British  Minister  having  his 
residence  in  the  Capital,  Peking. 


Extraordinaria,  porque  su  desarrollo  fue 
rápido;  enorme,  porque  en  la  actualidad  su 
tonelaje  es  de  unos  .... 

Los  astilleros  de  la  Whampoa  Company 
de  Hongkong  son  los  únicos  que  pueden 
en  aquella  región  suministrar  medios  de 
reparación  a  los  mayores  buques  que  nave- 
gan  por  el  Pacífico. 

Con  la  adquisición  de  Kowloon  frente  a 
Hongkong,  Inglaterra  domina  ambos  lados 
del  fondeadero,  de  modo  que,  en  cualquier 
evento,  un  buque  enemigo  difícilmente  ten- 
dría acceso  al  mismo.  La  posición  comer- 
cial y  militar  de  Hongkong  indudablemente 
jugará  un  papel  importante  en  la  historia 
futura  del  Pacífico. 

Pero  la  dominación  de  Hongkong  no  dio 
término  a  las  disputas  entre  chinos  e  in- 
gleses. Aunque  les  estaba  permitido  a  los 
extranjeros  comerciar  en  el  puerto  de  Can- 
tón, les  estaba  prohibido  entrar  en  la  ciudad. 
Los  extranjeros  consideraban  la  entrada 
a  la  Ciudad  de  Cantón  como  asunto  de  vital 
importancia,  y  trataron  de  celebrar  una 
conferencia  con  el  gobernador  de  la  ciudad, 
la  cual  les  fue  rehusada  absolutamente.  El 
ultraje  cometido  por  un  mandarín  y  su  gen- 
te contra  la  tripulación  de  una  lorcha  in- 
glesa llamada  "Arrow"  en  1856  dio  opor- 
tunidad al  almirante  Michael  Seymour  a 
bombardear  la  ciudad  murada  y  abrir  sus 
puertas.  Esta  es  la  llamada  Segunda 
Guerra  con  China. 

Yeh,  el  gobernador  de  la  ciudad  y  sus 
"yamen",  que  intentaron  escaparse  durante 
el  sitio  de  la  ciudad,  siguieron,  no  obstante, 
con  sus  actos  de  depredación  y  hostilidad, 
destruyendo  las  factorías  extranjeras  y  tra- 
tando de  envenenar  a  los  habitantes  ex- 
tranjeros. Inglaterra  y  Francia  entonces 
enviaron  una  expedición  conjunta  a  China 
en  1857,  al  mando  de  Lord  Elgin  y  del 
Barón  Gros,  respectivamente,  ambos  con 
instrucciones  de  ver  cómo  se  abriría  la  ciu- 
dad de  Cantón  a  ellos.  Como  sus  nego- 
ciaciones de  paz  con  Yeh  fracasaron,  deci- 
dieron romper  su  obstinación  a  punta  de 
espada,  por  decirlo  así.  Yeh  se  vio  obliga- 
do a  rendirse,  y  después  de  la  toma  de  los 
fuertes  de  Taku  terminó  por  el  momento, 
mediante  el  Tratado  de  la  lucha  Tientsin  de 
1858.  Por  este  tratado  Inglaterra  obtuvo  el 
privilegio  de  tener  un  Ministro  inglés  con 
residencia  en  la  capital,  Peking. 


REVISTA    FILIPINA 


7U 


The  City  of  Canton,  together  with  some 
other  ports,  was  opened  to  foreigners,  and  a 
large  indemnity  was  exacted.  Meanwhile, 
Lord  Elgin  visited  Japan  and  made  a  Trea- 
ty of  amity  with  that  Empire,  but  on  his 
return  to  China  he  was  informed  that  the 
Emperor  was  opposed  to  the  residence  of  a 
British  Minister  at  Peking.  After  further 
negotiations,  Lord  Elgin  yielded  and  agreed 
that  the  British  Minister  should  take  up 
his  residence  at  some  other  place  and  should 
only  visit  the  Capital  occasionally,  if  the 
Chinese  should  promise  on  their  part  the 
exchange  of  the  ratification  of  the  Treaty. 
Lord  Elgin  returned  home,  and  Sir  F.  Bruce 
was  selected  in  1859  Envoy  Extraordinary 
for  the  purpose  of  exchanging  the  ratifica- 
tions of  the  Treaty  as  agreed  upon.  Owing 
to  the  refusal  of  the  Emperor  to  exchange 
the  Treaty  ratification  at  Peking,  coupled 
with  acts  of  hostility  on  the  part  of  the 
Chinese,  Sir  Bruce  was  forced  to  command 
Admiral  Sir  Hope  and  Commodore  Com- 
merell  to  open  fire  against  the  Chinese  forts 
in  1860.  This  time  the  Chinese  were  better 
prepared  and  offered  great  resistance,  es- 
pecially during  the  attack  on  the  Taku 
Forts.  The  news  having  been  received  in 
Europe,  Lord  Elgin  and  Baron  Gros  were 
again  dispatched  by  England  and  France 
to  reinforce  the  allied  forces  in  China,  and 
after  the  Taku  forts  had  been  bombarded 
and  captured,  the  battle  of  Palikiao  ensued 
and  the  Yuen-Ming- Yuen,  or  the  summer 
palace  of  the  Emperor  was  looted,  Peking, 
the  Capital  of  the  Celestial  Empire,  was 
occupied  by  the  allied  forces.  A  Conven- 
tion at  Peking  was  concluded  in  1860,  and 
more  a  permanent  peace  was  established. 
By  the  term  of  this  Convention  the  British 
Minister  was  permitted  to  establish  his 
residence  in  Peking;  Kowloon  opposite 
Hongkong  was  ceded  to  England;  the  port 
of  Tientsin  was  open  to  trade;  and  a  large 
war  indemnity  was  exacted. u 

Thus,  the  English  had  forcibly  opened  the 
door  of  China  in  spite  of  the  titanic  effort 
of  the  Chinese  people  to  keep  themselves 
and  their  country  aloof  from  European 
interference.     But  could  the  English  set 


La  ciudad  de  Cantón  y  algunos  otros 
puertos  se  abrieron  a  los  extranjeros  y  se 
impuso  una  fuerte  indemnización.    Entre* 
tanto,  Lord  Elgin  visitó  el  Japón  y  celebró 
un  tratado  de  amistad  con  aquel  Imperio, 
pero,  a  su  vuelta  a  China,  se  le  informó 
que  el  Emperador  estaba  opuesto  a  la  resi- 
dencia de  un  Ministro   inglés  en    Peking. 
Tras    subsiguientes    negociaciones,    Lord 
Elgin  se  conformó  con  que  el  Ministro  in- 
glés tomase  como  residencia  cualquier  otro 
punto  y  visitase  solamente  en  ocasiones  la 
capital,  si  los  chinos,  por  su  parte,  conve- 
nían en  el  cambio  de  la  ratificación  del  tra- 
tado.    Lord  Elgin  regresó,  y  en  1859  se 
nombró  a  Sir  F.  Bruce  Enviado  Extraor- 
dinario para  el  cambio  de  ratificaciones, 
como  se  había  convenido.     Como  el  Em- 
perador rehusara  ratificar  por  su  parte  el 
tratado  en  Peking  y  se  hicieran,  además, 
actos  de  hostilidad  por  parte  de  los  chinos, 
Sir  F.  Bruce  se  vio  en  la  necesidad  de  or- 
denar al  almirante  Sir  Hope  y  al  comodoro 
Commerell  a  disparar  contra   los  fuertes 
chinos  en  1860.     Esta  vez  los  chinos  esta- 
ban mejor  preparados  y  ofrecieron  gran 
resistencia,  especialmente  durante  el  ata- 
que a  los  fuertes  de  Taku.    Habiendo  lle- 
gado la  noticia  a   Europa,    Inglaterra  y 
Francia  volvieron  a  despachar  a  Lord  Elgin 
y  al  Barón  Gros  para  reforzar  las  fuerzas 
aliadas  en  China.     Después  del  bombardeo 
y  toma  de  los  fuertes  de  Taku,  siguió  la 
batalla  de  Palikiso,  se  asaltó     el    Yuen- 
Ming-Yuen,  o  sea,  la  residencia  veraniega 
del  Emperador  y  Peking,  la  capital  del 
Celeste  Imperio,  fue  ocupado  por  las  fuer- 
zas aliadas.    Se  celebró  .  un  convenio  en 
Peking  en  1860  y  quedó  establecida  una  paz 
más  permanente.     Por  este  convenio  se 
permitió  al  Ministro  británico  establecer 
su  residencia  en  Peking;  se  cedió  Kowloon, 
que  está  frente  a  Hongkong,  a  Inglaterra; 
se  abrió  al  comercio  el  puerto  de  Tientsin 
y  se  impuso   una   enorme  indemnización 
de  guerra.** 

De  esta  manera  los  ingleses  abrieron  a  la 
fuerza  las  puertas  de  China,  apesar  de  los 
titánicos  esfuerzos  del  pueblo  chino  de  man- 
tenerse y  mantener  su  país  aislado  de  la 
intervención  europea.  Pero  ¿podrían  los  in- 


**  See  Douglas,  "Europe  and  the  Far  East.* 
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up  before  the  bar  of  history  a  satisfactory 
•  justification  of  their  insistence  in  making 
forcible  entry  among  a  people  who  had 
their  own  religion,  their  own  social  and 
political  system  and  who  cared  nothing 
but  to  be  left  alone  with  their  institutions? 
Could  we  justify  the  conduct  of  the  British 
by  their  desire  to  trade  freely  in  a  place 
where  they  were  not  wanted?  Without 
going  into  the  merit  of  this  question  we  may, 
-  perhaps,  set  up  as  a  defense  what  is  called 
"beneficial  occupation".  As  to  the  extent 
by  which  the  world  has  been  benefited  by 
this  occupation,  let  the  course  of  future 
events  show. 

Curiously  enough,  the  relations  of  Great 
Britain  with  China,  during  the  rest  of  the 
nineteenth  century,  were  marked  by  a  pro- 
fessed friendliness.  It  looked  as  if  the 
Chinese  were  finally  brought  to  ''their 
senses,"  as  the  English  would  express  it. 
True  it  was  that  occasionally  this  smooth- 
ness had  been  disturbed  either  by  the  hostile 
act  of  some  infuriated  Chinaman  or  by  the 
prejudice  of  the  Englishmen,  but,  in  general, 
the  relations  between  the  two  countries 
were  peaceful.  England  had  introduced 
into  China  her  method  of  dealing  with 
European  nations  and  she  was  satisfied  by 
her  experiments.  Other  nations  had  follow- 
ed her  steps.  Russia,  France,  Germany,  the 
United  States,  and  even  Japan,  could  not 
be  indifferent  to  the  teeming  millions  of 
China. 

The  event  of  the  last  quarter  of  the 
nineteenth  century  and  the  beginning  of  the 
twentieth  are  more  or  less  characterized 
by  the  spasmodic  efforts  of  the  various 
Powers  to  obtain  better  concessions  from 
the  supposed  decadent  Oriental  nation. 

The  result  of  the  Chino-Japanese  War, 
in  1894,  had  shown  to  the  world  the  evident 
military  weakness  of  China.  Russia,  France 
and  Germany  had  taken  advantage  of  her 
military  situation.  They  offered  first  to 
protect  China  from  the  military  aggressive- 
ness of  Japan,  to  the  extent  of  depriving  the 
latter  of  the  spoils  of  her  victory,  which  she 
,had  legally  obtained  under  the  Treaty  of 
Shimonoseki  in  1895.  But  how  had  the 
Chinese  Empire  been  benefited   by  such 


gleses  presentar  ante  el  tribunal  de  la  His- 
toria una  justificación  satisfactoria  de  su 
insistencia  en  allanar  la  morada  de  un  pue- 
blo que  tenía  (y  sigue  teniendo)  su  propia 
religión,  organización  política  y  social  pro- 
pia y  que  no  pedía  sino  que  le  dejaran  solo 
con  sus  instituciones?  ¿Podríamos  justi- 
ficar la  conducta  de  los  ingleses  que  desea- 
ban comerciar  en  un  lugar  en  donde  no  se 
les  quería  para  nada?  Sin  entrar  de  lleno 
en  el  examen  de  los  méritos  de  la  cuestión, 
tal  vez  podríamos  encontrar  una  defensa  en 
lo  que  se  llama  la  "ocupación  beneficiosa." 
Respecto  del  grado  en  que  el  mundo  se  ha 
beneficiado  con  esta  ocupación,  dejemos  que 
futuros  acontecimientos  lo  demuestren. 

Es  bastante  curioso  el  que  las  relaciones 
de  la  Gran  Bretaña  con  China  en  todo  el 
resto  del  siglo  diecinueve  se  hayan  señalado 
por  lo  amistosas.  Parece  que  los  chinos 
han  entrado  al  fin  en  razón,  como  dirían 
los  ingleses.  Verdad  es  que  alguna  vez 
se  ha  turbado  la  tranquilidad,  o  por  un  acto 
hostil  de  algún  chino  enfurecido,  o  por  el 
prejuicio  de  los  ingleses,  pero,  en  general, 
las  relaciones  entre  los  dos  países  han  sido 
pacíficas.  Inglaterra  ha  introducido  en 
China  su  modo  de  tratar  con  las  naciones 
europeas  y  está  satisfecha  de  su  experimen- 
to. Otras  naciones  han  seguido  sus  pasos 
Rusia,  Francia,  los  Estados  Unidos  y  el 
mismo  Japón  no  podrían  mostrarse  indife- 
rentes a  los  mansos  millones  de  habitantes 
de  China. 

Los  sucesos  del  último  cuarto  del  siglo 
diecinueve  y  el  comienzo  del  veinte  están 
más  o  menos  caracterizados  por  los  supre- 
mos esfuerzos  de  varias  potencias  para 
obtener  mejores  concesiones  de  esta  nación 
oriental    supuestamente    decadente. 

El  resultado  de  la  guerra  chino- japonesa 
de  1894  demostró  al  mundo  la  evidente  de- 
bilidad militar  de  China.  Rusia,  Francia 
y  Alemania  se  aprovecharon  de  su  situa- 
ción militar.  Ofrecieron  primero  proteger 
a  China  contra  la  agresividad  militar  del 
Japón  hasta  el  punto  de  privar  a  éste  de  los 
despojos  de  su  victoria,  legalmente  adqui- 
ridos por  el  Tratado  de  Shimonoseki 
de  1895.  Pero  ¿cómo  benefició  al  Imperio 
Chino   semejante   intervención?     En   rea- 
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intervention?  In  fact,  this  intervention 
marks  the  beginning  of  her  downfall. 
France  obtained  privileges  on  the  frontier 
of  Tonquin  as  reward ;  Germany  in  Tientsin 
and  Hankow;  Russia  by  the  series  of  Con- 
cessions which  later  on  aroused  the  jealous- 
ies of  the  other  Powers. 

England  had  maintained  the  most  strict 
neutrality,  partly  because  she  feared  a 
disturbance  of  the  Balance  of  Power  in  the 
Far  East,  and  partly  because  she  did  not 
want  to  co-operate  with  such  dubious 
elements. 

The  leases  of  Kiao-Chow  to  Germany, 
and  Port-Arthur  to  Russia  in  1898,  forced 
England  to  claim  the  same  privilege,  and 
the  entire  coast  line  of  the  Bay  of  Wei-Hai- 
Wei  was  leased  to  Great  Britain  for  as  long 
a  period  as  Port-Arthur  should  remain  in 
the  occupation  of  Russia. 

The  acquisition  of  Wei-Hai-Wei  in  1898 
was  regarded  as  a  military  necessity  to  coun- 
terbalance the  new  strategic  positions  of 
Russia  and  Germany  in  the  Pacific  sea- 
board. In  the  same  year,  England  re- 
ceived a  solemn  assurance  that  the  Chinese 
Government,  recognizing  the  importance 
of  the  Valley  Yangtse,  would  not  hypothe- 
cate, lease  or  cede  any  part  of  it  to  another 
Power. 

The  Twentieth  century  had  a  bloody 
dawn  in  the  Chinese  territory.  Reaction 
became  the  order  of  the  day.  The  attempt 
of  the  Chinese  Emperor  to  introduce  needed 
reforms  which  for  lack  of  energy  he  was 
unable  to  perform;  the  concessions  of  vast 
territories  for  the  construction  of  railways; 
and  the  lease  of  several  ports  to  foreign 
powers,  and  possibly  the  memories  of  the 
destruction  of  the  Yuen-Ming- Yuen,  the 
summer  palace  of  the  Emperor  which  had 
not  been  entirely  effaced  from  the  mind  of 
the  people — these  were  some  of  the  causes 
which  contributed  to  the  reactionary  move- 
ment. The  activities  of  the  Iho-Chuan,  a 
secret  society  which  was  called  the  Boxers, 
were  encouraged  by  the  support  of  the 
Chinese  Government  under  the  reign  of  the 
Dowager  Empress.  This  led  to  the  Boxer 
Rebellion  of  1900,  the  purpose  of  which  was 
to  drive  all  the  foreigners  out  of  the  Chinese 
territory  into  the  sea.  This  movement 
was  not  directed  merely  against  England, 
but  it  was  an  anti-foreign  crusade,  which 


lidad  esta  intervención  marca  el  inicio  de 
su  caída.  Francia  obtuvo  en  recompensa 
privilegios  err  la  frontera  del  Tonquin,  Ale- 
mania en  Tientsin  y  Hankow  y  Rusia  una 
serie  de  concesiones  que  más  tarde  desper- 
taron los  celos  de  las  otras  potencias. 

Inglaterra  había  mantenido  la  más  es- 
tricta neutralidad,  tanto  porque  temía 
alterar  el  equilibrio  de  poderes  en  el  Extre- 
mo Oriente,  cuanto  porque  no  quería  cola- 
borar con  tan  dudosos  elementos. 

Los  arrendamientos  de  Kiao-Chow  a 
Alemania  y  de  Port-Arthur  a  Rusia  en  1898 
forzaron  a  Inglaterra  a  demandar  el  mismo 
privilegio,  y  toda  la  línea  de  la  costa  de  la 
Bahía  de  Wei-Hai-Wei  se  arrendó  a  Ingla- 
terra por  un  plazo  que  hubiera  durado  el 
arrendamiento  de  Port-Arthur,  de  haber 
continuado  ocupado  por  Rusia. 

La  adquisición  de  Wei-Hai-Wei  en  1898 
se  consideró  como  una  necesidad  militar, 
para  contrabalancear  las  nuevas  posiciones 
estratégicas  de  Rusia  y  Alemania  en  la  zona 
del  Pacífico.  El  mismo  año  el  Gobierno 
chino  prometió  solemnemente  a  Inglaterra 
no  hipotecar,  arrendar  ni  ceder  parte  al- 
guna del  Valle  Yangtse,  cuya  importancia 
reconocía,   a  otra  potencia. 

El  siglo  veinte  tuvo  una  aurora  sangrien- 
ta en  el  territorio  chino.  La  reacción  es- 
tuvo a  la  orden  del  día.  El  intento  del  Em- 
perador chino  de  introducir  reformas  ne- 
cesarias, que  no  pudo  implantar  por  falta  de 
energía;  las  concesiones  de  vastos  territo- 
rios para  la  construcción  de  ferrocarriles, 
el  arrendamiento  de  algunos  puertos  a 
naciones  extranjeras  y  acaso  los  recuerdos 
de  la  destrucción  del  Yuen-Ming-Yuen, 
palacio  de  verano  del  emperador  que  no  se 
había  borrado  enteramente  de  la  mente  po- 
pular— he  aquí  algunas  de  las  causas  que  con- 
tribuyeron al  movimiento  reaccionario. 
El  Gobierno  chino,  en  el  reinado  de  la  Emr 
peratriz  viuda,  alentó  con  su  apoyo  los  ma- 
nejos de  los  "Iho-Chuan,"  sociedad  secreta 
que  se  llamó  dé  los  Boxers.  Esto  dio  lugar 
a  la  Rebelión  Boxer  de  1900,  que  tenía  por 
objeto  arrojar  al  mar  a  todos  los  extranje- 
ros que  se  hallaban  en  territorio  chino.. 
Este  movimiento  no  se  dirigió  solamente 
contra  Inglaterra,  sino  que  era  una  cruzada 
anti-extranjera,  que  estalló  en  muchas  par* 
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broke  out  in  many  parts  of  the  country. 
The  people  earnestly  believed  that  the 
foreigners  were  "eating  up"  trtieir  country, 
and  the  Dowager  participated  in  this  gen- 
eral feeling.  The  result  was  the  promulga- 
tion of  a  decree  declaring  war  against  the 
foreign  powers,  and  the  extermination  of 
ail  foreigners  within  the  frontiers  of  China. 
A  state  of  war  plainly  existed,  and  after 
various  attacks  on  the  lives  of  foreigners, 
the  siege  of  foreign  legations,  causing  the 
death  of  Mr.  Sugiyama,  the  Chancellor 
of  the  Japanese  Legation  and  Baron  Von 
Ketteler,  the  German  Minister  in  Peking, 
allied  forces,  consisting  of  Japanese,  Rus- 
sians, British,  Americans,  French  and 
German  soldiers,  were  sent  northwards 
towards  the  capital. 

Admiral  Seymour  was  in  command  of 
the  British  column  consisting  of  3,000 
soldiers,  but  his  men  were  not  as  well 
equipped  as  the  Japanese  troops  who  bore 
the  most  prominent  part.  The  allied  forces 
encountered  serious  opposition  from  the 
Imperial  soldiers  and  Boxers,  but  as  these 
were  outnumbered,  the  allies  made  their 
way  towards  the  southern  gates  of  the 
capital. 

The  Emperor,  the  Dowager  Empress 
and  the  Court  fled  by  one  of  the  northern 
gates  to  Hsinanfu,  thecapital  of  theprovince 
of  Shansi.  After  an  absence  of  the  Court 
from  Peking  for  about  eighteen  months, 
the  peace  Protocol  of  1901  was  finally 
signed  by  the  representatives  of  twelve 
powers,  including  those  of  China.  In  the 
Protocol  China  promised  to  punish  the 
leaders  and  officials  implicated  in  the  Boxer 
uprising,  and  to  make  official  apology  to 
Japan  and  Germany  for  the  death  of  Mr. 
Sugiyama  and  Baron  Von  Ketteler;  the 
payment  of  an  indemnity  of  450,000,000 
taels  ($325,000,000)  at  a  fixed  rate  of  ex- 
change (4%),  the  amortization  to  be  com- 
pleted at  the  end  of  39  years;  that  the  lega- 
tion quarter  at  Peking  be  under  the  exclu- 
sive control  of  the  foreign  nations;  the  dis- 
mantling of  the  Taku  and  other  forts  which 
might  impede  free  communication  between 
Peking  and  the  sea,  etc. 


tes  del  pais.  El  pueblo  creía  que  los  ex- 
tranjeros "estaban  comiéndose"  su  país 
y  la  Emperatriz  viuda  participaba  de  este 
sentimiento  general.  El  resultado  fue  la 
promulgación  de  un  decreto  declarando  la 
guerra  contra  todas  las  potencias  extran- 
jeras y  la  exterminación  de  todos  los  ex- 
tranjeros dentro  de  las  fronteras  chinas. 
Claramente  existía  un  estado  de  guerra,  y 
después  de  varios  atentados  contra  ex- 
tranjeros, después  del  sitio  de  las  legaciones 
extranjeras,  que  causó  la  muerte  de  Mr. 
Sugiyama,  Canciller  de  la  Legación  japo- 
nesa, y  del  Barón  Von  Ketteler,  Ministro 
alemán  en  Peking,  se  enviaron  fuerzas  alia- 
das, compuestas  de  soldados  japoneses, 
rusos,  ingleses,  americanos,  franceses  y 
alemanes  en  dirección  al  Norte,  a  la  capital. 

El  almirante  Seymour  estaba  al  mando 
de  la  columna  inglesa,  compuesta  de  3,000 
soldados,  pero  éstos  no  estaban  tan  bien 
equipados  como  las  tropas  japonesas  que 
se  encargaron  de  la  parte  principal.  Las 
fuerzas  aliadas  encontraron  seria  oposición 
en  los  soldados  imperiales  y  los  boxers,  pero, 
comoxecedían  a  éstos  en  número,  los  aliados 
se  dirigieron  hacia  las  puertas  del  Sur  de  la 
capital. 

El  Emperador,  la  Emperatriz  viuda  y  la 
Corte  se  escaparon  por  una  de  las  puertas 
del  Norte,  huyendo  a  Hsianfu,  la  capital 
de  la  provincia  de  Shansi.  Después  de  una 
ausencia  de  unos  dieciocho  meses  de  la 
Corte  de  Peking,  se  firmó  al  fin  en  1901  el 
protocolo  de  la  paz  por  los  representantes 
de  las  doce  potencias,  incluso  los  de  China. 
Ésta  prometió  en  el  protocolo  castigar  a  los 
jefes  y  oficiales  complicados  en  el  alzamien- 
to boxer;  excusarse  oficialmente  ante  el 
Japón  y  Alemania  de  la  muerte  de  Mr. 
Sugiyama  y  del  Barón  Von  Ketteler;  pagar 
una  indemnización  de  450,000,000  de  taeles 
($325,000,000)  a  un  tipo  fijo  de  cambio 
(4%),  cuya  amortización  se  completaría 
en  39  años;  poner  los  edificios  de  las  lega- 
ciones en  Peking  a  la  disposición  exclusiva 
de  las  naciones  extranjeras;  desmantelar 
Taku  y  otras  fortalezas  que  pudiesen  im- 
pedir la  libre  comunicación  entre  Peking  y 
el  mar,  etc. 
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After  the  signing  of  this  agreement  a 
separate  Angio-Chinese  commercial  treaty 
known  as  the  Mackay  Treaty  (September 
5,  1902)  was  signed.  Article  III  provides 
for  the  abolition  by  China  of  likin  and 
transit  duties.  In  return  England  consent- 
ed that  "foreign  goods  on  importation,  in 
addition  to  the  effective  5%  import  duty, 
shall  pay  a  special  surtax  equivalent  to  one 
half  times  the  said  duty  to  compensate  for 
the  abolition  of  the  likin  or  transit  dues  in 
lieu  of  likin  and  all  other  taxation  on  foreign 
goods ....  and  that  the  export  tax  be  raised 
to  not  more  than  7£  per  cent.  This  pro- 
vision would  mean  the  raising  of  China's 
import  duties  from  the  existing  5  plus 
2\  per  cent  to  12  per  cent."24 

One  of  the  conditions  of  this  agreement 
was  that  it  should  not  be  enforced  unless 
all  the  powers  entitled  to  the  most  favored 
nation  clause  entered  into  similar  engage- 
ments. The  United  States  and  Japan 
tried  to  put  it  into  effect,  but  as  the  other 
powers  remained  silent,  the  agreement  has 
never  been  carried  out. 

The  conclusion  of  the  Peace  Protocol  of 
1901  marks  a  new  era  in  the  future  develop- 
ment of  British  relations  with  the  Chinese 
Empire.  The  Chapter,  which  had  been 
opened  at  the  end  of  the  campaign  of  1860, 
was  now  ended.  Ever  since  this  time,  the 
mutual  relations,  whether  political  or  com- 
mercial, between  China  and  England,  have 
been  characterized  by  a  professed  friendli- 
ness. It  looks  as  if  China  had  broken  off 
her  Orientalism.  In .  the  course  of  events 
which  had  been  developing  during  this 
period  in  the  West  as  well  as  in  the  East, 
the  farsighted  English  statesmen  had 
realized  the  anxiety  of  Germany  in  urging 
Russia  to  enter  upon  adventures  in  the 
Far  East  in  order  that  Austria  and  Ger- 
many might  thereby  enjoy  full  liberty  of 
action  in  Europe,  the  Balkans  and  Asia 
Minor.  The  rapid  advance  of  Russia  in 
Manchuria,  Port-Arthur,  and  Liao-Tung 
Peninsula,  was  startling  and  threatened  to 
disturb  the  balance  of  powers  in  the  Far 
East.  How  to  maintain  this  balance  of 
Power,  and  how  to  obtain  a  guaranty  for 


Después  de  firmado  este  convenio*  se 
ñrmó  un  tratado  comercial  separado  angto- 
chino,  conocido  por  el  Tratado  de  Mackay 
(de  5  de  septiembre  de  1902).  El  artículo 
III  de  este  tratado  dispone  la  abolición  por 
China  del  likin  y  derechos  de  tránsito.  En 
cambio,  Inglaterra  consintió  en  que  "los 
productos  extranjeros  de  importación,  ade- 
más del  5%  efectivo  de  derechos  de  importa* 
ción,  pagasen  un  recargo  especial  equiva- 
lente a  una  mitad  de  dichos  derechos  para 
compensar  la  abolición  del  likin  y  los  de- 
rechos de  tránsito,  además  de  otros  impues- 
tos extranjeros ....  y  que  los  derechos  de 
importación  no  se  elevasen  a  más  del  7  J 
por  ciento.  Esta  disposición  significaba 
que  los  derechos  de  importación  de  China 
subirían  del  actual  5  más  2\  por  ciento 
a  12  por  ciento.14 

Una  de  las  condiciones  del  convenio  fue 
que  no  se  pondría  en  vigor  hasta  que  todas 
las  potencias  con  derecho  a  la  cláusula  de  la 
nación  más  favorecida  celebrasen  análogos 
convenios.  Los  Estados  Unidos  y  el  Japón 
trataron  de  ponerlo  en  vigor,  pero,  como  las 
otras  potencias  guardaron  silencio,  el  con- 
venio no  se  llevó  nunca  a  efecto. 

La  conclusión  del  Protocolo  de  la  Paz 
de  1901  marca  una  nueva  era  en  el  futuro 
desenvolvimiento  de  las  relaciones  inglesas 
con  el  Imperio  Chino.  El  capítulo  comen- 
zado al  final  de  la  campaña  de  1860  había 
quedado  cerrado  entonces.  Desde  aquella 
fecha  las  relaciones  mutuas,  así  políticas 
como  comerciales,  se  han  caracterizado  por 
protestas  de  amistad.  Dirfase  que  China 
ha  roto  con  su  orientalismo.  En  el  curso 
de  los  acontecimientos  que  se  desenvolvie- 
ron durante  este  período  en  Occidente,  lo 
mismo  que  en  Oriente,  los  estadistas  ingle- 
ses de  amplia  visión  comprendieron  la  an- 
siedad de  Alemania  de  urgir  a  Rusia  a  aven. 
turarse  en  el  Extremo  Oriente,  a  fin  de  que 
Austria  y  Alemania  pudiesen  tener  plena 
Kbertad  de  acción  en  Europa,  los  Balkanes 
y  el  Asia  Menor.  El  rápido  avancé  de  Ru- 
sia en  la  Manchuria,  Port-Arthur  y  la  Pe- 
nínsula de  Liao-Tung  causó  sorpresa  y  ame- 
nazó alterar  el  equilibrio  de  poderes  en  ú 
Extremo  Oriente.  De  qué  manera  man- 
tener este  equilibrio  de  poderes  y  cómo  ob- 
tener una  garantía  para  la  seguridad  de  los 


*«  Hornbeck,  "Contemporary  Politics  in  the  Far  East." 


m  Hornbeck,  "Contemporary  Politics  in  the  Far  Bast/' 
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the  security  of  the  Pacific  Dominions  and 
Dependencies,  without  affecting  the  naval 
supremacy  of  England  in  the  Pacific  as 
well  as  in  the  Atlantic — these  are  now  the 
important  questions  that  the  British  and 
Japanese  statesmen  had  to  solve. 

The  Anglo- Japanese  Alliance  of  1902 
has  solved  these  problems.  The  objects 
set  in  the  preamble  were  to  maintain  the 
status  quo  and  general  peace  in  the  Extreme 
East,  to  maintain  the  integrity  of  China  and 
Korea;  and  to  secure  equal  opportunities 
in'  those  countries  for  the  commerce  and 
industry  of  all  nations.  For  this  purpose 
it  was  provided  that  if  either  party  be- 
came involved  n  war  with  another  power, 
the  other  should  ' 'maintain  strict  neutral- 
ity and  use  its  efforts  to  prevent  other 
Powers  from  joining  in  hostilities  against 
its  Ally"  (Art.  II).  And  further,  if  either 
Ally  were  attacked  by  more  than  one  Power 
in  defense  of  those  interests,  the  other  would 
come  to  its  assistance  and  conduct  the  war 
in  common.     (Art.  III. 

The  effect  of  the  new  Alliance  was  soon 
evident.  Two  years  later  the  inevitable 
had  come.  War  ensued  between  Russia 
and  Japan.  The  latter  being  victorious 
and  the  former  defeated,  mainly  on  account 
of  the  division  of  her  fleet.  The  Treaty 
of  Portsmouth  drew  this  war  to  a  close. 
The  possible  frictions  of  European  Powers 
in  the  Far  East  was  checked,  the  integrity 
of  China  was  preserved  and  the  expansion 
of  Russia  in  the  Far  East  was  curtailed. 

The  Alliance  proved  to  be  satisfactory 
to  both  contracting  parties.  Its  renewal 
and  extension,  therefore,  was  deemed  neces- 
sary. In  1905,  just  as  the  war  was  drawing 
to  an  end,  the  second  Anglo- J  apáñese 
Alliance  was  concluded.  This  Treaty  dif- 
ferred  in  two  important  points  from  the  first 
signed  in  1902.  It  referred  not  only  to 
the  "Extreme  East"  but  also  to  the  region 
of  "Eastern  Asia  and  India."  And  second- 
ly, that  in  case  of  any  aggressive  action  by 
any  single  Power  against  either  Ally  (not 
as  in  the  former,  upon  the  combination  of 
two  Powers),  the  other  "should  at  once 
come  to  the  assistance  of  its  Ally  and  con- 
duct the  war  in  common  and  make  peace 
in  agreement  with  it." 


Dominios  y  Dependencias  del  Pacífico,  sin 
afectar  a  la  supremacía  naval  de  Inglaterra 
en  este  océano  así  como  en  el  Atlántico — he 
aquí  las  cuestiones  importantes  que  los 
estadistas  ingleses  y  japoneses  tenían  que 
resolver. 

La  alianza  anglo- japonesa  de  1902  ha  so- 
lucionado estos  problemas.  Los  fines  de- 
clarados en  el  preámbulo  eran  mantener  el 
statu  quo  y  la  paz  general  en  el  Extremo 
Oriente  para  conservar  la  integridad  de 
China  y  Corea  y  asegurar  iguales  oportu- 
nidades en  aquellos  países  para  el  comercio 
y  la  industria  de  todas  las  naciones.  A  este 
objeto  se  dispuso  que  si  cualquiera  de  las 
partes  se  viese  envuelta  en  una  guerra  con 
otra  potencia,  la  otra  "mantendrá  estricta 
neutralidad  y  hará  esfuerzos  para  impedir 
que  otras  potencias  se  agreguen  al  enemigo 
de  su  aliada"  (Art.  II).  Y,  además,  si 
alguna  de  las  aliadas  se  viese  atacada  por 
más  de  una  potencia  en  defensa  de  aquellos 
intereses,  la  otra  acudirá  a  su  ayuda  y  hará 
la  guerra  en  común.  (Art.  III). 

El  efecto  de  la  nueva  alianza  se  hizo  pron- 
to evidente.  Dos  años  después  vino  lo 
inevitable.  Se  declaró  la  guerra  entre  Ru- 
sia y  el  Japón.  Salió  victorioso  el  último 
y  derrotada  la  primera,  a  causa  principal- 
mente de  la  división  de  su  flota.  El  Tra- 
tado de  Portsmouth  puso  fin  a  esta  guerra. 
Se  impidieron  posibles  choques  de  potencias 
europeas  en  el  Extremo  Oriente,  se  mantuvo 
la  integridad  de  China  y  se  coartó  la  ex- 
pansión de  Rusia  en  el  Extremo  Oriente. 

La  alianza  resultó  satisfactoria  para 
ambas  partes  contratantes.  Su  renovación 
y  prórroga  se  hicieron,  pues,  necesarias. 
En  1905,  cuando  la  guerra  se  acercaba  a 
su  fin,  se  concertó  la  segunda  alianza  anglo- 
japonesa.  Este  tratado  difería  en  dos 
puntos  importantes  del  primero,  firmado 
en  1902.  Se  refiere  no  solamente  al  "Ex- 
tremo Oriente"  sino  también  a  la  región 
del  "Asia  Oriental  y  la  India."  Y,  en  se- 
gundo lugar,  en  caso  de  cualquier  acción 
agresiva  por  parte  de  una  sola  potencia 
contra  cualquiera  aliada  (no  como  en  el 
anterior,  cuando  se  combinaren  dos  poten- 
cias), la  otra  "deberá  enseguida  ir  en  auxi- 
lio de  su  aliada  y  hacer  la  guerra  de  consuno 
y  la  paz  de  común  acuerdo." 
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In  the  ordinary  course  of  events,  the 
second  Treaty  of  Alliance  would  have  ex- 
pired in  1915;  but,  due  to  the  failure  of  the 
Hague  Conference  in  1907  to  bring  into 
effect  a  universal  disarmament,  the  annex- 
ation by  Austria  in  1908,  supported  by 
Germany,  of  Bosnia-Herzegovina,  in  de- 
fiance of  the  Treaty  of  Berlin  and  the  grow- 
ing rivalry  between  Germany  and  Great 
Britain,  accentuated  by  the  enactment  of 
the  third  German  Navy  Law,  providing  for 
the  construction  of  a  great  number  of  ships 
in  1911,  English  and  Japanese  statesmen 
considered  necessary  a  renewal  of  the 
second  Treaty  of  Alliance  (before  its  ex- 
piration) for  another  ten  years. 

Meanwhile,  the  spirit  of  Nationalism, 
called  forth  by  the  experiences  of  the  South 
African  War,  was  growing  astonishingly 
in  the  Pacific  Dominions.  The  Australians 
and  New  Zealanders  demanded  the  sub- 
stitution for  the  British  naval  policy  in  the 
Far  East,  of  a  powerful  joint  Imperial  fleet 
in  the  Pacific,  large  enough  to  cope  with  the 
Japanese  fleet  which  was  becoming  the 
dominant  factor  in  Asiatic  waters. 

Yielding  to  the  pressure  on  the  part 
of  the  politicians  of  the  oversea  Dominions, 
Mr.  Churchill  (Secretary  of  State  for  War), 
in  his  statement  on  the  Navy  Estimates, 
just  at  the  eve  of  the  present  great  Euro- 
pean War  (March,  1914),  said: — 

"The  safety  of  Australia  and  New  Zealand  is 
secured  by  the  naval  power  and  the  Alliance,  which 
is  based  on  the  naval  power  of  Great  Britain.  No 
European  state  would,  or  could,  invade  or  conquer 
New  Zealand  or  Australia  unless  the  British  Navy 
had  been  destroyed.  The  same  naval  power  of 
Great  Britain  in  European  waters  also  protects 
New  Zealand  and  Australia  from  any  present  danger 
from  Japan. . . .  The  situation  in  the  Pacific  will 
be  absolutely  regulated  by  the  decision  in  European 
waters."25 

In  response  to  this  view,  Senator  Millen, 
Commonwealth  Minister  for  Defence,  in 
the  following  month,  stated  that  Mr. 
Churchill's  strategical  argument  involves 
"an  interpretation  of  the  effect  of  the  Anglo- 
Japanese  Alliance  which  is  not  accepted  as 

justified  by  the  circumstances."** 

% 

16  See  "Round  Table,"  June,  1914,  p.  422. 
m  See  Ibid,  p.  408. 


En  el  curso  ordinario  de  los  sucesos  el 
segundo  tratado  de  alianza  debía  expirar 
en  1915,  pero  debido  a  que  la  Conferencia 
de  La  Haya  no  consiguió  efectuar  el  dewrme 
universal,  a  la  anexión  por  Austria  en  1908 
de  Bosnia-Herzegovina,  con  el  apoyo  de 
Alemania,  en  contravención  del  Tratado  de 
Berlin  y  debido  también  a  la  creciente  riva- 
lidad entre  Alemania  y  la  Gran  Bretaña, 
acentuada  por  la  aprobación  de  la  tercera 
ley  sobre  la  Marina  alemana,  que  dispone 
la  construcción  de  un  gran  número  de 
buques  en  1911;  los  estadistas  ingleses  y 
japoneses  consideraron  necesario  renovar  el 
segundo  tratado  de  alianza  (antes  de  su 
expiración)  por  otros  diez  años. 

Entretanto,  el  espíritu  del  nacionalismo 
despertado  por  la  experiencia  de  la  guerra 
sudafricana,  iba  creciendo  asombrosamente 
en  los  Dominios  del  Pacífico.  Los  austra- 
lianos y  novozelandeses  demandaron  la  sus- 
titución de  la  política  naval  británica  en  el 
Extremo  Oriente  por  una  flota  imperial 
conjunta  y  poderosa,  lo  suficientemente 
grande  para  tener  a  raya  a  la  flota  japonesa 
que  iba  siendo  el  factor  dominante  en  aguas 
asiáticas. 

Cediendo  a  la  presión  ejercida  por  los 
políticos  de  los  Dominios  ultramarinos,  Mr. 
Churchill  (Secretario  de  Estado  durante  la 
Guerra),  en  su  declaración  sobre  los  presu- 
puestos navales,  justamente  en  vísperas 
de  la  presente  gran  guerra  europea  (Marzo 
de  1914)  manifestó  lo  siguiente: — 

"La  seguridad  de  Australia  y  Nueva'Zelanda  está 
lograda  con  el  poder  naval  y  la  alianza  que  está 
basada  en  el  poder  naval  de  la  Gran  Bretaña.  Nin- 
gún Estado  europeo  querría  o  podría  invadir  o  con- 
quistar Nueva  Zelanda  o  Australia  a  menos  que  se 
destruya  la  Marina  inglesa.  El  mismo  poder  naval 
de  la  Gran  Bretaña  en  aguas  europeas  protege  a 
Nueva  Zelanda  y  Australia  de  todo  peligro  actual 
que  provenga  del  Japón. ...  La  situación  en  el 
Pacífico  quedará  absolutamente  regulada  por  lo 
que  se  decida  en  aguas  europeas."21 

En  respuesta  a  esta  opinión,  el  senador 
Millen,  Ministro  del  Estado  para  la  Defensa, 
declaró  al  mes  siguiente  que  el  argumento 
estratégico  de  Mr.  Churchill  encierra  "una 
interpretación  del  efecto  de  la  Alianza 
Anglo- japonesa,  que  no  se  acepta  como 
justificada  por  las  circunstancias."* 

35  Véase  'íRound  Table."  Junio,  1914,  pág.  422. 
»  Véase  IWd,  p.  408. 
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Mr.  Massey,  the  Prime  Minister  of  New 
Zealand,  made  a  similar  rejoinder  to  Mr. 
Churchiirs  view,  in  May  of  the  same  year. 
He  declared  that  the  Anglo-Japanese 
Alliance  "is  not  sufficient  protection  for 
New  Zealand,  and  New  Zealand,  therefore, 
must  do  something  for  herself.  That 
Canada,  Australia,  South  Africa,  New 
Zealand  and  Great  Britain  should  begin  to 
put  a  great  fighting  navy  in  the  Pacific, 
which  he  believed  would  yet  become  the 
battleground  of  the  Nations/'27 

Has  the  Anglo- Japanese  Alliance  in  its 
European  aspects  been  justified  by  results? 
Unquestionably  so.  By  its  influence  the 
Russian  scheme  to  build  a  Russo-Chinese 
Empire  was  reduced  to  naught,  as  also 
Germany's  titanic  effort  to  introduce  her 
Kultur  into  the  Pacific  area. 

Faithful  to  her  promise,  Japan  joined 
her  Ally  as  soon  as  the  war  broke  out  in 
1914.  She  hunted  the  Emden  which  was 
ploughing  in  the  Pacific,  and  succeeded  in 
driving  the  Germans  out  of  Kiao-Chow, 
Shantung  Province,  and  Marshall  Islands, 
in  order  "to  restore  the  peace  of  the  Far 
East." 

Another  perplexing  problem  has  recently 
developed.  Shall  Japan  intervene  with 
her  troops  in  Vladivostock  and  Siberia  for 
the  common  cause  of  the  Allies?  There 
is  no  reason  why  she  should  not. 

"The  Japanese  alone,"  said  Lord  Cecil, 
"can  act  effectively  in  the  present  crisis. 
If  they  are  intrusted  by  the  Allies  with  the 
duty  of  going  to  the  assistance  of  Russia 
against  Germany,  I  am  sure  they  will  carry 
out  the  task,  with  perfect  loyalty  and  great 
efficiency. 

"From  the  outset  of  our  Alliance  with 
Japan,  she  has  carried  out  with  great  fidel- 
ity all  her  obligations  as  an  Ally.  We 
always  have  found  her  scrupulously  loyal 
in  the  performance  of  her  obligations. 

"Therefore,  I  personally  believe  we  would 
be  well  advised  to  seek  the  assistance  of 
Japan  in  a  matter  which  she,  and  she  alone, 
can  do  effective  service."28 


Mr.  Massey,  el  primer  Ministro  de  Nue- 
ve Zelanda  hizo  la  misma  manifestación 
en  contra  de  la  opinión  de  Mr.  Churchill 
en  mayo  del  mismo  año.  Declaró  que  la 
Alianza  Anglo- japonesa  "no  es  protección 
suficiente  para  Nueva  Zelanda  y  ésta,  por 
consiguiente,  debe  hacer  algo  por  sí  misma. 
Que  el  Canadá,  Australia,  Nueva  Zelanda 
y  la  Gran  Bretaña  deben  unirse  para  for- 
mar una  gran  armada  de  combajte  en  el 
Pacífico,  que  él  cree  será  un  campo  de  ba- 
talla de  las  naciones."  27 

¿Se  ha  justificado  por  sus  resultados  la 
Alianza  Anglo- japonesa  en  sus  aspectos 
europeos?  Incontestablemente.  Gracias 
a  su  influencia,  el  plan  ruso  de  fundar  un 
imperio  ruso-chino  se  ha  reducido  a  la  nada, 
así  como  los  esfuerzos  titánicos  de  Alemania 
de  introducir  su  Kultur  en  la  zona  del 
Pacífico. 

Fiel  a  su  promesa,  el  Japón  se  unió  a  su 
aliada  tan  pronto  como  se  declaró  la  guerra 
en  1914.  Dio  caza  al  Etndem  que  merodeaba 
en  el  Pacífico  y  logró  arrojar  a  los  alemanes 
de  Kiao-Chow,  provincia  de  Shantung,  y 
de  las  Islas  de  Marshall,  "a  fin  de  restaurar 
la  paz  en  el  Extremo  Oriente.1' 

Se  ha  presentado  recientemente  otro 
problema  que  causa  perplejidad.  ¿Inter- 
vendrá el  Japón  con  sus  tropas  en  Vladi- 
vostock y  Siberia  por  la  causa  común  de 
Jos  Aliados?     No  se  ve  razón  en  contrario. 

"Los  japoneses  solos,  decía  Lord  Cecil, 
pueden  obrar  eficazmente  en  la  presente 
crisis.  Si  los  Aliados  les  encomiendan  la 
tarea  de  ayudar  a  Rusia  contra  Alemania, 
estoy  seguro  de  que  desempeñarán  su  mi- 
sión con  perfecta  lealtad  y  suma  eficacia." 

"Desde  el  principio  de  nuestra  alianza 
con  el  Japón,  éste  ha  cumplido  con  gran  fi- 
delidad todas  sus  obligaciones  como  aliado. 
Siempre  le  hemos  hallado  escrupulosamente 
leal  en  el  desempeño  de  sus  obligaciones." 

"Por  lo  tanto,  yo  personalmente  creo 
que  obraríamos  con  buen  acuerdo  buscando 
la  ayuda  del  Japón  en  un  asunto  en  que  él, 
y  sólo  él,  puede  prestar  un  servicio  eficaz.*8 


i?  See  Ibid,  p.  409. 

»  See  New  York  Times,  March  9th,  1918. 


«7  Véase  Ibid,  pág.  409. 

«Véase  New  York  Times,  9  de  Marzo,   1918. 


Los  Americanos,  Juzgados  por 
un  Natural  de  Benguet 


josi:  M.  Carino.  M.  1>. 


TODOS    los    cslu.liant.-s    filipinos    que  Al  llegar  a  los  Ks.a.lns  l  nulos  ,n,  llamo 

han  estado  por  algún   üempo  en  los  la  atención  la  sorpren.lonlceuvunsianaa  do 

Estados     Uni.los'   podrían,     quizás,  que   los   americano,    túvose,,    nna    opunon 

l,,„ar  un  libro  con  sus  reíalos  de  loquoallú  vaga   v  errónea  .U-  los  l,l,P,n..s.      Durante 

banvistov  les  ha, .asado.    Pero  para  ,1  ol,e-  l„s  s.-is  ano.    que   res,.!,   en   ese  pa.s  obso,- 


J.   M.  Cariño,  M.D. 
Rush  Medical  College 

*     tv,«  Q<atr>«   ho  saw  and  «bowed  that  the  way 
SS t\^»- "^  «c£¿J«  on,y  th.-.  n«*d  tor  „, 
one  people  to  sucxfxu. 

Doctor  por  el  Colero  MHUo  de  ^^^^^'^^tM^^ 
que  el  camino  era  el  mismo  fiara  lodo >.J<I<"  'f  °  cVm0  pedente  de  las  montañas 

to  de  este  artículo  que  estoy  escribiendo  para  vé  que  era  corriente  ese  ™™^™££> 

esta  Revista,  me  limitaré  a  hablar  de  una  o  cepto  acerca  de  nuestro  puebk ^  entre  todas 

dos  de  mis  observaciones,  que  creo  han  de  las  clases  sociales,  dead e  la  sup n      a  la ,nh 

interesar  al  lector.  ™-  Entreel  vulgo  y  los  hombres  de  negoc.os 
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de  todas  partes  del  país,  y  aún  entre  los 
estudiantes  y  los  profesores, —  de  quienes 
se  puede  decir  que  son  los  mejor  informados 
acerca  del  mundo —  de  las  distintas  univer- 
sidades que  visité,  supe  invariablemente, 
franca  y  ocultamente,  sus  equivocadas 
ideas  sobre  Filipinas  y  los  filipinos.  Creen 
— tal  vez  por  pura  ignorancia  o  por  haber  si- 
do informados  maliciosamente — que  Filipi- 
nasesun  grupo  de  islas  habitadas  por  pinto- 
rescos corta-cabezas  y  moros  mahometanos, 
sumamente  supersticiosos  y  belicosos,  ab- 
solutamente incapaces  de  ser  libres.  Ese 
grave  error  es,  a  mi  modo  de  ver,  injusto 
y  perjudicial  para  nuestro  pueblo,  pues  con 
ello  se  le  presenta  ante  el  mundo  observa- 
dor al  través  de  un  prisma  falso.  Aunque 
reconozco  que  no  estamos  tan  civilizados 
como  las  principales  naciones  modernas, 
no  por  eso  podré  dejar  de  afirmar  con  segu- 
ridad que  nosotros,  como  pueblo,  tenemos 
una  civilización  propia,  seguramente  igual, 
si  no  superior,  a  la  de  todos  los  pueblos 
orientales  y  de  la  mayoría  de  las  repúblicas* 
sudamericanas.  Si  estos  países  pueden 
sostener  relaciones  de  igual  a  igual  con  el 
resto  del  mundo,  ¿por  qué  no  hemos  de  po- 
der los  filipinos?  A  la  verdad,  ahora  po- 
demos implantar  nuestro  gobierno  propio 
mejor  que  Cuba,  Méjico  o  China,  después 
de  haber  estado  bajo  la  influencia  y  el  pro- 
vechoso tutelaje  de  América  durante  veinte 
años. 

Hay  algunos  americanos  que  conocen  las 
verdaderas  condiciones  del  Archipiélago  y 
están  dispuestos  a  reconocer  nuestra  apti- 
tud para  un  gobierno  propio  independiente, 
y,  sin  embargo,  se  oponen  a  la  independen- 
cia de  Filipinas,  simplemente...  porque  sí! 
Para  estos  caballeros  no  encontramos  otro 
calificativo  que  este:  "an  ti -americanos". 
Son  anti-americanos  en  su  actitud  hacia  otros 
pueblos.  No  comprenden  que  hoy  día,  en 
todas  las  naciones,  por  muy  civilizadas  que 
sean,  se  encuentra  un  pequeño  tanto  por 
ciento  de  población  tan  primitiva  como  el 
pueblo  más  primitivo  de  la  tierra,  con  excep- 
ción, tal  vez,  de  los  negros  de  Africa.  A  los 
igprrotes  se  les  ha  colgado  el  sambenito  de 
corta-cabezas,  pero  es  lo  cierto  que  la  mayo- 
ría de  ellos  son  tan  pacíficos  como  el  ciuda- 
dano más  respetuoso  con  la  ley  que  exista 


en  la  tierra.  Los  blancos  occidentales  han 
visto  que  son  ciudadanos  buenos,  pacíficos 
y  amantes  del  orden  y  también  servidores 
muy  obedientes.  A  la  verdad,  son  gente 
mejor  que  los  mejicanos.  Los  habitantes 
de  Bontoc,  cuyo  número  es  menos  de  la 
mitad  de  la  totalidad  de  los  habitantes  de 
las  montañas,  tienen  inclinaciones  guerre- 
ras, y  cuando  guerrean,  cercenan  la  cabeza 
a  sus  enemigos,  como  procedimiento  puni- 
tivo. Pero  esos  no  cazan  hombres  como  noso- 
tros cazamos  venados.  Los  caballeros  que 
les  motejaron  de  corta-cabezas  e  hicieron 
creer  a  todo  el  pueblo  americano  que  los  fili- 
pinos son,  en  su  mayoría,  corta-cabezas  son 
tap  egoístas  y  viles  como  los  gobernantes 
alemanes  que  inculcaron  en  el  pueblo  alemán 
la  falsa  creencia  de  que  podía  conquistar 
todo  el  mundo  no  alemán.  Para  demostrar 
que  los  habitantes  de  Bontoc  no  son  lo  que 
suponen  hoy  los  americanos,  invitaría  a  éstos 
a  ver  las  terrazas  en  que  siembran  su  arroz 
en  derredor  de  las  laderas  de  las  montañas. 
Es  seguro  que  mis  amigos  quedarían  mara- 
villados ante  la  belleza  de  sus  labores  agrí- 
colas, que  son,  quizás,  las  mayores  obras 
de  ingeniería  de  su  género  en  todo  el  mundo. 
También  admirarían  la  frugalidad  de  todos 
los  habitantes  de  las  montañas. 

Antes  de  terminar,  me  voy  a  permitir 
tratar  de  un  tema  muy  diferente:  el  sistema 
de  educación  de  los  Estados  Unidos,  tal 
como  lo  he  podido  apreciar.  Todos  los  es- 
tudiantes del  Oriente  que  tengan  la  debida 
preparación  deben,  si  les  es  posible,  ir  a  los 
Estados  Unidos  para  ampliar  sus  estudios 
y  carrera.  Es  ocioso  negar  que  los  Estados 
Unidos  van  a  la  cabeza  de  todas  las  naciones 
en  cuanto  al  sistema  de- educación.  El 
conjunto  de  conocimientos  generales  que  la 
generalidad  de  las  personas  necesita  para 
conocer  plenamente  las  cosas  que  le  ro- 
dean— un  conocimiento  necesario  para  vivir 
como  se  debe  y  felizmente — es  muy  elevado 
y  está  bien  marcado  entré  los  habitantes 
de  los  Estados  Unidos.  En  todos  los  países 
menos  civilizados,  la  mayoría  de  los  cuales 
son  orientales,  se  emplean  medios  primiti- 
vos y  anticientíficos  tanto  para  combatir 
las  enfermedades  como  para  la  protección  y 
conservación  de  la  vida  contra  ellas.  Los 
estudiantes  orientales  deben,  si  es  posible,  ir 
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al  extranjero  para  ampliar  sus  conocimientos 
y  experiencia  en  países  altamente  civiliza- 
dos (se  recomiendan  los  Estados  Unidos) 
para  regresar  con  esas  cosas  que,  induda- 
blemente, serán  una  bendición  para  un 
país  menos  civilizado.  Los  Estados  Uni- 
dos nos  brindan  la  mejor  oportunidad  de 
ver  y  observar  las  obras  de  la  civilización 
americana:  sus  viviendas,  sus  ciudades,  sus 
magníficos  campos,  sus  industrias,  fábricas, 
instituciones — modelo,  etc.  Poseyendo  un 
conocimiento  suficiente  de  estas  cosas,  po- 
dremos formarnos  un  concepto,  más  o 
menos  exacto,  del  pueblo  americano,  com- 
parado con  otras  naciones.  Viendo  el 
cúmulo  de  bienes  con  que  se  vive  en  los  Es- 
tados Unidos  y  observando  al  pueblo  ame- 
ricano todo,  podremos  apreciar  el  grado 
general  de  educación  de  la  generalidad  de 
los  americanos.  A  mi  juicio,  los  america- 
nos del  vulgo  son  superiores,  en  cuanto  a 
cultura  general,  a  los  ciudadapos  de  la 
misma  clase  de  cualquier  otra  parte  del 
mundo.         » 

Siendo  médico  como  soy,  desde  luego  me 
interesó  en  extremo  su  sanidad,  tanto  en  el 
hogar  como  fuera  de  él.  La  felicidad  de  un 
pueblo  depende  en  gran  parte  de  su  cono- 
cimiento y  práctica  de  la  higiene  doméstica 
y  de  los  medios  sencillos  descubiertos  por 
los  médicos  para  combatir  las  enfermeda- 
des. En  los  países  americanos  contamos 
con  la  valiosa  oportunidad  de  estudiar 
cómo  domina  la  ciencia  las  enfermedades 
hasta  el  extremo  de  que  la  viruela,  el  cólera» 


el  paludismo,  la  fiebre  tifoidea  y  otras  en- 
fermedades contagiosas  se  presenten  raras 
veces.  En  el  Oriente  es  de  imperiosa  ne- 
cesidad la  higiene.  Los  estudiantes  de 
todas  las  profesiones  y  oficios  pueden  ad- 
quirir una  idea  mejor  de  la  sanidad  yendo 
a  los  Estados  Unidos,  donde  esta  ciencia, 
tan  esencial  para  la  vida  humana,  puede 
aprenderse  con  la  observación  personal. 
China  y  el  Japón  envían  todos  los  años 
centenares,  tal  vez  millares,  de  sus  estu- 
diantes escogidos  a  los  Estados  Unidos  y 
otros  países  igualmente  civilizados,  con  el 
único  fin  de  adquirir  una  instrucción  directa 
en  distintos  ramos  del  saber  humano.  No 
se  puede  negar  que  este  proceder  de  nues- 
tros vecinos  del  Oriente  producirá  excelen- 
tes resultados.  Los  estudiantes  enviados  al 
extranjero  regresarán  conociendo  la  utilidad 
de  la  higiene  científica  y  de  los  sencillos 
medios  de  prevenir  las  enfermedades,  cono- 
cimiento que,  sin  duda,  se  divulgará  en 
sus  respectivos  pueblos.  Filipinas  no  cons- 
tituye excepción,  antes  bien,  debe  enviar 
más  estudiantes  escogidos  a  los  Estados 
Unidos,  el  país  mejor,  que  yo  sepa,  donde 
vale  la  pena  de  que  empleen  dinero  y  tiempo 
quienes  buscan  lo  que  es  verdaderamente 
útil.  Desde  luego  que  todos  los  países 
tienen  sus  defectos,  pero  no  quiero  hablar 
de  estos  ahora.  Lo  que  todos  buscamos 
son  los  elementos  que  necesita  todo  país  que 
aspira  a  ser  feliz  y  libre  y  que  se  le  reco- 
nozca como  tal. 


The  Tragedy  of  Hope 


Tomas  Concepción 


THERE  was  a  time  when  Guimba- 
laon  was  flourishing.  Prosperous 
and  industrious  husbandmen  tilled 
the  fertile  fields  around  it  to  luxu- 
riate with  rice  and  sugar-cane.  War  and 
disease,  however,  blighted  its  crops,  and 
the  town  has  dwindled  to  an  insignificant 
barrio;  but  its  undulating  landscape,  tuned 
in  silvery  verdure  and  dotted  here  and  there 
with  white  chimneys,  which  loom  heaven- 
ward, still  spreads  likea  vast  velvety  carpet 
extending  as  far  as  the  eye  can  reach.  On 
the  west  stands  like  a  silent  sentinel  the 
Malaspina  Volcano,  blue  in  the  distance; 
and  from  its  picturesque  summit  to  the  east, 
far  away,  where  lies  Guimaras  Strait,  soft 
clouds  of  delicate  shadesandhues  with  their 
filmy  hems  dyed  rosy,  gold,  and  purple, 
flo&t,  some  lazily,  others  gaily,  throwing 
moving  shadows  across  the  land.  Guim- 
balaon  is  several  miles  inland  from  Silay, 
which  is  a  coastal  town.  As  it  is  nearer  to 
the  mountain  range,  which  divides  the 
island  of  Negros  into  two  provinces,  its 
contour  is  somewhat  rugged,  crossed  and 
traversed  by  meandering  streams  and 
rivulets,  which  irrigate  and  drain  those 
rich  fields  of  sugar-cane.  These  crys- 
talline streams  laugh  as  they  wash  myriads 
of  colored  pebbles  and  stones  or  rush  under 
thick  bushes  of  tigbao,  as  if  conscious  that 
happiness  thrills  in  the  very  swiftness 
of  their  current  and  in  the  very  movement 
of  life. 

Men  who  live  in  cities,  born  and  brought 
up  in  the  bosom  of  maddening  centers  of 
population,  breathing  from  sunrise  to  sun- 
set, and  even  after,  the  foul  atmosphere, 
laden  with  dust  and  soot  and  smoke,  ex- 
haled by  factories  which  infest  these  places; 
men  who  rise  up  in  the  morning  unrefreshed 
by  a  few  hours  of  light  sleep,  troubled  and 
disturbed  by  a  concatenation  of  dreams, 
children  of  a  constantly  excited  state  of  im- 
agination; men  who,  days  in  and  days  out, 
si  t  in  their  office,  their  very  soul  benumbed  by 
their  routine  work,  seeing  nothing  but  paper 
and  communications  and  indorsements, 
thinking  of  nothing   but  of  complicating 


more  and  more  the  governmental  red  tape, 
— these  men  do  not  know  how  placid  is  the 
breezy  life   in  the    provinces.     There    the 
soul  is  bathed  in  quietude  and  repose,  the 
thoughts   are  purified,  and   the  body,   no 
longer  the  slave  of  passion  and  selfishness, 
acquires  its  buoyant  stamina.  How  many 
men  have  missed  for  weeks  altogether  to  feed 
their   eyes   on   a   soft,  dimpled  landscape, 
breathing  peace  and  tranquillity,  or  on  a 
delicate,  friendly  sky,  bending  over  them. 
How  many  professors  wrinkled  on  the  fore- 
head and  rendered  acrimonious  and  sullen 
by  the  tedious  wrork  of  probing  into  the 
labyrinthine  cobwebs  of  law  or  into  the 
mazy    and    puzzling    secrets    of     zealous 
science;  how  many  professors,  toiling  over 
their  benumbing  examination  papers,   im- 
perfect answers  wrought  out  hurriedly  but 
with  great  pains  on  a  few  scraps  of  paper, 
answers  which  can  never  unfold  how  much 
students  really  feel  and  know;  how  many 
professors,  some  young  in  years  but  ma- 
tured in  thought,   sigh    for  the   days  when 
they  would  breathe  the  cool  breezes  of  the 
heights  of  Baguio,  or  return  to  their  home, 
perhaps  a  humble  town  in  the    provinces, 
where  awaits  in  solicitude  and  hope,  who 
knows!  the  bioom  of  their  hearts*  desires? 
Those  students  from  the   provinces,  who 
are  compelled  by  ambition  to  turn  a  deaf 
cfar  to  the  call  of  peace  and  comfort  of  their 
homes,   long   for   the  days  when  vacation 
would  give  them  a  respite  in  order  to  live 
again  a  life  of  love  and  pleasure,  listening 
to  the  whisper  of  the  breeze  and  dreaming 
of  fair  women,  as  they  lull  themselves  to 
slumber  in  a  swinging  hammock,  free  of  all 
care  and  worry ! 

Fortunately,  the  days  and  nights  of 
vigils  and  anxiety  were  all  over  for  Estoy. 
Having  finished  his  course  in  one  of  the  col- 
leges in  Manila,  he  had  followed  the  spark- 
ling exodus  of  students  to  the  southern 
islands.  He  had  cast  off  his  palm  beach, 
cut  in  the  English  style.  He  was  now  per- 
forming the  work  of  an  overseer  in  his 
father's  farm,  Salapan,  about  two  or  three 
cigarettes  distant  from  Guimbalaon. 
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"Estoy,"  said  his  father  one  morning, 
"the  Yulo  girls  will  take  their  dinner  with 
us  to-day.  I  have  received  a  telegram  ad- 
dressed to  your  mother.  They  are  on  their 
way  to  Bago.     They'll  visit  your  mother." 

"We  ought  to  give  them  a  royal  dinner. 
We  shall  have  fish,  meat,  and  all  that." 

"Well,  as  to  fish,  unless  there  are  some 
more  of  those  sardines " 

"The  last  can  I  opened  yesterday,  Papá." 

"Then  we  can  not  help  it.  We'll  have 
to  do  without  fish." 

Estoy  was  a  man  who  believed  that  where 
girls  are  in  the  question,  no  pains  should  be 
spared  to  solve  the  difficulty. 

"I  have  an  idea,  Papá.  The  cook  will 
attend  to  the  preparation  of  the  chicken  and 
the  eggs.     I  must  have  fish!" 

"Well,  make  the  best  out  of  it.  I  am 
inclined  to  think  those  girls  would  prefer 
vegetables  to  any  thing  else.  In  the  col- 
lege, they  do  not  eat  vegetables.  Do  what 
you  think  is  right;  I  am  going  to  Guimba- 
laon  to  fetch  your  mother." 

Estoy  lost  no  time.  Two  vaqueros  were 
called;  and  taking  with  them  a  hoe,  a  shov- 
el, and  a  pail,  they  went  toward  a  small 
stream  not  very  far  away.  There  he  ex- 
pected to  catch  fish. 

The  mudfish  dressed  in  linagpang,  a 
unique  dish  indeed,  is  very  much  relished 
by  the  inhabitants  of  Negros  and  perhaps 
of  the  neighboring  islands.  U  you  have 
lived  in  a  farm,  where  for  days  you  forgot 
the  taste  of  fish  and  one  day  your  cook 
regaled  you  with  a  well-seasoned  linagpang, 
you  would  wonder  why  in  the  name  of 
civilization  you  do  not  go  back  to  that  place 
to  taste  again  such  a  savory  dish.  This 
very  dish  was  in  the  mind  of  Estoy  when 
he  shouted  with  exultation,  "I  must  have 
fish!" 

The  day  was  hot.  The  pitlagos,  the 
corits,  and  the  mayas  had  ceased  to  gladden 
the  atmosphere  with  their  pleasing  caroling 
and  warbling.  The  sun  was  high  up  in  the 
sky,  which  was  limpid  and  very  blue.  The 
leaves  of  the  bananas  and  the  coconuts 
were  almost  motionless;  but  soft  breezes  were 
blowing,  for  now  and  then  the  tasselled 
fields  of  cogon,  glistening  with  the  kiss  of 
the  intensely  hot  rays,  would  move  like 
gentle  billows. 
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Estoy  was  too  much  engrossed  in  his 
fantasies  to  pay  much  attention  to  the 
sultriness  of  the  weather.  He  wore  a 
sinamay  camisa  china,  and  his  head 
was  protected  with  a  broad-brimmed 
buri  hat.  His  perspiration  trickled  down 
his  oily  face  copiously,  and  his  forehead  was 
steaming.  But  he  did  not  care.  The 
news  that  the  Yuo  girls  were  coming  drove 
him  out  of  his  senses.  Just  to  think  that 
those  girls  were  coming  to  visit  them,  there 
in  their  solitary  hacienda,  where  for  several 
weeks  he  had  not  seen  a  glimpse  of  a  beau- 
tiful girl,  and  to  think  that  she  was  actually 
coming,  Estrella,  the  girl  on  whom  his 
sinful  eyes  had  fed  in  ecstasy,  oh!  just  to 
think  of  it,  only  to  think  already  drove  his 
senses  out  of  tune.  And  as  he  plodded  his 
way  across  a  field  of  cogon,  he  felt  dizzy  of 
hope  and  of  pleasure  mingled  with  a  sense  of 
despair. 

"Master",  said  one  of  the  vaqueros,  "I 
know  a  place  where  we  will  likely  catch  big 
ones." 

"All  right  then,  lead  the  way." 
As  they  approached  the  stream,  they 
heard  the  rippling  water.  When  they 
crossed  it,  its  crystalline  water  invited  them 
to  drink.  The  two  vaqueros  drank  deeply; 
but  Estoy  was  afraid  of  germs,  and  in  spite 
of  his  thirst  biting  his  throat,  he  would  not 
touch  the  water.  They  proceeded  further 
down  the  stream  until  they  reached  a  quiet 
place  where  the  water  flowed  silently. 

"This  morning",  said  their  guide,  "when 
I  passed  here  I  saw  a  big  fish  come  out  to 
the  surface  to  breathe." 

The  place  looked  promising.  Banana 
leaves  and  tigbao  were  floating  on  the 
water.  They  were  put  there  to  attract 
the  fish  to  stay  under  their  cool  shade. 

Ordinarily  these  vaqueros  would  build  a 
dam  across  the  stream  to  shift  its  current. 
Below  the  dam,  naturally,  the  water  would 
dry  up,  and  they  find  little  difficulty  in 
catching  the  fish.  Estoy  surveyed  the 
place,  and  finding  that  the  banks  of  th$ 
streams  were  high,  he  said: 

"It  won't  do,  boys,  to  build  a  dam  across 
this.  We'll  have  to  build  a  dam  two  meter» 
high  and  several  meters  long." 
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"And  that  would  take  us  one  whole  day, 
if  not  more." 

"I'll  tell  you  what  we'd  do/'  Estoy  safd 
after  thinking  awhile.  "Let's  make  an 
embankment  in  the  form  of  a  semicircle. " 

"That's  capital,"  answered  one  of  the 
vaqueros.  "The  same  idea  was  in  my 
mind." 

Estoy's  idea  was  to  isolate  the  place 
where  fish  were  supposed  to  be  hiding,  and 
at  the  same  time  to  allow  enough  space 
of  the  bed  where  the  stream  would  flow. 
The  boys  understood  the  plan,  and  they 
sounded  the  depth  of  the  water.  Near 
one  bank  it  was  hip  deep.  This  deep  part, 
however,  occupied  only  a  small  space,  so 
that  where  they  were  to  build  the  embank- 
ment the  water  was  at  the  deepest  knee 
deep. 

Immediately  they  proceeded  to  the  con- 
struction of  the  embankment.  In  the  first 
place,  they  piled  stones  along  the  line  where 
the  embankment  was  to  run.  These  they 
took  from  a  place  higher  up  the  stream 
where  they  Were  abundant.  It  was  a 
hard  work,  but  there  were  three  of  them  to 
do  it,  nay,  four;  because  as  a  matter  of 
applied  mathematics,  Estoy,  in  his  enthu- 
siasm, was  equal  to  two.  In  the  second 
place,  they  gathered  banana  leaves  to  patch 
up  the  holes  between  the  stones.  And 
lastly,  they  plastered  the  dam  waterproof 
with    mud .  and    moist   earth. 

It  would  seem  from  a  cursory  reading  of 
the  above  exposition  that  the  work  was 
done  in  the  twinkling  of  an  eye.  The  fact, 
however,  was  that  to  pile  the  stones  alone, 
they  had  to  go  back  and  forth,  like  termites 
building  their  highway,  more  than  a  hun- 
dred times.  When  in  due  time  they  were 
plastering  the  dam,  Estoy  hoed  big  clods 
of  earth,  drove  the  shovel  deep,  and  ran 
from  one  place  to  another  until  his  very 
sinews  bulged  out  near  to  bursting. 

The  construction  of  the  embankment 
finished,  they  were  all  very  tired.  And  yet 
there  was  still  much  to  be  done.  The  next 
step  was  to  drain  dry  the  semicircle.  This 
Was  promptly  accomplished  with  the  help 
of  the  pail.  One  after  another,  in  succes- 
sion, they  took  turns.     But  the  pail  had 


gone  around  them  many  times  and  the  water 
was  still  deep. 

"Master,   there's  a  leak." 

"Oh,  my;  that's  why  it  seems  as  if  we'll 
never  get  through  with  this  job.  Patch  it 
up,   quick!" 

And  again  the  pail  went  around. 

It  was  some  time  afterwards  when  they 
reduced  the  water  about  half  a  foot  deep. 
Andthen,  with  what  eagerness  they  search- 
ed for  the  promised  fish!  And  when  they 
were  almost  despairing  to  find  one,  one  of 
the  vaqueros  jumped  up  with  a  big  black 
thing  firmly  held  in  his  hands.  Oh!  the 
shout  of  triumph  and  joy  that  the  three 
uttered  as  the  slippery  mudfish,  quivering 
and  struggling  for  dear  life,  was  tossed  into 
the  pail! 

With  hair  clotted  with  mud  and  from 
head  to  foot  dirty,  the  three  joyously  re- 
paired to  the  house.  With  what  feelings 
of  pride  did  Estoy  carry  the  fish!  All  the 
way  long,  he  was  thinking  of  nothing  but 
of  the  sensation  that  his  mudfish  would 
create,  smacking  with  gusto  the  approving 
smile  that  Estrella  would  give  him  for  all 
his  pains  and  trouble.  He  would  see  to  it 
that  the  cook  should  not  burn  either  side 
too  much;  he  himself  would  pour  a  cup  of 
fresh  sparkling  water  over  it  as  it  is  picked 
up  steaming  from  the  fire;  he  himself  would 
season  it  with  salt  and  pepper,  and  the 
pepper  must  add  only  a  delicate  flavor,  for 
a  biting  taste  would  not  agree  with  the 
palate  of  his  guests.  And  Estoy  was  expert 
in  this  art.  How  many  times  had  he  cooked 
linagpangl     And  they  were  all  delicious! 

Thus  thinking,  dreaming,  expecting, 
scheming,  hoping,  he  reached  their  house 
very  much  ahead  of  his  companions,  who  were 
lagging  behind.  Dirty,  bemired,  panting» 
and  perspiring  copiously,  but  alive  in  every 
nerve,  alive  through  all  his  being,  buoyant 
in  spirit,  and  happy  in  delightful  expec- 
tations, he  ascended  the  stairs  by  twos  and 
threes.  Finding  that  the  guests  had  not 
yet  arrived,  he  was  overjoyed.  Aha!  he 
would  have  time  to  appear  clean  and  neat 
and  dandy  to  put  on  his  palm  beach,  English 
cut,  with  a  perfumed  silk  handkerchief 
arrogantly  peeping  out  of  his  upper  left 
coat  pocket. 
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He  saw  her  beautiful  mother,  young  still 
in  his  eyes  in  spite  of  her  years,  and  he  went 
directly  to  her  to  kiss  her  hand  as  is  cus- 
tomary. 

"Are  your  visitors  not  come  yet,  Mamá?" 

"Oh,  yes,  they  have;  but  they  have  gone 
al  ready/ ' 

"Do  you  mean,  Mamá,  that  the  Yulo 
girls  have  already  come  here,  taken  their 
dinner  with  you,  and  departed  in  the  same 
breath?" 

"Well,  yes;  they  were  in  a  hurry.  They 
were  cut  up  because  they  could  not  see  you, 
but  they  expect  you  to  attend  the  ball  at 
Bago  to-night.     Here  is  your  invitation." 


Estoy  received  the  invitation  without  a 
groan,  without  a  word.  He  felt  dizzy;  the 
dazzling  light  outside  had  blinded  him,  and 
all  the  room  looked  black.  He  felt  ex- 
hausted, and  he  threw  himself  to  a  rattan 
perezosa,  his  heart  drowned  in  tumultuous 
emotions. 

"Master",  asked  the  cook,  "what  are  we 
going  to  do  with  the  mudfish?" 

He  did  not  answer. 

The  tarnsi  outside,  still  merry  and  noisy 
while  the  other  birds  were  drowsing  heavily, 
seemed  to  mock  him,  too. 

"Hello,  Estoy,  hello,  hello!  Hello,  Es- 
toy, hello>  hello!" 
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Wilson  Triumphant  on  the  Pacific  Coast.         Wilson  Triunfante  en  la  Costa  del  Pacífico. 


President  Wilson  leaves  the  Pacific  Coast 
triumphant.  That  is  an  extreme  statement 
to  make  and  will  be  disputed  by  those  who 
look  at  the  League  of  Nations  as  a  politi- 
cal question  or  as  somehow  akin  to  the 
prestige  or  political  fortunes  of  Woodrow 
Wilson.  But  the  idea,  not  necessarily  the 
man,  has  triumphed.  Not  only  such  dem- 
onstrations of  enthusiasm,  but  such  quick 
perception  of  the  logic  of  the  argument, 
such  readiness  to  accept  /the  plain  lan- 
guage of  the  Treaty  of  Peace  rather  than 
the  inferences  and  implications  read  into 
the  document  by  men  who  seek,  riot  its 
revision  or  perfection  but  its  absolute  de- 
feat, such  spontaneous  acclaim  as  the  Pacific 
Coast  has  given  editorially,  vocally,  po- 
litically and  otherwise  can  have  but  one 
meaning  to  any  one  who  forgets  the 
hypocrisy  of  both  the  Democratic  and 
Republican  parties  and  their  respective 
demagogues  and  observes  mass  impulse, 
mass  reasoning  and   mass  demand. 

In  many  respects  the  speech  which 
President  Wilson  made  at  the  Auditorium 
in  Los  Angeles  was  the  best  of  his  whole 
tour.  Not  because  so  many  Johnson  men 
stood  with  him  and  cheered,  not  because 
Republicans  predominated  in  the  meeting 
— not  because  California  felt  proud  that 
she  had  cast  the  deciding  electoral  votes 
which  made  Woodrow  Wilson  President, 
but  because  the  sheer  force  of  his  explana- 
tions on  Shantung,  on  the  question  of 
six  votes  for  Britain  to  America's  one,  and 
the  policy  of  isolation  or  partnership — 
caused  a  deep  reaction  against  the  men 
who  are  now  believed  to  have  misrepre- 
sented the  contents  of  the  treaty  itself, 
an  unforgivable  thing  in  an  intelligent  elec- 
torate like  California. 

Senator  Hiram  Johnson  is  the  strongest 
political  figure  in  the  State.  Were  there 
an  election  to-morrow  and  domestic  issues 
involved  he  would  carry  the  State,  but  his 
own  friends  have  told  me  that  they  feared 
he  would  not  be  successful  on  the  League 


El  Presidente  Wilson  deja  triunfante  la 
costa  del  Pacífico.  Esta  afirmación  es 
extremosa  y  la  discutirán  los  que  consideran 
la  Liga  de  Naciones  como  una  cuestión 
política  o  como  algo  ligado  con  el  prestigio 
o  la  fortuna  política  de  Woodrow  WTilson. 
Pero  la  idea,  si  no  precisamente  el  hombre, 
ha  triunfado.  No  solamente  las  demos- 
traciones de  entusiasmo,  sino  la  rápida 
percepción  de  su  lógica  argumentativa,  la 
prontitud  en  aceptar  los  sencillos  términos 
del  Tratado  de  Paz,  mejor  que  las  inferen- 
cias y  deducciones  que  sacan  del  documento 
los  que  buscan,  no  su  revisión  o  perfeccio- 
namiento, sino  su  fracaso  absoluto;  la  acla- 
mación espontánea  que  le  ha  tributado  la 
Costa  del  Pacífico  en  editoriales,  discursos 
políticos  y  en  otras  formas  no  pueden  tener 
más  que  una  significación  para  quien  olvida 
la  hipocresía  de  los  Partidos  Demócrata 
y  Republicano  y  a  sus  respectivos  demagogos 
y  atiende  el  impulso  de  las  masas,  el  razonar 
de  las  masas  y  las  demandas  de  las  masas. 

El  discurso  que  Wilson  pronunció  en  el 
Auditorium  de  Los  Ángeles  fue,  en  muchos 
respectos,  el  mejor  de  cuantos  pronunció 
en  todo  su  viaje.  No  porque  numerosos 
partidarios  de  Johnson  se  pusieron  de  su 
lado  y  le  vitorearon,  no  porque  los  repu- 
blicanos predominaron  en  la  reunión — no 
porque  California  se  sentía  orgullosa  de 
haber  decidido  con  sus  votos  el  encumbra- 
miento a  la  Presidencia  de  Woodrow  Wilson, 
sino  porque  el  poder  maravilloso  de  las  ex- 
plicaciones que  dio  acerca  de  lo  de  Shantung 
y  la  cuestión  de  los  seis  votos  para  Ingla- 
terra contra  uno  para  América  y  acerca  de 
la  política  del  aislamiento  o  de  la  asocia- 
ción— produjeron  una  honda  reacción  contra 
aquellos  de  quienes  sé  cree  hoy  que  han 
tergiversado  el  sentido  del  Tratado,  cosa 
imperdonable  para  un  cuerpo  electoral  tan 
inteligente  como  el  de  California. 

El  Senador  Hiram  Johnson  es  la  figura 
política  más  influyente  del  Estado.  Si 
mañana  se  celebrasen  elecciones  relacio- 
nadas con  asuntos  interiores,  se  llevaría 
los  votos  del  Estado,  pero  sus  propios  amigos 
me  han  dicho  que  dudarían  de  su  triunfo, 
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issue  if  it  were  put  to  a  vote,  and  they  were 
not  altogether  sure  some  permanent  dam- 
age had  not  been  done  to  his  remarkable 
prestige  by  his  tactics  in  the  League  of 
Nations'  controversy. 

Practically  every  argument  but  one 
which  Senator  Johnson  has  made  was 
answered  by  the  President  while  he  was  in 
California.  Mr.  Wilson  failed  to  explain 
why  American  troops  stayed  in  Siberia  and 
why  more  of  them  were  still  sailing  for 
Russia.  The  anti-League  newspapers  are 
offering  that  concrete  fact  of  the  present 
as  against  the  President's  promises  of  the 
future,  and  the  President  has  not  yet  given 
an  idea  of  what  the  United  States  Govern- 
ment is  driving  at  in  its  Siberian  policy. 

But  as  to  the  other  points  made  by  Mr. 
Johnson,  while  the  President  did  not  men- 
tion the  junior  Senator  from  California 
by  name,  nevertheless  his  audiences  seemed 
familiar  with  the  Senator's  arguments  and 
were  intensely  eager  to  hear  Mr.  Wilson's 
answers.  The  President  made  even  clear- 
er than  he  did  at  San  Francisco  the  back- 
ground of  the  Shantung  award.  He  told 
how  Germany,  Russia,  France  and  Japan 
had  each  compelled  China  in  1898  to  give 
them  territory  for  long  periods  of  time, 
most  of  them  for  ninety-nine  years,  and 
how  helpless  China  was  forced  to  give  up 
her  sovereignty  in  these  leased  territories. 
He  told  how  •  the  United  States  under 
William  McKinley  and  Secretary  John  Hay 
did  not  make  a  protest,  and  he  said  that  it 
was  not  because  Messrs.  McKinley  and 
Hay  would  not  have  done  so  if  they  could, 
but  that  under  international  law  they  could 
only  express  their  interest  with  respect  to 
American  trade  and  equality  of  commer- 
cial opportunity.  He  explained,  too,  how 
Japan  forced  Russia  out  of  Port  Arthur 
in  the  Russo-Japanese  War  and  how  Russia 
ceded  the  territory  to  Japan  while  America, 
though  President  Roosevelt  helped  bring 
about  the  peace  negotiations  of  that  war 
at  Portsmouth,  N.  H.,  felt  powerless  to 
interfere.  Now,  Mr.  Wilson  pointed  out, 
Japan  did  the  same  thing  at  Kiachou  that 
she  did  at  Port  Arthur.  She  drove  her 
enemy  out,  but  she  was  induced  to  do  so 
by  Great  Britain  and  France  who,  needing 
her  naval  assistance  in  the  Pacific,  promised 
by  solemn  treaty  to  give  her  all  German 
possessions  in  China.  Inasmuch  as  it  was 
11  p.m.  in  Los  Angeles  and  therefore  1  a.m. 
Sunday  Morning  in  the  East,  the  text  of 
the   President's  speech   missed   the   main 


si  se  pusiese  a  votación  la  cuestión  déla 
Liga,  y  que  no  estaban  completamente  se- 
guros de  que  la  táctica  por  él  adoptada  en 
la  controversia  sobre  la  Liga  de  Naciones 
no  ha  mancillado  de  modo  permanente  su 
inmaculado  prestigio. 

De  hecho,  todos  los  argumentos,  excepto 
uno,  que  presentó  el  Senador  Johnson  fueron 
contestados  por  el  Presidente,  mientras 
estaba  en  California.  Mr.  Wilson  dejó 
de  explicar  por  qué  quedan  aún  en  Siberia 
tropas  americanas  y  por  qué  siguen  todavía 
saliendo  para  Rusia.  Los  periódicos  que 
combaten  la  Liga  presentan  ese  hecho  con* 
creto  del  presente  frente  a  las  promesas 
del  futuro  de  Mr.  Wilson,  y  éste  no  ha  dicho 
aún  qué  es  lo  que  se  propone  el  Gobierno 
de  los  Estados  Unidos  en  la  cuestión  sibe- 
riana. 

Pero,  en  cuanto  a  los  otros  puntos  tra- 
tados por  Mr.  Johnson,  aunque  el  Presi- 
dente no  mentó  al  joven  Senador  por  Cali- 
fornia, su  auditorio  pareció  estar  familia- 
rizado con  los  argumentos  del  Senador  y 
ansiaba  vivamente  oir  las  contestaciones  de 
Mr.  Wilson.  El  cual  expuso  aún  con 
mayor  claridad  que  en  San  Francisco  el 
fondo  de  la  concesión  de  Shantung.  Dijo 
que  Alemania,  Rusia,  Francia  y  el  Japón 
habían,  cada  una,  compelido  a  China  en 
1898  a  cederles  territorio  a  largos  plazos, 
muchos  de  noventa  años,  y  cuan  irreme- 
diablemente hubo  China  de  hacer  cesión 
de  su  soberanía  sobre  los  territorios  arren- 
dados. Manifestó  cómo  en  los  Estados 
Unidos,  durante  la  Presidencia  de  Mc- 
Kinley, éste  y  el  Secretario  John  Hay  no 
protestaron,  y  dijo  que  no  porque  los  Sres. 
McKinley  y  Hay  no  pudieran,  sino  porque 
no  podían,  conforme  al  Derecho  Inter- 
nacional, mostrarse  interesados  más  que 
por  el  comercio  americano  y  la  igualdad  de 
oportunidad  comercial.  Explicó,  además, 
cómo  el  Japón  arrojó  a  la  fuerza  a  Rusia 
de  Port  Arthur,  en  la  guerra  ruso-japonesa, 
y  cómo  Rusia  cedió  al  Japón  el  territorio, 
mientras  América,  apesar  de  que  el  Presi- 
dente Roosevelt  ayudó  en  las  negociaciones 
de  paz  de  aquella  guerra,  que  se  celebraron 
en  Portsmouth,  New  Hampshire,  se  vio 
impotente  para  intervenir.  Hoy,  observó 
el  Presidente,  el  Japón  hace  en  Kiachow  lo 
mismo  que  hizo  en  Port  Arthur.  Lanzó 
a  su  enemigo,  pero  le  indujeron  a  ello  In- 
glatera  y  Francia,  que,  necesitando  su  ayu- 
da naval  en  el  Pacífico,  prometieron  solem- 
nemente en  un  tratado  cederle  todas  las 
posesiones  alemanas  en  China.  Como 
eran  las  11  p.  m.  en  Los  Angeles  y,  por  tanto, 
la  1  a.  m.  de  la  madrugada  del  domingo' en 
el  Este,  el  texto  del  discurso  del  Presidente 
no  apareció  en  las  principales  ediciones  de 
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editions  of  Eastern  newspapers.  So,  I 
quote  some  pertinent  passages.  After  re- 
ferring, for  instance,  to  Japan's  solemn 
promise  to  return  Shantung  to  China  soon 
after  that  country  ratifies  the  PeaceTreaty, 
the  President  said :  "Great  Britain  has  not 
promised  to  return  Weihai-Wai.  France 
has  not  promised  to  return  her  part. 
Japan  has  promised  to  relinquish  all  the 
sovereign  rights  which  were  acquired  by 
Germany  for  the  remaining  seventy-eight 
of  the  ninety-nine  years  of  the  lease  and 
to  retain  only  what  other  Governments 
have  in  many  other  parts  of  China,  namely, 
the  right  to  build  and  operate  the  railways 
under  a  corporation  and  to  exploit  the 
mines  in  the  immediate  neighborhood  of 
that  railway.  In  other  words,  she  retains 
only  the  rights  of  economic  concessio- 
naries. 

"Personally  I  am  frank  to  say  that  I 
think  all  these  nations  have  invaded  some 
of  the  essential  rights  of  China  by  going 
too  far  in  the  concessions  which  they  have 
demanded,  but  that  is  an  old  story  and  we 
are  beginning  a  new  story.  In  the  new  story 
we  all  have  the  right  to  talk  about  what 
they  have  been  doing  and  to  convince  them 
by  the  pressure  of  public  opinion  that  a 
different  course  of  action  would  be  just  and 
right." 

And  in  another  place  in  his  speech  the 
President  asked  dramatically:  "Let  us 
put  those  gentlemen  to  their  test  who  are 
objecting  to  the  Shantung  settlement.  Are 
they  ready  to  fight  Great  Britain  and 
France  and  Japan,  who  will  have  to  stand 
together  in  order  to  get  this  province  back 
for  China?  I  know  they  are  not.  And 
their  interest  in  China  is  not  the  interest 
of  assisting  China  but  of  defeating  the 
treaty.  They  know  beforehand  that  a 
modification  of  the  treaty  in  that  respect 
cannot  be  obtained,  and  they  are  now  insist- 
ing upon  what  they  know  is  impossible. 
But  if  they  ratify  the  treaty  and  accept 
the  Covenant  they  do  put  themselves  in  a 
position  to  assist  China.  I  am  for  helping 
China  and  not  turning  away  from  the  only 
way  in  which  I  can  help  her.  Those  are 
the  facts  about  Shantung.  Doesn't  the 
thing  look  a  little  different?" 

It  was  not  long  after  this  that  the  crowd 
shouted  "shame"  as  the  President  outlined 
the  argument  of  his  opponents,  especially 
on  the  question  of  votes  for  Great  Britain. 
Mr.  Wilson  again  made  a  ten-strike  when 
he  read  from  the  treaty  and  showed  that 
the  Assembly  in  which  Great  Britain  has 
six  delegates  has  no  voting  power  except  on 
the  question  of  admitting  new  members, 
and  that  for  the  most  part  it  is  a  debating 


los  diarios  del  Este.  Voy,  pues,  a  citar 
algunos  pasajes  pertinentes.  Después,  por 
ejemplo,  de  referirse  a  la  solemne  promesa 
del  Japón  de  devolver  Shantung  a  China, 
tan  pronto  como  este  país  ratificase  el  Tra- 
tado de  Paz,  el  Presidente  dijo: 

"Gran  Bretaña  no  ha  prometido  devol- 
ver Wei-hai-wei.  Francia  no  ha  prometido 
devolver  su  parte.  El  Japón  ha  prome- 
tido renunciar  todos  los  derechos  de  sobe- 
ranía que  adquirió  Alemania,  en  cuanto  a  los 
setenta  y  ocho  años  que  restan  de  los  no- 
venta y  nueve  del  arrendamiento,  y  retener 
solamente  lo  que  otros  Gobiernos  tienen 
en  muchas  otras  partes  de  China,  a  saber, 
el  derecho  de  construir  y  explotar  los  fe- 
rrocarriles por  medio  de  corporaciones 
y  beneficiar  las  minas  de  los  alrededores  de 
las  vías  férreas. 

"Personalmente,  diré  con  franqueza  que 
creo  que  todas  las  naciones  aludidas  han 
conculcado  algunos  de  los  derechos  esen- 
ciales de  China,  yendo  demasiado  lejos  en 
las  concesiones  que  han  demandado,  pero 
eso  es  historia  vieja  y  estamos  comenzando 
una  nueva.  En  la  nueva  historia  todos 
tenemos  derecho  a  hablar  sobre  lo  que  han 
estado  haciendo  y  convencerles,  bajo  la 
presión  de  la  opinión  pública,  que  sería 
justo  y  razonable  seguir  diferente  línea  de 
conducta." 

En  otra  parte  de  su  discurso  el  Presidente 
hizo  estas  preguntas  dramáticas:  "Someta- 
mos a  prueba  a  esos  caballeros  que  se  opo- 
nen al  arreglo  de  Shantung.  ¿Están  ellos 
dispuestos  a  combatir  a  Inglaterra,  Francia 
y  el  Japón,  que  tendrán  que  estar  unidos 
para  devolver  esta  provincia  a  China? 
Sé  que  no  lo  están.  Y  si  se  interesan  por 
China  no  es  para  ayudarla,  sino  para  hacer 
fracasar  el  tratado.  Saben  de  antemano 
que  no  se  puede  lograr  la  modificación  del 
tratado  en  ese  respecto,  e  insisten  ahora  en 
lo  que  saben  que  es  imposible.  Pero  si 
ratifican  el  tratado  y  aceptan  la  cláusula 
referente  a  China  estarán  en  actitud  de  ayu- 
darla. Yo  estoy  por  que  se  ayude  a  China 
y  no  quiero  separarme  de  la  única  vía  por 
la  que  puedo  ayudarla.  Estos  son  los  he- 
chos relativos  a  Shantung.  ¿No  es  verdad 
que  la  cosa  parece  algo  diferente?" 

No  pasó  mucho  tiempo  después  de  haber 
dicho  lo  qué  precede  cuando  la  multitud 
gritó:  ¡Vergüenza!,  mientras  el  Presidente 
exponía  las  razones  de  sus  opositores,  es- 
pecialmente sobre  la  cuestión  de  los  votos 
de  Inglaterra.  Mr.  Wilson  volvió  a  dar 
la  décima  campanada  cuando  leyó  párrafos 
del  Tratado  y  demostró  que  la  Asamblea 
en  que  Inglaterra  tiene  seis  delegados  no 
está  facultada  para  votar  más  que  sobre  la 
admisión  de  nuevos  miembros  y  que  gran 
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society.  The  President  won  his  biggest 
applause  as  he  asked  the  audience  if  after 
giving  Panama  and  Cuba,  countries  espe- 
cially under  the  influence  of  the  United 
States,  each  a  vote  it  would  be  fair  to  deny 
Canada  a  delegate.  He  paid  tribute  to 
New  Zealand,  South  Africa,  India  and  Aus- 
tralia. 

"Why,"  he  said,  "when  I  was  in  Paris, 
the  men  whom  I  could  not  tell  apart  except 
by  their  hats  were  the  Americans  and  the 
Australians.  They  both  had  the  swing 
of  fellows  who  say  'the  gang  is  all  here, 
what  do  we  care'?  Would  you  want  to 
deprive  these  great  communities  of  a  voice 
in  the  debate?  Why,  my  fellow  citizens, 
it  is  a  proposition  which  has  never  been 
stated,  because  to  state  it  answers  it." 

The  President  declared  that  the  Assem- 
bly was  really  powerless  so  far  as  action  was 
concerned,  that  it  was  a  debating  forum 
and  that  the  Council  was  the  executive 
body,  and  in  that  unanimous  agreement 
was  always  necessary,  and  that  since 
America  and  the  British  Empire  each  had 
one  vote  no  nation  could  compel  the  United 
States  to  take  any  action  against  her  will. 
Mr.  Wilson  has  hitherto  ignored  Senator 
Johnson's  argument  that  America,  the 
only  solvent  nation,  was  about  to  go  into 
partners  with  the  bankrupt  nations  of 
Europe.  But  at  Los  Angeles  he  struck 
away  with  unwonted  bitterness  at  that 
suggestion. 

"We  are  told,"  he  said,  "that  we  are 
strong  and  they  are  weak,  that  we  still 
have  economic  or  financial  independence 
and  they  have  not.  Why,  my  fellow  citiz- 
ens, what  does  that  mean?  That  means 
they  went  into  the  redemption  of  the  free- 
dom of  the  world  sooner  than  we  did  and 
save  everything  that  they  had  to  redeem 
it.  And  now  we,  because  we  did  not  go  in 
so  soon  or  lose  so  much,  want  to  make  profit 
of  the  redeemers.  The  thing  is  hideous.  It 
is  unworthy  of  every  tradition  of  America. 
I  speak  of  it  not  because  I  think  that  sort 
of  thing  takes  the  least  hold  upon  the  con- 
sciousness or  the  purpose  of  America,  but 
because  it  is  a  pleasure  to  condemn  so  ugly 
a  thing." 

But  if  Mr.  Wilson's  explanations  on 
Shantung  and  the  respective  powers  of  the 
Assembly  and  Council  or  the  question  of 
deserting  decrepit  Europe  were  not  suffi- 
cient   to    make    his    Los   Angeles  speech 


parte  de  sus  atribuciones  son  las  que  co- 
rresponden a  un  cuerpo  deliberativo.  Ét 
Presidente  cosechó  el  aplauso  más  grande, 
al  preguntar  al  .auditorio  si  después  de  dar 
a  Panamá  y  Cuba,  países  que  están  espe- 
cialmente bajo  la  influencia  de  los  Estados 
Unidos,  a  cada  uno  un  voto,  estarla  bien 
que  se  denegase  al  Canadá  el  nombramiento 
de  un  delegado.  Rindió  un  tributo  de  jus- 
ticia a  Nueva  Zelandia,  al  África  del  Sur, 
a  la  India  y  a  Australia. 

"Pues  bien,  dijo,  cuando  estaba  en  París, 
los  hombres  con  quienes  no  podía  conversar 
aparte,  sino  solamente  saludarles  con  el 
sombrero,  eran  los  americanos  y  los  aus- 
tralianos. Ellos  contaban  con  el  acompa- 
ñamiento de  los  compañeros  que  dicen: 
'La  pandilla  está  aquí,  <¡a  qué  cuidarse?' 
¿Vamos  a  privar  a  estas  grandes  comuni- 
dades del  derecho  de  hacerse  oir  en  los  de- 
bates? Ah,  compatriotas,  esa  es  una  pro- 
posición que  no  se  ha  hecho  nunca,  porque 
hacerla  es  contestarla." 

El  Presidente  declaró  que  la  Asamblea 
en  realidad  no  tenía  ninguna  atribución, 
ejecutiva,  que  no  era  más  que  una  asam- 
blea deliberativa  y  que  el  Consejo  era  el 
brazo  ejecutivo,  y  que  en  esto  fue  siempre 
necesario  un  acuerdo  unánime  y  que  puesto 
que  América  y  el  Imperio  británico  tenían 
cada  uno  un  voto,  ninguna  nación  podía 
compeler  a  los  Estados  Unidos  a  tomar  nin- 
guna acción  contra  su  voluntad. 

Mr.  Wilson  había  hecho  caso  omiso 
hasta  entonces  del  argumento  del  Senador 
Johnson  de  que  América,  la  única  nación 
solvente,  estaba  a  punto  de  entrar  en  socie- 
dad con  naciones  de  Europa  que  están  en 
bancarrota.  Pero  en  Los  Ángeles  atacó 
con  inusitada  fiereza  tal  sugestión. 

"Nos  dicen,  dijo,  que  somos  fuertes  y 
ellas  débiles,  que  todavía  tenemos  inde- 
pendencia económica  o  financiera  y  ellas  no. 
Pues  bien,  conciudadanos,  ¿qué  significa 
eso?  Eso  significa  que  fueron  a  la  reden- 
ción de  la  libertad  del  mundo  más  pronto 
que  nosotros  y  dieron  todo  lo  que  tenían 
para  redimirla.  Y  ahora  nosotros,  porque 
no  fuimos  tan  pronto  ni  perdimos  tanto, 
queremos  beneficiarnos  a  costa  de  los  re- 
dentores. La  cosa  es  abominable.  Es 
indigna  de  las  tradiciones  de  América. 
Hablo  de  ello,  no  porque  crea  que  tal  cosa 
tenga  el  menor  arraigo  en  la  conciencia 
o  en  el  propósito  de  América,  sino  porque 
es  un  placer  condenar  cosa  tan  horrenda." 

Pero  si  las  explicaciones  de  Mr.  Wilson 
acerca  de  Shantung  y  las  respectivas  facul- 
tades de  la  Asamblea  y  del  Consejo  o  la 
cuestión  de  abandonar  á  la  decrépita  Eu- 
ropa no  fuesen  suficientes  para  hacer  no- 
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notable,  his  conclusion  alone  would  have  been 
enough.  In  a  few  sentences  he  practically 
apologized  for  his  ill-fated  appeal  of  last 
October  for  a  Democratic  Congress,  a 
petition  which  was  resented  far  and  wide 
by  the  rank  and  file  of  the  Republican 
party  as  a  reflection  on  their  Americanism. 
Mr.  Wilson  was  urging  his  hearers  to  make 
their  impulses  felt  at  Washington. 

"I  do  not  mean,"  he  said,  "by  any  threat 
of  political  disaster.  Why,  my  fellow 
citizens,  may  I  indulge  in  a  confidence?  I 
have  had  men  politically  disposed  say  to 
me,  as  a  Democrat:  This  is  all  to  the 
good.  These  leaders  of  the  Republican 
party  in  Washington  are  going  to  ruin  the 
party.'  They  seem  to  think  that  I  will  be 
pleased.  I  do  not  want  to  see  the  great 
Republican  party  misrepresented  and  mis- 
led. I  do  not  want  to  see  any  advantage 
reaped  by  the  party  I  am  a  member  of 
because  another  great  party  has  been  mis- 
represented, because  I  believe  in  the  loyalty 
and  Americanism  and  high  ideals  of  my 
fellow  citizens  who  are  Republicans  just 
as  much  as  I  believe  in  those  things  in 
Democrats.  It  seems  almost  absurd  to 
say  that.  Of  course  I  do.  When  we  get  to 
the  borders  of  the  United  States  we  are 
neither  Republicans  nor  Democrats.  It 
is  our  privilege  to  scrap  inside  the  family 
just  as  much  as  we  please,  but  it  is  our  duty 
as  a  nation  in  those  great  matters  of  inter- 
national concern  which  distinguish  us  to 
subordinate  all  such  differences  and  be  a 
united  Family  and  all  speak  with  one  voice 
what  we  all  know  to  be  the  high  conceptions 
of  American  manhood  and  womanhood." 

The  President  was  cheered  for  several 
minutes  as  he  made  that  statement.  But 
his  speech  was  frequently  interrupted  by 
demonstrations.  Mr.  Wilson  has  come 
into  what  may  have  been  regarded  as  hostile 
territory  because  Senator  Johnson  rep- 
resents it  in  the  United  States  Senate,  but 
California  is  no  longer  hostile.  It  is  pre- 
ponderantly for  the  League  of  Nations, 
and  whether  Senator  Johnson  is  busy  next 
week  or  next  month  in  the  Senate,  he  will 
find  California  waiting  for  an  explanation 
of  his  course  in  the  present  controversy. 
The  men  and  women,  and  especially  the 
women,  are  puzzled  by  Senator  Johnson's 
opposition.  And  my  prediction  is  that 
long  after  the  treaty  has  been  ratified 
Hiram  Johnson  will  be  explaining  his  at- 


table  su  discurso  de  Los  Ángeles,  su  con- 
clusión sola  hubiera  sido  bastante.  En 
breves  períodos  excusó  de  hecho  su  mal  lo- 
grada proposición  de  convocar  a  un  Congre- 
so democrático,  hecha  el  pasado  Octubre, 
proposición  que  hirió  tanto  la  susceptibi- 
lidad de  los  directores  y  los  simples  miem- 
bros del  Partido  republicano,  por  consti- 
tuir un  ataque  a  su  americanismo.  Mr. 
Wilson  estaba  urgiendo  a  sus  oyentes 
a  que  hicieran  sentir  sus  impulsos  en 
Washington. 

"No  quiero  referirme,  dijo,  a  ninguna 
amenaza  de  desastre  político.  Pero,  com- 
patriotas, ¿puedo  hacer  una  confidencia? 
Hay  hombres  políticamente  dispuestos  a 
decirme,  como  demócratas:  'Todo  esto 
está  bien.  Estos  jefes  del  Partido  Republi- 
cano en  Washington  llevan  a  su  Partido 
a  la  ruina.'  Parecen  creer  que  con  eso  me 
contentarán.  No  quiero  que  se  extravíe 
la  opinión  y  se  falsee  el  espíritu  del  gran 
Partido  Republicano.  No  quiero  que  se 
obtenga  ninguna  ventaja  por  el  Partido  a 
que  pertenezco  porque  se  haya  dado  una 
idea  errónea  de  otro  gran  partido,  porque  creo 
en  la  lealtad,  en  el  americanismo  y  en  los 
altos  ideales  de  mis  compatriotas  que  son 
republicanos,del  mismo  modo  que  creo  en 
lo  mismo  en  cuanto  a  los  demócratas.  Casi 
es  absurdo  decir  eso.  Por  supuesto,  así 
lo  tengo.  Cuando  llegamos  a  las  fronteras 
de  los  Estados  Unidos  no  somos  ni  repu- 
blicanos ni  demócratas.  Es  un  privilegio 
nuestro  el  arañarnos  en  familia  hasta  que 
queramos,  pero  es  nuestro  deber  como  na- 
ción, en  todos  los  grandes  asuntos  de  índo- 
le internacional,  el  que  nos  obliga  a  aban- 
donar todas  las  tales  diferencias  y  formar 
una  familia  unida  y  decir  a  una  voz  lo  que 
todos  sabemos  que  constituye  los  altos 
conceptos  de  los  hombres  y  las  mujeres  de 
América." 

El  Presidente  fue  ovacionado  varios 
minutos  cuando  hizo  la  precedente  decla- 
ración. Demostraciones  de  aprobación  in- 
terrumpían con  frecuencia  su  discurso. 
Mr.  Wilson  ha  entrado,  como  quien  dice, 
en  territorio  hostil,  porque  el  Senador 
Johnson  es  quien  lo  representa  en  el  Senado 
de  los  Estados  Unidos,  pero  California  ya 
no  es  hostil.  Está  con  preponderancia  por 
la  Liga  de  Naciones,  y  esté  o  no  el  Senador 
Johnson  ocupado  la  semana  entrante  o  el 
mes  que  viene  en  el  Senado,  encontrará  a 
California  esperando  una  explicación  de  su 
actitud  en  la  presente  controversia.  Hom- 
bres y  mujeres,  especialmente  estas  úl- 
timas, están  asombradas  de  la  oposición 
del  Senador  Johnson.  Y  yo  predigo  que 
mucho  después  que  el  tratado  se  haya  ra- 
tificado, Hiram  Johnson  estará  explicando 
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tit  tide  to  his  many  friends  in  California 
who  cannot  now  understand  what  happened 
at  Washington  or  what  company  he  kept 
in  the  Senate  that  caused  him  to  forget  the 
proud  boast  that  California  is  the  most 
progressive  State  in  the  Union  and  that 
whether  in  domestic  or  international  affairs  it 
always  recognizes  the  ideas  that  mean  going 
forward,  not  backward,  in  civilized  society. 

Fiume,   Russia  and   Ireland 

President  Wilson  has  been  kept  con- 
stantly advised,  wThile  travelling,  of  events  in 
Europe  and  has,  of  course,  been  given  an 
account  of  the  seizure  of  Fiume  by  an  Ita- 
lian force  under  D'Annunzio.  Mr.  Wilson 
has  made  no  specific  mention  of  the  inci- 
dent in  his  speeches,  but  he  has  in  a  gen- 
eral way  warned  his  hearers  against  the 
disruption  of  affairs  in  southeastern  Eu- 
rope unless  the  League  of  Nations  were 
quickly  brought  into  being.  He  has  ex- 
pressed the  hope  that  a  tragic  confirmation 
of  his  prediction  would  not  result  from  the 
delay. 

Yet  inasmuch  as  peace  has .  not  been 
formally  declared,  the  Supreme  War  Coun- 
cil still  in  functions.  And  the  landing  of 
American  marines  in  the  Fiume  region 
would  be  compatible  with  previous  Amer- 
ican participations  in  Balkan  operations. 

American  destroyers  cooperated  with 
the  Italian  navy  in  the  Adriatic  and  Amer- 
ican troops  once  stood  guard  at  Fiume 
along  with  the  troops  of  other  countries. 
The  other  powers  alone  would  have  felt 
embarrassed  by  an  aloofness  on  the  part 
of  the  United  States  had  she  stood  off 
while  D'Annunzio  kept  possession  of  the 
port  of  Fiume,  so  the  addition  of  a  small 
contingent  of  American  marines  to  the 
force  which  is  demanding  D'Annunzio's 
withdrawal  can  be  construed  as  largely 
for  moral  effect.  It  is  not  expected  that 
any  fighting  will  be  necessary  to  compel 
D'Annunzio's  evacuation  of  Fiume,  as  the 
forces  of  the  Associated  Powers  are  suf- 
ficient to  maintain  a  blockade  that  can 
easily  starve  the  recalcitrant  Italians  into 
submission. 

If  the  League  of  Nations  had  been  in 
actual  operation  to-day,  the  Government 
of  Italy  would  have  been  held  responsible, 
and  if  it  disavowed  connection  with  the 
D'Annunzio's  movement,  then  its  aid  along 
with  the  naval  forces  of  the  other  members 
of  the  League  would  have  been  invoked 
to  establish  an  economic  boycott  of  the 
town.     Similarly  Jugo-Slavia  would  have 


su  actitud  a  sus  muchos  amigos  de  Cali- 
fornia, que  no  se  pueden  ahora  explicar  lo 
que  ocurrió  en  Washington  ni  en  qué  com- 
pañía anduvo  que  le  hiciera  olvidarse  de  la 
fama  de  que  se  enorgullece  California  de  ser 
el  Estado  más  progresivo  de  la  Unión  y  de 
que  tanto  en  asuntos  interiores  como  in- 
ternacionales siempre  apoya  las  ideas  que 
significan  progreso,  no  retroceso,  en  una 
sociedad  civilizada. 

Fiume,  Rusia  e  Irlanda. 

El  Presidente  Witeon  se  hacía  infor- 
mar constantemente,  mientras  viajaba,  de 
los  sucesos  de  Europa,  y,  naturalmente,  se 
le  ha  dado  cuenta  de  la  toma  de  Fiume  por 
fuerzas  italianas  mandadas  por  D'Annun- 
zio. Mr.  Wilson  no  hizo  mención  especial 
del  incidente  en  sus  discursos,  pero  de 
un  modo  general  manifestó  a  sus  oyentes 
que  ocurriría  un  desbarajuste  en  la  Eu- 
ropa sudoriental,  si  nose  establecía  pronto  la 
Liga  de  Naciones.  Expresó  su  confianza 
de  que  la  dilación  no  dará  por  resultado 
la  trágica  confirmación  de  su   predicción. 

Con  todo,  como  la  paz  no  se  ha  declarado 
formalmente,  el  Consejo  Supremo  de  Gue- 
rra todavía  funciona.  Y  el  desembarque 
de  marinos  americanos  en  la  región  de  Fiu- 
me sería  compatible  con  la  anterior  parti- 
cipación de  América  en  las  operaciones  en  los 
Balkanes. 

Destroyers  americanos  cooperaron  con 
la  armada  italiana  en  el  Adriático  y  una 
vez  tropas  americanas  hicieron  guardia 
en  Fiume  junto  con  las  de  otros  países. 
Las  otras  Potencias  solas  se  habrían  sen- 
tido apuradas  por  un  aislamiento  de  parte 
de  los  Estados  Unidos,  si  se  mantuviesen 
fuera  mientras  D'Annunzio  tomaba  po- 
sesión del  puerto  de  Fiume,por  lo  que  la 
adición  de  un  pequeño  contingente  de  ma- 
rinos americanos  a  la  fuerza  que  está  de- 
mandando la  retirada  de  D'Annunzio  puede 
interpretarse  que  será  para  producir  gran- 
demente un  efecto  moral.  No  se  espera 
que  sea  necesaria  una  lucha  para  obligar 
a  D'Annunzio  a  que  evacué  Fiume,  pues  las 
fuerzas  de  las  Potencias  asociadas  son  bas- 
tantes para  mantener  un  bloqueo  que  haga 
rendir  por  hambre  a  los  italanos  recalci- 
trantes. 

Si  la  Liga  de  Naciones  estuviese  ahora  en 
funciones,  se  haría  responsable  al  Gobier- 
no de  Italia,  y  si  negase  tener  algo  que  ver 
con  el  movimiento  de  D'Annunzio,  entonces 
se  invocaría  su  ayuda  a  las  fuerzas  navales 
de  los  otros  miembros  de  la  Liga  para  es- 
tablecer un  boycoteo  económico  contra  la 
ciudad.'  Análogamente,  se  prestaría  a 
Jugoeslovaquia  la  ayuda    que    necesitase 
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been  given  such  assistance  through  other 
ports  as  was  necessary  for  her  to  maintain 
a  constant  flow  of  supplies. 

An  economic  pressure — not  war  is  ex- 
pected to  be  the  chief  weapon  in  compell- 
ing D'Annunzio  to  reconsider  his  indis- 
cretion and  thus  would  other  outcroppings 
of  arbitrary  force  be  dealt  with.  The 
President  has  encountered  on  his  travels 
the  editorial  in  question — Why  should 
America  be  concerned  at  all  in  these  clashes 
and  conflicts — and  -he  has  answered  by 
declaring  that  just  such  a  clash,  just  such 
a  friction  between  races  and  peoples  whose 
rights  the  United  States  and  the  larger 
Powers  had  not  taken  into  conference  for 
decision  in  1914,  led  to  the  assassination 
of  the  Austrian  Crown  Prince  and  finally 
a  World  War. 

Those  newspapers  which  are  on  the 
other  hand  trying  to  give  the  impression 
that  the  League  of  Nations  means  the 
constant  patrol  of  all  parts  of  the  world  by 
American  military  forces,  use  the  landing 
of  American  marines  near  Fitime  as  they 
do  the  occasional  departure  of  an  Amer- 
ican transport  carrying  reinforcements  to 
Siberia  as  confirmation  of  their  argument. 
The  President  referred  only  once  during 
his  speech-making  tour  to  the  American 
troops  in  Russia,  declaring  they  were  as- 
sisting to  keep  food  and  necessaries  of  life 
intended  for  the  Russian  people  from  falling 
into  the  hands  of  brigands.  Yet  there  is 
no  restriction  on  the  German  frontier  of 
exports  into  Russia  and  one  of  the  first 
problems  which  the  League  of  Nations 
must  solvq  is  the  kind  of  barrier  it  means 
to  erect  between  Russia  and  the  outside 
world,  whether  it  can  compel  the  holding 
of  an  election  in  Russia  and  accession  of 
military  dictatorship  by  threatening  eco* 
mic  isolation  or  by  giving  more  assistance 
to  the  Kolchak  Government. 

The  President  refers  feelingly  to  the 
plight  of  Russia  and  has  condemned  the 
rule  of  the  Bolsheviki  as  minority  rule, 
worse  than  Czarism,  but  he  has  not  yet 
given  an  intimation  as  to  how  the  League  of 
Nations  by  its  combined  economy,  if  not 
military  potentiality  will  bring  Russia 
back  into  the  family  of  nations.  Provision 
has  been  made  for  the  admission  of  Russia 
to  the  League  whenever  she  proves  herself 
a  self-governing  nation.  Strictly  speaking, 
judging  from  the  Wilson  speeches,  the  pres- 
ence of  the  Bolsheviki  would  seem  to 
argüe  that  the  Russian  people  were  not 
yet  self-governing. 


en  otros  puertos  para  tener  un  constante 
ingreso  de  provisiones. 

La  presión  económica,  no  la  guerra,  se  es- 
pera ser  el  arma  principal  que  obligará  a 
D'Annunzio  a  reflexionar  sobre  su  indiscre- 
ción, y  así  se  tratarán  otras  demostraciones 
de  fuerza  arbitraria  que  puedan  surgir.  El 
Presidente  ha  hallado  en  su  viaje  un  edi- 
torial titulado  "¿Por  qué  se  ha  de  entro- 
meter América  en  estos  choques  y  con- 
flictos ?",  y  ha  contestado  diciendo  que 
tales  choques  y  fricciones  entre  razas  y 
pueblos,  cuyos  derechos  no  han  sido  con- 
siderados para  su  decisión  en  1914  en  una 
conferencia  entre  los  Estados  Unidos  y  las 
mayores  Potencias,  llevaron  al  asesinato 
de  un  príncipe  coronado  de  Austria  y  final- 
mente a  la  Guerra  Mundial. 

Aquellos  periódicos  que  están,  por  otra 
parte,  tratando  de  dar  la  impresión  de  que 
la  Liga  de  Naciones  significa  una  constante 
vigilancia  de  todas  las  partes  del  mundo 
por  las  fuerzas  militares  americanas  citan 
el  desembarque  de  marinos  americanos 
cerca  de  Fiume,  como  lo  hacen  del  envío 
en  una  ocasión  de  un  transporte  ameri- 
cano con  refuerzos  para  Siberia,  como  con- 
firmación' de  su  argumento.  El  Presi- 
dente se  refirió  sólo  una  vez,  en  todos  los 
discursos  que  pronunció  en  su  excursión, 
a  las  tropas  americanas  estacionadas  en 
Rusia,  declarando  que  ayudaban  a  custo- 
diar los  alimentos  y  artículos  de  primera 
necesidad  destinados  al  pueblo  ruso  para 
que  no  cayesen  en  manos  de  bandoleros. 
Sin  embargo,  no  hay  restricción  alguna  en 
la  frontera  alemana  a  la  exportación  a  Ru- 
sia, y  uno  de  los  primeros  problemas  que 
la  Liga  de  Naciones  debe  resolver  es  la 
clase  de  barrera  que  intenta  levantar  entre 
Rusia  y  el  mundo  exterior  y  si  puede  obli- 
gar a  que  se  celebren  elecciones  en  Rusia  y 
gobierne  la  dictadura  militar  mediante  la 
amenaza  de  un  aislamiento  económico  o 
prestando  mayor  auxilio  al  Gobierno  de 
Kolchak. 

El  Presidente  se  refiere  con  sentimiento 
a  la  situación  de  Rusia  y  ha  condenado  el 
régimen  bolseviki  como  gobierno  de  una 
minoría,  peor  que  el  czarismo,  pero  no  ha 
indicado  todavía  cómo  con  su  economía 
combinada,  si  no  con  su  potencialidad  mi- 
litar, devolverá  la  Liga  de  Naciones  a  Rusia 
a  la  familia  de  las  naciones.  Se  ha  dis- 
puesto la  admisión  de  Rusia  a  la  Liga  de 
Naciones  siempre  que  demuestre  ser  una 
nación  con  gobierno  propio.  Estricta- 
mente hablando,  a  juzgar  por  los  discursos 
del  Presidente,  la  presencia  de  los  bolshe- 
vikis  parece  ragüir  que  el  pueblo  ruso  aún 
carece  de  gobierno  propio. 
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Through  the  Wilson  tour,  while  the 
President  has  dealt  effectively  with  the 
broad  general  principles  of  maintaining 
peace  in  the  world;  while  he  has  unques- 
tionably won  over  hundreds  of  the  thou- 
sands of  persons  to  the  belief  that  the  Lea- 
gue Covenant,  however  imperfect  at  the 
start,  can  be  revised,  corrected  and  made 
operative  and  is  worth  trying,  nevertheless 
the  prejudice  of  large  parts  of  the  population 
have  been  awakened  by  the  separate  lines 
of  attack  on  the  part  of  the  League  op- 
ponents. 

First,  the  Irish  sympathizers  in  the  Unit- 
ed States  have  been  led  to  believe  that 
Article  X  would  not  mean  neutrality  on  the 
part  of  the  United  States,  but  actual  par- 
ticipation alongside  Great  Britain  in  the 
event  Ireland  tried  self-determination  by 
the  ancient  method  of  physical  revolution. 

Second,  the  Italians  have  been  worked 
up  to  opposition  because  of  the  prominent 
part  President  Wilson  played  in  denying 
Fiu me  to  Italy. 

Third,  the  German  sympathizers  in  the 
United  States  who  have  been  silent  during 
the  war,  have  joined  the  extreme  Socialists 
and  labor  agitators,  not  in  saying  the  terms 
of  the  treaty  were  too  harsh  or  too  cruel, 
but  that  the  League  itself  perpetuated  the 
capitalistic  system  and  therefore  meant  a 
death  blow  to  the  aspirations  of  the  prole- 
tariat. This  propaganda  is  the  direct 
sequel  to  the  German  effort  made  during 
the  war  to  convince  laboring  men  in  the 
United  States  that  our  war  with  German}' 
was  a  capitalist's  war,  for  which  utterance 
many  men  were  indicted  under  the  Espio- 
nage Act.  The  fact  that  the  Washington 
Government  has  neither  pardoned  nor 
released  these  so-called  "political  prisoners" 
has  given  the  agitators  in  the  Northwest 
especially  an  opportunity  to  continue 
their  argument  that  the  League  is  the  prod- 
uct and  bulwark  of  the  capitalistic  regime. 
In  California,  intimate  friends  of  Senator 
Hiram  Johnson  told  correspondents  travel- 
ling with  the  Presidential  party  that  they 
firmly  believed  his  audiences  in  Chicago  and 
elsewhere  where  the  President  was  hissed, 
were  made  up  in  large  part  of  dissafected 
elements. 

The  President  has  recognized  the  exist- 
ence of  this  agitation  and  so  far  as  the  Irish 
societies  are  concerned  he  has  endeavored 


En  toda  la  recorrida  de  Wilson,  apesar  de 
haber  tratado  con  efectividad  de  los  am* 
plios  principios  generales  del  manteni- 
miento de  la  paz  en  el  mundo,  aunque  ha 
conseguido  persuadir  incuestionablemente 
a  más  de  la  décima  parte  de  los  miles  de  sus 
oyentes  de  que  la  Cláusula  de  la  Liga,  con 
todo  y  ser  imperfecta  en  su  forma  origina- 
ria, es  susceptible  de  revisión  y  corrección, 
puede  ponerse  en  vigor  y  es  digna  de  ser 
sometida  a  ensayo,  sin  embargo,  las  lineas 
separadas  de  ataque  de  los  opositores  de  la 
Liga  han  creado  un  prejuicio  en  grandes 
partes  de  la  población. 

En  primer  lugar,  se  ha  hecho  creer  a  los 
simpatizadores  irlandeses  de  los  Estados 
Unidos  que  el  Artículo  X  no  significa  neu- 
tralidad por  parte  de  esta  nación,  sino  una 
participación  real  en  la  acción  inglesa  en 
caso  de  que  Irlanda  tratase  de  poner  en 
práctica  el  principio  de  la  propia  deter- 
minación por  el  sistema  antiguo  de  la  revo- 
lución física. 

En  segundo  lugar,  se  ha  trabajado  a  los 
italianos  hasta  convertirlos  en  opositores, 
por  la  parte  notoria  que  el  Presidente  des- 
empeñó en  la  total  segregación  de    Fiume. 

En  tercer  lugar,  los  simpatizadores  de 
los  alemanes  en  los  Estados  Unidos  que  han 
guardado  silencio  durante  la  guerra  se  han 
unido  a  los  socialistas  radicales  y  agita- 
dores obreros,  no  para  decir  que  los  tér- 
minos del  tratado  son  demasiado  severos 
o  demasiado  crueles,  sino  que  la  Liga  en  si 
es  una  perpetuación  del  sistema  capitalista 
y,  por  tanto,  es  un  golpe  de  muerte  a  las 
aspiraciones  del  proletariado.  Esta  pro- 
paganda es  la  secuela  directa  del  laboran- 
tismo  alemán  que  durante  la  guerra  tra- 
taba de  convencer  a  las  clases  obreras  de  los 
Estados  Unidos  de  que  nuestra  guerra  con 
Alemania  era  una  guerra  de  capitalistas, 
por  la  cual  expresión  muchos  fueron  acu- 
sados de  infracción  de  la  Ley  del  Espionaje. 
El  hecho  de  que  el  Gobierno  de  Washing- 
ton no  haya  indultado  ni  dado  libertad  a  los 
llamados  "presos  políticos* '  ha  ofrecido, 
a  los  agitadores  del  Noroeste  especialmen- 
te, oportunidad  para  seguir  sosteniendo 
que  la  Liga  es  el  producto  y  el  baluarte  del 
régimen  capitalista.  En-  California  al- 
gunos amigos  íntimos  del  Senador  Hiram 
Johnson  dijeron  a  corresponsales  de  perió- 
dicos que  Viajaban  con  la  comitiva  presi- 
dencial que  creían  firmemente  que  los  au- 
ditorios de  Chicago  y  de  otras  partes 
donde  el  Presidente  fue  silbado  estaban 
compuestos  en  gran  parte  de  elementos 
desafectos. 

El  Presidente  ha  reconocido  la  existencia 
de  esta  agitación,  y  por  lo  que  toca  a  las 
sociedades  irlandesas  ha  tratado  de  demos» 
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to  show  that  Article  X  refers  only  to 
external  aggression  and  that  the  sacred 
right  of  revolution  is  not  here  impaired. 

Indeed,  he  has  said  in  effect  that  the 
Government  of  the  United  States  would 
be  enabled  to  do  under  Article  X,  as  a 
friendly  act,  what  it  would  have  been 
possible  for  her  to  do  under  international 
law  only  as  an  unfriendly  act,  with  all  the 
dangers  of  grave  complications  with  the 
British  people.  He  has  declared  America 
could  bring  the  case  of  Ireland  to  the  bar 
of  public  opinion  in  the  meetings  of  the 
League.  There  is  evidence  that  some  Irish 
sympathizers  on  the  Pacific  Coast  where 
won  over  to  this  doctrine  but  feared  to 
cease  agitating  lest  the  Irish  question  itself 
be  lost  sight  of  in  the  maelstrom  of  public 
affairs. 

As  for  the  Italian  manifestations,  they 
have  not  been  as  considerable  as  those  of 
the  Irish,  but  the  Italians  have  joined  in 
demonstrations  initiated  by  the  other  for- 
eign influences.  Alone  the  Italian  in- 
fluence would  have  been  insufficient  to 
cause  more  than  a  ripple,  as  many  italians 
have  not  been  assertive  on  the  question, 
but  that  the  I.  W.  W's  and  the  extreme  So- 
cialists are  joined  by  large  German  elements 
in  the  United  States  has  been  noticeable. 
Mr.  Wilson  has  condemned  all  this  as  "pro- 
German  propaganda,"  and  he  has  sought 
to  convince  his  hearers  that  somehow  the 
German  Government  has  been  back  of  it 
in  the  sense  that  Germany  would  be  happy 
to  disassociate  America  from  the  League 
because  the  economic  and  military  weapons 
which  are  to  compel  her  to  keep  the  Treaty 
of  Peace  she  has  signed  would  be  weaker 
by  just  so  much,  and  Germany's  opportu- 
nity to  exercise  a  potent  influence  in  Europe 
might  hot  be  destroyed,  as  it  has  given 
promise  of  being  by  a  permanently  con- 
certed use  of  the  strength  of  the  United 
States  as  well  as  the  Associated  Powers. 
The  President  received  a  demonstration 
and  reception  in  California  in  which  pa- 
triotic fervor  and  the  spirit  of  the  crusader 
was  apparent.  The  feeling  for  the  League 
of  Nations,  especially  in  Southern  Cal- 
ifornia is  changing  from  a  fifty-fifty  attitude 
towards  preponderance  in  favor  of  the  Lea- 
gue. More  and  more  are  the  strictly 
American  societies  lining  up  solidly  be- 
hind the  League.  Unquestionably  the 
outcropping  of  some  of  the  same  influences 
which  opposed  the  war  while  it  was  being 
fought  have  had  almost  as  much  to  do 
with  the  outburst  of  enthusiasm  for  the 
President  of  the  United  States  as  the  ar- 


trar  que  el  Artículo  X  se  refiere  solamente 
a  la  agresión  exterior  y  que  no  afecta  al 
sagrado  derecho  de  la  revolución. 

En  verdad,  ha  dicho  en  efecto  que  el 
Gobierno  de  los  Estados  Unidos  haría,  de 
conformidad  con  el  Artículo  X,  como  acto 
amistoso,  lo  que  les  sería  posible  hacer 
con  arreglo  al  Derecho  Internacional  sólo 
como  acto  no  amistoso,  con  todos  los  peli- 
gros que  provendrían  de  graves  compli- 
caciones con  el  pueblo  inglés.  Ha  decla- 
rado que  América  podría  llevar  al  tribunal 
de  la  opinión  pública  el  caso  de  Irlanda  en 
las  reuniones  de  la  Liga.  Hay  pruebas  de 
que  algunos  simpatizadores  irlandeses  de 
la  costa  del  Pacífico  se  convirtieron  a  esta 
doctrina,  pero  no  quisieron  dejar  de  laborar 
para  que  la  cuestión  irlandesa  no  se  per- 
diese de  vista  en  el  torbellino  de  los  nego- 
cios públicos. 

Cuanto  a  las  manifestaciones  italianas, 
no  han  sido  de  igual  magnitud  que  las  ir- 
landesas, pero  los  italianos  se  han  unido 
en  hacer  demostraciones  iniciadas  por  otros 
elementos  extranjeros.  Solos  los  italianos, 
no  hubieran  podido  lograr  nada  de  trans- 
cendencia, pues  muchos  de  ellos  no  están 
plenamente  convencidos,  pero  ha  sido  no- 
toria la  alianza  entre  los  de  la  Unión  Inter- 
nacional de  Obreros,  los  socialistas  radi- 
cales y  grandes  grupos  alemanes  de  los 
Estados  Unidos.  Mr.  Wilson  ha  conde- 
nado todo  esto  como  "propaganda  pro- 
alemana, y  ha  tratado  de  convencer  a  sus 
oyentes  que  en  cierto  modo  el  Gobierno 
alemán  lo  apoya,  esto  es,  en  el  sentido  de 
que  Alemania  vería  complacida  la  sepa- 
ración de  América  de  la  Liga,  porque  las 
armas  económica  y  militar  que  han  de 
compelerla  a  observar  el  Tratado  de  Paz 
que  ha  firmado  quedarían  con  ello  debili- 
tadas, y  no  podría  Alemania  perder  la  opor- 
tunidad de  ejercer  su  poderosa  influencia 
en  Europa,  pues  han  prometido  acabar  con 
ella  mediante  el  uso  permanentemente  con- 
certado de  la  fuerza  por  los  Estados  Uni- 
dos y  las  Potencias  Aliadas.  California 
hizo  demostraciones  favorables  y  dispensó 
buena  acogida  al  Presidente,  manifestando 
un  fervor  patriótico  y  el  espíritu  del  cruza- 
do. El  sentimiento  público  en  pro  de  la 
Liga,  especialmente  en  el  Sur  de  Califor- 
nia, ha  transformado  la  actitud  especiante 
en  una  preponderancia  a  favor  de  la  Liga. 
Las  sociedades  estrictamente  americanas 
se  han  alineado  cada  vez  con  mayor  solidez 
detrás  de  la  Liga.  Indiscutiblemente,  las 
manifestaciones  de  algunos  de  los  mismos 
elementos  que  se  opusieron  a  la  guerra  mien- 
tras se  llevaba  a  cabo  han  provocado  una 
explosión  de  entusiasmo  por  el  Presidente 
de  los  Estados  Unidos,  tanto  casi  como  los 
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guments  he  or  his  supporters  elsewhere 
had  made  for  the  League  of  Nations  before 
Mr.  Wilson  came  to  the  Pacific  Coast. 
The  President's  reception  on  the  Pacific 
Coast  is  something  well  worth  pondering 
on.  The  defection  in  the  Johnson  camp 
is  not  a  theory,  it  is  a  fact.  And  as  the 
President  passes  through  friendly  Nevada 
and  Utah,  he  leaves  the  Pacific  Coast  with 
a  sense  of  having  accomplished  more  there 
than  anywhere  else  on  his  tour. 

Forging  the  League  Through. 

The  fight  has  just  begun.  Convinced  that 
80  per  cent  of  the  American  people  are  for 
a  League  of  Nations  and  would  rather  see 
the  proposed  League  established  than  none 
at  all,  President  Wilson  means  to  carry  to 
a  finish  his  fight  against  reservations  that 
would  alter  the  meaning  of  the  treaty.  He 
told  his  audience  at  Ogden,  Utah,  that  it 
did  not  make  any  difference  to  him  how 
long  the  fight  would  be;  he  would  fight  until 
it  was  won.  Coming  on  top  of  disquieting 
news  dispatches  telling  first  of  the  defec- 
tion of  Senator  Thomas  of  Colorado  and 
then  of  the  intention  of  eight  Democrats 
led  by  Senator  Ashurst  to  amend  the  treaty 
and  send  it  back  to  conference,  Mr.  Wil- 
son's brief  speech  at  Ogden  gives  an  idea 
of  the  seriousness  with  which  he  regards 
attempts  to  amend  the  treaty  at  this  time. 
So  does  his  speech  at  Salt  Lake. 

Perhaps  it  was  the  news  from  Washing- 
ton or  the  consciousness  that  he  must  no 
longer  be  too  supersensitive  of  Senatorial 
feelings,  but  the  President  said  at  Ogden 
that  "all  the  elements  which  tended  toward 
disloyalty  during  the  war  are  against  the 
League,"  and  that  so  far  as  he  wras  con- 
cerned he  meant  to  see  the  thing  through 
and  not  betray  the  men  who  fought  for  the 
establishment  of  a  concert  of  power  that 
would  make  further  war  unnecessary.  Mr. 
Wilson  feels  intensely  on  the  subject  be- 
cause public  manifestations  have  just  been 
unmistakeably  in  his  favor  as  he  has  trav- 
ersed the  Pacific  Coast  States.  His  recep- 
tion in  Nevada  was  enthusiastic.  The 
support  being  given  him  by  Republican 
as  well  as  Democratic  newspapers  in  Utah 
is  also  significant  of  the  trend  of  popular 
opinion. 

How,  then,  can  the  Senate  be  made  re- 
sponsive? That  question  has  been  asked 
dozens  of  times  during  the  trip  as  the  States 
of  the  men  who  are  opposing  the  treaty 


discursos  que  él  o  sus  partidarios  de  otras 
partes  habían  pronunciado  a  favor  de  la 
Liga  de  Naciones,  antes  de  la  excursión 
a  la  Costa  del  Pacífico.  La  recepción  dada 
al  Presidente  en  esta  región  es  algo  digno 
de  ponderación.  La  defección  en  el  bando 
de  Johnson  no  es  una  teoría,  es  un  hecho. 
Y  a  medida  que  el  Presidente  se  aleja  de  la 
Costa  del  Pacífico  en  dirección  a  los  Estados 
amigos  de  Nevada  y  Utah,  va  afirmando  la 
impresión  de  haber  hecho  más  en  dicha  por- 
ción de  los  Estados  Unidos  que  en  parte 
alguna. 

Ganando  Terreno  en  favor  de  la  Liga, 

La  lucha  ha  comenzado.  Convencido 
de  que  el  80  por  ciento  del  pueblo  america- 
no favorece  la  Liga  de  Naciones  y  quiere 
verla  establecida,  mejor  que  no  hacer  nada 
por  ella,  el  Presidente  Wilson  se  propone 
llevar  la  lucha  hasta  el  fin  contra  las  reser- 
vas que  alterarían  la  significación  del  Tra- 
tado. Dijo  a  sus  oyentes  en  Ogden,  Utah, 
que  no  le  importaba  lo  que  durase  la  lucha; 
lucharía  hasta  ganar  la  batalla.  Tratando 
de  los  inquietantes  despachos  periodísticos 
que  hablan  primero  de  la  deserción  del 
Senador  Thomas  de  Colorado  y  después 
de  la  intención  de  ocho  demócratas  enca- 
bezados por  el  Senador  Ashurst  de  enmen- 
dar el  Tratado  y  devolverlo  a  la  Conferen- 
cia, el  breve  discurso  de  Mr.  Wilson  en  Og- 
den da  una  idea  de  la  gravedad  con  que  él 
considera  todo  intento  de  enmendar  el 
Tratado  en  esta  ocasión.  Lo  mismo  se  des- 
prende del  discurso  que  pronunció  en  Salt 
Lake. 

Quizás  se  debió  a  noticias  de  Washington 
o  a  la  convicción  de  que  no  debía  ser  dema- 
siado susceptible  en  orden  a  los  sentimien- 
tos senatoriales,  el  que  el  Presidente 
dijera  en  Ogden  que  " todos  los  elementos 
que  tendieron  durante  la  guerra  a  la  des- 
lealtad están  contra  la  Liga,"  y  por  lo 
que  a  él  se  refería  estaba  decidido  a  obrar 
resueltamente  y  no  traicionar  a  los  que 
lucharon  por  el  establecimiento  de  una  so- 
ciedad de  Potencias  que  hiciera  innecesaria 
toda  guerra  futura.  Mr.  Wilson  siente  in- 
tensamente la  cuestión,  y  las  manifesta- 
ciones públicas  han  estado  inequívocamen- 
te a  su  favor  a  medida  que  recorría  los  Es- 
tados del  litoral  del  Pacífico.  En  Nevada 
fue  acogido  con  entusiasmo.  El  apoyo 
que  le  han  prestado  periódicos  tanto  re- 
publicanos como  demócratas  es  también 
indicativo  del  curso  que  toma  la  opinión 
popular. 

¿Cómo,  pues,  hacer  que  el  Senado  res- 
ponda a  su  acción?  Esta  pregunta  se  ha 
formulado  docenas  de  veces  durante-  ú 
viaje,  porque  los  Estados  a  que  pertenecen 
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have  been  invaded  by  the  President,  and 
editorial  as  well  as  vocal  expression  has 
been  in  favor  of  the  President's  viewpoint. 
Should  the  President  appeal  to  his  audien- 
ces to  write  their  Senators?  Do  people  ordi- 
narily take  the  trouble  to  write  letters  about 
public  questions  to  their  representatives  in 
Washington?  As  a  rule  organized  propa- 
ganda alone  strikes  Washington,  and  it 
would  not  be  difficult  for  either  side  to 
handle  the  mechanics  in  such  fashion  as  to 
enable  them  to  claim  a  preponderance  of 
opinion  on  their  respective  sides. 

What  tactics  will  avail  then?  Will  the 
Senate  go  so  far  as  to  adopt  amendments 
that  mean  the  resubmission  of  the  docu- 
ment or  virtually  its  rejection?  Judging 
by  the  editorial  we  have  been  along  the  line, 
there  are  many  newspapers  that  favor 
clarifying  reservations,  but  again  and  again 
they  have  stated  that  they  would  not  sup- 
port obstructive  reservations,  those  that 
would  require  a  new  conference  of  the 
Powers  in  Paris.  As  between  such  a  con- 
tingency and  especially  the  consequences 
of  a  further  delay  to  the  proclamation  of 
peace  throughout  the  world  most  of  these 
newspaper  editors  with  whom  we  have  talked 
give  it  as  their  conclusive  judgment  that 
the  people  would  rather  see  the  Covenant 
unqualified  and  America  undertake  to 
amend  it  later  on  when  the  League  is  es- 
tablished, than  to  see  the  work  of  the  Ver- 
sailles conference  thrown  into  confusion 
and  chaos  again  by  a  handful  of  Senators. 

It  was  a  Republican  chairman  at  Reno, 
Nev.,  who  exclaimed  that  he  denied  the  right 
of  a  few  Republican  Senators  at  Washington 
to  commit  his  party  to  a  course  of  opposi- 
tion to  the  League  of  Nations. 

Certainly  the  President  thinks  matters 
would  be  brought  to  a  serious  climax  if  the 
amendment  fostered  by  Senator  Johnson 
and  requiring  a  change  in  the  number  of 
votes  in  the  Assembly  were  to  pass.  Sen- 
ator Johnson  has  argued  that  America 
should  have  six  votes  if  Great  Britain  has 
six;  the  President  has  replied  that  Amer- 
ica's one  in  the  Council  constitutes  a  veto 
against  Britain's  six  in  the  Assembly,  for 
the  latter  body  is  a  debating  society  while 
the  former  is  the  body  which  originates 
action. 

He  has  said  that  the  British  Empire 
being  composed  of  self-governing  nations 
like    Canada;    New    Zealand,    Australia. 


los  que  se  oponen  al  Tratado  han  sido  in- 
vadidos por  el  Presidente,  y  tanto  en  edi- 
toriales periodísticos  como  en  discursos 
y  conversaciones  el  público  se  ha  expresado 
en  favor  del  punto  de  vista  del  Presidente. 
¿Debe  el  Presidente  pedir  a  su  auditorio 
que  escriba  a  sus  Senadores?  ¿Se  toma  el 
pueblo  ordinariamente  la  molestia  de  es- 
cribir cartas  referentes  a  cuestiones  pú- 
blicas a  sus  representantes  en  Washington? 
Por  regla  general,  la  propaganda  organizada 
solo  choca  a  Washington,  y  no  sería  difícil 
a  uno  y  otro  partido  manejar  la  máquina 
en  forma  tal  que  le  permita  alegar  que  existe 
una  preponderencia  de  opinión  a  su  favor. 

¿Cuál  es,  pues,  la  táctica  que  dará  re- 
sultado? ¿Irá  el  Senado  hasta  el  extremo 
de  aprobar  enmiendas  que  signifiquen  la 
devolución  del  documento  para  su  revisión 
o  virtualmente  para  su  desaprobación?  A 
juzgar  por  los  editoriales  que  hemos  leído 
sobre  la  materia,  hay  muchos  periódicos 
que  están  en  favor  de  reservas  aclaratorias, 
pero  una  y  otra  vez  han  manifestado  que 
no  apoyarían  reservas  obstructoras,  que 
requieran  una  nueva  conferencia  de  las  Po- 
tencias en  París.  Ante  tal  contingencia  y 
en  vista  especialmente  de  las  consecuencias 
de  una  demora  subsiguiente  de  la  procla- 
mación de  la  paz  en  todo  el  mundo,  muchos 
de  los  editores  de  periódicos  con  quienes 
hemos  hablado  manifiestan,  como  su  juicio 
concluyente,  que  el  pueblo  querría  más  bien 
ver  que  la  Estipulación  pase  sin  enmien- 
das y  América  convenga  en  su  enmienda 
más  tarde,  cuando  esté  la  Liga  establecida, 
que  ver  que  la  obra  de  la  Conferencia  de 
Versalles  la  hunda  en  la  confusión  y  el  caos 
un  puñado  de  Senadores. 

Fue  un  presidente  de  comité  republica- 
no de  Reno,  Nevada,  quien  exclamó  que 
negaba  a  unos  cuantos  senadores  republi- 
canos de  Washington  el  derecho  de  embar- 
car a  su  Partido  en  la  empresa  de  oposición 
a  la  Liga  de  Naciones. 

Ciertamente,  el  Presidente  cree  que  se 
llegaría  a  una  situación  crítica  si  se  apro- 
base la  enmienda  patrocinada  por  el  Se- 
nador Johnson,  que  requiere  un  cambio  en 
el  número  de  votos  de  los  miembros  de  la 
Asamblea.  El  Senador  Johnson  ha  sos- 
tenido que  América  debería  tener  seis  votos 
si  la  Gran  Bretaña  tuviera  seis;  el  Presi- 
dente ha  replicado  que  un  voto  de  América 
en  el  Consejo  constituye  un  veto  contra 
los  seis  de  Inglaterra  en  la  Asamblea,  porque 
este  último  cuerpo  es  deliberativo,  mien- 
tras el  primero  es  de  quien  se  origina  toda 
acción. 

Ha  dicho  que  estando  el  Imperio  Britá- 
nico compuesto  de  naciones  autónomas  co- 
mo el  Canadá.  Nueva  Zelanda,  Australia, 
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India  and  South  Africa  has  been  given  the 
riiíht  to  have  those  states  participate  in 
the  debates  of  the  League  by  sending  a 
delegate  to  represent  each  dominion.  Mr. 
Wilson  argues  that  the  sacrifices  made  by 
those  colonies  in  the  late  war  as  well  as 
their  close  kinship  with  America,  argue 
that  they  would  be  as  apt  to  concur  in  the 
views  of  America  as  disagree,  but  that  in 
any  event  since  an  affirmative  vote  by  the 
United  States  in  the  Council  is  needed  to 
make  the  Assembly's  opinion  valid,  it 
does  not  matter  how  many  delegates  any 
country  has. 

So  the  Johnson  followers  have  said  that 
America  should  have  six,  too.  The  basis 
of  representation,  however,  has  been  self- 
governing  nations,  and  the  foreign  policy 
of  the  British  colonies  is  handled  independ- 
ently by  them.  Canada,  for  instance, 
negotiated  a  treaty  in  1910  with  the  United 
States.  Once  the  bars  are  let  down  and 
America  is  given  delegates  on  the  basis  of 
her  forty-eight  States,  as  has  been  suggest- 
ed, other  nations  would  seek  to  have  their 
provinces  thus  represented  with  the  con- 
sequence that  the  Assembly  would  be  un- 
wieldy. So  the  President  argues  that  in- 
asmuch as  the  United  States  by  her  vote  in 
the  upper  House  of  the  League — namely 
the  Council — can  veto  any  opinion  rend- 
ered by  the  lower  House,  the  Assembly 
an  insistence  by  the  United  States  on  a 
theoretical  equality  might  wreck  the  whole 
project. 

The  President  found  a  warm  greeting 
in  Utah,  especially  in  Salt  Lake,  the  home 
of  Senator  Smoot,  Republican  leader. 
The  street  crowds  at  Ogden  were  undem-' 
onstrative,  but  those  at  Salt  Lake  were 
cordial  and  enthusiastically  animated. 
Practically  all  the  Republican  and  Dem- 
ocratic newspapers  of  the  State,  with  one 
exception,  are  for  the  League  of  Nations, 
and  Heber  J.  Grant,  head  of  the  Mormon 
Church,  has  just  come  out  with  a  declara- 
tion in  favor  of  the  Covenant  and  the  Lea- 
gue, saying  that  it  is  well  within  the  creed 
of  the  Church. 

But  again,  how  shall  the  militant  pub- 
lic opinion  which  Mr.  Wilson  is  leaving 
in  his  wake  as  he  travels  eastward  "assist 
the  judgment  of  the  Senate,,,  as  the  Pres- 
ident himself  suggests?  Organized  op- 
position to  the  League  is  encountered  every- 
where. For  instance,  the  Irish  societies 
have  trailed  Mr.  Wilson  in  all  cities  with 


India  y  el  África  del  Sur,  se  le  ha  concedido 
el  derecho  de  hacer  que  estos  Estados  parti- 
cipen en  los  debates  de  la  Liga,  enviando  a 
ella  un  delegado  por  cada  Dominio.  Mr. 
Wilson  arguye  que  los  sacrificios  hechos 
por  esas  colonias  en  la  última  guerra,  asi 
como  su  parentesco  cercano  con  América, 
signiñca  que  estarían  tan  aptos  para  concu- 
rrir con  la  opinión  de  América  como  di- 
sentir de  ella,  pero,  de  todos  modos,  como 
se  necesita  un  voto  afirmativo  de  los 
.  Estados  Unidos  en  el  Consejo  para  dar  va- 
lidez a  una  opinión  de  la  Asamblea,  no 
importa  cuántos  sean  los  delegados  que 
tenga  cualquier  país. 

Asi  es  que  los  partidarios  de  Johnson 
han  dicho  que  América  debiera  tener  asi- 
mismo seis  votos.  Pero  la  base  de  la  re- 
presentación ha  sido  el  número  de  nacio- 
nes que  tengan  gobierno  propio,  y  las  colo- 
nias británicas  manejan  independiente- 
mente sus  asuntos  extranjeros.  El  Ca- 
nadá, por  ejemplo,  negoció  un  tratado  en 
1910  con  los  Estados  Unidos.  Una  vez 
que  se  abran  las  barreras  y  se  conceda  a 
América  delegados  sobre  la  base  de  sus 
cuarenta  y  ocho  Estados,  como  se  ha  su- 
gerido, otras  naciones  querrían  también 
que  sus  provincias  estuviesen  represen- 
tadas, y  el  resultado  sería  que  la  Asam- 
blea sería  inmanejable.  Así  es  que  el 
Presidente  sostiene  que  como  los  Estados 
Unidos  con  su  voto  en  la  Cámara  Alta  de 
la  Liga,  es  decir,  el  Consejo,  pueden  vetar 
cualquier  medida  aprobada  por  la  Cámara 
Baja,  la  Asamblea,  la  insistencia  de  los 
Estados  Unidos  en  una  igualdad  teórica 
podría  hacer  naufragar  todo  el  proyecto. 

El  Presidente  fue  recibido  entusiasta-' 
mente  en  Utah,  especialmente  en  Salt 
Lake,  la  patria  del  Senador  Smoot,  jefe  re- 
publicano. Las  multitudes  que  llenaban 
las  calles  de  Ogden  no  hicieron  demostra- 
ción alguna,  pero  las  de  Salt  Lake  estaban 
animadas  de  cordialidad  y  entusiasmo. 
De  hecho,  todos  los  periódicos  republicanos 
y  demócratas  del  Estado,  con  excepción 
de  uno,  están  por  la  Liga  de  Naciones,  y 
Feber  J.  Grant,  cabeza  de  la  Iglesia  Mor- 
mónica,  ha  salido  con  una  declaración  en 
favor  de  la  Cláusula  de  la  Liga,  diciendo 
que  está  conforme  con  el  credo  de  su 
Iglesia. 

Pero  preguntamos  otra  vez:  ¿Cómo  "ayu- 
dará la  opinión  pública  militante  que 
Mr.  Wilson  va  dejando  a  su  paso  mientras 
viaja  en  dirección  al  Este  al  juicio  del 
Senado", como  sugiere  el  mismo  Presidente? 
En  todas  partes  se  encuentra  una  oposi- 
ción organizada  en  contra  de  la  Liga.  Por 
ejemplo,  las  sociedades  irlandesas  han  se- 
guido a  Mr.  Wilson  en  todas  las  ciudades 
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full-page  advertisements  against  the  Lea- 
gue. There  is  no  question  about  the  fact 
that  antipathy  to  Great  Britain  which 
cropped  out  before  the  United  States 
enterco!  the  war,  in  the  period  when  the 
large  section  of  American  opinion  was 
being  asked  to  believe  that  British  gold 
was  corrupting  our  newspapers  and  that 
because  the  Lusitania  was  a  British  ship 
the  wrong  done  American  citizens  should 
not  be  avenged,  is  again  coming  to  the 
surface.  Among  the  eight  Senators  who 
are  understood  to  be  opposed  to  the  Pres- 
ident on  the  Johnson  amendment  with 
respect  to  the  vote  of  the  British  colonies 
are  some  who  have  large  Irish  voting  pop- 
ulations in  their  respective  States.  Pres- 
ident Wilson  has  against  him  an  active 
Irish-American  and  more  or  less  passive 
but  subtly  effective  German-American 
strength.  He  ha.s  been  hammering  the 
hyphen  repeatedly  because  he  thinks  it  is 
at  the  bottom  of  the  opposition  to  the 
treaty.  The  fight  has  just  begun,  because 
the  President  means  to  go  to  the  very  limit 
in  differentiating  his  kind  of  Americanism 
from  that  which  seeks  to  defeat  the  treaty 
under  the  guise  of  reservations,  amend- 
ments or  interpretations  that  mean  a  re- 
submission of  the  document  and  a  reopen- 
ing of  the  negotiations  with  Germany. 

Colorado  Apathetic 

President  Wilson  struck  in  Colorado 
practically  the  same  kind  of  apathy  that 
he  found  in  Ohio.  Possibly  there  is  to-day 
a  revived  interest  in  Ohio,  but  it  is  never- 
theless true  that  until  the  President  or  his 
leading  opponent,  Senator  Johnson  of 
California,  started  making  a  tour  of  the 
country  most  people  had  taken  only  a 
casual  interest  in  the  League  of  Nations 
and  Peace  Treaty.  Colorado,  for  instance, 
has  not  been  touched  by  Mr.  Johnson  at 
all,  and  until  Mr.  Wilson  came  the  only 
utterance  of  importance  was  one  by  Sen- 
ator Thomas,  who  indicated  that  he  would 
not  support  the  Covenant  without  reserva- 
tions. 

But  the  President  did  enliven  the  debate 
and  awaken  interest  in  the  League  of  Na- 
tions by  his  speeches  at  Denver  and  Pueblo. 
The  demonstration  here  at  the  Auditorium 
in  Denver  when  he  ventured  the  belief 
that  he  was  speaking  for  the  American 
people  and  had  their  support  was  a  very 
impressive  one.  It  is  interesting  to  note 
that  even  in  cities  where  scatteri  ng  applause 
is  given  Mr.    Wilson's  arguments    largely 


con  hojas  volantes  contra  la  Liga.  No 
hay  duda  de  que  la  antipatía  a  Inglaterra, 
que  se  manifestó  antes  de  entrar  los  Es- 
tados Unidos  en  la  guerra,  en  un  periodo 
en  que  a  gran  parte  de  la  opinión  ameri- 
cana se  le  pedía  que  creyese  que  el  oro 
inglés  estaba  corrompiendo  nuestros  pe- 
riódicos y  que  por  cuanto  el  Lusitania  era 
un  buque  inglés  el  daño  causado  a  ciuda- 
danos americanos  no  se  debía  vengar, 
vuelve  otra  vez  a  salir  a  la  superficie. 
Entre  los  ocho  senadores  a  quienes  se  tiene 
por  opuestos  al  Presidente  en  la  cuestión 
de  la  enmienda  Johnson  respecto  al  voto  de 
las  colonias  inglesas  hay  algunos  que 
cuentan  con  grandes  poblaciones  electoras 
irlandesas  en  sus  respectivos  Estados. 
El  Presidente  Wilson  tiene  contra  sí  una 
fuerza  activa  de  irlandizantes  y  un  grupo 
más  o  menos  pasivo  pero  sutilmente  efec- 
tivo de  germanizantes.  Ha  estado  mar- 
tilleando sobre  el  yunque  de  estos  indivi- 
duos de  nacionalidad  compuesta,  porque 
cree  que  en  el  fondo  están  opuestos  al 
Tratado.  La  lucha  ha  comenzado,  y  el 
Presidente  está  dispuesto  a  llegar  al  verda- 
dero límite  en  la  diferenciación  de  la  clase 
de  su  americanismo  y  la  del  que  trata  de 
hacer  fracasar  el  Tratado  so  color  de  reser- 
vas, enmiendas  o  interpretaciones  que  sig- 
nifican la  devolución  del  documento  y  la 
reapertura  de  las  negociaciones  con  Ale- 
mania. 

Colorado  Apático. 

El  Presidente  Wilson  se  encontró  en 
Colorado  de  hecho  con  la  misma  clase  de 
apatía  que  encontró  en  Ohio.  Puede  ser 
que  hoy  se  haya  revivido  el  interés  en 
Ohio,  pero  es  lo  cierto  que  hasta  que  el 
Presidente  o  su  principal  adversario,  el 
Senador  Johnson  de  California,  principió 
a  recorrer  el  país,  mucha  gente  solo  por 
casualidad  se  interesaba  por  la  Liga  de 
Naciones  y  el  Tratado  de  Paz.  Colorado, 
por  ejemplo,  no  fue  visitado  por  Mr.  John- 
son, y  hasta  que  Mr.  Wilson  fue  allá  la 
única  declaración  de  importancia  fue  la 
del  Senador  Thomas,  que  dijo  que  no 
apoyaría  el  Convenio  sin  reservas. 

Pero  el  Presidente  dio  animación  al  debate 
y  despertó  el  interés  en  la  cuestión  de  la  Liga 
de  Naciones  con  sus  discursos  en  Denver 
y  Pueblo.  La  demostración  de  que  fue 
objeto  en  el  Auditorium  de  Denver  cuando 
aventuró  la  creencia  de  que  estaba  hablando 
por  el  pueblo  americano  y  que  contaba  con 
su  apoyo  fue  impresionante.  Es  interesan- 
te notar  que  aún  en  ciudades  donde  se 
han  aplaudido  escasamente  los  argumentos 
de  Mr.  Wilson,  principalmente  porque  los 
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because  the  subject  matter  of  world  po- 
litics is  still  academic  and  remote  to  most 
of  his  hearers,  there  is  always  an  outburst 
of  enthusiasm  as  the  President  makes  a 
general  statement  espressing  confidence 
that  the  people  are  behind  him.  It  is 
evident,  too,  that  the  women  are  especially 
interested,  and  the  President  never  fails 
to  get  a  response  when  he  describes  the 
terrible  weapons  of  the  last  war  and  the 
even  more  destructive  instruments  that 
would  be  used  in  the  next  war.  The 
desire  to  be  rid  of  all  war  in  the  future  is 
the  angle  of  the  argument  that  comes  close 
to  home  and  usually  makes  of  the  League 
of  Nations  discussion  something  concrete. 
President  Wilson  is  now  hammering  away 
at  his  opponents,  charging  some  of  them 
with  being  anxious  to  destroy  the  treaty 
and  League  by  the  indirect  means  of  at- 
taching jokers  and  "reservations"  that  are 
really  amendments.  The  President  talks 
respectfully  and  courteously  of  the  so- 
called  "mild  reserva  tionists,"  and  it  was 
only  when  a  new  draft  of  Article  X  of  the 
Covenant  was  reported  as  agreed  upon  by 
Senator  Lodge  and  the  mild  reservationists 
that  the  President  thought  he  detected 
signs  of  defeating  the  treaty  by  indirection. 
He  decided  it  was  time  for  time  for  him  to 
make  the  issue  clear.  After  declaring 
that  "hyphens  are  the  knives  that  are  being 
stuck  into  this  document,*'  the  President 
issued  a  challenge  at  Denver  to  his  oppo- 
nents to  give  the  real  reason  for  delay  and 
defined  his  own  future  course  in  unmistak- 
able language. 

"It  is  time  that  we  know,"  he  said, 
"where  we  shall  stand,  for  observe,  my 
fellow  citizens,  the  negotiation  of  treaties 
rests  with  the  Executive  of  the  United 
States.  When  the  Senate  has  acted  it 
will  be  for  me  to  determine  whether  its 
action  constitutes  an  adoption  or  a  rejec- 
tion. I  do  not  wish  to  draw  doubtful 
conclusions.  I  do  not  wish  to  do  injustice 
to  the  process  of  any  honest  mind,  but 
when  that  treaty  is  acted  upon  I  must 
know  whether  it  means  we  have  ratified 
it  or  rejected  it." 

The  foregoing  paragraph  is  the  key  to 
the  next  steps  in  the  great  controversy  now 
going  on  in  the  Senate.  Mr.  Wilson  serves 
notice  that  he  has  no  objection  to  reserva- 
tions that  are,  as  he  says,  a  "multiplication 
of  words,"  by  which  "you  can  make  simple 
words  speak  their  meaning  more  distinct- 
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asuntos  de  política  mundial  son  todavía  de 
índole  académica  y  remota  para  muchos  de 
sus  oyentes,  siempre  hay  una  explosión  de 
entusiasmo  cuando  el  Presidente  expresa 
en  forma  general  su  confianza  de  que  tiene 
a  su  favor  al  pueblo.  También  es  evidente 
que  las  mujeres  están  especialmente  inte- 
resadas, y  el  Presidente  nunca  deja  de 
recibir  una  respuesta  cuando  describe  las 
armas  terribles  que  se  han  empleado  en  la 
última  guerra  y  los  instrumentos  aún  más 
destructivos  que  se  usarían  en  las  guerras 
futuras.  El  deseo  de  prevenir  toda  guerra 
futura  es  el  ángulo  de  la  argumentación 
que  toca  más  de  cerca  a  los  oyentes  y 
hace  de  la  discusión  sobre  la  Liga  de 
Naciones  algo  concreto.  El  Presidente 
está  hoy  dando  con  la  maza  en  la  cabeza 
de  sus  opositores,  acusando  a  algunos  de 
ellos  de  ansiar  el  fracaso  del  Tratado  y  de 
la  Liga  por  los  medios  indirectos  de  la  ironía 
punzante  y  las  "reservas"  que  en  realidad 
son  enmiendas.  El  Presidente  habla  res- 
petuosa y  cortésmente  de  los  llamados 
"reservistas  moderados,"  y  fue  sólo  al 
tenerse  noticia  de  que  el  Senador  Lodge 
y  los  reservistas  moderados  estaban  con- 
formes con  una  nueva  redacción  del  Artí- 
culo X  del  Convenio  cuando  el  Presidente 
creyó  haber  descubierto  señales  de  querer 
hacer  fracasar  el  Tratado  por  medios  indi- 
rectos. Entonces  pensó  que  había  llegado 
el  tiempo  de  hablar  claro.  Después  de 
declarar  que  "las  nacionalidades  compues- 
tas son  los  cuchillos  que  se  clavan  en  este 
documento,"  el  Presidente  lanzó  un  reto 
a  sus  adversarios  en  Denver,  urgiéndoles 
a  que  dieran  las  verdaderas  explicaciones  de 
la  demora  y  a  que  definiesen  su  futura  con- 
ducta en  términos  inequívocos. 

"Es  tiempo  de  que  sepamos,  dijo,  dónde 
estaremos,  porque  observad,  compatriotas, 
que  la  negociación  de  los  tratados  corres- 
ponde al  Poder  Ejecutivo  de  los  Estados 
Unidos.  Cuando  el  Senado  haya  actuado, 
tendré  que  determinar  si  su  acción  consti- 
tuye adopción  o  desaprobación.  No  deseo 
sacar  conclusiones  dudosas.  No  deseo 
hacer  injusticia  al  proceso  de  ninguna 
mente  honrada,  pero  cuando  se  haya  to- 
mado acción  respecto  al  tratado,  debo, 
saber  si  significa  que  lo  heñios  ratificado 
o  rechazado." 

El  precedente  párrafo  da  la  clave  de  los 
pasos  inmediatos  tomados  en  la  gran  con- 
troversia que  hoy  se  desarrolla  en  el  Se- 
nado. Mr.  Wilson  manifestó  que  nó  tiene 
objeción  que  hacer  a  reservas  que  son, 
como  él  dice,  una  "multiplicación  de  pa- 
labras," por  la  que  "podéis  hacer  que  las 
palabras  sencillas  expongan  su  significado 
más  distintamente,"   pero  muy  decidida- 
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ly,"  but  he  most  decidedly  opposes  "qual- 
ifications" which  mean  asking  "special 
exemptions  and  privileges  for  the  United 
States." 

In  other  words,  the  President  while  not 
saying  it  in  so  many  words  reveals  that 
while  he  would  be  loathe  to  abandon  his 
original  position  in  favor  of  an  absolute 
acceptance  of  the  treaty  as  signed  at  Paris, 
nevertheless,  he  sees  that  he  cannot  very 
well  object  to  reservations  that  are  simply 
a  paraphrase  of  his  own  statements  or  in- 
terpretations in  public  speeches.  Indeed, 
he  practically  accepts  what  formerly  was 
the  position  of  the  mild  reservationists, 
though  he  thinks  some  of  their  suggestions 
are  superfluous,  because  already  covered  in 
the  language  of  the  treaty.  It  is  when 
the  mild  reservationists  appear  to  join  the 
extremists  in  limiting  the  nature  of 
America's  obligation  under  the  Covenant 
that  the  President  steps  in  and  calls  a  halt. 

People  in  the  Senate  may  not  think  the 
President  would  dare  to  proclaim  the  re- 
jection of  the  treaty,  but  he  feels  so  intensely 
on  the  subject  that  he  will  unquestionably 
do  so  if  he  thinks  any  reservations  put  into 
the  ratifying  resolution  alter  the  meaning 
of  the  contract  in  the  treaty.  When  the 
President  reminded  his  hearers  at  Denver 
that  the  power  to  negotiate  treaties  rests 
with  the  Executive  he  was  uttering  a 
warning  to  the  Senate  and  the  country  as 
to  the  course  which  he  would  be  compelled 
to  adopt  if  the  Senate  changed  the  meaning 
of  the  treaty. 

There  has  been  much  confusion  over  the 
use  of  the  terms  "ratification"  and  "adop- 
tion." As  a  matter  of  fact,  the  actual 
vote  of  the  Senate  merely  "adopts"  a 
treaty,  and  it  is  diplomatic  precedent  for  the 
President  of  the  United  States  to  perform 
the  act  of  "ratification"  itself  by  formal 
notice  to  other  Powers  or  by  proclamation. 
If  he  considers  that  the  Senate  did  not 
adopt  but  apparently  rejected  the  pact, 
he  would  then  notify  the  other  Powers 
that  the  United  States  Senate  had  "amend- 
ed" the  treaty,  and  that  he  as  signatory 
thereto  must  reopen  the  negotiation  with 
a  view  to  obtaining  the  acceptance  of  the 
amendments  by  all  the  other  Powers,  and 
the  President  says  this  includes  Germany 
too.  Senator  Fall  has  argued  that  inas- 
much as  Germany  is  not  to  be  admitted 
immediately  to  the  League,  she  cannot 
consistently  be  given  a  voice  in  the  amend- 
ing of  the  Covenant.  Mr.  Wilson,  on  the 
other  hand,  says  that  Germany  subscribes 
to  the  Covenant  in  the  sense  that  she  is 
obliged  to  agree  to  the  formation  of  the 


mente  se  opone  a  "calificaciones"  que 
significan  demanda  de  "exenciones  espe- 
ciales y  privilegios  para  los  Estados  Uní- 
dos." 

En  otras  palabras,  aunque  el  Presidente 
no  lo  diga  con  tantas  palabras,  revela  que, 
si  bien  le  disgustaría  abandonar  su  posición 
primitiva  en  favor  de  una  aceptación  ab- 
soluta del  Tratado  tal  como  se  firmó  en 
París,  sin  embargo,  ve  que  no  puede  muy 
bien  objetar  a  reservas  que  son  simple- 
mente una  paráfrasis  de  las  propias  decla- 
raciones o  interpretaciones  hechas  en  sus 
discursos.  A  la  verdad,  de  hecho  acepta 
la  posición  anterior  de  los  reservistas  mo- 
derados, bien  que  piensa  que  algunas  de 
sus  sugestiones  son  superfluas  porque  ya  se 
hallan  contenidas  en  los  términos  del  Tra- 
tado. Cuando  los  reservistas  moderados 
parecen  unirse  a  los  extremistas  en  la  pro- 
posición de  limitar  la  naturaleza  de  la  obli- 
gación de  América  en  virtud  del  Convenio, 
entonces  el  Presidente  avanza  y  se  para. 

La  gente  del  Senado  puede  que  no  crea 
que  el  Presidente  se  atreva  a  proclamar  la 
desaprobación  del  Tratado,  pero  siente  tan 
vivamente  la  cuestión  que,  indudablemente, 
lo  hará  así  si  cree  que  alguna  reserva  puesta 
en  la  resolución  de  ratificación  altera  la 
significación  del  contrato  en  el  Tratado. 
Cuando  el  Presidente  recordó  a  sus  oyentes 
en  Denver  que  la  facultad  de  negociar 
tratados  compete  al  Ejecutivo  avisaba  al 
Senado  y  al  país  qué  conducta  se  vería 
obligado  a  adoptar  si  el  Senado  cambiaba 
la  significación  del  Tratado. 

Ha  habido  mucha  confusión  sobre  el  uso 
de  los  términos  "ratificación"  y  "adop- 
ción." En  realidad,  el  Senado,  al  votar 
un  tratado,  lo  "adopta"  solamente,  y  hay 
precedentes  diplomáticos  respecto  de  la 
ejecución  del  acto  de  la  "ratificación" 
mediante  el  aviso  formal  dado  por  el  Presi- 
dente de  los  Estados  Unidos  a  las  otras 
Potencias  o  mediante  proclama.  Si  le 
parece  que  el  Senado  no  adopta,  sino  que 
aparentemente  rechaza  el  pacto,  notifi- 
caría a  las  otras  Potencias  de  que  el  Senado 
ha  "enmendado"  el  Tratado,  y  que  él,  como 
signatario  del  mismo,  debe  entablar  nuevas 
negociaciones  al  objeto  de  obtener  la  acep- 
tación de  las  enmiendas  por  todas  las  otras 
Potencias,  y  el  Presidente  dice  que  entre 
éstas  también  se  halla  incluida  Alemania. 
El  Senador  Fall  argüyó  que,  puesto  que  no 
se  ha  de  admitir  a  Alemania  inmediata- 
mente en  la  Liga,  no  puede  lógicamente 
emitir  su  voz  en  la  enmienda  del  Convenio. 
Mr.  Wilson,  por  otra  parte,  dice  que  Ale- 
mania suscribe  el  Convenio  en  el  sentido  de 
que  se  obliga  a  convenir  en  la  formación  de 
una  Liga  como  un  medio  para  poner  en 
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League  as  a  means  of  executing  various 
articles  of  the  treaty  itself,  such  as  the 
Saar  Basin  and  referendum  votes  on  other 
questions  of  nationality. 

But  the  President  has  made  it  clear  that 
whatever  the  Senate  may  call  their  action, 
"reservation"  or  "amendments,"  he  will 
be  constitutionally  the  judge  of  whether 
the  Senate  has  voted  for  the  adoption  or 
the  rejection  of  the  treaty.  The  line  be- 
tween clarifying  reservations  and  destruc- 
tive reservations  is  being  closely  drawn. 

Wilson  Breaks  Down  for  Peace 

Wichita,  Kans.,  September  26 — Pres- 
ident Wilson  has  broken  down.  The  strain 
of  seven  years  of  official  burden  has  at 
least  got  the  better  of  him.  His  physician 
Rear-Admiral  Gray  T.  Grayson,  to-day 
compelled  the  President  to  cancel  the  re- 
mainder of  his  speaking  trip  for  the  League 
of  Nations  and  go  back  to  the  White  House. 

The  President  insisted  on  fulfilling  his 
speaking  engagements,  but  his  nervousness 
was  of  such  a  character  that  it  was  deemed 
best  not  to  let  him  leave  the  train.  The 
official  statement  issued  by  Secretary 
Tumulty  says  the  President  "has  so  spent 
himself  without  reserve  on  this  trip,  that 
it  has  brought  on  a  nervous  reaction  in  his 
digestive  organs."  Nothing  else  was  said 
about  the  seriousness  of  the  President's 
condition,  but  there  has  been  an  under- 
current of  apprehension  about  his  health 
ever  since  the  trip  started. 

The  correspondents  on  the  train  have 
suspected  for  several  days  that  something 
was  wrong.  Usually  Mrs.  Wilson  is  all 
smiles;  the  worried  look  on  her  face  in  the 
last  few  days  has  been  inexplicable,  but 
today's  announcement  tells  the  story. 
Early  this  morning,  Dr.  Grayson  was 
awakened  to  go  to  the  bedside  of  the  Pres- 
ident, who  couldn't  sleep.  The  night  be- 
fore he  had  also  been  restless  and  sleepless. 
His  last  speech  at  Pueblo  was  a  master- 
piece of  eloquence,  but  it  was  not  notice- 
able that  the  President  spoke  without  his 
usual  power  of  voice.  As  he  talked  of  the 
visit  he  had  paid  to  a  French  cemetery 
where  American  soldiers  were  buried  and 
spoke  of  the  promise  made  that  there 
should  never  be  another  such  war  if  human 
ingenuity  could  prevent  it,  men  and  women 
in  the  audience  wept.  There  were  tears 
in  the  eyes  of  Mrs.  Wilson,  and  it  gave 
one  the  impression  as  she  looked  anxiously 


vigor  varios  artículos  del  Tratado,  tales 
como  el  referente  al  Valle  del  Saar  y  la  vo- 
tación por  el  sistema  del  referendum  sobre 
ciertas  cuestiones  de  nacionalidad. 

Pero  el  Presidente  ha  dicho  claramente 
que,  cualquiera  que  sea  la  denominación 
que  el  Senado  dé  a  su  acción,  sea  "reserva" 
o  "enmienda,"  él  será  constitucionalmente 
el  que  juzgará  si  el  Senado  ha  votado  por 
la  adopción  o  la  desaprobación  del  Tratado. 
Se  ha  fijado  bien  la  línea  divisoria  que 
separa  las  reservas  aclaratorias  de  las  re- 
servas destructivas. 

Wilson  Cae  Enfermo  por  Causa  de  la  Paz. 

Wichita,  Kansas,  26  de  septiembre. — El 
Presidente  Wilson  ha  caído  enfermo.  Los 
esfuerzos  de  siete  años  de  trabajo  oficial 
han  estropeado  su  salud.  Su  médico,  el 
Vice-Almirante  Gray  T.  Grayson,  obligó 
hoy  al  Presidente  a  suspender  el  resto  de 
su  viaje  por  la  Liga  de  Naciones  y  volver  a 
la  Casa  Blanca. 

El  Presidente  insistía  en  cumplir  con 
sus  compromisos  de  pronunciar  discursos, 
pero  su  nerviosidad  era  tal  que  se  decidió 
rio  dejarle  bajar  del  tren.  La  nota  oficial 
dada  por  el  Secretario  Tumulty  dice  que 
el  "Presidente  se  ha  agotado  tanto  en  su 
viaje  que  se  ha  producido  una  reacción 
nerviosa  en  sus  órganos  digestivos."  Nada 
más  se  dijo  de  la  gravedad  del  estado  del 
Presidente,  pero  ha  habido  una  subcorriente 
de  aprensión  respecto  a  su  salud,  aún  desde 
que  comenzó  su  viaje. 

Los  corresponsales  que  iban  en  el  tren 
venían  sospechando  hace  días  que  ocurría 
algo  anómalo.  Ordinariamente  Mrs.  Wil- 
son es  todo  sonrisas;  el  aire  cansado  de  su 
semblante  en  los  últimos  días  era  inexpli- 
cable, pero  el  anuncio  de  hoy  da  la  solución 
del  caso.  Muy  de  mañana  el  Dr.  Grayson 
fue  llamado  hoy  para  acudir  al  lecho  del 
Presidente,  que  no  podía  conciliar  el  sueño. 
La  noche  anterior  también  había  estado 
inquieto  e  insomne.  Su  último  discurso 
pronunciado  en  Pueblo  fue  una  obra  maes- 
tra de  elocuencia,  pero  no  se  notó  que  el 
Presidente  había  perdido  la  fuerza  ordina- 
ria de  su  voz.  Cuando  habló  de  la  visita 
que  había  hecho  a  un  cementerio  francés 
donde  estaban  enterrados  soldados  ameri- 
canos y  habló  de  la  promesa  que  había 
hecho  de  procurar  que  una  guerra  como 
la  pasada  no  volviese  a  ocurrir,  si  el  poder 
humano  pudiese  conseguirlo,  los  hombres 
y  las  mujeres  de  su  auditorio  derramaron 
lágrimas.  Había  gotas  de  llanto  en  los 
ojos  de  Mrs.  Wilson,  y  daba  la  impresión 
de  que,  mientras  tenía  la  vista  clavada  an- 
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at  the  President  that  she  feared  he  might 
break  down  during  his  speech. 

The  President  has  evidently  been  de- 
spondent. Many  of  his  speeches  have  re- 
ferred to  the  sacrifices  of  the  war  and  the 
scenes  of  destruction  in  Europe.  He  has 
again  and  again  exalted  the  nobility  of 
death  for  a  great  cause  and  has  on  one 
occasion  said  he  would  gladly  die  himself 
to  bring  about  peace  in  the  world.  This 
moody  strain  has  been  noticeable  not  in- 
frequently on  this  trip.  The  fact  is,  the 
president  has  put  his  heart  and  soul  into 
the  fight  for  the  League  of  Nations  and 
has  worn  himself  out.  Dr.  Grayson  has 
said  he  believed  it  was  the  reaction  from 
the  European  conference  where  the  Pres- 
ident worked  day  and  night,  sometimes 
until  past  midnight.  He  caught  a  cold, 
too,  in  Europe  from  which  he  does  not  seem 
to  have  recovered,  and  there  has  been  no- 
ticed an  occasional  cough.  It  has  been 
necessary  again  and  again  to  cancel  auto- 
mobile rides  planned  by  local  committees 
in  various  cities. 

What  the  President  needs  is  a  complete 
mental  and  physical  rest.  He  will  get  the  lat- 
ter by  strict  order  of  his  physician,  but  with 
the  intensity  of  the  fight  for  the  League 
of  Nations  and  the  approaching  confer- 
ence between  capital  and  labor,  as  well  as 
the  visit  of  the  King  and  Queen  of  Belgium, 
Cardinal  Mercier,  the  Prince  of  Wales  and 
other  notables,  it  is  doubtful!  whether 
Mr.  Wilson  will  be  able  to  rid  himself  of 
worry  about  the  many  tasks  which  were 
set  for  him  in  the  month  of  October. 

On  the  other  hand,  if  the  President  is  to 
make  a  complete  recovery,  a  cessation  of 
work  of  all  sort  is  necessary.  If  it  were 
not  for  the  suddenness  of  the  decision  today 
one  would  have  regarded  the  President's 
illness  as  simply  another  cold  or  indis- 
position of  the  kind  he  has  been  occasion- 
ally troubled  with,  but  from  which  he  has 
usually  recovered.  But  it  has  been  evi- 
dent that  the  President  has  been  running 
on  reserve  strength  for  the  last  two  weeks. 
He  had  complained  of  headaches  so  much 
that  yesterday  afternoon  the  train  was 
stopped  between  stations  in  Colorado  and 
the  President  and  Mrs.  Wilson  took  a  long 
walk,  accompanied  by  the  Secret  Service 
men.  The  President  spent  an  hour  tramp- 
ing country  roads,  but  didn't  appear  to 
be  very  much  better. 

The  decision  to  stop  the  trip  altogether 
was  taken  over  the  President's  protest, 
particulary  because  he  feared  a  wrong  im- 
pression might  ensue  from  such  action, 
but  members  of  his  party  assured  him  that 
he  had  presented  his  case  completely,  and 


siosamente  en  el  Presidente,  temía  que  le 
diese  un  ataque  mientras  hablaba. 

El  Presidente  ha  estado  evidentemente 
desalentado.  Muchos  de  sus  discursos 
se  han  referido  a  los  sacrificios  de  la  guerra 
y  a  las  escenas  de  destrucción  de  Europa. 
Repetidas  veces  exaltó  la  nobleza  de  la 
muerte  por  una  gran  causa  y  dijo  en  una 
ocasión  que  daría  gustoso  la  vida  para  que 
haya  paz  en  el  mundo.  Esta  tendencia 
extraña  se  ha  notado  con  no  poca  frecuen- 
cia en  este  viaje.  El  hecho  es  que  el  Pre- 
sidente se  ha  entregado  en  cuerpo  y  alma 
a  la  defensa  de  la  Liga  de  Naciones  y  ha 
consumido  en  ello  toda  su  resistencia 
física.  El  Dr.  Grayson  ha  dicho  que  él 
creía  que  la  enfermedad  del  Presidente  la 
motivó  la  Conferencia  europea,  en  la  que 
trabajaba  día  y  noche,  a  veces  hasta  más 
de  medianoche.  Pescó  un  resfriado  también 
en  Europa,  del  que  parece  no  estar  curado, 
y  alguna  que  otra  vez  se  ha  notado  que 
tosía.  Ha  sido  necesario  una  y  otra  vez 
cancelar  excursiones  en  automóvil  planea- 
das por  comités  locales  de  varias  ciudades. 

Lo  que  el  Presidente  necesita  es  un  re- 
poso físico  y  mental  absoluto.  Descanso 
físico  lo  tendrá  por  orden  estricta  de  su 
médico,  pero,  dadas  la  intensidad  de  la 
lucha  por  la  Liga  de  Naciones  y  la  proxi- 
midad de  la  conferencia  entre  el  capital  y 
el  trabajo,  así  como  la  de  la  visita  de  los 
Reyes  de  Bélgica,  del  Cardenal  Mercier, 
del  Príncipe  de  Gales  y  otros  notables,  es 
dudoso  que  Mr.  Wilson  pueda  librarse  del 
cansancio  que  le  producirán  las  ceremonias 
a  que  tendrá  que  asistir  el  mes  de  octubre. 

Por  otra  parte,  para  que  el  Presidente 
pueda  curarse  por  completo,  le  es  necesario 
que  deje  toda  clase  de  trabajo.  Si  no  fuera 
por  la  repentina  decisión  de  este  día,  se 
consideraría  la  enfermedad  del  Presidente 
como  un  simple  resfriado  o  indisposición  de 
la  clase  de  las  que  alguna  vez  le  han  mo- 
lestado y  de  las  que  se  ha  curado  ordina- 
riamente. Pero  ha  sido  evidente  que  ha 
estado  gastando  sus  fuerzas  de  reserva  en 
las  últimas  dos  semanas.  Se  ha  quejado 
tanto  de  dolores  de  cabeza  que  ayer  por  la 
tarde  el  tren  se  paró  entre  ciertas  estaciones 
de  Colorado,  y  el  Presidente  y  su  señora  em- 
prendieron un  largo  paseo,  acompañados  de 
individuos  del  Servicio  Secreto.  El  Presiden- 
te pasó  un  ahora  recorriendo  caminos  rurales, 
pero  no  pareció  haber  mejorado  mucho. 

La  decisión  de  suspender  completamente 
e!  viaje  se  adoptó  con  protesta  del  Presi- 
dente, particularmente  porque  temía  que 
tal  acto  produjera  impresión  desfavorable, 
pero  sus  acompañantes  le  dijeron  que  había 
presentado  a  la  consideración  pública  su 
caso  de  un    modo  completo,  y  que  poco 
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that  he  could  add  little  more  in  the  next 
six  speeches  set  for  Friday,  Saturday  and 
Monday.  Incidentally,  the  last  news 
which  the  President  got  from  Washington 
was  of  a  decidedly  encouraging  character 
and  should  have  stimulated  him.  Word 
came,  for  instance,  last  night  fromSenator 
Ashurt  of  Arizona  that  he  would  support 
the  Peace  Treaty  without  reservation,  and 
this  was  deemed  significant  in  view  of  recent 
stories  that  the  Arizona  Senator  was  to 
lead  a  group  of  eight  insurgents  in  the 
Democratic  ranks. 

Senators  Simmons  and  Overman  of 
North  Carolina  and  Robinson  of  Arkansas 
and  Vance  McCormick  had  sent  messages 
to  the  Wilson  train  saying  the  tide  was 
turning  at  Washington.  All  of  this  should 
have  cheered  up  the  President,  but  it  didn't. 

It  was  suggested  to  Dr.  Grayson  by 
some  of  the  newspaper  men  that  the  Pres- 
ident might  be  benefited  by  stopping  off 
at  some  health  resort  and  not  undertaking 
the  long  journey  to  Washington  immediate- 
ly, but  the  physician  said  he  believed  it  was 
best  to  rlish  the  President  back  to  the  White 
House  and  make  him  comfortable  there. 

There  is  nothing  on  which  to  base  an 
impression  of  an  alarming  character.  The 
President  has  developed  no  symptoms 
that  might  indicate  a  long  illness.  But 
any  one  can  judge  what  are  the  possible 
effects  on  a  man  past  sixty  years  of  age  who 
has  been  weighed  down  by  the  cares,  first 
of  the  Mexican  trouble  at  the  outset  of  the 
Administration,  then  the  neutrality  prob- 
lems from  the  outbreak  of  war  in  1914 
until  the  United  States  entered,  then  the 
many  long  hours  of  vigil  and  reading  of 
confidential  cables  concerning  war  opera- 
tions and  finally  the  unparalleled  strain 
of  the  Paris  Peace  Conference. 

Since  the  President's  return  from  Europe 
in  July,  he  has  been  conferring  with  Sen- 
ators almost  constantly  on  the  League  of 
Nations,  and  has  worked  on  the  high  cost 
of  living  problem  at  the  same  time.  To 
take  a  speaking  trip  after  such  a  series  of 
cares  is  a  climax  that  would  tax  the  strength 
of  the  average  man  of  even  robust  health. 
The  big  question  is  whether  Mr.  Wilson's 
breakdown  means  he  has  burned  up  most 
of  his  energy,  and  that  if  he  is  to  complete 
his  present  term  he  will  be  compelled  to 
lead  a  less  active  life,  or  whether  with  that 
remarkable  power  of  recuperation  which 
the  President  has  often  shown  in  the  past, 
he  may  weather  the  storm  that  has  just 
beset  him  in  the  most  critical  moment  of  his 
public  career. 


podía  añadir  a  lo  ya  dicho,  en  los  seis  dis- 
cursos señalados  para  el  viernes,  el  sábado 
y  el  lunes.  Inciden  taimen  te,  la  última  noticia 
que  el  Presidente  recibió  de  Washington  era 
decididamente  alentadora  y  debió  de  haberle 
reanimado.  Anoche,  por  ejemplo,  se  supo  que % 
el  Senador  Ashurt  de  Arizona  estaba  dispues- 
to a  apoyar  el  Tratado  de  Paz  sin  reservas,  y 
estoes  consideró  significativo  en  vista  de 
que  se  había  corrido  que  el  Senador  de  Ari- 
zona iba  a  capitanear  un  grupo  de  ocho 
insurgentes  de  las  filas  democráticas. 

Los  Senadores  Simmons  y  Overman  de 
Carolina  del  Norte  y  Robinson  de  Arkansas 
y  Vanee  McCormick  enviaron  mensajes  al 
tren  de  Wilson,  diciendo  que  el  oleaje  re- 
curvaba en  Washington.  Todo  esto  debió 
de  haber  alegrado  al  Presidente,  pero  no. 

Algunos  periodistas  sugirieron  al  Dr. 
Grayson  que  el  Presidente  podía  aliviarse 
parando  en  alguna  de  las  casas  de  salud 
del  país  y  no  emprendiendo  un  largo  viaje 
de  regreso  a  Washington  inmediatamente, 
pero  el  médico  dijo  que  creía  mejor  para  el 
Presidente  volver  rápidamente  a  la  Casa 
Blanca  y  darle  todas  las  comodidades  que 
necesita  en  dicha  mansión. 

Nada  hay  sobre  que  basar  una  impresión 
de  índole  alarmante.  Los  síntomas  de  su 
enfermedad  no  indican  que  data  de  mucho 
tiempo.  Pero  todos  pueden  juzgar  de  sus 
efectos  posibles  en  un  hombre  de  más  de 
sesenta  años  de  edad  que  ha  estado  abru- 
mado de  cuidados,  primero  por  el  conflicto 
mejicano  de  los  primeros  días  de  su  admi- 
nistración, luego  por  los  problemas  de  la 
neutralidad  desde  el  comienzo  de  la  guerra 
en  1914  hasta  que  los  Estados  Unidos  en- 
traron en  ella,  luego  las  muchas  y  largas 
horas  de  vigilia  y  lectura  de  cablegramas 
confidenciales  concernientes  a  las  operacio- 
nes de  guerra  y  finalmente  la  tensión  in- 
comparable producida  por  la  Conferencia 
de  la  Paz  en  París. 

Desde  que  regresó  de  Europa  en  julio 
estado  conferenciando  casi  constantemente 
con  varios  senadores  acerca  de  la  Liga  de 
Naciones  y  ha  trabajado  al  mismo  tiempo 
sobre  el  alto  coste  de  las  subsistencias. 
Emprender  un  viaje  y  pronunciar  discursos 
después  de  tal  serie  de  trabajos  es  llegar 
al  culmen  del  esfuerzo,  con  el  cual  se  debi- 
litarían las  fuerzas  de  un  hombre  ordinario 
de  constitución  robusta.  La  cuestión  prin» 
cipal  es  si  la  enfermedad  de  Mr.  Wilson 
significa  que  tiene  agotadas  sus  energías 
en  gran  parte,  y  si  para  que  pueda  llegar 
al  fin  de  su  término  presidencial  tendrá  que 
llevar  una  vida  menos  activa,  o,  si  con  ese 
poder  notable  de  recobrarse  que  el  Presi- 
dente ha  demostrado  otras  veces,  podrá 
arrostrar  la  tempestad  que  le  ha  abatido  en  el 
momento  más  crítico  de  su  vida  pública. 
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TRANQUILLITY 


t*^  ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦» 
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True  happiness  is 

To  be  free  from  perturbations: 

To  understand  our  duties  to  God  and  man : 

To  enjoy  the  present  without  any  anxious 
dependence  upon  the  future 

The  great  blessings  of  mankind  are  within 
us  and  within  our  reach. 

Tranquillity  is  a  certain  quality  of  mind 
which  no  condition  of  fortune  can  either 
exalt  or  depress. 

He  that  judges  right  and  perseveres  in  it, 
enjoys  a  perpetual  calm. 

There  must  be  neither  lamentation  nor 
quarrelling,  nor  sloth ,  nor  fear,  for  it  makes 
a  discord  in  a  man's  life. 

He  that  fears  serves. 

The  joy  of  a  wise  man  stands  firm  without 
interruption  in  all  places,  at  all  times, 
and  in  all  conditions. 

His  thoughts  are  cheerful  and  quiet. 

The  tv  res  of  the  vulgar  are  ungrounded, 
thai  and  superficial,  but  the  others'  are 
solid  and  eternal. 


TRANQUILIDAD 


La  verdadera  felicidad  consiste 
En  estar  libre  de  perturbaciones, 

Conocer  nuestros  deberes  para  con  Dios  y 
el  prójimo, 

Gozar  del  presente  sin  una  ávida  depen- 
dencia del  futuro 

Las  grandes  bendiciones  de  la  humanidad 
están  dentro  de  nosotros  y  a  nuestro 
alcance. 

La  tranquilidad  es  cierta  cualidad  del  ánimo 
que  ningún  estado  de  fortuna  puede 
exaltar   ni   abatir. 

Aquel  que  juzga  con  rectitud  y  persevera 
en  ella  disfruta  de  verdadera  calma. 

No  debe  haber  lamentaciones  ni  disputas. 

Ni  desidia,  ni  temor,  porque  provocan  dis- 
cordancias en  la  vida  del  hombre. 

Aquel  que  teme  sirve. 

La  alegría  de  un  hombre  sabio  se  mantiene 
firme,  sin  interrupciones,  en  todos  los  lu- 
gares, en  todos  los  tiempos  y  en  todas 
las  circunstancias. 

Sus  pensamientos  son  alegres  y  tranquilos. 

Los  placeres  del  hombre  vulgar  son  infun- 
dados, débiles  y  superficiales,  pero  los  de 
otros  son  sólidos  y  eternos. 

—X. 
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United 


who,  as  latelv  attached  to  the  American  Peace  (  ornmi«su>n 
testified  before  the  Committee  on  I'oreign  Relations  o  ti 
States   Senate   that   Secretary    Landing   expected  .the    I  eaec    1 reaty 

to  fail,  and  that  the  League  of  Nations  wa^  entirely  

Landing'*  opinion.      The  transfer  of  powerful   nY'-t- 


useless  in  Mr. 
American  and 

"  the 


British— actual  or  proposed,  to  the  Pacific,  and  the  activity  of  th, 
Japanese  Xavv,  would  indeed  ^em  to  indnate  the  formation  of  som- 
dangerous  clouds  in  the  horizon,  and  that  a  <la-h  may  come  or  ma: 
be  avoided  by  the  timely  availability  ot  prevention  aga.nst  such 
cloud*.  Mr.  Bullitt**  sensational  statement  would  not  really  seem 
to  be  groundle^. 

El  Sr.  William  C.  Bullitt  testificó  ante  el  Comité  de  Relaciones  Exte- 
riores del  Senado  de  los  Estados  Unidos,  como  miembro  f»'f"edel" 
Comisión  Americana  de  Paz  en  París,  que  el  Secretary  Jf^ínuna 
raba  que  el  Tratado  de  Paz  fracasase  y  que  la  Liga  d<"™°™  "*»»?, 
completa  inutilidad  en  opinión  del  Sr;  Lansing,  hn  verdad  que  el 
traslado  ya  hecho  o  por  hacerse,  de  poderosas  armadas-- Americana  y 
B*MnU¿?-aí Pacifico,  y  la  actividad  de  la  Marina  de  Guerra  japonesa 
parecen  indicar  la  formación  de  nubarrones  peligrosos  en  el  horizonte,  y  que 
un  choque  puede  venir  o  evitarse  precisamente  por  la  prevención.  Las 
ZtsaZnales  declaraciones  del  Sr.  Bullitt  realmente  parecen  no  carecer 
de  fundamento. 
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Gregorio  Nieva   (Former  Member,    House   of  Representatives),      Editor   and    Proprietor 


JU AN  DE  LA  CRUZ     -    -      Merry    Xmas  to  you,  Uncle,  and   a    Happy  Felices  Pascuas,  Tío,  y  Próspero  Año  Nuevo 

New  Yrar. 

&NCLE  SAM Same  to  you,  Juan,  and  hope   you  will  get  it  Te  deseo  lo  mismo,  Juan,  y  confío  lo  tendrá 

at  last.  al  fin. 

JUAN  DE  LA  CRUZ      -     -    At  last?  Al  fin? 

UNCLE  SAM Sure!    But  that  will  only  be   the  beginning  of  Absolutamente!   Pero  con  eso  habremos  ta 

a  still  greater  task  for  both  of  us.  sólo    comenzado    otra    nueva     obra,    ma 
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Para  trantacctonca  nanearías,  escribid  o  id  a  ver  al  Gral.  Venancio  Concepción»  Presidente  del  Banco  Nadan  al 


The  Honorable  Albert  Cummins. 
President    pro-tempore   of    the    United    States    Senate. 
Presidente  pro-témpore  del  Senado  de  los  Estados  Unidos. 

He  was  governor  of  Iowa  before  his  election  and  has  been  in  the  Senate  as  a  Republican  since  1908.  It  is  now  claim- 
ed that  the  Philippine  question,  with  the  ailment  of  President  Wilson  and  the  turning  over  to  Japan  of  the  Caro- 
linas Islands,  looks  gloomier  than  it  was  a  short  while  ago.  We  hope,  however,  that  in  dwelling  on  the  Philippine 
case,  Senate  President  Cummins  will  see  that  international  peace  and  interests  in  the  Far  East  are  of  paramount 
consideration.  The  favorable  solution  of  the  Philippine  question  would  be  a  step  forward  along  the  lines  of  said 
peace  and  interests,  and  the  advance  of  the  weaker  peoples  m  the  Far  Fast  and  elsewhere.  We  are  confident, 
therefore,  that  the  United  States  Senate,  under  the  leadership  of  Senator  Cummins,  will  see  that  legislation  is  couch- 
ed to  this  end.      For  it  is  just  as  well  to  his  Nation's  interests. 

Fue  gobernador  de  Iowa  antes  de  su  elección  y  ha  estado  como  republicano  en  el  Senado  desde  1908.  Se  dice  ahora  que 
la  cuestión  filipina*  con  la  enfermedad  del  Presidente  Wilson  y  la  entrega  al  Japón  délas  Islas  Carolinas,  ha  tomado  un 
aspectomás  desconsolador  que  hasta  hace  poco.  Esperamos,  sin  embargo,  que.  al  tratar  de  la  causa  de  Filipinas,  el  Presi- 
dente Cummins  del  Senado  procurará  que  los  intereses  de  paz  e  internacionales  en  el  Extremo  Oriente  reciban  siempre 
consideración  preferente.  La  solución  favorable  de  la  cuestión  filipina  sería  un  paso  decisivo  hacia  dichos  paz  e  inte- 
reses internacionales  y  el  avance  de  los  pueblos  débiles  del  Oriente  y  de  otras  partes.  Estamos  seguros,  por  tanto,  de  que 
el  Senado  de  los  Estados  Unidos,  bajo  el  liderato  del  Senador  Cummins,  verá  que  la  legislación  se  encamina  hacia  este 
fin,  ya  que  ello  afecta  también  a  los  intereses  de  su  Nación. 


The  Honorable  Frederick  H.  (ifi.i.K'i'i 

Speaker.  United  States  Hoii^-  oí  Repn-entati 

Speaker  de  la  Cámara  de  Representantes  de  lo-  E-Ando 


i: 


ido 


of  which  he  has  been  a  member  ,n,:e  ,892.      We  ..«p.-  ,  ■  »«.  .  ,r»„K.,        >■    -  ;  -  '      "     - ,.   »  ;  J,','  "  ^ 

matter  not  only  aS  a  mere  piece  of  locative  acuon  but  <:   udy  ■  „  0-  -,,       .    -< >  .    a • ,,  t  ^ 

of  Humanity  and  the  weaker  people,  in  the  Far  ha-t  an, ^f^     '     -  "  ;         , .  „ ol,(;  (;on,)itionB  evcr 

of  such  plots  as  recently  plunscd  the  world  ."to  the  vortex  o.   the  in™-.  <l,-tn...,w 

recorded   in    History. 
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Facing  the  Situation 


Editorial 

VÉ 


mm 


Nothing  so  pleasing,  nothing  so  touching  as  to  close  a 
Our  Xmas  year  under  a  Xmas  Tree.  It  is  the  tree  of  trees,  the  tree 
Tree  of  happiness,  of  true  rejoicing  for  all  Mankind. 

Our  cover  shows  Uncle  Sam  and  Juan  de  la  Cruz 
meeting  each  other  as  coming  from  afar,  each  with  Xmas  tree  wreaths, 
as  only  too  glad  to  shake  hands  and  see  each  other  on  this  occasion,  and 
to  join  hands  in  their  new  common  task  in  and  for  the  Philippines,  in  and 
for  the  still  dependent  peoples  of  the  East,  for  the  Far  East  itself. 

Our  own  Xmas  Tree  is  now  fully  four  years  old,  and  we  feel  fortunate 
to  see  it  growing,  to  realize  that  it  has  grown  so  steadily  up  through  the 
unfailing  and  generous  spirit  of  cooperation  of  our  reading  and  advertising 
community,  which  has  thus  enabled  us  to  provide  for  increased  efficiency, 
to  forget  ourselves  in  espousing  unreservedly  the  case  of  the  people  here 
and  abroad. 

Under  this  Tree,  therefore,  we  wish  every  body  and  all 
A  MERRY  XMAS 

AND 

A  VERY  HAPPY  NEW  YEAR 

AND 

MANY,  MANY  OF  THEM 
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Frente  a  la  Situación 


Editorial 


Nuestro  Árbol 
de  Navidad 


tf 


Nada  place  tanto,  ni  emociona  tanto,  como  el  cerrar 
un  año  bajo  un  Árbol  de  Navidad — el  árbol  de  los 
árboles,  el  árbol  de  la  felicidad,  del  verdadero  rego- 
cijo para  todo  el  género  humano. 

Nuestra  portada  simboliza  el  encuentro  del  Tío 
Sam  y  Juan  de  la  Cruz,  como  venidos  de  lejos  con  sus  ramos  de  pas- 
cua y  como  alegres  de  poder  darse  la  mano  y  verse  en  esta  ocasión,  para 
estar  juntos  en  la  obra  común  en  bien  de  Filipinas,  en  bien  de  los  pueblos 
dependientes  del  Oriente  y  del  propio  Extremo  Oriente. 

Nuestro  Árbol  de  Navidad  cumple  hoy  sus  cuatro  años  de  vida,  y 
nos  regocijamos  en  verlo  crecer  y  reconocer  que  ha  crecido  mediante  el 
generoso  e  inquebrantable  espíritu  de  cooperación  de  nuestros  lectores  y 
anunciantes  que  nos  han  ayudado  así  a  mejorar  nuestro  servicio  y  olvi- 
darnos de  nosotros  mismos  al  abrazar  sin  reservas  la  causa  del  pueblo, 
aquí  y  fuera. 

Bajo  este  Árbol,  pues,  deseamos  a  todos  y  a  cada  uno, 

ALEGRES  PASCUAS 

Y 

FELIZ  AÑO  NUEVO 


MUCHAS  PASCUAS  Y  MUCHOS  AÑOS  NUEVOS 


"MÉ&i 


760  THE    PHILIPPINE    REVIEW 

Once  more  it  is  true  that  Rome  was  not  built  in  a  day.  We  say  this,  for 
New  Hotel  a  new  impetus  is  now  being  given  to  the  idea  of  furnishing  tourists  visiting 
Chain  the  Islands  with  the  best  possible  hotel  accommodations  in   Manila  and 

elsewhere. 

The  Manila  Railroad  Company,  which  is  owned  by  the  people  or  the  government, 
will  soon  have  a  controlling  share  in  the  Manila  Hotel,  when  it  will  start  a  chain  of  hotels 
located  in  the  most  picturesque,  most  interesting  places  along  the  railroad  lines.  Be- 
sides, more  private  hotel  buildings  and  apartment  houses  are  being  or  will  be  built  in 
Manila,  so  that,  with  such  incre  ased  facilities,  there  is  every  reason  to  hope  that  we  will 
soon  be  able  to  take  care  of  the  growing  volume  of  travellers  visiting  the  East.  And  this 
comes  at  a  time  when  Japan  is  preparing  herself  to  better  cope  with  the  every  day  much 
larger  number  of  travellers  in  Japan  and  China,  who,  being  at  such  a  short  distance  from 
us,  should  not  miss  so  splendid  a  chance  already  at  hand  to  see  the  wonderful  progress 
the  Philippines  is  making,  as  well  as  the  island  beauties,  and  who  surely  would  come 
if  only  properly  accommodated.  We  must  induce  them  to  come  to  Manila  but  at  the 
same  time  must  accommodate  them  comfortably. 


A  new  way  of  advertising  the  Islands,  more  effective,  highly  scien- 
Marie  Walcamp.      tifie  and  at  the  same  time  more  directly  appealing  to  the  people, 

will  be  used  this  time  and  for  the  first  time  possibly  the  world 
over.  It  will  be  through  the  film,  with  one  of  the  most  shining  stars  of  the  United  States 
movie  world  in  the  leading  role — Marie  Walcamp — whose  sincere  admiration  for  the 
country  and  whose  statement  that  the  latter  is  not  al  together  unfamiliar  to  her  are  really 
charming.    This  way  misinformation  about  the  Phili  ppines  will  surely  lose  out  to  facts. 

Our  hearty  welcome  to  her  and  her  party,  as  well  as  our  appreciation  for  the  great 
work  she  and  her  company  are  doing,  to  result  in  bringnig  the  Philippines  more  rapidly  to 
the  front,  which  we  hope  they  will  do  properly  and  well ,  without  the  ill-intention  of  yore. 


As  a  product  of  Japanese  civilization  and  ability  to  create  order  out  of  chaos, 
Taiwan     and  as  a  piece  of  educational  work,  Taiwan  can  rank,  at  least,  with  the  best 
practical  successes  of  Europe. 

Progress  without  much  noise,  and  a  system  of  education  that  fully  includes  both 
theory  and  practice,  or,  better  still,  based  upon  such  thorough  scientific  researches  as 
must  pave  out  the  way  to  industrial  and  economic  advance,  are  the  chief  distinguishing 
features  of  Japanese  labors  in  Taiwan.  Their  sense  of  discipline  and  organization;  of 
duty  to  promote  what  is  essentially  their  own,  as  language,  etc.,  and  the  good  taste  of 
the  people  through  architectural  perfection  in  buildings  of  public  and  private  ownership, 
and  the  reading  habit,  are  indeed  wonderful.  We  doubt  if  any  colonizing  power  in  Europe 
can  ever  produce  such  a  brilliant  record  of  success,  which  should  be  of  weight  in  the  con- 
sideration of  the  fact  that  possibly  the  Orient  may  do  it  better  for  itself. 

It  affords  us  great  pleasure  to  publish  elsewhere  in  this  issue  an  article  on  Taiwan  by 
Dr,  Tavera,  for  the  serious  consideration  of  all  concerned.  It  may  be  of  particular  inter- 
est to  the  Departments  of  Commerce  and  Communications,  Agriculture  and  Natural 
Resources,  and  Public  Instruction. 

Sometime  next  year  we  will  give  this  article  in  English,  fully  illustrated.  We  Jiad 
no  time  to  finish  the  illustrations  for  this  issue. 
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Una  vez  más  se  confirma  aquello  de  que  Roma  no  se  construyó  en 
Nuevo  Círculo  un  día.  Y  decimos  esto,  pues  se  está  dando  nuevo  impulso  a  la  idea 
de  Hoteles  de  acomodar  a  los, turistas  que  visitan  las  Islas  de  la  mejor  manera 

posible,  tanto  en  Manila  como  en  otras  partes. 

La  Compañía  del  Ferrocarril  de  Manila,  de  que  es  dueño  el  pueblo  o  el  gobierno, 
pronto  tendrá  la  mayoría  de  las  acciones  del  Hotel  Manila,  y,  cuando  la  tenga,  se  propone 
construir  una  serie  de  hoteles  situados  en  los  más  pintorescos  y  más  interesantes  lugares 
por  donde  pasa  el  ferrocarril.  Además,  se  están  construyendo  en  Manila  o  se  construi- 
rán edificios  particulares  para  hoteles  y  residencias,  de  tal  suerte  que,  con  este  incremento 
de  medios,  hay  razón  para  esperar  que  pronto  estaremos  en  condiciones  de  acomodar  al 
volumen  creciente  de  viajeros  en  el  Oriente;  y  esto  tiene  lugar  cuando  el  Japón  se  está  pre- 
parando para  acomodar  mejor  al  número  cada  vez  mayor  de  viajeros  en  el  Japón  y 
China,  quienes,  estando  a  tan  corta  distancia  de  nosotros,  no  debieran  perder  tan  exce- 
lente oportunidad,  casi  ya  a  la  mano,  de  visitar  el  gran  progreso  que  está  haciendo  Filipi- 
nas y  ver  las  bellezas  de  nuestras  Islas,  y  quienes  indudablemente  vendrían  si  encontra- 
sen el  debido  acomodo.  Nosotros  debemos  inducirles  a  venir  a  Manila,  pero,  al  mismo 
tiempo,  debemos  acomodarles  confortablemente. 

Un  medio  más  eficaz,  más  científico,  que  al  propio  tiempo  apela 
Marie  Walcamp        más  directamente  al  pueblo,  de  hacer  propaganda  de  las  Islas,  se 

ha  de  utilizar  esta  vez,  y  por  primera  vez  posiblemente  en  todo  el 
orbe,  por  medio  de  la  película,  con  una  de  las  estrellas  más  brillantes  del  mundo  cine- 
gráfico  de  los  Estados  Unidos  desempeñando  el  papel  principal — Marie  Walcamp — cuya 
sincera  admiración  por  el  país,  así  como  su  declaración  de  que  éste  no  le  es  del  todo  des- 
conocido, en  verdad  encantan.  De  esta  manera  las  malas  informaciones  cederán  su 
puesto  a  los  hechos. 

Nuestra  cordial  bienvenida  y  agradecimiento  por  esta  gran  obra  que  ella  y  su  com- 
pañía están  haciendo,  que  ha  de  atraer  hacia  Filipinas  la  atención  universal  y  que  es- 
peramos la  han  de  hacer  sin  la  mala  intención  de  antaño. 

Como  producto  de  la  civilización  japonesa  y  de  su  habilidad  en  imponer  orden 
Taiwan     en  un  caos,  y  como  labor  educacional,  Taiwan  puede  estar  a  la  altura,  cuando 
menos,  de  los  más  grandes  éxitos  prácticos  de  Europa. 

Un  progreso  sin  alharacas,  y  un  sistema  educativo  tan  lleno  de  teoría  como  de  prác- 
tica, o,  mejor  aún,  basado  sobre  investigaciones  científicas  .tan  cuidadosamente  hechas 
de  modo  que  abran  el  camino  para  el  avance  industrial  y  económico,  son  las  características 
principales  de  la  obra  del  Japón  en  Taiwan.  Su  sentido  de  disciplina  y  organización; 
del  deber  de  promover  lo  que  es  esencialmente  propio,  como  el  lenguaje,  etc.,  así  como  el 
buen  gusto  del  pueblo  por  medio  de  la  perfección  arquitectónica  en  edificios  de  propiedad 
pública  y  privada,  y  el  hábito  de  la  lectura,  en  verdad  asombran.  Dudamos  que  cual- 
quier potencia  colonizadora  de  Europa  pueda  en  ningún  tiempo  presentar  tan  brillante 
boj  a  de  éxitos  que  deben  pesar  en  la  opinión  de  que  quizás  el  Oriente  lo  pueda  hacer  mejor 
por  y  para  sí. 

Nos  complacemos  mucho  en  publicar  en  este  número  un  artículo  del  Dr.  Tavera  sobre 
Taiwan,  para  que  lo  puedan  estudiar  seriamente  los  interesados.  Posiblemente  sea  de 
especial  interés  para  los  Departamentos  de  Comercio  y  Comunicaciones,  Agricultura  y 
Recursos  Naturales,  e  Instrucción  Pública. 

El  año  que  viene  daremos  este  artículo  en  inglés,  con  profusas  ilustraciones  que  no 
tuvimos  tiempo  de  terminar  hoy. 
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Review  of  Reviews 

REVISTA  DE  REVISTAS 


America  as  Mandatory  for  Mexico, 

Of  all  the  countries  of  the  New  World 
Mexico  furnishes  the  most  difficult  problem 
for  solution.  She  has  undertaken  several 
attempts  for  government,  but  no  results 
have  been  realized  except  blood — tragedy. 
President  Wilson  declared  before  Congress, 
five  years  ago,  "Mexico  has  no  govern- 
ment/ '  That  statement  is  virtually  true 
today,  and  it  has  become  clear  to  the 
American  people,  says  The  World's  Work 
for  October,  that  "the  Mexican  people, 
unassisted,  can  never  construct  a  govern- 
ment." The  greatest  obstacle,  our  con- 
temporary points  out,  lies  not  in  the  fact 
that  in  that  country  there  have  been  bloody 
bandits,  as  Carranza,  Villa  or  Diaz,  but  in 
the  existence  of  the  Indian  components  of 
the  Mexican  people,  who,  unaided,  have 
no  capacity  "to  establish  a  democratic 
government  with  which  the  rest  of  the 
world  can  do  business  on  even  terms." 

What  solution,  therefore,  has  the  present 
condition  of  international  affairs  in  store 
for  the  Mexican  Republic?  The  establish- 
ment of  the  League  of  Nations,  which 
recognizes  "backward  peoples"  constitut- 
ing a  menace  to  themselves  and  to  the 
peace  of  the  world,  furnishes  the  only 
solution  by  the  system  of  "mandatory"  or 
trusteeship  which  it  has  devised;  because 
that  institution  does  not  believe  in  the . 
annexation,  enslavement  and  exploitation 
of  such  backward  peoples.  The  United 
States  seems  to  be  the  most  favored  nation 
to  be  the  mandatory  for  Mexico  on  account 
of  her  geographical  situation  and  because 
of  her  experience  in  the  advancement  of  the 
political  status  of  the  Filipino  people. 
She  has  introduced  into  the  Philippine 
Islands  great  agencies  of  progress,  "with 
the  result  that  the  Philippines  are  today 
prosperous,  happy,  even  enlightened,  and 
show  a  capacity  for  self-government,  which 
points  to  the  day  when,  under  proper 
control,  we  can  give  them  their  independ- 
ence." 


América  como  Mandataria  para  Méjico. 

De   entre   todos   los   países   del    Nuevo 
Mundo,  Méjico  constituye  el  problema  de 
más  difícil  solución.     Este  país  ha  reali- 
zado algunas  tentativas  de  gobierno,  pero 
no  ha  conseguido  más  que  derramamiento 
de  sangre  y  tragedias.     Hace  cinco  años, 
el  Presidente  Wilson  declaró  ante  el  Con- 
greso  que   "Méjico  carece  de  gobierno." 
Esta    manifestación    resulta    virtualmente 
cierta   ahora,   y   el   pueblo   americano   ha 
llegado  a  comprender,  según  The  World's 
Work  de  octubre,  que  "el  pueblo  mejicano, 
si  no  se  le  ayuda,  nunca  podrá  establecer 
un  gobierno."     El  mayor  obstáculo,  según 
el  colega,   no  estriba  en  la  circunstancia 
de  que  en  ese  país  hay  bandidos  manchados 
de  sangre,  como  Carranza,  Villa  o  Díaz, 
sino  en  la  existencia  de  elementos  indios 
en   el    pueblo   mejicano   que,    sin   auxilio, 
no  son  capaces  de  "establecer  un  gobierno 
democrático  con  el  cual   pueda  tratar  el 
resto  del  mundo  en  términos  de  igualdad." 
¿Qué    solución    ofrece,  pues,    el    estado 
actual  de  los  asuntos  internacionales  a  la 
República  Mejicana?     El  establecimiento 
de  la  Liga  de  las  Naciones,  al  reconocer 
que  los   "pueblos  atrasados"   constituyen 
un  peligro  para  sí  y  para  la  paz  universal, 
ofrece  como  única  solución  el     sistema  del 
"mandato"  o  fideicomiso,  que  ella  ha  idea- 
do;  porque   ese  organismo    no   acepta   la 
anexión,  la  sumisión  ni  la  explotación  de 
esos  pueblos  atrasados.     Los  Estados  Uni- 
dos parecen  ser  la  nación  más  llamada  a 
ser  la  mandataria  de  Méjico,  en  vista  de  su 
situación  geográfica  y   de   su   experiencia 
en  la  labor  del  progreso  político  del  pueblo 
filipino.     Ella  ha  llevado  a  Filipinas  valio- 
sos elementos  de  progreso,  "gracias  a  los 
cuales,  este  país  goza  hoy  de  prosperidad 
y  bienestar,  se  ha  ilustrado  y  demuestra 
capacidad   para   el   gobierno    propio,    que 
augura  el  día  en  que,  bajo  la  debida  direc- 
ción,   podremos    concederle     la    indepen- 
dencia." 
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The  World's  Work  concludes: 
"That  is  the  duty  which  is  marked  out 
for  us  in  Mexico.     The  League  of  Nations 
would  probably  be  glad  to  make  the  United 
States  the  mandatory  of  the  Indian  Re- 
public to  the  south;  the  duty  is  one  which 
we  would  like  to  avoid,  but  one  which  is 
utterly  beyond  our  power  to  refuse.     We 
can  send  a  few  soldiers  to  chase  bandits 
and    kill    revolutionists    who    have    shot 
into  American  towns;  we  can  go  on  paying 
ransom  for  kidnapped  American   citizens; 
we  can  negotiate  with  Carranzas  and  the 
rest,  and  engage  in  the  farce  of  diplomatic 
intercourse — but   these   things   furnish    no 
permanent  solution  of  the  Mexican  prob- 
lem.    The  only  solution  is   to  attempt  to 
build   up  an     orderly    state  and   to  give 
the  Mexican  people  a  fair  chance  at  life. 
That  is  the  duty  which  we  shall  ultimately 
be  called  upon  to  assume." 

We  believe  this  is  the  efficacious  remedy 
for  the  Mexican  political  dyspepsia.  Left 
alone  to  herself,  indications  point  to  the 
fact  that  Mexico  will  long  writhe  in  agony 
in  the  grip  of  bloody  revolutions.  With 
the  acceptance  by  America  of  the  task 
allotted  to  her,  she  will  accomplish  a  great 
service,  which  will  once  more  strengthen 
the  confidence  of  the  world  in  her  as  the 
Great  Unselfish  Democracy. 
Cardinal  Mercier  in  the  United  States. 

Cardinal  Mercier,  the  heroic  "Apostólos 
Jesu  Christi",  is  now  in  the  United  States, 
thanking  the  unselfish  inhabitants  of  that 
glorious  republic  for  their  whole-souled 
assistance  during  the  war.  The  great 
Belgian  "scholar,  pastor,  prelate,  states- 
man and  prophet"  has  been  greeted  by  the 
whole  nation  as  the  impersonation  of  the 
ideals  and  the  forces  that  checked  the 
German  advance  in  "Flanders  Fields." 
Says  the  editorial  comment  of  the  Outlook 
for  September  24,  1919: 

"America  could  not  be  honored  by  any 
foreigner's  visit  more  than  she  is  by  that 
of  Désiré,  Cardinal  Mercier.  More  than 
any  other  man  he  is  the  symbol  of  the 
strength    that    has    resisted    Germany,    a 


El  World's  Work  termina  diciendo: 
"Este  es  el  deber  que  se  nos  tiene  seña- 
lado en  Méjico.     Es  indudable  que  la  Liga 
de  las  Naciones  se  complacería  en  designar 
a  los  Estados  Unidos  como  mandatarios  de 
la  República  india  del  Sur;  este  es  un  deber 
que  de  buena  gana  eludiríamos,  pero  que 
nos  es  completamente  imposible  rehusar. 
Podremos  enviar  un  puñado  de  soldados 
para  cazar  bandidos   y   matar  revolucio- 
narios que  han  disparado  contra  poblacio- 
nes americanas;  podremos  pagar  rescates 
de    ciudadanos    americanos    secuestrados; 
podremos  negociar  con  Carranza  y  otros 
de  su  laya  y   dedicarnos  a  la  farsa  de  las 
negociaciones  diplomáticas,  pero  estas  cosas 
no  suministran  la  solución  definitiva  del 
problema    mejicano.     La    única    solución 
consiste  en  intentar  la  instauración  de  un 
estado  ordenado  y  dar  al  pueblo  mejicano 
una  buena  oportunidad  para  vivir.     Este 
es   el   deber   que    al   fin   tendremos   que 
asumir." 

Nosotros  creemos  que  ese  es  un  remedio 
eficaz  para  la  dispepsia  política  de  los  meji- 
canos; dejarles  hacerlo  por  sí  solos.  Existen 
motivos  para  suponer  que  Méjico  se  retor- 
cerá por  mucho  tiempo  en  las  angustias 
de  sangrientas  revoluciones.  Si  América 
aceptase  la  misión  que  se  le  confía,  realizará 
un  gran  servicio  que  consolidaría  la  con- 
fianza que  inspira  al  mundo  como  la  Gran 
Democracia  Desinteresada. 
El  Cardenal  Mercier  en  los  Estados  Unidos. 
El  cardenal  Mercier,  el  heroico  "Apóstol 
de  Jesucristo,"  se  encuentra  actualmente 
en  los  Estados  Unidos,  agradecido  a  los  gene- 
rosos habitantes  de  esa  gloriosa  república 
por  su  fervoroso  auxilio  durante  la  guerra. 
El  ilustre  "sabio,  pastor  y  prelado,  esta- 
dista y  profeta  belga"  ha  sido  recibido  por 
toda  la  nación  como  la  personificación  de 
los  ideales  y  las  fuerzas  que  detuvieron  el 
avance  de  los  alemanes  en  los  campos  de 
Flandes.  The  Outlook  del  24  de  septiembre 
dice  en  un  editorial : 

"América  no  pudo  ser  más  honrada  con 
la  visita  de  un  extranjero  que  lo  ha  sido 
con  la  del  Deseado,  el  cardenal  Mercier. 
Más  que  ningún  otro  hombre,  él  es  el  sím- 
bolo de  la  fuerza  que  resistió  a  Alemania, 
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spiritual  strength  of  unfaltering  faith  that 
.good  can  come  out  of  evil,  of  steady  cour- 
age, of  heroic  endurance." 

Of  the  life  of  the  heroic  soul  that  stirred 
the  heart  of  his  nation  to  a  firm  resolve  to 
sacrifice,  the  American  weekly  continues: 

"The  Cardinal  is  sixty-eight  years  old. 
He  was  born  in  a  little  village  close  to  the 
battlefield  of  Waterloo.  Educated  for  the 
priesthood  at  Malines,  he  took  up  the  equal- 
ly noble  profession  of  teaching,  and  for 
many  years  was  Professor  of  Philosophy 
at  the  University  of  Louvain.  His  contact 
with  his  pupils  was  so  ntimate  and  influen- 
tial as  to  create  a  group  of  eminent  present- 
day  philosophers,  while  no  library  of  Phil- 
osophy is  complete  without  his  volumes 
on  that  subject. 

"When,  in  1906,  he  was  made  Cardinal, 
it  was  quickly  evident  that  the  academician 
was  also  a  practical  man  of  positive  ad- 
ministrative genius.  Again,  in  1914,  when 
the  war  broke  out,  it  was  even  more  quickly 
evident  that  the  Cardinal  was  a  very  rock 
in  his  country's  defense.  Hear,  for  instance, 
his  Christmas  Pastoral  of  that  year: 

"  'I  hold  it  as  part  of  my  office  to  in- 
struct you  as  to  your  duty  in  the  face  of  the 
power  that  has  invaded  our  soil  and  now 
occupies  the  greater  part  of  our  country. 

"  'Occupied  provinces  are  not  conquered 
provinces.  The  authority  of  the  invader 
is  no  lawful  authority.  Therefore,  in  soul 
and  in  conscience  you  owe  it  neither  re- 
spect, nor  attachment,  nor  obedience, 

41  'The  sole  lawful  authority  in  Belgium 
is  that  of  our  King  and  of  our  Government 
of  the  elected  representatives  of  the 
nation.'  " 

Our  contemporary  remarks  that  the 
Cardinal  is  a  prophet  also.  He  foretells 
the  occurrence  of  another  war,  when  Ger- 
many shall  have  risen  up  from  the  gloom 
of  defeat  to  which  the  Allied  sword  has 
consigned  her.  In  an  interview  in  the 
New  York  Times  he  asserts: 

"Germany  is  already  preparing  for.  a 
war  of  revenge.  Defeated  she  talks  of 
peace,  but  the  spirit  of  the  country  is  just 


una  fuerza  espiritual  de  animosa  fe  en  que 
del  mal  se  puede  sacar  un  bien,  de  valor 
decisivo,  de  fortaleza  heroica/' 

De  la  vida  de  esa  alma  heroica  que  ha 
conmovido  a  su  nación,  inspirándola  la 
firme  resolución  de  ir  al  sacrificio,  dice  el 
semanario  americano: 

"El  cardenal  Mercier  ha  cumplido  sesen- 
ta y  ocho  años  de  edad.  Nació  en  una 
pequeña  aldea  cercana  al  campo  de  batalla 
de  Waterloo.  Educado  por  el  clero  de 
Malinas,  siguió  la  misma  noble  profesión 
de  la  enseñanza,  siendo  durante  muchos 
años  catedrático  de  Filosofía  en  la  Univer- 
sidad de  Lovaina.  Su  contacto  con  sus 
discípulos  era  tan  íntimo  y  de  tanto  influjo, 
que  creó  un  grupo  de  eminentes  filósofos 
modernos  y  ninguna  biblioteca  es  completa 
si  no  cuenta  con  sus  obras  sobre  esa  materia. 
"Cuando,  en  1906,  fue  creado  cardenal, 
bien  pronto  se  vio  que  el  académico  era 
también  un  hombre  práctico  dotado  de 
cualidades  positivas  de  gobierno.  Más 
tarde,  se  demostró  aún  más  pronto  que  el 
cardenal  era  un  firme  baluarte  para  la 
defensa  de  su  patria.  Oid,  por  ejemplo, 
su  Pastoral  de  la  Pascua  de  aquel  año : 

'Considero  como  uno  de  los  deberes 
de  mi  cargo  daros  instrucciones  acerca 
de  vuestros  deberes  ante  la  Potencia 
que  ha  invadido  nuestro  suelo  patrio  y 
ahora  ocupa  la  mayor  parte  de  nuestro 
país. 

'Las  provincias  ocupadas  no  son  pro- 
vincias conquistadas.     La  autoridad  del 
invasor  no  es  autoridad  legítima.     Por 
tanto,  en  espíritu  y  en  conciencia  no  le 
debéis  respeto,  adhesión   ni  obediencia. 
'La  única  autoridad  legítima  en  Bél- 
gica es  la  de  nuestro  Rey  y  nuestro  Go» 
bierno,    constituido    por    representantes 
elegidos  por  la  nación'." 
Según    el    colega,    el    cardenal    Mercier 
es  también  un  profeta.     Ha  predicho  una 
guerra,    cuando    Alemania   se    haya   reco- 
brado de  las  amarguras  de  la  derrota  a  que 
le  condenó  la  espada  de  los  Aliados.     En 
una  interview  que  ha  publicado  el  Times 
de  Nueva  York,  ha  dicho: 

"Alemania  ya  se  está  preparando  para 
una  guerra  de  desquite.  Derrotada,  habla 
de  paz,  pero  el  espíritu  del  país  no  ha  cam- 
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the  same.  If  an  'attack  is  made  upon 
France  it  will  again  be  also  upon  Belgium 
because  we  are  in  the  way." 

The  indomitable   spirit  df   the   Belgian 
Cardinal  makes  him  a  worthy  subject  of 
the  heroic  Albert. 
Spain  in  the  Throes  of  Anarchy. 

Under  ordinary  circumstances,  Spain 
should  have  become  the  most  prosperous 
country  of  Europe.  While  the  other 
nations  were  engaged  in  death-grapple, 
sacrificing  their  resources  and  their  popu- 
lations and  consequently  obstructing  the 
operation  of  the  wheels  of  commercial 
and  industrial  progress,  Spain  kept  her 
young  men  "safe  from  the  cannon-fire" 
and  the  current  of  her  economic  life  con- 
tinued to  flow  unmolested.  But,  con- 
trary to  the  expectations  of  the  world, 
at  this  very  moment,  when  the  Peace  Con- 
ference has  just  terminated  their  deliber- 
ations, the  people  of  the  Iberian  peninsula 
are  writhing  in  the  vortex  of  chaos,  com- 
mitting excesses  rivalling  those  of  the 
bloody  Bolsheviki.  In  Andalusia  the  people 
are  burning  the  wheat  supply;  in  Valence 
strikes  are  disturbing  the  industrial  life 
of  the  people,  in  Catalogne  assassinations 
are  becoming  rampant,  and  the  radical 
elements  throughout  the  country  are  aim- 
ing at  the  overthrow  of  Alfonso  XIII. 
The  bourgeoisie,  iri  self-defense,  have  rallied 
together  to  stand  against  the  onslaughts 
of  the  lawless  mobs.  It  is  believed  in 
many  quarters  that  the  lamentable  condi- 
tions of  the  Spaniards  are  due  to  the  high 
cost  of  living;  but  careful  investigations 
have  brought  out  the  fact  that  Spain's 
malady  is  the  result  of  venomous  Kultur 
that  is  polluting  the  thoughts  of  the  recep- 
tive subjects  of  Don  Alfonso.  A  report 
from  Madrid,  under  date  of  September  9, 
says: 

"Germany's  program  throughout  Europe 
at  this  moment  is  to  stir  up  trouble  and 
dissatisfaction.  Order  within  Germany,  dis- 
order in  all  other  countries  is  Berlin's 
desire.  'Apparently  Spain  has  proved  to 
be  more  receptive  to  the  trouble-making 
spirit,  for  in  no  other  nation,  not  even 
those  most  severely  torn  by  war,  have  the 
anarchists  and  syndicalists  made  such 
a  tounding  headway. 


biado.  Cuando  ataque  a  Francia,  atacará 
también  a  Bélgica,  pues  nos  hallamos  en  su 
camino." 

El  indomable  espíritu  del  cardenal  belga 
hacen  de  él  un  subdito  digno  del  heroico 
rey  Alberto. 
España  en  los  Horrores  de  la  Anarquía. 

En  circunstancias  ordinarias,  España 
debió  llegar  a  ser  la  nación  más  floreciente 
de  Europa.  Mientras  las  demás  naciones 
luchaban  con  la  muerte,  sacrificando  sus 
recursos  y  sus  poblaciones,  deteniendo, 
por  tanto,  las  ruedas  de  su  progreso  comer- 
cial e  industrial,  España  mantuvo  a  sus 
mozos  *  'fuera  del  alcance  de  los  cañones", 
y  la  corriente  de  su  vida  económica  con- 
tinuó su  curso  sin  obstáculos.  Pero,  contra 
lo  que  se  esperaba  en  todas  partes,  en  este 
mismo  momento,  cuando  la  Conferencia 
de  la  Paz  ha  terminado  sus  deliberaciones, 
los  habitantes  de  la  península  ibérica  se 
agitan  en  el  vórtice  del  caos,  cometiendo 
excesos  que  rivalizan  con  los  de  los  sangui- 
narios bolshevikis.  En  Andalucía  el  pueblo 
quema  los  graneros  de  trigo;  en  Valencia 
las  huelgas  paralizan  la  industria;  en  Cata- 
luña campea  el  puñal  asesino,  y  los  ele- 
mentos radicales  de  todo  el  país  intentan 
derrocar  a  Alfonso  XIII.  La  burguesía, 
en  defensa  propia,  se  ha  unido  para  resistir 
los  ataques  de  las  turbas  desenfrenadas. 
En  muchos  círculos  se  cree  que  la  lamen- 
table situación  de  los  españoles  es  debida 
a  la  carestía  de  las  subsistencias,  pero  cuida- 
dosas investigaciones  que  se  han  practi- 
cado revelan  que  la  enfermedad  de  España 
es  consecuencia  del  ponzoñoso  kultur  que 
se  ha  infiltrado  en  la  mente  de  los  crédulos 
subditos  de  Don  Alfonso.  Un  despacho 
de  Madrid  del  9  de  Septiembre  dice: 

"El  programa  de  Alemania  para  toda 
Europa  en  este  momento  consiste  en  pro- 
vocar el  descontento  y  la  perturbación. 
El  deseo  de  Berlin  es:  orden  dentro  de  Ale- 
mania, desorden  en  todos  los  países.  Parece 
que  España  ha  resultado  el  país  más  apto 
para  aceptar  el  espíritu  perturbador,  pues 
en  ninguna  nación,  ni  aún  en  los  que  más 
ruinas  ha  causado  la  guerra,  han  adelan- 
tado tan  sorprendentemente  los  anarquis- 
tas y  sindicalistas. 
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"Spain  will  suffer,  and  suffer  severely 
ii  the  present  unrest  is  allowed  to  continue 
and  grow.  The  overthrow  of  the  mon- 
archy, which  is  the  avowed  aim  of  the 
more  radical  rebels,  would  leave  the  coun- 
try a  prey  to  conditions  fully  as  terrible 
as  those  which  have  torn  Russia.  There 
are  now  no  statesmen  in  sight  who  could 
replace  the  king.  The  establishment  of  a 
moderate  republic  is  impossible  at  this 
moment.  It  must  either  be  a  complete  re- 
establishment  of  the  authority  of  the  pres- 
ent monarchy  or  the  soviet  republic  so 
earnestly  sought  by  the  rioters.' ' 

The  above  assertions  are  corroborated 
by  the  Madrid  correspondent  of  the  Petit 
Parisién,  who  writes: 

"It  is  Germany  that  has  brought  this 
trouble  to  Spain.  Seizing  the  opportu- 
nity to  exploit  the  rivalry  of  the  political 
factions,  Germany  has  succeeded  in  poison- 
ing the  public  mind.  Immense  sums  of 
money  have  been  sent  from  Berlin,  papers 
have  been  subsidized,  and  no  possible 
means  of  causing  unrest  have  been  over- 
looked. 

"The  campaign  of  four  years  of  propa- 
ganda is  bearing  fru^t.  At  Madrid  the 
German  ambassador,  Prince  von  Ratibor, 
turned  his  embassy  into  a  spy  headquar- 
ters. This  prince,  who  was  nothing  more 
than  a  spy,  was  surrounded  by  spies  from 
the  time  of  von  Stohrer  to  Grimm  and 
including  von  Kalle.  This  band  worked 
incessantly  against  Spain.  It  was  this 
group  which  was  behind  the  attempted 
assassination  of  Count  Romanones. 

"This  work  has  not  ceased  with  the  end 
of  the  war.  On  the  contrary  it  is  just  now 
becoming  more  effective  than  ever  before. 

"Had  Spain  been  able  to  resist  the 
constant  and  clever  secret  work  against 
her,  she  would  have  had  to  be  more  than 
a  nation  of  mortals,  she  would  have  had 
to  be  a  nation  entirely  removed  from  this 
globe.  But  Spain  was  not  so  distant. 
She  was  merely  a  country  of  mortal  beings, 
and  hence  succumbed  to  the  poisonous 
injections. 


"España  sufrirá  las  consecuencias,  que 
serán  muy  graves,  si  se  deja  que  la  intran- 
quilidad actual  continúe  y  se  propague. 
El  derrocamiento  de  la  monarquía,  que  es 
el  propósito  declarado  de  los  rebeldes  más 
radicales,  dejaría  al  país  a  merced  de  una 
situación  mucho  más  terrible  que  la  que 
ha  despedazado  a  Rusia.  No  se  conoce  hoy 
ningún  estadista  que  pueda  reemplazar 
al  rey.  En  estos  momentos  es  imposible 
el  establecimiento  de  una  república  mode- 
rada. Ha  de  ser  una  completa  restaura- 
ción de  la  monarquía  reinante,  o  una  repú- 
blica soviet,  tan  fervientemente  deseada 
por  los  rebeldes." 

Las  afirmaciones  anteriores  son  corro- 
boradas por  el  corresponsal  del  Petit  Pari- 
sién en  Madrid,  que  dice  lo  siguiente: 

"Es  Alemania  la  que  ha  traído  esta  per- 
turbación a  España.  Buscando  la  opor- 
tunidad de  aprovecharse  de  la  rivalidad  de 
las  facciones  políticas,  Alemania  ha  con- 
seguido empozoñar  el  espíritu  público. 
Desde  Berlín  se  han  enviado  considerables 
sumas,  se  han  subvencionado  periódicos, 
y  no  se  ha  descuidado  ningún  medio  hábil 
para  sembrar  el  desasosiego. 

"Esa  propaganda  de  cuatro  años  está 
dando  sus  frutos.  En  Madrid,  el  emba- 
jador alemán,  príncipe  de  Ratibor,  ha  con- 
vertido la  embajada  en  centro  de  espionaje. 
Este  príncipe,  que  no  es  más  que  un  espía, 
estaba  rodeado  de  espías,  desde  el  tiempo 
de  von  Stohrer  a  Gramm,  sin  excluir  a 
Kalle.  Esta  partida  trabajó  incesante- 
mente contra  España.  Este  grupo  fue  el 
que  tramó  el  asesinato  frustrado  del  conde 
de  Romanones. 

"Esta  labor  no  ha  cesado  al  terminar  la 
guerra;  por  el  contrario  es  ahora  más  eficaz 
que  nunca. 

"Si  España  hubiera  podido  resistir  la  tenaz 
y  sutil  labor  secreta  que  se  hacía  contra 
ella,  tenía  que  haber  sido  más  que  una 
nación  de  mortales;  hubiera  tenido  que  ser 
una  nación  situada  fuera  de  este  globo. 
Pero  España  no  estaba  tan  lejos;  era  simple- 
mente un  país  de  seres  mortales,  y  de  a  hi 
que  sucumbiera  a  las  inyecciones  vene- 
nosas. 
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"Her  case  is  not  yet  hopeless.  But  the 
situation  is  nevertheless  serious.  It  is 
essential  that  once  for  all  Spain  deliver 
herself  from  the  machinations  of  Berlin. 
She  must  regain  her  full  liberty.  Then, 
and  then  only,  can  she  return  to  the  work 
of  normal  times.  Then  only  can  her 
ministers  perform  their  work  and  maintain 
their  offices  instead  of  finding  themselves 
suddenly  deposed  by  some  mysterious 
magician." 

Is  Germany  the  only  country  that  can 
carry  on  an  effective  propaganda?  The 
world  knows  that  the  dissemination  of  the 
seed  of  Kultur  poisons  the  very  vitals  of  its 
victims.  Why  can  not  that  world  carry 
on  a  propaganda  that  will  counteract  the 
force  of  the  Teutonic  elements?  The  dis- 
turbance in  Spain  may  be  the  source  of 
conflagration  in  the  surrounding  countries; 
the  other  nations,  therefore,  must  help 
Spain  deliver  herself  from  the  venoms  of 
Kultur. 

Was  Shakespeare  a  Baseball  Fan? 

There  are  many  traditions  connected 
with  the  life  of  the  English  playwright, 
many  of  which  are  puerile  and  do  not 
deserve  the  reflection  of  serious  students. 
There  are  others,  however,  that  are  sus- 
tained by  a  careful  study  of  the  dramatist's 
works,  one  of  which,  according  to  Mr. 
Charles  Veatch,  author  of  "Was  Shake- 
speare a  Barber?",  recites  that  the  great 
master  of  Stratford  "was  for  several  seasons 
owner  and  manager  of  the  Stratford  base- 
ball team,  and  an  active  participant  in  the 
games."  Mr.  Veatch  asserts  that  this 
fact  is  evidenced  by  the  appearance  of 
baseball  terms  in  Shakespeare's  plays: 

"Incredible  as  this  may  first  appear,  one 
only  needs  to  consult  his  writings  for  con- 
vincing evidence  of  the  fact.  When  one 
reads  the  histories,  comedies,  and  tragedies 
of  the  great  master,  and  finds  mention  of 
bases,  home-runs,  strikes,  errors,  stealing 
bases,  sneaks,  scores,  games,  umpires, 
plays,  pitchers,  flies,  ond  catches,  what 
else  can  one  think?  These  technical  terms 
are  án  essential  part  of  the  game,  and  must 


"Su  caso  no  es  desesperado  todavía. 
Sin  embargo,  la  situación  es  grave.  Es- 
indispensable  que  España  se  libre  de  una 
vez  para  siempre  de  las  maquinaciones  de 
Berlín.  Debe  recobrar  su  plena  libertad. 
Entonces,  y  solo  entonces,  podrá  volver 
al  trabajo  como  en  los  tiempos  normales. 
Solo  entonces  podrán  sus  ministros  desem- 
peñar su  gestión  y  continuar  en  el  cargo, 
en  vez  de  encontrarse  de  repente  depuestos» 
por  algún  misterioso  mago." 

I  Es  Alemania  el  único  país  capaz  de  sos- 
tener una  propaganda  efectiva?  Todo  el 
mundo  sabe  que  la  propagación  de  la  semilla 
de  la  kultur  emponzoña  las  mismas  partes 
vitales  de  sus  víctimas.  ¿Porqué  no  puede 
el  mundo  emprender  una  propaganda  que 
contrarreste  la  fuerza  de  los  elementos, 
teutones?  Las  perturbaciones  de  España 
pueden  dar  origen  a  una  conflagración 
en  los  países  vecinos;  por  consiguiente,  las. 
demás  naciones  deben  ayudar  a  España 
a  librarse  del  veneno  de  la  kultur. 

Fue  Shakespeare  un  Entusiasta  del  Baseball? 

Hay  muchas  tradiciones  relacionadas 
con  la  vida  del  dramaturgo  inglés,  muchas 
de  las  cuales  son  pueriles  y  no  merecen 
la  reflexión  de  los  críticos  graves.  Hay 
otras,  sin  embargo,  que  están  corrobo- 
radas por  un  cuidadoso  estudio  de  las  obras 
del  dramaturgo,  una  de  las  cuales,  según 
Mr.  Charles  Veatch,  autor  de  "Fue  Shake- 
speare Barbero?"  refiere  que  el  eminente 
maestro  de  Stratford  "fue,  por  varios  moti- 
vos, dueño  o  director  del  team  de  baseball 
de  Stratford,  y  un  partícipe  activo  de  sus 
juegos."  Mr.  Veatch  afirma  que  este 
detalle  está  corroborado  por  los  términos 
propios  del  baseball  que  constan  en  las 
obras  de  Shakespeare. 

"Por  increíble  que  esto  parezca,  decías,, 
no  necesitamos  más  que  consultar  sus  escri- 
tos para  encontrar  pruebas  convincentes 
de  esto.  Cuando  uno  lee  las  historias, 
comedias  y  dramas  del  ilustre  maestro, 
y  halla  mención  de  los  bases,  home-runs 
strikes,  errors,  stealing  bases,  sneaks, 
scores,  games,  umpires,  plays  pitchers, 
flies,  y  catches,  qué  más  puede  pensar?* 
Estos  términos  técnicos  son  partes  esen- 
ciales del  juego  y  solo  puede   emplearlos 
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have  been  employed  by  one  familiar  with 
its  every  phase;  they  could  not  be  the 
result  of  chance  or  mere  caprice. " 

Whether  or  not  Shakespeare  was  a  great 
baseballist  can  not  be  gleaned  from  his 
writings.  It  is  conceded  by  literary  cri- 
tics that  the  great  playwright  had 
a  profound  knowledge  of  human  nature 
and  human  art.  Baseball  games  might 
have  been  within  his  experience  without 
his  having  been  a  baseball  fan. 

Can  We  Make  a  Trip  to  the  Moon? 

Not  a  very  long  time  ago,  it  was  believed 
impossible  for  man  to  control  the  domain 
of  the  air.  The  idea  of  ships  sailing  be- 
tween the  skies  and  the  seas  was  considered 
a  vain  illusion — a  fantastic  impossibility 
that  savors  of  the  great  imagination  of 
mortals.  But  human  inventive  genius 
has  made  it  possible  for  wingless  men  to 
dominate  space,  and  at  present  it  is  con- 
templated to  turn  airships  into  means  of 
transportation  from  one  country  to  another 
— for  the  promotion  of  human  brotherhood. 
With  the  air  under  man's  control,  more- 
over, his  next  objective  is  to  explore  the 
mystery  of  the  universe. 

Mr.  Charles  Nevers  Holmes  asks  in  Mun- 
sey's  Magazine,  October,  "Shall  We  Ever 
Be  Able  to  Visit  the  Moon?"  He  believes 
that  it  is  not  impossible  that  the  feat  may 
some  day  be  accomplished,  but  he  con- 
cedes that  the  "difficulties  to  be  overcome 
are  very  great.1 '  The  distance  between 
our  world  and  the  moon  is  thirty-nine 
thousand  miles,  and  it  requires  a  velocity 
of  "not  less  than  thirty  seven  thousand 
feet  per  second* '  so  that  man  may  be  able 
to  fly  from  our  planet  home.  Mr.  Holmes 
remarks:  "Since  the  best  modern  guns 
can  throw  a  shell  with  a  speed  of  about 
three  thousand  feet  per  second,  it  is  evident 
that  we  should  have  to  be  projected  from 
our  terrestrial  surface  about  twelve  times 
in  order  to  reach  the  surface  of  the  moon." 
This  might  be  impossible  now,  but  to- 
morrow some  stupendous  discovery  might 
revolutionize  navigation  which  may  over- 
come all  obstacles. 


una  persona  familiarizada  con  todos  sus 
accidentes;  no  pueden  ser  resultado  de  la 
casualidad  o  del  capricho." 

Por  nuestra  parte  diremos  que  no  se 
puede  deducir  de  sus  escritos  que  Shake- 
speare haya  sido  un  gran  basebolista. 
Todos  los  críticos  literarios  reconocen  que 
el  gran  dramaturgo  tenía  un  profundo 
conocimiento  de  la  naturaleza  humana  y  del 
arte  humano.  Es  posible  que  haya  tenido 
experiencia  en  materia  de  juegos  de  base- 
ball, pero  sin  haber  sido  un  verdadero 
aficionado  al  baseball. 
Podremos  Hacer  un  Viaje  a  la  Luna? 

No  hace  mucho  tiempo  que  se  tenía 
por  imposible  que  el  hombre  llegase  a 
dominar  el  aire.  Eso  de  que  unos  navios 
cruzasen  el  espacio  entre  los  cielos  y  los 
mares  era  considerado  como  una  vana 
ilusión,  una  cosa  imposible  imaginada  por 
la  exaltada  fantasía  del  hombre.  Pero  la 
inventiva  humana  ha  hecho  posible  que 
hombres  sin  alas  dominen  el  espacio,  y  ya 
se  piensa  en  convertir  los  aviones  en  medios 
de  transporte  entre  los  países,  fomentando 
con  ello  la  fraternidad  humana.  Además, 
con  el  dominio  del  espacio  por  el  hombre, 
su  objetivo  inmediato  será  explorar  los 
misterios  del  universo. 

Mr.  Charles  Nevers  Holmes  pregunta 
en  el  Munsey's  Magazine  de  octubre: 
"Podremos  algún  día  visitar  la  luna?" 
Cree  que  no  es  imposible  que  esta  hazaña 
se  realice  algún  día,  pero  reconoce  que  "las 
dificultades  que  se  habrán  de  vencer  son 
muy  grandes."  La  distancia  entre  este 
planeta  y  la  luna  es  de  treinta  y  nueve  mil 
millas,  y  se  necesitará  una  velocidad  de 
"no  menos  de  treinta  y  siete  mil  pies  por 
segundo"  para  que  podamos  volar  desde 
este  planeta  hasta  allá.  Mr.  Holmes 
añade:  "Dado  que  los  mejores  cañones 
modernos  pueden  lanzar  una  bomba  a  una 
velocidad  de  unos  tres  mil  pies  por  segundo, 
resulta  evidente  que  tendríamos  que  ser 
lanzados  desde  la  superficie  terrestre  a  una 
velocidad  doce  veces  mayor  para  poder 
llegar  a  la  superficie  de  la  luna."  Esto  es 
imposible  hoy,  pero  mañana  algún  descubri- 
miento estupendo  podría  causar  una  revo- 
lución en  la  navegación  que  venciera  todos 
los  obstáculos. 
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Besides  the  great  distance,  another  dif- 
ficulty that  presents  itself  is  the  perpetual 
niotion  of  the  earth  and  the  moon — a  fact 
which  requires  of  the  airman  a  careful  math- 
ematical calculation  to  hit  the  mark;  for 
in  case  "our  sky-craft  should  miss  the 
moon,  we  might  go  travelling  through 
space     indefinitely. "  Other  difficulties 

there  are,  the  agency  for  the  surmounting 
of  which  lies  in  the  invention  and  discovery 
of    to-morrow. " 

"Moreover",  we  read,  "there  are  other 
difficulties  and  dangers  in  making  a  trip 
to  the  moon.  Our  sky-craft  would  have 
to  be  strongly  constructed....  to  stand  the 
journey.  Leaving  out  of  consideration 
the  friction  and  pressure  upon  it  in  passing 
through  our  atmosphere  at  such  tremen- 
dous speed,  there  would  be  a  great  outward 
pressure  from  within  it  after  we  reached  the 
vacuumlike  environment  of  the  ether. 

"In  order  to  remain  alive  we  should  have 
to  be  surrounded  by  practically  the  same 
conditions  inside  our  craft  as  they  were 
when  we  left  the  terrestrial  surface.  We 
should  have  to  breathe,  and  to  have  about 
the  same  atmospheric  pressure  upon  our 
bodies  as  at  the  surface  of  our  earth. 
Therefore  —  unless  some  unpredictable 
scientific  discovery  should  assist  us — the 
walls  of  the  craft  would  have  to  be  exceed- 
ingly strong  to  resist  the  tendency  to  ex- 
pand outwardly  into  the  ether,  thus  caus- 
ing some  opening  which  might  suddenly 
or  slowly  destroy  us. 

"Again,  the  walls  of  our  sky-craft  would 
have  to  be  very  strong  to  resist  possible 
collisions  with  aerolites — the  small  or  large 
rock-fragments,  popularly  known  as  'shoot- 
ing stars'.  When  we  remember  that  these 
bodies  are  traveling  with  a  velocity  of  ten 
to  forty  miles  per  second  not  far  from  the 
earth's  surface,  it  is  evident  that  a  head-on 
collision  would  not  be  a  gentle  one. 

"Moreover,  when  our  sky-craft  reaches 
the  moon,  its  landing  is  not  likely  to  be  at 
all  a  soft  one,  since  the  moon  possesses  no 
known  atmosphere   to  retard   our   speed, 


Además  de  la  gran  distancia,  otra  difi- 
cultad que  se  presenta  es  el  perpetuo  movi- 
miento de  la  tierra  y  la  luna,  detalle  este 
que  exigiría  del  aviador  un  cálculo  mate- 
mático concienzudo  para  dar  en  el  blancor 
porque  si  nuestra  nave  sidérea  no  fuese 
a  parar  en  la  luna,  sería  posible  que  siguié- 
semos navegando  por  el  espacio  sin  cesar.' r 
Hay  otras  dificultades  que  se  habrán  de 
vencer  por  medios  que  dependen  de  las 
invenciones    y    descubrimientos    futuros." 

"Además,  leemos,  un  viaje  a  la  luna 
ofrece  otras  dificultades  y  peligros.  Nues- 
tra nave  sidérea  tendrá  que  ser  de  construc- 
ción sólida  .  .  .  para  resistir  el  viaje.  De- 
jando a  un  lado  la  fricción  y  presión  que 
sufrirá  al  atravesar  la  atmósfera  a  una  ve- 
locidad tan  tremenda,  habrá  una  fuerte 
presión  de  dentro  a  fuera  en  cuanto  haya- 
mos llegado  a  la  atmósfera  semejante  al 
vacío,  de  las  regiones  etéreas. 

"Para  poder  vivir,  necesitaremos  estar 
rodeados  dentro  de  nuestra  nave  de  una 
atmósfera  casi  igual  a  la  que  había  cuando 
dejamos  la  superficie  terrestre.  Necesi- 
taríamos respirar  y  tener  casi  la  misma 
presión  atmosférica  sobre  nuestros  cuerpos 
que  en  la  superficie  de  la  tierra.  Por  con- 
siguiente, a  menos  que  nos  ayude  algún 
descubrimiento  científico  imprevisto,  las 
paredes  de  la  nave  tendrán  que  ser  suma- 
mente fuertes  para  resistir  la  tendencia  a 
expandirse  hacia  el  éter  exterior,  causándose 
alguna  abertura  que  podría  ser  causa  de 
nuestra  aniquilación  lenta  o  repentina. 

"Además,  las  paredes  de  nuestra  nave 
celeste  deberá  ser  muy  fuerte  para  resistir 
las  posibles  colisiones  con  los  aerolitos,  esos 
fragmentos,  grandes  o  pequeños  de  piedra 
que  se  denominan  vulgarmente  'estrellas 
fugaces.'  Cuando  recordamos  que  estos 
cuerpos  marchan  con  una  velocidad  de  diez 
a  cuarenta  millas  por  segundo,  no  lejos  de 
la  superficie  de  la  tierra,  resulta  evidente 
que  un  choque  contra  la  parte  delantera  no 
sería  muy  suave. 

"ítem  más,  cuando  nuestra  nave  celeste 
llegue  a  la  luna,  es  probable  que  su  aterri- 
zamiento no  sea  del  todo  suave,  toda  vez 
que  ésta  no  posee  una  atmósfera  conocida 
para  atenuar  nuestra  velocidad,  y  se  cree 
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and   the  lunar  surface  is  believed    to  be 
wholly  rocky  and  hard." 

Mr.  Holmes  then  discusses  the  necessity 
of  a  vast  repulsive  power  required  to  hurl 
the  sky-craft,  which  is  not  yet  within  the 
domain  of  practical  reality.  And  granting 
that  we  can  land  on  the  moon,  the  next 
problem  is  "how  can  we  get  back  to  Mother 
Earth".  The  author  says  that  is  a  difficult 
question  to  answer.  However,  he  believes 
that  if  we  have  the  necessary  mechanism 
to  propel  our  craft,  "it  would  be  easier  to 
return  to  the  earth  than  to  go  to  the  moon." 
He  continues,  "Up  on  the  lunar  surface, 
owing  to  the  smaller  mass  of  the  moon,  the 
force  of  gravity  is  only  about  one-sixth 
that  of  our  terrestrial  gravity,  and  it  would 
therefore  require  a  velocity  of  only  a  little 
more  than  six  thousand  feet  per  second  tOs 
•overcome  it.  However,  the  voyage  would 
be  longer — about  fifty-six  hours.  Thus 
the  whole  trip  to  the  moon  and  back, 
if  there  were  no  delay,  would  take  almost 
three  days." 

The  people  of  this  generation  may  not 
accomplish  this  feat  of  visiting  the  moon, 
but  the  progress  of  science  may  enable  men 
of  future  generations  to  explore  the  lunar 
planet,  and  when  they  do  so  they  "will 
find  it  to  be  indeed  a  waterless,  weird,  and 
wonderful  place." 

Japanese  Administration  in  Korea. 

Mr.  K.  K.  Kawakami,  writing  for  Japan 
for  October  last,  frankly  acknowledges 
that  Japan  has  pursued  a  mistaken  policy 
in  her  administration  of  Korea.  This,  he 
asserts,  is  due  to  the  preponderance  of  the 
influence  and  power  of  the  militarists.  He 
writes:  "In  the  judgment  of  unbiased 
critics  the  fundamental  defect  of  the  Ja- 
panese rule  in  Korea  lies  in  the  great  power 
which  the  military  faction  has  been  per* 
mitted  to  wield»  Under  the  present  law 
the  Governor  of  Korea  must  be  an  army 
general.  Under  the  Governor  are  a  dic- 
tator of  civil  administration  and  a  director 
of  police.  Officially  these  two  directors 
are  on  an  equal  plane,  but  as  a  matter  of 
fact  the  director  of  police  is  far  more  power- 
ful, because  he  is  closer  to  the  Governor- 


que  la  superficie  lunar  es  completamente 
de  piedra  y  dura." 

Mr.  Holmes  pasa  luego  a  hablar  de  la 
necesidad  de  una  poderosa  fuerza  repelente 
necesaria  para  lanzar  la  nave  celeste,  cosa 
que  no  es  todavía  dentro  del  dominio  de  la 
realidad  práctica.  Y  admitiendo  que  poda- 
mos hacer  tierra  en  la  luna,  el  problema 
inmediato  será  cómo  podremos  retornar 
a  la  Madre  Tierra?  El  autor  dice  que  esta 
es  una  pregunta  difícil  de  contestar.  Sin 
embargo,  cree  que  si  tuviésemos  el  meca- 
nismo necesario  para  propulsar  la  nave, 
"sería  más  fácil  volver  a  la  tierra  que  ir  a 
la  luna."  "En  la  superficie  lunar,  dice, 
debido  a  que  el  volumen  de  la  luna  es  menor 
la  fuerza  de  gravedad  es  solo  una  sexta 
parte,  aproximadamente,  de  la  gravedad 
terrestre,  y,  por  tanto,  se  necesitaría  sola- 
mente una  velocidad  de  un  poco  más  de 
seis  mil  pies  por  segundo  para  vencerla. 
No  obstante,  el  viaje  sería  más  largo: 
unas  cincuenta  y  seis  horas.  Así,  pues, 
el  viaje  de  ida  y  vuelta  a  la  luna,  si  no  hu- 
biera dilaciones,  se  haría  casi  en  tres  días." 

Tal  vez  esta  generación  no  realice  la 
hazaña  de  visitar  la  luna,  pero  los  adelantos 
de  la  ciencia  podrían  permitir  a  las  genera- 
ciones futuras  explorar  el  planeta  lunar, 
y  cuando  lo  consigan  "hallarán  que  es, 
ciertamente,  un  lugar  sin  agua,  fantástico 
y  maravilloso." 

La  Administración  Japonesa  en  Korea. 

Mr.  K.  K.  Kawakami,  en  un  artículo 
publicado  en  Japan  de  octubre  pasado, 
reconoce  francamente  que  el  Japón  ha 
seguido  una  política  errónea  en  la  adminis- 
tración de  Korea.  Esto  se  debe,  según 
él,  a  la  preponderancia  de  la  influencia  y 
poder  del  elemento  militar.  "En  opinión 
de  los  críticos  imparciales,  escribe,  el 
defecto  fundamental  del  régimen  japonés  en 
Korea  estriba  en  haberse  permitido  que 
impere  el  gran  poder  de  la  facción  militar. 
Bajo  el  sistema  de  gobierno  actual,  el  Go- 
bernador de  Korea  debe  ser  un  general  del 
ejército.  A  las  órdenes  del  Gobernador, 
hay  un  director  de  administración  civil  y 
un  director  de  policía.  Oficialmente,  estos 
dos  directores  tienen  la  misma  categoría, 
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General  who  comands  something  like  six 
battalions  of  infantry  and  a  regiment  of 

cavalry  and  artillery "     The  Japanese 

writer  also  quotes  a  writer  in  the  Jiji- 
shimpo,  who  alleges: 

"The  militarists,  who  have  gained  a 
controlling  influence  in  Korea,  act  as 
though  they  were  conquerors  who  have 
taken  the  peninsula  by  the  might  of  arms. 
They  look  upon  the  natives  as  a  vanquished 
people,  and  think  that  the  country  should 
be  governed  by  force.  That  is  the  funda- 
mental mistake  from  which  many  ad- 
ministrative blunders  must  inevitably 
result." 

In  spite  of  the  failure  of  the  military 
administration  in  Korea,  Japan  has  ac- 
complished a  great  deal  for  the  promotion 
of  that  country.  The  efficient  and  re- 
liable courts,  the  modern  method  of  tax- 
ation in  place  of  arbitrary  extortion  pre- 
vailing under  the  old  regime,  the  new 
system  of  education,  the  new  roads — all 
of  these  improvements  have  been  intro- 
duced into  Korea  through  Japan's  efforts. 
Mr.  Kawakami  remarks:  "If  she  only 
eliminates  military  elements  from  her 
Korean  administration  and  entrusts  the 
management  of  Korean  affairs  to  liberal- 
minded  leaders,  her  position  in  the  penin- 
sular country  will  become  irreproach- 
able." 

The  writer  continues  describing  the 
efforts  made  by  Japan  as  the  first  nation 
"to  recognize  the  independence  of  Korea" 
and  the  acts  of  other  Powers  that  evinced 
a  cold  disregard  of  Korean  aspirations. 
And  he  quotes  the  late  Theodore  Roosevelt 
who  said  of  the  American  occupation  of 
the  Philippines:  "The  inevitable  march 
of  events  gave  us  the  control  of  the  Philip- 
pine Islands  at  a  time  so  opportune  that 
it  may  without  irreverence  be  called 
providential"  for  the  justification  of  Ja- 
pan's occupation  of  Korea.  Mr.  Kawa- 
kami concludes: 

"The  same  may  be  said  with  regard  to 
the  Japanese  control  of  Korea.  It  was 
'the  inevitable  march  of  events'  which 
drifted  Japan  into  the  haven  where  she 
now  finds  herself.     And   again  with   Mr. 


pero,  en  realidad,  el  de  policía  es  mucho 
más  influyente,  pero  está  más  cerca  del 
Gobernador  General,  que  manda  seis  bata- 
llones de  infantería  y  un  regimiento  de 
caballería,  y  artillería." 

El  autor  cita  también  este  párrafo  del 
Jiji-shimpo: 

"Los  militaristas,  que  han  llegado  a  ejer- 
cer un  influjo  predominante  en  Korea, 
se  conducen  como  conquistadores  que 
hubiesen  tomado  la  península  por  la  fuerza 
de  las  armas.  Esos  miran  a  los  indígenas 
como  a  pueblo  conquistado  y  piensan  que 
el  país  debe  ser  gobernado  por  medio  de  la 
fuerza.  Este  es  el  error  fundamental  que 
ha  sido  la  causa  inevitable  de  muchos  des- 
tinos administrativos." 

A  pesar  del  fracaso  de  la  administración 
militar  en  Korea,  el  Japón  ha  hecho  mucho 
por  el  fomento  de  aquel  país.  Los  eficien- 
tes e  íntegros  tribunales,  el  sistema  moderno 
de  tributación,  que  ha  reemplazado  a  la 
exacción  arbitraria  del  antiguo  régimen, 
el  nuevo  sistema  de  educación,  las  nuevas 
carreteras;  todas  estas  mejoras  se  han 
realizado  en  Korea  merced  a  la  gestión 
del  Japón.  Mr.  Kawakami  añade:  "Si 
la  nación  eliminase  siquiera  de  su  adminis- 
tración de  Korea  al  elemento  militar  y 
confiase  los  asuntos  públicos  a  jefes  de 
criterio  liberal,  su  posición  en  la  península 
sería  irreprochable." 

El  autor  describe  luego  los  esfuerzos 
realizados  por  el  Japón  como  la  primera 
nación  "que  reconozca  la  independencia 
de  Korea"  y  los  actos  ¿e  las  demás  poten- 
cias que  demostraron  la  mayor  indiferencia 
hacia  las  aspiraciones  de  los  koreanos. 
Cita  estas  manifestaciones  del  finado  Teo- 
doro Roosevelt  sobre  la  ocupación  ameri- 
cana en  Filipinas:  "La  inevitable  marcha 
de  los  acontecimientos  nos  dio  el  dominio 
de  las  Islas  Filipinas  en  tiempo  tan  opor- 
tuno que  puede  llamarse,  sin  irreverencia, 
providencial,"  para  justificar  la  ocupación 
de  Korea  por  el  Japón.  Mr.  Kawakami 
termina  con  estas  palabras: 

"Lo  mismo  puede  decirse  de  la  soberanía 
japonesa  en  Korea.  Fue  'el  curso  inevita-* 
ble  de  los  acontecimientos'  el  que  llevó 
al  Japón  al  fondeadero  donde  ahora  se 
encuentra.     Y   puede   también   decir  con 
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Roosevelt  the  Japanese  would  say  that 
'unless  we  show  ourselves  weak,  unless  we 
show  ourselves  degenerate  sons  of  the  sires 
from  whose  loins  we  sprang,  we  must  go 
on  with  the  work  we  have  undertaken/ 
Furthermore,  the  Japanese  control  of 
Korea  seems  far  more  justifiable  than  the 
American  occupation  of  the  Philippines, 
inasmuch  as  Japan's  interest  in  Korea, 
political  and  economic,  were  immensely 
more  vital  than  were  those  of  the  United 
States  in  the  Philippine  Islands.  To  the 
Mikado's  Empire,  the  sacrifice  of  these 
interests  and  the  abandonment  of  Korea 
to  a  third  Power,  bent  upon  territorial 
aggrandizement,  seemed  to  spell  a  menace 
to  her  own  existence." 

Like  the  United  States,  Japan  is  anxious 
to  perform  a  humanitarian  task — the  up- 
lift of  a  weaker  people.  She  has  begun 
the  great  work  of  alleviating  the  political 
and  economic  conditions  of  the  Korean 
people,  and  she  desires  to  complete  her 
task  of  emancipating  that  people  before 
she  withdraws.  The  Koreans,  however, 
are  clamoring  to  have  the  opportunity  to 
work  out  their  own  political  destiny. 
Would  not  unselfish  Japan  concede  to  the 
liberty-loving  Koreans  their  coveted  boon? 
Response    is    unselfishness — altruism! 

Prince  Yamagata  on  China, 

In  the  course  of  an  interview  with  Gre- 
gory Mason,  staff  correspondent  of  the 
Outlook,  Prince  Yamagata,  President  of 
the  Privy  Council  and  leader  of  the  Elder 
Statesmen  of  Japan,  explains  that  the 
secret  of  Japan's  success  as  a  rising  Power 
has  been  due  to  the  fact  that  the  nation 
has  been  responsive  to  the  demands  of  the 
changing  world.  Asked  about  his  opinion 
as  to  the  future  of  China,  the  veteran  sol- 
dier and  statesman  makes  the  following 
observation:  **...  If  I  am  to  express  my  can- 
did opinion,  most  of  the  men  responsible  for 
the  government  of  China  are  actuated  by 
self-interest  and  are  lacking  in  patriotism. 
The  teachings  of  Confucius,  beautiful  as  they 
are,  have  become  only  a  moral  ornament 
which  has  little  practical  value.  That  is 
the  reason  why  China  has  been  plunged  into 
her  present  predicament.     I  should  think 


Mr.  Roosevelt,  que  'mientras  no  nos  mos- 
tremos débiles,  mientras  no  nos  mostremos 
hijos  degenerados  de  nuestros  progenitores, 
debemos  continuar  la  obra  que  hemos  em- 
prendido.' Además,  la  soberanía  japonesa 
en  Korea  es  mucho  más  justificable  que  la 
ocupación  americana  en  Filipinas,  toda  vez 
que  los  intereses  del  Japón  en  Korea,  tanto 
políticos  como  económicos,  eran  inmensa- 
mente más  vitales  que  los  de  los  Estados 
Unidos  en  las  Islas  Filipinas.  Para  el 
Imperio  del  Mikado,  el  sacrificio  de  estos 
intereses  y  el  abandono  de  Korea  a  una 
tercera  potencia  resuelta  a  extender  su 
territorio,  parecía  una  amenaza  a  su  propia 
existencia." 

Lo  mismo  que  los  Estados  Unidos,  el 
Japón  anhela  desempeñar  una  misión 
humanitaria:  la  regeneración  de  un  pueblo 
débil.  Ya  ha  comenzado  la  gran  obra  de 
mejorar  la  condición  política  y  económica 
del  pueblo  koreano,  y  desea  terminar  esta 
empresa  de  emancipación  de  ese  pueblo, 
antes  de  retirarse.  No  obstante,  los  korea- 
nos  claman  por  una  oportunidad  para 
labrar  su  propio  destino  político.  ¿  No  con- 
cederá el  generoso  Japón  la  anhelada  dádiva 
a  ese  pueblo  koreano,  tan  amante  de  la 
libertad?  El  concederla  es  generosidad, 
altruismo.  .  .  . 
Juicios  del  Príncipe  Yamagata  sobre  China. 

En  un  interviú  con  Gregory  Mason, 
redactor  corresponsal  del  Outlook,  el  prín- 
cipe Yamagata,  presidente  del  Consejo 
Privado  y  del  Consejo  de  Ancianos  del 
Japón,  explicando  la  clave  del  éxito  de  su 
país  como  potencia  nueva,  dijo  que  éste 
se  debió  a  que  la  nación  respondió  a  las 
exigencias  del  veleidoso  mundo.  Pregun- 
tado respecto  a  lo  que  opina  del  porvenir 
de  China,  el  veterano  militar  y  estadista, 
hizo  la  siguiente  observación: 

"Si  he  de  ser  franco,  debo  decir  que  la 
mayor  parte  de  los  hombres  responsables 
del  gobierno  de  China  obran  inspirados  por 
el  egoísmo  y  carecen  de  patriotismo.  Las 
enseñanzas  de  Confucio,  con  ser  tan  her- 
mosas, se  han  convertido  en  simple  orna- 
mento moral  que  tiene  escaso  valor  prác- 
tico. Esa  es  la  causa  de  que  China  se 
halle  sumida  en  el  estado  en  que  está. 
Creo  que  será  sumamente  difícil  salvar  a 
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it  would  be  extremely  difficult  to  save 
China  unless  some  great  men  should  appear 
to  make  some  reforms. 

"Yet  China  is  verily  the  storehouse  of 
the  world  because  of  its  vast  population 
and  inexhaustible  resources.  Once  its  in- 
ternal administration  were  reorganized 
and  its  national  defenses  perfected,  China 
would  become  a  formidable  power  against 
which  no  nation  in  the  world  could  even 
contend.  But,  as  I  have  said,  if  China 
continues  to  be  feeble  as  she  now  is —  her 
statesmen  egotistic  and  her  people  unpa- 
triotic— it  will  be  extremely  difficult  to 
effect  the  necessary  reforms.  It  is  my 
sincere  wish  that  China  should  adopt  such 
measures  as  would  make  her  a  free  in- 
dependent, powerful  nation." 

Such  is  the  opinion  of  the  supreme  force 
of  the  island  Empire  as  regards  China,  a 
country  that  has  so  many  theories  of  de- 
mocratic government  but  lacks  the  brains 
of  genuine  statesmen  to  translate  such 
theories  into  practical  reality.  What  Chi- 
na needs  is  real  statesmanship.  She  needs 
men  of  vision  and  men  of  action.  Without 
these,  she  can  never  rise  up  from  the  abyss 
of  civil  war  to  which  she  has  been  relegated 
by  the  unhappy  discord  of  her  many  in- 
habitants. 

Of  Prince  Aritomo  Yamagata,  Mr.  Ma- 
son writes: 

"Like  most  of  the  remarkable  group  of 
men  who  led  Japan  into  that  extraordinary 
right-about-face  by  which  a  feudal  state 
became  a  modern  capitalistic  nation  within 
a  decade,  Marshal  Yamagata  has  always 
loved  a  fight.  Born  in  1838,  in  his  youth 
he  was  considered  a  dangerous  radical  by 
members  of  that  ancient  system  of  govern- 
ment which  he  finally  succeeded  in  over- 
throwing. He  was  still  hardly  more  than 
a  youth  when  the  new  Government  ap- 
pointed him  a  Major-General  and  Junior 
Vice-Minister  of  War.  At  the  age  of 
thirty-four  he  became  a  lieutenant-gen- 
eral, and  a  year  later  he  was  made  Minister 
of  War.  In  the  Civil  War  of  1877  he  was 
Chief  of  Staff  of  the  Army  of  Subjugation. 
Between  that  conflict  and  the  next  one  he 
held  various  civil  posts  in  the  Home  and 
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China,  mientras  no  surjan  algunos  hombres 
de  valía  dispuestos  a  realizar  algunas 
reformas. 

"Con  todo,  China  es  verdaderamente  el 
almacén  del  mundo,  dada  su  inmensa  pobla- 
ción y  sus  inagotables  recursos.  En  cuanto 
se  haya  reorganizado  la  administración 
interior  y  se  haya  perfeccionado  la  defensa 
nacional,  China  será  una  potencia  formi- 
dable con  la  cual  ninguna  nación  se  atreverá 
a  contender.  Pero,  como  ya  he  dicho,  si 
continúa  débil  como  está  ahora,  si  esta- 
distas siguen  siendo  egoístas  y  el  pueblo 
falto  de  patriotismo,  será  extremadamente 
difícil  efectuar  las  necesarias  reformas. 
Yo  deseo  sinceramente  que  China  adopte 
medidas  que  hagan  de  ella  una  nación 
libre,    independiente    y    poderosa." 

Tal  es  la  opinión  de  la  figura  más  influ- 
yente del  Imperio  insular  respecto  a  China, 
país  que  tiene  tantas  teorías  de  gobierno 
democrático,  pero  que  carece  de  verdaderos 
talentos  de  estadista  para  llevarlas  a  la 
práctica.  Lo  que  China  necesita  son  ver- 
daderos hombres  de  estado,  amplio  criterio 
y  previsión  y  de  acción.  Sin  estos,  nunca 
podrá  salir  del  abismo  de  las  guerras  civiles 
a  que  se  ha  visto  condenada  por  las  desdi- 
chadas discordias  de  sus  numerosos  habi- 
tantes. 

Respecto  al  príncipe  Yamagata,  Mr. 
Mason  dice: 

4 'Como  la  mayoría  de  aquel  grupo  de 
hombres  notables  que  condujeron  al  Japón 
hacia  aquel  cambio  de  frente  mediante  el 
cual  un  país  feudal  se  convirtió  en  nación 
capitalística  moderna  en  el  lapso  de  una 
década,  el  mariscal  Yamagata  ha  sido  siem- 
pre aficionado  a  la  lucha.  Nacido  en  1838, 
en  su  juventud  fue  considerado  radical  peli- 
groso por  las  gentes  del  aquel  antiguo  siste- 
ma de  gobierno  que  il  consiguió,  al  fin, 
derrocar.  Apenas  había  dejado  de  ser 
joven  cuando  el  nuevo  gobierno  le  nombró 
mayor  general  y  vice-ministro  auxiliar  de 
guerra.  A  los  treinta  y  cuatro  años  ascen- 
dió a  teniente  general,  y  un  año  después  le 
hicieron  ministro  de  la  guerra.  En  la 
contienda  civil  de  1877,  fue  jefe  del  estado 
mayor  del  Ejército  de  Subyugación.  Entre 
aquel  conflicto  y  el  siguiente,  desempeñó 
varios  cargos  civiles  en  los  ramos  del  Interior 
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Justice  Departments  and  traveled  in  Eu- 
rope and  America  to  study  government. 
He  was  on  hand,  however,  in  time  to  com- 
mand the  First  Army  in  the  war  of  1888-9 
with  China,  which  first  opened  the  eyes 
of  the *  world  to  the  military  possibilities 
of  Japan.  And  in  the  war  which  finally 
lifted  his  nation  into  the  ranks  of  the  Great 
Powers — the  war  with  Russia — Yamagata 
served  his  country  ably  as  Chief  of  the 
General  Staff.  Twice  Premier  óf  Japan, 
it  is  nevertheless  his  military  glory  that 
Yamagata  prizes  most,  and  he  loves  to 
speak  of  himself  as  'an  old  soldier/ 

'To  the  people  of  modern  Japan,  how- 
ever, he  is  known  mainly  as  an  influence 
which  creates  and  kills  Prime  Ministers  and 
makes  and  breaks  cabinets  at  will.  It  is 
as  the  leader  of  the  bureaucracy  and  as 
the  manipulator  of  the  strings  of  intrigue 
that  Prince  Yamagata  rules  Japan  to-day." 

Marshal  Yamagata  is  at  once  the  man 
responsible  for  the  destruction  of  the  old 
regime  and  the  living  link  between  that 
age  and  the  present.  So  that  the  Japanese 
people  cherish  a  feeling  of  reverence  and 
gratitude  for  the  old  serviceable  Aritomo. 

Baron  Dem,  Civil  Governor  of  Formosa 

Since  the  Japanese  occupation  of  the 
island,  Formosa  had  been  under  the  ad- 
ministration of  a  Japanese  military  gov- 
ernor until  a  civil  governor  was  appointed  by 
theTokyo  Government  in  the  person  of  Baron 
Dem.  The  military  governors  were  very  suc- 
cessful in  their  administration  of  Japan's 
island  colony,  yet  the  residents  look  with  favor 
upon  a  civil  administration  of  their  affairs. 
So  that  the  appointment  of  Baron  Dem 
has  been  hailed  by  the  people  of  Formosa 
with  enthusiasm. 

Governor  General  Dem  is  a  high  rank- 
ing statesman  in  the  diplomatic  corps  and 
a  brilliant  scholar.  He  is  fully  conversant 
with  oriental  matters  and  an  authority  on 
colonial  government.  He  speaks  English 
fluently.  He  is  one  of  the  leaders  of  the 
Seiyukai  party  and  is  a  friend  of  Premier 
Hara. 


y  de  Justicia  y  viajó  por  Europa  y  América 
para  estudiar  las  materias  de  gobierno.  Con 
todo,  llegó  a  tiempo  para  hacerse  cargo 
del  mando  del  primer  ejército  en  la  guerra 
1888-1889  con  China,  que  despertó  la  aten- 
ción universal  respecto  al  poder  militar 
latente  del  Japón.  Y  en  la  guerra  que,  al 
fin,  elevó  a  su  nación  a  la  categoría  de  Gran 
Potencia,  la  guerra  con  Rusia,  Yamagata 
sirvió  con  acierto  a  su  país  como  jefe  del 
Estado  Mayor  General.  Dos  veces  primer 
ministro  del  Japón,  no  obstante,  lo  que  más 
estima  Yamagata  son  sus  glorias  milita- 
res, y  se  ufana  en  llamarse  Viejo  soldado.' 

"Sin  embargo,  para  el  pueblo  del  Japón 
moderno  es  conocido  principalmente  como 
el  poder  que  crea  y  suprime  primeros 
ministros  y  forma  y  desbarata  gabinetes 
cuando  se  le  antoje.  Es  como  jefe  de  la 
burocracia  y  como  poder  que  maneja  los 
hilos  de  la  intriga  como  el  príncipe  Yama- 
gata impera  hoy  en  el  Japón." 

El  mariscal  Yamagata  es,  en  suma,  el 
autor  del  derrocamiento  de1  antiguo  régi- 
men y  el  eslabón  viviente  que  une  aquella 
época  con  la  presente.  De  ahí  que  el 
pueblo  japonés  profese  un  sentimiento  de 
veneración  y  gratitud  hacia  el  viejo  y  bene- 
mérito Aritomo. 

El  Barón  Dem,  Gobernador  Civil  de  Formosa. 

Desde  la  ocupación  de  Formosa  por  los 
japoneses,  estuvo  esta  isla  bajo  la  adminis- 
tración de  un  gobernador  militar,  hasta  que 
el  gobierno  de  Tokio  nombró  gobernador 
civil  al  Barón  Dem.  Los  gobernadores 
militares  gobernaron  con  acierto  la  colonia 
japonesa,  y,  no  obstante,  los  habitantes 
deseaban  que  se  confiara  la  administra- 
ción a  un  hombre  de  carácter  civil.  De 
ahí  que  el  nombramiento  del  Barón  Den: 
fuera  acogido  con  entusiasmo  por  el  pueble 
de  Formosa. 

El  Gobernador  Dem  es  un  estadista  de 
gran  prestigio  en  el  cuerpo  diplomático 
y  un  sabio  eminente.  Es  muy  versado 
en  asuntos  orientales  y  una  autoridad  en 
materia  de  gobierno  colonial.  Habla  per- 
fectamente el  inglés.  Es  una  de  las  figuras 
principales  del  partido  Seiyukai  y  amigo 
del  primer  ministro  Hará. 
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While  civil  governor  of  Korea,  he  did  a 
great  service  to  the  people  of  that  penin- 
sular possession,  putting  forth  his  best 
efforts  to  improve  the  conditions  of  the 
Koreans  especially  in  the  promotion  of 
agriculture. 

Possessed  of  a  democratic  spirit  and  a 
deep  sympathy  for  all  that  makes  for  pro- 
gress, Governor  General  Dem  will  surely 
be  instrumental  in  the  uplift  of  the  For- 
mosans.  He  believes  that  Japan's  pos- 
session of  that  island  is  not  for  the  Mikado's 
selfish  self-aggrandizement,  but  for  the 
promotion  of  the  welfare  of  the  natives. 

The  Rejection  'of  the  Shantung  Amendment 

The  rejection  of  the  Shantung  Amend- 
ment to  the  Peace  Treaty  by  the  American 
Senate  by  a  vote  of  fifty-five  to  thirty-five 
had  been  the  source  of  great  delight  to 
Japanese  statesmen.  From  the  very  be- 
ginning of  the  discussion  of  the  subject  by 
the  representatives  of  the  American  people, 
the  Japanese  leaders  had  been  confident 
that  the  American  people  would  see  the 
justice  of  Japan's  position;  and  the  deci- 
sion of  the  United  States  Senate,  they 
believe,  is  a  recognition  of  the  righteous- 
ness of  Japan's  stand. 

In  an  interview  with  a  representative  of 
the  Kokusai  News  Agency,  Viscount  Ishii, 
former  ambassador  to  the  United  Statesi 
remarked : 

"The  Republicans  introduced  the  amend- 
ment not  for  the  purpose  of  creating  or 
expressing  anti-Japanese  sentiment,  but 
to  provoke  anti-administration  feeling. 
When  the  amendment  was  introduced  in 
the  Senate,  I  expected  it  would  be  defeated, 
and  have  consistently  maintained  that 
point  of  view.  Even  the  advocates  of  the 
amendment,  I  believe,  would  see  the 
justice  of  Japan's  position  and  the  award 
of  the  conference.  Americans  are  not 
opposed  to  Japan." 

On  the  same  topic,  Baron  Shibusawa 
said: 

"The  rejection  of  the  Shantung  amend- 
ment is  quite  natural.  We  are  always 
surprised  at  the  apparent  antagonism  of 
Americans,  and  it  was  so  when  we  heard 
that  the  Shantung  amendment  had  been 


Siendo  gobernador  civil  de  Korea,  prestó 
grandes  servicios  al  pueblo  de  aquella 
posesión  peninsular,  habiéndose  esforzado 
por  mejorar  las  condiciones  de  los  koreanos, 
especialmente  en  el  fomento  de  la  agricul- 
tura. 

Con  un  espíritu  democrático  y  una  pro- 
funda simpatía  por  cuanto  significa  pro- 
greso, el  gobernador  general  Dem  será 
indudablemente  un  poderoso  factor  en  el 
adelanto  de  los  formosanos.  Es  de  opinión 
que  la  soberanía  japonesa  en  esa  isla  no 
tiene  por  objeto  el  engrandecimiento  del 
Mikado,  sino  el  bienestar  de  los  habitantes. 

La  Desaprobación  de  la  Enmienda  sobre 

Shangtung. 

La  desaprobación  de  la  enmienda  sobre 
Shantung  en  el  Tratado  de  Paz  por  el  * 
Senado  americano,  por  cincuenta  y  cinco 
votos  contra  treinta  y  cinco,  ha  causado 
profunda  alegría  a  los  estadistas  japoneses. 
Desde  el  principio  del  debate  sobre  este 
punto  en  el  Senado,  los  políticos  japoneses 
confiaban  que  el  pueblo  americano  com- 
prendería la  justicia  de  la  actitud  del  Japón, 
y  la  decisión  del  Senado,  es,  a  su  modo 
de  ver,  el  reconocimiento  del  derecho  que 
asiste  al  Japón. 

En  una  entrevista  con  un  representante 
de  la  agencia  informativa  Kokusai,  el  viz- 
conde Ishi,  que  fue  embajador  en  los 
Estados  Unidos,  ha  manifestado: 

"Los  republicanos  presentaron  la  en- 
mienda, no  con  el  fin  de  expresar  o  crear 
un  sentimiento  antijaponés,  sino  para 
provocar  el  resentimiento  popular  contra 
el  partido  que  se  halla  en  el  poder.  Cuando 
se  propuso  la  enmienda  en  el  Senado,  yo 
ya  esperaba  que  sería  desechada,  y  he  opi- 
nado así  constantemente.  Creía  yo  que 
hasta  los  partidarios  de  la  enmienda  verían 
después  la  justicia  de  la  actitud  del  Japón 
y  de  la  decisión  de  la  Conferencia.  Los 
americanos  no  son  contrarios  al  Japón." 

Sobre  la  misma  cuestión,  el  barón  Shi- 
busawa ha  dicho : 

"El  fracaso  de  la  enmienda  sobre  Shan- 
tung es  perfectamente  natural.  Siempre 
quedamos  sorprendidos  ante  el  aparente 
antagonismo  de  los  americanos,  y  nos  sor- 
prendió la  noticia  de  que  se  había  presen- 
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introduced  in  the  Senate,  and  the  expres- 
sions of  opinion  by  many  Americans.  I 
do  not  know  whether  it  was  intended  to 
create  an  an  ti-  J  apáñese  movement  or 
anti-administration  sentiment;  but  even 
if  it  was  an  anti-administration  measure, 
I  was  convinced  that  the  majority  of  the 
senators  would  see  the  justice  of  the  award 
made  in  Paris.  After  all,  justice  defeated 
the  opposition  to  the  President  and  to  Japan. 
It  is  a  matter  of  great  delight  to  me." 

Considering  the  act  of  the  United  States 
Senate  "not  extraordinary",  Dr.  Etsujiro 
Uebara,  member  of  the  House  of  Repre- 
sentatives, made  this  statement: 

"Despite  the  heated  discussion,  it  was 
a  matter  that  must  ultimately  have  been 
settled  in  this  way.  It  is  characteristic 
of  America  that  any  question  of  conse- 
quence always  brings  up  more  or  less  pu- 
blic discussion,  and  the  Shantung  matter 
was  one  that  attracted  much  attention. 
There  being  no  secret  diplomacy  in  the 
United  States,  the  opinions  offered  appear 
to  be  many  and  varied,  but  this  result  in 
the  Senate  is,  I  think,  only  natural.  Some 
of  those  who  voted  for  the  rejection  may 
have  done  so  in  a  manner  far  from  the 
conciliatory  spirit;  but  there  was  no  ques- 
tion as  to  the  final  outcome,  since  the 
treaty  was  signed  by  the  President  at  Ver- 
sailles. 

"The  question  will  probably  not  be  re- 
vived after  this,  though  we  must  expect 
America  to  try  to  expand  economically  in 
China,  the  same  as  she  has  been  attempt- 
ing in  Siberia.  As  it  has  become  apparent 
that  China's  feeling  toward  America  is 
more  friendly  than  to  Japan,  Japan's  re- 
lations with  China  must  be  expected  to 
become  more  complicated.  Japan  can 
exercise  some  influence  in  Manchuria;  but 
elsewhere  we  are  unable  to  hold  optimistic 
views,  especially  as  to  the  coming  economic 
war  in  China.  It  is  of  the  utmost  importance, 
therefore,  that  we  should  have  a  better 
understanding  with  China." 

The  measure  adopted  by  the  American 
Senate,  as  an  influential  American  in  Japan 
has  stated»  shows  the  wisdom  of  that  body. 
America,  peaceful  as  she  is,  is  desirous  of 


tado  esa  enmienda  en  el  Senado,  y  también 
las  opiniones  expresadas  por  muchos  ame- 
ricanos. Yo  no  sé  si  tenía  por  objeto  crear 
un  sentimiento  antijaponés  o  antiguber- 
namental, pero  aún  cuando  hubiera  sido 
contra  el  gobierno,  yo  estaba  convencido 
de  que  la  mayoría  de  los  senadores  verían 
la  justicia  de  la  adjudicación  en  París. 
Después  de  todo,  la  justicia  triunfó  sobre 
la  oposición  al  Presidente  y  al  Japón.  De 
ello  me  congratulo  grandemente. 

Considerando  que  el  acto  del  Senado  de 
los  Estados  Unidos  "no  es  extraordinario," 
el  Dr.  Etsujiro  Uebara,  miembro  de  la 
Cámara  de  Representantes,  ha  hecho  las 
manifestaciones  siguientes : 

"A  pesar  de  lo  acalorado  de  la  discu- 
sión, era  un  asunto  que,  al  fin,  tenía  que 
resolverse  en  ese  sentido.  Es  peculiar  en 
América  que  las  cuestiones  importantes 
se  discutan  siempre  con  más  o  menos  vehe- 
mencia por  el  público,  y  la  cuestión  de 
Shantung  es  de  lasque  han  llamado  mucho 
la  atención.  No  siendo  secreta  la  diplo- 
macia en  los  Estados  Unidos,  resultó  que 
las  opiniones  expresadas  eran  muchas  y 
varias,  pero  creo  que  esto  es  natural  en  el 
Senado.  Algunos  de  los  que  votaron  en 
contra  de  la  enmienda  tal  vez  lo  hayan 
hecho  de  una  manera  que  está  lejos  del 
espíritu  conciliatorio;  pero  no  había  duda 
acerca  del  desenlace  final,  puesto  que  el 
Presidente  había  firmado  el  tratado  en 
Versalles. 

"Después  de  esto  es  probable  que  no  se 
volverá  a  tratar  de  la  cuestión,  aunque  es  de 
esperar  que  América  trate  de  expandirse 
económicamente  en  China,  lo  mismo  que 
ha  hecho  en  Siberia.  Como  ya  se  ha  visto 
que  la  actitud  de  China  hacia  América  es 
más  amistosa  que  hacia  el  Japón,  las  rela- 
ciones de  éste  con  aquélla  es  de  esperar  que 
sean  más  complicadas.  Japón  puede  ejerce  r 
algún  influjo  en  Manchuria,  pero  en  otras 
partes  no  podemos  abrigar  opiniones  opti- 
mistas, especialmente  en  lo  que  respecta 
a  la  próxima  guerra  económica  en  China" 

Según  ha  dicho  un  influyente  americano 
en  el  Japón,  el  acuerdo  adoptado  por  el 
Senado  revela  la  sabiduría  de  este  cuerpo. 
América,  como  nación  pacífica,  desea  con- 
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maintaining  her  peaceful  relations  with  her 
sister-powers,  not,  however,  to  the  point 
of  sacrificing  her  sense  of  right.  Amer- 
ica's stand,  we  believe,  is  a  manifestation 
of  her  recognition  of  the  justice  of  Japan's 
stand. 

China  Admires   Senior  Republics. 

The  only  republic  of  the  Far  East,  China, 
stands  in  wrapt  admiration  of  the  great 
nations  after  whose  institutions  she  is  try- 
ing to  fathom  her  own.  France,  whose 
valor  and  indomitable  spirit  have  decked 
the  pages  of  history,  furnishes  a  source  of 
inspiration  to  the  great  Oriental  Republic 
that  aspires  to  move  steadily  and  surely  on 
the  path  of  political  evolution.  And  Amer- 
ica, the  Great  Democracy  whose  institu- 
tions are  at  once  the  wonder  and  achieve- 
ment of  modern  political  beliefs,  has  been 
looked  up  to  for  her  counsel  and  guidance. 
We  quote  the  remarks  of  the  Chinese 
press : 

Chung  Hua  Hsin  Pao  (Shanghai)  writes: 
^There  are  three  big  Republics  in  the  world: 
the  United  States  in  America,  France  in 
Europe  and  China  in  Asia.  The  U.S.A. 
and  France  are  both  by  far  our  seniors  in 
democracy,  but  France  in  particular  ex- 
perienced unusual  difficulties  in  founding 
the  Republic.  For  eight  years  China  has 
been  a  Republic.  She  has  not  made  much 
progress,  but  in  hardship  she  is  going 
through  the  same  experience  as  France 
has  gone  before.  China  is  a  younger  broth- 
er who  needs  .the  help  and  assistance  of 
his  elder  brothers,  the  United  States  and 
France.  The  democracy  of  France  is 
based  on  social  principles.  This  is  to  be 
admired.  The  trouble  with  China  has 
been  the  attempt  to  rule  the  society  by 
politics.  We  must  change  our  course  and 
make  the  people  and  their  interests  the 
groundwork  of  government.  Let  us  follow 
the  example  of  France/ ' 

Min  Kuo  Jih  Poo  (Shanghai)  says: 
"China  is  an  infant  Republic.  She  has 
not  yet  completely  discarded  her  old  attire. 
For  this  reason  she  regards  the  senior  re- 
publics with  a  sense  of  admiration  and  envy. 


servar  las  relaciones  pacíficas  con  las 
demás  potencias,  aunque  no  hasta  el  punto 
de  sacrificar  su  concepto  del  derecho.  La 
actitud  de  América,  a  nuestro  juicio,  es  una 
prueba  que  reconoce  la  justicia  de  la  actitud 
del  Japón. 

China   es  Admiradora  de   las   Repúblicas 
Mayores. 

China,  la  única  república  del  Extremo 
Oriente,  siente  profunda  admiración  hacia 
las  grandes  naciones  cuyas  instituciones 
trata  de  implantar  en  su  país.  Francia, 
cuyo  valor  y  espíritu  indomable  han  llenado 
las  páginas  de  la  historia,  constituye  una 
fuente  de  inspiración  para  la  gran  república 
oriental  que  aspira  a  moverse  decidida  y 
seguramente  por  el  camino  de  la  evolución 
política.  Y  América,  la  gran  democracia 
cuyas  instituciones  son  al  mismo  tiempo  la 
maravilla  y  la  realización  de  los  principios 
políticos  modernos,  ha  sido  solicitada  para 
sus  consejos  y  guía.  He  aquí  lo  que  dice 
la  prensa  China: 

El  Chung  Hua  Hsin  Pao  (Shanghai): 
"Enel  mundoexisten  tres  grandes  repúblicas: 
los  Estados  Unidos  en  América;  Francia 
en  Europa  y  China  en  Asia.  Los  Estados 
Unidos  y  Francia  son  nuestros  predecesores 
por  mucho  tiempo  en  la  democracia,  pero 
Francia,  en  particular,  tropezó  con  dificul- 
tades extraordinarias  en  la  fundación  de  la 
república.  China  es  una  república  desde 
hace  ocho  años.  No  ha  progresado  mucho, 
pero  experimenta  los  mismos  trabajos  por 
que  pasó  Francia.  China  es  un  hermano 
menor  que  necesita  del  auxilio  y  ayuda 
de  sus  hermanos  mayores,  los  Estados 
Unidos  y  Francia.  La  democracia  de 
Francia  se  funda  en  principios  sociales. 
Esto  es  de  admirar.  Las  dificultades  para 
China  se  deben  a  haber  intentado  gobernar 
la  sociedad  por  medio  de  la  política. 
Debemos  modificar  nuestro  proceder,  ha- 
ciendo que  el  pueblo  y  sus  intereses  sean  el 
objeto  principal  del  gobierno.  Sigamos, 
pues,  el  ejemplo  de  Francia/ ' 

Min  Kuo  Jin  Pao  (Shanghai) :  "China  es 
una  república  en  la  infancia.  Todavía 
no  se  ha  desprendido  completamente  de  su 
antigua  vestidura.  Por  esta  razón,  admira 
y  envidia  a  las  repúblicas  mayores.    Así 
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Just  as  we  had  congratulated  the  United 
States  on  the  occasion  of  her  Independence 
Day,  so  to-day  we  celebrate  the  national 
féte  of  France.  In  the  French  people  we 
see  one  characteristic  which  we  highly 
esteem,  namely,  the  bravery  and  deter- 
mination. The  history  of  the  French 
Revolution  is  an  indispensable  chapter  of 
the  history  of  mankind.  Bravery  and 
perseverance  are  two  principal  factors  of 
success  and  progress,  and  they  have  been 
instrumental  in  the  reconstruction  of 
shattered  France.  We  have  not  progressed 
because  we  have  not  yet  shown  our  courage 
and  resolve.  While  we  congratulate  the 
French  people  to-day,  we  can  not  help 
reflecting  on  our  own  conditions.  China 
is  awakening.  She  wants  to  learn.  She 
wants  to  learn  from  France.  Vive  la 
France,  our  senior  Republic!" 

What  China  Should  Do? 

China  feels  that  in  the  Shantung  deal 
she  is  unjustly  treated,  and  she  looks  to  the 
United  States  Senate  for  the  championship 
of  her  cause  against  Japan.  The  Amer- 
ican Review  of  Reviews  for  October  last, 
however,  asserts  that,  in  order  that  shemight 
be  respected  and  perhaps  feared,  China 
must  exert  her  energies  for  her  national  pro- 
gress. When  she  wakes  up  fully  and  com- 
mand the  latent  forces  of  her  country  and 
people,  she  will  not  have  any  necessity  for 
the  help  of  other  Powers  to  maintain  inviol- 
ate what  she  believes  are  her  legitimate 
claims.  In  an  editorial,  under  the  caption 
"China's  Future",  the  American  monthly 
suggests: 

"The  important  thing  for  China  is  to 
win  the  respect  of  the  world  by  establishing 
a  strong  and  capable  government  and 
giving  it  loyal  support.  China  is  not  to 
obtain  her  full  and  ultimate  rights  by  vir- 
tue of  any  championship  in  the  United 
States  Senate.  If  the  Chinese  would  but 
try  as  hard  as  the  Japanese  to  make  na- 
tional progress,  and  to  secure  unity  and 
strength  in  government  councils,  they 
would  soon  become  the  foremost  power, 
not  merely  of  Asia,  but  of  the  entire  world. 


como  hemos  felicitado  a  los  Estados  Unidos 
con  motivo  de  su  día  de  la  independencia, 
así  también  hoy  celebramos  la  fiesta  nacio- 
nal de  Francia.  En  el  pueblo  francas 
advertimos  una  característica  que  esti- 
mamos altamente,  y  es,  su  bravura  y  reso- 
lución. La  historia  de  la  revolución  fran- 
cesa es  un  capítulo  indispensable  de  la 
historia  de  la  humanidad.  El  valor  y  la 
perseverancia  son  dos  factores  principales 
del  triunfo  y  del  progreso,  habiendo  con- 
tribuido a  la  restauración  de  la  Francia 
despedazada.  Nosotros  no  hemos  progre- 
sado porque  no  hemos  demostrado  aún 
nuestro  valor  y  resolución.  Al  felicitar 
al  pueblo  francés  en  este  día,  no  podemos 
dejar  de  reflexionar  sobre  nuestra  situa- 
ción. China  se  está  incorporando.  Desea 
aprender.  Desea  aprender  de  Francia. 
Vive  la  France,  la  república  que  es  nuestra 
hermana  mayor!" 

Lo  que  China  Debe  Hacer. 

China  está  persuadida  de  que  en  el  asunto 
de  Shangtung  se  le  ha  tratado  injustamente, 
y  mira  al  Senado  de  los  Estados  Unidos 
como  al  campeón  de  su  causa  contra  el 
Japón.  Sin  embargo,  la  American  Review 
of  Reviews  de  octubre  último,  afirma  que 
para  que  China  sea  respetada  y  quizás 
temida  debe  consagrar  sus  energías  al 
progreso  nacional.  Cuando  despierte  com- 
pletamente y  se  haga  cargo  de  las  fuerzas 
latentes  de  su  país  y  pueblo,  no  tendrá 
necesidad  de  la  ayuda  de  otras  potencias 
para  mantener  la  integridad  de  lo  que  tiene 
por  sus  derechos  legítimos. "  En  un  edito- 
rial titulado  "El  Porvenir  de  China"  la 
revista  americana  sugiere: 

"Lo  importante  para  China  es  captarse 
el  respeto  universal  con  la  instauración 
de  un  gobierno  fuerte  e  idóneo  y  prestarle 
su  leal  apoyo.  China  no  conseguirá  sus 
derechos  plenos  y  definitivos  por  virtud 
de  ningún  campeonato  en  el  Senado  de  los 
Estados  Unidos.  Si  los  chinos  tratasen 
siquiera,  con  el  empeño  con  que  hacen  los 
japoneses,  de  fomentar  el  progreso  nacional 
y  obtener  la  unión  en  los  Consejos 
del  Gobierno,  pronto  constituirían  la  pri- 
mera potencia,  no  solamente  de  Asia  sino 
también  del  mundo  entero.     Cuando  hayan 
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When  they  overcome  their  national  faults 
and  do  justice  to  themselves  as  a  great 
people,  they  will  not  only  dictate  to  Japan 
regarding  Shantung,  but  they  will  recover 
all  their  provinces  and  ports  that  are  now 
under  foreign  control,  and  do  so  upon  their 
own  terms.  Meanwhile,  the  Japanese  have 
accomplished  marvels  under  great  dif- 
ficulties, and  they  ought  not  to  be  deprived 
of  the  American  friendship  that  they  have 
long  enjoyed.  Quarreling  with  Japan  is 
not  the  true  way  to  help  China.  It  is  to 
be  hoped,  then,  that  the  Senate  will  not 
attempt  to  adjust  the  Shantung  question 
by  voting  to  amend  the  treaty/ ' 

'  It  can  not  be  denied  that  the  Chinese 
Republic  is  still  a  weak  power.  She  is  fast 
learning  in  the  school  of  international  pol- 
itics and  is  gradually  placing  under  her 
command  the  great  potential  wealth  and 
strength  of  the  country.  If  at  present 
she  is  looking  for  the  championship  of  the 
American  people,  through  their  constituted 
representatives,  it  is  because  they  believe, 
in  the  light  of  modern  international  sym- 
pathy, the  violation  of  the  rights  of  the 
weak  concerns  those  of  the  mighty.  When 
Belgium  was  invaded,  Germany's  disre- 
gard of  her  legitimate  rights  was  considered 
a  crime  against  the  world. 

Aguinaldo  on  the  Rebirth  of  the  Filipino 
Flag 

Perhaps  there  is  no  Filipino  that  cher- 
ishes a  feeling  of  personal  triumph  on  the 
resuscitation  of  our  beloved  flag  more  than 
the  man  who  led  the  valiant  troops  that 
fought  beneath  its  inspiring  folds — Gen- 
eral Emilio  Aginaldo  y  Famy.  To  every 
Filipino  the  sight  of  the  Filipino  banner 
waving  once  more  in  our  breeze  is  an  in- 
centive to  more  worthy  and  nobler  acts. 
But  to  General  Aguinaldo  it  speaks  more: 
it  once  it  recalls  the  heroism  of  the  race 
that  asserted  its  rights  through  blood  and 
tears  and  heralds  the  gradual  realization  of 
that  hope  that  animated  the  heart  of  the 
hero  to  fight  for  his  home  and  his  country. 
When  the  representatives  of  the  American 
people  in  the  Philippines,  therefore,  made 
it  possible  for  us  to  hoist  our  own  national 
emblem  side  by  side  with  the  Stars  and 


corregido  sus  defectos  nacionales  y  se  hagan 
justicia  a  sí  mismos  como  un  gran  pueblo, 
no  solamente  se  impondrían  al  Japón  en  lo 
relativo  a  Shantung,  sino  también  reco- 
brarían todas  sus  provincias  y  puertos  que 
ahora  están  bajo  el  dominio  extranjero, 
y  lo  harían  imponiendo  sus  condiciones. 
Entretanto,  los  japoneses  han  realizado 
maravillas  bajo  grandes  dificultades,  y  no 
deben  ser  privados  de  la  amistad  de  Amé- 
rica de  que  disfrutan  desde  hace  mucho 
tiempo.  Reñir  con  el  Japón  no  es  el  medio 
mejor  para  ayudar  a  China.  Por  tanto, 
es  de  esperar  que  el  Senado  no  intentará 
resolver  la  cuestión  de  Shantung  en  el 
sentido  de  reformar  el  tratado/' 

No  se  puede  negar  que  la  República 
China  es  todavía  débil.  Se  está  instru- 
yendo rápidamente  en  la  escuela  de  la  polí- 
tica internacional  y  empleando  paulatina- 
mente la  gran  riqueza  y  poder  latentes  del 
país.  Si  ahora  anhela  la  ayuda  del  pueblo 
americano,  por  mediación  de  sus  represen- 
tantes autorizados,  es  porque  cree,  en  vista 
de  la  simpatía  internacional  moderna,  que  la 
violación  de  los  derechos  del  débil  afectan 
a  los  derechos  del  poderoso.  Cuando 
Bélgica  fue  invadida,  el  atropello  de  sus 
legítimos  derechos  por  Alemania  fue  consi- 
derada como  un  crimen  de  lesa  humanidad. 

Aguinaldo  y  la  Restauración  de  la  Bandera 

Filipina. 

Quizás  no  haya  un  solo  filipino  que 
abrigue  un  sentimiento  de  triunfo  personal 
ante  la  restauración  de  nuestra  amada 
enseña  más  que  el  hombre  que  mandó  las 
valientes  tropas  que  se  batieron  bajo  sus 
alentadores  pliegues:  el  General  Emilio 
Aguinaldo  y  Famy.  Para  todo  filipino 
la  contemplación  de  la  bandera  filipina 
ondeando  otra  vez  al  soplo  de  la  brisa  patria 
es  un  estímulo  de  actos  más  honrosos  y 
nobles.  Pero  para  el  General  Aguinaldo 
dice  más;  recuerda  al  momento  el  heroís- 
mo de  la  raza  que  mantuvo  sus  derechos 
mediante  sangre,  lágrimas,  y  augura  la 
paulatina  realización  de  aquella  esperanza 
que  animó  el  corazón  del  héroe  a  luchar 
por  su  patria  y  por  su  hogar.  Por  consi- 
guiente, cuando  los  representantes  del 
pueblo  americano  en  Filipinas  nos  permi- 
tieron ¡zar  nuestro  emblema  nacional  al 


780 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


Stripes — without  committing  a  crime — it 
is  natural  for  the  Filipino  soldier  that  so 
ardently  fought  for  our  liberty  to  unburden 
the  joys  of  his  heart.  Truly,  the  re- 
appearance of  our  emblem  is  a  solace  to 
the  tranquil  years  of  our  General;  and  may 
we  hope  with  him  that  ours,  through  the 
generosity  of  the  American  Eagle,  will  soon 
be  the  sole  monarch  of  our  skies. 

On  the  occasion  of  the  Flag  Day  exer- 
cises, as  an  expression  of  our  national  ju- 
bilee, Governor  General  Harrison  mention- 
ed General  Aguinaldo's  name,  for  which 
the  Filipino  soldier  expressed  his  gratitude 
in  the  following  letter: 

"His  Excellency,  the  Governor  General: 

"Permit  me  to  congratulate  you  for  your 
inspired  idea  of  giving  us  back  the  right  to 
use  our  flag.  The  grand  demonstration, 
carried  out  the  day  before  yesterday  with 
such  praiseworthy  motive,  proves  the  con- 
fidence and  gratitude  of  the  Filipino  people 
toward  the  American  nation  and  at  the 
same  time  shows  the  way  the  moral  ties 
between  both  countries  are  growing  tight- 
er "while  the  political  bonds  are  gradually 
loosening. 

"Withal,  please  accept  the  tokens  of  my 
most  sincere  gratitude  for  your  recollection, 
in  accepting  the  Filipino  flag,  of  the  past 
which  that  ensign  represents,  mentioning 
casually  the  Filipino  republic,  my  humble 
person  and  my  comrades  in  arms,  facts 
which  show  your  personal  feelings  guided  by 
the  dictates  of  justice,  noblesse  and  toler- 
ance, which  make  up  the  spirit  of  the  Amer- 
ican nation. 

"The  remembrance  of  the  armed  strug- 
gle with  the  Filipinos,  under  our  flag,  sus- 
tained against  the  Americans  who  were 
fighting  under  their  own  flag,  should  be 
recalled,  but  never  forgotten,  because  our 
mutual  esteem  and  friendship  come  precise- 
ly from  the  fact  that  we  together  have  been 
fighting  for  the  same  end  and  for  the  same 
purpose.  Disputes  which  villify  and  de- 
grade are  the  ones  which  should  never  be 
mentioned.  But  those  which  dignify  and 
ennoble  should  be  remembered  and  recalled 
forever.  When  America  herself,  which 
shed   her  blood   here  on   account   of   her 


lado  de  la  bandera  estrellada,  es  natural 
que  el  caudillo  filipino  que  con  tanto  ardor 
luchó  por  nuestra  libertad,  abra  su  corazón 
a  los  transportes  de  la  alegría.  Cierta- 
mente, la  restauración  de  nuestra  bandera 
constituye  un  bálsamo  de  consuelo  en  los 
años  tranquilos  de  nuestro  General ;  y  nos- 
otros esperamos  con  él  que  la  nuestra  pronto 
será  la  única  que  reine  en  nuestro  cielo, 
mediante  la  generosidad  del  Águila  Ame- 
ricana. 

Con  ocasión  de  las  solemnidades  cele- 
bradas el  Día  de  la  Bandera  en  señal  de 
regocijo  nacional,  el  Gobernador  General 
Harrison  mencionó  el  nombre  del  General 
Aguinaldo,  por  lo  cual  el  caudillo  filipino 
expresó  su  gratitud  en  la  carta  siguiente: 
"A  Su  Excelencia  el  Gobernador  General: 

"Permítame  que  le  felicite  por  su  inspi- 
rada idea  de  devolvernos  e^  derecho  de 
ostentar  nuestra  bandera.  La  gran  mani- 
festación celebrada  anteayer  con  tan  fausto 
motivo  demuestra  la  confianza  y  gratitud 
del  pueblo  filipino  hacia  la  nación  ameri- 
cana y  al  mismo  tiempo,  revela  que  los 
lazos  morales  que  unen  a  ambos  pueblos 
son  cada  vez  más  fuertes  mientras  se  des- 
atan paulatinamente  los  lazos  políticos. 

"Al  mismo  tiempo,  sírvase  aceptar  las 
expresiones  de  mi  más  sincera  gratitud  por 
su  recuerdo,  al  aceptar  la  bandera  filipina, 
del  pasado  que  esa  enseña  representa,  men- 
cionando de  paso  la  República  Filipina,  mi 
humilde  persona  y  mis  compañeros  de 
armas,  lo  cual  demuestra  sus  sentimientos 
personales  inspirados  por  los  dictados  de  la 
justicia,  la  nobleza  y  tolerancia  de  que  está 
formado  el  espíritu  de  la  nación  americana. 
"La  memoria  de  la  contienda  armada  que 
los  filipinos,  bajo  nuestra  bandera,  sostu- 
vieron contra  los  americanos  que  luchaban 
bajo  su  propia  bandera,  debe  ser  recordada, 
y  nunca  olvidada,  porque  nuestra  mutua 
estima  y  amistad  nacen  precisamente  del 
hecho  de  que  hemos  luchado  juntos  por  el 
mismo  fin  y  con  el  mismo  objeto.  Las  con- 
tiendas que  envilecen  y  degradan  son  las 
que  nunca  deben  mencionarse;  pero  las  que 
dignifican  y  ennoblecen  deben  recordarse 
e  invocarse  constantemente.  Cuando  la 
misma  América  que  derramó  aquí  su  san- 
gre  por  sus   ideales   humanitarios,   evoca 
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humanitarian  ideals,  evokes  our  glorious 
past,  we  Filipinos  should  recall  it  with 
veneration,  because  it  represents  to  us  the 
most  brilliant  epoch  of  our  history  whose 
bloody  pages  announce  to  the  entire  world 
the  existence  of  a  people  who  knows  how 
to  fight  for  its  liberty. 

"Kindly  accept,  Mr.  Governor  General, 
the  expression  of  my  feelings  of  respect  and 
high  esteem, 

"I  remain, 

"Yours  sincerely, 
(Sgd.)  Emilio  Aguinaldo." 
Manila  to  be  a  Shipping  Center  in  the  Far 

East. 
The  great  commercial  awakening  on  the 
Far  East  requires  that  steps  be  taken  to 
make  Manila  a  great  transshipping  and 
distributing  center  for  American  products 
in  the  Orient  in  order  to  liberate  American 
trade  from  dependence  upon  Hongkong, 
Shanghai,  Kobe,  Yokohama  and  Singa- 
pore. America  has  many  rivals  in  the 
realm  of  commerce  in  the  Far  East  and 
every  point  of  vantage  must  be  made  use 
of  for  the  promotion  of  her  business  in- 
terests in  this  hemisphere.  Happily  the 
Philippine  Government  and  the  prominent 
business  interests  in  the  Islands,  with  the 
support  of  the  Bureau  of  Foreign  and  Do- 
mestic Commerce  and  other  organizations 
in  the  United  States,  are  making  efforts 
towards  this  end. 

Writing  in  the  Pan^Pacific  for  Septem- 
ber, 1919,  Mr.  C.  C.  Batchelder,  assistant 
chief,  Far  Eastern  Division,  Bureau  of 
Foreign  and  Domestic  Commerce,  de- 
scribes the  strategic  position  of  Manila  as 
a  base  of  American  commercial  operations: 

"The  natural  advantages  of  Manila  are 
very  great,  as  it  has  an  excellent  harbor, 
and  there  is  a  population  of  nearly 
126,000,000  within  a  radius  of  1,700  miles  * 
(a  little  over  half  the  distance  across  the 
United  States),  while  within  a  radius  of 
3,500  miles  there  are  the  760,000,000  souls 
of  China,  Japan,  India  and  other  Oriental 
countres,  whose  combined  purchasing 
power  is  even  now  enormous  and  will  be 
increased  immensely  in  the  near  future 
through  inevitable  industrial  and  economic 
development. 


nuestro  glorioso  pasado,  nosotros  los  fili- 
pinos debemos  recordarlo  con  veneración 
porque  representa  para  nosotros  la  época 
más  brillante  de  nuestra  historia  cuyas 
sangrientas  páginas  anuncian  al  mundo 
entero  la  existencia  de  un  pueblo  que  sabe 
luchar  por  su  libertad. 

1 'Sírvase,  pues,  Sr.  Gobernador  General, 
aceptar  amablemente  la  expresión  de  mis 
sentimientos  de  respeto  y  profunda  estima- 
ción. 

"Quedo  suyo  muy  sinceramente, 

(Fdo.)  Emilio  Aguinaldo." 
Manila  como  Centro  de  Navegación  en  el 

Extremo  Oriente. 

El  notable  desarrollo  comercial  que  se 
está  operando  en  el  Extremo  Oriente 
requiere  que  se  trabaje  por  hacer  de  Manila 
un  gran  centro  de  trasbordo  y  distribución 
de  los  productos  americanos  en  el  Oriente 
con  el  fin  de  librar  al  comercio  americano 
de  su  dependencia  de  Hongkong,  Shanghai, 
Kobe,  Yokohama  y  Singapore.  América 
tiene  muchos  rivales  en  los  dominios  del 
comercio  en  el  Extremo  Oriente  y  se  deben 
aprovechar  las  ventajas  que  se  presenten 
para  el  fomento  de  sus  intereses  mercan- 
tiles en  este  hemisferio.  Afortunadamente, 
el  Gobierno  de  Filipinas  y  las  principales 
empresas  mercantiles  del  Archipiélago  con 
el  apoyo  de  la  Oficina  de  Comercio  Exterior 
e  Interior  y  otros  organismos  de  los  Estados 
Unidos,  trabajan  con  ese  objeto. 

Escribiendo  en  el  Pan-Pacific  de  sep- 
tiembre, Mr.  C.  C.  Batchelder,  segundo 
jefe  de  la  División  del  Extremo  Oriente  de 
la  Oficina  de  Comercio  Exterior  e  Interior, 
describe  la  posición  estratégica  de  Manila 
como  base  de  las  operaciones  mercantiles 
americanas : 

"Las  ventajas  naturales  de  Manila  son 
muy  grandes,  pues  tiene  un  puerto  exce- 
lente, y  dentro  de  un  radio  de  1,700  millas 
(un  poco  más  de  la  mitad  de  la  distancia 
de  los  Estados  Unidos)  hay  una  población 
de  unos  126,000,000,  y  dentro  de  un  radio 
de  3,500  millas  hay  760,000,000  de  almas 
en  China,  Japón,  India  y  otros  países  orien- 
tales, cuya  potencia  adquirente  en  conjunto 
es  ya  ahora  enorme  y  aumentará  inmensa- 
mente dentro  de  poco  tiempo  merced  al 
inevitable  progreso  industrial  y  económica. 
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Even  now  the  total  commerce  with  the 
United  States  of  French  Indo-China,  Siam, 
Straits  Settlements  and  the  Dutch  East 
Indies,  which  would  naturally  be  served 
by  Manila,  amounted  in  1918  to  $278,712,- 
748,  to  which  should  be  added  the  com- 
merce of  the  Philippine  Islands,  of  $126,- 
526,500,  or  a  total  of  $405,239,248,  which 
will  undoubtedly  be  tremendously-  in- 
creased by  the  determined  efforts  which 
our  manufacturers  are  making  to  push 
their  sales  in  Oriental  markets. 

"While  no  one  imagines  that  the  bulk 
of  this  trade  will  pass  through  Manila, 
nevertheless  a  substantial  proportion  might 
do  so  under  favorable  conditions,  as  the 
greater  part  of  the  huge  commerce  of  Hong- 
kong and  Singapore  consists  merely  of 
transshipments  from  larger  transoceanic 
vessels  into  the  smaller  craft  which  dis- 
tribute the  goods  t:o  the  innumerable  small 
ports  which  serve  the  consuming  popu- 
lation/ ' 

The  advantages  of  Hongkong,  Singa- 
pore, Shanghai,  Kobe  and  Yokohama  lie 
in  the  fact  that  they  are  the  termini  of 
many  established  steamship  lines?  But 
if  the  Shipping  Board  is  to  favor  Manila 
in  the  way  of  freight  rates  and  steamer 
•  facilities  it  ' 'could  soon  build  up  a  profit- 
able trade  in  transshipments  to  French 
Indo-China,  the  Dutch  East  Indies,  Ma- 
laysia and  other  neighboring  places." 

Manila  is  a  good  harbor  in  itself.  The 
Philippine  Government  has  spent  about 
$7,000,000  in  improving  its  shipping  facili- 
ties, including  the  construction  of  three 
large  reenforced  concrete  piers,  measur- 
ing 70X600  feet,  with  ample  covered  sheds 
for  storage,  at  which  the  largest  steamers 
now;  in  use  can  dock  with  ease.  A  new  re" 
enforced  concrete  pier  is  now  under  con- 
struction, 750  feet  long  and  210  feet  wide, 
with  110,000  square  feet  under  cover, 
designed  to  be  the  finest  west  of  San  Fran- 
cisco. What  is  needed  to  place  the  port 
of  Manila  in  a  position  to  compete  with 
American  trade  rivals  is  by  the  cutting 
down  of  the  cost  of  operation  by  labor 


"Aún  ahora,  el  comercio  total  de  la  Indo- 
china francesa,  Siam,  Colonia  de  los  Estre- 
chos y  las  Indias  Orientales  holandesas  con 
los  Estados  Unidos,  que  se  hará  natural- 
mente por  mediación  de  Manila,  fue  en  1918 
de  $278,712,748,  a  los  que  se  debe  añadir 
el  comercio  de  Filipinas,  que  es  de  $126,- 
526,500,  o  sea  un  total  de  $405,239,248, 
que  indudablemente  se  aumentaría  en 
proporción  tremenda  por  los  esfuerzos  deci- 
didos que  nuestros  fabricantes  hacen  por 
estimular  sus  ventas  en  los  mercados  orien- 
tales. 

"Aunque  nadie  se  imagina  que  la  mayor 
parte  de  este  tráfico  pasará  por  Manila, 
sin  embargo,  una  parte  muy  considerable 
podría  hacerlo  bajo  condiciones  favorables, 
toda  vez  que  la  mayor  parte  del  inmenso 
comercio  de  Hongkong  y  Singapore  con- 
siste sencillamente  en  el  transbordo  desde 
los  mayores  buques  transoceánicos  a  embar- 
caciones menores  que  distribuyen  las  mer- 
cancías a  los  innumerables  puertos  pequeños 
que  sirven  a  la  población  cosnumidora." 

Las  ventajas  de  Hongkong,  Singapore, 
Shanghai,  Kobe  y  Yokohama  estriban  en 
que  son  los  puertos  terminales  de  muchas 
líneas  de  vapores  bien  establecidas.  Pero 
si  la  Junta  de  Navegación  ha  de  favorecer 
a  Manila  por  medio  de  tarifas  de  fletes  y 
facilidades  de  vapores,  "podría  establecer 
pronto  un  comercio  lucrativo  de  trans- 
bordos a  la  Indochina  francesa,  las  Indias 
Orientales  Holandesas,  Malasia  y  otros 
países  vecinos." 

La  bahía  de  Manila  es  en  sí  un  buen 
puerto.  El  Gobierno  de  Filipinas  ha  gas- 
tado unos  $7,000,000  en  obras  del  puerto- 
incluyendo  la  construcción  de  tres  grandes 
muelles  de  cemento  y  hierro,  que  miden 
70  por  600  pies,  con  grandes  almacenes 
cubiertos,  junto  a  los  cuales  pueden  fon- 
dear los  mayores  buques  a  flote  en  la  actua- 
lidad. Se  está  construyendo  otro  muelle 
del  mismo  material,  de  750  pies  de  largo  y 
210  pies  de  ancho  con  110,000  pies  de  espa, 
ció  cubierto,  destinado  a  ser  el  mejor  que 
existe  hacia  el  oeste  de  San  Francisco.  Lo 
que  se  necesita  para  poner  al  puerto  de 
Manila  en  condiciones  de  competir  con 
los  rivales  del  comercio  americano  es 
reducir  el   costo  del   funcionamiento   por 
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saving  devices.  What  is  further  neces- 
sary is  the  control  of  direct  terminal  con- 
nections between  the  piers  and  the  rail- 
roads and  the  making  of  the  port  district 
a  free  port  like  Singapore  and  Hongkong. 

Suffragist  Movement  in  the  Philippines. 

One  of  the  recommendations  of  the  Gov- 
ernor General  in  his  annual  message  to  the 
Philippine  Legislature  is  the  enactment  of 
a  law  granting  women  the  right  to  vote, 
"not  only  in  recognition  of  the  public 
equality  of  the  two  sexes,  but  also  having 
regard  to  the  high  standards  of  the  Fili- 
pino woman,  and  as  a  means  of  stimulating 
public  interest  in  many  social  and  moral 
reforms/'  It  is  conceded  that  the  Filipino 
woman  is  in  every  way  capable  of  taking 
part  in  shaping  the  political  destiny  of  the 
Islands,  but  from  every  quarter  there  comes 
forth  the  argument  that  she  does  not  sin- 
cerely desire  toexercise  the  right  of  suffrage. 
At  the  woman  suffrage  mass  meeting  held 
on  November  7  at  the  Malacañang  Palace 
under  the  auspices  of  Mrs.  Francis  Burton 
Harrison,  wife  of  the  Governor  General, 
President  Quezon  of  the  Philippine  Senate 
sounded  this  significant  note:  "We  leave 
it  to  our  wives  to  decide  whether  they  want 
suffrage/' 

The  other  speakers  of  the  occasion  were 
Mrs.  Palma,  wife  of  the  Secretary  of  the 
Interior,  Mrs.  Calderón,  wife  of  the  Direc- 
tor of  the  Philippine  General  Hospital, 
Mrs.  Alvero,  directress  of  the  Instituto  de 
Mujeres,  and  Mrs.  Francis  Burton  Har- 
rison. Mrs.  Palma  declared  that  the  Fili- 
pino woman  must  not  be  insensible  to  the 
progress  going  on  in  other  parts  of  the 
world,  especially  in  the  United  States  in 
connection  with  the  emancipation  of  wo- 
man from  her  position  of  inequality  with 
men  in  political  affairs.  She  further  stated 
that  in  other  countries  a  great  deal  of  harm 
and  suffering  was  experienced  in  the  efforts 
of  woman  to  put  through  the  adoption  of 
woman  suffrage,  but  she  predicted  that 
no  such  thing  will  be  experienced  here.  If 
woman  suffrage  has  been  a  success  in  other 
countries,  she  asked,  why  should  it  not  be 
a  success  in  the  Philippines? 


medio  de  máquinas.  También  se  necesita 
el  manejo  de  terminales  que  comuniquen 
los  muelles  con  los  ferrocarriles  y  el  estable- 
cimiento de  una  zona  libre  en  el  puerto, 
como  en  Singapore  y  Hongkong. 

El  Movimiento  Sufragista  en  Filipinas. 

Una  de  las  recomendaciones  que  el  Go- 
bernador General  hace  en  su  Mensaje  anual 
a  la  Legislatura  Filipina  es  que  se  apruebe 
una  ley  que  conceda  a  las  mujeres  el  derecho 
de  sufragio,  no  solamente  en  reconocimiento 
de  la  igualdad  pública  de  los  dos  sexos, 
sino  también  habida  consideración  a  las 
elevadas  normas  de  la  mujer  filipina  y  como 
un  medio  de  estimular  el  interés  público 
en  muchas  reformas  sociales  y  morales." 
Se  admite  que  la  mujer  filipina  es,  por  todos 
conceptos,  capaz  de  colaborar  en  la  forma* 
ción  del  destino  político  del  Archipiélago* 
pero  de  todas  partes  viene  el  argumento 
de  que  ella  no  desea  sinceramente  ejercer 
el  derecho  de  sufragio.  En  el  miting  popu- 
lar en  pro  del  sufragio  femenino  celebrada 
el  7  de  noviembre  en  el  palacio  de  Malaca- 
ñang bajo  los  auspicios  de  Mrs.  Francis 
Burton  Harrison,  esposa  del  Gobernado*" 
General,  el  Presidente  del  ^Senado  Sr. 
Quezon  lanzó  esta  significativa  nota:  "Que 
sean  nuestras  esposas  las  que  decidan  si 
desean  el  sufragio." 

En  aquella  ocasión  hablaron  también 
la  Sra.  de  Palma  esposa  del  Secretario  del 
Interior;  la  Sra.  de  Calderón,  esposa  del 
Director  del  Hospital  General;  la  Sra.  de 
Alvero,  directora  del  Instituto  de  Mujeres 
y  Mrs.  Harrison.  La  Sra.  de  Palma 
declaró  que  la  mujer  filipina  no  debe  ser 
indiferente  al  progreso  alcanzado  en  otros 
países  del  mundo,  especialmente  en  los 
Estados  Unidos,  en  lo  que  se  refiere  a  la 
emancipación  de  la  mujer  de  su  actual 
condición  de  inferioridad  con  respecto  al 
hombre  en  los  asuntos  políticos.  Añadió 
que  en  otros  países  la  adopción  del  sufragio 
femenino  costó  muchos  esfuerzos  y  sacri- 
ficios a  las  mujeres  que  trabajaron  por  ello, 
pero  predijo  que  aquí  no  se  sucedería  lo 
mismo.  Si  el  sufragio  femenino  ha  sido 
un  éxito  en  otros  países,  ¿por  qué,  preguntó- 
ella,  no  ha  de  serlo  en  Filipinas? 
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Senate  President  Quezon  stated  that  he 
advocated  woman  suffrage  because  he  is 
convinced  of  the  capacity,  intelligence  and 
moderation  and  ability  of  the  Filipino 
woman  and  because  giving  them  the  right 
to  vote  would  redound  to  the  great  benefit 
of  the  country.     He  said: 

4 'The  Filipino  public  is  not  only  com- 
posed of  men,  but  also  of  women,  and  if 
the  allegation  that  women  are  more  im- 
portant than  men,  to  which  theory  I  gladly 
subscribe,  why  not  give  the  women  the 
privilege  of  the  ballot  the  same  as  the  man? 
There  is  no  reason  why  man  should  arbi- 
trarily express  the  political  views  of  the 
family  when  part  of  it,  when  his  other  half 
disagrees  with  him.  Whether  she  agrees 
or  not  with  her  husband  on  political  ques- 
tions, the  woman  should  be  given  the  lib- 
erty and  freedom  to  express  her  own  view 
through  the  ballot.  It  is  not  fair  that 
women  who  do  not  marry  and  whose  fath- 
ers are  dead  and  who  are  thus  left  un- 
represented at  the  polls,  especially  if  they 
have  property,  are  thus  left  without  a  voice 
in  the  government." 

President  Quezon  informed  his  hearers 
that  during  the  deliberation  of  the  United 
States  Congress  on  the  Jones  Bill,  it  was  the 
desire  of  the  American  lawgivers  to  include 
woman  suffrage  in  it,  but  that  he  opposed 
it  on  the  ground  that  he  desired  the  ques- 
tion to  be  decided  by  the  Filipino  women 
themselves  and  that  he  wanted  to  have 
the  Filipinos  to  grant  this  sacred  privilege 
to  their  women. 

He  continued: 

"There  is  one  strong  argument  in  my 
mind  against  woman  suffrage  in  the  Phil- 
ippines and  that  is  that  our  women  do  not 
care  to  exercise  the  right  of  suffrage.  We 
therefore  leave  the  question  for  our  women 
to  decide.  If  they  decide  to  have  it,  I  am 
quite  sure  that  they  will  have  it,  but  if 
they  do  not,  it  is  their  business.  At  any 
rate,  if  no  woman  suffrage  law  is  enacted, 
it  will  be  known  to  the  United  States  that 
the  first  lady  of  the  land,  Mrs.  Francis 
Burton  Harrison,  is  espousing  the  cause 
of  woman  suffrage  for  the  Filipino  woman, 
proclaims  her  capacity  and  her  ability  to 
take  part  in  political  counsels.' ' 


El  Presidente  del  Senado  Sr.  Quezon 
dijo  que  era  partidario  del  sufragio  feme- 
nino porque  estaba  convencido  de  la  capa- 
cidad, inteligencia  y  moderación  de  la 
mujer  filipina  y  porque  el  conceder  a  ésta 
el  derecho  a  votar  redundaría  en  un  gran 
bien  para  el  país.     He  aquí  sus  palabras: 

"El  público  filipino  no  está  compuesto 
solamente  de  hombres,  sino  también  de 
mujeres,  y  si  es  cierta  la  alegación  de  que 
las  mujeresson  másimportantesque  los  hom- 
bres, teoría  está  que  suscribo  gustosamente, 
¿por  qué  no  conceder  a  la  mujer  el  derecho 
de  sufragio  lo  mismo  que  al  hombre? 
No  existe  un  motivo  por  el  cual  el  hombre 
exprese  arbitrariamente  las  opiniones  polí- 
ticas de  la  familia,  cuando  parte  de  ella, 
cuando  su  cara  mitad,  disiente  de  ellas. 
Esté  o  no  conforme  con  las  opiniones  de  su 
marido  sobre  cuestiones  políticas,  a  la 
mujer  se  le  debe  conceder  plena  libertad 
para  expresar  las  suyas  por  medio  de  las 
urnas.  No  es  justo  que  las  mujeres  que 
no  estén  casadas  y  cuyos  padres  hayan 
muerto  por  ello  queden  sin  represen- 
tación en  las  elecciones,  especialmente  si 
tienen  propiedades  y  de  esta  manera  no 
tenga  voz  en  el  Gobierno." 

El  Presidente  Quezon  manifestó  a  su 
auditorio  que  durante  el  debate  sobre  la 
Ley  Jones  en  el  Congreso  Americano,  los 
legisladores  americanos  deseaban  incor- 
porar en  ella  el  sufragio  femenino  pero  que 
él  se  opuso  a  ello  porque  deseaba  que  esta 
cuestión  la  resolvieran  las  mismas  mujeres 
filipinas,  y  deseaba  que  los  filipinos  con- 
cediesen este  sagrado  privilegio  a  sus  mujeres. 

Añadió  el  Sr.  Quezon: 

" Evoca  mi  mente  un  fuerte  argumento 
contra  el  sufragio  femenino  en  Filipinas, 
y  es  que  nuestras  mujeres  no  desean  ejercer 
este  derecho.  Por  eso  dejamos  a  las  muje- 
res que  decidan  por  si  mismas  la  cuestión. 
Si  resuelven  tenerlo,  estoy  seguro  de  que 
lo  tendrán  y  si  no  hágase  su  voluntad. 
De  todos  modos,  si  no  se  promulga  la  ley 
del  sufragio  femenino,  se  sabrá  en  los 
Estados  Unidos  que  la  primera  dama  del 
país  Mrs.  Francis  Burton  Harrison,  de- 
fiende la  causa  del  sufragio  femenino  para 
la  mujer  filipina,  y  proclama  su  capacidad 
para  intervenir  en  la  política/' 
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Mrs.  Calderón  refutes  the  anti-suffragist 
argument  that  in  case  women  are  given  the 
right  to  vote,  they  will  only  be  the  instru- 
ment of  the  church.  She  says,  4  There 
seems  to  be  the  fear  that  if  women  are 
given  the  right  to  vote,  they  will  neglect 
their  homes  and  that  they  will  simply  be 
the  instrument  of  the  church.  Men  who 
make  this  statement  must  think  very  little 
of  woman.  It  is  to  avoid  woman's  becom- 
ing such  instruments  that  we  desire  only 
educated  ones,  to  those  who  have  at  least 
had  an  intermediate  education,  to  enjoy 
the  right  to  vote.  An  educated  woman  can 
not  be  the  instrument  of  anybody  or  of 
any  institution.  An  educated  woman  acts 
independently." 

Mrs.  Rosa  Sevilla  de  Alvero  declared 
that  woman  is  the  heart  of  humanity  as 
man  is  the  brain.  "If  this  is  the  case," 
she  argued,  "why  handicap  humanity  by 
amputating  its  heart  on  questions  political? 
Woman  possesses  intuition  and  many  a 
time  she  has  averted  a  disaster  that  would 
have  been  committed  through  men  be- 
cause she  possesses  this  intuition.  Ac- 
cording to  statistics  there  are  more  women 
in  the  Islands  than  men.  If  this  is  so,  is 
it  right,  is  it  fair,  for  the  larger  number  of 
the  inhabitants  of  the  Islands  to  be  left 
out  in  the  shaping  of  the  destiny  of  the 
country?  The  statement  is  made  that 
women  should  not  so  degrade  themselves 
as  to  go  down  to  the  level  of  politics.  I 
can  not  believe  this  is  so  because  this  is  an 
admission  that  politics  here  is  dirty  and  I 
believe  that  it  is  not  dirty.  If  it  is,  then 
let  women  come  and  purify  it." 

Mrs.  Francis  Burton  Harrison  asserted 
that  women  are  under  the  same  laws  as 
men.  "If  it  is  so,"  she  declared,  "than  it 
is  but  right  that  they  both  take  part  in 
framing  them."  She  cited  the  names  of 
renowned  women  in  the  governmental 
administration  of  many  countries  of  the 
world  and  mentioned  the  great  work  un- 
dertaken by  the  women  during  the  last 
World  War. 


La  Sra.  de  Calderón  refutó  el  argumento 
antisufragista  de  que  si  se  concede  a  las 
mujeres  el  derecho  del  voto,  serán  única- 
mente instrumento  de  la  iglesia.  He  aquf 
sus  palabras :  "Parece  existir  el  temor  de  que 
si  a  las  mujeres  se  concede  el  derecho  elec- 
toral, descuidarán  de  sus  quehaceres  do* 
mésticos  y  se  convertirán  en  meros  instru- 
mentos del  clero.  Los  hombres  que  hayan 
dicho  esto  deben  de  tener  en  poco  a  la 
mujer.  Nosotros  deseamos  que  sólo  las 
mujeres  cultas,  las  que  al  menos  hayan 
seguido  los  estudios  intermedios,  disfruten 
del  derecho  de  sufragio,  con  el  fin  de  evitar 
precisamente  que  las  mujeres  sean  ese 
instrumento.  La  mujer  culta  no  puede  ser 
instrumento  de  nadie  ni  de  ninguna  insti- 
tución. Una  mujer  culta  se  conduce  en 
sus  actos  con  entera  independencia." 

Doña  Rosa  Sevilla  de  Alvero  declaró 
que  la  mujer  es  el  corazón  de  la  humanidad 
y  el  hombre  el  cerebro.  "Si  esto  es  asír 
dijo  ella,  ¿por  qué  detener  a  la  humanidad 
amputándola  su  corazón  en  las  cuestiones- 
políticas?  La  mujer  posee  el  instinto,  y 
muchas  veces  ha  evitado  desastres  que 
hubiesen  cometido  los  hombres  si  las 
mujeres  no  poseyesen  ese  instinto.  Según 
las  estadísticas,  hay  en  Filipinas  máa 
mujeres  que  hombres.  Si  es  así,  es  justo 
y  equitativo  que  no  se  permita  al  mayor 
número  de  los  habitantes  del  país  que  con- 
tribuyan a  labrar  los  destinos  de  la  patria? 
Se  dice  que  las  mujeres  no  deben  degradarse 
hasta  el  punto  de  descender  a  la  arena  polí- 
tica. No  puedo  creerlo,  porque  esto  sería 
admitir  que  la  política  de  aquí  es  degra- 
dante, cosa  que  yo  no  creo.  Y  si  lo  es, 
dejad  que  las  mujeres  se  encarguen  de  puri- 
ficarla." 

Mrs.  Francis  Burton  Harrison  afirmó 
que  las  mujeres  se  rigen  por  las  mismas  leyes 
que  los  hombres.  "Siendo  esto  así,  dijo 
dicha  dama,  es  lógico  y  natural  que  los  dos 
sexos  intervengan  en  su  formación."  La 
oradora  citó  los  nombres  de  algunas  renom- 
bradas mujeres  que  sirven  en  la  adminis- 
tración pública  de  muchos  países  y  relató 
la  notable  labor  realizadas  por  las  de  su 
sexo  durante  la  guerra  universal. 
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This  movement  of  lifting  women  from 
the  abyss  to  which  they  have  been  rele- 
gated by  tradition  is  becoming  more  and 
more  general.  The  women  of  the  West 
have  become  triumphant,  as  a  consequence 
of  man's  recognition  of  their  forces  in  the 
affairs  of  human  societv.  The  women  of 
the  East  are  gradually  rising  from  their 
seclusion  to  assert  their  rights.  In  India, 
China,  and  Japan  women  are  clamoring 
for  the  vote.  But  in  the  Philippines,  there 
is  a  greater  chance  for  the  fair  sex  to  re- 
alize their  desire,  for  the  Filipino  statesmen 
only  expect  their  more  ardent  manifes- 
tation of  their  desire  to  exercise  the  right 
of  suffrage.  Out  of  man's  love  and  re- 
spect for  woman,  he  hesitates  to  place  upon 
her  shoulders  a  part  of  the  political  burden ; 
but,  if  she  really  desires  to  fulfill  her  share 
in  the  great  task,  he  is  but  too  willing  to 
grant  her  the  right  in  obedience  to  the 
dictates  of  justice. 


Este  movimiento  encaminado  a  sacar 
a  las  mujeres  del  abismo  a  que  han  estado 
relegadas  por  la  tradición  se  está  generali- 
zando más  y  más.  Las  mujeres  del  Occi- 
dente han  alcanzado  el  triunfo  por  haber 
reconocido  los  hombres  su  poderoso  influjo 
en  la  evolución  de  la  sociedad  humana. 
Las  mujeres  del  Oriente  van  saliendo  poco 
a  poco  de  su  aislamiento  para  mantener 
sus  derechos.  En  la  India,  China  y  Japón 
las  mujeres  claman  por  el  sufragio.  Pero 
en  Filipinas,  el  bello  sexo  tiene  mejores 
oportunidades  para  realización  de  su  anhelo, 
pues  los  estadistas  filipinos  sólo  esperan 
que  se  manifiesten  con  más  vehemencia 
ese  deseo  de  ejercer  el  derecho  de  sufragio. 
Independientemente  del  amor  y  respeto 
del  hombre  hacia  la  mujer,  vacila  en  echar ' 
sobre  los  hombros  de  ella  una  parte  del 
peso  de  la  política;  pero  si  la  mujer  desease 
verdaderamente  llevar  su  parte  en  la  gran 
empresa  él  no  desea  otra  cosa  que  conce- 
derla ese  derecho,  acatando  así  los  dictados 
de  la  justicia. 


Taiwan  como  Obra  Civilizadora 
del  Japón 
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Té  Sugestivo. — El  Viaje. — En  el  "Fushitni 
Marú". — Los  Japoneses. — Taiwan  a  la 
Vista. — Ilha  Formosa. — Sus  Habitantes. 
— Historia. — Holandeses  y  Españoles. — 
China. — Japón . — La  Rep  ública . — Rébe» 
lión—La  Paz. — Tierra. 
* 

Té  Sugestivo. — Una  tarde,  mientras  to- 
maba mi  té  en  un  Hotel  conocido  de  Hong- 
kong, escuchando  una  excelente  orquesta 
filipina  que  ejecutaba  piezas  a  la  moda, 
me  apercibí  claramente  del  asunto  de  la 
animada  conversación  de  los  que  ocupaban 
una  mesa  junta  a  la  mía.  Era  el  tema 
favorito  de  los  europeos  y  americanos  en 
este  Extremo  Oriente:  los  japoneses. 

Cuando  los  bandurristas  terminaron  su 
animado  two-step  "Aray",  mis  vecinos 
hablaban  de  las  atrocidades  que  los  j  aponeses 
cometían  en  Formosa,  cuyos  naturales 
sufrían  la  más  dura  tiranía,  víctimas  del 
militarismo,  del  kaiserismo,  del  despotismo 
japonés;  los  salvajes  de  las  montañas, 
encerrados  dentro  de  un  círculo  de  hierro 
electrizado,  perecían  de  hambre,  mientras 
los  formosanos  del  llano  morían  a  montones 
por  igual  motivo.  Ante  la  tremenda  com- 
petencia japonesa  hecha  por  millares  de 
inmigrantes  que  el  Japón  llevaba  a  torrentes 
y  que  acaparaban  todo,  la  agricultura, 
la  industria  y  el  comercio;  ante  aquellas 
pinturas  de  explotación  colonial  de  un 
pueblo  vecino  al  nuestro,  se  despertó  en  mi 
alma  la  angustia  que  en  tiempos  recién 
pasados  sentía  yo  por  los  sufrimientos  que 
pesaban  sobre  todos  nosotros,  los  filipinos, 
y  entonces  se  me  ocurrió  ir  personalmente 
a  ver  la  desdichada  isla,  cuyos  habitantes 
vegetaban  en  tan  lamentables  condiciones. 

Después  de  haber  reunido  de  una  agencia 
de  viajes  y  de  las  compañías  de  vapores  los 
folletos  de  propaganda  relativos  a  Taiwan, 
al  cabo  de  dos  horas  tenía  formado  mi  pro- 
grama, señalado  el  día  de  mi  salida  y  hecha 


Dr.  T.  H.  Pardo  de  Tavera 

una  nota  para  obtener  de  mi  banco  una 
carta  de  crédito  para  mi  excursión. 

El  Viaje. — De  Hongkong  a  Taiwan  hay 
dos  líneas  regulares  servidas  por  la  Osaka 
Shosen  Kaisha.  Semanal  mente  salía  un 
vapor  para  Keelung,  puerto  del  Norte  de 
Formosa,  haciendo  escala  en  Swatow  y 
Amoy.  La  otra  línea  parte  de  Cantón, 
y,  pasando  por  Hongkong  y  luego  Swatow 
y  Amoy,  va  a  parar  a  Takao,  que  es  el 
puerto  del  Sur.  Además,  frecuentemente 
hay  vapores  de  diferentes  compañías  que 
van  a  Keelung  directamente,  como  sucedió 
por  suerte  mía  en  aquellos  días  en  que  el 
hermoso  vapor  Fushimi  Martí,  en  viaje 
para  Estados  Unidos,  al  salir  para  Shanghai, 
hacía  una  escala  en  Keelung  que  aproveché 
para  asegurarme  una  buena  travesía  de  sólo 
30  horas,  en  lugar  de  los  tres  días  que  em- 
plean los  vapores  de  las  líneas  regulares. 

Al  anunciar  a  mis  amigos  que  salía  para 
Taiwan,  obtuve  siempre  el  mismo  efecto 
de  profunda  sorpresa  y  de  inquietud.  Mi 
ida  les  parecía  descabellada,  encontrando 
todos  unánimemente  que  no  valía  la  pena, 
a  mis  años,  de  exponerme  en  tal  viaje; 
primeramente,'  porque  no  ofrecía  interés 
visitar  un  país  tan  atrasado;  segundo, 
porque  sería  mal  recibido  por  los  japoneses 
que  son  gente  muy  suspicaz;  tercero,  que 
la  travesía  era  sumamente  desagradable, 
porque  el  canal  de  Formosa  era  detestable 
con  sus  tifones  y  sus  corrientes;  y,  cuarto, 
quinto  y  sexto,  por  tales  o  cuales  cosas, 
inconvenientes  y  de  más  allá.  Tantos 
argumentos  en  contra  de  mi  proyectado 
viaje  acabaron  por  convencerme  de  su 
utilidad,  y  de  que  mi  única  equivocación 
fue  no  haberlo  hecho  ya-  antes,  porque 
precisamente  todos  aquellos  que  tan  opues- 
tos se  mostraban  a  mis  propósitos,  eran 
personas  que  jamás  habían  ido  a  Formosa, 
y  casi  todos  ni  siquiera  habían  salido  de 
Hongkong. 

En  contra  de  los  consejos,  no  busqué 
ninguna  carta  de  recomendación,  fiado  en  la 
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eficacia  prácticamente  por  mí  conocida  de 
antiguo  de  la  Carta  de  Crédito,  y  en  el 
pasaporte  debidamente  visado  en  el  con- 
sulado japonés,  en  donde,  al  llenar  esa  for- 
malidad, tuve  que  responder  a  un  interro- 
gatorio obligado  por  las  circunstancias 
originadas  por  la  gran  guerra. 

En  el  "Fushimi  Marú". — Tales  circuns- 
tancias hicieron  que  nos  embarcáramos 
antes  de  las  seis  de  la  tarde  para  salir  de 
la  bahía  de  Hongkong  al  amanecer  del  día 
siguiente. 

Las  últimas  lanchas  de  amigos  y  parientes 
se  alejaban  y  al  viento  se  agitaban  los 
blancos  pañuelos  que  desaparecían  uno  tras 
otro,  y  las  siluetas  de  personas  que  antes 
reconocía  perdían  con  la  distancia  su  indi- 
vidualidad !  Cada  uno  se  acomodaba  sobre 
la  cubierta  y,  haciendo  como  los  demás, 
fui  a  tomar  mi  silla,  cuando  a  diez  metros 
del  Fushimi  Marú,  sobre  el  agua,  ocurrió 
un  pequeño  drama  de  familia. 

Oigo  repentinamente  gritos  angustiosos 
y  entrecortadas  palabras  en  chino  que  no 
comprendo,  pero  que,  por  la  voz  y  el  acento 
de  los  que  interrumpían  así  el  silencio,  es 
alarmante.  Vienen  los  gritos  de  un  sam- 
pan cercano  a  nuestro  vapor.  Es  que  un 
niño  de  muy  corta  edad  ha  caído  al  agua. 
La  madre  lanza  alaridos  con  un  acento  de 
dolor,  de  cariño,  de  horror;  con  un  acento 
de  angustia,  desgarrador.  Los  otros  chi- 
quillos están  allí  mudos,  paralizados,  tem- 
blando ante  el  agua  oscura  que  se  tragó 
al  hermanito.  El  padre  se  acerca  al  borde 
de  la  embarcación  con  un  remo  que  mete 
en  el  mar,  como  si  quisiera  pescar  con  él 
al  niño  que  no  se  ve.  Ninguno  se  atreve 
a  tirarse  al  agua,  porque,  por  extraño  que 
parezca,  esta  gente  que  nace,  vive  y  acaba 
su  existencia  en  el  mar,  no  sabe  nadar. 
De  pronto  estalla  un  grito  general  de  ale- 
gría. El  niño  aparece  agarrado  al  remo; 
en  un  momento  se  halla  sobre  el  sampán. 
La  madre  le  cubre  de  besos  la  cabeza  y  le 
estrecha  un  momento  contra  su  pecho. 
Los  hermanos  están  contentísimos.  El 
padre  continúa  ocupándose  en  su  sampán. 
La  madre  se  lleva  al  niño,  que  al  poco  rato 
aparece  con  ropa  seca  sobre  la  cubierta, 
y  yo  pienso  que  si  el  accidente  hubiera 
ocurrido  en  la  bahía  de  Manila,  alguna 


cera  habría  ardido  el  día  siguiente  ante  la 
Virgen  de  Antipolo,  ó  ante  la  Virgen  de 
Guía! 

Este  corto  pero  sumamente  emocionante 
incidente,  me  recuerda  de  pronto  el  cariño 
con  que  la  madre  china  trata  a  sus  hijos. 
Me  parece  que  la  gente  de  los  sampanes 
es  entre  sí  más  unida,  es  familia  más  soli- 
daria que  la  de  tierra;  pero  he  podido 
observar  en  todas  las  familias  chinas  el 
cariño  y  la  solicitud  de  la  madre,  tan 
risueña  con  sus  pequeños,  sumamente 
buena.  Desde  que  nace  la  criatura,  ya 
no  se  separa  de  ella:  le  instala  detrás, 
aplicado  a  su  espalda,  abrazado  el  niño 
como  una  rana,  sostenido  así  con  un  paño 
atado  a  la  cintura  de  la  madre  por  su 
borde  inferior  y  al  cuello  por  el  superior, 
de  manera  que  detrás  de  la  cabeza  materna 
oscila,  de  derecha  a  izquierda,  la  diminuta 
cabecita  del  hijo.  Así  la  mujer  puede 
trabajar,  moverse  a  su  antojo,  alejarse  de 
su  casa,  pero  sin  separarse  jamás  del  peque- 
ño que,  atado  e  instalado  en  esa  forma, 
permite  a  su  madre  trabajar  y  moverse 
libremente,  debiendo  esta  aproximación 
permanente  aumentar  y  fortalecer  el  amor 
a  la  criatura.  Es  cierto  que  llevado  así, 
el  pequeño  sufre  algún  golpe,  algunos  cos- 
corrones, porque  quien  le  lleva,  por  cuida- 
dosa que  sea,  no  puede  ver  lo  que  ocurre  a 
sus  espaldas,  pero  en  cambio  no  corre  el 
niño  el  peligro  de  caer  de  la  cama,  de  que- 
marse por  aproximarse  al  fuego,  de  ser 
atacado  por  un  perro  o  un  cerdo,  como 
ocurre  a  menudo  en  Filipinas,  o  de  arder 
en  la  casa  donde  un  incendio  estalla,  mien- 
tras los  mayores  se  hallan  ausentes.  Para 
una  mujer  que  trabaja,  que  necesita  la 
libertad  de  movimiento  y  que  no  quiere 
abandonar  al  pequeño,  la  usanza  china,, 
igual  que  la  japonesa,  es  sumamente  útiL 

Desde  a  las  6  p.  mí  no  circulan  los  sam- 
panes en  esta  época  de  guerra  por  la  bahía 
de  Hongkong,  y  a  las  diez  de  la  noche  llega 
una  lancha  con  ún  funcionario  de  la  policía^ 
e  inspecciona  los  pasaportes.  Después 
ya  podemos  dormir  en  medio  de  la  quietud 
admirable  de  un  vapor  que  no  carga  carbón, 
ni  mercancías  y  que,  dispuesto  a  levar 
ancla,  sólo  espera  que  aparezca  el  sol  del 
nuevo  día. 
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WOULD  YOU  (UT  THE  COST  OF  LIVING? 
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More  Nutrition 

You  get  more  nutrition  for  your 
money  out  of  good  flour  than  any 
other  food  product.  ANCHOR 
FLOUR  is  exceptionally  GOOD. 

More  Strength 

It  has  been  proven  by  scientific 
investigators  that  the  strength-giv- 
ing elements,  the  food  particles 
that  repair  waste  tissue  and  build 
up  the  human  body,  are  found  in 
flour  in  more  digestible  and  palat- 
able form  and  at  less  actual  cost  than 
in  any  other  food. 

ANCHOR  FLOUR 

There  are  many  kinds  of  flour. 
There  is  the  whole  wheat,  which  has 
its  uses,  to  be  sure;  there  is  the 
graham,  that  dark,  pasty  flour;  and 
there  is  the  choicest  flour  made  from 
the  wheat  kernels  -  Fancy  Patent. 

Fancy  Patent  is  the  most  palat- 
able, whitest,  easiest  raising,  lightest 
of  flour. 

ANCHOR  FLOUR  is  fancy  pa- 
tent— made  from  the  choicest  part 
of  the  wheat  kernel,  and  is  admit- 
ted by  all  to  be  the  best  flour  im- 
ported from  Australia. 
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Less  Heat 

Flour  produces  nearly  twice  as 
much  nourishment  as  rice  and  scar- 
cely half  as  much  heat.  Too  much 
heat  means  low  vitality. 

Less  Disease 

When  the  body  is  overworked 
getting  rid  of  excess  heat,  vitality  is 
lowered  and  disease  finds  fertile 
ground  for  inroads.  Scientists  have 
shown  that  some  diseases  are  trace- 
able to  our  food,  but  no  one  has 
ever  raised  similar  objections  to 
properly  milled  wheat  flour. 

ANCHOR  FLOUR 

Is  properly  milled  from  selected 
wheat  and  is,  therefore,  more  select 
and  sells  for  a  slightly  higher  price. 

Price  is  not  always  a  true  indica- 
tion of  economy,  and  in  many  cases 
proves  costly. 

Eat  more  bread,  but  be  sure  that 
it  is  made  from  the  best  flour  obtain- 
able—ANCHOR  FLOUR. 
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EL 

MEJOR 

REGALO 


bueno,  bonito  y,  sobre  todo, 
muy  barato,  para  poder  obse- 
quiar a  vuestras  amistades  o  a 
vuestros  parientes  en  las  pre- 
sentes 

P  A  S  C  U  A  S 

DE 

NAVIDAD 

Y 

AÑO    NUEVO 

lo  hallaréis  en  nuestro  esta- 
blecimiento. 

NOSOTROS 

DAMOS 

FACILIDADES 

A 

TODO 

EL 

MUNDO 

PARA 

QUE 

P  U  E  D  A 

SER 

DUEÑO 

DE 

LAS 

MEJORES 

JOYAS. 

Escoja  usted  su  regalo  de  pas- 
cuas enlre  el  inmenso  surtido 
que  ponemos  a  su  disposición. 

NOSOTROS 

LE 
AYUDAREMOS 


LA 

ESTRELLA  DEL  NORTE 

LEVY    HERMANOS 

46  Escolta 

ILOILO                                  MANILA 

CEBÚ 

Casa  establecida  en  1870 
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U.S.  SHOE   CO.. 

irvMeovila. 

MANILA, P.  1. 

STYLE,  QUALITY 
AND  SERVICE 

The  supremacy  of  HIKE 
STYLE  and  QUALITY  is  no 
longer   questioned. 

HIKES  are  proven  and  are 
daily  proving  that  they  are 
superior  shoes. 

When  you  buy  HIKES  you  are 
buying  a  shoe  of  100%  high 
grade  leather,  and  you  are 
buying  it  at  a  reasonable 
margin  above  cost  of  produc- 
tion, instead  of  paying  excessive 
profits   to  several  middle  men. 

THE  HIKE  TRADE-MARK  is 
more  than  the  symbol  of 
STYLE  and  QUALITY  in  foot- 
wear—it is  the  synonym  of 
INTEGRITY  and  SERVICE. 

United  States  Shoe  Co. 

R.  A.  McGRATH,  President 
286  San  Marcelino      MANILA      Phone  569 
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Los  Japoneses. — Algunas  horas  después 
de  ponernos  en  camino  navegando  sobre 
un  mar  tranquilo  y  un  tiempo  delicioso  (en 
este  mes  de  Septiembre),  sentado  en  el 
bar,  contemplaba  un  buen  mapa  de  For- 
mosa y  de  su  canal  por  el  cual  tenemos  que 
pasar,  cuando  un  pasajero,  aproximán- 
dose, me  pidió  permiso  para  ver  mi  mapa. 
Era  un  occidental  que  residía  en  el  Extremo 
Oriente  desde  hacía  muchos  años.  Co- 
nocía China  y  Japón ;  había  estado  en  Fili- 
pinas y  viajaba  en  vapor  japonés,  según 
él  decía,  lamentándose,  por  pura  necesidad. 
Por  su  gusto  hubiera  tomado  un  vapor 
inglés,  amejicano  o  francés;  pero  no  había 
medio  de  elegir,  sino  aprovechar  lo  que  se 
presentaba.  En  medio  del  torrente  de  acu- 
saciones contra  todos  los  japoneses,  no 
podía  menos  de  confesar  que  progresaban 
de  una  manera  asombrosa,  pero  acababa 
siempre  sus  consideraciones,  diciendo:  No 
puedo  aguantar  estos  Japs,  les  detesto,  no 
me  gustan  para  nada. 

Una  de  las  cosas  que  más  he  admirado 
en  el  anglo-sajón,  sea  europeo,  americano 
o  australiano,  es  una  gran  aptitud  para 
reconocer  la  verdad  o,  por  lo  menos,  su  poca 
preparación  para  negar  los  hechos,  aunque 
su  ánimo  sea  contrario  a  una  persona,  a 
una  idea,  a  una  cosa  cualquiera;  nunca 
niega  sino  que  reconoce  la  razón  desprendida 
de  los  hechos  reales. 

No  traté  de  convencer  ni  discutir  a  mi 
interlocutor  demostrando  que  hablaba  por 
pasión  y  acusaba  por  sentimientos.  Luego 
durante  mis  viajes  he  podido  comprobar 
que  el  99%  de  los  que  hablan  de  los  japone- 
ses principian  o  acaban  diciendo:  No  puedo 
aguantar  estos  Japs,  les  detesto,  no  me 
gustan  para  nada.  Y  es  mal  juez,  y  tam- 
poco tiene  importancia  el  testimonio  de 
aquel  que  demuestra  estar  gobernado  por 
sentimientos  de  odio,  de  envidia,  de  anti- 
patía o  al  contrario.  Hay  que  juzgar  sin 
amor  ni  odio! 

Taiwan  a  la  Vista. — La  primera  vez  que 
vi  Formosa  en  lontananza  fue  en  un  viaje 
directo  de  Manila  a  Nagasaki.  Entonces 
pasamos  muy  cerca  de  la  isla,  corriéndola 
en  toda  su  longitud  del  sur  al  norte,  pasando 
el  vapor  muy  cerca  de  su  costa  oriental. 
En   este   viaje,   navegando  por  el  canal, 
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vemos  su  costa  occidental.  Antes  de  llegar 
a  descubrir  su  tierra  podemos  ver  las  islas 
Batanes,  colocadas  casi  a  igual  distancia 
entre  la  extremidad  norte  de  Luzón  y  la 
extremidad  sur  de  Formosa.  En  este 
canal,  en  la  dirección  que  llevamos,  tene- 
mos, como  digo,  Formosa  a  nuestra  derecha 
y  a  la  izquierda  la  costa  de  China  con 
Swatow,  Amoy  y  Fuchaw.  Estos  dos 
últimos,  separados  tan  sólo  de  unas  100 
millas  de  la  isla. 

Ilha  Formosa. — En  1557  unos  navegantes 
portugueses  que  venían  de  Nagasaki  con 
dirección  a  la  entrada  del  río  de  Cantón 
para  establecer  la  nueva  colonia  de  Macao, 
descubrieron  a  lo  lejos  la  elegante  silueta 
de  la  isla,  que,  por  su  apariencia,  mereció  de 
los  portugueses  el  nombre  de  Formosa, 
en  español,  hermosa.  Parece  que  los 
naturales  llamaban  a  su  isla  Pakan  o  Pa- 
kande  y  los  chinos  Lu-Chú.  Este  último 
nombre  por  lo  menos  aparece  en  la  historia 
de  la  dinastía  Sui  que  terminó  en  620  A.  D. 
Más  tarde  y  hasta  1660,  Formosa  se  llamó 
por  los  chinos  Keelung,  y  también  Taiwan, 
siendo  este  último  el  nombre  que  oficial- 
mente le  dan  ahora  los  japoneses. 

Corre  del  grado  21  Norte  hasta  el  25  de 
largo,  y  de  ancho  se  extiende  desde  120 
grados  longitud  Este  a  122,  con  un  área 
de  13,795  millas  cuadradas. 

Dos  tercios  de  su  territorio  es  montañosa, 
corriendo  la  cordillera  de  norte  a  sur  y 
estando  muy  próxima  a  su  lado  oriental, 
de  manera  que  el  llano,  corriendo  también 
del  norte  al  sur,  es  más  extenso  por  la  parte 

occidental. 

Sus  Habitantes.— -La  población  total  es 
de  3,598,434,  compuesta  como  sigue:  japo- 
neses propiamente  dichos,  141,835;  salva- 
jes, 129,715;  formosanos,  3,307,302;  extran- 
jeros, 19,582,  contándose  entre  estos  algu- 
nas decenas  de  europeos,  siendo  casi  todos 
los  demás  chinos. 

Los  antiguos  habitantes  de  Formosa 
parecen  del  mismo  tipo  que  los  filipinos,  o, 
por  lo  menos,  del  mismo  tipo  que  los  fili- 
pinos de  nuestras  montañas,  que  llamamos 
nosotros  ahora  Tribus  no  Cristianas.  Estos 
hombres  primitivos  fueron  cediendo  sus 
terrenos  de  la  costa  a  los  chinos  que  venían 
atraídos  por  las  riquezas  naturales  de  la 
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isla.  Siendo  los  chinos  más  laboriosos  y 
más  adelantados,  les  fue  fácil  empujar  a  los 
aborígenes  hacia  el  interior,  llegando  poco 
a  poco  a  ocupar  la  llanura  y  no  pudiendo 
internarse  en  la  parte  montañosa  por  ser 
ésta  de  muy  difícil  conquista,  una  vez 
ocupada  por  los  aborígenes.  Así  quedó 
establecida  la  línea  divisoria  entre  los  habi- 
tantes. La  parte  montañosa  ocupada  por 
los  .aborígenes  y  la  llanura  ocupada  por 
inmigrantes  chinos,  que  se  instalaron, 
ocuparon  el  terreno,  lo  cultivaron  y  cons- 
tituyeron así  los  llamados  hoy  día  formo- 
sanos,  gente  de  origen  chino  que  ha  con- 
servado, como  es  natural,  sus  creencias,  usos, 
costumbres  y  lenguas. 

Desde  entonces  data  el  estado  de  guerra 
permanente  de  los  del  llano  queriendo  ganar 
siempre  más  terreno,  empujados  por  la 
llegada  de  nuevos  inmigrantes,  y  los  del 
monte  defendiendo  su  territorio  cada  vez 
más  reducido,  y  tratando  por  todos  los 
medios  de  repeler  la  ola  humana  que  sube 
empujada  como  siempre  por  el  gran  ali- 
ciente que  ha  gobernado,  gobierna  y  gober- 
nará la  humanidad:  la  necesidad  econó- 
mica. Disimulada  a  veces  por  ideales  de 
adorno  bajo  un  camouflage  religioso,  al- 
truista o  moral,  el  móvil  económico  ha 
empujado  a  los  pueblos  y  construido  la  civi- 
lización moderna  desde  el  arado  hasta  la 
propia  idea  de  Dios. 

Historia. — En  China,  cada  familia 
principal  parece  independiente  y  gozar 
de  una  autonomía  completa  en  su  organiza- 
ción social,  pero  realmente  se  hallan  some- 
tidos al  capricho  de  un  cacique  más  poderoso 
que  impone  su  voluntad  en  una  extensión 
mayor  o  menor  de  territorio.  Es  así 
una  formación  social  parecida  a  la  que 
teníamos  en  Filipinas  en  los  tiempos  primi- 
tivos de  los  barangays.  Cada  jefe  de  nues- 
tra agrupación  "barangay"  era  un  cau- 
dillo que  mandaba  absolutamente  sobre 
su  grupo  o  familia,  pero  los  barangays 
estaban  sometidos,  como  no  podía  menos, 
a  la  autoridad  de  un  dato  con  más  poder 
que  los  demás,  que  podría  llamarse  el  caci- 
que de  los  caciques.  En  Filipinas  como  en 
China,  aquel  que  se  sometía  al  despotismo 
del  jefe  y  le  ayudaba,  disfrutaba  de  los 
mayores   beneficios,    pero   quien   tenía   la 


mala  suerte  de  no  agradar  al  jefe  se  veía 
perseguido.  Los  que  se  hallaban  en  este 
último  caso  en  China,  si  vivían  en  el  interior, 
se  dedicaban  a  la  vida  errabunda  y  al  bandi- 
daje; cuando  eran  habitantes  de  la  costa 
trataban  de  ejercer  la  piratería  por  cuenta 
propia  y  naturalmente  se  alejaban  del 
territorio  sometido  al  cacique  insoportable. 
Pues  bien;  toda  esta  clase  de  descontentos 
constituyó  desde  remotos  tiempos  la  inmi- 
gración que  en  Formosa  desposeyó  de  la 
llanura  a  los  aborígenes,  resultando  el 
centro  y  el  refugio  más  fuerte  de  la  pira- 
tería en  esta  región  del  mundo,  con  la  más 
amplia  libertad  para  dedicarse  a  este  oficio 
hasta  hace  muy  poco  tiempo,  es  decir, 
hasta  la  ocupación  por  el  Japón. 

Que  ejercieran  la  piratería  no  quiere 
decir  que  esta  profesión  fuera  su  exclusiva 
manera  de  vivir;  como  eran  naturalmente 
agricultores  y  el  suelo  tropical  que  invadían 
se  prestaba  tan  generosamente  a  la  agri- 
cultura, los  recién  venidos  se  dedicaron  a 
esta  actividad  en  las  fértiles  regiones  que 
conquistaban  a  los  aborígenes. 

Holandeses  y  Españoles. — En  1623  los 
holandeses  ocuparon  lo  que  hoy  es  Ampi ng 
que  era  entonces  una  isla  separada  de  For- 
mosa. Dieron  el  nombre  de  Fort-Zelandia 
al  fuerte  que  allí  constituyeron  y  Taiwan 
a  la  ciudad  que  edificaron. 

En  febrero  de  1626  salió  de  Manila  una 
expedición  mandada  por  D.  Antonio  Ca- 
rreño  de  Valdez  que  tomó  posesión  de  Kee- 
lung  en  donde  levantó  un  fuerte  llamado 
San  Salvador.  Luego  tomó  el  puerto  de 
Tamsui  que  llamó  Santo  Domingo,  orga- 
nizando allí  un  gobierno  con  sus  oficiales 
correspondientes  y  trayendo  misioneros 
para  predicar  la  religión  católica.  En 
1641  el  Gobernador  Tradenius,  de  Batavia, 
amenazó  a  los  españoles  con  expulsarles 
de  Keelung  si  antes  no  lo  abandonaban. 
D.  Gonzalo  Portillo  se  negó  a  obedecer  y 
los  holandeses  le  atacaron  en  Tamsui  y 
Keelung,  sin  conseguir  su  objeto.  Más 
tarde,  habiendo  sido  llamados  los  espa- 
ñoles a  Manila  para  organizar  una  expedi- 
ción a  Mindanao,  volvieron  los  holandeses 
a  atacar  a  los  pocos  que  quedaron  en  For- 
mosa, acabando  por  rendirles  y  quedando 
así  la  isla  bajo  el  dominio  holandés. 
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China. — Hacia  1661  los  holandeses  per- 
dieron el  dominio  que  tenían,  quedando  los 
formosanos  bajo  el  poder  de  Taisen  Kong, 
subdito  leal  de  la  dinastía  de  Mieng  que, 
no  pudiendo  conformarse  a  vivir  bajo  el 
dominio  de  la  dinastía  tártara  recién  ins- 
talada en  China,  corrió  a  Formosa  de  donde 
se  hizo  jefe.  Luego  el  gobierno  de  China, 
acabó  por  colocar  la  isla  bajo  su  dirección, 
estableciéndose  el  gobierno  caótico  peculiar 
de  China  y  más  desorganizado  todavía 
que  en  el  continente  por  razón  de  la  dis- 
tancia, que  sirvió  para  que  los  caciques 
se  organizaran  en  la  forma  que  más  les 
convenía,  siendo  nominal  la  soberanía 
de  China  en  cuyo  nombre  se  levantaban 
contribuciones,  se  explotaba  al  pueblo  y 
florecían  la  piratería,  el  bandidaje  y  la 
anarquía. 

Los  Piratas. — De  1850  a  1869  naufra- 
garon 150  buques  en  las  costas  de  Formosa 
y  S3  de  ellos  fueron  completamente  saquea- 
dos y  muchos  quemados  después  por  los 
piratas,  llegando  a  1,000  el  número  de 
muertes  que  se  registraron  por  tales  atro- 
pellos. Los  mismos  soldados  chinos  toma- 
ban parte  activa,  y  muy  lucrativa,  por 
supuesto,  en  tales  expediciones.  A  veces 
los  pasajeros  y  tripulantes  se  libraban 
pagandor  escates.  De  1870  a  1885  ocurrie- 
ron 44  naufragios  habiendo  sido  saqueados 
seis  de  dichos  navios. 

Estos  piratas  formosanos  no  formaban 
realmente  una  nación  sino  que  estaban 
divididos  por  agrupaciones  pertenecientes 
a  un  jefe. 

Estos  datos  puede  cualquiera  hallarlos 
en  las  obras  que  sobre  Formosa  han  publi- 
cado los  ingleses,  americanos,  franceses  y 
españoles. 

Japón.— Por  el  Tratado  de  Paz  del  18 
de  Abril  de  1895  firmado  en  Shimonosaki, 
China  cedía  Formosa  al  Japón:  al  mismo 
tiempo  China  enviaba  armas,  municiones, 
dinero  y  generales  a  Formosa,  para  que 
esta  Isla  y  la  Pescadores  resistieran  a  los 
japoneses,  nombrando  como  jefe  para  la 
empresa  al  fomoso  bandido  Lu-Yung-Fu, 
cabecilla  que  fue  de  los  "Banderas  Negras", 
que  se  distinguió  por  su  habilidad  y  bra- 
vura en  Annam,  luchando  contra  los  fran- 
ceses!    Los  japoneses,  apesar  del  tratado, 


tuvieron  naturalmente  que  recurrir  a  la 
fuerza  para  posesionarse  del  nuevo  terri- 
torio, empezando  por  la  conquista  de  Pes- 
cadores. 

Como  resultado  de  este  último  suceso, 
el  Gobernador  chino  de  Formosa,  Tan  Ching 
Sung,  adivinando  al  instante  sus  conse- 
cuencias, tomó  el  saludable  acuerdo  de 
huir  con  su  familia,  para  Cantón,  llevando 
consigo  tan  cuantioso  equipaje  que  des- 
pertó la  curiosidad  de  los  hombres  que  él 
mismo  había  armado  para  resistir  a  los 
japoneses.  Conociendo  sus  soldados  que 
el  Gobernador  huía,  trataron  de  impedirlo, 
trabándose  terrible  lucha  con  los  infelices 
coolies  que  llevaban  las  cajas.  El  Gober- 
nador viendo  que  se  volvían  contra  él 
sus  propios  hombres,  llamó  a  los  Cónsules 
extranjeros  y  les  dijo  que  se  defendieran 
y  se  organizaran  como  pudieran,  porque 
él  ya  no  respondía  del  orden  ni  del  gobierno. 
Desde  entonces  Taihoku  y  Keelung  caye- 
ron bajo  la  más  completa  anarquía. 

La  República. — Entonces  los  militares 
de  la  Isla  convinieron  formar  una  Repú- 
blica independiente  bajo  la  protección  de 
China,  nombrando  al  mismo  Tai  Ching 
Sing  Presidente,  mientras  que  el  célebre 
General  Cheng  Kee  Tong,  a  quien  yo  conocí 
en  París  como  agregado  de  la  Embajada 
China  y  que  fue  expulsado  de  allá  por 
apropiarse  fondos  públicos  y  comunicar 
secretos  del  Estado,  fue  a  Formosa  enviado 
por  China. 

El  Gobierno  de  la  nueva  República  lanzó 
un  manifiesto  explicando  su  formación 
y  diciendo  que  si  la  República  se  sostenía 
de  seis  meses  a  un  año,  lograría  el 
reconocimiento  de  las  potencias.  Se  adop- 
tó la  nueva  bandera,  que  era  negra  con  un 
tigre  amarillo,  se  emitió  papel  moneda, 
se  grabaron  sellos  de  correos,  y  se  levanta- 
ron fuertes  contribuciones.  Poco  tiempo 
después,  los  japoneses,  bajo  el  mando  del 
General  Kabayama,  tomaron  Keelung. 
El  plenipotenciario  chino  que  debía  hacer 
la  entrega  oficial  de  la  isla,  asustado  de  las 
condiciones  en  que  se  hallaba  el  país,  no  se 
atrevió  a  llevar  a  cabo  la  ceremonia  de 
transferencia  de  soberanía  en  tierra  firme, 
y,  temiendo  por  su  vida,  rogó  al  jefe  japo- 
nés que  le  permitiera  ir  a  bordo  para  firmar 
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allá  los  documentos  necesarios,  y  así  se 
hizo. 

La  capital  Taihoku  entonces  fue  teatro 
de  la  más  bárbara  anarquía,  sin  que  el 
Presidente  de  la  República  lograra  hacerse 
obedecer  por  nadie.  Se  asesinaba,  robaba, 
violaba  libremente,  y,  gracias  a  la  llegada 
de  los  japoneses  el  7  de  junio  se  restableció 
el  orden,  porque  los  soldados  y  gente  arma- 
da que  aterrorizaba  la  capital  huyeron  a  la 
desbandada,  precedidos,  naturalmente,  por 
el  Presidente  y  personal  del  gobierno.  Esto 
no  quiere  decir  que  fueran  unos  cobardes, 
lejos  de  eso;  pero  no  tenían  organización 
ni  disciplina.  Reunidos  luego,  opusieron 
una  tremenda  resistencia,  batiéndose  en 
los  pueblos  de  la  isla  con  una  tenacidad  y 
valor  reconocidos  por  los  mismos  japoneses. 
Finalmente,  el  caudillo  general  Lu  Yu  Fu, 
viendo  la  cosa  perdida,  disfrazándose  de 
coolie,  se  embarcó  en  el  vapor  Tifíales  y  así 
pudo  llegar  salvo  a  Amoy. 

Rebelión, — Los  japoneses  tomaron  pose- 
sión de  todos  los  pueblos  de  la  costa  occi- 
dental, pero  la  lucha  no  había  terminado 
con  la  huida  del  jefe  Lu,  principiando 
entonces  la  llamada  Campaña  contra  los 
Bandidos,  que  duró  algunos  años. 

Los  bandidos  pudieron  más  bien  lla- 
marse parásitos  políticos ,  porque  bajo  la 
excusa  de  luchar  por  la  independencia  de 
Formosa,  los  caciques  querían  conservar 
su  independencia  individual  para  sus  fines 
personales. 

Por  la  fuerza  únicamente  parecía  im- 
posible dominar  la  rebelión,  porque,  cuando 
los  bandidos  se  encontraban  comprome- 
tidos, escondían  sus  armas  y  pasaban  como 
pacíficos  habitantes  de  una  aldea  en  donde 
jamás  nadie  por  temor  los  descubría  ni 
denunciaba.  A  veces  los  japoneses,  cono- 
ciendo este  precedente,  castigaban  a  los 
aldeanos  realmente  pacíficos  y  esto  contri- 
buía a  fomentar  la  fermentación. 

Finalmente  en  1898  fue  nombrado  Go- 
bernador General  el  Vizconde  Kodama, 
teniendo  a  su  lado  como  jefe  civil  al  Barón 
Goto,  y  el  sistema  despótico  antiguo  fue 
reemplazado  por  otro  llamado  democrá- 
tico, mediante  el  cual  se  trató  con  los  ban- 
didos invitándoles  a  volver  al  orden  y  ofre- 
ciéndoles el  olvido  del  pasado.     Esta  polí- 


tica no  fue  del  gusto  de  los  militaristas  japo- 
neses, pero  el  general  Kodama  y  Goto 
tenían  buenos  apoyos  en  Tokyo,  y  no  titu- 
bearon en  continuarla,  logrando  así  ter- 
minar en  breve  con  la  rebelión.  Al  ban- 
dido que  no  cumplía  fielmente  su  promesa 
se  le  cogía,  formaba  consejo  de  guerra  y 
fusilaba,  acabando  de  esta  manera  el  célebre 
Ling  Ho  Wang  y  algún  otro  más. 

La  Paz. — Sin  embargo,  numerosos  cabe- 
cillas, después  de  haberse  rendido,  hicieron 
traición,  volviendo  a  sus  antiguas  fechorías 
en  los  distritos  de  Unrin  y  Hozan  hasta  que, 
viéndose  otra  vez  acosados  de  cerca,  el 
jefe  Chang  Day  Ya  y  otros  hasta  360, 
declararon  que  querían  rendirse.  El  25 
de  Mayo  de  1902  se  organizó  un  meeting 
para  aceptar  su  sumisión,  pero,  en  la  reu- 
nión celebrada  para  llegar  a  un  acuerdo,  se 
mostraron  los  rebeldes  tan  imposibles  de 
manejar  que  en  la  misma  sala  en  donde 
se  hallaban  reunidos  sedecidió  su  exterminio 
y  allí  todos  fueron  muertos.  Desde  en- 
tonces se  acabó  la  rebelión. 

De  1897  a  1909,  8,030  bandidos  fueron 
prendidos  y  3,473  muertos  en  el  mismo 
período.  Los  bandidos  habían  matado  y 
herido  2,459  personas,  y  cogidos  4,653  para 
rescate.  Hasta  1902  se  les  quitaron  más 
de  50,000  fusiles  y  100,000  paquetes  de 
municiones. 

Tierra. — Escribiendo  estas  notas  sobre 
cubierta,  veo  cada  vez  más  clara  la  costa 
que  se  aproxima  hasta  qut,  contorneando 
la  extremidad  norte  y  después  de  bajar 
otra  vez  hacia  el  sur,  en  unos  minutos 
penetramos  en  el  puerto  de  Keelung. 
En  el  mes  de  Septiembre  en  que  hago  esta 
travesía  el  tiempo  es  admirable,  creo  que 
excepcional  mente,  porque  más  bien  es  la 
época  de  los  baguios. 

Vista  desde  el  mar  la  isla,  con  su  elevada 
cresta  de  montaña,  fue  bien  llamada  For- 
mosa por  aquellos  valientes  portugueses 
que  no  temieron  los  huracanes,  pero  que 
habrían  muerto  de  terror  si  súbitamente 
hubieran  visto  flotar  sobre  las  olas  una 
embarcación  del  tamaño  del  Marú  en  que 
viajaba,  progresando  con  la  rapidez  mis- 
teriosa que  no  necesita  de  velas,  y  llevando 
en  su  interior  un  incendio  denunciado  por 
la  negra  humareda  que   saliendo  de  sus 


REVISTA    FILIPINA 


793 


chimeneas  dejaba  en  el  cielo  una  estela 
negra  y  persistente  con  el  aspecto  de  una 
catástrofe  reveladora  de  la  mano  de  Dios! 

II 

Keelung. — Taihoku. — Misioneros    Españo- 
les—Hokuto— Las  Aguas.— El  Museo. — 
Monopolios. — Taihoku     Hospital.  — San- 
tuario.—La  Instrucción  Pública. — Labo- 
ratorio de.  Ciencias. — Otros    Edificios. — 
Costumbres. — Oficinas  del  Gobierno. 
Keelung. — Entramos  en  el  antiguo  puerto 
de  Keelung  que  antes  sólo  sirvió  para  las 
pequeñas   embarcaciones   dada   su    escasa 
profundidad.      El   antiguo  fondeadero   no 
ofrecía  seguridad  alguna,  porque  la  parte 
aprovechable  por  su  profundidad  se  hallaba 
expuesta    a    los    terribles    ataques    de    la 
monzón  del  N.  E.,  hasta  que  se  llevaron 
a  cabo  las  importantes  obras  que  hoy  le  han 
convertido  en  puerto  de  primer  orden. 

Tan  pronto  como  el  vapor  fondea,  los 
aduaneros  vienen  a  bordo  en  donde  se 
efectúa  el  registro  del  equipaje  destinado 
a  desembarcar.  Después  son  revisados 
los  pasaportes  en  cuya  operación  se  in- 
vierte bastante  tiempo,  no  tanto  por  las 
numerosas  preguntas  que  hacen  los  oficia- 
les sino  por  las  impertinencias  y  mala 
voluntad  de  muchos  pasajeros,  que  se 
sienten  ofendidos  y  molestados  por  la 
fiscalización  que  aquí,  como  en  todas  partes 
del  mundo,  el  estado  de  guerra  ha  hecho 
necesario.  Mi  sistema  de  contestar  a 
todo  no  solamente  en  respuestas  directas 
sino  usando  un  lenguaje  cortés  y  comedido 
me  ha  producido  invariablemente  igual 
éxito  lo  mismo  ante  oficiales  blancos  que 
amarillos;  he  sido  despachado  pronto  y  no 
he  sufrido  contestaciones  duras  ni  imper- 
tinencias de  los  agentes. 

A  pocos  pasos  del  muelle  en  donde 
atraca  el  vapor,  se  encuentra  la  estación 
del  ferrocarril  de  donde  frecuentemente 
salen  trenes  para  la  capital  que  invierten 
en  el  trayecto  una  hora  poco  más  o  menos. 
Los  mozos  autorizados  para  transportar 
el  equipaje  del  viajero  se  distinguen  fácil- 
mente por  la  gorra  de  paño  encarnado  con 
su  correspondiente  número.  Son  de  abso- 
luta confianza  y  se  les  puede  fiar  sin  temor 


tanto  el  equipaje  de  mano  como  el  para 
facturar.  Los  trenes  llevan  coches  exce- 
lentes, limpios,  cómodos,  y  los  de  primera 
clase,  abundantemente  provistos  de  luz 
y  ventiladores.  Siguiendo  la  costumbre 
de  los  japoneses  en  cada  coche  se  ofrecen 
chinelas  a  los  viajeros,  chinelas  con  la 
marca  de  la  Compañía  del  ferrocarril,  y  un 
empleado  que  está  constantemente  a  la 
vista  sirve  a  los  viajeros  y  cumple  los 
encargos  que  éstos  le  dan,  como  comprar 
periódicos,  comestibles,  bebidas,  adver- 
tirles cuando  llegan  a  tal  estación  y  cosas 
semejantes.  Por  supuesto,  la  cortesía  y  las 
buenas  formas,  empezando  por  el  aseo  y  la 
actitud  más  correcta  en  su  persona,  es  el 
rasgo  que  caracteriza  a  todos  los  empleados 
y  sirvientes  de  ferrocarril. 

La  estación  de  Keelung  es  la  cabeza  de 
línea  del  ferrocarril  que  recorre  de  norte 
a  sur  la  isla  del  lado  occidental :  su  extremo 
sur  es  Takao  que  al  propio  tiempo  es  el 
puerto  más  importante  del  sur  y  también 
de  la  isla  entera.  Por  el  lado  oriental  hay 
otra  línea  independiente,  que  pronto  que- 
dará conectada  con  Keelung  de  donde 
arranca  primero  hacia  el  este  pasando  por 
Zuiho  y  Tuirikan,  y  allí  tuerce  hacia  el 
sur  pasando  por  Giran,  Rato,  y  terminando 
en  Sowo. 

El  puerto  de  Keelung  tiene  una  anchura 
de  media  milla  de  oriente  a  poniente  por 
una  milla  de  largo.  En  sus  muelles  se  han 
levantado  almacenes  provistos  de  grúas 
poderosas,  raíles  y  material  moderno 
para  carga,  descarga  y  transporte  de  mer- 
cancías, llamando  la  atención  los  edificios 
de  la  Nippon  Yusen  Kaisha  y  de  la  Osaka 
Shosen  Kaisha.  Tiene  Keelung  una  pobla- 
ción de  28,000  almas,  con  buenos  edificios 
modernos,  entre  los  que  se  distinguen  la 
Subprefectura,  Aduanas,  la  Oficina  de 
Meteorología  y  otros. 

Taihoku.— La  estación  del  ferrocarril  se 
halla  fuera  de  lo  que  primitivamente  cons- 
tituía la  Ciudad  murada  de  Taihoku,  y, 
atravesando  una  plaza,  al  cabo  de  200 
metros,  se  llega  al  magnífico  hotel  al  estilo 
moderno  recientemente  construido.  Es  un 
hotel  realmente  bueno.  El  piso  bajo  está 
ocupado  por  comedores,  salones  de  lectura 
y  de  recepción,  destinados  al  uso  diario  de 
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los  huéspedes,  o  para  fiestas  y  banquetes. 
Tiene  dos  pisos  altos,  en  donde  están  las 
habitaciones  de  dormir,  rodeadas  de  buenas 
verandas  y  con  todas  las  comodidades 
modernas.  Las  habitaciones,  las  galerías 
y  los  corredores  de  comunicación  son  anchos, 
ventilados  y  perfectamente  iluminados 
por  la  luz  del  día,  que  penetra  por  abundan- 
tes y  altas  ventanas.  No  se  sirve  más  que 
comida  europea,  que  es  también  excelente. 
Este  hotel  pertenece  al  ferrocarril  que  es 
propiedad  del  gobierno.  Indudablemente, 
existe  gracias  a  la  subvención,  sin  la  cual 
creo  que  no  podría  vivir  más  allá  de  un  mes 
si  contara  solamente  con  sus  huéspedes. 
Durante  mi  estancia  observé  que  no  éramos 
más  que  tres  a  seis  extranjeros  en  el  come- 
dor y  en  una  mesa  ocho  o  diez  japoneses 
empleados  del  comercio  y  algún  otro 
japonés  de  paso. 

El  antiguo  Taihoku  se  puede  decir  que 
ha  desaparecido,  y  la  ciudad  moderna, 
capital  de  Formosa,  que  en  realidad  se 
llama  hoy  día  Taipeh,  es  enteramente 
obra  de  los  japoneses.  Tiene  unos  106,000 
habitantes  y  se  divide  en  tres  distritos 
llamados  Jionai,  Manka  y  Daitotei. 

Jionai  es  la  parte  más  importante,  él 
centro  de  la  población,  en  donde  se  hallan 
las  oficinas  del  Gobierno,  los  Bancos  y 
casas  principales  de  comercio:  es  la  resi- 
dencia oficial  de  los  militares  y  empleados 
civiles.  En  lo  antiguo  se  hallaba  rodeado 
de  una  ancha  muralla  que  ha  desaparecido 
hoy  día  para  dar  lugar  en  su  emplazamiento 
a  un  espacioso  bulevard  con  cuádruple 
fila  de  árboles;  pero  se  han  conservado 
aisladas,  como  monumentos  curiosos  y 
decorativos,  las  cuatro  antiguas  puertas, 
de  construcción  china,  con  sus  techados  de 
ángulos  remangados  y  sus  dragones  fabu- 
losos. 

Las  vías  son  anchas  y  rectas,  y  los  edifi- 
cios de  la  parte  comercial,  todos  de  cemento 
de  dos  y  tres  pisos  con  hermosas  galerías 
cubiertas  en  la  calle.  Las  proporciones  de 
estas  casas  son  pequeñas,  siguiendo  el 
gusto  japonés;  pero  su  arquitectura  es 
completamente  europea.  Hay  una  parte 
importante  destinada  a  casas  para  los 
empleados  del  gobierno,  todas  ellas  cons- 
truidas de  madera,  al  estilo  japonés.     Pero 


no  se  puede  decir  que  en  ellas  se  vive 
también  absolutamente  al  estilo  japonés, 
porque,  siendo  así, no  deberían  existir  sillas, 
mesas,  camas,  ni  muebles  europeos,  como 
se  observa  en  estas  casas  que  tienen,  sin 
embargo,  el  piso  cubierto  de  tetami  o  sea 
la  famosa  esterilla,  por  cuya  limpieza  y 
conservación  se  hace  necesario  dejar  a  la 
entrada  los  zapatos  que  han  servido  para 
circular  en  la  calle,  penetrando  en  el  interior 
descalzo,  con  sólo  los  calcetines,  o  unas 
zapatillas  especiales  usadas  exclusivamente 
para  circular  sobre  el  tetami. 

Todas  las  oficinas  del  Gobierno  tienen 
muebles  al  estilo  europeo  y  los  oficiales  y 
empleados  escriben  sentados  en  sillas, 
vistiendo  uniforme  al  estilo  europeo.  En 
estas  oficinas  no  se  ve  el  traje  nacional. 
La  abundancia  de  personal  empleado  se 
explica  al  considerar  que  el  typewriter  no 
está  en  uso  en  las  oficinas  japonesas,  ni 
podrá  estarlo  mientras  no  se  adopte  para 
la  escritura  del  lenguaje  el  alfabeto  romano, 
o,  por  lo  menos,  el  Katakana;  porque,  escri- 
biéndose ahora  con  los  caracteres  de  origen 
chino,  se  necesitaría  un  typewriter  de  2,500 
caracteres,  que  es  el  mínimo  de  caracteres 
que  se  emplean  en  la  imprenta  de  un  diario. 

Las  calles  de  la  población  están  perfecta- 
mente mantenidas  y  conservadas.  No  hay 
tranvías.  Los  coches  con  caballos  son  muy 
raros.  Automóviles  hay  sólo  algunos.  El 
servicio  de  richos  llamados  kuruma  es 
admirable,  y,  como  en  el  Japón,  el  kuru- 
maya  que  tira  del  carro  es  un  hombre 
limpio,  uniformemente  vestido  de  blanco, 
cortés,  risueño  y  a  menudo  ligeramente 
alegre,  por  alguna  ración  extraordinaria 
de  sake.  Antes  de  hacer  una  excursión, 
al  tomar  el  kuruma,  es  bueno  preguntar 
el  precio  para  evitar  discusiones,  aunque 
por  lo  regular,  no  las  hay,  porque  los  kuru- 
mayas  están  bien  disciplinados  y  la  policía 
ejerce  una  vigilancia  muy  eficaz. 

El  distrito  de  Manka  es  de  los  más  anti- 
guos, y  sigue  siendo  la  residencia  de  la 
población  china.  En  él  se  han  trazado 
grandes  calles,  limpias  y  bien  cuidadas, 
pudiéndose  observar  por  algunos  restos 
que  la  antigua  población  debió  haber  sido 
de  construcciones  primitivas,  entre  canales 
de  aguas  corruptas  y  en  terrenos  anegadizos 
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y  pestilentes.  El  distrito  llamado  de 
Daitotei  se  halla  como  Manka  a  lo  largo 
del  río  Tamsui.  En  él  se  encuentran  los 
consulados,  la  Aduana  y  las  casas  dedicadas 
al  comercio  del  té  del  q  ue  se  exporta  anual- 
mente una  cantidad  de  seis  millones  de 
yens,  así  como  del  comercio  de  arroz. 
Ambos  artículos,  principalmente  el  té, 
se  puede  decir  que  están  monopolizados  por 
los  chinos. 

Una  hermosa  calle  moderna,  que  cruza  en 
toda  su  longitud  el  barrio  de  Daitotei, 
obligó  la  expropiación  de  la  iglesia  católica 
de  los  dominicos  que  se  encontraba  en  su 
eje,  y  según  parece,  fue  pagada  tan  esplén- 
didamente por  el  gobierno,  que  la  nuevE 
edificación  pudo  hacerse  más  rica  y  sólida 
que  la  expropiada. 

A  derecha  e  izquierda  de  esta  gran  calle, 
se  levantan  hermosos  edificios  modernos, 
casi  todos  de  ladrillo  con  muy  poco  granito, 
lo  cual  llama  la  atención  de  quien  viene 
de  China,  en  donde  el  granito  se  emplea 
de  una  manera  tan  abundante.  También 
en  este  barrio  se  observan  muchas  de  las 
antiguas  viviendas  que  constituían  la 
población  a  la  llegada  de  los  japoneses. 

Misioneros  Españoles. — Los  españoles  fue- 
ron expulsados  de  Formosa  por  los  holan- 
deses en  1642,  y  los  misioneros  corrieron  la 
misma  suerte  que  el  resto  de  sus  compatrio- 
tas. En  1859  volvieron  a  la  Isla  los  domi- 
nicos, siendo  el  Padre  Sainz  el  encargado 
de  organizados.  La  lectura  de  las  cartas 
de  aquellos  misioneros  hasta  la  llegada  de 
los  japoneses  da  la  impresión  de  un  con- 
tinuado lamento  por  las  condiciones 
materiales  y  morales  de  los  insulares  en 
cuyo  medio  vivían.  En  todas  las  cartas 
se  mencionan  la  miseria  de  los  habitantes, 
las  dificultades  de  la  vida  del  misionero,  la 
poca  capacidad  y  las  traiciones  de  los 
aborígenes,  las  astucias  de  los  chinos  que 
explotaban  su  simplicidad;  las  guerras 
entre  aborígenes  y  chinos  o  entre  los  chinos 
mismos;  las  contiendas  armadas  entre  los 
mandarines  y  la  dificultad  de  viajar  por 
falta  de  carreteras  y  de  puentes,  y  por 
sobra  de  bandidos  y  de  anarquía  por  todas 
partes.  Refieren  la  crueldad  y  ferocidad 
de  los  salvajes  que  asesinaban  cuando  po- 
dían para  llevarse  las  cabezas  como  trofeos. 


La  principal  obra  de  los  dominicos  antes 
de  la  ocupación  japonesa  fue  la  de  salvar 
las  niñas  recién  nacidas  que  la  crueldad 
formosana  mataba  o  abandonaba  sin  piedad. 
La  mujer  no  es  tan  útil  en  la  familia  como 
el  hombre,  exponiendo  además  al  aumento 
de  la  misma  por  generación,  de  suerte  que 
aquella  gente  ignorante  y  dura  encontraba 
natural  destruir  un  elemento  que  consi- 
deraba perjudicial.  Los  dominicos  trata- 
ron de  hacer  abandonar  semejante  costum- 
bre y,  al  mismo  tiempo,  recogían  las  niñas 
abandonadas  o  las  compraban  con  dinero 
según  los  casos,  llegando  de  esta  manera 
a  salvar  más  de  diez  mil  cuando  llegaron 
los  japoneses. 

El  Padre  Clemente  Fernández,  que  es  el 
Vicario  de  la  Misión,  tuvo  la  bondad  de 
enseñarme  la  iglesia,  y,  del  otro  lado  de  la 
calle,  un  soberbio  edificio  de  piedra  y 
hierro  levantado  por  dicho  misionero  para 
colegio  de  niñas,  chinas  y  japonesas. 

Como  todo  colegio  moderno,  este  de  los 
dominicos  responde  a  las  exigencias  de  la 
higiene,  que  es  el  primer  requisito  exigido 
por  las  autoridades  japonesas.  Pero  no 
me  llamó  tanto  la  atención  la  organización 
material  y  educativa  de  esta  institución, 
como  la  ausencia  de  toda  imagen  religiosa 
en  los  dormitorios,  clases  y  demás  habita- 
ciones empleadas  para  las  niñas.  Al  in- 
formarme del  motivo  de  tan  singular  hecho, 
supe  que,  entre  las  condiciones  estipuladas 
por  las  leyes  de  la  enseñanza  pública  en 
Formosa,  tanto  para  las  escuelas  del  go- 
bierno como  para  las  privadas,  existe  la 
prohibición  absoluta  de  educación  religiosa 
y  de  ostentación  de  imágenes  y  objetos  de 
culto. 

La  enseñanza  católica  la  dan  los  misio- 
neros en  una  escuela  especial,  edificada  muy 
cerca  de  la  iglesia,  en  donde  únicamente  se  en- 
séñala religión.  Yonocreoque  los  japoneses 
se  interesan  en  el  progreso  del  catolicismo 
como  algunos  han  supuesto;  pero  lo  que 
puedo  asegurar  es  que  tanto  el  elemento 
oficial  como  los  particulares  que  he  cono- 
cido demuestran  tal  respecto  y  simpatía 
hacia  el  P.  Fernández  que  fácilmente  se 
comprende  el  carácter  de  su  obra  por  el 
prestigio  que  ha  alcanzado  su  persona. 
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Hokuto. — Es  un  sitio  pintoresco,  famoso 
por  sus  aguas  termales,  situado  a  unas  8 
millas  de  Taipeh  a  donde  se  puede  ir  fácil- 
mente por  ferrocarril,  por  carro-eléctrico,  o 
por  automóvil.  Es  un  delicioso  lugar  muy 
frecuentado  no  solamente  por  los  habi- 
tantes de  la  capital,  sino  por  los  de  más 
lejanos  distritos;  situado  en  un  terreno 
quebrado,  en  donde  las  aguas  que  han  sido 
usadas  en  los  baños  públicos,  corren  for- 
mando arroyos  que  se  reúnen  luego  para 
constituir  una  cascada  que  va  después  como 
una  especie  de  riachuelo,  en  medio  de  la 
localidad.  Todo  es  un  admirable  parque, 
plantado  de  árboles  tropicales,  entre  los 
que  abunda  el  alcanfor. 

El  camino  que  conduce  desde  la  capital 
es  sumamente  pintoresco,  atravesando  te- 
rrenos completamente  sembrados  de  palay, 
cuyo  cultivo  admiro  por  su  primor.  Los 
pil apiles  están  muy  limpios,  y  el  crecimien- 
to del  palay  es  tan  uniforme  y  compacto 
que  no  es  posible  ver  asomar  por  encima  de 
sembrado  las  malas  hierbas  como  en  otro 
país  he  observado.  Aquí  todo  el  terreno 
es  de  regadío  y  producen  naturalmente  dos 
y  aún,  en  algunos  sitios,  hasta  tres  cosechas 
al  año.  El  palay  lo  siembran  como  en  Fi- 
lipinas, pero  el  trabajo  se  efectúa  a  concien- 
cia, y  después  de  pasados  algunos  días  de 
terminada  la  siembra,  vuelven  hombres 
y  mujeres  a  recorrer  todo  el  terreno  para 
arrancar  la  mala  hierba  que  puede  asomar, 
examinar  si  los  pilápiles  aguantan  el  agua 
y  hacer  lo  que  realmente  se  llama  "cultivo", 
que  es  el  cuidado  minucioso,  inteligente  y 
continuado  del  campo. 

De  vez  en  cuando  se  ven  algunos  sem- 
brados de  caña-dulce  entre  cuyas  hileras 
existen  zureos  profundos  por  donde  el  agua 
corre.  La  caña  tiene  ya  más  de  un  palmo 
de  tallo  por  debajo  de  las  hojas,  y  este  tallo 
está  totalmente  limpio,  porque  los  obreros 
han  venido  y  quitado  las  hojas  secas. 

Frecuentemente  se  ven  plantaciones  de 
árboles  en  el  monte  que  antes  estaba  des- 
nudo y  cubierto  de  hierba  improductiva. 
El  Padre  Clemente  Fernández  que  me 
acompañaba  me  dijo  que  él  mismo  había 
presenciado  la  transformación  de  todo  el 
espacio  que  tanto  admirábamos,  antes  cu- 
bierto de  rastrojo.     Privados  de  caminos, 


en  medio  de  los  sembrados,  había  en  aquel 
tiempo  malas  casas  en  donde  gente  de  vivir 
problemático  y  de  moralidad  cívica  detes- 
table, se  dedicaba  al  cultivo  del  palay  sin 
abandonar  la  lucrativa  profesión  de  ladrones 
o  de  piratas,  según  los  casos  y  circunstan- 
cias. 

Los  trabajadores  del  campo  en  esta  par- 
te, que  como  en  toda  la  isla  son  de  origen 
chino,  ganan  80  y  90  céntimos  al  día. 

Las  Aguas. — Para  visitar  el  Water- 
work,  tomé  desde  el  hotel  un  kuruma, 
que  en  pocos  minutos  me  llevó  a  la  Puerta 
Sur  en  donde  me  acomodé  en  un  asiento 
del  Push-Car,  para  llegar  a  mi  destino. 
Lo  que  aquí  llaman  Push-Car  consiste  en 
una  pequeña  plataforma  que  corre  sobre  los 
rieles  de  un  sistema  idéntico  al  llamado 
Decauviíle.  Es  en  suma  el  pequeño  ferrocarril 
usado  en  las  haciendas  para  el  transporte  de 
la  cañadulce.  Sobre  la  plataforma  hay  una 
silla  de  bejuco  para  los  viajeros  de  primera 
clase,  o  un  par  de  cajas  vacías  de  petróleo, 
para  los  de  segunda.  En  estas  plataformas 
se  transportan  viajeros,  animales  o  mercan- 
cías separadamente,  o  juntas,  según  la 
categoría  de  unos  u  otros.  Un  coolie  for- 
mosano  empuja  la  plataforma,  y  cuando 
lleva  suficiente  velocidad  salta  sobre  ella 
y  se  deja  él  mismo  arrastrar  hasta  que  la 
velocidad  disminuye,  y  entonces  vuelve 
a  correr  empujando,  sin  que  sea  menester 
estimularle  en  este  trabajo,  porque  él  lo 
efectúa  siempre  como  debe.  La  línea  sigue 
un  lado  de  la  buena  carretera  que  se  dirige 
al  sur,  atravesando  extensa  planicie  toda 
sembrada  uniformemente  de  palay,  y  cru- 
zada por  abundantes  canales  de  riego.  Este 
paisaje  recuerda  muchísimo  Filipinas. 

A  unas  cuatro  millas  de  la  capital,  se 
encuentra  el  edificio  de  elevación  de  aguas 
que  fui  a  visitar,  rodeado  de  un  elegante 
parque  muy  bien  cuidado.  El  edificio  es 
de  una  sola  planta, precedido  de  un  elegante 
pórtico  en  semi-círculo,  con  una  columnata 
griega  de  gusto  impecable.  Adentro,  fun- 
cionan 8  turbinas  que  toman  el  agua  de  los 
pozos  colocados  detrás,  entre  el  edificio  y 
el  río,  para  levantarla  a  unos  depósitos  situa- 
dos en  la  cumbre  de  una  elevación  vecina, 
desde  donde  por  gravedad  se  reparte  el 
agua  en  la  ciudad. 
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Detrás  de  la  estación  elevadora,  siguien- 
do una  senda  que  circula  por  una  bien  cui- 
dada arboleda,  se  sube  a  una  pequeña  co- 
lina, desde  cuya  cumbre  se  puede  admirar 
todo  el  paisaje  de  los  alrededores  y  el  curso 
del  río  Shinteykey  que  corre  a  unos  200 
metros  de  la  estación,  dirigiéndose  hacia 
el  norte.  Toda  la  campiña  que  se  dilata 
hasta  los  montes  vecinos,  es  uniformemente 
verde  por  su  sembrado  de  palay,  que  se  pre- 
senta de  una  lozanía  e  igualdad  perfectas. 
En  la  puerta  del  parque  un  empleado  me 
presenta  un  libro,  para  que  deje  en  él  mi 
nombre:  luego  me  enseña  un  plano  colocado 
en  un  marco  en  la  pared,  que  explica  por  sí 
mismo  la  disposición  de  aquella  instalación. 
Yo  no  trato  de  comprender  lo  que  me  dice 
en  japonés,  porque  mi  vista,  que  sigue  el 
dedo  que  mientras  explica  recorre  la  línea 
que  representa  el  tubo  del  agua,  me  explica 
sin  lenguaje  hablado  cómo  viene  del  río 
y  llega  al  depósito,  se  toma  por  las  turbinas 
después  de  filtrado,  y  es  enviado  a  la  altura 
de  donde  baja  para  alimentar  a  la  ciudad. 
Tiene  capacidad  para  dar  agua  a  una  po- 
blación de  200,000  almas  y  ha  costado  esta 
obra  más  de  2,000,000.00  de  yens. 

Cuando  paseaba  solitario  por  el  parque 
tropecé  con  un  grupo  de  seis  jóvenes  que  me 
observaban  con  insistencia  y  que  al  fin  se 
acercaron  a  mí  sonrientes,  saludando  cor- 
tesmente.  Uno  de  ellos  me  habló  en  inglés 
preguntando  si  me  gustaba  el  parque. 
Comprendí  en  seguida  que  se  trataba  de 
estudiantes  ansiosos  de  ejercitar  su  inglés 
con  un  extranjero  que  aquí,  por  lo  común, 
si  no  es  ingleses  americano.  Esto  es  suma- 
mente común  en  el  Japón. 

Eran  estudiantes  de  medicina  que  demos- 
traron francamente  su  alegría  al  saber  que 
yo  era  médico.  Entonces,  amablemente, 
se  me  ofrecieron  para  visitar  la  población, 
y  no  sabían  cómo  demostrar  su  contento 
por  el  pequeño  ejercicio  de  conversación 
inglesa  que  mi  encuentro  les  proporcianaba 
aquella  tarde  de  asueto.  Subió  de  grado  su 
satisfacción  al  saber  que  era  filipino.  Ellos 
eran  formosanos  y  me  dijeron  que  su  país 
prosperaba  de  una  manera  admirable  bajo 
el  gobierno  japonés.  Vestían  kimonos  y 
todas  sus  maneras  les  hacían  aparecer,  al 
menos  a  mis  ojos,  como  japoneses. 


El  Museo — Es  un  hermoso  edificio  es* 
tilo  griego,  con  una  elegante  columnata  con 
capiteles  dóricos  en  su  fachada  principal. 
Se  halla  situado  en  el  centro  de  un  jardín 
llamado  el  Taihoku  Park.  Al  entrar  se 
encuentra  un  hall,  en  cuyo  fondo  sube  una 
doble  escalera  al  primer  piso.  Este  hall 
está  formado  por  una  soberbia  columnata 
con  capiteles  corintios,  y  la  base  de  estas 
columnas,  lo  mismo  que  el  friso  del  muro,  es 
de  un  mármol  que  parece  ónix,  siendo  del 
mismo  material  la  balaustrada  de  la  esca- 
lera, y  todo  el  balcón  del  primer  piso.  En 
medio  del  hall  hay  una  estatua  ecuestre, 
del  príncipe  Kitashirakawa,  en  uniforme  de 
general. 

Este  museo  tiene  objetos  formosanos  an- 
tiguos, trajes  chinos,  armas,  uniformes  y 
fusiles  de  tipo  moderno  con  almacén  de  re- 
petición, pero  visiblemente  de  manufac- 
tura china,  tosca  y  ordinaria.  Eran  las  ar- 
mas usadas  por  los  formosanos  a  la  llegada 
de  los  japoneses.  Hay  una  sala  para  la 
historia  natural  y  otra  para  objetos  de 
Borneo,  Filipinas,  Micronesia,  India  Ner- 
landesa,  en  donde  vi  una  colección  de  wa- 
yangwayang  y  caretas  teatrales  javanesas. 

Por  la  noche,  dos  o  tres  veces  por  semana, 
una  banda  militar  toca  en  ei  kiosko  del 
parque,  ante  una  concurrencia  que  escucha 
con  atención,  religiosamente,  y  luego  aplau- 
de al  estilo  occidental. 

Monopolios — La  fábrica  de  puros  y 
cigarrillos  del  gobierno  no  ofrece  particu- 
laridad digna  de  mencionarse  para  los  que 
conocen  las  fábricas  de  Manila.  Tuve  el 
gusto  de  encontrar  un  maestro  filipino  que 
desde  hacía  tres  años  trabaja  en  esta  fábrica, 
de  quien  recibí  algunos  informes  relativos  al 
oficio.  Las  máquinas  para  cigarrillos  usa- 
das son  Bonzac  y  el  tabaco  para  el  cigarrillo 
sufre  manipulación,  mediante  la  cual  se  le 
mezcla  aceite  de  maní,  que  comunica  al 
tabaco  un  olorcillo  especial  que  gusta  a  los 
chinos  y  lo  hace  desechar  por  todos  los  de 
otras  razas.  El  Sr.  Ramos  es  el  único  fili- 
pino en  Taihaku. 

El  edificio  llamado  Monopolio  del  Al- 
canfor es  muy  importante  y  más  intere- 
sante que  el  del  tabaco.  El  alcanfor  bruto 
y  el  aceite  de  alcanfor  fabricado  por  parti- 
culares en  la  isla,  va  a  parar  a  manos  del 
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gobierno  que  en  esta  fábrica  lo  manipula 
convírtiendo  ambos  productos  en  alcanfor 
refinado  cuya  demanda  es  cada  día  mayor 
en  la  industria,  principalmente  para  fabri- 
car celuloide. 

Después  de  extraído  todo  el  alcanfor  po- 
sible del  aceite,  queda  un  líquido  todavía 
cargado  de  este  principio  que  se  emplea 
como  desdorante  e  insecticidio  y  que  cons- 
tituye tres  tipos  de  aceite  llamados,  según 
su  color,  rojo,  blanco  y  azul. 

Además  del  tabaco  y  el  alcanfor,  el  go- 
bierno monopoliza  la  sal  y  el  opio.  Este 
último  se  ha  monopolizado  con  un  fin  hi- 
giénico, para  poder  suprimir  en  la  isla  el 
uso  antiguo  entre  sus  habitantes  de  fumarlo 
al  estilo  chino.  Se  tomó  el  acuerdo  de  la 
supresión  gradual  y  se  autorizó  su  uso  nada 
más  que  a  aquellos  acostumbrados  a  la 
droga. 

Según  datos  oficiales,  el  número  de  fu- 
madores en  1900  era  de  165,000,  quedando 
reducido  a  76,000  en  1910.  La  producción 
que  fue  aquel  año  de  547,416  libras  quedó 
reducida  el  último  año  a  266,492. 

En  cuanto  a  la  sal,  su  producción, que  sólo 
llegaba  a  12  millones  de  libras  al  año  en 
1898,  alcanza  ahora  más  de  200  millones. 
Industrialmente  se  usa  en  la  fabricación  del 
soy  o  toy  o  que  es  la  salsa  nacional  hecha  por 
la  fermentación  de  las  habichuelas  cono- 
cidas por  el  nombre  de  Soya,  y  para  la 
manufactura  del  alcohol  principalmente. 
Ahora  se  trataba  de  inaugurar  otra  nueva 
industria,  la  alcalina  para  producir  sosa 
y  potasa  cuya  demanda  es  cada  día  más 
importante. 

Taihoku  Hospital — Entre  los  edificios 
públicos  modernos,  descuella  este  magní- 
fico hospital  algo  mayor  que  nuestro  Ge- 
neral, y,  como  éste  concebido  en  tal  forma 
que  se  le  pueden  ir  aumentando  pabellones 
según  las  necesidades  lo  requieran. 

Cerca  se  halla  la  Escuela  de  Medicina 
para  los  nativos  y  el  hospital  de  la  Cruz 
Roja.  Algunos  misioneros  protestantes 
han  levantado  hospitales  muy  bien  organi- 
zados y  que  contribuyen  poderosamente  al 
progreso  y  bienestar  de  los  formosanos. 

Santuario — A  unas  diez  millas  de  Tai- 
hoku, se  encuentra  el  Maruyama  Park 
cerca  del  río  Keelung,.en  donde  se  eleva  el 


llamado  Santuario  de  Taiwan,  levantado 
a  la  memoria  del  príncipe  Kitashirakawa 
que  mandaba  las  fuerzas  japonesas  en  For- 
mosa, en  donde  murió  durante  la  campaña 
de  1895.  El  sitio  elegido  para  conmemorar 
al  héroe  de  la  familia  imperial  es,  por  su 
situación  natural,  de  lo  más  apropiado  para 
su  objeto.  Tan  pronto  como  se  atraviesa 
el  río  en  un  sólido  y  amplio  puente  de  hierro 
se  presentan  los  tor  is  que  señalan  el  prin- 
cipio de  la  vía  de!  monumento.  El  camino 
sube  en  pendiente  adornado  con  varios 
toris  de  granito,  y  a  derecha  e  izquierda, 
en  dos  filas,  se  levantan  linternas  también 
de  granito,  cada  una  de  las  cuales  repre- 
senta el  regalo  de  un  personaje  japonés; 
luego  se  sube  una  amplia  escalinata,  en 
cuyo  pie,  siguiendo  el  ritual  shin  to,  hay  una 
especie  de  kiosko  que  cobija  una  fuente  de 
agua  cristalina  y  un  pequeño  tanque,  en  el 
cual  los  visitantes  lavan  sus  manos  antes 
de  subir  la  escalera.  El  templo  consiste 
en  un  edificio  de  madera,  como  todos  los 
santuarios  japoneses,  con  espléndida  te- 
chumbre de  cobre.  Una  verja  impide  acer- 
carse a  él,  y  la  soledad  del  lugar  unida  al 
silencio  que  allá  se  observa;  el  paisaje  gran- 
dioso que  rodea  todo,  y  la  respetuosa  acti- 
tud de  los  visitantes  dan  a  aquel  paraje  un 
sello  de  grandeza  y  de  solemne  tranquilidad 
admirables. 

La  Instrucción  Pública. — Entre  los  edi- 
ficios públicos  levantados  en  Taipeh  llaman 
la  atención  los  destinados  a  la  enseñanza 
tanto  por  su  número  como  por  su  construc- 
ción y  sus  dimensiones. 

Ya  he  mencionado  el  hermoso  colegio  de 
los  misioneros  dominicos  españoles  y  siento 
no  haber  visitado  otras  instituciones  del 
mismo  carácter  creados  y  sostenidos  por  los 
misioneros  protestantes,  principalmente  los 
americanos. 

No  es  mi  ánimo  hacer  una  descripción 
completa  de  la  organización  de  la  enseñanza 
por  el  gobierno,  limitándome  sólo  a  dar  una 
ligera  reseña,  así  como  hablar  de  algunos 
colegios  que  he  visitado. 

Tan  pronto  como  los  japoneses  tomaron 
posesión  de  esta  isla,  trataron  de  organizar 
la  instrucción  pública;  pero  así  como  los 
filipinos  pedían  y  deseaban  educarse,  en 
Formosa  los  naturales  se  mostraron    com- 
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pletamente  opuestos  a  recibir  educación 
ni  forma  alguna  de  instrucción  japonesa  o 
por  medio  de  los  japoneses. 

En  Septiembre  de  1895  a  raíz  casi  de  la 
ocupación  y  todavía  bajo  el  gobierno  mili- 
tar, se  organizó  la  primera  escuela  donde  con 
grandes  esfuerzos  pudieron  reunirse  21  niños 
formosanos.  Sin  embargo,  al  siguiente 
año  los  insurrectos  atacaron  la  oficina  de 
la  Educación  matando  a  los  seis  maestros 
que  había,  quemando  el  edificio  y  destru- 
yendo en  él  todos  los  documentos  y  libros. 

Los  formosanos  no  querían  enviar  a  sus 
niños  a  las  escuelas  por  temor  a  los  rebeldes 
que  frecuentemente  acuchillaban  a  los  pa- 
cíficos habitantes  que  aceptaban  la  sobe- 
ranía japonesa.  La  clase  directiva  por 
otro  lado  miraba  con  desprecio  a  los  maes- 
tros japoneses  y  corría  la  voz  entre  ellos  de  que 
a  los  niños  en  las  escuelas  se  les  cortaría 
la  coleta  y  que  al  terminar  sus  estudios  se- 
rían llevados  al  Japón  y  tratados  allá  como 
esclavos. 

Además,  los  formosanos  preferían  la  an- 
tigua instrucción  de  sus  escuelas  que  con- 
sistía en  enseñar  a  leer  y  escribir  y  ....  co- 
mo coronamiento,  la  instrucción  en  los  fa- 
mosos "Libros  Clásicos  Chinos." 

También  eran  enemigos  de  los  ejercicios 
gimnásticos,  así  como  de  los  cantos  y  de  la 
música  que  a  su  modo  de  ver  era  rebajante! 
No  hay  que  creer  que  sean  enemigos  de  la 
instrucción:  lo  quieren  pero  a  su  manera. 
La  escuela  al  estilo  chino  se  llama  Sho-bo 
que  los  ingleses  dicen  "Reading  and  Writ- 
ing HaHM.  Son  escuelas  dirigidas  por  maes- 
tros particulares  que  sólo  enseñan  a  leer  y 
escribir,  incapaces  de  enseñar  otras  cosas, 
pero  que  conservan  un  gran  prestigio  entre 
la  masa  del  pueblo  y  aun  entre  la  clase  me- 
dia. 

El  local  que  sirve  de  escuela  es  un  piso 
bajo  de  una  casa  cualquiera,  a  veces  un  tem- 
plo o  una  sala  pública  en  donde  se  reúnen 
de  12  a  100  discípulas,  desde  la  edad  de  7 
hasta  los  14  años.  Empieza  el  curso  en  los 
primeros  días  del  Año  Nuevo  Chino  (Febre- 
ro) y  termina  hacia  mediados  de  Diciembre. 
Los  discípulos  leen  los  clásicos  chinos  entre 
los  cuales  el  Libro  de  los  Salmos,  el  Libro 
de  los  Gobernadores,  el  Libro  de  Ceremo- 
nias y  el  Libro  de  los  Cambios.     La  lección 


diaria  consiste  en  la  simple  lectura  de  al* 
guno  de  estos  libros  y  en  ejercicios  de  es- 
critura. Ningún  maestro  explica  el  sentido 
de  las  lecturas,  ya  porque  él  mismo  no  lo 
sabe  o  por  no  perder  el  único  prestigio  que 
tiene  sobre  el  vulgo:  saber  lo  que  el  vulgo 
no  sabe. 

El  colmo  de  la  educación  de  los  Sho-bo 
es  enseñar  a  recitar  y  a  componer  versos: 
quien  sabe  tales  cosas  ha  llegado  a  la  per- 
fección. 

Es  increíble  la  lucha  que  los  japoneses 
tienen  que  sostener  por  la  educación  en  este 
pueblo,  pero  consiguen  extender  su  sistema 
y  al  fin  las  ideas  modernas  van  ganando  te- 
rreno. 

Ni  los  japoneses  quieren  confundirse  con 
los  formosanos,  ni  éstos  con  aquéllos.  Así, 
hay  que  proceder  organizando  escuelas 
para  unos  y  para  otros.  La  educación  de 
los  japoneses  es  de  dos  clases:  Educación 
general  y  Escuela  Normal.  La  primera 
se  divide  en  elemental  y  secundaria,  para  la 
cual  existen  numerosas  escuelas  y  las  Midr 
die  Schools  en  donde  se  da  la  educación  su- 
k  perior.  La  educación  Normal  se  da  en  la 
llamada  Escuela  de  Lenguas  de  Taihoku. 

Para  los  formosanos  hay:  la  Educación 
General,  la  Industrial,  la  Técnica  y  la  Nor- 
mal. Entre  las  escuelas  elementales  para  los 
nativos  existen  las  llamadas  Kogako  o 
escuelas  públicas  en  donde  tienen  dos  cur- 
sos :  el  elemental  propiamente  dicho  y  de 
industrias  manuales.  Tienen  también  los 
nativos  la  Escuela  de  Agricultura  y  la  de 
Medicina. 

La  Girls'  High  School  o  Koto  Jogakuko 
es  un  edificio  de  madera  de  grandes  dimen- 
siones con  espaciosos  terrrenos,  en  donde  re- 
ciben educación  570  japonesas.  En  sus 
dormitorios  se  alojan  130  internas.  Allí 
el  estilo  es  japonés;  se  penetra  sin  zapatos, 
y  los  dormitorios  y  demás  habitaciones  es- 
tán organizadas  según  los  usos  japoneses. 
Hace  10  años  que  ha  sido  establecido,  y  el 
tiempo  de  estudio  en  este  colegio  es  de  4 
años.  Tuve  la  oportunidad  de  presenciar 
unos  ejercicios  gimnásticos  ejecutados  en 
un  magnífico  hall  apropiado.  Con  esta  ex- 
presión quiero  decir,  un  gran  tejado  sos- 
tenido por  las  columnas  necesarias,  pero  sin 
tabique  de  ninguna  especie.    Tal  instala- 
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ción  es  de  reglamento:  no  se  tolera  ningún 
colegio  público  ni  privado  que  no  tenga  un 
jardín  o  terreno  abierto  de  dimensiones  re- 
lacionadas con  el  número  de  estudiantes, 
y  un  hall  como  el  referido  con  capacidad  de 
antemano  fijado  por  la  ley. 

Recibí  un  reglamento,  así  como  un  anua- 
rio publicado  por  las  mismas  señoritas  de  la 
escuela,  todo,  naturalmente,  en  japonés.  El 
curso  regular  comprende :  moral,  japonés,  in- 
glés, historia,  geografía,  matemáticas,  cien- 
cias naturales,  dibujo  y  pintura,  economía 
doméstica,  costura,  música  y  gimnasia.  El 
objeto  de  la  escuela  es  dar  a  las  niñas  japo- 
nesas la  necesaria  alta  educación. 

Otro  edificio  que  llama  la  atención  por 
sus  dimensiones  y  el  aspecto  de  su  cons- 
trucción de  ladrillo  encarnado  y  granito 
blanco,  es  el  Taihoku  Middle  School,  cuyo 
nombre  japonés  es  Taihoku  Chugaku. 
Tiene  ahora  800  estudiantes  con  150  inter- 
nos que  pagan  una  mensualidad  de  10  a  11 
yens.  Se  admiten  niños  japoneses  de  11 
años  de  edad,  si  han  terminado  su  quinto 
año  de  escuela  elemental,  o  si  pasan  un  exa- 
men de  entrada,  enseñándose:  cívico,  ja- 
ponés, clásicos  chinos,  inglés,  historia,  geo- 
grafía, ciencias  naturales,  física  y  química, 
instituciones  japonesas,  economía  política, 
jardinería,  dibujo  y  pintura,  canto,  gim- 
nasia y  ejercicio  militar.  En  la  escuela 
intermedia  japonesa,  el  curso  es  de  5  años, 
pero  en  ésta  se  ha  hecho  la  experiencia,  úni- 
ca en  el  Japón,  de  completar  la  educación 
en  seis  años.  Aquellos  que  desean  extender 
sus  conocimientos  pueden  tomar  un  curso 
de  Post-Graduate.  Consiste:  en  lenguas 
extranjeras,  leyes,  economía  y  algún  otro 
sujeto  útil.  Los  niños  en  este  departamen- 
to viven  en  dos  dormitorios  dirigidos  por 
una  señora  competente. 

Me  dijeron  que  lo  que  caracterizaba  esta 
escuela  era:  primero,  el  reducido  número  de 
niños  en  cada  clase  que  comprendía  única- 
mente 30,  cuando  en  las  otras  escuelas  lle- 
gan a  50.  Dicen  que  en  una  pequeña  clase 
de  no  más  de  30  niños  que  viven  en  el  dor- 
mitorio, las  matronas  pueden  muy  bien 
discernir  las  características  de  cada  niño 
y  atender  así  a  cada  idiosincracia  mejor 
que  en  una  clase  más  numerosa.  En  suma, 
se  trata  de  dar  una  educación,  cuyo  objeto 


no  es  tanto  la  instrucción  como  el  progreso 
y  perfeccionamiento  moral  y  físico. 

El  Language  School  está  a  punto  de  ser 
transferido  del  antiguo  edificio  de  madera 
que  ocupa  desde  1897  al  nuevo  edificio  de 
ladrillo  y  granito  ya  terminado,  y  que  es- 
peraba sólo  algunos  detalles  para  ser  ocu- 
pado. Esta  institución  comprende  la  es- 
cuela Normal,  la  Escuela  del  Lenguaje  para 
la  enseñanza  del  japonés  y  del  formosano, 
donde  los  japoneses  aprendieran  la  lengua 
formosana  y  los  formosanos  la  lengua  japo- 
nesa. El  curso  en  un  principio  duraba  3 
años  y  los  sujetos  de  estudio  se  elegían  de 
tal  manera  que  los  graduandos  obtuvieran 
una  educación  general  y  buena.  Más  tar- 
de, la  escuela  ha  comprendido  4  departa- 
mentos: Lenguaje,  Normal  School,  Mid- 
dle School  y  Departamento  Industrial  con 
sus  tres  cursos  de  Agricultura,  Telegrafía 
y  Ferrocarriles.  Esta  institución  de  ense- 
ñanza es  la  más  considerada  y  de  la  mayor 
importancia  en  Formosa. 

La  escuela  de  niñas  formosanas  llamada 
Fuzoku  Jogaku  está  en  un  buen  edificio  de 
madera  con  dormitorios  para  8  niñas  en 
cada  habitación,  todo  esmeradamente  lim- 
pio, bien  cuidado  y  con  espaciosos  jardines. 
Están  construyendo  un  nuevo  edificio  de 
mayores  dimensiones  y  material  más  sólido. 
Tiene  210  discípulas,  de  las  cuales  107 
internas  pagan  6.50  yens  al  mes;  pero 
con  los  suplementos  de  lápices,  papel,  etc., 
llegarán  a  unos  10  yens. 

En  resumen,  he  aquí  las  escuelas  esta- 
blecidas en    Formosa: 

Sho-Gako  o  escuela  elemental  para  ja- 
poneses. 

Ko-Gako  o  escuelas  públicas  para  for- 
mosanos en  donde  se  enseña  una  lengua 
japonesa,  durando  el  curso  de  estudios 
seis  años,  aunque  en  algunos  lugares  es  sólo 
cuatro  años,  mientras  que  en  otros,  según 
las  circunstancias,  van  hasta  ocho  años.  Se 
enseña  moral,  japonés,  aritmética,  chino, 
canto,  gimnasia  y  costura  a  las  niñas.  En 
las  de  curso  de  ocho  años  se  enseña  además 
física,  dibujo,  trabajo  manual  agricultura 
y  business. 

Chu-Gako  o  escuelas  intermedias. 

El  Instituto  para  policías  y  empleados  de 
las  prisiones  que  se  halla  en  Taiwan. 
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La  Escuela  de  Medicina  establecida  en 
1899,  en  Taipeh. 

La  Estación  Experimental  de  Agricultura 
que  da  educación  práctica  agrícola,  forestal 
y  veterinaria;  reparte  semillas,  huevos  de 
gusano  de  seda,  razas  mejoradas  de  anima- 
les domésticos  y  hace  análisis  agrícolas. 

La  Estación  experimental  de  Industria 
Azucarera  da  enseñanza  de  esta  industria 
tan  importante  en  la  isla,  funcionando  des- 
de 1905,  y  finalmente  el  Buró  de  Industria 
mantiene  una  Clase  Forestal  práctica  para 
la  enseñanza  de  la  industria  forestal. 

Podría  también  incluirse  entre  los  esta- 
blecimientos de  instrucción  dos  casas  de  tra- 
bajo forzado  que,  sin  ser  prisiones,  reciben 
a  los  vagabundos  y  gente  ociosa  sin  manera 
de  vivir  conocida.  En  1908  se  abrió  la 
primera  casa  de  este  género  en  Karoran, 
prefectura  de  Tai  to,  y  en  1912  se  fundó 
otra  en  Kwashoto  en  la  misma  prefectura. 
Los  vagos  recluidos  viven  bajo  una  disci- 
plina estricta  aunque  paternal,  aprendiendo 
a  trabajar  mediante  una  educación  técnica 
y  al  mismo  tiempo  moral  que  les  hace  com- 
prender la  utilidad  y  necesidad  del  trabajo. 
Estos  establecimientos  dan,  según  oí,  muy 
buenos  resultados.  Sin  duda  uno  de  los 
peores  males  sociales  consiste  en  la  parte 
de  población  que  vegeta  en  !a  ociosidad,  dis- 
frutando de  los  beneficios  del  trabajo  de  los 
otros  mediante  el  cual  se  efectúa  la  vida  y  el 
progreso  social,  sin  contribuir  para  nada  en 
esta  obra  común. 

Sólo  hay  tres  Kindengartens  en  la  isla, 
uno  en  Taipeh,  otro  en  Taichú  y  el  tercero 
en  Tainan,  siendo  todas  i  nstituciones  pri- 
vadas. 

Hay  en  Taichú  una  escuela  llamada 
Karüsu  Chu-Gako  (Escuela  Interna  Pú- 
blica) destinada  a  los  formosanos  que  hasta 
1915  no  tenían  medios  de  adquirir  una  edu- 
cación superior.  El  curso  dura  4  años  y  se 
admiten  niños  de  13  años  cumplidos  que 
hayan  terminado  sus  cuatro  cursos  de  Es- 
cuela pública  o  demuestren  en  un  examen 
que  conocen  lo  comprendido  en  dicha  ense- 
ñanza. En  esta  Escuela  Intermedia  se 
enseña:  moral,  japonés,  clásicos  chinos,  his- 
toria, geografía,  matemáticas,  ciencia,  agri- 
cultura y  comercio,  instituciones  japonesas 
y  economía  política,  dibujo,  pintura,  tra- 


bajo manual,  canto,  gimnasia  y 'ejercicio 
militar.  También  se  enseña  el  inglés  a 
quien  lo  desee. 

He  aquí  algunos  datos  estadísticos  sobre 
instrucción  pública:  el  gasto  anual  del  go- 
bierno en  Formosa  era  de  2,000,000  de  yens 
al  año.  Para  la  enseñanza  de  los  salvajes 
había  otro  presupuesto  que  llegaba  a  67,- 
000.00. 

En  las  escuelas  privadas  se  invertían  unos 
95,000.00.  En  las  escuelas  de  salvajes,  o 
mejor  dicho,  aborígenes  concurren  unos 
2,000  niños.  El  curso  de  estudios  dura  de 
3  a  4  años  y  se  les  enseña:  moral,  japonés, 
aritmética,  canto,  enseñanza  manual  (in- 
dustrial y  agrícola).  Naturalmente  no  se 
olvida  ni  descuida  la  cultura  física. 

En  las  escuelas  públicas  elementales  con- 
curren al  año  más  de  60,000  formosanos. 
Aunque  en  las  escuelas  públicas  privadas 
chinas  la  enseñanza  es  tan  deficiente,  sin  em- 
bargo, la  rutina  y  el  apego  a  las  cosas  del 
pasado  hacen  que  concurran  a  ellas  sobre 
19,000  niños  formosanos. 

El  transporte  en  trenes  y  tranvías  es 
completamente  gratuito  para  los  estudiantes 
que  van  y  vienen  de  las  escuelas. 

Laboratorios  de  Ciencias. — Esta  es  una 
institución  que  corresponde  a  nuestro  Buró 
de  Ciencias,  instalada  en  un  magnífico  edifi- 
cio provisto  de  los  laboratorios  y  material 
necesarios  para  análisis  y  experimentos  de 
todo  género.  Naturalmente,  tiene  su  bue- 
na biblioteca,  y  toda  la  construcción,  am- 
plia, sólida  y  confortable,  es  de  piedra  y  gra- 
nito. En  Formosa,  lo  mismo  que  en  nues- 
tro país,  el  anay  hace  enormes  estragos,  ha- 
biéndose observado  que  la  madera  de  teca 
y  de  criptomeria  no  son  atacadas  lo  mismo 
que  nuestras  maderas  llamadas  del  primer 
grupo.  El  laboratorio  descubrió  que  en 
ambas  existía  un  principio  óleo-recinoso  a 
cuya  presencia  se  debía  su  invulnerabi- 
lidad.  Entonces,  con  este  producto  y  otros 
materiales  adecuados,  se  ha  fabricado  una 
especie  de  barniz  llamado  TERMOL,  pa- 
tentado por  el  gobierno,  empleado  hoy  en 
las  construcciones  como  preservativo  con- 
tra el  anay. 

En  el  museo  vimos  un  modelo  de  cons- 
trucción de  madera  aislada  del  suelo  e 
impregnada  con  termol,  que  resulta  com- 
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pletameñte  al  abrigo  de  la  infección  del 
anay.  También  hay  una  especie  de  piedra 
nueva  en  la  ciencia  llamada  Hokutu  Lit, 
por  venir  de  Hokutu  y  que  contiene  una 
pequeña  cantidad  de  radio.  En  la  isla  de 
Pescadores  se  encuentra  en  abundancia  la 
esponja,  pero  sus  ejemplares  son  muy  pe- 
queños. Siguiendo  las  instrucciones  del 
laboratorio,  ha  empezado  a  funcionar  en 
aquella  isla  un  parque  de  esponja  en  donde 
se  hará  un  cultivo  especial  con  el  fin  de  lle- 
gar a  obtener  un  tipo  mayor  y  de  superior 
calidad. 

El  alcohol  y  sus  derivados  son  una  gran 
producción  de  Formosa,  como  consecuencia 
de  la  fabricación  de  azúcar  de  caña:  se  es- 
tudia y  experimenta  en  sus  aplicaciones  al 
calor  y  al  alumbrado.  Hay  diferentes 
muestras  de  oro  y  carbón  y  una  exhibición 
del  bejuco,  sus  usos  y  aplicaciones.  De 
las  semillas  del  té  se  extrae  aceite,  y  del  pol- 
vo y  los  residuos  de  las  manipulaciones  del 
té  se  saca  cafeína.  Se  exhiben  también 
muestras  de  diferentes  aceites  esenciales 
de  eucalipto,  canela,  etc.,  etc.,  así  como 
diferentes  especies  de  kapok  y  sus  aplica- 
ciones. 

Otros  Edificios. — El  Gobernador  Civil 
habita  una  residencia  construida  y  amue- 
blada al  estilo  europeo,  aunque  de  cons- 
trucción anticuada.  Ocupa  el  cargo  el  Sr. 
K.  Shimomura,  que  antes  había  servido  en 
la  carrera  diplomática  y  visitado,  por  lo 
tanto,  Europa.  Es  un  caballero  de  gran 
cultura  que  me  colmó  de  atenciones.  El 
palacio  del  Gobernador  General  es  soberbio, 
de  gran  aspecto,  de  gusto  francés,  con  magní- 
fica galería  de  columnas  en  el  piso  primero  que 
recuerda  los  palacios  de  Francia.  El  Ge- 
neral del  ejército  Sr.  Akashi  es  el  Goberna- 
dor General  de  Formosa.  También  ha 
recorrido  Europa  como  agregado  militar 
de  las  legaciones  japonesas  y  habla  el  fran- 
cés con  la  mayor  corrección  y  facilidad.  Aca- 
baba de  hacer  un  viaje  por  el  territorio  de 
los  salvajes  y  aquella  misma  tarde  salía 
para  Tokyo,  lo  cual  no  le  impidió  tener  la 
bondad  de  dedicarme  una  hora  de  animada 
conversación  recordando  amigos  comunes, 
lugares  y  sucesos  que  conocíamos  y  llevando 
sus  atenciones  hasta  acompañarme  a  re- 
correr el  hermoso  parque  que  rodea  su  re- 
sidencia. 


El  más  notable  edificio  público  de  Taipeh 
es  sin  disputa  el  Buró  de  la  Administración 
Civil,  recién  terminado  y  que,  en  mi  opinión, 
no  tiene  rival  en  todo  el  Extremo  Oriente. 
Tiene  cinco  pisos,  con  una  especie  de  torre 
central  de  180  pies  de  elevación,  siendo  la 
construcción  de  hierro,  ladrillo  encarnado 
y  granito.  Le  precede  un  elegante  pórtico 
de  piedra  blanca,  sumamente  elegante  y 
decorativo.  Ha  costado  3  millones  de  yens, 
lo  cual  equivale,  dado  el  costo  del  material 
y  la  mano  de  obra  allá,  a,  por  lo  menos,  6 
millones  de  pesos. 

Todos  estos  edificios  han  sido  construidos 
bajo  la  dirección  de  arquitectos  japoneses 
y  no  sólo  llamaba  mi  atención  la  distribu- 
ción, las  dimenciones,  la  construcción  mis- 
ma, sino  el  gusto  artístico  impecable  que 
revela  que  sus  autores  poseen  la  ingeniería 
técnica  y  el  sentido  artístico  que  reunidos 
constituyen  la  arquitectura. 

Costumbres. — Las  calles  comerciales  es- 
tán llenas  de  tiendas  de  todo  género,  abun- 
dantemente provistas  de  artículos  de  origen 
japonés,  es  decir,  fabricados  en  el  Japón, 
porque  muchos  de  ellos  han  sido  originados 
en  la  industria  europea;  pero  hoy  día  ma- 
nufacturados y  apropiados  por  la  produc- 
ción japonesa. 

Las  tiendas  de  libros  son  muchas  y  muy 
buenas,  observándose  en  ellas  una  multitud 
de  hombres,  mujeres  y  niños  de  ambos  se- 
xos, silenciosos  y  curiosos,  diseminados  de- 
lante de  los  mostradores  y  mesas,  hojeando 
los  impresos  y  eligiendo  cada  cual  los  de  su 
gusto.  Es  curioso  y  sugestivo  observar  la 
afición  de  los  japoneses  por  la  lectura,  fácil 
de  comprobar  por  lo  que  se  ve  en  estas  li- 
brerías y  por  el  hecho  de  que  en  las  tiendas 
los  empleados,  en  sus  momentos  de  ino- 
cupación, se  hallan  todos  abismados  en  la 
lectura  de  libros  o  periódicos.  Lo  mismo 
ocurre  en  los  trenes,  en  las  estaciones  de 
kurumas  y  en  los  hoteles,  en  donde  por  las 
noches  los  criados,  antes  de  retirarse  a  des- 
cansar, se  reúnen  en  una  habitación  común 
a  conversar  y  a  leer. 

Hay  gran  abundancia  de  libros  de  lectura 
para  los  niños,  todos  perfectamente  provis- 
tos de  grabados  sugestivos,  desde  las  car- 
tillas para  aprender  el  katakana  hasta  los 
cuentos  y  episodios  históricos  del   Japón 
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y  del  extranjero.  Los  magazines  ilustrados, 
cargados  de  anuncios  con  dibujos  intere- 
santes al  estilo  americano,  llenan  los  mos- 
tradores al  lado  de  millares  de  tarjetas  pos- 
tales. 

El  carácter  japonés,  como  todos  saben, 
es  dulce  y  festivo,  contrario  a  la  disputa  y  a 
las  actitudes  violentas.  La  educación 
que  reciben  desde  su  más  tierna  infancia, 
les  enseña  a  guardar  el  disgusto  dentro  de 
sí  mismos,  a  no  exteriorizar  las  sensaciones 
dolorosas,  a  reprimir  la  violencia,  y,  sobre 
todo,  a  observar  siempre  el  mutuo  respeto. 
Muy -frecuentemente  las  personas  que  me 
hablaban,  al  escuchar  mi  satisfacción  por 
las  cosas  que  veía  en  su  país  y  por  lo  com- 
placido que  en  él  me  hallaba,  me  invitaban 
a  prolongar  mi  estancia  en  Formosa,  di- 
ciéndome  que  debía  vivir  allí  y  llevar  mi 
familia,  puesto  que  tanto  me  gustaba  su 
tierra  y  que  mi  salud  se  beneficiaba  tanto. 
Siempre  se  repetía  esta  indicación  cordial 
y  hospitalaria. 

Para  visitar  los  edificios  públicos, 
fui  al  gobierno  civil  a  proveerme  de  las  au- 
torizacionesnecesarias,yallíelSr.Hosui,jefe 
de  la  sección  extranjera,  me  dio  no  sola- 
mente las  autorizaciones,  sino  un  pase  para 
los  ferrocarriles,  duradero  por  tres  meses, 
que  el  Gobernador  Civil  Sr.  Shimomura 
tenía  la  atención  de  regalarme.  Ayudado 
por  la  bondad  del  Sr.  Hosui,  tracé  mi  iti- 
nerario por  la  isla  dejándome  seducir  por 
la  idea  de  visitar  los  salvajes  corta-cabezas, 
para  cuyo  fin  el  Gobernador  Civil  tenía 
la  bondad  de  ofrecerme  toda  clase  de  faci- 
lidades, incluso  la  compañía  de  un  secre-r 
tario,  intérprete  de  francés,  al  servicio  del 
gobierno  formosano.  Así,  pues,  decidí  ha- 
cer un  viaje  hasta  la  estación  final  del  ferro- 
carril en  el  sur  de  la  isla,  visitando  las  ciu- 
dades más  importantes  a  saber:  Taichú; 
Kagi,  Tainam,  Takao,  y  Ako,  de  las  cuales 
hablaré  oportunamente.  En  cuanto  a  los 
corta-cabezas,  podría  verlos  visitando  Ka- 
panzan,  que  es  una  estación  que  el  gobierno 
tiene  en  la  prefectura  de  Toyen,  en  el  mis- 
mo territorio  de  los  salvajes. 

Oficinas  del  Gobierno. — En  todas  las  ofi- 
cinas se  recibe  al  extranjero  de  una  manera 
cortés  y  afectuosa ;  pero  en  la  sección  llamada 
Extranjera,  así  como  en  la  de  Investigación 


y  traducción  tuve  la  fortuna  de  hacer  cono- 
cimiento con  el  Sr.  Hosui  y  otros  jefes  co- 
legas suyos,  cuyas  atenciones  no  olvidaré 
nunca.  Muchos  de  ellos  estuvieron  en  Ma- 
nila como  el  Sr.  Abe  y  el  Sr.  Ogawa;  el  Sr. 
Haraguchi  que  sin  haber  estado  en  Fili- 
pinas tiene  un  gran  conocimiento  de  las  cosas 
de  nuestro  país,  es  partidario  entusiasta  de 
la  idea  de  establecer  entre  ellos  y  nosotros 
relaciones  de  amistad  por  medio  de  mutuas 
visitas. 

Me  ha  llamado  siempre  la  atención  la 
continuada  tendencia  de  los  japoneses  con 
quienes  he  hablado  de  aprender  algo  nuevo 
y  de  descubrir  sus  propios  defectos.  Así, 
siempre  preguntan  al  extranjero  qué  es  lo 
que  observa  censurable  en  su  país,  más 
interesado  siempre  en  oír  las  críticas  que  en 
escuchar  alabanzas. 

Ill 

El  Ferrocarril. — El  Té. — Ingeniería. — Tai- 
chu. — Casa  y  Comida. — Lo  que  se  Aprende 
Viajando. — Arroz  y  Frutas. — Kagui. — 
El  Ferrocarril  del  Arisan. — Industrias 
Domésticas . — Tainan . 

*  *  * 
Por  el  Ferrocarril. — Ya  he  dicho,  que  la 
estación  de  Keelung  encabeza  el  trayecto 
en  el  norte,  y  la  de  TakacT  en  el  Sur.  Re- 
corriendo esta  línea,  se  pasa  una  revista 
del  país  tanto  bajo  su  aspecto  agrícola 
como  industrial,  al  mismo  tiempo  que  se 
pueden  admirar  las  bellezas  de  la  natura- 
leza y  hacerse  cargo  del  esfuerzo  hecho  y 
del  progreso  realizado  por  los  japoneses  en 
la  isla. 

El  trazado  del  ferrocarril  atraviesa  la 
llanura  de  norte  a  sur,  colocado  casi  siem- 
pre a  igual  distancia  entre  la  parte  monta- 
ñosa del  lado  este  y  el  mar  al  oeste.  El 
carácter  general  de  la  naturaleza  recuerda 
muchísimo  Filipinas;  pero  lo  que  distingue 
este  país  es  el  cuidado  meticuloso  del  cam- 
po, la  extensión  y  cultivo  irreprochable  de 
los  sembrados  de  palay,  la  limpieza  que  se 
observa  alrededor  de  los  árboles  frutales, 
de  los  bambús  y  otros  géneros  de  caña,  y 
las  plantaciones  metódicas  de  plátanos. 

I,as  casas  de  los  campesinos  son  de  un 
solo  piso,  con  las  paredes  hechas  de  una 
masa  de  barro  y  paja,  tejados  también  dp 
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paja.  No^veo  por  ningún  lado  animales 
sueltos  de  ninguna  especie.  Hay  algunos 
carabaos  conducidos  por  un  hombre  o  niño. 
En  las  poblaciones,  el  caserío  es  de  mejor 
clase :  hay  construcción  de  piedra  y  muchas 
casas  al  estilo  japonés. 

Las  estaciones  son  buenas:  la  mayoría 
de  madera,  limpias,  provistas  de  bancos 
y  jardines  en  donde  el  público  espera. 
Los  trenes  llevan  coches  de  las  tres  clases, 
todos  muy  bien  pintados  y  limpios,  aunque 
en  los  de  tercera  el  público  no  se  preocupa 
mucho  en  dónde  debe  arrojar  la  corteza  de 
las  frutas,  ni  el  papel  que  envuelve  los  ali- 
mentos que  consume.  No  hay  coches 
cama,  pero,  sí,  restauran  con  cocina  exclusi- 
vamente europea,  bien  hecha,  servida  pron- 
to y  no  cara.  Siempre  hay  arroz  blanco 
y  una  especie  de  macarrones  como  los  del 
pansit,  ambos  platos  pedidos  por  casi  todos 
los  pasajeros  no  europeos  o  americanos, 
que  son  raros.  El  personal  es,  como  he 
dicho  y  podré  aún  repetir,  de  la  misma 
manera  que  repito  todo  aquello  que  más 
llama  mi  atención  y  deseo  que  impresione 
también  la  atención  de  quien  me  lea,  el 
personal  es,  digo,  atento,  limpio,  aseado, 
educado  y,  por  lo  tanto,  útilísimo  al  via- 
jero. 

Cuando  se  llega  a  las  estaciones  es  cu- 
rioso el  ruido  a  veces  intenso  producido  por 
los  zuecos  de  madera,  pero,  por  grande  que 
sea  el  gentío  que  llega,  se  embarca,  espera 
y  llena  los  andenes,  jamás  prorrumpe  en 
esa  gritería  confusa  que  caracteriza  nues- 
tras estaciones  y  que  al  extranjero  hace 
temer  que  esté  ocurriendo  algo  anormal, 
inesperado  y  trágico. 

A  menudo  se  ven  y  cruzan  ríos  de  lechos 
pedregosos  y  casi  sin  agua.  En  ciertas 
épocas  deben  llevar  enormes  contidades 
de  líquido,  a  juzgar  por  el  lecho  extenso 
que  se  presenta  a  la  vista.  El  palay  es  la 
siembra  permanente.  Pero  mientras  se 
progresa  hacia  el  sur,  van  apareciendo 
magníficos  sembrados  de  caña-dulce.  En 
algunas  estaciones  las  cantidades  de  carbón 
acumuladas  revelan  la  cercanía  de  alguna 
mina  de  este  combustible. 

Abundan  los  lugares  pintorescos,  en 
donde  la  vía  tuerce  para  evitar  arroyos  y 
barrancos,  o  se  eleva  siguiendo  las  exigen- 


cias del  terreno,  y  aparecen  campos  cul- 
tivados de  palay  en  mesetas  escalonadas, 
al  estilo  de  los  igorrotes  en  Filipinas.  En 
estos  terrenos  de  cierta  altura,  crecen  los 
pinos  y  las  laurinas,  pero  no  hay  bambús 
ni  plátanos. 

En  las  poblaciones  de  cierta  importancia 
existe  una  pagoda  dedicada  a  Confucio, 
el  gran  moralista,  educador  de  la  concien- 
cia china,  a  cuyas  enseñanzas  se  deben 
el  respeto  a  la  ley,  el  amor  a  la  familia  y 
otras  condiciones  morales  superiores  que 
se  observan  en  los  chinos.  Por  eso  los 
japoneses  han  obrado  con  singular  cordura 
al  multiplicar  esos  templos  para,  por  su 
medio,  conservar  y  difundir  las  doctrinas 
del  gran  moralista,  venerado  como  un  dios 
por  los  chinos  y  admirado  por  la  humani- 
dad entera. 

De  casi  todas  las  estaciones  se  ven  partir 
hacia  diferentes  direcciones,  líneas  parti- 
culares de  railes  Decauville  para  la  cir- 
culación de  los  famosos  push-car  de  que 
ya  hablé.  Se  ven,  también,  en  seguida 
que  se  sale  de  Taihoku,  plantaciones  de  té 
establecidas  en  las  colinas,  y  al  atravesar 
Ampeiching  aparecen  numerosas  fábricas 
de  ladrillos  rojos,  con  muchas  chimeneas 
que  revelan  un  centro  industrial.  Am- 
peiching es  famoso  por  su  producción  de  té. 

El  té. — Con  el  objeto  de  visitar  una 
famosa  fábrica  de  té,  me  detengo  en 
Sansoho.  Es  sabido  que  hay  dos  clases  de 
té:  el  verde  y  el  negro.  El  primero  es  del 
gusto  chino,  apreciado  también  por  muchos 
europeos;  el  otro  es  un  té  de  gusto  occiden- 
tal, que  algunos  japoneses  tomah  de  vez 
en  cuando.  Ambos  son  producidos  por 
la  misma  planta  y  se  diferencian  única- 
mente por  la  manipulación  industrial  que 
reciben.  El  té  negro  ha  sufrido  una  fermen- 
tación, mediante  la  cual  pierde  su  color 
verde  y  adquiere  el  color  oscuro  que  le 
caracteriza.  Las  hojas  son  cosechadas  por 
mujeres  y  chiquillos  de  ambos  sexos  que 
las  van  trayendo  en  cestos  a  la  fábrica.  El 
té  verde  se  somete  inmediatamente  a  pro- 
cedimientos de  desecación  al  calor  artifi- 
cial, para  evitar  su  fermentación,  y  des- 
pués de  algunos  días  de  exposición  en  ha- 
bitaciones mantenidas  a  cierta  tempera- 
tura, se  le  considera  bastante  seco  para 
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poderse  conservar,  y  entonces  se  le  empaca 
en  fardos  para  su  expedición  comercial. 

El  té  destinado  a  negro  se  coloca  en  una 
especie  de  bandejas  de  bejuco,  en  donde 
los  obreros  lo  aplastan  con  la  palma  de  las 
manos  en  un  continuado  movimiento  ro- 
tatorio. Así  las  hojas  medio  machacadas 
se  humedecen,  como  es  natural,  reunién- 
dolas  luego  en  montones  en  donde  se  les 
deja  cierto  número  de  horas,  o  de  días, 
hasta  adquirir  el  punto  de  fermentación 
deseado.  Estos  montones  en  fermentación 
experimentan,  como  se  sabe,  una  elevación 
natural  de  temperatura,  mediante  la  cual 
se  desenvuelve  un  olor  especial  que  carac- 
teriza el  té  negro.  Cuando  se  ha  llegado 
al  grado  de  fermentación  deseada,  al  mo- 
mento se  procede  a  la  desecación  y  luego 
se  le  empaca  en  sacos  como  el  otro  té. 

Pero  Formosa  tiene,  además,   dos  tipos 
propios  de  té  que  le  son  peculiares:  el  lla- 
mado Oolong  y  el  Pauchung.     El  té  Oo- 
long es  el  más  famoso  y  se  produce  princi- 
palmente en  las  prefecturas  de  Taihoku  y 
Toyen,  siendo  consumido  todo  en  los  Es- 
tados Unidos.    Así  como  en  el  té  verde  la 
hoja  no  entra  en  fermentación  y  en  el  té 
negro  se  hace  fermentar  toda  ella,  en  el  té 
Oolong  solo  se  deja  fermentar  el  borde  de 
cada  hoja,  para  lo  cual  no  se  le  machaca 
en  las  bandejas  que  dijimos,  sino  que  se 
le  expone  al  aire  por  cierto  tiempo,  hasta 
que  empiezan  a  marchitarse  y  a  fermentar 
por  su  borde.     Tan  pronto  como  se  obtiene 
este  resultado,  pasan  las  hojas  a  la  deseca- 
ción para  impedir  que  la  fermentación  in- 
vada mayor  superficie,  y  así  resulte  un  té 
de  un  aroma  especial.     El  Pauchung  está 
hecho  con  las  hojas  grandes  de  té,  las  más 
ordinarias,  de  las  mismas  plantas  de  donde 
provienen  las  usadas  para  el  Oolong.  Otras 
veces  se  cosechan  de  plantas  de  especie 
más  común,  pero  este  es  un  té  de  tipo  in- 
ferior caracterizado  por  su  perfume  arti- 
ficial,  que  se  logra  mezclándolo  con   pé- 
talos de  gardenias,  sampaguitas,  jazmín  y 
sinamomo  de  China.     Pasado  algún  tiem- 
po, se  separan  los  pétalos  de  estas  flores,  y 
el  té  impregnado  en  su  perfume  se  deseca 
y  envasa  para  ser  enviado  a  Singapur  de 
donde  se  reparte  en  los  estados  malayos  y 
en  Java,  para  el  consumo  de  los  chinos  de 
aquella  región  que  son  los  únicos  clientes. 


El  norte  es  la  región  productora  de  té, 
hallándose  los  más  grandes  cultivos  en  las 
prefecturas  de  Toyen,  Shinchiku,  Giran, 
Taichú  y  Nanto,  subiendo  su  exportación 
a  la  suma  de  seis  millones  de  yens  al  año. 
El  clima  de  esta  parte  de  la  isla  se  considera 
ideal  para  este  cultivo,  pudiéndose  hacer 
cuatro  cosechas  anuales  en  la  primavera, 
verano,  otoño  e  invierno,  aunque  las  me- 
jores son  las  de  primavera  y  verano. 

Ingeniería. — Hay   numerosos   túneles   y 
hermosos    puentes     que    atraviesan     ríos 
muy    anchos,    recordándome    algunos    de 
ellos  el   río  de  Vigan.      Aunque  en  esta 
estación  del  año  (septiembre),  estos  grandes 
ríos  llevan  poca  agua,  la  extensión  de  su 
lecho  revela  el  gran  caudal  que  arrastran 
en  ciertas  estaciones  y  explican  la  necesi- 
dad de  la  construcción  sólida  de  los  puentes 
que  los  cruzan.     También  es  de  notarse 
el  trabajo  de  defensa  efectuado  en  las  ori- 
llas, cerca  de  los  puentes,  en  donde  el  in- 
genio japonés   ha   empleado   sus   mejores 
recursos  para  desviar  la  fuerza  de  las  aguas. 
Construyen   muros   formados  de   grandes 
piedras  rodadas  del  mismo  río,  sin  argamasa 
alguna,  que  se  mantienen  unidos  por  mallas 
de  fuerte  alambre  proyectadas  por  encima. 
En  las  estaciones  de  los  ferrocarriles  el 
pie  de  cada  poste  está  sembrado  de  plantas 
artísticas  y  cultivadas.    También  en  cada 
estación  hay  postes  que  sostienen  un  tar- 
jetón  dividido  en  dos  por  una  línea  vertical: 
de  un  lado  hay  una  mano  que  señala  al  sur, 
del    otro  una  mano  que  con  un  dedo  enseña 
el  norte  y  debajo,  de  cada  lado,  escrito  en 
caracteres  japoneses,  el  nombre  de  la  es- 
tación a  donde  el  tren  se  dirige,  o  de  donde 
viene,  según  la  dirección:  encima,  el  nom- 
bre de  la  estación  en  que  se  halla  el  poste. 
Taichú.— Es   la   ciudad   principal   y  ca- 
pital de  la  Prefectura  de  este  nombre.     Ha 
sido  fundada  por  los  japoneses  en  1899,  ha- 
biéndose trazado  su  plano  con  la  idea  de 
que  sea  la  más  grande  ciudad  del  centro 
de  la    isla.     Tiene   hoy  día   un   total  de 
17,000  almas,  con  calles  espaciosas,  en  don- 
de se  levantan  edificios  modernos,  entre 
los  cuales  pueden  mencionarse  el  Gobierno 
Prefectoral,  la  Corte  de  Justicia  Provin- 
cial, la  Prisión,  el  Correo,  la  Estación  Atmos- 
férica, el  Hospital  que  es  un  hermoso  edi. 
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ficio,  la  Escuela  Intermedia  Pública,  nu- 
merosas escuelas  primarias,  el  Mercado,  el 
Templo  de  Taichú  y  el  Waterwork.  En- 
tre los  edificios  privados  hay  numerosos 
de  buena  construcción. 

El  Parque  es  el  más  notable  de  la  isla, 
con  un  santuario  elevado  a  la  memoria  del 
Príncipe  Kitashirakawa  y  un  espléndido 
edificio  de  granito  llamado  Exhibition  Hall, 
en  donde  se  pueden  ver  los  principales  pro- 
ductos, industriales  y  agrícolas,  de  la  región. 
En  el  piso  bajo  hay  objetos  formosanos 
antiguos  sumamente  curiosos.  Se  exhiben 
muebles  modernos  de  industria  japonesa, 
así  como  objetos  de  uso  personal  y  domés- 
tico de  los  chinos.  En  el  piso  principal 
se  exhiben  los  famosos  sombreros  imitación 
de  los  panamás  blancos,  y  otros  de  color 
sepia  de  un  efecto  superior.  Se  ven  sombre- 
ros de  niños  adornados  al  estilo  europeo, 
telas  japonesas  y  perfumería  de  París, 
Inglaterra  y  Estados  Unidos,  fabricada  toda 
en  el  Japón. 

La  industria  de  sombreros  empezó  en  el 
pequeño  pueblo  de  Taiko  en  donde  se  trató 
de  imitar  los  Panamás.  Debido  a  la  in- 
ferioridad del  producto  pronto  llegó  a 
perder  clientela  hasta  que,  reorganizada 
convenientemente  la  industria,  vuelve  a 
ser  hoy  sumamente  importante,  concen- 
trándose su  mercado  en  Taichú,  Taiko  y 
Gyubato  en  donde  se  fabrican  al  año  hasta 
1,700,000  sombreros  cuyo  precio  fue  de 
800,000  yens. 

La  estación  del  ferrocarril  de  Taichú  es  la 
mejor  de  la  isla,  de  granito  y  ladrillo  de 
un  solo  piso;  costó  60,000.00  yens.  Según 
la  costumbre  japonesa,  en  las  salas  de  espera 
existen  periódicos  que  el  público  lee  y  cuida 
con  el  mayor  esmero. 

Visité  la  redacción  del  periódico  Taiwan 
Sinpun,  cuyo  propietario  el  Sr.  Matsuoka, 
que  vive  en  Tokyo,  es  miembro  de  la  Dieta 
y  dueño  de  extensos  terrenos  en  Davao  y 
en  el  sur  de  Luzón.  Después  del  Parque, 
lo  más  notable  que  vi  fue  el  edificio  de  la 
Dirección  de  Riegos,  de  ladrillo  y  granito,  y 
la  Escuela  Intermedia  para  los  formosanos, 
así  como  el  depósito  de  aguapara  la  población 
.colocado  en  una  altura,  detrás  del  parque, 
que  tiene  el  aspecto  de  una  casa,  cuyo  piso 


primero    está   convertido   en    un   inmenso 
tanque  reservoir  o  depósito. 

Los  misioneros  católicos  tienen  aquí 
una  casa  con  una  pequeña  iglesia  que  visité. 
Uno  de  ellos,  cuando  me  nombré,  me  dijo 
que  precisamente  un  periódico  japonés  de 
la  capital  publicaba  un  artículo  muy  con- 
trario a  mí,  en  el  cual  se  me  desacreditaba  de 
una  manera  vergonzosa.  Pidiéndole  me 
dijera  en  qué  forma  y  por  qué  motivo  me 
atacaba  el  diario,  me  explicó  entonces  que 
venía  refiriendo  la  visita  que  yo  hice  al 
santuario  del  Príncipe  Kitashirakawa  en 
Taihoku,  diciendo  que  yo  había  permane- 
cido descubierto  delante  del  monumento,  y 
sacando  de  esto,  el  misionero,  la  consecuen- 
cia de  que  yo  había  adorado  el  espíritu  del 
Príncipe  y  que,  naturalmente,  la  gente  que 
tal  cosa  leyera  deduciría  que  yo  había  come- 
tido una  mala  acción,  porque,  siendo  yo  cris- 
tiano, no  debería  haber  adorado  ídolos. 
Para  no  contradecirle  y  siguiendo  el  uso 
japonés,  me  sonreí. 

Tuve  la  buena  suerte  de  conocer  aquí 
otro  misionero,  el  Padre  Rodríguez,  que 
lleva  20  años  en  Formosa,  y  de  cuyos  labios 
oí  lo  siguiente:  "Los  japoneses  son  justos 
y  sumamente  humanitarios  con  los  formo- 
sanos. Hace  pocos  años  no  había  en  esta 
región  vida  ni  hacienda  segura.  Ahora 
prevalecen  las  condiciones  de  seguridad 
de  vida  y  hacienda,  y  todo  lo  que  hacen 
los  japoneses  lo  hacen  siempre  bien". 

Casa  y  Comida. — Fuera  de  Taihoku  no 
se  encuentran  hoteles  europeos  o  a  la  euro- 
pea y  siempre  me  ha  sido  muy  grato  alo- 
jarme en  los  buenos  hoteles  japoneses  que 
se  encuentran  en  las  capitales  de  provin- 
cias, en  donde  las  habitaciones  están  lujosas 
y  artísticamente  arregladas,  con  esa  sim- 
plicidad característica  del  arte  japonés, 
sirviéndose  en  todas  una  excelente  comida. 
Por  supuesto  hay  que  hacerse  el  gusto  a 
estos  platos  que  no  son  ni  mejor  ni  peor 
que  los  otros  platos  llamados  nacionales 
que  se  consumen  en  todas  las  regiones  del 
globo.  Mi  primera  impresión  al  probar 
la  comida  japonesa,  fue  desagradable;  me 
pareció  que  todo  era  malo  y  absurdo.  Me 
disponía  a  rechazar  la  bandeja  en  que  mi 
primer  almuerzo  me  fue  servida; pero  inme- 
diatamente pensé  que  contenia  platos  es- 
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timados,  buscados  y  ensalsados  por  60,- 
000,000  de  japoneses  y  entonces  mi  opi- 
nión personal  me  pareció  tan  pequeña  y 
equivocada,  que  inmediatamente  se  pro- 
dujo en  mis  sentimientos  una  reacción  y, 
acercando  la  bandeja,  empecé  a  comer  con 
el  mayor  placer  los  platos  que,  por  mi  razón, 
mi  gusto  aprendió  a  apreciar.  Desde  en- 
tonces soy  un  devoto  partidario  de  la  ali- 
mentación japonesa. 

Lo  que  se  Aprende  Viajando. — Cuando  salí 
de  Taihoku  y  proseguí  mi  viaje  hacia  el 
sur,  crecía  mi  admiración  por  el  aspecto 
que  presentaba  el  campo  con  sus  sembra- 
dos cultivados  en  la  forma  que  he  dicho, 
sin  cercados,  sin  barreras,  sin  animales 
sueltos,  signos  de  orden,  respeto  mutuo, 
disciplina,  cumplimiento  del  deber.  De 
pronto  me  sentí  indignado  al  pensar  que 
así  debería  estar  mi  país.  Solo  en  el  coche 
que  atravesaba  aquellas  regiones,  me  sentí 
asaltado  de  una  tristeza  enorme  al  pensar 
que  ya  no  vería  la  transformación  que 
sueño,  deseo  y  confío  que  se  verificará  en 
Filipinas.  Cambios  habrá,  porque  con- 
fío en  la  capacidad  de  mis  paisanos  para 
el  progreso.  Producción  de  los  campos 
hoy  abandonados,  tampoco  me  cabe  duda 
que  se  verificará;  pero,  ¿CÓMO,  CUÁNDO, 
por  QUIÉN?  Alguien  tiene  finalmente 
que  trabajar  aquellas  tierras,  cuya  me- 
moria me  sigue  siempre  en  mis  viajes,  y  si 
ese  alguien  no  somos  los  filipinos  mismos, 
y  no  queremos  que  otros  vengan  a  suplir  la 
falta  de  brazos,  entonces  siempre  continua- 
remos colocados  en  la  retaguardia  de  la 
procesión  del  progreso! 

Yo  quisiera  que  de  Filipinas  vinieran 
numerosos  viajeros  a  ver  por  sus  propios 
ojos  lo  que  es  esta  isla,  en  donde  apren- 
derán más  que  visitando  regiones  del 
mundo  muy  distintas  a  la  nuestra  por  su 
clima,  habitadas  por  razas  también  dis- 
tintas a  la  nuestra.  El  clima  de  Formosa 
casi  igual  al  filipino,  con  idéntico  calor 
aplastante,  las  mismas  lluvias,  los  mismos 
baguios,  los  mismos  productos,  el  mismo 
arroz  al  que  algunos  cortos  de  vista  echan 
la  culpa  del  tardío  progresar  de  los  pueblos 
amarillos.  La  raza  que  lo  puebla,  también 
parecida,  raza  hermana :  chinos  que  salieron 
del  continente  en  donde  perecían  faltos  de 


recursos,  que  se  dedicaban  antes  aquí  a  la 
vida  mixta  de  producción  y  bandidaje,  y 
que  ahora,  bajo  la  civilización  japonesa, 
están  completamente  transformados  en 
ciudadanos  productores  nada  más.  Entonces 
piensoquecualquierfilipinoque  visite  Formo- 
sa, no  importa  de  qué  educación  ni  situación 
social,  pensará  inmediatamente  que  la  di* 
ferencia  no  está  en  el  clima  ni  en  la  raza* 
sino  en  la  educación,  en  la  disciplina,  en  la 
necesidad  absoluta  de  trabajar  para  producir ', 
progresar,    mejorar   y   civilizar. 

Entre  las  estaciones  de  Taihorin  y  Da- 
byo,  veo  numerosos  carabaos  tirando  del 
arado  y  abundan  los  altos  bambús  como 
en  Filipinas.  No  se  encuentra  casi  gente 
en  las  poblaciones;  las  casas  están  vacías, 
pero  en  todas  partes  veo  la  intervención 
de  la  mano  del  hombre,  porque  es  la  causa 
de  este  cultivo,  de  este  cuidado  en  las  plan- 
tas, la  tierra,  las  cosas  todas! 

Arroz  y  Frutas. — Al  penetrar  en  la  re- 
gión que  constituye  la  prefectura  de  Tai- 
chú,  se  llega  a  la  parte  de  la  isla  más  favo- 
rable para  el  cultivo  del  palay,  no  solamente 
por  la  abundancia  del  agua  que  trae  sus 
ríos,  sino  por  la  buena  organización  del 
regadío.  Ocupa  esta  prefectura  la  parte 
central  de  la  isla,  extendiéndose  por  el  este  en 
las  montañas  mismasdel  distrito  salvaje,  y  por 
el  oeste  hasta  la  orilla  del  canal  de  Formosa. 

El  valor  del  arroz  producido  se  eleva  a 
cerca  de  19  millones  de  yens,  lo  que  repre- 
senta la  tercera  parte  del  producto  total 
de  la  isla,  y  está  considerado  de  primera 
calidad.  Los  japoneses  han  introducido 
semillas  del  mejor  palay,  con  lo  cual  han 
conseguido  elevar  la  producción  no  sola- 
mente en  calidad,  sino  en  cantidad,  por 
ser  la  especie  más  vigorosa  y  más  pro- 
ductiva. 

En  esta  región  también  se  produce  el 
plátano  más  famoso,  siendo  de  calidad 
superior  los  que  provienen  de  los  distritos 
de  Irin  y  f  oseikaku,  habiendo  alcanzada 
el  valor  de  esta  fruta  en  un  año  1,300,000.00 
yens,  lo  cual  representa  el  80%  de  idéntico 
producto  en  toda  la  isla. 

Ya  desde  aquí  empiezan  a  notarse  nu- 
merosas plantaciones  de  plátanos  hasta  el 
sur  de  la  isla.  Lo  mismo  que  observé  en 
Hawaii  y  sur  de  China,  los  plátanos  se 
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siembran  en  filas  a  distancia  de  dos  o  tres 
metros,  cada  planta.  Entre  estas  filas, 
separadas  un  par  de  metros,  corren  canales 
de  regadío  que  se  inundan  con  agua  cuando 
se  necesita.  No  se  ven  hojas  por  el  suelo, 
ni  mucho  menos  troncos  tumbados.  Al 
lado  de  cada  plátano  se  deja  brotes 
que  le  van  a  substituir  en  número  de  dos, 
destruyendo  los  otros  o  llevándolos  para 
establecer  nuevos  sembrados.  No  he  visto 
en  Filipinas  ningún  platanal  establecido 
en  esta  forma,  y  no  se  puede  dudar  del 
éxito  enorme  de  quien  tal  cosa  hiciera, 
porque  obtendría  espléndidas  cosechas  en 
tiempo  de  secas  que  tan  perjudicial  es  para 
el  plátano  en  nuestro  país. 

La  producción  de  naranjas  es  muy  re- 
productiva, aunque  son  más  afamadas  las 
de  la  prefectura  de  Shinchiku,  en  donde  se 
están  haciendo  plantaciones  metódicas  en 
una  extensión  de  unas  mil  hectáreas,  que 
se  espera  estarán  completamente  en  pro- 
ducción dentro  de  seis  años.  Se  calcula 
que  la  cosecha  de  frutas,  cuando  llegue  el 
desarrollo  pleno  de  estos  árboles,  llegará 
a  20,000,000.00  de  libras  al  año.  Por 
supuesto  tal  resultado  se  obtiene  fertili- 
zando la  tierra  y  observando  gran  cuidado 
contra  los  insectos. 

Kagui. — Después  de  Taichú,  la  vía 
férrea  penetra  y  atraviesa  la  prefectura 
da  Kagui,  en  cuya  capital  que  lleva  el 
mismo  nombre  me  detengo,  con  el  objeto 
de  visitar  la  aserradora  del  gobierno.  Des- 
de aquí  sale  el  famoso  ferrocarril  de  monta- 
ña que  sube  a  las  alturas  del  Arisan,  una 
de  las  estribaciones  del  monte  Ni-itaka, 
antes  Mt.  Morrison,  que  es  el  más  alto 
de  la  isla,  y  de  todo  el  Imperio,  con  sus 
13.015   pies. 

En  las  alturas  de  dicho  monte  Ari  y  en 
las  planicies  que  se  encuentran  en  sus  al- 
rededores existe  un  bosque  colosal  de  ár- 
boles seculares  y  gigantescos,  que  cubre 
555  millas  cuadradas,  cuya  explotación 
efectúa  científicamente  el  gobierno.  Las 
maderas  que  bajan  por  este  ferrocarril, 
vienen  a  alimentar  el  trabajo  de  la  aserra- 
dora que  funciona  con  maquinaria  ame- 
ricana. Cada  día  esta  instalación  consume 
en  sus  máquinas  15  toneladas  de  madera 


y  produce  al  año  2  millones  y  medio  de 
pies  cúbicos  de  madera  cortada. 

El  Ferrocarril  del  Arisan. — En  Mayo  de 
1906  se  empezó  la  construcción  de  este 
ferrocarril,  quedando  terminado  en  Di- 
ciembre de  1912.  Tiene  una  extensión 
de  41  millas  y  la  estación  final  de  Niman- 
daira  se  encuentra  a  6,000  pies  sobre  el 
nivel  del  mar.  Desde  esta  estación  ter- 
minal, arrancan  pequeñas  líneas  de  railes 
portátiles  que  penetran  en  el  bosque  para 
el  transporte  de  la  madera  a  la  estación 
central. 

Desde  Kagui  hasta  Chikutoki,  el  máxi- 
mum de  la  pendiente  es  de  1  en  50; 
pero  como  desde  Chikutoki  hasta  Arisan, 
hay  una  diferencia  de  nivel  de  6,000  pies 
y  una  distancia  en  vuelo  de  pájaro  de  15 
millas  y  media,  ha  sido  necesario  construir 
el  ferrocarril  con  curvas  y  lazos  que  ex- 
tienden su  trayecto  hasta  32  millas.  A 
veces  la  línea  corre  en  espiral,  otras  en  se- 
micírculo, y  otras  en  herradura,  es  decir, 
una  combinación  de  curvas  y  esto  en  un 
radio  de  200  pies  solamente.  El  terreno 
recorrido  es  de  lo  más  agreste  y  accidentado 
que  se  puede  imaginar;  pendientes  durísi- 
mas, precipicios  de  miles  de  pies  de  pro- 
fundidad, todos  salvados  atrevidamente 
con  túneles  y  puentes  en  abundancia.  El 
ancho  entre  los  railes  es  2  pies  y  6  pulgadas. 
El  máximum  de  pendiente,  1  en  20;  el  radio 
máximo  de  curva  132  pies.  Los  raíles  son 
de  30  libras  por  yarda.  Operan  al  día  2  o  3 
trenes  que  transportan  60  toneladas  y  que 
no  deben  hacer  más  que  de  12  millas  por 
hora  entre  Kagui  y  Chikutoki,  y  8  millas 
entre  Chikutoki  y  la  cumbre.  Se  considera 
que  este  ferrocarril  puede  bajar  cada  año 
cerca  de  30  millones  de  pies  cúbicos  de 
madera  desde  Arisan  y,  además,  bambú, 
frutas,  leña,  carbón  de  madera  y  otros 
productos  forestales. 

Industria  Doméstica— -En  Kagui  se  fa- 
brican muchas  cestas  y  otros  objetos  de 
bambú.  Es  una  industria  doméstica,  de 
la  cual  no  existen  fábricas  sino  que  se  pro- 
duce en  cada  casa.  Visité  un  joven  for- 
mosano  que  hablaba  el  inglés  y  que  había 
acabado  sus  estudios  en  la  escuela  inter- 
media: se  ganaba  la  vida  fabricando  pe- 
queñas boquillas  para  cigarrillos  de  caña, 
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que  las  vendía  al  ínfimo  precio  de  dos  cén- 
timos. Yo  le  compré  un  par  y  no  quiso  de 
ninguna  manera  aceptar  su  precio.  En- 
tonces le  di  las  gracias  y  le  dije  que  deseaba 
adquirir  10  docenas.  Él  me  respondió  que 
no  las  tenía,  y  reuniendo  todas  las  que 
había  terminado,  pudo  ofrecerme  5  doce- 
nas, cuyo  precio  entonces  aceptó  muy  agra- 
decido. 

En  esta  prefectura  se  cultiva  tabaco 
llamado  kirei  bajo  la  dirección  de  expertos 
chinos  y  parece  que  su  calidad  y  su  can- 
tidad va  aumentando  cada  día.  El  arroz 
no  se  produce  aquí  tan  bien,  por  falta  de 
regadío,  aunque  se  espera  que  pronto  que- 
dará instalado  para  atender  a  las  necesi- 
dades de  la  agricultura.  Hay  algunos 
buenos  edificios  en  esta  ciudad,  entre  los 
cuales  descuellan  la  Escuela  Primaria,  y 
las  escuelas  públicas,  el  hospital,  la  oficina 
de  Experimentos  del  Arroz  y  varios  edifi- 
cios particulares. 

Tainan. — Capital  de  la  prefectura  de 
este  nombre,  tiene  un  pequeño  museo  co- 
mercial y  natural,  muy  interesante,  insta- 
lado en  un  antiguo  templo  chino.  Visité 
el  imprescindible  santuario  en  memoria 
del  principe  Kitashirakawa  que  ofrece  la 
singularidad  de  estar  edificado  en  el  lugar 
en  donde  el  principe  murió.  El  terreno  en 
que  se  halla  situado  contiene  la  casa  en  que 
se  alojó  el  ilustre  general  y  que  pertenecía 
a  una  rica  familia  de  la  localidad,  llamada 
Gosiki.  Es  una  casa  modesta  de  una  sola 
planta;  en  ella  vivió  el  príncipe  durante 
algún  tiempo,  muriendo  con  la  sencillez 
y  la  resignación  de  un  soldado.  Fue  con- 
siderado como  un  hombre  bueno,  valiente, 
caritativo,  sencillo,  cumplidor  de  su  deber: 
no  tuvo  necesidad  de  ser  cristiano. 

El  edificio  del  gobierno  prefectoral  es 
muy  bueno.  El  Palacio  de  Justicia,  lo 
mismo  que  la  Escuela  Intermedia  son  edi- 
ficios que  pueden  llamarse  magníficos, 
tanto  por  sus  dimensiones  como  por  la  ar- 
quitectura y  material,  todo  de  ladrillo  y 
granito. 

Tiene  Tainan  un  precioso  parque  con  un 
bonito  lago  artificial,  todo  esmeradamente 
cuidado.  Esta  ciudad  se  halla  edificada 
sobre  un  terreno  accidentado,  y  por  todas 
partes  se  ejecutan  trabajos  de  urbanización, 


como  construcción  de  puentes,  nivelaciones, 
alcantarillas,  transformándolo  todo  bajo 
un  plan  de  ciudad  grande  y  de  proporciones 
muy  amplias. 

IV 
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sanos  y  Salvajes. 

* 

Los  Salvajes. — Ya  he  dicho  que  los  lla- 
mados aborígenes  habitan  la  parte  monta- 
ñosa de  la  isla,  en  una  extensión  de  territo- 
rio que  representa  la  mitad  nada  menos 
de  la  misma.  Constituyen  varias  tribus, 
formando  un  total  de  120,000  almas,  divi- 
dido en  671  pueblos  o  barrios.  Se  dividen 
en  nueve  grandes  grupos  o  tribus,  que  son 
los  Taiyal,  Saiset,  Bunum,  Tsucu,  Tsarisen, 
Paiwan,  Piyuma,  Ami  y  Yami,  según  se 
llaman  ellos  mismos,  diferenciándose  en 
caracteres  físicos,  dialectos  y  costumbres, 
estando  unas  tribus  con  otras  en  perpetua 
actitud  de  hostilidad.  Los  Taiyals  se 
tatúan  la  cara  y  tienen  la  reputación  mayor 
de  ferocidad.  Son  también  cazadores  de 
cabezas.  Viven  en  la  parte  norte,  en  una 
extensión  de  cerca  de  13,000  millas  cua- 
dradas y  suman  30,000  habitantes.  Es- 
tos salvajes  son  los  que  el  Gobernador 
Civil  Sr.  K.  Shimomura  tuvo  la  bondad  de 
permitirme  que  visitara.  Antes  de  referir 
mi  vista,  diré  sobre  ellos  algunas  generali- 
dades. 

Todos  los  que  han  visitado  Formosa, 
han  hablado  de  las  perpetuas  luchas  entre 
los  aborígenes  y  los  habitantes  del  llano 
que,  como  dije,  son  los  recién  llegados,  de 
raza  china  que  han  conseguido  empujar 
hacia  los  montes  estas  tribus  primitivas 
e  inferiores. 

La  costumbre  de  cortar  cabezas  está 
muy  arraigada  entre  los  Taiyal,  porque 
la  cabeza  humana  es  un  elemento  indis- 
pensable para  cualquier  rito  o  ceremonia 
religiosa.  Cuando  ocurre  una  disputa  en- 
tre los  miembros  de  una  tribu,  gana  el  pleito 
el  primero  que  trae  una  cabeza  humana. 
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Cuando  un  joven  llega  a  cierta  edad,  lo 
que  diríamos  entre  nosotros  la  mayoría, 
no  puede  considerarse  hombre  hasta  que 
no  presenta  una  cabeza.  Resulta  que  tal 
trofeo  es  un  elemento  indispensable  para 
su  vida  social.  No  solamente  las  bus- 
can de  formosanos  o  de  individuos  de 
otras  tribus;  ahora  también  consideran  las 
cabezas  japonesas  como  aceptables.  Para 
cazar  la  que  necesiten,  se  reúnen  varios  de 
una  tribu  provistos  de  rifles  y  provisiones, 
y,  acercándose  todo  lo  que  puedan 
hacia  la  frontera*  se  ponen  en  acecho,  ocul- 
tos entre  matorrales.  Cuando  la  oportu- 
nidad se  presenta,  desde  allí  matan  a  quien 
pasa,  y  a  menudo,  como  es  natural,  el  pa- 
gano es  algún  pobre  trabajador  del  campo 
que  cultivaba  el  terreno  más  próximo. 
Así  resulta  que  la  vecindad  de  los  salvajes 
expone  muchísimo  a  los  campesinos.  No 
se  vaya  a  creer  que  los  del  llano  se  dejan 
tratar  de  esta  manera  sin  emplear  métodos 
del  mismo  género,  pero  debo  añadir  que 
se  puede  decir  que  estas  prácticas  han 
pasado  a  la  historia,  puesto  que  en  estos 
días,  gracias  a  las  medidas  tomadas  por  los 
japoneses,  es  raro  el  caso  que  algún  taiyal 
lleve  a  cabo  una  fechoría  de  ese  género. 

Carne  Humana. — Davidson,  en  su  libro 
sobre  Formosa,  dice,  hablando  de  los  chinos 
en  sus  contiendas  con  los  salvajes,  refirién- 
dose a  los  años  que  precedieron  de  muy 
cerca  la  ocupación  japonesa:  "Uno  de 
los  aspectos  más  horribles  de  la  campaña 
contra  los  salvajes  era  la  venta  que  los 
chinos  hacían  en  pleno  mercado  de  su  carne. 
Tan  pronto  como  mataban  uno  de  ellos,  le 
cortaban  la  cabeza  que  dejaban  expuesta 
para  que  sirviera  de  escarmiento  a  los  otros 
salvajes.  El  cuerpo  se  dividía  entre  los 
que  lo  habían  capturado  y  se  lo  comían  y 
vendían  a  los  chinos  ricos,  y  aun  a  los  ofi- 
ciales de  alta  graduación.  El  riñon,  hígado, 
corazón  y  planta  de  los  pies  se  consideraban 
como  las  partes  más  apetitosas  y  buscadas. 
Ordinariamente  se  cortaban  en  pedazos 
pequeños,  aliñándolos  en  forma  de  sopa. 
La  carne  y  huesos  se  hervían  en  agua  y  la 
carne  se  aderezaba  especialmente  en  una 
especie  de  gelatina".  Según  los  chinos, 
comer  carne  de  salvaje  comunica  a  quien 
la  consume  todo  el  valor  que  los  sacrifica- 


dos tenían.  Durante  los  disturbios  de 
1821,  la  carne  de  salvaje  se  llevaba  en  ces- 
tos, lo  mismo  que  carne  de  cerdo,  y  se  ven- 
día más  caro  que  el  cerdo  en  pleno  mercado 
en  Formosa,  llevándose  hasta  los  mercados 
de  Amoy  y  Swatow.  En  los  pueblos  cerca 
del  territorio  ocupado  por  los  salvajes,  se 
vendía  su  carne  en  los  mercados  chinos, 
ante  la  vista  de  los  mismos  salvajes  pacíficos 
que  venían  allí  a  comerciar.  Los  salvajes 
no  son  caníbales:  buscan  sólo,  como  hemos 
dicho,  las  cabezas  y  abandonan  lo  cuerpos. 

Sujeción. — Al  principio  de  la  dominación 
japonesa,  no  crearon  dificultades  para  nada 
hasta  que  la  persecución  que  sufrieron  los 
formosanos  rebeldes  les  obligó  a  refugiarse 
en  los  montes,  incitando  entonces  a  los  sal- 
vajes contra  los  japoneses. 

El  gobierno  los  sometió  naturalmente 
por  la  fuerza,  y  procedió  sin  dilación  a 
quitarles  todas  las  armas  de  fuego:  luego 
se  decidió  mantenerles  estrictamente  den- 
tro de  los  límites  de  su  territorio  para  im- 
pedir que  cometieran  tropelías  en  la  lla- 
nura, y  al  propio  tiempo  para  que  no  se 
les  pudiera  proveer  de  armas  de  fuego, 
protegiéndolas  así  mismo  de  las  agresiones 
de  los  del  llano. 

Ya  en  tiempo  de  la  dominación  China, 
habían  los  formosanos  organizado  un  sis- 
tema de  acorralamiento  de  los  salvajes  por 
medio  de  hombres  armados  llamados  Aiyú, 
mantenidos  unos  por  el  gobierno,  y  otros 
por  individuos  privados.  Pero  parece  que 
los  tales  guardas  eran  tan  perjudiciales  a 
los  salvajes  como  a  los  del  llano.  Al 
pronto,  los  japoneses  emplearon  para  aco- 
rralar a  esta  gente  parte  de  su  ejército  re- 
gular, mas  luego,  cuando  gobernó  la  isla 
el  General  Kodoma,  se  tomó  el  buen 
acuerdo  de  encomendar  la  vigilancia  de  los 
salvajes  a  un  cuerpo  de  policía  especial, 
que  ha  conservado  el  nombre  Aiyú  de  los 
antiguos  guardianes,  pero  cuya  organiza- 
ción y  servicio  son  completamente  distintos 
y  altamente  satisfactorios  para  la  civili- 
zación. 

Justicia  y  Educación. — El  Gobernador 
General  Kodoma  decía  en  una  memoria 
lo  siguiente:  "Si  los  salvajes  se  refugian 
en  sentimientos  hostiles  debidos  a  malos 
tratos  desde  el  principio  de  nuestra  admi- 
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nistración,  es  seguro  que  al  final  nadie  podrá 
manejarlos.  Así  ocurrió  durante  los  200 
años  que  duró  la  dominación  china,  en  que 
persistieron  contra  ella  los  mayores  senti- 
mientos de  antipatía.  El  desarrollo  futuro 
de  la  isla  debe  ser  emprendido  basándolo, 
como  elemento  de  primera  importancia, 
en  la  sumisión  suave  y  justa  de  las  tribus 
salvajes".  Siguiendo  estos  principios,  la 
obra  de  domesticación  de  loa  aborígenes 
se  lleva  a  efecto  enseñándoles  la  industria, 
dándoles  instrucción  general  y  atendién- 
doles con  asistencia  médica  gratuita. 

Algunas  tribus  no  se  han  mostrado  su- 
misos a  las  autoridades  japonesas  habiendo 
llegado  a  excesos  violentos.  En  tales  oca- 
siones, los  japoneses  han  reprimido  el  des- 
orden con  mano  dura,  de  manera  que  la  indis- 
ciplina no  se  ha  prolongado  mucho  tiempo. 
Las  tribus  sometidas  tienen  autorización 
de  comerciar  con  los  habitantes  del  llano, 
consistiendo  sus  transacciones  en  cambios 
de  los  productos  naturales  de  las  montañas, 
contra  artículos  industriales  de  uso  corrien- 
te. En  caso  de  desobediencia  a  las  auto- 
ridades, se  les  castiga  prohibiéndoles  este 
comercio,  con  cuya  medida  regularmente 
se  les  calma  sin  necesidad  de  apelar  a  las 
armas.  Cuando  las  tribus  permanecen 
sumisas  y  tranquilas,  también  reciben  im- 
plementos de  agricultura,  siendo  sus  en- 
fermos atendidos  y  medicamentados  por 
el  gobierno.  En  estos  mismos  distritos 
pacíficos  se  han  instalado  numerosas  es- 
cuelas en  donde  se  da  una  educación  agrí- 
cola, y  algunos  de  los  salvajes  allí  educados 
son  hoy  graduados  de  las  escuelas  y  se  em- 
plean como  asistentes  de  la  policía  y  de  los 
maestros  en  la  montaña.  Algunos  estu- 
diantes aborígenes  han  bajado  al  llano  para 
la  ampliación  de  sus  estudios  en  la  capital, 
ingresando  en  el  Departamento  Normal  de 
la  Escuela  de  Lenguas,  en  la  escuela  de  Me- 
dicina yen  la  Estación  de  Agricultura  Ex- 
perimental. En  el  distrito  de  Pinan,  se 
encuentran  los  aborígenes  más  adelantados 
en  la  agricultura,  habiendo  ellos  construido 
con  la  ayuda  del  gobierno  varios  canales 
de  irrigación.. 

La  Línea. — El  territorio  habitado  por 
los  salvajes  está  limitado  por  una  especie 
de    frontera    conocida  bajo  el  nombre  de 


linea  de  guardia,  que  consiste  primeramente 
en  la  preparación  del  terreno,  limpiándolo 
de  la  hierba  y  los  arbustos  en  una  anchura 
de  unos  100  metros,  de  manera  que  nadie 
puede  cruzar  esta  zona  aprovechándose  de 
la  vegetación  y  ocultándose  a  la  vista  de 
los  guardias.  Este  paso  o  camino  rodea 
el  terreno  salvaje  en  aquellos  sitios  en  que 
un  río  o  un  barranco  no  forma  un  límite 
natural  y  seguro.  Luego,  se  han  estable- 
cido estaciones  en  los  puntos  estratégicos 
de  esta  especie  de  boulevard.  Puede  de- 
cirse que  a  cada  400  o  500  metros  hay  un 
puesto  de  policía  instalado  en  una  casa  re- 
gularmente construida  de  madera,  bambú, 
tierra  y  piedras,  materiales  todos  que  pue- 
den obtenerse  en  las  cercanías.  Su  cons- 
trucción se  hace  de  manera  que  sus  muros 
tengan  la  consistencia  suficiente  para  re- 
sistir el  fuego  de  fusilería.  Naturalmente, 
tiene  sus  aspilleras  para  los  guardias,  y  se 
halla  protegida  por  un  cerco  suficiente- 
mente fuerte,  y  muy  amenudo  por  alambre 
cargado  de  electricidad,  así  como  rodeada 
de  minas  con  dinamita  que  pueden  explotar 
a  la  voluntad  de  los  del  puesto.  En  casi 
toda  la  longitud  de  la  línea,  en  aquellos  • 
lugares  fáciles  de  atravesar,  se  ha  exten- 
dido un  alambre  electrizado  y  las  estaciones 
de  policías  están  todas  entre  ellas  en  comu- 
nicación por  el  teléfono,  y  en  muchas  hay 
ametralladoras.  Generalmente  cada  es- 
tación tiene  de  2  a  4  hombres,  y  para  cada 
cuatro  o  cinco,  hay  una  designada  como 
cuartel  de  superintendencia  en  donde  re- 
side un  jefe  japonés  o  formosano.  Por 
cada  4  o  5  de  estas  superintendencias  hay 
un  inspector  y,  según  las  circunstancias, 
se  encuentra  también  un  doctor  y  un  boti- 
quín de  emergencia.  En  algunos  puntos 
se  permite  a  los  salvajes  el  comercio  de  in- 
tercambio y  allí  tienen  una  especie  de  mer- 
cado en  donde  un  inspector  de  policía  sirve 
de  intérprete  y  también  de  protector  de  los 
salvajes  contra  los  abusos  y  engaños  de  los 
formosanos  que  vienen  a  cambiar  con  ellos 
sus  productos.    . 

Así,  pues,  esta  línea  de  guardia  resulta 
realmente  una  línea  fronteriza  destinada 
a  separar  los  salvajes  de  los  habitantes  del 
llano.  Cualquiera  que  trate  de  pasarla 
es  considerado  como  un  invasor  que  pe- 


812 


REVISTA     FILIPINA 


netra  en  tierra  enemiga,  y  el  papel  de  los 
guardias  es  proteger  tanto  las  aldeas  y 
caseríos  cercanos  al  territorio  salvaje  como 
este  mismo  territorio  contra  la  invasión  y 
demasías  de  los  del  llano. 

Los  Aiyú. — El  trabajo  de  este  policía  es 
realmente  penoso  y  de  gran  responsabili- 
dad, teniendo  muy  frecuentemente  que 
pasar  días  y  noches  en  emboscadas  dentro 
de  la  línea  o  fuera  de  ella,  para  prevenir 
los  ataques  de  los  salvajes  que  proceden 
siempre  con  cautela,  con  astucia  y  con  una 
persistencia  admirables. 

En  ninguna  parte  he  oído  en  Formosa 
formular  críticas  contra  estos  guardianes, 
y  solamente  a  los  extranjeros  que  descono- 
cen la  organización  real  de  esta  línea  se  les 
ocurre  encontrar  cruel  y  bárbara  la  insta- 
lación del  alambre  electrizado,  cuando, 
precisamente  gracias  a  este  alambre,  los 
salvajes  no  se  atreven  a  cruzar  la  línea, 
evitándose  así  tener  que  fusilarlos  o  ame- 
trallarlos como  ocurriría  en  cualquiera  otra 
parte  del  mundo,  en  donde  la  prohibición 
de  atravesar  cierto  lugar  se  mantuviera 
en  vigor,  fusilando  al  transgresor,  cuando 
•  el  hilo  electrizado  evita  tales  contingencias. 
Hay  que  tener  presente  que  la  extensión 
de  la  línea  fronteriza  llega  a  325  millas, 
con  lo  cual  se  comprenderá  que  los  salvajes 
disponen  de  un  territorio  bastante  extenso 
para  que  los  120,000  que  lo  pueblan  puedan 
moverse  dentro  de  él,  sin  miedo  de  tropezar, 
por  descuido,  contra  el  famoso  alambre  ni 
meterse  por  inadvertencia  dentro  de  las 
estaciones  de  policía. 

A  medida  que  los  salvajes  de  la  vecindad 
de  la  línea  entran  en  la  vida  civilizada, 
sometiéndose  al  orden  establecido,  reciben, 
como  hemos  dicho,  toda  suerte  de  protec- . 
ción  y  cuando  hay  una  parte  considerable 
de  territorio  así  transformado,  entonces  se 
procede  a  un  avance  de  la  línea  de  guardia 
que,  como  el  nombre  indica,  consiste  en 
acorralar  más  de  cerca  el  distrito  salvaje. 
En  cambio,  los  salvajes  sometidos,  tienen 
mayor  libertad  y  aunque  no  quedan  in- 
cluidos en  los  habitantes  del  llano,  pero  su 
territorio,  comprendido  dentro  de  la  región 
salvaje,  queda,  sin  embargo,  fuera  de  tet 
parte  estrictamente  vigilada,  y  transforma- 
do en  distrito  pacífico,  cuyos  habitantes 


se  dedican  libremente  a  la  agricultura  y  a 
las  industrias  del  alcanfor  y  maderera. 
En  otras  palabras,  el  avance  de  la  línea  de 
guardia,  representa  una  agresión  en  el 
territorio  salvaje,  al  mismo  tiempo  que  una 
progresión  de  parte  de  este  mismo  territorio 
Sabido  esto,  diré  que  mi  viaje  debía 
efectuarse  en  territorio  salvaje  pacificado, 
semi-civilizado  y  comprendido  en  la  región 
salvaje,  pero  no  dentro  de  la  línea  de  que 
antes  hice  mención.  Ahora  diré  cómo  salí 
de  Taipeh  para  visitar  la  estación  de  Ka- 
panzan. 

Toy  en  y  Taikokan, — Tomando  el  ferro- 
carril en  la  capital  de  Formosa  y  dirigién- 
dose hacia  el  sur,  atravesando  un  rico  terri- 
torio lleno  de  sembrados  de  palay  y  algunos 
de  caña  dulce,  siempre  por  medio  de  una 
campiña  bien  cuidada  y  cultivada,  suma- 
mente pintorescos,  y  después  de  atravesar 
varias  estaciones,  situadas  algunas  en  dis- 
tritos carboníferos,  a  juzgar  por  el  carbón 
que  se  amontona  en  ellas,  traídos  por  ferro- 
carriles de  tracción  humana,  se  llega  en  poco 
más  de  una  hora  a  la  estación  de  Toyen. 
Esta  es  una  capital  de  prefectura,  con  sus 
5,000  habitantes  y  unos  mil  y  pico  de  casas, 
muy  famosa  por  la  calidad  del  arroz  que 
produce.  Desembarcando  aquí,  voy  a  to- 
mar una  plataforma  para  viajar  por  el 
Toyen  Light  Railway  Co.,  que  arranca 
frente  a  la  misma  estación  del  ferrocarril, 
y  que  extiende  sus  raíles  en  una  distancia 
de  9  millas  hasta  el  pueblo  de  Taikokan. 
Este  es  del  sistema  de  Push-Car  en  donde 
me  ofrecen  una  plataforma,  empujada  por 
un  formosano,  sobre  la  cual  hay  instalado 
un  como  sillón-sofá  suficiente  para  dos 
personas  y  provisto  de  una  especie  de  toldo, 
todo  hecho  de  bej  uco,  absolutamente  del  mis- 
mo tipo  que  las  sillas  de  playa  usadas  en  las 
estaciones  de  baños  de  mar  en  Europa  y 
América.  Me  acompañaba  un  secretario 
intérprete  de  francés  que  el  gobernador 
Sr.  Shimomura  tuvo  la  atención  de  ofre- 
cerme. 

El  jefe  de  la  policía  local  vino  cortes- 
mente  a  recibirme  a  la  estación  y  me  con- 
dujo hasta  colocarme  en  la  plataforma  que 
se  me  destinaba.  Después  de  los  saludos 
y  expresiones  de  cortesía  naturales,  y  de  en- 
viar mi  tarjeta  de  saludo  al  gobernador  de 
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la  Perfectura,  sin  perder  tiempo,  nuestros 
formosanos  empujaron  las  plataformas  y 
salimos  con  dirección  hacia  Taikokan  a 
donde  debíamos  llegar  en  dos  horas  de 
marcha. 

Atravesamos  pequeñas  aldeas  y  ni  por 
casualidad  pude  ver  animales  sueltos  en 
ellas,  ni  tampoco  en  pleno  campo.  Pare- 
cía que  no  existían  gallinas  ni  cerdos  ni 
cabras  ni  carabaos,  y,  sin  embargo,  estos 
pueblos  negocian  con.  la  cría  de  gallinas, 
de  patos,  de  sus  huevos  y  de  la  carne  de 
cerdo  que  es  tan  buscado  y  bien  pagado 
entre  ellos. 

Jornal  Pequeño. — Vi  algunas  planta- 
ciones de  té  en  donde  infinidad  de  mujeres 
y  de  niñas  recogían  las  hojas  con  cuidadosa 
actividad,  llamándome  la  atención  el  as- 
pecto de  toda  esta  gente,  en  la  cual  no  puede 
descubrir  un  harapiento,  recordando  en- 
tonces, como  en  otras  ocasiones,  que  había 
leído  que  en  Formosa  no  había  gente 
pobre.  Informándome  del  jornal  que  ga- 
naba esta  gente  cortando  hojas  de  té  supe 
que  las  niñas  percibían  de  5  a  10  céntimos 
al  día.  Me  pareció  que  el  jornal  era  muy 
pequeño,  pero  me  dijeron  que  las  familias 
consideraban  que  un  niño  comía  y  gastaba 
lo  mismo  quedándose  en  su  casa  sin  hacer 
nada  que  saliendo  a  coger  hojas  de  té,  con 
la  diferencia  de  que,  dedicándose  a  este 
trabajo,  traía  diariamente  5  o  10  céntimos, 
y  esta  suma,  por  pequeña  que  fuera,  al  fin 
era  un  dinero  que  ingresaba  en  la  caja  del 
hogar. 

Al  atravesar  un  río  tuvimos  que  hacer 
un  alto  durante  el  cual  visité  unos  fabri- 
cantes de  molinos  de  granito,  sacado  del 
terreno  mismo,  de  idéntica  forma  y  dimen- 
siones que  los  giliñgan  que  usamos  por  todas 
partes   en   Filipinas   para   hacer  galapung 

Taikokan. — Cómanos  habían  anunciado, 
después  de  dos  horas  de  viaje,  llegamos  a 
Taikokan,  que  se  halla  situado  en  una 
eminencia  y  que  puede  considerarse  como 
la  puerta  de  entrada  del  distrito  salvaje. 
Supongo  que  estará  situado  a  unos  100 
metros  sobre  el  nivel  del  mar,  quizás  menos, 
pero  el  hecho  es  que  desde  allí  se  descubre 
una  de  las  vistas  más  hermosas  que  he 
podido  contemplar  en  mi  viaje.  Fui  reci- 
bido por  el  jefe  comandante  de  policía,  que 


me  acompañó  para  visitar  la  localidad  en 
donde  pude  ver  una  muy  buena  escuela, 
la  sub-prefectura,  un  hospital  y  la  oñcina 
de  la  Mitsui  Busan  Kaisha,  informándome 
que  tenía  una  población  de  seis  mil  vecinos. 

Inmediatamente  fui  al  parque  en  donde 
tomé  mi  lunch  en  un  kiosko  admirable- 
mente situado  al  borde  casi  de  un  barranco, 
desde  donde  se  domina  un  panorama  gran- 
dioso. Es  el  valle  del  río  Taikokan  que, 
bajando  de  las  montañas  a  donde  me  dirijo, 
serpentea  majestuosamente  al  pie  de  las 
colinas,  y  que  sale  allá  a  lo  lejos,  entre  mon- 
tañas elevadas,  para  dirigirse  hacia  el  norte 
hasta  la  capital,  pudiendo  muy  bien  ir  a 
Taipeh,  desde  aquí,  en  una  especie  de 
bancas,  en  seis  o  siete  horas  de  tiempo. 
Por  lo  que  pude  juzgar,  este  río  tiene  una 
anchura  de  600  metros  y  en  las  épocas  de 
crecida  su  cauce  debe  ser  tremendo,  y  no 
pequeños  los  destrozos  que  ocasiona  en  el 
terreno  que  forzosamente  inunda  con  sus 
aguas.  Tan  pronto  como  terminamos  un 
excelente  lunch  japonés,  vinieron  los  hom- 
bres de  los  carros,  sonriendo  siempre,  a 
decirnos  que  era  conveniente  ponernos  en 
seguida  en  marcha,  para  llegar  a  Kapanzan 
antes  de  anochecer. 

Por  las  Montañas. — Así,  pues,  me  instalé 
enmi  plataforma,  y  al  momento  proseguimos 
el  viaje.  Ya  no  andábamos  tan  de  prisa, 
porque  Kapanzan  está  en  una  altura,  y  si 
alguna  vez  por  los  accidentes  del  terreno 
había  que  bajar,  forzosamente  había  siem- 
pre que  subir  lo  que  habíamos  bajado  y 
algo  más  que  todavía  no  habíamos  ganado 
en  altura.  El  paisaje  es  hermoso,  pero 
no  tan  pintoresco  ni  tan  extenso  como  el 
que  se  presentaba  a  la  vista  desde  el  kiosko 
del  parque  de  Taikokan.  Algunas  bajadas 
eran  realmente  peligrosas  y  la  plataforma 
andaba  en  ellas  a  razón  de  30  millas  por 
hora:  aunque  tales  momentos  fueron  bre- 
ves, sin  embargo,  duraban  bastante  para 
dar  tiempo  a  despeñarse  y  sufrir  un  percan- 
ce, como  ocurrió  con  una  formosana  rica 
acompañada  de  su  hijo,  cuya  plataforma 
saltó  a  un  precipicio  pocos  pasos  delante 
de  la  mía,  y  motivó,  como  es  natural,  un 
pequeño  retraso  de  mi  viaje.  El  niño 
recibió  una  herida  en  la  cabeza  que  yo  curé, 
gracias  a  un  paquete  de  hilas    de  gaza  y 
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de  tintura  de  yodo  que  llevaba  en  mi  saco 
de  viaje.  En  pocos  momentos  el  niño  dejó 
de  llorar,  la  china  se  tranquilizó  y  no  hubo 
gritos,  ni  protestas,  ni  acusaciones.  Todo 
el  mundo  consideró  el  accidente  como  una 
cosa  natural,  y  mientras  buscaban  y  reco- 
gían los  efectos  que  se  habían  desparra- 
mado por  efecto  de  la  caída,  yo  volvía  a  mi 
plataforma,  para  proseguir  tranquilamen- 
te, después  que  mi  formosano  me  dijo  algo 
y  me  hacía  señas,  quizás  para  decirme  que 
a  mí  no  me  ocurriría  un  percance  semejante! 

El  camino  se  hacía  cada  vez  más  duro, 
mientras  penetrábamos  en  la  región  pura- 
mente montañosa,  y  después  de  vueltas  y 
revueltas,  de  pronto,  en  un  recodo,  apare- 
cieron un  salvaje  y  una  mujer,. armado  é\ 
de  un  tremendo  cuchillo  y  ambos  fumando 
tranquilamente  sus  pipas.  Eran  altos, 
delgados,  con  la  cara  tatuada,  serios,  con 
un  aspecto  de  tristeza  que  he  observado 
frecuentemente  en  los  salvajes,  y  una  indi- 
ferencia que  puede  ser  tomada  como  señal 
de  hostilidad,  pero  que  de  todas  maneras 
no  es  simpático  ni  inspira  confianza.  Se 
detuvieron  para  verme  pasar.  Yo  les 
saludé  y  ellos  ni  contestaron  el  saludo.  Mi 
intérprete,  a  guisa  de  excusa,  me  dijo  que 
eran  gente  inocente.  Así  lo  comprendí, 
y  comprendía  también  que  es  inocencia 
por  parte  de  ellos  cortar  cabezas  y  ejecutar 
otros  actos  de  esta  naturaleza! 

Kapanzan. — Al  rodear  una  colina  vi  a 
lo  lejos  una  población,  del  otro  lado  de  una 
inmensa  ondonada  én  cuyo  fondo  corría 
un  río:  era  Kapanzan.  Teníamos  que 
contornear  un  camino  bastante  largo  para 
llegar  a  nuestro  destino,  pero  todo  el  sitio 
era  tan  pintoresco  que  no  importaba  el 
tiempo  y  no  me  impacientaba. 

Un  oficial  japonés  me  esperaba  en  la  es- 
tación terminal:  el  intérprete  hizo  mutuas 
presentaciones  y  así  conocí  al  jefe  de  policía 
de  la  estación  de  Kapanzan.  Este  señor 
desearía  salir  de  aquí,  en  donde  presta  su 
servicio  desde  hace  10  años,  pero  los  sal- 
vajes se  oponen  absolutamente  a  su  trasla- 
do a  otro  puesto,  porque  tienen  confianza 
en  él,  y  el  buen  comandante  Hasegawa 
tiene  que  conformarse  en  seguir  todovía 
algún  tiempo  en  este  destierro. 


El  gobierno  tiene  una  casa  que  sirve 
de  hospedería  a  los  que  aquí  llegan.  Es 
una  construcción  de  estilo  japonés,  con  4 
hermosas  habitaciones  provistas  de  su 
galería,  desde  las  cuales  se  descubre  el 
magnífico  panorama  de  la  región.  Me 
asignan  el  cuarto  de  honor,  del  que  tomo 
posesión  después  de  haber  dejado  mis 
zapatos  en  la  puerta;  y  tan  pronto  como 
tomé  el  té  y  los  bizcochos  de  arroz  con  que 
la  cortesía  japonesa  recibe  siempre  al  visi- 
tante, volví  a  calzarme  para  salir  en  com- 
pañía del  intérprete  y  del  comandante  a 
visitar  Kapanzan. 

Este  es  un  tipo  de  township  organizado 
en  beneficio  de  los  salvajes  que  han  acep- 
tado la  organización  japonesa.  Visité  la 
escuela,  llamándome  la  atención  observar 
en  los  niños  esa  misma  seriedad  que  debe 
ser  característica  de  esta  raza.  Tan  pronto 
como  entré  en  la  sala,  los  niños  se  pusieron 
de  pie  y  saludaron;  luego  se  sentaron  y  la 
lección  continuó,  como  si  no  hubiera  un 
extraño  allí  presente.  Cuando  el  maestro 
interroga  a  uno,  el  discípulo  se  levanta, 
saluda  y  contesta,  o  va  a  la  pizarra  a  hacer 
una  demostración  aritmética.  Los  niños 
visten  sus  trajes  primitivos  que  son  unaf 
camisa  y  un  taparrabo.  Todos  ellos  usan 
una  prenda  que  puede  llamarse  nacional, 
y  consiste  en  un  pedazo  de  tela  rectangular, 
como  un  pañuelo,  que  llevan  por  delante  del 
cuerpo,  atando  dos  puntas  detrás  del  pes- 
cuezo sobre  los  hombros,  de  maneraque  cae  la 
tela  hasta  medio  muslo,  como  una  especie 
de  delantal,  ocultando  los  brazos. 

Los  taiyals  tienen  un  barrio  en  donde 
viven  en  chozas,  según  su  costumbre.  Es- 
tas chozas  tienen  por  piso  la  tierra  misma. 
Consisten  en  una  pequeña  habitación  de 
tres  metros  de  fondo  y  otro  tanto  de  ancho, 
con  una  especie  de  lancape,  una  puerta,  una 
ventana  y  reunidos  allí  ollas,  botellas, 
trapos,  su  perro  correspondiente,  y,  a  veces, 
algún  gato.  Fuman  tabaco,  y  en  las  tien- 
das adquieren  algunos  juguetes  japoneses, 
dulces,  ciertos  comestibles  y  telas.  Se 
dedican  a  la  agricultura  y  a  la  fabricación 
del  aceite  de  alcanfor. 

Visité  una  de  estas  destilerías  en  donde 
una  vieja  ayudada  por  dos  hombres,  tam- 
bién de  edad  avanzada,  fabricaba  el  aceite. 
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No  he  visto  instrumentos  más  primitivos; 
como  que  la  marmita  do  destilación  consis- 
tía en  una  cajade  madera  aplastada  en  donde 
se  introducían  los  pedazos  de  leño  de  al- 
canfor y  el  agua  necesaria.  Por  un  tubo 
de  caña,  salía  el  vapor  que  se  condensaba 
en  otra  caja  de  madera,  sobre  la  cual  caía 
un  chorro  de  agua  que  provenía  de  una 
cañería  primitiva.  La  materia  prima  usada 
consistía  en  raíces  que  los  dos  hombres 
desenterraban  de  los  alrededores  de  esta 
fábrica  y  que  eran  restos  de  árboles  de  al- 
canfor que  fueron  bárbaramente  cortados 
para  aprovechar  el  aceite.  Así  ha  quedado 
una  gran  extensión  del  territorio  talada 
completamente,  y  ahora  estos  salvajes 
desentierran  las  raíces  para  sacar  de  ellas 
el  aceite  que  venden  al  gobierno. 

Kapanzan  está  edificado  en  una  especie 
de  promontorio  que  se  adelanta  cual  una 
península  en  medio  de  un  valle,  en  cuyo 
fondo  corre  el  mismo  río  Taikokan  de  que 
antes  he  hablado.  La  idea  de  Baguio  me 
vino  al  momento  a  la  mente,  pero  son  dos 
cosas  distintas.  Nuestra  capital  veraniega 
ocupa  una  especie  de  ondonada  en  una  re- 
gión montañosa,  mientras  que  Kapanzan  se 
halla  en  una  eminencia  rodeada  de  un  precioso 
valle.  Los  montes  que  limitan  el  valle,  no  son 
muy  elevados,  pero  el  agua  que  abajo  corre 
y  cuyo  rumor  se  oye  hasta  la  altura,  y  la 
frondosa  vegetación  que  por  todas  partes 
rodea,  dan  a  Kapanzan  un  sello  de  tran- 
quilidad y  de  poesía  encantadoras. 

Manjar  Curioso. — A  la  hora  de  comer,  el 
encargado  de  la  hospedería  se  excusa  de  la 
pobreza  del  menú  que  consiste  en  una  sopa 
de  huevo,  abichuelas  blancas  cocidas, 
magnífica  morisqueta  y  un  plato  de  pescado 
de  carne  blanca,  semi-transparente,  de  un 
aspecto  seductor  y  apetitoso.  El  pescado 
estaba  cortado  en  pedazos.  Yo  cogí  uno 
con  los  palillos,  lo  metí  en  la  tacita  de  soy 
y  me  lo  llevé  a  la  boca,  apercibiéndome  de 
que  su  consistencia  de  goma  elástica  lo 
hacía  completamente  inmasticable  y  subs- 
tituto sin  rival  de  un  chewing  gum  que  no 
se  acaba  nunca.  Interesado  por  conocer 
producto  tan  singular,  pregunté  lo  que 
aquello  era.  Kuchira,  me  respondieron, 
lo  cual  significa:  ballena.  Esta  era  mi 
segunda  experiencia  culinaria  con  este  in- 


teresante cetáceo.  La  primera  vez  fue 
una  sopa  con  tocino  de  ballena,  que  no  pude 
comer  apesar  de  mi  filosofía,  mi  buena 
voluntad  y  de  mis  esfuerzos,  porque  el 
tocino  estaba  tan  rancio  que  picaba  la 
lengua.  Y  esta  segunda  vez  la  carne  era 
tan  resistente  que  desafiaba  el  débil  ataque 
de  mi  dentadura.  Así,  pues,  tomé  la  re- 
solución de  respetar  la  carne  de  ballena  y 
me  contenté  con  cenar  la  sopa  de  huevo,  las 
habichuelas  blancas  y  todo  el  arroz  de  mi 
ración. 

El  Trabajo  no  es  Maldición. — Una  de 
las  cosas  que  más  me  llamó  la  atención 
en  este  viaje  fue  la  actitud  del  formosano 
que  empujaba  mi  plataforma.  Salimos 
a  la  una  de  la  tarde  de  Taikokan,  y  llegamos 
a  la  cinco  pasadas  a  Kapanzan.  Durante 
este  trayecto  nos  detuvimos  dos  veces:  uno 
por  el  accidente  que  mencioné  antes,  y  otro 
en  una  parada  en  donde  los  coolies  tomaron 
cha  y  unos  bizcochos  de  arroz.  Jamás  oí 
a  mi  coolie  quejarse,  ni  observé  en  él  nin- 
guna demostración  de  disgusto  o  fatiga. 
Y  una  vez  que  el  calor  apretaba  y  que  el 
hombre  sudaba  abundantemente,  se  de- 
tuvo, se  secó  el  sudor,  no  durando  aquello 
más  que  medio  minuto,  y  me  mostró 
sonriendo  el  sol,  queriendo  hacerme  com- 
prender que  necesitaba  aquella  parada  para 
reponerse  algo.  Me  admira  en  el  chino 
y  en  el  japonés,  pero  sobre  todo  el  chino, 
su  capacidad  para  el  trabajo,  y  cada  vez 
que  observo  esta  raza,  veo  que  no  está  en- 
venenada por  aquella  fábula  bíblica  me- 
diante la  cual  el  trabajo  resulta  como  una 
maldición  divina,  como  un  castigo  im- 
puesto al  hombre,  y  que  si  no  fuera  por  su 
falta  o  pecado  original,  tendría  la  dicha  de 
vivir  sin  hacer  nada,  como  si  en  el  no  hacer 
nada  consistiera  la  felicidad,  y  en  el  trabajo 
residiera  la  desdicha.  Los  chinos  y  los 
japoneses  tienen,  pues,  la  suerte  de  no  tra- 
bajar a  consecuencia  de  ninguna  maldición 
divina,  y  consideran  que  el  trabajo  es  un 
accidente  y  una  necesidad  de  la  vida,  como  el 
dormir,  comer,  bostezar  y  moverse! 

Pobres  Ricos. — También  me  sorprendió  la 
baratura  de  este  viaje,  que  pagué  según  la 
tarifa  después  de  haberme  presentado  en 
una  oficina  tan  pronto  como  regresé  a 
Toyen.    Un  empleado  tomó  mi  nombre,  se 
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informó  de  mi  viaje  y  me  entregó  una  cuen- 
ta, por  la  cual  mi  ida  y  vuelta,  en  primera 
clase,  importaba  la  suma  de  5  yens  con  32 
centavos!  Pregunté  a  mi  intérprete  qué 
propina  tendría  que  dar  y  me  dijo  que  no 
era  costumbre  ni  se  comprendería  lo  de  la 
propina.  Así  pagué  directamente  a  mi 
coolie,  entregándole  un  billete  de  10  yens. 
Él  lo  recibió  saludando  con  la  cortesía 
japonesa  y,  sacando  del  bolsillo  una  cartera 
bien  repleta  de  billetes,  me  dio  la  vuelta. 
Entonces  pude  ver  que  tendría  unos  20o  más 
yens,  en  billetes  que  guardaba  en  una  car- 
tera limpia  y  bien  conservada,  y  admiré 
más  todavía  que  aquel  hombre  cuyo  oficio 
era  trotar  sobre  el  polvo,  bajo  el  sol  o  la 
lluvia  y  siempre  envuelto  en  sudor,  tuviera 
su  ropa  limpia  y  no  apestaba.  Entonces 
volví  a  pensar  que  había  leído  que  en  For- 
mosa no  había  pobres.  Teniendo  en  cuen- 
ta que  esta  gente  gana  un  jornal  muy 
pequeño,  comprendí  que  la  riqueza  y  el 
bienestar  no  provienen  de  lo  que  un  hombre 
gana  y  sino  de  lo  que  un  hombre  es  capaz  de 
gastar  y  es  capaz  de  economizar.  En  For- 
mosa el  chino  trabaja  y  gana,  y  su  econo- 
mía la  puede  guardar,  acumular  y  acre- 
centar, porque  ahora  existe  un  gobierno 
que  protege  la  vida  y  protege  la  propiedad. 
Ya  no  hay  ladrones,  no  hay  piratas,  la 
seguridad  personal  es  absoluta  y  la  propie- 
dad se  halla  al  abrigo  del  robo,  de  tal  ma- 
nera que  con  estas  condiciones  no  importa 
que  el  salario  sea  inferior:  si  el  hombre  gana 
y  sabe  conformarse  con  lo  poco  que  tiene  y 
todavía  economiza,  es  forzoso  que  el  hombre 
conquiste  un  bienestar  económico. 

Hay  dos  maneras  de  organizar  la  vida: 
una  consiste  en  hacer  un  programa  de  gas- 
tos y  luego  tratar  de  ganar  la  suma  que  tal 
programa  requiere:  otro  es  ganar  lo  que  se 
puede  y  arreglar  luego  el  programa  de  gas- 
tos a  la  suma  adquirida.  El  formosano, 
como  el  chino,  sigue  el  segundo  método 
que  requiere  ante  todo  y  sobre  todo  gran 
fuerza  de  voluntad.  El  que  tiene  bastante 
dominio  de  sí  mismo  para  imponerse  una 
regla  estricta,  puede  decir  que  es  capaz 
de  hacer  lo  que  quiera,  y  si  quiere  después 
hacerse  rico  lo  logra,  porque  el  principal 
instrumento  para  enriquecerse  es  saberse 
dominar. 


Ganar  dinero  no  es  difícil,  aunque  a  veces 
penoso:  lo  más  difícil,  lo  duro,  lo  raro  es 
saber  no  gastar,  saber  guardar,  y  después 
saber  acrecentar;  pero  la  base  es  saber  no 
gastar,  es  decir:  saber  economizar! 

Formosanos  y  Salvajes. — Soy  un  ferviente 
admirador  del  chino  por  las  condiciones  de 
su  carácter,  mediante  las  cuales  triunfa  en 
la  lucha  por  la  existencia  en  cualquiera 
parte  del  mundo  donde  su  voluntad  le  lleva. 
No  solamente  trabaja,  sino  que  sabe  con- 
formarse con  las  condiciones  que  le  rodean, 
casi  siempre  adversas  y  más  duras  para  él 
que  para  ningún  otro;  pero  es  sufrido,  es 
tolerante,  económico,  parco,  respetuoso 
de  la  ley  y,  con  semejantes  condiciones,  na- 
tural y  forzosamente  triunfa  en  la  vida. 

En  cuanto  a  los  salvajes,  se  puede  afir- 
mar que  reciben  un  trato  humano  y  justo 
de  los  japoneses,  pero  las  luchas  que  han 
sufrido  durante  siglos  con  los  formosanos 
del  llano,  no  les  preparan  ciertamente  para 
someterse  instantáneamente  a  la  domina- 
ción japonesa,  porque  los  extraños  siempre 
representaron  para  ellos  la  persecusión,  la 
explotación  y  la  muerte.  Ahora  se  van 
haciendo  cargo  de  lo  que  los  japoneses  son, 
y,  gracias  a  la  experiencia  de  estos  últimos 
años,  van  entrando  en  la  senda  de  la  civi- 
lización. La  evolución  es  siempre  lenta, 
máxime  cuando  la  tradición  empuja  hacia 
atrás,  como  es  el  caso  en  los  aborígenes  de 
Formosa. 

V 

Takao. —  Una    Central. — Miscelánea. 

*  *  * 
Takao. — Esta  es  la  estación  del  ferro- 
carril que,  como  he  dicho,  arranca  en 
Keelung,  de  tal  suerte  que  los  dos  extremos 
de  la  línea  férrea  se  apoyan  en  los  dos  puer- 
tos más  importantes  de  la  Isla.  Este  de 
Takao  tiene  una  hermosa  posición,  perfec- 
tamente protegido  de  los  vientos,  rodeada 
de  montañas  por  todos  lados,  pero  presen- 
taba dos  inconvenientes  muy  grandes: 
primero,  una  entrada  demasiado  estrecha; 
segundo,  falta  de  profundidad.  El  gobierno 
emprendió  sin  vacilaciones  las  obras  ne- 
cesarias para  convertirlo  en  puerto  comer- 
cial de  primer  orden,  y  lo  ha  conseguido 
plenamente. 
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Un  amable  empleado  de  la  prefectura 
tuvo  la  bondad  de  llevarme  en  una  lancha 
para  visitar  las  obras.  Parece  que  los 
chinos  de  Formosa,  conociendo  la  poca 
profundidad  de  toda  la  bahía  que  sólo 
alcanzaba  doce  pies  en  el  centro  en  marea 
alta,  se  reían  de  los  japoneses,  suponiendo 
una  locura  emprender  la  obra  de  dragado  que 
permitiera  anclar  en  el  puerto  vapores  de 
tres  mil  toneladas.  Ahora  están  admirados 
de  ver  fondeados  vapores  de  seis  mil  tone- 
ladas. 

Por  otro  lado,  con  las  arenas  dragadas 
se  ha  terreplenado  una  extensión  de  terreno 
de  unas  70,000  tsubo,  debiendo  construir 
aquí  almacenes  de  depósito  y  una  nueva 
ciudad  mercantil  de  gran  importancia,  por 
ser  el  mercado  natural  de  esta  rica  región 
principal  productora  de  azúcar. 

El  hotel  puramente  japonés  en  que  me 
alojo  es  de  los  mejores  que  conozco.  Se 
encuentra  situado  en  los  terrenos  ganados 
al  mar,  y  hacía  muy  poco  tiempo  que  se 
había  inaugurado.  La  población  de  Ta- 
kao  por  ahora  es  pequeña,  y  no  presenta 
edificios  que  llamen  la  atención;  pero  su 
posición  es  muy  bonita. 

El  actual  plan  del  .gobierno,  resuelto  en 
1911,  consiste  en  gastar  una  suma  adicional 
de  12  millones  de  yens  para  completar  las 
obras  del  puerto  que  deberán  quedar  ter- 
minadas en  1922.  Según  este  plan,  se 
calcula  en  900,000  toneladas  anuales  las 
que  podrán  ser  embarcadas  y, con  este  fin, 
los  muelles  deben  tener  la  extensión  sufi- 
ciente para  recibir  a  su  lado  10  vapores  de 
10,000  cada  uno,  al  mismo  tiempo.  Tam- 
bién podrán  afectuar  operaciones  de  carga 
anclando  en  bahía  12  vapores  del  mismo 
tonelaje  a  la  vez. 

Una  Central. — De  allí  salgo  a  visitar  la 
más  grande  central  de  azúcar  de  la  Taiwan 
Seito  Kaisha  situada  en  Ako,  a  donde  se 
va  por  un  ramal  del  ferrocarril,  atravesando 
una  región  dedicada  casi  por  completo  a 
la  caña-dulce,  todo  cultivado  en  la  misma 
forma  esmerada  que  he  mencionado  repe- 
tidas veces.  Aquí  tengo  oportunidad  de 
pasar  el  puente  más  largo  del  imperio:  tiene 
18,960  pies  y  cruza  el  río  Shimo  Tamsui 
Kei. 


Tan  pronto  como  llego  a  la  estación  tomo 
una  koruma  y  acompañado  de  amables 
personas  del  gobierno  y  de  la  compañía 
azucarera,  voy  a  visitar  la  central  en  donde 
funciona  una  imponente  maquinaria  de  dos 
cilindros  enormes  colocados  paralelamente, 
con  capacidad  para  moler  2,500  toneladas 
de  caña  al  día.  Allí  me  dicen  que  uno  de 
los  cilindros  machacadores  fue  construido 
en  el  Japón,  es  decir,  cuya  capa  superficial 
está  hecha  aquí.  Toda  la  maquinaria  es 
americana  y  tiene  8  tachos  al  vacío,  pero 
uno  de  ellos  está  fabricado  en  Japón> 
siendo,  según  me  afirmaron,  el  mejor,  porque 
el  ingeniero,  con  la  práctica  adquirida  en 
el  manejo  de  los  otros,  pudo  introducir 
modificaciones  que  le  hacen  superior. 

El  jornal  es  de  24  a  70  cents  para  los 
obreros  formosanos  que  constituyen  la 
mayoría.  El  60%  de  la  caña  es  de  la  espe- 
cie llamada  Rosa  Bambú;  el  20%,  caña 
javanesa  y  el  otro,  caña  formosana,  que 
presenta  la  desventaja  de  tener  la  corteza 
muy  dura.  Antes  se  compraba  la  caña 
pagándola  con  una  parte  el  azúcar  produ- 
cido. Hoy  pagan  un  precio  por  tonelada 
y  parece  que  este  sistema  les  da  mejores 
resultados.  .  Un  60%  de  la  caña  viene  de 
los  propios  sembrados  de  la  compañía. 
Me  aseguran  que  este  suelo  es  muy  ácido, 
de  manera  que  hay  que  corregirlo  y  tam- 
bién abonarlo.  El  regadío  está  todavía 
por  organizarse. 

Tampoco  en  este  punto  he  visto  campos 
cercados,  porque  los  hombres  saben  que 
no  deben  penetrar  en  tierras  sembradas 
que  no  son  de  su  propiedad,  ni  mucha 
menos  coger  ningún  producto  de  ellas.  En 
cuanto  a  los  animales,  como  son  domésti- 
cos, viven  al  cuidado  de  personas  respon- 
sables que  no  les  permiten  vagar,  como  en 
los  bosques  incultos,  estando  continua- 
mente atados  y  guardados  conveniente- 
mente. 

Miscelánea. — Para  terminar  voy  a  con- 
signar aquí  tal  cual  las  encuentro  en  mi 
cartera  las  siguientes  notas  sueltas  refe- 
rentes a  Formosa. 

Los  japoneses  no  pueden  competir  con 
los  formosanos  en  la  agricultura.  En  la 
industria,  el  obrero  japonés  se  hace  pagar 
un  salario  doble  que  el  formosano. 
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Los  extranjeros  no  pueden  adquirir  la 
propiedad  de  ía  tierra  sino  solamente  su 
usufructo. 

Desde  el  principio  de  la  ocupación  se 
formó  un  partido  japonés  opuesto  al  pre- 
dominio militar,  logrando  al  fin  el  barón 
Goto  en  1896  transformar  en  tipo  civil  el 
gobierno  de  Formosa,  aun  cuando  el  Go- 
bernador General  siga  siendo  un  general 

del  ejército  regular. 

*  *  * 

En  este  Gobierno  General  existen  tres 
Departamentos:  Civil,  Militar,  y  Naval. 
Estos  dos  últimos  nada  tienen  que  ver  con 
la  administración  de  la  isla. 

En  el  Departamento  civil  funcionan  los 
siguientes  burós:  Hacienda,  Comunica- 
ciones, Industria,  Ingeniería,  Policía,  Ab- 
orígenes, División  Local  (Interior),  Justicia 

y  Educación. 

*  *  * 

Para  corregir  la  destrucción  de  los  bos- 
ques, el  gobierno  ha  organizado  el  servicio 
de  reforestación  plantando  principalmente 
alcanfor,  pinos  y  criptomérias,  con  otros  ár- 
boles de  maderas  útiles  para  la  industria 
o  para  combustible.  Al  final  de  1911,  que 
es  la  última  estadística  que  pude  consul- 
tar, había  reforestado  16,000  hectáreas. 

Las  tres  estaciones  de  experimentación 
forestal  que  se  han  establecido  en  Taihoku, 
Kagui  y  Koshun  se  dedican  principalmente 
a  la  introducción  de  plantas  útiles  de  Japón 
y  el  extranjero,  a  investigación  y  experien- 
cias relativas  a  representación,  a  la  conser- 
vación y  exportación  de  las  forestas,  a  la 
creación  de  almácigas  y  distribución  de 
plantas. 

Las  condiciones  geográficas  de  Formosa 
no  favorecen  en  manera  alguna  el  regadío, 
aprovechando  aguas  corrientes.  Ha  sido 
necesario  construir  reservoirs  o  depósitos  y 
canales  costosos  a  cuya  obra  se  dio  principio 
hace  más  de  dos  siglos.  Cuando  llegaron 
los  japoneses  hallaron  ya  unas  10,000  hec- 
táreas de  tierras  así  regadas. 

Desde  1901  el  gobierno  tomó  bajo  su 
administración  parte  del  sistema  existente 
y  por  su  parte  hizo  construir  nuevos  depó- 
sitos y  canales,  llegando  a  proporcionar 
agua  hasta  una  superficie  de  158,679  hec- 
táreas en  1911.     Además  de  esta  extensión 


de  tierras  servidas  por  el  gobierno,  otros 
sistemas  particulares  regaban  72,874  hec- 
táreas. 

En  1909  el  gobierno  adoptó  un  plan  de 
regadío  para  el  cual  se  han  destinado  20 
millones  de  yens.  Según  el  proyecto  se 
construirán  14  obras  de  riego  que  llevarán 
agua  a  118,000  hectáreas  de  tierras.  Parte 
de  este  sistema  ha  sido  ya  completado  en 
Shishi  y  Kori,  ambos  de  la  prefectura  de 
Taichu,  y  Shisito,  de  Ako. 

*  *  * 

Entre  las  personalidades  que  más  llama- 
ron mi  atención  está  el  misionero  español 
P.  Francisco  Giner,  hombre  alto,  grueso» 
fornido,  con  una  barba  inmensa  y  una  ex- 
presión de  bondad  y  lealtad  infinitas. 
Hace  25  años  que  reside  en  Formosa  y  su 
casa  en  Tainan  tiene  el  atractivo  de  las 
cosas  antiguas,  sencillas,  francas.  Dice 
que  anteriormente  Formosa  era  una  per- 
fecta anarquía,  en  donde  la  gente  se  hallaba 
dividida  por  grupos  mandados  y  tiraniza- 
dos por  caciques  en  perpetua  guerra  unos 
con  otros.  Prevalecía  la  piratería  y  el 
bandidaje.  "La  obra  de  los  japoneses 
es,  decía  el  misionero,  justa,  libre  y  siempre 
seria.  No  se  meten  con  el  culto:  no  lo  fa- 
vorecen; tampoco  lo  persiguen".  El  P. 
Giner  es  respetado  y  querido  en  toda  la 

región. 

*  *  * 

Las  censuras  contra  los  japoneses  en 
Formosa  las  he  oído  tan  sólo  fuera  de  la 
isla:  dentro  de  su  territotio  se  opina  de  una 
manera  muy  distinta  ante  la  realidad  de 
las  cosas,  mediante  las  cuales  yo  mismo 
observé  que  los  que  acusaban  ni  habían 
visto  lo  que  criticaban  ni  tenían  una  infor- 
ción  seria.  He  aquí  lo  que  dice  Robert 
P.  Porter  en  su  libro  "The  Full  Recognition 
of  Japan"  (London  1911  pág.  677):  "What- 
ever may  be  said  of  Japan's  attitude  else- 
where, even  the  enemies  and  rivals  of  the 
Empire  of  the  Rising  Sun  can  find  very 
little  fault  with  what  has  been  accomplished 
in  Formosa". 

Los  japoneses  saben  muy  bien  que  el 
desarrollo  de  un  país  se  funda  en  la  coope- 
ración de  sus  habitantes,  primero,  de  donde 
resulta  la  paz  y  el  orden,  sin  lo  cual  no  se 
puede  ni  siquiera  vivir.  Es,  pues,  un  ab- 
surdo suponer  que  un  pueblo  como  el  japo- 
nés, que  ha  comprendido  tan  bien  la  civili- 
zación moderna,  no  pueda  comprender 
ni  efectuar  una  política  moderna  en  los 
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países  que  coloniza.  Muy  lejos  de  condu- 
cirse de  la  manera  absurda  que  sus  enemigos 
pretenden,  el  Japón  en  Formosa  ha  demos- 
trado, desde  que  tomó  posesión  de  su  terri- 
torio, que  tenía  que  crear  y  fomentar  la 
educación  del  pueblo,  preocuparse  en  aten- 
der a  la  higiene,  desarrollar  la  riqueza  y 
mantener  el  orden  a  veces  por  la  fuerza  y 
siempre  por  la  justicia. 

Es  solamente  proclamar  una  verdad  que 
salta  a  la  vista  visitando  Formosa,  que  ya 


se  me  había  ocurrido  cuando  visité  Corea; 
que  el  Japón  es  una  nación  que,  después 
de  mostrar  su  capacidad  de  adquirir  la 
civilización  moderna,  demuestra  que  es 
capaz  de  llevar  a  dónde  va  esa  misma  civili- 
zación en  su  aspecto  económico,  moral,  y 
político.  No  es  probable  que  una  potencia 
occidental  hubiera  hecho  mejor  Formosa: 
es  mi  opinión  fundada  nada  más  que  en  los 
hechos  observados.  " 


The  Flag  Day  in  Jolo 


By  Sixto  Y.  Orosa,  M.D. 


Jolo,  Sulu,  P.L 

THE  Flag  Day  was  undoubtedly 
celebrated  all  over  the  Philippines 
with  unbounded  enthusiasm.  How- 
ever, the  free,  liberal  and  whole  hearted 
participation  of  the  Moros  made  the  day 
doubly  significant  in  the  province  of  Sulu. 
Agitators  there  were,  and  several  Amer- 
icans were  alleged  to  have  asked  prominent 
Moros  not  to  exhibit  the  Filipino  flag,  but 
their  un-American  efforts  in  no  way  damp- 
ened or  dulled  the  general  enthusiasm. 

Fully  six  hundred  Moros  on  horseback, 
headed  by  the  most  prominent  and  influen- 
tial, took  part  in  the  parade.  Everywhere 
there  was  joy  and  rejoicing.  Smile  seemed 
contagious.  Greetings  enlivened  the 
hearts.  The  American  and  Filipino  tri- 
colors defied  space.  "Hurras"  and  "vivas" 
rent  the  air. 

Children,  Moros  and  Christians  who 
were  unable  to  join  the  parade,  waving  ban- 
ners in  their  hands,  crowded  the  alleys. 
There  was  scarcely  a  house  that  did  not 
exhibit  the  glorious  emblems. 

Never  before  did  Jolo  witness  a  longer, 
greater  and  grander  parade.  Early  in  the 
morning  of  October  30th,  the  parade 
passed  thru  the  main  streets  of  the  city. 
Every  available  car  in  town  was  decor- 
ated to  represent  different  government  and 
private  entities.  The  Japanese,  Chinese, 
professionals,  merchants,  clubs,  govern- 
ment bureaus,  all  had  their  represen- 
tations. Some  seven  hundred  school  chil- 
dren, each  with  a  flag  participated. 

Six  hundred  Moro  horsemen,  coming 
from  remote  parts  of  the  province,  and  in- 
cluding the  most  prominent  Datus,  Pang- 
limas,  Hadjies  and  Chiefs,  wearing  their 
most  fancy  dresses,  formed  a  part  of  the 
seemingly  endless  parade.  One  of  them 
particularly  rivetted  the  attention  of  the 
onlookers.  He  was  bedecked  with  innumer- 
able gold  coins  valued  at  several  thousand 
pesos.  A|tho  the  Sulus  have  their  own 
flag,  these  cavalrymen  proudly  carried  the 


Filipino  flag  and  called  it  "our  flag".  In 
spite  of  there  having  been  hardly  two 
days  notice  six  thousand  people  are  estimat- 
ed to  have  taken  part  in  the  parade. 

Of  the  floats,  that  of  the  Executive  Com- 
mittee won  a  deafening  applause  at  every 
turn.  Three  ladies,  one  dressed  in  red, 
another  in  white,  and  the  third  in  blue» 
most  reverently  held  the  Filipino  emblem.1 
A  fourth,  representing  Liberty,  stand- 
ing on  high  in  an  attitude  of  protecting 
the  three, was  unfurling  the  American  flag. 
At  the  termination  of  the  parade,  in 
front  of  the  Jolo  Club,  amidst  a  great 
crowd,  the  flags  were  carefully  hoisted  by 
the  delicate  hands  of  these  ladies  under 
the  strains  of  the  Star  Spangled  Banner 
and   the   Philippine  National   March. 

Then  Fiscal  Antonio  E.  Ruiz,  master 
of  ceremonies,  after  explaining  the  mean- 
ing of  the  day,  the  purpose  of  the  cele- 
brations, and  reminding  the  hearers  of 
the  labors  and  sacrifices  of  the  heroes  of 
the  Philippine  Revolution,  introduced  the 
speakers.  The  first  was  Provincial  Gov- 
ernor P.  D.  Rogers  who  said  that  the 
repeal  of  the  Flag  Law,  making  it  no  longer 
a  crime  to  exhibit  the  Filipino  flag  under 
certain  limitations,  should  be  heralded 
as  proving  America's  intention  to  ultim- 
ately grant  independence  to  the  Philip- 
pines. He  expressed  hopes  that  it  would 
soon  be  floating  not  only  over  the  Philip- 
pine National  Capitol,  but  also  thruout 
the  future  Philippine  consular  service. 
He  compared  the  Filipino  flag  to  that  of 
a  State  flag  which  represents  the  people 
of  the  State,  the  American  flag  represen tincr 
the  sovereignty  of  the  United  States  of 
America.  He  finally  urged  upon  all  Amer- 
icans and  foreigners  to  respect  the  Filipino 
flag  as  they  would  a  State  flag. 


i  One  of  these  was  Princess  Taas  Tambuyung,  who  barel  \' 
six  years  ago  was  rescued  from  the  falling  cottas  being  defende  i 
bv  "his  father,  Datu  Tambuyung,  against  the  irresistible  odda 
of  General  Pershing.  Now  "lantakas"  (Moro  cannon)  anci 
"barong",  spear  and  "campilan"  have  been  melted  into  plow?. 
Datu  Tambuyung  is  leading  the  life  of  a  peaceful  farmer  an  i 
Putli  Taas  is  teaching  in  the  public  schools. 
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Then  Third  Member  Julius  Schuck  was 
introduced.  He  explained  the  meaning 
of  the  flag  and  incited  the  Moros  to  love 
it  and  have  it  as  their  own  flag,  as  they 
are  integral  part  of  the  Filipino  people. 

Mr.  Emiliano  Buenaventura  of  the  Fi- 
lipino forum  asked  his  people  to  properly 
use  and  not  abuse  the  Filipino  flag,  and 
requested  them  to  hold  the  American 
flag  prominent  in  public  places,  high  in 
their  houses  and  dear  in  their  hearts. 

The  last  speaker  was  Captain  Paulino 
Santos  of  the  Philippine  Constabulary, 
Provincial  Commander  of  Sulu.  He  said 
in  part: 

"This  morning  for  the  first  time  we  have 
seen  our  newly  restored  banner  paraded 
thru  the  streets  of  Jolo  side  by  side  with 
no  other  than  the  flag  of  the  greatest  and 
most  powerful  republic  on  the  face  of  the 
earth — that  of  the  United  States  of  Amer- 
ica. Now  we  see  it  hoisted  below  the 
stars  and  stripes,  its  most  unselfish  friend, 
its  most  determined  protector — the  flag 
which  never  meant  death  to  our  flag  but 


which  will  ultimately  make  our  flag  the 
banner  of  a  free  and  independent  Philip- 
pines. 

Such  an  event  as  the  unfurling  of  our 
standard  to-day,  the  standard  we  love  so 
much,  the  colors  we  profoundly  adore,  is 
unique  in  the  world's  colonial  history.  It 
is,  indeed,  an  event  the  memory  of  which 
will  always  remain  in  the  hearts  of  every 
living  Filipino.  Those  of  you  whose 
parents  and  relatives  gave  their  lives  in  de- 
fense of  the  'flag  of  the  nation  deaf1  have 
not  died  in  vain,  for  the  flag  they  so  nobly 
defended  is  now  partially  restored  to  you 
and  will  be  completely  restored  just  as 
soon  as  the  requirements  embodied  in  the 
preamble  of  the  JONES  LAW  shall  have 
been  fulfilled  to  the  satisfaction  of  the 
United  States  Congress." 

There  were  athletics  in  the  morning  and 
a  popular  dance  was  given  in  the  evening. 

Never  was  a  holiday  more  solemnly 
observed,  never  a  celebration  more  fitting 
and  grand! 
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Paris  on  the  Seventh  of  May 


PARIS  EL  SIETE  DE  MAYO 


Helen  W.  Bromfield 


FOR  two  days  Spring  has  been  hover- 
ing over  Paris,  flooding  the  Parks 
and  Tuileries  with  sunshine,  and 
filling  the  Champs  Elysées  with  pedestrians 
revelling  in  the  return  of  Summer.  Over 
their  beer  and  vin  ordinaire  there  is  an  unu- 
sual amount  of  conversation,  earnest  and 
animated.  Among  the  crowd  of  Parisians 
smaller  groups  in  khaki  are  conspicuous. 
In  the  air  there  is  something  more  than  the 
virility  which  weather  conditions  can  pro- 


LA  primavera  ha  reinado  en  Paris 
por  dos  días,  inundando  los  parques 
y  las  Tullerías  de  esplendor  solar  y 
llenando  los  Campos  Elíseos  de  peatones 
regocijados  con  el  retorno  del  verano. 
Sobre  su  cerveza  y  vino  ordinario  hay  una 
dosis  desusada  de  conversación,  vehe- 
mente y  animada.  Entre  la  multitud  de 
parisienses  se  destacan  pequeños  grupos 
vestidos  de  caqui.  Hay  en  el  ambiente 
algo  más  que  el  vigor  comunicado  por  el 
estado  del  tiempo.     Hay  hilaridad  y  ani- 


This  is  the  field  headquarters  of  an  American  Major  General,  set  up  for  the  day  in  the  courtyard  of  a  half  ruined 
house,  in  the  Chateau-Thierry  sector.  As  the  Americans  pursued  the  Germans,  the  General's  headquarters  were  moved 
each  day  to  a  site  further  north.  The  men" in  this  group  are,  left  to  right:  1st  Lt.  Edwin  Cooper  (Signal  Corps);  Major- 
General  Clarence  Edwards;  and  Col.  Duncan  K.  Major,  the  general's  chief  of  staff. 

Este  es  el  cuartel  general  de  un  Mayor  General  americano  establecido  un  día  en  el  patio  de  una  casa  semi-derruida,  en  el 
sector  de  Chateau-Thierry.  A  medida  que  los  americanos  perseguían  a  los  alemanes,  el  cuartel  general  se  trasladaba  cada  día 
más  hacia  el  Norte.  Los  que  aparecen  en  este  grupo  son,  de  izquierda  a  derecha:  el  l.er  teniente  Edwin  Cooper  {del  Cuerpo 
de  Señales),  el  Mayor  General  Clarence  Edwards  y  el  Coronel  Duncan  K.  Major,  jefe  del  Estado  Mayor  del  General. 


duce.  There  is  exhilaration  land  life  along 
the  '  Boulevards — expectancy — energy — an 
atmosphere  beyondi  normal  and  in  ex- 
cess of  the  usual  activity.  The  Paris  which 
we  are  accustomed  to  see  accepting  the 
day's  events  in  patience  has  stirred  itself 
to  a  keen  sense  of  appreciation.  Four 
years  ago  the  city  was  horrified,  even  as  the 
rest  of  the  world  stood  aghast  at  the  sinking 
of  the  Lusitania.  The  cards  have  been  well 
arranged,  that  four  years  later  to  the  exact 


mación  a  lo  largo  de  los  bulevares,  espec- 
tación,  energía — una  atmósfera  que  no  es 
la  normal,  que  excede  de  la  actividad  de  los 
días  ordinarios.  El  París  que  estamos  acos- 
tumbrados a  ver,  indiferente  a  los  sucesos 
diarios,  se  halla  animado  de  un  fino  espíritu 
de  observación.  Cuatro  años  hace  que  la 
ciudad  estaba  horrorizada,  tanto  como  el 
resto  del  mundo  cuando  el  hundimiento 
del  Lusitania.  Las  cartas  se  han  repartido 
de  modo  tal  que,  en  el  tercer  aniversario 
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day,  the  representatives  of  the  criminals 
responsible  for  that  black  stain,  are  face 
to  face  with  retribution. 

In  September,  1870,  the  Prussians  began 
the  siege  of  Paris.  They  had  advanced  as 
far  as  Versailles,  and  here  established  their 
headquarters.  In  the  palace  built  by  Louis 
XIV  the  Prussian  King  received  his  title 
of  German   Emperor. 

En  route  to  Versailles  the  drive  leads 
through  the  Bois  de  Boulogne,  a  park 
of  2250  acres.  This  woodland  is  a  verita- 
ble forest  in  which  thousands  of  city  resi- 
dents spend  hours  of  recreation  and  rest  in 


de  aquel  suceso,  los  representantes  de  los 
criminales  responsables  de  tamaña  ignomi- 
nia se  han  encontrado  con  la  retribución. 

En  septiembre  de  1870  los  prusianos 
comenzaron  el  sitio  de  París.  Habían 
avanzado  hasta  Versalles  y  establecido 
allí  su  cuartel  general.  En  el  palacio  cons- 
truido por  Luis  XIV,  el  Rey  prusiano  re- 
cibió su  título  de  Emperador  Alemán. 

En  dirección  a  Versalles  la  vía  pasa  por 
el  Bosque  de  Bolonia,  que  es  un  parque  de 
2250  acres.  Su  arbolado  es  un  verdadero 
bosque  donde  miles  de  ciudadanos  pasan 
horas  de  recreo  y  descansan  en  el  calor  del 


United  States  engineer  troops  constructing  a  bridge  across  the  Marne,  east  of  Chateau-Thierry,  for  the 

use  of  the  Franco-Americans  in  the  offensive  that  drove  the  Boche  back  to  the  River  Veale. 
Tropas  de  ingenieros  de  los  Estados  Unidos  construyendo  un  puente  sobre  el  Marne,  al  Este  de  Chateau- 
Thierry,  para  uso  de  los  franco-americanos  en  la  ofensiva  que  hizo  retroceder  a  los  "boches"  hacia  el 

río  Vesle. 


the  heat  of  summer.  Now,  on  the  seventh 
of  May,  it  is  a  mass  of  foliage,  not  fully 
developed,  with  patches  of  sunlight  perco- 
lating through  the  half-formed  leaves  and 
twigs.  Towering  horse-chestnuts,  in  the 
full  glory  of  bloom,  array  their  white  clus- 
ters over  their  neighbors  until  a  mantle  of 
silver  spreads  above  the  restful  field  of 
green.  Orchards  are  snowy  with  peár  and 
apple.  Already  the  peach  trees  have  cast 
their  petals  of  dainty  pink  and  tiny  fruits 
have  formed.  Early  vegetables  are  be- 
ginning to  emerge  from  rich  garden  soil. 


verano.  Hoy,  siete  de  Mayo,  es  una  masa 
de  follaje,  no  desarrollado  completamente, 
con  retazos  de  luz  que  se  filtran  tras  las  hojas 
a  medio  formar  y  las  ramitas.  Altos  cas- 
taños de  Indias,  en  la  plena  gloria  de  la 
floración,  alargan  sus  blancos  racimos  a 
sus  vecinos,  mientras  una  alfombra  de  plata 
se  extiende  sobre  la  quietud  del  campo 
verde.  Los  huertos  blanquean  de  peras 
y  manzanas.  Ya  los  melocotoneros  han 
soltado  sus  flores  de  un  rosa  delicado,  y 
han  brotado  en  su  lugar  pequeños  frutos. 
Hortalizas  tempranas  empiezan  a  emerger 
del  rico  suelo  de  las  huertas.     Nunca  fue 
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Never  was  a  spring  day  fairer.    There  has 
been  none  to  equal  it  in  the  the  whole  year. 

Majestic  in  its  surroundings  is  the  palace 
of  Louis  XIV,  with  whose  history  our 
knowledge  of  France  is  closely  interwoven. 
In  this  palace  the  King  assembled  the 
greatest  and  most  talented  of  his  people. 
Musician,  dramatist,  comedian,  artist  and 
playwright  were  certain  of  encouragement 
and  appreciation.  Painters,  sculptors  and 
architects  left  evidence  in  abundance  of 
their  beautiful  productions  in  the  palace 
jand  its  garden  at  Versailles.  What  a  won- 
derful structure  it  is  to  have  had  its  origin 
in  a  modest  hunting  lodge !  and  what  scenes 


tan  hermoso  un  día  de  primavera.     Nada 
ha  habido  que  se  le  iguale  en  todo  el  año. 

Mayestático  en  sus  contornos  es  el  pala- 
cio de  Luis  XIV,  con  cuya  historia  está 
íntimamente  entretejido  nuestro  conoci- 
miento de  Francia.  En  este  palacio  reunía 
el  rey  a  los  personajes  más  grandes  y  de  más 
talento.  Músicos,  dramaturgos,  come- 
diantes, artistas  y  actores  tenían  la  segu- 
ridad de  ser  alentados  y  apreciados.  Pin- 
tores, escultores  y  arquitectos  dejaron 
pruebas  abundantes  de  sus  bellas  produc- 
ciones en  el  palacio  y  jardines  de  Versa  lies. 
¡  Qué  maravillosa  construcción  es  para  haber 
tenido  por  origen^una  modesta  cabana  de 


Premier  Clemenceau  and  some  of  the  staff  officers  of  an  American  unit  which  was  in  the  thickest  of  the  fighting    northwest 

of  Chateau-Thierry.     The  Premier  called  to  tender  his  congratulations  upon  the  .unit's  splendid  work. 
El  Primer  Ministro  Clemenceau  y  algunos  oficiales  del  Estado  Mayor  de  una  unidad  americana  que  estuvo  en  lo  más  reñido  del 
combate  que  tuvo  lugar  al  Noroeste  de  Chateau-  Thierry.     El  Primer  Ministro  acudió  a  felicitar  a  la  unidad    por  su  bri- 
llante comportamiento. 


oí  greatness  and  humiliation  it  has  witness  - 
ed  and  sheltered!  At  one  period  of  its 
growth  there  were  36;000  workmen  em- 
ployed, poor,  underpaid  peasants,  who  left 
no  individual  mementoes,  but  this  one  en- 
during monument  which  will  retain  its 
fame  as  long  as  France  itself,  fascinating 
with  its  exquisite  surroundings  and  mag- 
nificent proportions. 

Set  back  in  a  quiet  garden,  sheltered  by 
forest  trees,  is  the  Petit  Trianon,  built  in 
1766  by  Louis  XV's  order  for  one  of  his 
favorites.  Between  the  Petit  Trianon  and 
the  palace  along  the  Boulevard  de  la  Reine 
is  the  Reservoir  Hotel,  which  houses  the 


caza;  y  qué  escenas  de  grandeza  y  humi- 
llación ha  presenciado  y  cobijado!  En 
uno  de  los  períodos  de  su  edificación  hubo 
36,000  obreros  empleados,  campesinos  po- 
bres y  mal  pagados,  que  no  dejaron  re- 
cuerdos personales  más  que  este  monu- 
mento perenne  que  conservará  su  fama 
mientras  Francia  exista,  fascinando  con 
sus  exquisitos  alrededores  y  sus  magníficas 
proporciones. 

Levantado  en  el  fondo  de  un  jardín  apa- 
cible, resguardado  por  árboles  selváticos, 
está  el  Petit  Trianon,  construido  por  orden 
de  Luis  XV  para  una  de  sus  favoritas. 
Entre  el  Petit  Trianon  y  el  palacio,  frente 
al  Bulevar  de  la  Reina,  está  el  Hotel  Reser- 


REVISTA    FILIPINA 


BZS 


German  delegates.  Yards  and  yards  of 
fencing  in  wire  and  small  pickets  prevent 
indiscriminate  wandering  through  the  pal- 
ace grounds.  Along  the  streets  every  tele- 
graph post  bears  the  notice  "Stationnement 
Interdit" — preventing  obstruction  at  any 
point,  though  eager  indeed  is  the  popula- 
tion to  have  a  glimpse  of  the  visitors  so 
carefully  guarded  in  their  midst,  and  equally 
desirous  are  the  delegates  of  remaining  in 
obscurity  from  the  hostile  eyes  and  un- 
friendly greetings  of  the  civil  population. 


voir,  que  aloja  a  los  delegados  alemanes. 
Incontables  yardas  de  cerco  de  alambre 
entreverado  de  pequeñas  estacas  impiden 
vagar  a  la  ventura  por  los  jardines  del 
palacio.  A  lo  largo  de  las  callejuelas,  cada 
poste  de  telégrafos  lleva  este  aviso:  "Se 
prohibe  la  parada",  para  que  no  haya 
obstrucción  en  ningún  punto,  pues  ansiosa 
está  en  verdad  la  población  de  vislumbrar 
a  los  visitantes,  tan  cuidadosamente  ence- 
rrados dentro,  e  igualmente  deseosos  están 
los  delegados  de  permanecer  en  la  oscuridad 
lejos  de  las  miradas  hostiles  y  los  saludos, 
enemistosos  de  la  población  civil. 


Refugees  returning  with  the  troops.  As  soon  as  they  were  permitted  to  do  so,  the  refugees 
from  /the  "pocket"  north  of  Chateau-Thierry  came  streaming  back  to  their  homes.  Often — as  in  the 
case  here  photographed — the  carts  of  the  returning  refugees  mingled  with  the  columns  of  the  ad  vane- 
i  ng  American  reserves  and  reliefs. 

Refugiados  volviendo  con  las  tropas.  Tan  pronto  como  se  les  permitió  volver  a  los  refugiados  del 
Norte  de  la  "bolsa"  de  Chateau-Thierry,  se  lanzaron  en  tropel  a  sus  casas.  Con  frecuencia — como  en  el 
caso  aquí  fotografiado — los  carros  de  los  refugiados  que  volvían  se  mezclaban  con  las  columnas  de  las 
fuerzas  americanas  de  reserva  y  relevo  que  avanzaban. 


On  the  seventh  of  May,  with  the  excep- 
tion of  the  guard  and  those  officially  con- 
nected with  the  meeting,  press  representa- 
tives were  the  only  persons  admitted  into 
the  small  enclosure  surrounding  the  Petit 
Trianon — press  representatives  and  official 
photographers.  A  satin  magenta  flag  with 
a  silver-white  spread  eagle  indicated  the 
automobile  of  the  Polish  president,  better 
known  before  his  political  achievements 
as  a  musician.  President  Paderewski  has 
perhaps  the  pulse  of  the  Polish  nation  un- 


El  siete  de  mayo,  con  excepción  de  al 
guardia  y  los  funcionarios  oficialmente 
relacionados  con  la  reunión,  los  representan- 
tes de  la  prensa  eran  las  únicas  personas 
cuya  entrada  se  permitió  en  el  estrecho 
cerco  que  rodea  el  Petit  Trianon — perio- 
distas y  fotógrafos  oficiales.  Una  bandera 
de  satín  de  magenta,  con  un  águila  color 
blanco  de  plata,  de  alas  abiertas,  indicaba 
el  automóvil  del  presidente  polaco,  más 
conocido  antes  de  su  labor  política  como 
músico.  El  Presidente  Paderewski  tal 
vez  tenga  en  un  puño  a  la  nación  polaca, 
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der  his  control  as  no  other  person  could 
regulate  it.  Of  all  the  leaders  in  the  world 
movement  he  has  the  most  implicit  confi- 
dence of  the  country  he  represents,  and  is 
most  confident  of  the  loyalty  of  his  people. 
The  dissentions  of  Poland  are  not  of  a  do- 
mestic nature.  Their  differences  are  en- 
tirely foreign. 

Madame  Paderewski  contented  herself 
with  standing  among  the  others  of  us  who 
comprised  the  limited  gathering  favored 
with  passes  into  the  Trianon  Gardens. 
Between  us  and  the  entrance  to  the  palace 
a  guard  of  French  chasseurs  was  drawn  up. 


porque  ninguna  otra  persona  la  podría 
regir.  De  entre  los  jefes  del  movimiento 
mundial,  él  posee  la  más  completa  con- 
fianza del  país  que  representa  y  está  más 
confiado  en  la  lealtad  de  su  pueblo.  Las 
disensiones  de  Polonia  no  son  de  naturaleza 
doméstica.  Sus  diferencias  son  totalmente 
de  orden  extranjero. 

Madam  Paderewski  se  contentó  con 
estar  entre  los  que  componíamos  el  redu- 
cido grupo  favorecido  con  pases  para  entrar 
en  los  jardines  de  Trianon.  Entre  nos- 
otros y  la  entrada  del  palacio  estaba  alineada 
una  guardia  de  cazadores'  franceses.     Su 


Through  the  shattered  city  of  Chateau-Thierry  Winds  a  column  of  "Rainbow"  (42nd)  Division  field 
artillery,  on  its  way  to  relieve  the  "Yankee"  (26th)  Division  in  the  fighting  north  of  the  Marne 

A  través  de  la  destruida  ciudad  de  Chateau-Thierry  avanza  una  columna  de  la  División'" Rainbow  "(42.a). 
de  Artillería  de  campo,  en  camino  para  relevar  a  la  División  26.a  en  el  Norte  del  Marne,  donde  se  libraba 
un  combate. 


Their  leader,  a  most  vivacious  young  offi- 
cer, wore  a  black  plaster  concealing  the 
cavity  from  which  his  left  eye  was  missing. 
They  are  not  our  idea  of  soldiers  in  appear- 
ance— small,  almost  diminutive,  with  close 
fitting  steel  helmets  of  grey,  and  the  uni- 
form of  blue  which  we  are  unaccustomed  to 
associate  with  coloring  military.  But  the 
French  have  proven  that  uniforms  have 
little  to  do  with  results  in  warfare.  When 
it  comes  to  a  scrap  the  French  poilus  are 
there! 

Against  a  background  of  holly,  with  uni- 
forms making  the  stage  setting  an  effective 
tableau,  but  for  the  absence  of  ladies  pres- 


jefe,  un  joven  oficial  muy  vivaz,  llevaba 
un  parche  negro  que  tapaba  la  cavidad  de 
donde  estaba  ausente  su  ojo  izquierdo. 
Aquellos  soldados  no  tenían  la  apariencia 
de  que  tenemos  idea;  eran  pequeños,  casi 
diminutos,  con  yelmos  de  acero  grises 
ajustados  y  con  uniformes  azules  que  no 
estamos  acostumbrados  a  asociar  al  colo- 
rido militar.  Pero  los  franceses  han  de- 
mostrado que  los  uniformes  poco  tienen 
que  ver  con  los  resultados  de  la  guerra. 
Cuando  se  llega  a  un  trance  apurado,  los 
poilus  franceses  están  presentes!  Sobre 
aquel  horizonte  despejado,  con  uniformes 
que  constituían  en  el  arreglo  del  escenario 
un  telón  verdadero,  si  no  fuera  por  la  ausen- 
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ent  the  gathering  might  have  been  a  repre- 
sentative garden  party  anywhere  on  the 
Continent. 

From  their  hotel  residence  but  a  short 
distance  away,  the  Germans  were  driven 
in  motors  to  the  Petit  Trianon,  to  receive 
officially  the  document  setting  forth  the 
terms  of  Peace  with  which  they  were  al- 
ready familiar,  and  to  have  the  further  sa- 
tisfaction of  being  informed  that  they  would 
be  accorded  two  additional  weeks  to  de- 
cide upon  its  acceptance  and  to  submit 
such  comment  as  they  deemed  necessary 
by  the  expiration  of  that  time. 


cia  de  señoras,  la  reunión  podría  haber  sido 
un  típico  "garden-party"  de  cualquier 
parte  del  continente. 

Desde  su  residencia  en  el  hotel,  a  corta  dis- 
tancia de  él,  los  alemanes  fueron  conducidos 
enmotores  al  Petit  Trianon  para  recibir  ofi- 
cialmente los  documentos  en  que  se  con- 
signan los  términos  de  la  paz,  de  losque  ya 
estaban  enterados,  y  para  tener,  además, 
la  satisfacción  de  ser  notificados  de  que  se 
les  concedía  dos  semanas  más  para  declarar 
si  los  aceptaban  y  hacer  los  comentarios 
que  creyesen  necesarios  hacia  el  término 
del  plazo. 


A  German  trench  mortar     (Minnenwerfer),  captured  by  the  Americans  in  the  fighting  in  Belleau 

Woods,  being  towed  back  to  the  salvage  station. 
Un  mortero  de  trinchera  alemán  {Minnenwerfer),  capturado  por  los  americanos  en  el  combate  de  Be- 
lleau Woods,  y  transportado  a  la  estación  de  salvamento  de  retaguardia. 


It  is  the  opinion  of  most  of  the  Allies  that 
there  can  be  only  one  alternative  to  signing; 
and  that  is,  that  the  Germans  may  feel  it 
incumbent  upon  themselves  to  profess  a 
sense  of  pride  which  will  delay  their  signa- 
ture to  the  Treaty  in  opposition  to  popular 
feeling  in  Germany,  in  which  event  a  dem- 
onstration and  seizure  of  certain  cities 
by  the  Army  of  Occupation  would  become 
inevitable,  and  convince  the  civil  popula- 
tion, once  for  all,  of  the  futility  of  contesting 
a  lost  cause.  While  the  German  people 
should  see  that  it  in  no  way  benefits  their 
status  to  remain  arrogantly  opposed  to  the 
terms  of  the  Treaty,  they  may  allow  the 
unavoidable  course  to  be  pursued  should 


En  opinión  de  los  más  de  los  Aliados  no 
puede  haber  más  que  una  alternativa  para 
la  firma,  y  es  la  de  que  los  alemanes  crean 
que  les  incumbe  demostrar  una  actitud  de 
orgullo,  que  diferirá  la  firma  por  ellos  del 
Tratado  en  oposición  al  sentimiento  po- 
pular de  Alemania,  en  el  cual  caso  llegaría 
a  ser  inevitable  una  demostración  y  la  toma 
de  ciertas  ciudades  por  el  Ejército  de 
Ocupación,  o  convencer  a  la  población 
civil,  una  vez  por  todas,  de  la  futileza  de 
sostener  una  causa  perdida.  Si  el  pueblo 
alemán  no  comprendiera  que  en  modo 
alguno  le  beneficiaría  el  permanecer  opuesto 
arrogantemente  a  los  términos  del  Tratado, 
tendrá  que  consentir  en  que  se  adopte  una 
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they  persist  in  refusing;  and  nothing  would 
give  greater  satisfaction  to  the  Army  of 
Occupation,  who  were  infinitely  more  desir- 
ous of  reaching  Berlin  than  Paris. 

The  unsportsmanlike  side  of  the  German 
nature  is  forcibly  illustrated  by  their  atti- 
tude towards  the  terms  of  the  Treaty  sug- 
gested by  the  Allies,  when  compared  with 
those  they  were  prepared  to  exact  had  the 
victory  been  in  their  favor.  The  Ex-Kai- 
ser in  a  speech  in  July,  1917,  said: 

''All  Germany's  war  costs  must  be  paid  by  the 
entente,  including  the  cost  of  German  armament 


conducta  inevitable,  si  persisten  en  negarse; 
y  nada  produciría  mayor  satisfacción  en  el 
Ejército  de  Ocupación,  que  desea  infinita- 
mente llegar  más  bien  a  Berlín  que  a  París. 
El  aspecto  nada  divertido  del  carácter 
alemán  lo  ilustra  forzosamente  su  actitud 
ante  los  términos  del  Tratado  sugeridos 
por  los  Aliados,  cuando  se  comparan  con 
los  que  habían  preparado  para  imponerlos, 
caso  de  que  la  victoria  hubiese  sido  de  su 
parte.  El  ex- Kaiser  dijo  en  un  discurso 
en  Julio  de  1917: 

"Todos  los  gastos  de  guerra  de  Alemania  deben  ser 
pagados  por  la  Entente,  incluso  el  costo  del  arma- 


From  Chateau-Thierry,  the    American    troops  engaged    in    the  Battle  of  the   Marne,  advanced 
steadily  northward  until   they  occupied  the  town  pictured  ahove — Fismes,  on  the  River  Vesle.   For 
f    three  weeks  succeeding  the  occupation,  Fismes  was  showered  with  German  shells.     This   snapshot  is  a 
view  of  the  shell-shattered  Hotel  de  Ville  (city  hall). 

Desde  Chateau-Thierry  las  tropas  americanas  empeñadas  en  la  batalla  del  Marne  avanzaron  firme- 
mente hacia  el  Norte  hasta  que  ocuparon  el  pueblo  arriba  fotografiado — Fismes,  a  orillas  del  río  Vesle. 
Durante  las  tres  semanas  que  siguieron  a  la  ocupación,  Fismes  recibió  una  lluvia  de  balas  alemanas.  Esta 
instantánea  es  una  vista  de  la  Casa  Municipal  destrozada  por  las  balas. 


for  a  period  of  fprty  years.  This  would  amount  to 
Pesos  200,000,000,000— part  to  be  paid  in  raw  ma- 
terials and  by  the  surrender  of  half  the  Entente's 
merchant  fleets,  and  the  seizure  of  public  and  pri- 
vate property  in  the  territory  annexed." 

A  year  later  Herr  Erzberger  expresses  his 
views  of  a  just  distribution  of  territory  and 
expense  as  follows: 

"Germany  must  obtain  control,  not  only  of  Bel- 
gium, but  of  the  entire  French  coas  tfrom  Dunkirk 
to  Boulogne,  the  Channel  Islands  and  the  mines  of 
French  Lorraine.     The  indemnities  must  provide 


mentó  alemán  en  un  período  de'  cuatro  años.  Esto 
montaría  a  1*200,000,000,000,  parte  de  los  cuales 
se  han  de  pagar  en  materias  primas  y  mediante  la 
entrega  de  la  mitad  de  las  flotas  mercantes  de  la 
Entente  y  el  decomiso  de  la  propiedad  pública  y 
privada  que  hubiere  en  el  territorio  anexionado." 

Un  año  después  Herr  Erzberger  expresó 
su  opinión  sobre  la  distribución  de  terri- 
torio y  gastos  de  la  manera  siguiente: 

"Alemania  debe  tener  el  dominio,  no  sólo  de  Bél- 
gica, sino  de  todo  el  litoral  francés  desde  Dunquer- 
que  hasta  Bolonia,  las  islas  del  Canal  y  las  minas  de 
la  Lorena  francesa.  Las  indemnizaciones  deben 
comprender  el  total  reembolso  de  los  gastos  de  gue- 
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for  complete  reimbursement  of  war  costs  and  pay- 
ment for  all  damaged  which  the  war  has  caused;  the 
redemption  of  all  German  state  debts;  the  creation 
of  a  large  fund  for  German  victims  of  the  war." 

Also  it  was  only  a  year  ago  that  the  Aus- 
trian premier  made  a  desperate  attempt  to 
discountenance  M.  Clemenceau,  and  the 
letter  which  M.  Clemenceau  published  writ- 
ten by  Emperor  Karl  making  a  sugges- 
tion of  Peace,  resulting  in  the  resignation  of 
Count  Czernin.  This  was  a  rather  sad 
blow  to  the  Vatican  whose  sympathies  have 
throughout  the  war  been  partial  to  the  ene- 
my, and  whose  efforts  have  been  ceaseless 
to  secure  a  peace  most  favorable  to  the  Aus- 
trian Empire  and  Germany. 

Representatives  of  all  the  nations  at  war 
with  Germany  were  present  to  see  the  Trea- 
ty presented  to  the  delegates.  At  this 
meeting  Premier  Clemenceau  presided. 
After  a  short  speech  he  handed  the  docu- 
ment to  Count  von  Brockdorff-Rantzau. 
There  were  six  German  Plenipotentiaries. 
The  gist  of  M.  Clemenceau 's  speech  was 
this: 

"Before  you  are  the  representatives  of  the  peoples 
upon  whom  you  have  waged  war.  The  time  has  now 
come  when  we  must  make  the  final  decision  in  the 
settlement  of  our  accounts.  You  requested  cessa- 
tion of  hostilities.  This  we  are  ready  to  grant.  We 
now  present  you  with  the  document  acquainting 
you  with  our  terms.  You  may  request  and  receive 
any  explanation  of  clauses  which  may  not  be  clear 
to  you ;  but  we  are  obliged  to  inform  you  that  this 
"Second  Treaty  of  Versailles  has  cost  us  too  much  for 
us  not  to  be  entitled  to  exact  by  all  the  means  in 
our  power  the  guaranties  and  satisfactions  we  think 
necessary." 

The  Treaty  was  then  put  upon  the  table 
before  the  German  delegates,  and  to  M. 
Clemenceau's  remarks  Count  von  Brock- 
dorff-Rantzau replied: 

"We  are  deeply  impressed  with  the  great  task 
which  has  brought  us  here  to  give  a  durable  peace 
to  the  world.  We  are  not  under  allusion  as  to  the 
extent  of  our  defeat  and  the  degree  of  our  impotency. 
We  know  that  the  power  of  our  arm  is  broken;  and 
we  know  the  power  of  the  hatred  which  we  encoun- 
ter here,  and  we  have  heard  the  passionate  demand 
that  the  victors  shall  make  us  pay,  both  as  war- 
guilty  and  vanquished. 

"It  is  required  of  us  that  we  confess  ourselves  to 
be  alone  guilty  of  the  war.  Such  a  confession  would 
be  a  lie.  We  are  not  denying  all  responsibility  for 
the  war  and  for  the  manner  in  which  it  was  waged. 
The  attitude  of  the  former  German  Government  at 
the  Hague  conference  during  the  twelve  days  of 
July  which  were  of  such  importance,  undoubtedly 
contributed  to  the  disaster.  But  we  deny  energe- 
tically that  'Germany  is  alone  guilty.' 

"We  have  not  come  hereto  shirk  the  responsibility 
•of  the  men  who  politically  and  economically  waged 
the  war,  or  to  deny  any  crimes  which  have  been  com- 
mitted against  the  rights  of  any  peoples.  Wrong 
lhas  been  done  to  Belgium  and  we  are  willing  to  re- 


rra,  el  pago  de  todos  los  daños  que  la  guerra  ha  cau- 
sado, la  redención  de  todas  las  deudas  del  Estado 
alemán  y  la  creación  de  grandes  fondos  para  las  víc- 
timas alemanas  de  la  guerra." 

Así  también,  hace  solamente  un  año  que 
el  Primer  Ministro  austríaco  hizo  un  es- 
fuerzo desesperado  para  desaprobar  a  M. 
Clemenceau  y  la  carta  que  éste  publicó 
escrita  por  el  Emperador  Carlos,  en  que 
sugería  la  paz,  lo  que  dio  por  resultado  la 
dimisión  del  Conde  Czernin.  Esto  fue  más 
bien  un  golpe  mortal  para  el  Vaticano,que 
había  demostrado  simpatía  por  el  enemigo 
durante  la  guerra,  esforzándose  incesante- 
mente por  lograr  una  paz  más  favorable 
al  Imperio  austríaco  y  a  Alemania. 

Representantes  de  todas  las  naciones  en 
guerra  con  Alemania  estaban  presentes  en 
la  entrega  del  Tratado  a  los  delegados.  El 
Primer  Ministro  Clemenceau  presidió  este 
acto.  Tras  un  breve  discurso,  puso  en 
manos  del  Conde  von  Brockdorff-Rantzau 
el  documento.  Había  seis  plenipotencia- 
rios alemanes.  El  discurso  de  M.  Clemen- 
ceau venía  a  decir  en  substancia  lo  si- 
guiente: 

"Tenéis  delante  de  vosotros  a  los  representantes 
de  los  pueblos  a  quienes  habéis  hecho  la  guerra. 
Ha  llegado  el  tiempo  en  que  debemos  dictar  la  de- 
cisión ñnal  en  el  arreglo  de  nuestras  cuentas.  Pe- 
disteis la  cesación  de  hostilidades.  Estamos  dis- 
puestos a  concedérosla.  Os  presentamos  el  docu- 
mento que  os  dará  a  conocer  nuestros  términos. 
Podéis  pedir  y  obtener  toda  explicación  de  cláusulas 
que  no  sean  claras  para  vosotros;  pero  estamos  obli- 
gados a  informaros  que  este  segundo  Tratado  de 
Versal  les  nos  ha  costado  tanto  para  que  no  nos  dé 
derecho  a  exigir,  por  todos  los  medios  que  estén 
en  nuestro  poder,  las  garantías  y  satisfacciones  que 
nos  parezcan  necesarias." 

El  tratado  se  puso  luego  sobre  la  mesa  de- 
lante de  los  delegados  alemanes,  y  el  Conde 
Brockdorff-Rantzau  contestó  las  palabras 
de  M.  Clemenceau  con  las  siguientes: 

"Estamos  perfectamente  impuestos  de  la  gran 
obra  que  nos  ha  traído  aquí  para  dar  al  mundo  una 
paz  duradera.  No  nos  hacemos  ilusiones  respecto 
del  alcance  de  nuestra  derrota  y  el  grado  de  nuestra 
impotencia.  Sabemos  que  la  fuerza  de  nuestro  bra- 
zo ha  desaparecido  y  conocemos  el  poder  del  odio 
que  encontramos  aquí  y  hemos  oído  la  apasionada 
demanda  de  pago  que  nos  hacen  los  vencedores, 
como  culpables  de  la  guerra  y  como  vencidos. 

"Se  nos  requiere  que  nos  confesemos  los  únicos 
culpables  de  la  guerra.  Tal  confesión  sería  una  men- 
tira. No  negamos  nuestra  responsabilidad  en  la 
guerra  y  por  la  forma  con  que  se  ha  llevado  a  cabo. 
La  actitud  del  pasado  gobierno  alemán  en  la 
Conferencia  de  la  Haya,  durante  los  doce  días  de 
julio  que  fueron  de  tanta  importancia,  indudable- 
mente contribuyeron  al  desastre.  Pero  negamos 
enérgicamente  que  Alemania  sea  la  única  culpable. 

"No  hemos  venido  aquí  para  rehuir  la  responsa- 
bilidad de  los  hombres  que  hicieron  la  guerra  política 
y  económicamente  ni  para  negar  cualesquiera  crí- 
menes que  se  hayan  cometido  contra  los  derechos  de 
cualesquiera  pueblos.    Se  ha  hecho  daño  a  Bélgica 
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pair  it.  But  in  the  manner  of  waging  war,  Germany 
is  not  the  only  guilty  one.  Hundreds  or  thousands 
of  non-combatants  who  have  perished  since  the  1 1th 
of  November  by  reason  of  the  blockade,  were  killed 
with  cold  deliberation  after  our  adversaries  had  con- 
quered and  victory  been  assured  to  them. 

"The  measure  of  guilt  of  all  those  who  have  taken 
part  in  the  war  can  only  be  discovered  by  impartial 
inquiries  by  a  neutral  commission  before  which  all 
the  persons  responsible  for  the  war  can  be  called, 
and  to  which  we  would  open  our  archives. 

"Moreover,  at  this  conference,  where  we  stand 
alone  without  our  Allies,  we  are  not  altogether  de- 
fenseless. You  yourselves  have  given  us  an  ally — 
the  right  which  is  guaranteed  by  the  Treaty,  by  the 
principles  of  Peace.  The  principles  of  President 
Wilson  have  become  binding  for  both  parties  in  the 
war,  for  you  as  well  as  for  us." 

Upon  the  map  which  was  presented  to 
Germany,  and  which  will  fix  her  boundaries 
for  the  future,  the  Colonies  in  the  Pacific 
will  pass  from  her  control.  Alsace  and 
Lorraine  are  no  longer  a  part  of  her  terri- 
tory. German  East  Africa  and  all  other 
possessions  on  the  Dark  Continent  have 
been  wrested  from  Prussian  rule.  The  Con- 
tinental territory  which  German  statesmen 
have  in  the  past  added  to  her  domain,  will 
revert  in  most  instances  to  the  nations  from 
whom  they  were  taken.  The  revenues  of 
Germany  will  for  years  to  come,  find  their 
way  into  the  coffers  of  her  neighbors.  The 
fruits  of  years  of  scheming  of  Frederick  the 
Great  and  the  Iron  Chancellor,  will  alike 
be  shorn  from  the  Empire.  Heligoland 
kept  her  watch  for  a  time  as  did  the  old 
baron  robbers  in  their  strongholds  on  the 
Rhine,  whose  ruins  have  left  their  outlines 
against  the  sky,  but  Heligoland  will  not  be 
so  fortunate.  Her  brief  existence  in  an 
unromantic  age  will  not  enshroud  her  with 
the  legends  of  Stolzenfels  and  Lahneck,  and 
the  Mouse  Tower  of  Hatto.    . 

Ohce  upon  a  time  there  was  a  very  de- 
vout Emperor  of  China,  who  engaged  to 
paint  Buddhist  pictures  an  artist  named 
Chun-Sang-yui. ,  So  perfect  was  the  artist 
that  a  dragon  painted  by  him  suddenly 
came  to  life  and  destroyed  the  temple 
which  confined  it.  The  creation  of  the 
German  monster  Imperial  Power  has,  like 
the  dragon  of  Chun-Sang-yui,  become  too 
unwieldy  for  its  makers. 

Chateau  Thierry 

The  Marne  river  has  formed  the*  route 
by  which  each  German  invasion  has  been 
planned.  It  was  in  the  year  451  that  Attila 
met  defeat  in  the  first  battle  of  the  Marne, 
and  the  names  of  towns  and  streams  which 
appear  in  reports  of  today  are  associated 


y  estamos  dispuestos  a  repararlo.  Pero  de  la  manera 
como  se  condujo  la  guerra,  Alemania  no  es  la  única 
culpable.  Centenares  o  millares  de  no  combatien- 
tes, que  han  perecido  desde  el  11  de  noviembre  por 
razón  del  bloqueo  fueron  asesinados  a  sangre  fría 
después  que  nuestros  enemigos  hubieron  conquis- 
tado el  suelo  y  asegurado  la  victoria  para  sí. 

"La  medida  de  la  culpabilidad  de  todos  los  que 
han  tomado  parte  en  la  guerra  sólo  puede  determi- 
narse mediante  investigaciones  imparciales  por  una 
comisión  neutral,  que  pueda  emplazar  a  todos  los 
responsables  de  la  guerra  y  a  disposición  de  la  cual 
pondríamos  nuestros  archivos. 

"Además,  en  esta  conferencia  donde  estamos  solos, 
sin  nuestros  aliados,  no  estamos  completamente  sin 
defensa.  Vosotros  mismos  nos  habéis  dado  un  alia- 
do— el  derecho  que  está  garantizado  por  el  Tratado, 
por  los  principios  de  la  paz.  Los  principios  del  Pre- 
sidente Wilson  han  venido  a  ser  obligatorios  para 
ambas  partes  de  esta  guerra,  para  vosotros  así  bien 
que  para  nosotros." 

En  el  mapa  que  se  regaló  a  Alemania  y 
que  fijará  sus  futuros  límites,  las  colonias 
del  Pacífico  dejarán  de  estar  bajo  su  poder. 
Alsacia  y  Lorena  ya  no  forman  parte  de  su 
territorio.  El  África  Oriental  alemana  y 
todas  las  otras  posesiones  del  Continente 
Negro  han  sido  arrancados  del  régimen 
prusiano.  El  territorio  continental  que 
los  estadistas  alemanes  han  añadido  en  lo 
pasado  a  su  dominio  revertirán  en  su  ma- 
yoría a  las  naciones  de  las  que  se  han  to- 
mado. Las  rentas  fiscales  de  Alemania, 
en  los  años  que  vengan,  tomarán  el  camino 
de  las  arcas  de  sus  vecinos.  Los  frutos  de 
años  de  proyectos  de  Federico  el  Grande  y 
el  Canciller  de  Hierro  igualmente  le  serán 
arrebatados  al  Imperio.  Heligolandia  es- 
tuvo vigilando  un  tiempo,  como  los  anti- 
guos ladrones  del  barón  en  sus  fortalezas 
del  Rhin,  cuyas  ruinas  recortan  sus  siluetas 
sobre  el  espacio,  pero  Heligolandia  no  será 
tan  afortunada.  Su  breve  existencia  en 
una  edad  romántica  no  la  envolverá  con 
las  leyendas  de  Stolzanfels  y  Lahneck  y  la 
Torre  del  Ratón  de  Hatto. 

Una  vez  había  un  Emperador  de  China 
muy  devoto,  que  empleó  a  un  artista  lla- 
mado Chun-Sang-Yui  para  que  le  pintara 
cuadros  budhistas.  Tan  perfecto  era  el 
artista  que  un  dragón  pintado  por  él  repen- 
tinamente se  animó  y  destruyó  el  templo 
en  que  estaba  encerrado.  La  creación  del 
poder  imperial  del  monstruo  alemán  ha 
llegado  a  ser,  como  el  dragón  de  Chun- 
Sang-Yui,  demasiado  gravosa  para  sus 
hacedores. 

Chateau-Thierry 

El  río  Marne  ha  sido  la  ruta  que  ha  en- 
trado en  todos  los  planes  de  invasión  ale- 
mana. Fue  en  el  año  451  cuando  Atila 
fue  derrotado  en  la  primera  batalla  del 
Marne,  y  los  nombres  de  pueblos  y  ríos 
que  aparecen  en  los  informes  de  hoy  están 
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with  French  history  since  the  invasion  of 
Julius  Caesar.  Excavations  have  been 
made  in  the  Marne  valley  which  uncovered 
relics  of  chariot  burials  in  the  Stone  Age, 
and  the  district  contains  menhirs  or  stand- 
ing stones  similar  to  those  in  the  north  of 
England.  There,  is  evidence  that  some  of 
these  date  back  to  6000  years  B.  C,  and 
there  is  no  knowing  what  manner  of  people 
inhabited  the  country  before  them. 

Perhaps  no  one  spot  in  the  history  of  the 
war  is  more  familiar  to  Americans  than  the 
Marne  valley  and  in  particular  Chateau 
Thierry.  After  one  has  seen  numerous 
French  villages  in  various  degrees  of  ruin, 
no  particular  town  leaves  a  deep  impression 
more  than  others. 

On  May  27th  of  last  year  the  Germans 
began  to  advance  north  of  the  Ailette,  and 
on  June  4th  on  the  Soisson-Chateau  Thier- 
ry Road  they  came  in  conflict  with  the 
Americans  and  French.  From  June  8th 
to  July  17th  the  fighting  consisted  of  small 
attacks  and  raids.  The  Third  Division 
sent  raiding  parties  across  the  river  and 
brought  to  a  close  the  German  offensive 
of  July  15-17  east  of  Chateau  Thierry.  The 
Third  American  Division  held  the  line  south 
of  the  Marne  from  Blesmes  to  within  a  mile 
and  a  half  of  the  town  of  Mezy.  This 
sector  was  held  until  the  Division  went 
forward  in  the  general  offensive  of  July 
18th.  In  June  the  Second  Division  took 
over  the  line  between  the  towns  of  Vaux 
and  Bussaires,  including  these  villages, 
and  held  it  until  relieved  by  the  Twenty- 
sixth  Division  about  July  10th. 

The  resistance  which  the  Belgians  offered 
preceding  the  battle  of  the  Marne  from  Sep- 
tember 4th  to  10th  in  the  first  year  of  the 
war,  kept  the  three  hundred  mile  battle 
line  practically  stationary  for  three  years. 
It  was  one  of  the  most  vital  events  in  the 
entire  fighting,  and  this  barricade  of  Bel- 
gian soldiery  was  the  thin  line  which  kept 
the  Germans  from  Paris  in  their  mad  rush 
of  1914.  The  homes  of  these  men  went 
up  in  flames  while  they  flung  themselves 
into  the  fiercest  of  the  combat  to  be  mown 
down  by  machine  guns.  They  run  their  en- 
gines' into  Rouen  to  prevent  their  falling  into 
the  hands  of  the  enemy.  Some  of  the  Belgians 
as  individuals  have  not  brought  credit  upon 
themselves  or  their  country.  As  a  nation 
they  stood  with  the  Allies,  and  it  is  as  a 
nation  they  will  be  remembered  for  their 
heroic  action.  In  the  battle  of  Ypres  it 
was  the  Belgians  who  made  up  the  decisive 
strength,  protecting  the  Channel  ports  in 
the  German  retreat  of  October  31st.     Of 


asociados  con  la  historia  francesa  desde  la 
invasión  de  Julio  César.  Se  han  hecho 
excavaciones  en  el  valle  del  Marne,  en  las 
que  se  descubrieron  reliquias  de  entierros 
de  carroza  en  la  Edad  Antigua,  hallándose 
también  menhires  o  piedras  levantadas 
semejantes  a  las  del  Norte  de  Inglaterra. 
Hay  pruebas  de  que  algunos  de  estos  datan 
de  6,000  años  antes  de  Cristo  y  nada  se 
sabe  de  la  clase  de  nación  qhe  habitó  el 
país  antes  que  ellos. 

Quizás  ningún  lugar  en  la  historia  de  la 
guerra  es  más  familiar  a  los  americanos 
que  el  valle  del  Marne  y  particularmente 
Chateau-Thierry.  Después  de  haber  visto 
uno  numerosas  aldeas  francesas  en  varios 
estados  de  ruina,  ningún  pueblo  particular 
deja  una  impresión  más  profunda  que  otras. 

El  27  de  mayo  del  año  pasado  los  ale- 
manes comenzaron  a  avanzar  al  Norte  del 
Ailette,  y  el  4  de  Junio  en  el  camino  de 
Soisson-Thierry  tuvieron  un  encuentro  con 
los  americanos  y  franceses.  Del  8  de  junio 
al  17  de  julio  la  lucha  consistió  en  peque- 
ñas escaramuzas  e  incursiones.  La  Ter- 
cera División  envió  pelotones  exploradores 
a  través  del  río  e  hizo  más  cercana  la  ofen- 
siva alemana  del  15  al  17  de  julio  al  Este 
de  Chateau-Thierry.  La  Tercera  División 
americana  sostuvo  la  línea  al  Sur  del  Marne 
desde  Blesmes  hasta  una  milla  y  media 
del  pueblo  de  Mezy.  Se  retuvo  este  sector 
hasta  que  la  División  avanzó  en  la  ofensiva 
general  del  18  de  julio.  En  junio  la  Se- 
gunda División  tomó  la  línea  que  compren- 
de los  pueblos  de  Vaux  y  Bussaires  y  la  re- 
tuvo hasta  que  fue  relevada  por  la  Divi- 
sión Veintiséis  hacia  el  10  de  Julio. 

La  resistencia  que  ofrecieron  los  belgas 
antes  de  la  batalla  del  Marne  del  14  al  10 
de  septiembre  en  el  primer  año  de  la  guerra 
mantuvo  realmente  estacionaria  por  es- 
pacio de  tres  años  la  línea  de  batalla  de 
trescientas  millas.  Fue  uno  de  los  episo- 
dios más  importantes  de  toda  la  lucha,  y 
esta  barricada  de  soldados  belgas  fue  la 
tenue  línea  que  contuvo  a  los  alemanes  en 
su  marcha  sobre  París,  al  avanzar  loca- 
mente en  1914.  Las  moradas  de  estos 
hombres  fueron  pasto  de  las  llamas,  mien- 
tras volaban  hacia  el  más  fiero  de  los  com- 
bates para  ser  segados  por  cañones  movidos 
a  máquina.  Llevaron  sus  máquinas  a 
Rouen  para  evitar  su  caída  en  poder  del 
enemigo.  Algunos  belgas  individualmente 
no  dieron  crédito  a  sí  mismos  ni  a  su  país. 
Como  nación  se  pusieron  del  lado  de  los 
Aliados,  y  como  nación  se  les  recordará 
por  su  heroica  acción.  En  la  batalla  de 
Ypres  fueron  los  belgas  los  que  constitu- 
yeron la  fuerza  decisiva,  protegiendo  los 
puertos  del  Canal  en  la  retirada  alemana 
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the  districts  which  Germany  took  from  Bel- 
gium in  1815  only  two  are  to  be  returned. 
Those  most  useful  to  Germany  are  to  be 
retained.     Limberg  has  been  the  retreat  of 
the   Prussian   Army.    This   territory   was 
annexed  to  Holland  in  1839,  and  is  to  be 
kept  by  Holland.    The  hope  of  the  Belgian 
people  is  that  they  may  have  control  of  the 
-Scheldt.     This,  being  the  outlet  by  water 
from  Antwerp  to  the  North  Sea,  would  be 
an    invaluable   asset.     Under   its   present 
control,     Holland  may,  at  her  discretion, 
handicap  and  even  prevent   supplies    and 
raw  materials    reaching    Belgium  through 
the  Zeeland  delta. 

To  return  to  Chateau  Thierry.  One 
•structure  which  meets  the  eye  is  of  special 
interest.  That  is  the  Rue  Jean  de  la  Fontaine, 
with  some  of  its  houses  roofless  and  others 
intact.  Near  where  the  road  winds  up  to 
the  ruins  of  the  old  Chateau  is  a  two-storey 
house  of  white  marble  front,  clean  and  whole- 
some, and  imposing  in  its  simplicity,  and 
one  of  the  few  quite  undamaged.  One 
can  picture  the  class  of  people  who  would 
build  and  inhabit  a  house  of  this  descrip- 
tion. They  would  be  minds  above  the 
average,  lovers  of  beauty,  dreamers  not  too 
visionary  and  idealists  with  ideals  applica- 
ble to  the  world  in  which  they  lived.  Over 
the  doors  is  this  inscription: 

"In  this  house  on  July  8th,  1621,  was  born  Jean  de 
la  Fontaine." 

As  though  built  only  a  few  years  ago, 
this  residence,  which  has  stood  for  more 
than  three  centuries,  defies  the  ravages  of 
time  as  do  the  fascinating  fables  of  the  man 
it  sheltered  at  birth.  The  old  Chateau, 
from  which  the  village  derives  its  name, 
has  long  been  ruins.  Damp,  mouldy  caves 
wind  through  the  hill,  and  from  the  top 
of  the  wall  is  a  sheer  drop  of  a  hundred  feet 
to  the  Marne  Valley.  Vegetation  abounds 
and  the  trees  are  large  on  the  debris  of  what 
was  once  a  famous  fortress.  Children 
with  their  nurses  come  here  to  play  when 
the  days  are  fair,  for  the  air  is  pure  and 
fresh,  and  the  view  entrancing.  On  a  clear 
day  may  be  seen  the  Tour  Eiffel  in  Paris, 
and  miles  of  the  valley  are  under  observa- 
tion from  this  particular  elevation.  At 
the  only  entrance  to  the  summit  of  these 
ruins  there  is  a  rather  large  grave,  newly 
made  and  covered  with  violets  just  begin- 
ning* to  grow,  and  a  wreath  and  tricolor  of 
France  at  the  head,  with  this  inscription 
•on  a  wooden  cross :  "Here  lie  eight  French 
.-soldiers."  I  was  not  able  to  ascertain  how 
these  soldiers  happen  to  have  met  their 


del  31  de  octubre.  De  los  distritos  que 
Alemania  tomó  de  Bélgica  en  1815  sólo  dos 
se  devolverán.  Limberg  fue  el  lugar  a 
donde  se  retiró  el  ejército  prusiano.  Este 
territorio  fue  anexionado  a  Holanda  en 
1839  y  lo  ha  de  retener  ella.  Lo  que  esperan 
los  belgas  es  poder  dominar  sobre  el  Scheldt. 
Siendo  éste  la  salida  por  la  vía  fluvial  de 
Antwerp  al  Mar  del  Norte,  sería  de  valor 
inestimable.  Estando  como  está  hoy  bajo 
el  poder  de  Holanda,  ésta  puede  a  discre- 
ción obstaculizar  y  hasta  impedir  que 
lleguen  efectos  y  materias  primas  a  Bélgica 
por  el  delta  de  Zelandia. 

Volvamos  a  Chateau-Thierry.  La  mi- 
rada tropieza  con  una  construcción  que  es 
de  especial  interés:  la  Rue  Jean  de  la  Fon- 
taine, con  algunas  de  sus  casas  destechadas 
y  otras  intactas.  Cerca  de  donde  el  camino 
tuerce  hacia  las  ruinas  del  viejo  Chateau 
hay  una  casa  de  dos  pisos  con  una  fachada 
de  mármol  blanco,  limpia  y  sana,  impo- 
nente en  su  simplicidad  y  una  de  las  pocas 
que  no  han  sido  dañadas  por  completo. 
Uno  puede  figurarse  la  clase  de  gente  que 
habría  construido  y  habitado  una  casa  de 
esta  descripción.  Habrían  sido  mentes 
elevadas  sobre  el  nivel  común,  amantes  de 
la  belleza,  soñadores  no  demasiado  visio- 
narios e  idealistas  con  ideales  aplicables 
al  mundo  en  que  vivieron.  Sobre  la  puerta 
hay  esta  inscripción: 

"En  esta  casa  nació  el  8  de  julio  de  1621  Jean  de 
la  Fontaine." 

Como  si  hubiese  sido  construida  hace  unos 
años  solamente,  esta  residencia  que  se  ha 
levantado  hace  más  de  tres  siglos,  desafía  los 
rigores  del  tiempo  como  las  fascinadoras 
fábulas  del  hombre  a  quien  cobijó  al  nacer. 
El  viejo  castillo  del  que  la  aldea  toma  su 
nombre  hace  tiempo  está  arruinado.  Hú- 
medas, mohosas  cuevas  resuellan  por  la 
colina  y  desde  la  cima  del  muro  hay  un  raro 
declive  de  cien  pies  que  desciende  al  valle 
del  Marne.  Abunda  la  vegetación  y  se  le- 
vantan grandes  árboles  sobre  los  restos  de 
lo  que  un  tiempo  fue  una  famosa  fortaleza. 
Los  niños  vienen  aquí  a  jugar  con  sus  no- 
drizas cuando  hace  buen  tiempo,  porque 
el  aire  es  puro  y  fresco  y  la  vista  atrayente. 
En  un  día  claro  se  divisa  la  Torre  Eiffel  de 
París  y  las  millas  de  extensión  del  valle 
caen  bajo  la  mirada  desde  esta  altura  par- 
ticular. En  la  única  entrada  para  la  cima 
de  estas  ruinas  hay  una  tumba  bastante 
grande,  recién  construida  y  cubierta  de 
violetas  que  empiezan  a  crecer,  un  ramillete 
y  la  tricolor  de  Francia  en  la  parte  superior 
con  esta  inscripción  en  una  cruz  de  madera : 
"Aquí  yacen  ocho  soldados  franceses". 
No  concibo  cómo  sucedió  que  estos  soldados 
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death  in  the  spot  where  they  were  buried, 
or  why  this  uncanny  resting  place  should 
have  been  selected. 

Everywhere  are  indications  of  combat. 
The  sides  of  the  houses  are  spattered  with 
dents,  from  pin-head  abrasions  almost  in- 
visible to  complete  defacement  of  the  wall. 
Some  of  the  trees  have  been  severed  by 
shells,  others  barked  and  scarred.  Scarce- 
ly one  has  escaped  some  degree  of  punish- 
ment from  the  merciless  guns.  The  ground 
in  the  bit  of  park  became  practically 
strewn  with  machine-gun  copper  bullets. 
Even  now  these  bullets  and  shells,  after 
the  village  children  have  satisfied  their  de- 
sire for  collection,  are  lying  plentifully  un- 
der the  trees  and  in  the  gutters  along  the 
road. 

Across  the  river  is  the  French  village 
cemetery.  An  addition  to  this  plot  contains 
one  hundred  twenty  American  graves 
marked  by  the  American  colors  and  the  name 
and  organization  of  each  on  his  wooden 
cross. 

From  Chateau  Thierry  it  is  only  a  few 
kilometers  to  Belleau  Woods.  At  the  road 
junction  where  one  dismounts  from  the 
conveyance,  is  another  American  cemetery 
larger  than  the  one  in  Chateau  Thierry. 
Here  are  the  men  who  fell  in  the  fighting 
in  Belleau  Woods. 

Nearby  is  a  German  prison  camp.  Un- 
der French  guard  these  men  are  housed  in 
very  comfortable  quarters.  Their  billets 
consist  of  long  pine  structures  with  iron 
roofs,  no  flooring  but  the  hard  packed  soil, 
and  with  bunks  quite,  if  not  more,  comfort- 
able than  the  Pacific  liner  fit  up  their 
steerage  accommodation,  and  for  which 
the  passenger  pays  for  the  privilege  of  oc- 
cupying. lApart  from  the  discomfort  of 
restricted  iberty  the  German  prisoners  say 
they  have  nothing  to  complain  of.  Some 
of  them  speak  very  good  American.  •  The 
French  guard  very  kindly  permitted  me  to 
inspect  the  camp.  In  a  huge  caldron  one 
fat  cook  was  stirring  an  unappetizing  mess 
of  rice  which  could  never  be  anything  but 
the  gluey  substance  the  Occidental  manages 
to  convert  rice  into,  though  the  cereal,  as 
prepared  by  the  Chinese  with  each  grain 
retaining  its  shape  and  individuality,  is 
infinitely  more  wholesome  and  better  to 
look  at.  There  were  stacks  and  stacks  of 
bread,  not  baked  on  the  premises  in  this 
particular  camp,  but  brought  from  Cha- 
teau Thierry.  Coffee,  which  the  Germans 
had  the  privilege  of  preparing,  boiled  away 


encontraran  la  muerte  en  el  sitio  donde  es- 
tán enterrados  o  por  qué  se  eligió  para  su 
sepultura  este  lugar  misterioso. 

Hay  indicios  de  combate  en  todas  partes. 
Los  costados  de  las  casas  están  acribillados 
de  agujeros,  desde  los  del  tamaño  de  una 
cabeza  de  alfiler  casi  invisibles  hasta  lo» 
que  desfiguran  completamente  el  muro. 
Algunos  árboles  aparecen  cortados  por  las 
balas,  otros  descortezados,  otros  cicatri- 
zados. Apenas  se  ha  salvado  alguno  de 
alguna  suerte  del  castigo  de  los  cañones 
implacables.  El  suelo  en  el  trozo  del  parque 
ha  sido  realmente  espolvoreado  por  las 
balas  de  cobre  de  los  cañones  mecánicos. 
Aún  hoy  las  granadas  y  balas,  después  de 
haber  satisfecho  el  afán  coleccionador  de 
los  chiquillos  de  la  aldea,  yacen  en  grandes 
cantidades  bajo  los  árboles  y  en  los  bordi- 
llos a  lo  largo  del  camino. 

Al  lado  opuesto  del  río  está  el  cementerio 
aldeano.  En  una  adición  de  éste  hay 
ciento  veinte  tumbas  americanas,  marcadas 
con  la  bandera  americana  y  el  nombre  y  la 
organización  de  cada  uno  en  su  cruz  de 
madera. 

De  Chateau-Thierry  a  los  bosques  de 
Belleau  no  hay  más  que  algunos  kilómetros. 
En  la  encrucijada  del  camino  donde  uno 
baja  del  vehículo  hay  otro  cementerio  ame- 
ricano mayor  que  el  de  Chateau-Thierry. 
Aquí  yacen  los  que  cayeron  en  el  combate 
de  Belleau  Woods. 

En  sus  inmediaciones  hay  un  campa- 
mento de  prisioneros  alemanes.  Bajo  una 
guardia  francesa,  estos  están  alojados  en 
habitaciones  muy  cómodas.  Sus  habitá- 
culos son  construcciones  de  pino  largo 
techadas  de  hierro,  el  piso  es  de  tierra  api- 
sonada, con  cuartos  tan  cómodos,  si  no 
más,  que  los  acomodos  de  proa  de  un  trans- 
pacífico, por  los  que  el  pasajero  paga  el 
privilegio  de  ocupar.  Fuera  de  la  incomo- 
didad de  la  falta  de  libertad,  los  prisioneros 
alemanes  dicen  que  no  tienen  queja.  Algu- 
nos de  ellos  hablan  muy  bien  el  americano. 
El  guardia  francés  muy  bondadosamente 
me  permitió  recorrer  el  campamento.  En 
un  caldero  grande  un  gordo  cocinero  es- 
taba removiendo  una  "basabasa"  inapeti- 
tosa, que  no  podía  ser  más  que  una  sustancia 
glutinosa  que  el  occidental  prepara  para 
convertirlo  en  un  condimento  de  arroz, 
aunque  el  cereal  preparado  por  el  chino, 
conservando  cada  grano  su  forma  e  indi- 
vidualidad, es  infinitamente  más  sano  y  de 
mejor  aspecto.  Había  pilas  y  más  pilas 
de  pan,  no  cocido  en  este  campamento, 
sino  traído  de  Chateau-Thierry.  El  café 
que  los  alemanes  tenían  el   privilegio  de 
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and  stewed  indefinitely.  Its  odor  was 
considerably  more  appetizing  than  its  ap- 
pearance. 

Outside  the  prison  camp  an  American 
Y.  M.  C.  A.  automobile  drew  up  (this  was 
on  Easter  Sunday)  and  the  German-Amer- 
ican in  whose  charge  it  was,  in  "Y"  uni- 
form, who  spoke  broken  English  and  looked 
more  Hun  than  American,  walked  about 
the  outside  of  the  barbed-wire  barricade 
holding  up  packages  of  cigarettes  which 
had  been  subscribed  for  to  be  distributed 
to  American  doughboys  by  Americans  in 
the  States — and  these  cigarettes  were 
held  up  as  a  tantalizing  bait  to  the  prisoners 
inside  the  seven  or  eight  circles  of  barbed 
wire.  Naturally,  the  prisoners  were  eager 
for  smokes,  and  were  willing  to  part  with 
anything  in  their  possession  to  obtain  a 
package  of  cigarettes.  The  one  who  had 
the  article  to  offer  most  prized  by  the  Y. 
M.  C.  A.  man  threw  the  trinket  across  the 
barbed  wire  and  in  return  the  packet  of 
cigarettes  was  thrown  to  him.  Buttons, 
cheap  little  aluminium  rings,  and  in  one  in- 
stance the  sacred  emblem  of  his  religion — 
his  rosary  which  he  had  carried  throughout 
the  war — reached  the  Y.  M.  C.  A.  man  in 
exchange  for  a  packet  of  cigarettes  which 
had  been  bought  for  United  States  soldiers. 

Upon  the  hill  behind  this  prison  camp  is 
Belleau  Woods,  commanding  from  its  ele- 
vation an  excellent  view  of  the  surrounding 
country  and  the  Marne  Valley.  The  Amer- 
ican and  French  fallen  have  been  removed 
when  found,  and  repose  in  their  own  ceme- 
teries, but  occasionally  one  stumbles  over 
a  mound  and  cross  which  marks  the  resting 
place  of  some  late  foe,  with  the  verdure  of 
summer  beginning  to  cast  its  shadows  over 
the  yellow  clay  and  forest  violets  en- 
croaching upon  the  soil  above  him.  Every- 
where these  blue  violets  seem  to  grow. 
The  fields  are  blue  with  them  and  the 
forest  is  permeated  with  their  odor.  The 
trees  are  dead — every  one  of  them.  What 
shells  have  not  demolished,  the  hideous, 
yellow-green  gas,  which  even  vegetation 
cannot  withstand,  has  finished,  but  from 
the  protected  roots  fresh  shoots  are  appear- 
ing, and  the  thrifty  peasants  are  clearing 
away,  as  fast  as  possible,  the  dead  trees  and 
broken  branches  which  for  a  year  have  made 
a  leafless  jungle  of  Belleau  Woods.  These 
twigs  and  branches,  replenishing  the  home 
fires  of  the  civil  population,  are  the  humble 
altar  fires  for  our  men  who  sleep  beneath 
violets  of  France. 


preparar  hervía  aparte  y  se  cocía  indefini- 
damente. Su  olor  era  muchísimo  más 
apetitoso  que  su  apariencia. 

Fuera  del  campamento  de  prisioneros 
un  automóvil  de  la  Y.  M.  C.  A.  americana 
se  detuvo  (esto  fue  en  un  domingo  de 
Resurrección)  y  el  germano-americano  que 
lo  guiaba,  con  uniforme  de  la  "Y",  que 
hablaba  un  inglés  de  trapo  y  parecía  más 
huno  que  americano,  pasó  por  la  barricada 
de  alambre-espino  llevando  cajetillas  de 
cigarrillos  compradas  por  suscripción  para 
ser  distribuidas  entre  los  soldaditos  ameri- 
canos por  americanos  de  los  Estados  Uni- 
dos. Estos  cigarrillos  parecían  un  cebo  de  su- 
plicio para  los  prisioneros  encerrados  en  los 
siete  u  ocho  círculos  de  alambre-espino. 
Naturalmente,  los  prisioneros  estaban  de- 
seando fumar  y  dispuestos  a  dar  cuanto 
poseían  para  tener  un  paquete  de  cigarri- 
llos. El  que  tenía  un  artículo  más  apreciado 
por  el  individuo  de  la  Y.  M.  C.  A  arrojó  la 
chuchería  por  el  cerco  de  alambre-espino 
y  en  retorno  voló  hacia  él  una  cajetilla  de 
cigarrillos.  Botones,  pequeños  anillos  ba- 
ratos de  aluminio  y  en  un  caso  el  sagrado 
emblema  de  su  religión — un  rosario  que 
llevaba  consigo  en  la  guerra  el  prisionero — 
llegaron  al  hombre  de  la  Y.  M.  C.  A.  a 
cambio  de  un  paquete  de  cigarrillos  com- 
prados para  soldados  de  los  Estados  Unidos. 

Encima  del  cerco  trasero  de  este  campa- 
mento de  prisioneros  está  Belleau  Woods, 
desde  cuya  altura  se  domina  el  excelente 
paisaje  de  los  contornos  y  el  valle  del 
Marne.  Los  americanos  y  franceses  ha- 
llados han  sido  exhumados  y  reposan  en 
sus  propios  cementerios,  pero  alguna  vez 
tropieza  uno  con  un  montículo  y  una  cruz 
que  marca  el  lugar  de  descanso  de  algún 
último  enemigo,  en  la  verdura  del  verano 
que  empieza  a  lanzar  sus  sombras  sobre  la 
arcilla  amarilla  y  las  violetas  silvestres 
que  asaltan  el  suelo  que  lo  cubre.  Parece 
que  estas  violetas  azules  crecen  donde- 
quiera. El  campo  está  azul  de  ellas  y  su 
olor  satura  el  bosque.  Los  árboles  están 
muertos  todos.  Los  que  no  demolieron 
las  bombas,  el  horrible  gas  verde-amarillo, 
al  que  no  resiste  la  misma  vegetación,  los 
ha  acabado,  pero  de  las  raíces  protegidas 
van  surgiendo  frescos  retoños  y  los  hacen- 
dosos campesinos  están  limpiando  con  la 
mayor  prisa  posible  el  suelo  de  árboles 
muertos  y  ramas  quebradas,  que  hicieron 
de  Belleau  Woods  durante  un  año  una  ma- 
raña sin  hojas.  Estas  ramas  y  ramitas, 
llenando  los  hogares  de  la  población  civil, 
forman  los  fuegos  de  humilde  altar  para 
nuestros  soldados  que  duermen  el  sueño 
eterno  bajo  las  violetas  de  Francia. 
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TOYO  KISEN  KAISHA 

(Oriental  Steamship  Company) 

THE   SEMI-TROPICAL   TRANS-PACIFIC   ROUTE 

BETWEEN 

Manila,    Hongkong,    Shanghai,    Nagasaki, 
Kobe,  Yokohama,  Honolulu  and  San  Francisco 


NORTH  AMERICAN  LINE 

S.  S.  "SHINYO  MARU"  S.  S.  "TENYO  MARU" 

22,000  Tons        Triple  Screw  Turbine        21  Knott 

S.  S.  "KOREA  MARU"  S.  S.  "SIBERIA  MARU" 

18,000  Tons        Twin  Screw        18  Knots 

S.  S.  "PERSIA  MARU" 

9,000  Tons      15  Knots 

The  turbine  flyers  present  the  farthest  advance  in  the  science  of 
shipbuilding,  being  equipped  with  every  modern  device  for  the  safety, 
convenience,  comfort  and  entertainment  of  passengers,  including  Wire- 
less Telegraph.  Automatic  Safety  Devices,  Electric  Lights  in  every 
berth,  Electric  Fans  in  every  stateroom,  Porcelain  Bathtubs,  Steam 
Laundry,  Open-Air  Gymnasium,  Moving  Picture  Shows,  Swimming 
Tanks,  Orchestra  Concerts. 

Perfect  Service— Unequalled  Cuiiine 


SOUTH   AMERICAN   LINE 

S.  S.  "ANYO  MARU"         S.  S.  "KIYO  MARU"         S.  S.  "SBIYO  MARU" 
18,500  Tons  17,200  Tons  14,000  Tons 

The  only  Regular  Direct  Service  between  the  Orient  (Hongkong,  Moji, 
Kobe,  Yokohama),  Hawaii  (Honolulu),  San  Francisco,  San  Pedro  (Los 
Angeles),  Mexico  (Salina  Cruz),  Panama  (Balboa)  and  South  America 
(Callao,  Arica,  Iquique,  Valparaiso,  Coronel). 
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CHRISTMAS 

AT 

MANILA'S    BIG     STORE 

Gifts  of  Unquestioned  Quality  for  every  member  of  the   family 
A     FEW    SUGGESTIONS 


FOR    MEN 

Wrist  Watches 
Scarf  Pins 
Cuff  Links 
Tie  Clasps 
Dress  Sets 
Rings 

Emblem  Jewelry 
Cigarette   Cates 
Card  Cases 
Bill  Folds 
Suit  Cases 
Hand  Bags 
Safety  Razors 
Military  Brushes 
Manicure   Kits 
Smoking  Sets 
Reading  Lamps 
Book  Rocks 
Umbrellas 
Canes 


FOR    LADIES 

Bracelet  Watches 
Pendants 
Bracelets 
Ear   Rings 
Dinner  Rings 
Bar  Pins 

Lockets  &  Chains 
Beauty  Pins 
Back  Combs 
Toilet  Sets 
Tea  Sets 
Mesh  Bags 
Vanity  Cases 
Dorene  Cases 
Desk  Sets 
Boudoir  Lamps 
Hand  Bags 
Stationery 
Clocks 
Cut  Glass 


H.E.HEACOCKC0. 

Manila,  P.   I. 


REVISTA     FILIPINA 


tit 


I      BONDS      I 


SI 

s 
b 

b 
b 
¡a 


& 


Acceptable  to  the  U.  S.  Government  and  the  Civil  Government  of  the  Philippine 

Islands 

Custom* — production  of  documents,  etc. 

Contract — constructural,  supplies. 

Proposal — bids. 

Judicial — bail,  administrator,  receiver,  etc. 

Indemnity — lost  instruments,  etc. 

Fidelity* 

Immigration* 

Internal  Revenue — guaranteeing  payment  of  taxes,  etc. 

Firearm — Bureau  of  Constabulary. 

And  all  Classes  of  guarantee  bonds  written  by 

The  Fidelity  &  Surety  Company  of  the 
Philippine  Islands. 


Corner  of  T.  Pinpin  and  Mnelle  del  Banco  Nacional 


MANILA 


INSULAR  LUMBER  Co. 


MANUFACTURERS  OF 


PHILIPPINE  HARDWOODS 


ANNUAL  CAPACITY 
25,000,000  Ft 


MlLLSr- 
FÁBRICA 
NEGROS  OCC,  P.  1. 
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MAIN  OFFICES— 
MANILA,  P.  L 


%¿ 


THE    PHILIPPINE    REVIEW 


Personality 

E.G.  McCullough  C&  Co. 


Over  twenty  years  ago,  E.  C.  McCullough 
started  a  tiny  print-shop  in  Manila,  and  there,  with 
two  or  three  employees,  began  the  business  which 
to-day  is  the  largest  of  its  kind  in  the  Orient. 

Mr,  E.  C.  McCullough — a  practical  dreamer — 
imagined  a  great  business,  and  securing  the  serv- 
ices of  the  most  efficient  men  available,  wrought 
steadily  until  the  dream  became  a  reality. 

And  when  his  dream  came  true  he  was  still 
unsatisfied.  The  picture  seemed  incomplete.  So  he 
turned  his  thoughts  to  the  men  with  whom  he  had 
toiled  shoulder  to  shoulder,  up  the  long  trail  of 
successful  achievements.  Said  he,  "You  furnish 
the  labor,  I  will  furnish  the  capital,  and  I  will  split 
the  profits  fifty-fifty  with  you."  And  so,  with  one 
deft  sttoke,  the  McCullough  picture  was  tinted 
with  the  glowing  shades  of  human  kindness  and 
fellowship  between  employer  and  employed. 

The  result  is  that,  despite  the  petty  hindrances 
of    agitators,      McCULLOUGH    MEN    LOVE 

McCullough  service— and   McCullough 

products  show  it.  They  show  it  in  their  sterling 
qualities — sincerity  of  tone,  and  that  indefinable 
charm  of  make-up — which  bespeak  not  merely 
exceptional  ability,  but  also  that  unity  of  purpose 
without  which  the  highest  class  of  printing  is 
impossible. 

May  we  request  that  you  use  your  influence 
to  help  us  maintain  these  high  ideals  in  the 
McCullough  organization? 
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Calle  Echagüe 
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ASSOCIATION  INSTITUTE 


City  Filipino  Y.  M.  C.  A. 

P.  O.  Box  624  Corner  Concepción  and  San  Marcelino 

Manila,  P.  I. 


Phone  311 


BOARD  OF  TRUSTEES 

Judge    Manuel   Camus 

President 

Mr.  Ramon  J .  Fernandez 

Mr.  Timoteo  Paez 

Mr.  Fred  C.  Fisher 

Justice  Jas.  A.  Ostrand 

Mr.  Albino  Z.  Cy  Cip 

Mayor  Justo  Lukban 

Dean  Conrado  Benitez 

Mr.  Jas.  A.  Blyth 

Mr.  Jose  A.  Santos 


EDUCATIONAL 
COMMITTEE 

Mr.  Ambrosio  Magsaysat 

Chairman 

Asst.  Director  Camilo  Osias 

Dean  Jorge  Bocobo 

Hon.  Jose  Escaler 

Mr.  Alejandro  Roces,  Sm. 

OFFICERS   OF 
ADMINISTRATION 

Mr,  E.  S.  Turner,  Gen.  Sec 

Mr.  R.  D.Williams,  Exec.Sec. 

Mr.  E.  Padilla,  Edu.  Dir. 

Mr.  P.  M.  Reyes, 

Asbt.  Edu.  Director 


Front  view— Association  Institute  Bldg. 

NIGHT  HIGH  SCHOOL 

This  is  a  night  school  conducted  especially  for  ambitious  young  men  and  young 
women  who  are  working  during  the  day  but  realize  that  they  need  more  education  to  advance 
in  their  present  positions  or  to  fit  themselves  for  larger  positions  elsewhere.  Secondary  and 
Typewriting  course..  STANDING 

A  high  grade  school  giving  instruction  similar  to  that  in  public  high  schools. 

LOCATION 

The  school  occupies  the  entire  second  floor  of  the  magnificent  Filipino  Y.  M.  C.  A, 
building  at  the  corner  of  Calles  Concepción  and  San  Marcelino,  the  geographical  and  edu- 
cational center   of  Manila.  „^..^~- 

DAY  SCHOOL 

Realizing  the  great  demand  of  more  students  who  apply  for  admission  to  our  school,  we 
have  inaugurated  last  year  a  day  school  for  the  first  and  second  years.  The  complete  high 
school  course  will  be  given  this  year  in  our  day  department. 

SPECIAL  FEATURES 

Clubs,  entertainments,  receptions,  dinners,  excursions,  and  informal  gatherings  give 
ample  opportunity  for  social  enjoyment  and  the  forming  of  helpful  friendships.  Practical 
talks  and  lectures  on  Life  Work,  Travel,   Character    Building,  etc.  are  among  the  special 

features. 

LABORATORIES 

New,  up-to-date  and  fully  equipped. 

TEACHERS 
The  best  that  are  available  in  town,  mostly  experienced  Americans. 

FEES 

The  fees  charged  in  this  school  are  the  lowest  in  the  dty.  All  social,  lobby  and 
library  privileges  are  given  to  Institute  students,  also,  the  use  of  the  gymnasium  and 
swimming  pool  on  Saturday  nights. 

MATRICULATION  SCHOOL  TO  OPEN 

From  May  17th  to  June  30,  1920  June  7th,  1920. 

FOR  FULL  PARTICULARS 
Phone,  write  or  ask   for  a  free   folder  of  information,  to  the  Director,   Association 
Institute,  City  Filipino  Y.  M.  C.  A.    Telephone  311,  P.  O.  Box  624. 
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SCAN     THBSB     INAiVtBS     POR     YOUR 

YOU'RB   8URB   TO    FMIND    IT    MERE 


FAVORITE 


CARON'S 
PERFUMES 
RarUslma 
Radiant 
Royal  Emilia 
Bel  Amour 
Inflnl 

London -Paris 
Narcisse  Nolr 
Mode 
Rote  Picciowa. 


RIGAUD'S 
LOTIONS 

Primer  Amor 

Recuerdo  Querido 

Royal  Emilia 

Ideal  Filipinas 


RIGAUD'S 
PERFUMES 

I  Love  You 

Royal  Acacia 

Ironia 

Pascua  Florida 

Mi  Primer  Amor 

Brisas  Antipolo 

Lilas 

Violetta 

Season 

Recuerdo  Querido 

Mary  Garden 

Ideal  Filipinas 


TEL.   535 


PIVER'S     PERFUMES,     LOTIONS     AND     FACE     POWDERS 

Martini     Drug     Go.,     Inc. 

Plaza  Moraga  25-27-29 


MANILA 


LA  INSULAR 


FABRICA  DE   CIGARROS 
CIGARRILLOS  Y  PICADURA 


rESTABLECIDA  EN  1883= 


Fumad  siempre  los  productos  de  LA  INSULAR 


Favorites  Alfonso  XIII  de  LA  INSULAR 

Favoritos  de  J.  Sta.  Marina  de  LA  INSULAR 

Excelente!  de  LA  INSULAR 

Perfectos  de  LA  INSULAR 

Retalla  Sta.  Marina  de  LA  INSULAR 


Reina  Va.  Rztra  de  LA  INSULAR 

Panetelas  de  LA  INSULAR 

Exquisitos  de  LA  INSULAR 

Perlas  de  LA  INSULAR 

Y  los  cigarrillos  HEBRA  de  30  y  AROMÁTICOS 


Gerente 
J06R  PEREZ  STELLA 


Probadlos  una  yes,  y  os  convenceréis 

DB  VENTA  EN  TODOS  LOS  KIOSCOS 

Plasa  de  Binondo,  Manila,  I.  F. 

Gerente  General 
ENRIQUE  CARRIÓN 


Gerente 
RECAREDO  PANDO 


GABRIEL  LA'O 

ABOGADO 


123  Juan  Luna 


Manila 


FRANCISCO  a;  delgado 

Attorney-At-Law 


Arias  Building 


Manila 


TELEPHONE  503 


Mariano  Uy  Chaco  Sons  &  Co* 


CHACO  BUILDING 
PLAZA  CERVANTES  AND  ROSARIO  STREET 


P.  O.  BOX  22 


MANILA,  P.  I. 


DRY  CLEANING 
AND  PRESSING 


PHONE 

529 

Try  our    dry  claning 
and  pressing  department 

Our  work  on  Silks,  Laces,  Flannels  and  Woolens  is  unexcelled 

When  you  come  to  Manila  you  don't  need  to  bring 
with  you  bulky  baggage.  We  will  accommodate  you. 

Cuando   V.   viene  a  Manila,  no  necesita  traer   muchos  baúles. 
Llámenos,  que  en  seguida  lavaremos  la  ropa  que  usted  quiera. 

The  Sanitary  Steam  Laundry  Co.,  Inc. 

MOTOR  WAGONS  CALL  ANYWHERE 
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URNITUR 

FACTORY 


SPECIAL  DESIGN  FURNITURE  MADB  TO  ORDBR 

STORE,  OFFICE  AND  BAR  FIXTURES,  SHOWCASES.  ETC 

DOORS  AND  WINDOWS  MADB  TO  ORDBR. 


312  Calle  Tanduay 


Phone  4320 


Formerly 

Export  and  Import  Lumber  Co. 


•  IFFAR 

FURNITURE  MAKER 
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U.  DE-POLI 

Import-Export 
MANILA,  P.  I. 


Addre.s: 

209  Estero  de  Binondo 
P.  O.  Box  1422 


Cable  Addr.M 

"ILPODE-MANILA" 


I  LEUNG  YEE  &  CO., 

t 

t 

$      P.  O.  Box  1244,  Phone  8188  Phono  3691 

t 


PANDACAN  SLIPWAY 

Batidora  of  Motor  Boots,  Steam  Launches,  Lorchas,  etc. 
605-Saa  Fernando,  Ship  Yardi  Pandacan, 


MANILA 


YNCHAUSTI    C&    CO. 

EXPORTERS  AND  IMPORTERS 

Hemp  and  Sugar  Merchants 


Sugar  Planters 
Sugar  Machinery 
Rope  Manufacturers 
Pounders  and  Machinists 


Ship  Chandlery 

Paints 

Heavy  Hardware 

Building  Material,  etc. 


Commission  Agents 

STEAMSHIP  DEPARTMENT 

Our  line  of  safe  and  commodious  Steamers  make  regular  trips  from 
Manila  to  Iloilo,  Sorsogon,  Bulan,  Gubat,  Albay  and  Cagayan  ports. 

Steamers:   "VIZCAYA,"   "VENUS," 
"SORSOGON"  and  "GARCIA  PITOGO" 


BRANCHES: 
Iloilo,  Sorsogon,  Gubat  and  Aparri. 


Muelle  de  la  Industria 
Manila,  P.  I. 
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Mitsui  Bussan  Kaisha,  Ltd. 

(Mitsui  &  Co.) 

GENERAL  IMPORTERS,  EXPORTERS 
AND    COMMISSION    MERCHANTS 

Capital  Yen  PlOO.OOO.OOO 
HEAD  OFFICE  LOCAL  OFFICE 

Tokyo,    Japan  18  Juan  Luna,  Manila 

BRANCH  OFFICES 

London,  New   York,   San  Francisco,  Portland,  Seattle,  Lyons,   Bombay, 

Calcutta,     Singapore,     Sourabaya,     Rangoon,     Sydney,    Vladi- 

vostock  and  all  important  places  in  China  and   Japan. 

COAL 

CONTRACTORS  FOR  COAL 

to  the  U.  S.  Navy  &  Quartermaster's  Department  in  Manila  and 
Nagasaki,  Japanese  Navy  and  Arsenal,  the  Government  and  other 
principal  Railways,  Mail  Steamers,  Factories,  etc.,  etc. 

IMPORTERS  AND  EXPORTERS  OF 

Cotton,  Cotton  Yarn,  Cotton  Goods,  Silks,  Cereals,  Matches, 
Cement,  Acid,  Wax,  Hemp,  Sugar,  Tobacco,  Copra,  etc.,  etc 


THE  FOUR  WHEEL  DRIVE  TRUCKS 

3-TON 

Thirteen  war-ridden  nations  adopted  fleets  of  F.  W.  D. 
3- ton  Trucks  during  their  times  of  greatest  need  for  the  use 
of  their  Armies. 

They  wan|#4  an  absolutely  dependable  truck  and  placed 
orders  for  the  jr,  W.  D. 

They  coiAd  not  afford  to  experiment,  they  had  to  have 
reliable  trucks  and  this  is  exactly  the  position  you  are  in,  why 
not  profit  by  the  experience  of  Nations  and  buy  Four  Wheel 
Drive  3- Ton  Trucks  ? 

Four  wheel  drive  like  four  cylinders  is  better  than  two 
wheel  drive  or  two  cylinders,  making  extremely  low  upkeep 

i  to  simplicity  of  Mechanism. 


PLEASE  WRITE  OR  CALL  UP  THE  SOLE  AGENTS 

CHINA,  JAPAN  &  SOUTH  AMERICA  TRADING  COMPANY  LIMITED 

EXPORTS                                  129  JUAN  LUNA,  MANILA  IMPORTS 

Sugar                                                    Phone  2206  Textiles 

Hemp                                                            HEAD     OFFICE  Foodstuffs 

New  York  City,  U.  S.  A.  Farm   Implements 

Gums                                                 branches  in  Irrigating  Pumps 

Etc.                                           All  Principal  Seaports  Etc. 
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LA  PRUEBA 

CIGAR  FACTORY 

MANILA 

610  Camba,  San  Nicolás 
4  P.  O.  Box  856  TELEPHONE  549 


Philippine  Division— 2oe  Masonic  Temple.  Manila 

The  Roster  Company 

FOREIGN    MANAGERS 

California  Barrel  Co. 

American  and  Foreign  Development 

SAN    FRANCISCO,  U.S.A. 
CABLE  ADDRESS  "KOSTER'' 

We  wisH  to  assist  you  in  the  development  of  your  resources. 

We  can  supply  plans,  specifications  and  estimates  covering  your 
industrial  or  manufacturing  requirements,  and  are  prepared  to  con- 
struct tHe  necessary  plants  and  place  tHem  into  economical  operation. 

We  can  purchase  your    requirements  and  market   your   product. 
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THE  WORLD  BOOK 

No   other  name  does  justice   to   it;   no  other 
word  describes  it.     It  is  a  wjrld-bo* 

It  includes  within  itself  the  merits  and  purposes  of  the  whole  world  of  educational 

works.   It  supplies  a  world  of  information,  depicts  a  world  of  progress,  awakens  a 

world  of  interest.  It  represents  a  world  of  educational  authority.  It  meets  the  needs 

and  demands  of  the  educational  world  in  a  degree  no  other  work  has  attempted 

ORGANIZED  IN  STORY 

KNOWLEDGE  AND   PICTURE 


THE  WORLD  BOOK  is  issued  to  meet  a  distinct  pulsating  with  life  and  activity, 

need— to  enable  the  ambitious  student  and  teacher,  and  A11  related  8ubjects  and  material,  including  outlines, 

the  knowledge-seeking  pupil  to  get  readily  authoritative  correlative  index  and  questions,  are  included  in  the  main 

information  to  answer  every  question,  and  to  do  this  in  articiCf  where  they  will  inuminate  the  text  and  encourage 

sich  a  direct  way  as  to  invite  further  researchand  investí-  investigation,  and  are  not    disassociated  in  an  "after- 

E*tion.  thought"  volume  where  they  are  of  little  practical  use, 

The  ordinary  encyclopedia  is  not  only  technical  and  Modern  problems  of  practical  business,  of  politics, 
•dentine,  but  is  so  circumscribed  by  past  limitations  as  hygiene,  home-making,  agriculture,  etc.,  and  much  re- 
to eliminate  much  of  the  practical,  and  nowhere  does  it  lated  material  of  vital  interest  in  education,  are  presented 
■how  that  "human  touch"  that  inspires  one  to  reference.  by  reCognized  authorities  in  each  particular  field,  and 
Knowledge  and  wonder  books  are  often  not  only  gro-  arc  80  inustrated  that  the  eye  is  attracted  while  the 
tesque  and  imaginative,  lacking  the  essential  quality  of  m¡nd  ¡s  being  enriched. 

reliability,  but  are  not  so  classified    and  organized  as  In  the   storie8  giveIlf  it  has  been   the  constant  aIm 

to  enable  one  to  get  what  he  wants  quickly.  of  the  editors  to  connect  educational  problems  in  a  prac- 

No  previous  effort  has  been  made  to  bring  together  tical  way.  If  the  student  can  feel  that  the  study  of  phys- 

an  STORY  form  the  world's  scholarship  in  the  solving  of  ics  will  help  him  to  understand    the    automobile,  the 

every-day  problems,  and  to  analyze  this  information  and  wireless  telegraph  and  telephone  systems,  and  that  there 

to  classify  and  vitalize  it  so  that  what  has  heretofore  been  is  a  practical  end  or  object  to  other  phases  of  education 

a  mere  skeleton  of  facts  is  clothed  in  real  flesh  and  blood,  as  well,  a  new  interest  has  been  awakened. 


Equally  valuable  to  all,  THE  WORLD  BOOK  claims  a  world's 

place  as  the  supreme,  recognized,  authoritative,  popular  work 

of  instruction  and  reference. 


This  new  cyclopedia  is  the  latest  publication  of  its  at  which  time  the  books  will  be  delivered,  and  the  balance 

kind  bearing  all  historic*  1  data  down  to  1918.  at  the  rate  of  T7.5Q  a  month  until  the  account  is    paid 

It  is  in  ten  handsome  volumes  durably  bound  in  green  Transportation  from   Manila   tobe   borne  by   the  pur 

buckram  with  titles  in  gold,    copiously  illustrated  with  chaser.   In  case  cash  is  paid  in  advance  we  will  give  a 

pictures,  charts  and  maps,  and  clearly    printed  on  excel-  ¿t***1  10%  discount  making  the  set  P74.25. 
lent  paper.     It  is  a  valuable  set  of  books   to  add  to   any  Introductory  Offer.     On  receipt  of  F30.00  we  will 

school  or  home  library  send  this  set  of  books  and  allow  five  days  inspection,  at 

_;         .        .  A.  .  -  .      t     ,     _,.„  _A       „.       ...  the  end  of  which  time,  in  case  the  books  are  not  wanted, 

The  price  of  this  set    of  books  is  T82.S0.      We  will  they  may  be  sent  back  to  us  at  our  expense  and  the  full 

sell  it  on  th«i  installment  plan  for  F30.00  cash  in  advance*  730.00  will  be  refunded. 

You   will   be   delighted  with   this   set  of  books 
Send  your  order  to 

Philippine  Education  Co.,  Inc., 

34    Escolta — Manila 
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Éarlmont 


the  cigar  that  makes 
smoking  a  virtue 

A  manly  habit,  to  be  aided 
and  abetted  by  the  women 
of  the  house  for  the  hap- 
piness of  the  home. 

Earlmonts  soothe  jangled 
nerves,  dissipate  lassitude, 
relax  strained  muscles,  and 
bring  calm  and  repose.  A 
cigar  you'll  welcome.  It's 
quality  plus. 


They  touch  the 
nerve  center  like 
a    sedative    and 
give  peace. 


ACTUAL    SIZE 
6    INCHES,    20 
CENTS    EACH 
3  FOR  50 CENTS 
BOX    OF    50, 
F7.50. 


minimis 


alllllllllllllllll 


Walter  L  Olsem  &  Co. 

27  ESCOLTA 
MANILA 


■ 


LITTLE  EARLS 

ARE  THE  ALL- 

DAY  CIGARS.  2 

FOR    25  CENTS 

BOX      OF      50 

P5.70. 
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GUTIERREZ    HERMANOS 

NAVIEROS 

Dirección  Telegráfica:     "GUTIERREZ,"  Manila 

IMPORTACIÓN  Y  EXPORTACIÓN  DIRECTA  DE  EUROPA,  AÉMRICA  Y  ASIA,  CON  SU- 
CURSALES EN  BULAN,  SAN  FERNANDO,  SAN  JACINTO  E  IROCIN,  Provincia  de  Sorsogon. 
LEGAZPI  (Albay),  NUEVA-CÁCERES  y  SAN  JOSÉ  DE  LAGONOY  (Ambos  Camarines)  y 
MAASIN  (Leyte),  para  compra  de  abacá  y  cóprax  y  demás  productos  del  país,  venta  de  arroz  y 
artículos  importados  de  EUROPA,  AMÉRICA  Y  ASIA. 


Línea  de  Vapores  para  GUBAT,  LEGAZPI,  TABACO,  LAGONOY,  NATO,  VIRAC,  BULAN, 
PARACALE,  MAMBULAO,  ATIMONAN,  MAUBAN,  QUEZON,  DAET,  NUEVA-CÁCERES, 
y  otros  puertos  del  Archipiélago,  con  los  Vapores  "MAGALLANES,"  "DOS  HERMANOS," 
"MONTAÑÉS,"  "SERANTES,"  "MUNDACA,"  Y  "L.  GUTIERREZ     I." 

Vapor  "MAGALLANES"   para  GUBAT,  LEGAZPI,   TABACO.   LAGONOY,  NATO  Y  VIRAC. 
Vapor  "DOS  HERMANOS"  para   BULAN,    PARACALE,    MAMBULAO,   ATIMONAN,    MAU- 
BAN Y  QUEZON. 
Vapor  "MONTAÑÉS"  para  DAET,  y  NUEVA-CACERES. 
Vapor  "SERANTES"  para  DAET,  y  NUEVA-CÁCERES. 
Vapor  "MUNDACA"  de  CEBÚ  a  MAASIN  y  otros  puertos  de  LEYTE. 
Vapor  "L.  GUTIERREZ  II."  de  BULAN  a  otros  puertos  de  SORSOGON. 
TEL.   347  P.    O.    BOX 


776 


BflggHfiragfiiBii^^ 


WARNER,  BARNES  &  COMPANY,  LIMITED. 

AGENTS  FOR: 

Law  Union  &  Rock  Insurance  Company,  Ltd.      The  State  Assurance  Company,  Ltd. 
The  China  Fire  Insurance  Company,  Ltd.  The  "Yangtsze"  Insurance  Association,  Ltd. 

The  Tokio  Marinefli  Fire  Insurance  Company,  Ltd.  The  Fuso  Marine  Insurance  Company,  Ltd. 
The  Manufacturers  Life  Insurance  Company 

SETTLING  AGENTS  FOR: 


The  "Maritime  Insurance  Company." 
United  States  "Lloyds." 
Federal  Insurance  Company,  New  York. 
The  United  Insurance  Co.,  Ltd.,  Sydney. 
British  America  Assurance  Company. 
United  States  Fire  Insurance  Company, 
The  American  Insurance  Co.  of  Newark,  N. 


Western  Assurance  Company. 

Indemnity  Mutual  Marine  Assurance  Co.,  Ltd. 

Royal  Exchange  Assurance  Corporation. 

Kobe  Marine  Transport  &  Fire  Insurance  Co.  Ltd. 

Norske  Lloyd  Insurance  Company,  Ltd. 

Agricultural  Insurance  Company. 

The  Far  Eastern  Insurance  Company,  Ltd. 
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lanrn  fo  laH  3hUb  JilipmaB 

(FUNDADO    EN    1851) 

Capital  autorizado *M  0,000,000,00 

Capital  pagado 6,704,600,00 

Fondos  de  reserva --      3,577,300,00 

OPERACIONES  GENERALES   DE  BANCA 

Compra  y  venta  de  giros  sobre  todas  las  principales  ciudades  del  mundo. 

Se  reciben  depósitos  a  plazo  fijo  con  interés,  y  se  abren  cuentas  ocrrientes  en  condiciones  que  pueden  obtenerse 

al  solicitarlo. 

SUCURSALES:   ILOILO  Y  ZAMBOANGA 

CORRESPONSALES 

Londres:  Nat'l  Bank  of  Scotland,  Ltd.  Paris:  Comptoir  Nat'l  d'Escompte. 

España:   Banco  Hispano  Americano.  Australia:  Bank  of  New  South  Wales. 

Hongkong:  Netherlands  India  Com'l  Bank.  Shanghai:  Bank  of  Canton,  Ltd. 

San  Francisco:  Wells  Fargo  Nevada  Chicago:  Continental  flk  Commercial 

Nat'l  Bank.  Nat'l  Bank. 

Nueva  York:  National  City  Bank,  Guaranty  Ja£°n   Yokohama  Specie  Bank,  Ltd.,  Bank  of 

Trust  Co.,  y  Equitable  Trust  Co.  Taiwan,  Ltd.,  y  Sumitomo  Bank,  Ltd. 

E.  SENDRES.  Presidente 
No.  lO  PLAZA  DE  CERVANTES.  MANILA,   I.   F. 


TEJIDOS  Y   NOVEDADES 
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MANUFACTURERS 

AND 

GENERAL  IMPORTERS 


li 
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SPECIALTIES 

Cotton  Fishing  Nets  and  Twines 

Drugs,  Chemicals,  Pharmaceutical  Goods, 

and  Toilet  Articles 

Dental  and  Surgical  Instruments   and  Supplies 

Hats  and  Hatters'  Supplies 

Cigar  Ribbons  and  Gums. 

Aerated  Water  Manufacturers'  Supplies 


343-345  JUAN  LUNA, 

MANILA,  PHILIPPINE  ISLANDS 
CODES 

A.   B.  C.    5th  Ed.,  Western  Union,  Bentley 
A.  B.  C     5th  Ed.  Improved. 
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J.  M.  POIZAT 

FAST  MAIL  AND  PASSENGER 
SERVICE  BETWEEN 

Manila,  Legazpi  and  Tabaco 


S.  S.  "GABRIELE  POIZAT,"  on  the  Le- 
gazpi and  Tabaco  line. 

S.  S.  "ROGER  POIZAT/'  on  the  Sorto- 
,gon,  Bulan  and  Calbayog  line. 

S.  S.  "ANTONIO  M.  POIZAT,"  (Con- 
tract)  sails  for  Corregidor,  from 
Magallanes  Landing,  on  Mondays, 
Wednesdays,  Fridays  and  Saturdays 
at  7:00  a.  m.,  returning  to  Manila 
the  same  days  at  5:30  p.  ro. 

S.  S.  "CHARLES  POIZAT,"  plying 
between  Manila  and  Corregidor. 

FOR  FREIGHT,  PASSAGE  OR  ANY 
OTHER  INFORMATION  APPLY  TO: 

J.  M.  POIZAT 


5  Plaza  P.  Moraga 


Phone  No.  585 


AMPIL  &  COMPANY 

Coal  Merchants,  Steamlaunch  &  Lighter  Owners 

Phones:     3824,  593  and  1281 
514  Aviles,  San  Miguel  P.  O.Box  1301 


JOHNSON'S  HASTEE  PATCH 

Will  Mend  Those  Inner  Tubes  And  Casings 
Quickly  and  Permanently. 

Johnson's  Radiator  Cement 

Will  Repair  Leaks  in  Motor  Car  Radiators, 
Pumps,  Water  Jackets,  etc. 

Milton  E.  Springer  Co. 


31-45  Plaza  Santa  Cruz 
•  MANILA,  P.  I. 


Get  our   booklet   on 
"Johnson  Auto  Producto/' 
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E.  DIAZ  &  C.a 

IMPORTACIÓN— EXPORTACIÓN 
COMISIONISTAS  Y  CONSIGNATARIOS 

Muelle  de  la  Industria  1043 
MANILA,  I.  F. 

Claves,  A.  B.  C.  5th  y  Lieber's 
Dirección  Telegráfica:  P.O.  Box  433 

DIAZCO  Telefono  1473 


DERHAM   BROTHERS,  Inc. 

EXPORTERS  INSURANCE   AGENTS  IMPORTERS 

Proprietors:     MANILA  BAG  FACTORY 

Gunny  Bags  and  Hessian  Cloth 

Correspondents:  General  Office: 

Grace  Brothers,  Corner  Calle  Gándara  and  Pinpin 

Calcutta,  India.  Phone  245 

Proprietors:     BONDED  AND  GENERAL  WAREHOUSE 

DERHAM  BUILDING  OPPOSITE  GOVERNMENT  PIERS 

PHONE  379  MANILA 


Ohta  Development  Co. 

Planters,    Exporters   and    Importers 
Hacenderos,  Exportadores  e  Importadores 


GENERAL  IMPORTERS 

MANILA  OFFICE:  HEAD  OFFICE: 

214  David  Davao,  Mindanao 

MACLEOD  &  CO.,  INC.      | 

Manila,  Cebu,  Bay-bay,  Vigan,  London. 

Hemp  and  Maguey- 
Fire  and  Marine  Insurance 
Steamship  Agents 

Uy  Chaco  Bld«. 

P.  O.  Bex  308 

Manila 
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MADRIGAL  &  CO. 

SHIP  OWNERS 

and 
GENERAL  MERCHANTS 


Suppliers  of  best  qualities  of 
Japanese  coal,  ready  for  immediate 
delivery.  Prompt  and  economi- 
cal service. 


General  Managers 

NATIONAL  INSURANCE  COMPANY,  Inc. 

Marine  C&  Fire 


Telephone  No.  1960 
Connecting  all  Departments 


P.   O.   Box  No.  254 

Manila 


Cable   Address:     "CARBON"— Manila 

Codes  used:  A-l,   Bentley's,   Scott's 

Code    10th  Ed.,  Western  Union, 

A.   B.    C.   5th  Ed.,   &  A.   B. 

C.    5th  Ed.   Improved. 


HEAD  OFFICE 

Muelle  de  la  Industria  No.  1059, 
Manila,  Philippine  Islands. 
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Columbia  Grafonola 

The  Gem  of  all  Musical 
Instruments 

Make  every  month  as  Merry  as  this 


The  Columbia 
Grafonola  and 
Columbia  Rec- 
ords are  the  Real 
Combination  to 
give  you  not  only 
A  Merry  Christ- 
mas, but  also  A 
Happy  New  Year. 

They  will  give 
you  Songs  and 
Dances,  the  Very 
Latest  Popular 
Hits,  Gems  of 
Grand  Opera, 
Fairy    Tales, 


THIS  SHOULD  BE  YOUR  NEW  YEAR 
RESOLUTION  FOR  1920 

BECK'S  MUSICAL  CENTER 

11-1?  Escolta, 
Manila. 


Quaint  Animal 
recitations  f¡or 
the  Kiddies— Joy 
and  Mirth  for  all 
the  Family  Every 
day  of  Every 
Year. 

Should  you  des- 
ire to  Purchase 
a  Musical  Instru- 
ment, send  for 
our  Free  Colum- 
bia  Grapho- 
phone,  Grafono 
la  and  Record  Ca- 
talog on  the  E-Z 
(easy)  Pay  Plan. 
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Desirable  from  every  angle! 


The    New 
LIGHT-FOUR 

Beautiful  in  Design 
Thoroughly  Mod- 
ern Mechanically 
Right 


The  New  Studebaker  Light-Four  is  distinctively  good-looking.  The 
lines  are  stilysh,  modern  and  individual,  like  the  higher-priced  cars. 
The  car  is  unusually  comfortable — and  it's  reliable. 

And  it  is  distinguished  from  the  ordinary  low-priced  car  by  many 
features.  Note  how  the  metal  of  the  bodies,  for  example,  is  built  over 
hard  wood  frames.  Yet  the  car  is  so  well  designed  and  made  of  such 
excellent  material  that  it  is  very  light — it  is  perfectly  balanced  with  con- 
sequently low  gasoline  and  tire  expense. 

Then  the  soft,  flexible  application  of  power,  through  flexible  coup- 
lings and  intermediate  transmission,  means  everything  in  easy  riding. 
Examine  the  construction  and  note  how  scientifically  this  is  obtained. 
The  balanced  weight,  silent  gearshift,  shcrt  turning  radius  and  irrever- 
sible steering  gear  result  in  exceptionally  easy  driving,  as  well ;  ideal  for 
the  owner-driver  because  of  its  convenience  and  accessibility. 

The  thorough  satisfaction  of  this  car  is  evidenced  by  the  thousands 
of  letters  from  enthusiastic  owners. 

Yangco,  Rosenstock  &  Co.,  Inc. 


Importers  of  High  Grade  Motor  Cars 


363  Raon 


Tel.  577 
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FLORES   DEL   AGNO" 

FÁBRICA  DE  TABACOS  Y  MASCADA 

—  DE  - 

GÓMEZ    HERMANOS  Y   COMPAÑÍA 


CALLE  TALIPAPÁ 


Tabacos  y  Mascada  Inmejorables 
Fabricamos  a  gusto  de  los  que  hacen  grandes  pedidos 

Teléfono:  Llamad  a  la  Presidencia  de  Malabón 


MALABÓN,  RIZAL 


ANTONIO  PUEO 


Arzobispo  No.  122— Box  No.  57 
Teléfono  No.  1069 

IMPORTADOR  Y  EXPORTADOR 

ÚNICO  IMPORTADOR  del  aceite 
puro  de  olivas  marca  "Sensat",  Vino  añejo 
esterilizado  para  enfermos,  Moscatel  para 
consagrar  "Pladellorens",  Vino  Rioja  de 
mesa,  "Bodegas  Bilbaínas",  Coñac  "Faro" 
y  "Domecq",  conservas  "Vilalta",  Pimen- 
tón "Sensat"  y  "El  Castillo",  Jerez  "Am- 
barino" y  "Pico";  manzanilla,  whiskeys, 
sidra  champagne,  Champagne  "Julitte", 
y  otras  clases  de  licores. 

Sardinas  ovaladas  marcas  "Amtraco", 
«'Balboa",  Biscuits  "Standard",  chorizos 
Bilbao,  Agua  San  Hilario,  Crushed  food, 
paja  picada  y  otros  muchos  artículos  de 
Europa  y  América. 
Artículos  garantizados — Precios  econó- 
micos. 

ANTONIO  PUEO 


22  Arzobispo 


Manila 
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FIRE  INSURANCE 


E.  E.  ELSER 
General  Agent 

ATLAS  ASSURANCE 
CO.,  LTD. 


♦ 
% 


I    EMPLOYERS 

♦ 

% 
% 


LIABILITY 
ASSURANCE 
CORPN.,    LTD. 

Kneedler    Building 

224  Calle  Carriedo. 


P.  O.  Box  598 


PHONE    12 


Cerminal 


&      MANILA,  P.  I. 


The  manufacturer  of  the  lest  and  classiest 
cigars  and  cigarettes  in  the  Islands. 

The  first  producer  of  quantity  and  quality 
cigars  and  cigarettes  in  the  Philippines. 

The  cigars  and  cigarettes  that  you  Mr. 
Smoker,  here  or  abroad  ought  to  smoke. 

Cable  yur  order  or  write  for  information,  etc. 


REVISTA    FI  LI  PIN  A  xa 


TOMAS  ARGUELLES 

ARQUITECTO 

Filipinas  requiere  condiciones  especiales  en  la  construcción  de  sus  casas:  No  sólo 
elegancia  y  modernismo,  sino  elegancia  y  modernismo  combinados  con  el  confort  tropical ,  y, 
sobre  todo,  economía,  que  solo  se  adquiere  con  una  experiencia  constante  en  la  aplicación  de 
estas  condiciones  a  la  práctica. 

Mis  planos  reúnen  principalmente  esas  condiciones 

TOMÁS  ARGUELLES  ¿0  KSThVaÍ.: 

arquitecto  ^^  TELS.  3513  y  7041 


LA  FLOR  DE  LA  ISABELA 

ORAN  FABRICA  DE  CIGARROS,  CIGARRILLOS  Y  PICADURA  DE  LA 

COMPAÑÍA  GENERAL  DE  TABACOS  DE  FILIPINAS 

FUNDADA    EN    1884 

LA    FLOR   DE   LA  ISABELA   emplea  en  sus  elaboraciones  el  tabaco  más  escogido  de  sus  propias  Haciendas 
Tabacaleras,  sitas  en  el  Valle  de  Cagayán,  y  de  otras  procedencias 

.  I-A    FLOR    DE    I„A    ISABELA 

elabora  cigarros  y  cigarrillos  de  lujo  y  populares,  al  alcance  de  todas  las  fortunas  y  para  todos  los  gustos. 

LA  FLOR  DE  LA  ISABELA  tiene  Agencias  establecidas  en  todas  las  provincias 

del  Archipiélago  y  en  todas  las  principales  poblaciones  del  Mundo. 

Los  cigarros,  cigarrillos  y  picadura  de  LA  FLOR  DE  LA  ISABELA   se  hallan  dt  venta  en  todos  loa 

Hoteles,  Clubs,  Tabaquerías  v  Kioscos  de  Manila. 

COMPAÑÍA  GENERAL  DE  TABACOS  DE  FILIPINAS 

OFICINA  CKNTRALi  EXPRNDIO    IWPBCIAL    D«    VSNTAil 

»1«    M.    DE    COMILLAS    21ft  «T    KHCOLTA    5T 

TRL.    181  T*I*.    ÍO 


FI  RE 


PERSONAL  ACCIDENTS 

LIFE  ANNUITIES 

MOTOR  CAR— MARINE 

TYPHOON  &  EARTHQUAKE 

INSURANCES 

Accepted  all  oyer  the  Philippine  Islands 

Write  or  call  for  Particulars 

SMITH,  BELL  &  CO.,  LTD. 

EL  HOGAR  BUILDING 
Phone  810  Calle  Juan  Luna,  Manila  P.  O.  Box  31 1 


'1A  CIUDAD  DE  PEKING" 

DE 

Luis  Cases  &  Co. 

209-211  NUEVA   STREET  BlNONDO,    MANILA,    I.    F. 

Comestibles  y  Bebidas  de  América,  Europa,   China,    Japón, 
Australia  y  del  País. 

Garantizamos  la  calidad  y  cantidad  de  los   productos   que 
vendemos,  así  como  la  rapidez  de  nuestro  servicio. 

Phone  3687  P.  O.  Box  640 

67942—7 
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Gable  Address  Codes 

JOROCO  All  Standard 

MANILA  Codes  Used 


John  Rothschild  &  Co. 

Exporters  &  Importers 

Wholesale  Grocers 

Manila,  P.  I. 


P.  O.  Box  880  Phone  1534 


E. 

VIEGELMANN  &  CO.  Inc. 

Manila,  P.  I. 

New  York                                      Iloilo  P.  I. 

P.  O.  Box  767 

377  Forth  Ave.                              P.  0.  Box 

MANUFACTURING: 

"La  Philippa  Lingerie"  Ladies'  Undergarments  Hand  Embroi- 

dered and  Hand  Sewn. 

"Pearl  of  the  Sulu  Sea"  Buttons  for  Shirts  and  Ladies'   Dress 

Trimming. 

EXPORTING: 

Philippine  Products    especially    Hand-made    Hats,    Knotted 
Hemp,  Shells,  Gums,  Leaf  Tobacco. 

IMPORTING: 

Piece  goods,  Gent's  Furnishings,  Hosiery»  Lace  and  Trimmings, 
Shelf  Hardware  and  Tools. 

AGENTS  FOR: 

Manila  Button  Factory,  Man  a. 

U.  S.  Paper  and  Hardware  Co.,  Inc.,  Manila. 

OWNERS  OF: 

Eveeco  Embroidery  Export,  Manila. 

REVISTA    FILIPINA  XXX 


SUCCESS 


Upon  the  success  of  this  community  depends  our  success. 

It  is  our  purpose  to  aid  Merchants,  Manufacturers  and  those  engaged  in  Foreign  Commerce  in 
every  way  consistent  with  good  business. 

Personal  attention  to  the  individual  needs  of  our  clients,  coupled  with  direct  banking  connec- 
tions in  America,  are  notable  features  of  our  service. 

FOREIGN  EXCHANGE 
A.  B.  A.  TRAVELERS  CHECKS 

(Negotiable  in  all  parts  of  the  world) 
COMMERCIAL  LETTERS  OF  CREDIT.    TRAVELERS  LETTERS  OF  CREDIT. 

DEPOSITS. 

Favorable  rates  of  interest  allowed  on  Fixed  Deposits,  Savings  and  Current  Accounts. 

Capital  U.  S.  $4,000,000,00  Surplus  U.  S.  $1,100,000.00 

STOCKHOLDING  BANKS 

ANGLO  A  LONDON,  PARIS  NA  TIONAL  BANK.  GUARANTY  TRUST  CO. .  NEW  YOR  K. 

SAN  FRANCISCO.  FIRST  NATIONAL  BANK.  PORTLAND.  ORE. 

BANKERS    TRUST  CO..    NEW   YORK.  NATIONAL      BANK       OF      COMMERCE. 
CONTINENTAL  &   COMMERCIAL  NATIONAL  SEATTLE.  WASH. 

BANK  OF  CHICAGO.  NATIONAL  SHAWMUT  BANK  OF  BOSTON 
GUARDIAN  SAVINGS  A  TRUST  CO..    CLEVE-  MERCANTILE   BANK   OF    THE  AMERI- 

LAND.  OHIO.  CAS.  NEW  YORK. 

ASIA   BANKING  CORPORATION 

Manila,  No.   9  Escolta — No.  35   Broadway,   New   York 

BRANCHES 
Hongkong      -      Shanghai      -     Pekin      -      Canton      -      Tientsin      -      Changsha      -      Hankow 


300CHMH9HHMMCHMOCHHr^^ 

Hongkong  and  Shanghai  Banking  Corporation 

Capital,  all  paid  in  cash $15,000,000 

Reserve  Funds 

Sterling  Reserve  held  in  London  at 
exchange  of  2/-  £1,500,000  sterling 
invested  in  Consols  and  other  ster- 
ling securities $15,000,000 

Silver  reserve $18,000,000 

$53,000,000 

Reserve  Liability  of  Proprietors $15,000,000 

Court  of  Directors  and  Head  Chief  Manager, 

Office  in  Hongkong  N.  J.  St  abb,  Hongkong 

London  Bankers: — London,  County,  and  Westminster  Bank,  Ltd.,  and  Parr's 
Bank,  Ltd.  Manila  Agency,  Established  1872.  Sub-Agency  in  Iloilo. 

Agents  at  Cebu,  Messrs.  Ker  &  Co. 

The  bank  buys  and  sells  and  receives  for  collection  Bills  of  Exchange,  issues 
drafts  on  its  branches  and  correspondents  in  the  East,  in  the  United  States,  Ca- 
nada, Great  Britain,  Continent  of  Europe,  Australia  and  Africa,  and  transacts 
banking  business  of  every  description. 

Current  accounts  opened  in  Philippine  Currency. 

Fixed  Deposits  received  at  rates  which  may  be  had  on  application. 

A.  M.  REITH, 

Manager. 

SOOOOOOCHQHHmHHOHO^^ 
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Leading 
Man  a 
Cigars 

Bear 

The 

Name 

ALHAMBRA 


No    EXISTE    EN    EL    MUNDO    MEJOR    SPORT    QUE    LA     CAZA. 

LA    CENTRAL 

DE 

PERENOUD  Y  DREYFUS,  S.  C, 

Vende  toda   clase  de  calibres  de  las  famosas  escopetas 

" WINCHESTER' '  y  MUNICIONES. 

Escolta  No.  29,   Manila.  P.   O.   Box Tel.   No.    2102 


A.  N.  Jureidini  C&>  Bros.  Inc. 

Importers  &  Exporters 


MANILA 

Muelle  del  Banco  Na  ck  nal 

Esquina  Soda 
Tel.  No.  1 180  P.  O.  Box  765 
CEBÚ 
Magallanes  St* 
P.  O.   Box  155  Tel.  No-  17 


NEW  YORK 

17  Battery  Place, 
White  Hall  Building 
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Plaza  del  P.  Moraga,  No.  9. 
V.  SINGSON  ENCARNACIÓN,  J.  McMicking , 

Presidente  Gerente 


! 


THE    PHILIPPINE  GUARANTY  COMPANY.  Inc.  | 

Nuestras  fiamas  son  aceptadas  por  todas  las  oficinas  del  Gobierno  Insular. 

Otorga  toda  clase  de  nansas  para  las  oficinas  de  Aduana,  In  mi*  ración  y  Rentas  Internas. 

Para  Albaeeas,  Administradores,  Depositarios  y  Tutores. 

SEGUROS   CONTRA   INCENDIOS  Y  MARÍTIMOS 

Primas  módicas 
rimorosas  oondiciones 
restamos  en  la  localidad  j* 

restamos  hipotecarios  con  amortisación  por  meses  o  trimestres  venoidos.  sj 

Para  pormenores,  llame  por  teléfono  o  esoriba.  ■ 


m 

m 
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"FILIPINAS'' 


COMPAÑÍA    DE    SEGUROS 


CAPITAL  totalmente  pagado T    1.000.000 

RESERVAS T    1.500.000 


♦ 

♦    Juan  Luna   16,  Binondo.  -:-  -:-  -:-  Teléfono  307  -:-  -:•  -:-  P.  O.   Bes  743     ♦ 


SEGUROS  CONTRA-INCENDIOS 

SEGUROS  MARÍTIMOS 

SEGUROS  DE  VIDA 

SEGUROS  CONTRA  ACCIDENTES  DE  AUTOMÓVILES 


"FILIPINAS" 


COMPAÑÍA   DB   SEGUROS 


FELIPE  R.   CABALLERO 


Dr. 


24  Escolta 


G.   R.  MATEO 

DENTIST 


Manila 


AGAPITO  FRANCISCO 

Vende  brillante»,   perla»,  y  otrm 
piedra»  preciosa». 

769  Magdalena,  Bsquina   Ascárraga. 
TEL.   4264 


DR.  MIGUEL  0CH0A 

DENTISTA 

Lack  and  Davis  Bldg. 

110  Echague 

(Frente  al  American  Hardware) 

Telef.  3168 


ARTE  Y  TRABAJO 

TALLERES  DE  GALVANOPLASTIA. 

ESCULTURA  Y  GRABADO. 

NICKEL  PLATING  SHOP 

Ave.  Rizal,  No.  639,  int.,  Katubusan  No.  17 
Teléfono  No.  3506 Manila,  P  \. 


GUNS,  AMMUNITION,  BICYCLES,  TENNIS  AND 

GOLF  SUPPLIES 


A  comprehensive  line  of  Athletes' 
and  Sportsmen's  Shoes. 


Manila 


SQUIRES- BINGHAM  &  Co. 

SPORTSMEN'S  HEADQUARTERS 
Phone  300 
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MEMENTOES 

Kodak  prints  are  mementoes  that  can  be  preserved  for  years,  and  that 
recall  the  happy  moments  past. 

We  make  prints  of  the  better  kind,  and  supply  you  with  every  thing 
necessary  for  taking  the    pictures. 

Our*  line  of  kodaks  and  cameras  is  the  most  complete  in  Manila.  Drop 
in   and  inspect    it. 

We  do  the  largest  mail  order  and   C.  O.  D.  business   of  any    photographic 
supply  dealer  in  Manila.    Write  for  catalog. 

Camera  Supply  Co. 

110  Escolta  Manila 


Nieva,  Ruiz  y  Compañía 

=========^  S.  en  C.  ======================= 

ARROZ,   HARINA,   AZÚCAR,    COPRA  Y  OTROS  PRODUCTOS  DEL  PAIS 
MERCADERÍAS  o  géneros  de  variadas  clases 

Vendemos  por  piezas  o  partidas  al  tipo  de  ventas  al  por  mayor 

IMPORTACIÓN  Y  EXPORTACIÓN 

Bodegas  Afianzadas  que  capacitan  al  pequeño      Nuestros  QUEDAN  son   DOCUMENTOS  NE- 
productor  a  esperar  mejores  precios.  GOCIABLES  en  el  Banco  Nacional  y  otros. 

NIEVA,  RUIZ  &  Co.,  S.  en  C. 

38  Plaza  Moraga,  Manila  Teléfonos  912  y  3038 


OILESOAP 

MANUFACTURERS 


PHILIPPINE 
VEGETABLE  OIL  COMPANY 

MANILA 
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O.  RANFT 


General  Importer 


Exporter 

of 

PHILIPPINE  PRODUCTS 

Correspondence  solicited  from 
all  parts  of  the  globe 


Cable  Address:     MAXA 

MANILA,  P.  I. 

P.  O.  Box   1637 


Office: 
Campana  Bldg. 


Tel.   1437 
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Un  Cuarto  de  Baño  Moderno  es  Distintivo  de  Personas 

Progresivas 

Las  personas  modernas  y  progresivas  demandan  en  sus  hogares  la  necesidad 
de  comodidades  que  sean  sanitarias  y  aseguren  la  salud  de  la  familia.  Nada  hay 
tan  necesario  para  conseguir  esto  como  los  accessorios  modernos  y  sanitarios  de 
cuartos  de  baño.  Una  vez  que  los  haya  usado  no  podrá  pasarse  sin  ellos  y  por 
ningún  motivo  volverá  a  usar  los  efectos  viejos  que  utilizaba  antes  en  su  cuarto  de  baño. 

Usted  puede  instalar  modernos  y  sanitarios  efectos  de  plomería  en  su  casa  a 
un  precio  moderado.  Un  inodoro  silencioso,  un  blanco  y  hermoso  lavabo,  una  ba- 
ñera esmaltada  en  blanco- nieve  con  su  ducha  pueden  instalarse  en  su  casa  a  un 
precio  relativamente  bajo,  si  se  tienen  en  cuenta  las  comodidades  que  proporcionan. 
Todo  lo  que  Vd.  necesita  es  una  bomba,  un  pozo,  un  tanque  o  depósito  para  agua, 
y  entonces  puede  Vd.  tener  en  su  casa  los  mejores  y  más  modernos  efectos  de  plo- 
mería que  puedan  hallarse  en  cualquier  parte.  £1  grabado  superior  le  demuestra 
cómo  se  llevan  a  cabo  dichas  instalaciones. 


Tenemos  en  existencia  tanques  de  madera  y  de 
acero,  grandes  o  pequeños,  según  sean  para  ser  ins- 
talados dentro  o  fuera  del  edificio.  También  tenemos 
bombas  para  ser  operadas  a  maquina  o  a  mano  y  pe» 
quenas  maquinas  para  mover  las  bombas.  Nuestra 
linea  de  equipos  de  baño  es  completa  y  tenemos  ac- 
cesorios y  materiales  de  todas  clases  para  cuartos 
de  baño  e  inodoros. 

Escribanos  para  mas  detalles  e  información. 


PACIFIC  COMMERCIAL  COMPANY 

Manila  -  Cebú  -  Iloílo  -  Zamboanga  -  Legaspi  -  Aparri  -  Vigan  -  Tacloban. 
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WELCH,  FAIRCHILD  &  Co.,  INC. 

SUGAR  FACTORS  AND  EXPORTERS 


Agents 
MINDORO  SUGAR  COMPANY 

San  José,   Mindoro 

New  York  Agents:  San  Francisco  Agents: 

WELCH,  FAIRCHILD  &  Co.,  Inc.  WELCH  &  Co. 

138  Front  Street  244  California  Street 


Cable  Address: 

WEHALD,  Manila 
Standard  Code 
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EL 

MEJOR 

REGALO 

Bueno,  bonito  y,  sobre  todo,   muy  barato,    para    poder    obsequiar 
a  vuestras  amistades  o  a  vuestros  parientes  en  las  presentes 

PASCUAS                              DE 

NAVIDAD 

lo  hallaréis  en  nuestro  establecimiento 

PRACTIQUE 

USTED 
NUESTRO 
SISTEMA 

DE 
VENTAS 

Nosotros  le  ayudaremos 

LA     ESTRELLA    DEL 

LEVY    HERMANOS 

46  Escolta 
ILOlLO                                                         MANILA 

NORTE 

CEBÚ 

i  nununungminuounOT 

||  MEEK 

inununuKXiKireinpnun«IK                                                                                                                                                   ¡ 

REEL   GAS    OVEN  j 

j!                        IS     THE     MERPEOT     BAKE     O  V  E  IN 

¡      The    absolute    control 

!      and  distribution  of  the 

J  ¡      heat  make  gas  an  ideal 

J!      fuel  for  heating  ovens, 

J  J      because  the  supply  is 

il     ;;                                          mm'^  ^      ■* 

I  |      always    available   and 

■v^              -*■**■*-■.                        IP^    w 

J  ¡      no  time  is  lost  in  hand- 

,^^^^    ■***^,,i»-1pWtoi^^      ||g|  ;     x 

j  J      ling  coal  or  ashes. 

1  1      The  Meek  Oven  makes 

1  1      possible    the     modern 

■f^^^^^^^^^Rlip^^^^^^K^^H^^I 

1  1      bakery,    bringing    the 

'**  -  -  '-.'..^""J^S!^I5|¡PW  -'tik-.j:   P 

I  1      oven  out  of  the  filth  of 

¿."^  ^■-■.*^^'JB  ip^  * 

i  1      the  cellar  into  the  open 

...  ^                         vf*r 

I  1      sunlight,    amid    clean, 
)  j      sanitary  surroundings. 

I I  For  ft 

^-->. -.■-.::,      ■ 

i//  particulars  apply  to  Main  Office                               « ¡ 

li  Manila 

O  as    Corporation 

i  i 

TELEPHONE    2  89                                                       i! 
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EXEC  UTIVES 

To  be  successful  must  have 

ABILITY 

TO  ORGANIZE    -    -    TO  ADMINISTER    -    -    TO  SELL 

OUR  SPECIAL  TRAINING  IN  BUSINESS  ADMINISTRATION 

Equips  you  to  fill  the  highest  position 

LA  SALLE  EXTENSION  UNIVERSITY 

C.  M.  HOUSTON,  Foreign  Registrar 

MANILA 
318  Kneedler  Bldg.  Phone  281 


Trad*  Mark  Registered 


HOLIDAY     GIFTS 

I  have  just  unpacked  a  splendid  variety  of  PORCELAIN  WARE, 
comprising  Tea  and  Dinner  Sets. 

179  PIECES  DINNER  SETS    from     F25Q.00  up. 
42         „  TEA  „  „       F  50.00    „ 

15         „  „  „  „       P  22.00    „ 

I  have  also  a  beautiful  assortment  of  Gold  and  Gold  Filled  Jewelry 
and  Watches,  such  as  Wrist  Watches,  Lockets,  Medals,  Pendants,  Rings, 
Neckchains,  etc. 

As  to  prices,  I  have  to  suit  rich  and  poor  alike. 

You  are  cordially  invited  to  visit  my  palatial  store. 

JOSEPH  G.  BRIMO 

No.  30  Plaza  Moraga. 
P.  O.  Box  717  MANILA,  P.  1.  Phone  2128. 
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Two  Hundred  and  Fifty 
Filipinos 


* 


I 


Maintain  and  Operate 


i      The   most    modern   and    up-to-date 
Telephone  System  in  the  Orient 


i  The  Manila  System  of  the 


Philippine  Is.  Tel.  &  Tel.  Co. 

MANILA,  P.  I. 
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mm 


"F  I   JL  M   A" 


"LA  BARRA  DE  LAVAR  QUE  LIMPIA  Y  BLANQUEA" 

HECHA  DEL  MÁS  PURO  ACEITE  DE  COCO 

SIN  IMPUREZAS  QUE  QUEMAN  Y  DESTRUYEN  LA  ROPA 

INMEJORABLE  PARA  TODOS  LOS  FINES 
En  la   Lavandería 


Sus  trajes  se  limpian  por  completo  y  despi- 
den un  delicioso  olor  de  lavada. 


En  la    Cocina 


Su   vajilla,  su  cristalería,  todo  brilla  por  su 
limpieza. 


En  el   Hogar 


Los  muebles,  la  pintura  de  la  casa,  los  cua- 
dros se  vuelven  flamantes  si  se  limpian 
con  el 

"JABÓN  FILMA" 


PARA 

EFICACIA,  ECONOMÍA  Y  SATISFACCIÓN 

NO    HAY   COMO 


"FILMA" 


SU  BLANCURA  INDICA  PUREZA 


Fabricado  por 

Philippine  Manufacturing  Co. 


P.  O.  Box  1163 


1120  Calle  Velasquez 
Tondo,  Manila 


Teléfono  9811 


Una  caja  de  Filma  entregada  en  cualquier  distrito  de  Manila   P10.00. 
Enviada  a  los  puertos  de  provincias,  libre  de  flete»  P10.50. 
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Sun  Life  Assurance  Company  of  Canada 

Assets  Exceed  P200,000,000.00 


WHAT  IS  A  SUN  LIFE  POLICY? 

It  is  a  savings  account  protecting  you 
in  old  age  as  well  as  your  family  if  you 
do  not  live  to  old  age. 

It  is  cash  estate,  a  sacred  one,  exempt 
from  taxation  and  the  wisest  of  all 
investments. 

It  works  for  you  while  you  sleep,  con- 
tinually increasing  in  value,  the  pre- 
miums are  not  an  expense  hut  a  sav- 
ing,  a  deposit,   an  investment. 

It  is  safeguarded  by  years  of  ex- 
perience, enormous  assets  and  the  best 
of  laws  men  have  been  able  to  frame 
for  the  protection  of  the  policy-holder. 

The  immediate  estate  which  you  create 
by  signing  an  application  for  a  policy 
makes  that  day  a  very  profitable  busi- 
ness day  for  you. 

You  cannot  afford  to  be  without  a 
SUN  LIFE  POLICY. 


¿QUÉ  ES  UNA  PÓLIZA  DE  VIDA  DE  LA 
SUN  LIFE  OF  CANADA? 

Una  economía  para  la  protección  de  la 
vejez,  tanto  para  su  familia,  como  para 
Vd.,  si  Vd.  no  le  sobrevive. 

Fondos  contantes,  de  carácter  sagrado, 
libres  de  impuestos,  y  la  más  sabia  de 
todas  las  inversiones. 

Trabaja  por  Vd.  mientras  Vd.  descansa, 
creciendo  constantemente  en  valor,  sin 
que  sus  premios  sean  un  gasto,  sino,  por 
el  contrario,  una  economía,  un  depósito, 
una  inversión. 

Está  salvaguardada  por  años  de  expe- 
riencia, por  un  activo  enorme  y  por  las 
mejores  leyes  que  los  hombres  han  po- 
dido dictar  para  la  protección  de  los  te- 
nedores de  pólizas. 

Es  la  hacienda  que  Vd.  se  labra,  inme- 
diatamente, al  firmar  una  solicitud,  pues 
una  póliza  hace  que  ese  día  en  que  Vd. 
lo  firma  sea  un  día  de  muy  buen  negocio 
para  Vd. 


For  full  particular»   apply  to 


Messrs.  SMITH,  BELL  &  CO.,  LTD., 

Financial  Agents. 


THE    MANAGER 

SUN  LIFE  OF  CANADA 

El  Hogar  Bldg. 

MANILA 


The  Fox  Standard  Typewriter 


IS 


fast,  light  running,  thoroughly  modern,  dur- 
able and  very  reasonable  in  price. 

P210.00  with  rubber  cover, 
P220.00  with  metal  cover. 

The  Fox  Portable  Typewriter 


weighs  only  seven  pounds,  folds  up  when  not  in 
use,  has  a  convenient  carrying  case,  and  is 
faster,  lighter  running,  and  more  rigid  than 
other  machines  of  this  class. 


Only  P110.00 


R.  J.  BARNES,  Agent, 

412-414  Estero  Cegado 

Manila,  P.  I. 


PHONE  2198. 
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AVERY 

RICE 

THRESHERS 

(8  SIZES) 

In  27  Field  Tests, 
threshing  on 
canvas,  Avery 
Threshers  saved 
99  f0  per  cent, 
practically  perfect  work.  Think  of  what  it 
means  to  have  your  grain  saved  like  this. 
Avery  Threshers  have  cylinder  teeth  gua- 
ranteed for  life  against  breakage. 

AVERY  TRACTORS  (7  sizes) 
For  Farm  Work  and  Road  Building,  when 
equipped  with  Road  Roller  attachment. 

C.  S.  Salmon  &  Co., 

Hotel  de  Francia  Bldg., 

P.  O.  Box  1634  MANILA  Phone  1288. 

López  Bld'g.,  Galle  Iznart,  Iloilo. 


THE  PUREST  MINERAL  WATER 


ILOILO 


HELP  DIGESTION 

LUTZ  «S:  Co. 


Sole  Agents 
MANILA 


CEBU 


A.    GARCÍA 


Reproducciones  Artísticas 
Fotograbado,  Zincografía 


Art  Reproductions 

Halftone,  Zinc-etchingl 


Tel.  3481 


32  Sta.  Potenciaría,  Intramuros 


Manila 
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MA  TTHEWS  LIGHTING 

You  can  now  have  in  your  own 
home,  no  matter  where  you  are 
located,  all  the  city  convenience 
of  city  electric  lighting  service  by 
installing  the 

FULL  AUTOMATIC  MATTHEWS 
LIGHT  AND  POWER  SYSTEM 


Piston  Pin    f,  Varuum  Feed  Check  Valve 
J  Throttle  Lock 

Carburetor 


Armature 
Shaft 
Timing 
Gear 


Commutator 
Cam  Shaft        \    0il  Well  Cove* 
Oil  Rirn: 


Main  Bearing.       Check  Valve  on  Oil  Dram    Flyvvhec,  R^g 


This  is  the  15-22  light  plant  so 
popular  for  small  residence  lighting; 
and  which  furnishes  you  light  at 
any  hour  day  or  night  with  Not  Even 
a  Button  to  Push,  just  turn  on  your 
switch  as  you  would  in  any  large 
city.  Price  F.  O.  B.  Manila  1>1,150.00 
complete  with  Willard  storage  bat- 
tery ready  to  run. 

Write  for  Details 

Harry  E.  Keeler  Electric  Co.*  Inc. 

221   ECHAGUE  MANILA  P.   O.   BOX  1467 
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FERNANDEZ  HERMANOS 

Comerciantes  y  Navieros 
Importadores  y  Exportadores 


Agentes  de  las   Compañías  de  Seguros: 

NORTH  BRITISH  &  MERCANTILE  INS.  Co. 

ATLAS  ASSURANCE  COMPANY,  Ltd. 


Dirección  telegráfica: 
"FERNÁNDEZ— MANILA" 


Dirección  Postal : 

109  Juan  Luna 

P.  O.  Box  805 


Claves: 
A.  B.  C, 
5.a  Edición, 
Western  Union, 
Bentley's. 
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CURTISS 

AEROPLANE  &  MOTOR  CORP 

WISH  TO 
ANNOUNCE  THE  OPENING 
OF  THEIR 

SCHOOL  OF  AVIATION 

ON 

NOVEMBER  1st 

Application   for   enrollment    may    be 
made  at  the  Office  of  the 

Gurtiss  Aeroplane  &  Motor  Corporation 


MASONIC    TEMPLE 
MANILA 


Tel.  2244 


P.  O.  Box  455 


Curtiss  Aeroplane  &  Motor  Corporation  wish  to  announce 
that  the  Curtiss  Aerial  Passenger  Service  is  now  in 
operation. 

Trips  to  all  parts  of  the  Islands  can  be  arranged  on 
application. 

Make  reservation  for  the  trip  over  Manila,  Cavite,  and 
suburbs  early  by  phoning  2244  Manila  Hotel  or  Thos. 
Cook  &  Sons. 


w 


THE  UNIVERSITY  OF  MICHIGAN 


DATE  DUE 


1* 


im.i.a.1982  - 


UNIV.  OF  MICH. 

MAR  7     1924 

BOUND 


u««yE*$m  or  micmiun 


•-•"^""^.w.iniraiwiimiiipBiaJllllll 

3  9015  01137  9354 


DO  NOT  REMOVE 

OR 
MUTILATE  CARD 


